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Indledning. 


Ue  Portællinger,  der  her  skulle  meddeles,  angaa  Island. 
Nogle  indledende  Ord  om  denne  0,  der  ikke  blot  er  mærkværdig 
Ted  sin  ejendommelige  Natur,  men  ogsaa,  sin  Qerne  Beliggenhed 
uagtet,  har  haft  en  saa  stor  og  velgerende  Virkning  paa  de  nordiske 
Rigers  Litteratur,  en  kort  Oversigt  over  dens  Hoveddele  og  over 
Hovedbegivenhederne  i  dens  ældre  Historie,  ville  derfor  her  være 
passende.  Læseren  vil  da  med  sterre  Lethed  kunne  samle  de 
adspredte  historiske  Enkeltheder,  som  i  Sagaerne  forekomme,  vil 
kunne  henfere  de  mærkeligste  Hovedgaarde  og  Steder  til  den  Egn, 
hvor  de  have  ligget,  og  ved  at  tage  Kortet  for  sig  gere  sig  For- 
tællingen end  mere  levende. 

Disse  herefter  felgende  Bemærkninger  ere  naturligvis  tagne 
-dels  af  Sagaerne,  dels  af  nyere  Skrifter,  saa  at  kun  Sammenstil- 
lingen og  et  og  andet  lidet  Bidrag  til  at  stille  noget  i  det  rette 
Lys  tilhore  mig.  At  nævne  disse  Skrifter  var  her  upassende; 
lærde  Læsere  kende  dem;  for  andre  ere  deres  Titler  og  endnu 
mere  deres  Sidetal  ligegyldige. 

Island  ligger  i  en  Afstand  af  120  til  150  Mil  fra  Norge, 
højt  imod  Nord,  omtrent  under  samme  Bredde  som  Trondhjems- 
Qord.  Øens  sterste  Længde  fra  Østen  mod  Vesten  udgør  70  Mil, 
Bredden  fra  Nord  til  Syd  45  Mil.  Dens  Fladeindhold  angives  til  ca. 
1900  Kvadratmil.  Hvis  den  ved  en  Naturrevolution  blev  løsreven 
fra  sin  faste  Klippegrund,  og  kunde  flyttes  ned  til  os,  vilde  den, 
henlagt  ved  Jyllands  Kyst,   omtrent   kunne   udfylde  Bredden   af 
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2  Indledning. 

Nordsoen,    og   danne   en    fast  Bro  imellem  Jylland,  England  og 
Skotland. 

Paa  alle  Sider  er  Øen  omgivet  af  et  stort  stormende  Hav^ 
hvis  skyhøje  Belger  frembringe  frygtelige  Brændinger  paa  Ky- 
sterne, navnlig  paa  Landets  Sydkyst,  hvor  der  paa  en  Stræk- 
ning af  over  40  Mil  ikke  findes  en  eneste  Bugt  eller  Havn ;  paa 
de  andre  Steder  danne  de  mange  Fjorde  og  Porbjærge  et  Værn 
imod  Havets  Voldsomhed.  Luftens  Barskhed  formildes  af  Havet^ 
idet  en  Ann  af  Golfstrømmen  berører  Landet.  Idet  Havet  brydes 
paa  Landets  Yderpynter,  fremkommer  der  Baster  eller  Strømhvirvler, 
der  som  rivende  Malstrømme  strække  sig  langt  ud  i  Havet.  De 
største  af  disse  ere  Reykenæsrast  mod  Sydvest,  Latrarasten  paa 
Vestkysten  og  Langenæsrasten  paa  Nordostkysten;  disse  Raster 
danne  et  Væni  imod  Drivisen,  der  ofte  føres  af  Strøm  og  Vind  fra 
Grønland  hen  imod  Islands  Kyster  og  lægger  sig  ved  Landets  Nord- 
kyst; imod  Nordvest  drives  Ismassen  tilbage  af  Latrai-asten ;  me- 
dens IseQorden  derfor  er  fyldt  med  Drivis,  er  Bredefjorden  og 
PaxeQorden  fri.  Naar  Nordkysten  er  blokeret  af  Drivisen,  mærkes 
det  straks  tværs  igennem  Landet  ved  en  skarp  bidende  Kulde,  der, 
naar  den  indtræffer  om  Poraaret,  hemmer  al  Vegetation  og  bringer 
Misvækst  og  almindelig  Elendighed  over  Landet.  Det  indre  af  Øen 
er  et  Højland.  En  Hovedbjærgryg  strækker  sig  skraas  igennem  Øen 
fra  Nordvest  mod  Sydost  og  danner  i  Midten,  især  hen  imod 
Sydost,  en  stor  Bjærgflade,  fra  hvilken  der,  ligesom  fra  de  nord- 
vestlige Bjærgrygge,  udbreder  sig  Grene  til  alle  Sider.  Mange  af 
disse  Bjærge  ere  meget  høje;  de  højeste  Spidser  hæve  sig  over 
6000  Pod  over  Havet;  andre  danne  Plader  af  en  anselig  Bredde^ 
Pra  en  saadan  Bjærgflade  imod  Sydost,  der  indtager  en  Strækning 
af  ti  Mil  henimod  Havet,  udbrede  vidtløftige  Bjærgkæder  sig  imod 
Vestnordvest ;  og  længere  nord  paa  gaar  ligeledes  en  høj  Landryg, 
der  deler  sig  i  to  Hovedgrene,  af  hvilke  den  ene  gaar  mod  Vesten, 
den  anden,  der  atter  deler  sig  i  to,  stryger  nord  paa;  begge  ende 
sig  i  høje  Porbjærge.  Mange  af  Bjærgene  ere  bedækkede  med 
evig  Is  og  Sne,  og  kaldes  da  Jøkler.  I  det  hele  optage  Jøklerne 
henved  270  Q  Mil  af  Landets  Overflade.  Den  største  samlede 
Jøkelmasse  er  Vatnejokel  paa  Sønderlandet ;  denne  forfærdelige 
Jøkel    optager  170  n  Mil,    er  altsaa   større   end  Sjælland   og 
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Falster  tilsammen.  I  det  Indre  af  Island  findes  der  foruden  de 
udstrakte  Jekler  ogsaa  Ørkener.  Den  største  af  disse  er  Odadahraun 
(Forbrydererkenen),  der  optager  over  70  n  Mil;  om  denne  Ørken 
gives  der  en  Mængde  Sagn;  der  fortælles,  at  den  i  svundne  Tider 
blev  bebygget  af  Flygtninge  og  Forbrydere,  der  her  skulle  have 
forplantet  sig,  afsondrede  fra  den  evrige  Verden.  Undertiden 
danne  Bjærgene  stejle  Kegler,  der  kaldes  Nuper,  eller  Bjærgbrinke, 
der  hedde  Hjaller,  eller  heje  Bjærgflader,  der  kaldes  Heder.  La- 
viner eller  nedstjrrtende  Snemasser,  der  ikke  ere  sjældne,  kaldes 
Skrider.  I  Fortiden  synes  der  overalt  i  Landet  at  have  været  ild- 
sprudende Bjærge,  af  hvilke  mange  efterhaanden  have  ophert  og 
andre  ere  igen  fremkomne.  Nu  strækker  den  store  vulkanske 
Linie  sig  tværs  over  Landet  fra  Sydvest  mod  Nordost,  saa  at  den 
altsaa  overskærer  de  evrige  Bjærges  Hovedretning,  der  gaar  fra 
Nordvest  til  Sydost;  ved  den  ene  Ende  omtrent  ligger  Hekla,  ved 
den  anden  Krabla;  i  den  sydlige  Del  af  Landet  har  denne  vul- 
kanske Linie  en  langt  sterre  Bredde,  end  imod  Norden.  Den  fra 
disse  Bjærge  udstrømmende  Lava  kaldes  Hraun.  Temmelig  store 
Floder,  der  her  kaldes  Aaer  eller  Elve  eller  Fljot,  falde  fra  Bjærgene 
i  de  indre  Højlande  ned  imod  Havet  og  danne  ved  Udfaldet  ofte 
brede  Fjorde ;  blandt  disse  Floder  udmærke  sig  Thjorsaa,  Ølfusaa 
paa  Sønderlandet,  Jøkelsaa  paa  Solheimasand,  paa  Vesterlandet 
Hvidaa,  paa  Nordlandet  Blanda,  Heradsvøtn,  Skjalfandafljot,  paa 
Østerlandet  det  brede  Lagarfljot.  I  disse  Elve  er  der  ofte  en  stor 
Vandmængde,  idet  de  optage  en  Mængde  mindre  Elve.  Floderne, 
der  udspringe  paa  Isjøklerne,  have  en  hvid  Farve,  da  Vandet  er 
blandet  med  Ler  og  Pimpsten;  herfra  hidrøre  Navnene  Hvidaa, 
Blanda  o.  s.  v.  Men  mærkelige  ere  især  de  forskellige  Arter  af 
varme  Kilder  og  Bade:  de  egentlige  varme  Bade  eller  staaende 
Vande  kaldes  Lauger  (Bade);  de  hede  sprudende  Kilder,  Hverer 
(Kedler).  Surbrøndene  eller  de  mineralske  Kilder  hedde  Ølkelder 
eller  Ølkilder ;  i  tvende  Egne  af  Landet  findes  endelig  mærkelige 
Svovlminer  eller  Namer. 

Landets  Beliggenhed  og  Virkningen  af  dets  heje  Bjærg-  og 
Ismasser  i  Forbindelse  med  den  Ild,  der  bestandig  brænder  i  dets 
Indre,  frembringe  en  Blanding  af  Kulde  og  Hede,  samt  forunder- 
lige Naturfænomener,  hvilke  atter  indvirke  paa  Beboernes  Vel  og 
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Ve.   Klimaet  er  et  forholdsvis  tempereret  Øklima,  en  varm  Som- 
mer er  meget  sjælden,  en  streng  Vinter  derimod  hyppigere ;  For- 
aaret  er  ofte  raat  og  stormfuldt.    Middeltemperaturen  er  forskellig 
paa  Nord-  og  Senderlandet,  i  Keykjavik  paa  Sønderlandet  er  den 
om  Vinteren  -f- 1 ,  om  Sommeren  +  9  ®  og  for  hele  Aaret  +  3  ® 
Keaumur,  paa  Akreyri  paa  Nordlandet  derimod  om  Vinteren  -f-  3  ® 
og  om  Sommeren  +6  k7^.    Den  længste  Dag  varer  fra  20 — 24 
Timer;  fra  Maj  til  August  hersker  næsten  ingen   Nat,  men  det 
er,  især  paa  Nordlandet,  bestandig  lyst ;  ved  Sommersolhverv  ses 
Solen  paa  Nordkanten  af  Landet  i  nogle  Dage  over  Synskredsen, 
dog  er  Midnatssolen   noget  dunkel  og  redlig.     Selv  i  de  lange 
Vinternætter  kommer  der  Lysning  af  Sneen  og  Isen,  af  Maanens 
og  Stjernernes  Skin,  samt  af  de  temmelig  hyppige  og  stærke 
Nordlys.    Disse  udbrede  sig  i  længere  og  kortere,  hurtigere  og 
langsommere  Striber,  Straaler  og  Grene  af  forskellig,   sædvanlig 
gulagtig  Farve,  som  spiller  over  i  redt  og  grant,  og  ledsages  af 
en  egen  knitrende  Lyd  eller  Brusen.    Blæst  er  meget  almindelig, 
ofte  hersker  der  heftige  Storme,  hvorved  Luften  renses  og  Sommerens 
Hede  keles.    Ved  Vinden  spredes   tillige  den  kolde,  tykke  Taage 
eller  Frostreg,  der  har  sin  Oprindelse  af  Drivisen,  og  som  snart 
indhyller  Toppen  af  Bjærgene,  medens  det  neden  til  er  klart,  snart 
derimod  staar  hxt  nede,  medens  der  over  den  er  blaa  Himmel.  I 
sidste  Tilfælde  ser  man  undertiden  en  saakaldet  Taagebue,  der  er 
temmelig  klar,  men  kun  sjældent  og  svagt  viser  Regnbuens  Farver. 
En  anden  saakaldet  Stevtaage  eller  Mist,  Vindmist,  fremkommer  af 
Sand,  Pimpsten  og  Stev,  der  fejes  ned  fra  Bjærgene,  feres  flere 
Mil  igennem  Luften  og  giver  den  en  brun,  red  eller  sort  Farve. 
Raser  nu  tillige  en  stærk  Storm,  saa  bliver  det  til  en  Sten  regn, 
og  forunderlige  Toner  heres  i  Luften,  naar  Stormen  farer  igennem 
Klipperifterne.  Foruden  den  almindelige  Regnbue,  der  er  hyppig, 
og  hvoraf  der  stundom  ses  flere,   den  ene  over  den  anden,   vise 
sig  Bisole,  af  hvilke  man  endog  paa  een  Gang  har  set  ni;  frem- 
deles en  saakaldet  Luftild,  et  Skin  i  Luften,  der  viser  sig  under 
Snefog;  Snelys,  der  fremkomme,  naar  Lysstraalerne  kastes  tilbage 
fra  Sneen;    Lygtemænd,    der   vise   sig   over  Moserne   eller  ved 
Stormvejr  over  Havet;   en  anden  Art  Havild  eller  Blinken,   der 
kaldes  Mor ;  og  om  Sommeren  paa  flere  Steder  de  saakaldte  Op- 
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hillinger,  der  i  andre  Lande  ere  bekendte  under  Navnet  Fata 
Morgana.  Jordskælv  forbinde  sig  undertiden  med  Udbrudet  af 
de  ildsprudende  Bjærge.  Man  vil  have  beraærket,  at  Udbinidene 
gerne  ere  i  Vente,  naar  Sneen  og  Isen  vokser  meget  til  paa  Toppen 
af  Bjærget,  og  standser  Uddunstningen,  ved  at  tilstoppe  de  Klefter, 
hvoraf  Ilden  fer  har  banet  sig  en  Udvej.  Da  ryster  Jorden;  Vul- 
kanen sprænger  sit  Isdække,  og  udkaster  stærke  Flammer,  Grus 
og  Stene;  undertiden  bedækkes  hele  Omegnen  med  Aske;  enutaale- 
lig  Svovllugt  udbreder  sig ;  tykke  Skyer  af  Aske  og  Sand  opfylde 
Luften,  fere  gloende  Stene  med  sig,  og  gennemskæres  af  Lynglimt ; 
for  neden  flyde  uophørlig  store  Hraunstremme  frem  af  Bjærget, 
eller  store  kogende  Vandmasser,  i  hvilke  Isstumpeme  endnu  ikke 
ere  smeltede;  over  Landet  rundt  omkring  lægger  sig  en  Skorpe 
af  Lava  og  Ler;  sterre  og  mindre  Flodlejer  der  i  Nærheden  ud- 
terre,  idet  deres  Vand  opleser  sig  i  lutter  Damp,  eller  en  uhyre 
Hraunstrem  bryder  ud  paa  Vulkanens  Side,  vælder  frem,  styrter  sig 
bragende  ned  i  Flodlejet,  og  udfylder  det,  ja  staar  op  over  dets 
Bredder,  og  oversvemmer  den  omliggende  Slette;  engang  udtør- 
redes endog  den  hele  store  Se  Myvatn  ved  et  saadant  Udbrud. 
Længe  efter  Udbrudet  staar  endnu  en  hej  Regstette  op  af  Krateret; 
ikke  sjælden  er  det  forbundet  med  en  usædvanlig  Kulde,  der 
ledsages  af  vedholdende  Snefog,  og  efter  det  felge  ofte  frygtelige 
Hagelvejr  og  heftige  Regnskyl.  Under  de  vulkanske  Udbrud  be- 
gynde ogsaa  enkelte  Hverer  med  fordoblet  Kraft  at  koge  og  sprude, 
eller  der  opstaar  ny,  imedens  andre  ganske  forsvinde.  En  saadan 
Hver  bestaar  i  Almindelighed  af  et  med  kogende  Vand  fyldt  Bassin, 
i  hvilket  der  ved  Sprudningen  efterhaanden  af  mineralske  Dele 
danner  sig  et  Rer,  der  bliver  bestandig  snevrere,  indtil  det  ende- 
lig tilstoppes;  fra  dette  opkastes  en  Vandstøtte  til  en  Højde  af 
hundrede  Alen  og  mere,  med  en  saa  bragende  Lyd,  at  Jorden 
ryster. 

Da  den  hele  store  midterste  Del  af  Landet  ikke  blot  er  ube- 
boet, men  ubeboelig,  saa  er  Folkemængden,  der  nu  (1897)  udgør  ca. 
76,000  Mennesker,  fordelt  paa  Kysterne  og  omkring  de  dybe  Fjorde, 
der  skære  sig  ind  i  Landet,  og  afsætte  brede  Daltragter,  der  ofte 
strække  sig  dybt  ind  i  Landet.  Det  saaledes  beboede  Land  kan 
anslaas  til  omtrent  760  □  Mile.     Her  findes  dog  hverken  store 
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Byer  eller  Landsbyer,  men  kun  Handelspladser  og  Gaarde,  der  atter 
bestaa  af  flere  Huse.  De  ere  simple  af  Bygning,  Væggene  af 
Græstorv  og  Sten,  Taget  af  Græstorv ;  den  indhegnede  Hjemrae- 
mark  nærmest  Husene  kaldes  Tun.  Fodemidleme,  som  Landet 
giver,  skyldes  især  Kvægavl  og  Fiskeri;  tor  Fisk  benyttes  ofte  for 
Brod;  en  Hovedret  er  Skyr  eller  tyk  Mælk;  til  Drik  bruges  sur 
Mælk  blandet  med  Vand,  eller  Valle  (Syre).  Faar  ere  almindelige ; 
i  den  nordlige  Del  af  Landet  findes  ogsaa  paa  enkelte  Steder  Geder; 
Hornkvæget  er  af  liden  Vækst;  ligesaa  de  forresten  livfulde  og 
behændige  Heste;  Svineavl  findes  nu  ikke,  skent  den  i  Oldtiden 
har  været  almindelig  paa  flere  Steder.  Til  Maling  af  Mel  benyttes 
endnu  Haandmeller.  Bejser,  der  naturligvis  ere  meget  besværlige, 
ske  til  Hest,  saavel  af  Kvinder  som  af  Mænd.  Al  Transport  af 
Varer  over  Landet  sker  paa  Hesteryg  —  thi  Vogne  kender  man 
næsten  ikke  —  ofte  i  store  Karavaner,  idet  man  enten  driver  Hestene 
foran  sig  eller  binder  den  ene  Hest  bagved  den  anden,  hvorved 
det  hele  Tog  kommer  til  at  danne  en  lang  Bække.  Paa  de  ede 
Heder,  som  oftest  ved  Grænserne  af  dem,  findes  Hvilepladser 
eller  Bedesteder;  for  at  vise  Vejen  paa  de  ede  Steder,  opferes 
smaa  Pyramider  af  Sten,  som  kaldes  Varder,  i  vis  Afstand  fra  hin- 
anden ;  paa  nogle  Steder  findes  ved  Vejen  gamle  Stendysser,  hvortil 
hver  af  de  Rejsende  lægger  en  Sten,  hvorved  der  efterhaanden  op- 
staar  en  Stenhob.  Indbyggerne  ere  af  Middelvækst,  have  et  aabent 
Ansigt,  blondt,  sjælden  krellet,  Haar,  skenne  Tænder,  temmelig 
stærkt  fremstaaende  Kindknokler,  men  ellers,  især  Kvinderne,  ret 
smukke  Træk.  De  ere  sædvanlig  ranke  og  smalle,  sjælden  kor- 
pulente. Naar  fremmedes  Indflydelse  ikke  har  gjort  sig  gældende, 
udmærke  de  sig  ved  en  overordentlig  Gæstfrihed  og  ved  ufordærvet 
Sædelighed.  Skent  Undervisningen  for  sterste  Delen  sker  hjemme, 
kan  dog  i  Almindelighed  enhver  Islænder  læse  og  skrive.  Det  gamle 
Sprog  har  vedligeholdt  sig  saa  godt,  at  enhver  Bonde  endnu  kan 
læse  de  gamle  Sagaer,  der  udgere  deres  Vintermoro  og  kæreste 
Læsning.  Digtekunsten  var  især  fer  blomstrende ;  i  andre  Viden- 
skaber og  Sprog  har  Island  haft  mange  beremte  Mænd,  der  dog 
tildels  have  modtaget  deres  Dannelse  i  Danmark. 

Island  blev  allerede  meget  tidlig  inddelt   i  fire  Fjerdinger 
efter  de  fire  Verdenskanter;  nemlig  Sønderlandet   eller  Sendlæn- 
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dingeQerding,  Vestlandet  eller  VestQordingefjerding,  Nordlandet 
eller  NordlændingeQerding,  og  Østlandet  eller  Østfjordingefjer- 
dinge,  hvilke  Fjerdinger  nu  ere  fordelte  i  Amter.  I  Fristatens 
Tid  var  Landet  inddelt  i  13  Ting.  Efter  Foreningen  med  Norge 
opstod  Benævnelsen  Syssel  i  Stedet  for  de  gamle  Ting.  Hvert 
Syssel  deles  i  Hrepper  (verdslig)  og  Sogne  (gejstlig).  Sønder- 
landet,  der  begynder  mod  Østen  ved  Solheimasand,  og  strækker 
sig  mod  Vesten  til  BorgeQord,  eller  efter  den  gamle  Inddeling, 
til  HvalQord,  indeholder  felgende  Sysler:  1)  Rangaavallesyssel, 
paa  Landets  sydlige  Side.  Her  findes  mod  Østen  ØQældejøkel, 
samt  det  bekendte  ildsprudende  Bjærg  Hekla,  hvis  Hejde  er  henved 
5000  Fod,  og  hvis  ferste  bekendte  Udbrud  skete  Aar  1104.  Sys- 
selet gennemstrømmes  af  adskillige  større  og  mindre  Floder, 
hvoraf  vi  mærke  Jøkelsaa  paa  Solheimasand,  Fljot  eller  Markar- 
fljot,  Tværaa  og  to  Bangaaer,  den  østre  og  den  vestre;  paa  Grænsen 
imod  Vesten  løber  Thjorsaa.  Mærkelige  Landstrækninger  ere: 
Mark  eller  Thorsmarken  østen  for  Markarfljot;  Lien  eller  Fljots- 
hlid,  en  frugtbar  Egn  imellem  Markarfljot  og  Kangaa,  med  Gaar- 
deoe  Storolfshvol  og  Hlidarende  eller  Gaarden  ved  Liens  Ende; 
og  Rangaavalle  eller  Rangaamarkerne  imellem  østre  og  vestre 
Kangaa,  med  Gaarden  Odde,  hvor  Sæmund  Frode  boede.  —  Uden- 
for li^er  2)  Vest  manne  øerne,  der  danne  et  eget  Syssel.  — 
3)Aarnæ88yssel,  den  bedst  befolkede  Del  af  Øen.  Vesten  for 
Thjorsaa  udbreder  Landstrækningen  Floen  sig  hen  til  Hvidaa,  der 
kommer  fra  Søen  Hvidaavatn,  og  ved  sit  Udløb,  hvor  den  løber 
igennem  Landstrækningen  Ølvus,  ogsaa  kaldes  Ølvusaa.  Mod  Norden 
er  Haukadalen  med  en  Gaard,  hvor  Are  Frode  blev  opdraget,  noget 
sydligere  Keykedalen  mærkelige.  Længer  nede  ligger  Skalholt, 
Islands  gamle  Bispesæde,  omtrent  ved  Sammenstedet  af  Broaa  og 
Hvidaa,  med  Landstrækningen  Biskopstunger  mod  Norden  og 
Hrepper  mod  Østen.  Noget  vesten  for  Skalholt,  i  Landstrækningen 
Orimsnæs,  ligger  Gaarden  Mosfjæld  eller  Øvre-Mosfjæld.  Mod 
Vesten  komme  vi  da  til  den  dybe  fiskerige  Sø  Tingvallevatn,  der 
har  5  til  6  Mil  i  Omkreds,  og  hvis  sydlige  Del  kaldtes  Ølvusvatn. 
Straks  norden  for  denne  Sø  ligger  Tingvalle  eller  Tingmarkerne, 
der  gennemstrømmes  af  Øksaraa  (Økseaaen),  og  hvor  det  gamle  for 
hele  Landet  almindelige  Ting  eller  Altinget  blev  holdt;   i  Nær- 
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heden  findes  der  i  Lavaen  eller  Hraunet  en  uhyre  Kleft  eller 
Spalte,  der  er  bekendt  under  Navnet  Almannagjaa;  Tvekampene 
holdtes  paa  en  Holm  eller  0  i  Øksaraa.  Sydligere  i  Sysselet  ligger 
IngolfsQæld,  og  i  Nærheden  deraf  Ingolfshej,    hvor  den  ferste 
Landnamsmand  Ingolf  skal  være  hejlagt.    Dette  Syssel  har  ad- 
skillige varme  Kilder:  norden  for  Soen  Apavatn  ved  det  sfaakaldte 
Laugarvatn  findes  flere  Hverer.   I  Egnen  omkring  Skalholt  findes 
en  Hver  ved  Laugarnæs.   Imod  Sydvest  ved  Mundingen  af  Hvidaa 
eller  Ølvusaa  findes  flere  Hverer  i  Nærheden  af  Keyke;  Reykelaug 
i  Laugardalen   er  bekendt  fra  Oldtiden.     Men  mærkelig  er  især 
Haukadalen,   hvor   der  ved  Haukadalsgaard  findes  en  Hver  ved 
Badet  St.  Mortens  Bad,  og  noget  længer  mod  Vesten  den  mærke- 
ligste af  alle  Islands  varme  Kilder,  Geyser.    Denne  beremte  Kilde 
omtales  dog  ikke  i  de  ældste  Tider;  den  findes  paa  en  ter  Sten- 
og   Gmsmark,  der  mod  Sydost  begrænses  af  en   Moseegn,  og 
bestaar  af  et  Bassin  med  et  efterhaanden  dannet  Rer.    Det  noget 
ophejede  Bassin  ligner  en  omvendt  Kegle,  er  cirkelrundt,  har  ud- 
vendig en  Diameter  af  37,  ved  den  indre  Kand  af  30  Alen,   og 
en  Dybde  af  4  Alen;   Eeret  har  en  Dybde  af  40  Alen.    Sprud- 
ningen  beskrives  saaledes:  Naar  et  Udbrud  er  forbi,  synker  Vandet 
i  Bassinet  til  henimod  8  Alen,  og  staar  da  ganske  rolig.    Efter 
tre  til  fire  Timers  Forløb  begynder  det  at  stige  indtil  Halvdeleu 
af  Bassinet,  i  Begyndelsen  i  fuldkommen  Eo,  men  naar  det  kommer 
til  Halvdelen,  heres  under  Stigningen  underjordiske  Knald ;  efter 
hvert  saadant  begynder  en  sagte  Brusen,  ledsaget  af  Dampe,  hvorpaa 
Vandet  hver  Gang  igen  bliver  roligt.    Jo  mere  Bassinet  fylder 
sig,  desto  hyppigere  og  stærkere  blive  Skudene,    og  Kogningen 
eller  Opbrusningen  tiltager.    Naar  Bassinet  er  fuldt,  opstaa  af  og 
til  smaa  Udbrud,  hvorved  Vandet  kastes  til  en  Hejde  af  omtrent 
20  Alen;  derpaa  tiltage  de  heftige  Knald,  man  herer  omtrent  tre 
Skud  i  hvert  Sekund,  Klippen  bæver,  og  nu  felger  endelig  det 
store  Udbrud,  ved  hvilket  Vandet  fiere  Gange  i  en  Tid  af  5,  stundom 
ogsaa  10  til  15,  Minuter  kastes  i  Vejret  til  en  Hejde  af  over  100 
Alen,  og  igen  falder  tilbage  i  Bassinet;  meget  sjælden  slynges 
det  ud  over  Banden.    Saadanne  store  Udbrud  ske  regelmæssig 
hver  sjette  Time,  saa  at  4  store  Udbrud  finde  Sted  i  24  Timer. 
Kaster  man  Stene  i  Bassinet,  saa  feres  de  i  Vejret  med  Vand- 
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straalen.  Vandets  Temperatur  er  i  Overfladen  fra  76® — 86®  Celsius. 
Vandstetten  har  nedentil  8  Fod  i  Gennemsnit;  om  dens  Hejdeere 
Beretningerne  forskellige.    4)  Guldbringe-  og  Kjosesyssel 
ender  mod  Sydvest  i  Forbjærget  Reykenæs,  og  gaar  derfra  mod 
Norden  til  HvalQord.    Paa  et  lille  Næs  ligger  Øens  Hovedstad 
Reykjavik  ved  den  store  vestlige  Havbugt,  der  hedder  FaxeQord; 
paa  Alftenæs  ligger  Bessestad,  der  engang  tilherte  Snorre  Sturleseu ; 
samt  Havnen  HavneQord.  Ogsaa  dette  Syssel  har  mærkelige  Kilder; 
Navnene  Reykjavik,  Reykenæs  o.  lign.  angive  allerede  dette,   da 
de  ere  sammensatte  med  Ordet  Reyke,   der   udtrykker   rygende, 
dampende  Steder.    Østen  for  Byen  Reykjavik  findes  en  Hver  paa 
Laugamæs;  ligesaa  Reykenæshverer  ved  Reykenæs;  samt  Krisu- 
vigshverer  paa  den  sydlige  Side  ved  Krisuvig.     Ikke  langt   fm 
sidstnævnte  Sted  ved  Foden  af  Krisuvigsfjæld  findes  endelig  Krisu- 
vigs  Namer  eller  Svovlminer  i  en  lille  Dal,  hvis  Jordbund  bestaar 
af  Gibs  med  red  og  blaa,  med  Svovlkis  blandet,  Boljord;  de  bestaa 
i  4idskillige  kogende  Kilder,  der  ikke  ere  bundne  til  noget  Sted, 
men  sprudle  frem  snart  hist,  snart  her,  idet  de  gamle  tilstoppes 
og  ny  komme  frem  af  Jordbundens  mange  Ridser  og  Spalter.    Her 
findes  fremdeles  Landstrækningen  MosQældssveit  med  Kirken  Mos- 
fjæld,  og  den  varme  Kilde  Reykelaug.    Fra   Øens  Hovedbjærg- 
kæde  gaa  fiere  Grene  imod  Vesten,  iblandt  disse  en  Hovedgren, 
der  ender  sig  her  i  Sysselet  i  Forbjærget  Esja  og  Landtungen 
Kjalamæs   (Kelnæs),    der  er    bekendt    af   sit   gamle   Tingsted. 
Paa    denne  Landtunge   ligger  Saurbær   med  Gaarden  Esjuberg, 
ved  Foden  af  det  1600  Fod  heje  Bjærg  Esja  eller  Esjan.  — 
5)  Norden  for  HvalQord  felger  Borge fjordssyssel,  der  gaar 
op  til  Borge15^^<^^  i  hvilken  Floden  Hvidaa  falder,  saa  at  den  hele 
Landstrækning  omkring  Borgefjorden  deles  i  to  Dele:  Borgefjord 
sanden  for  Hvidaa  og  BorgeQord  norden  for  Hvidaa.  Her  henregnes 
den  Del,  der  ligger  senden  for  Hvidaa,  under  Navnet  Borgefjords- 
syssel  til  Senderlandet,  hvorimod  den  Del,  der  ligger  norden  for 
Hvidaa,  eller  Myresyssel,  herer  til  Vestlandet.   I  Borgefjordssyssel 
ligger  Bjærgkæden  Skardshede  eller  Østre-Skardshede  med  Havne- 
Fjæld,  og  AkraQæld  paa  Landtungen  Akranæs.  Ved  Foden  af  Akra- 
fjæld  ligger  Kirken  Garde,  og  paa  samme  Landtunge  Indreholm. 
Nordligere,  dog  paa  den  sydlige  Side  af  Skardshede,  ligger  Leiraa 
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med  en  Kirke,  ved  Leiruvaag.  Længer  inde  ligge  flere  Dal- 
strækninger, som  begge  Reykedalene,  den  sendre  og  nordre, 
Flokedal,  Svinedal  o.  fl.  I  Lundereykedal,  der  forhen  hed  Sendre- 
Reykedal,  findes  den  varme  Kilde  Krosslaug  eller  Korslaug, 
saa  kaldet  fordi  en  Del  af  Indbyggerne  ved  Kristendommens 
Indferelse  Aar  1000  her  bleve  debte.  I  den  nordre  Keykedal 
ligger  Gaarden  Eeykholt  paa  den  sydlige  Side  af  Hvidaa,  hvilket 
var  Snorre  Sturlesens  (jaard;  her  ses  hans  Bad,  Snorralaug,  der 
allerede  omtales  Aar  1230.  I  denne  Dal  findes  der  en  Mængde 
Hverer;  tæt  ved  Eeykholt  er  Hveren  Skrifla.  I  Mundingen  af 
Dalen  findes  en  Samling  af  Hverer,  Tunguhverer;  den  hvide 
gennemsigtige  Dampsejle  stiger  hejt  og  ses  langvejs  fra,  naar 
Luften  er  klar.  —  Vestlandet  strækker  sig  fra  Fjorden  Borge- 
Qord  mod  Norden  om  til  Hmtafjord.  Hertil  here  felgende  Sysler: 
6)  Myresyssel  har  Navn  af  sine  Myrer  eller  Sumpe,  thi  hele 
den  vestlige  og  sydvestlige  Del  er  lav  og  moradsig;  langs  med 
Hvidaa  findes  derimod  skanne  Græsgange.  —  7)  Norden  for  Fakse- 
fjord  felger  Hal  veen  Snefjældsnæssyssel,  der  gennemskæres 
af  en  meget  hej  Landryg,  som  ender  med  Snefjældsjekel,  en 
gammel  udbrændt  Vulkan,  hvis  Lava  endnu  tydelig  ses  ved  Land- 
tungen Øndverdnæs.  Paa  den  nordlige  Side  af  Sysselet  ligger 
Forbjærget  Bulandshefde,  og  længer  mod  Østen  Halveen  Thorsnæs 
med  Fjældet  og  Gaarden  Helgafjæld,  hvor  Snorre  Gode  fordum 
boede.  Her  var  et  gammelt  Tingsted.  Fremdeles  ligger  her 
Bjarnarhavn  eller  Bjemshavn  og  i  Nærheden  deraf  en  Lavastræk- 
ning, kaldet  Bersærkehraun.  Senden  for  H vamsfjord  ligger  Brede- 
bolsted. Udenfor  ligge  en  Mængde  Smaaeer,  hvoriblandt  Broke. 
—  8)  Norden  for  SneQældsnæs  aabner  sig  en  stor  Fjord,  Brede- 
fjord, efter  hvilken  de  østen  for  samme  liggende  Dale  kaldes 
Bredefjordsdale  eller  nuværende  Dalesyssel,  en  smuk  græsrig 
Egn,  der  gennemskæres  af  flere  Kækker  af  Høje,  og  kun  mod  det 
Indre  begrænses  af  lave  Fjælde.  Det  bestaar,  som  Navnet  viser, 
af  flere  Dale;  Snoksdal  og  Saudafjæld  ligge  sydvestlig  forHvams- 
Qorden ;  kort  herfra  ligger  Kvennabrekka,  Arne  Magnusens  Fedested ; 
Haukadalsaa  lober  igennem  Haukadalen ;  paa  Gaarden  Hjardarholt  i 
Laxaadalen  boede  i  fordums  Dage  Olaf  Paa ;  Sælingsdal  og  Hvam 
ligge  ved  den  nordlige  indre  Ende  af  Hvamsfj orden.    Paa  Gaarden 


Indledning.  1 1 

Laugar  levede  Gudrun  Osvifsdatter,  tæt  ved  denne  Gaard  findes 
Sælingsdalslaug ;  lige  over  for  Laugar  er  Gaarden  Tunge,  hvor 
Snorre  Gode  boede.  Paa  Gaarden  Hvam  blev  Snorre  Sturlesen 
fedt.  Sysselets  yderste  Spidse  mod  Vesten  hedder  Dagverdamæs, 
uden  for  hvilket  der  ligger  en  hel  Mængde  Smaaeer.  Nordligere 
ved  Kysten  ligger  Skard,  og  der  udenfor  Olafseeme  og  en  Del 
mindre  Øer.  Endelig  falge  Budardalen  og  nogle  flere  Strækninger 
mod  Norden  op  til  GilsQorden,  som  danner  Sysselets  Grænse. 
—  Norden  for  BredeQord  udstrækker  sig  imod  Nordvest  en  Halve, 
der  indbefatter  Bardestrands-,  IseQords-  og  største  Delen  af 
Strandesyssel,  og  sædvanlig  kaldes  Vestfjordene;  den  smalle  Land- 
tange, hvorved  Halvøen  hænger  sammen  med  det  øvrige  Island, 
udgør  kun  en  Mil.  —  9)1  Bard.estrandssyssel  ligger  paa  den 
nordlige  Side  af  Gilsfjorden  Garpsdal  og  Kroksfjord;  paa  en  af 
de  udgaaende  Halvøer  Beykhole  og  Forbjærget  Reykenæs ;  Torske- 
Qord  med  TorskeQordstrand ;  Gufudalen  ved  Gufufjord;  Mule  paa 
Enden  af  det  høje  Forbjærg  Skalmarnæs.  Sønden  herfor  ligger 
adskillige  Øer,  hvoriblandt  Flatø.  Længer  mod  Vesten  følger 
VatnsQorden  og  vesten  for  samme  Brjamslæk.  Mod  Norden 
strækker  sig  Bjærgegnen  Fosshede.  Paa  Vestsiden  ligge  Fjordene 
Patriksfjord,  TalknaQord,  og  paa  Grænsen  Arnarfjord.  —  10)  I 
Isefjordssyssel  følge  fremdeles  fra  Syd  mod  Nord  Fjordene 
Dyrefjord,  Ønundsfjord,  Sugandafjord,  og  den  store  Isefjord,  paa 
hns  sydlige  Side  der  igen  ligger  flere  mindre  Fjorde,  hvoriblandt 
Vatnsflord.  Fremdeles  følge  imod  Norden  Jokelsfjordene,  som 
ved  Ritagnup  skilles  fra  Adalvig.  Paa  Nordsiden  ligge  de  saa- 
kaldte  Hornstrande  med  Forbjærget  Horn  eller  Nordkap.  — 
11)  Herpaa  følge  atter  i  Strandesyssel  adskillige  Fjorde  og 
Viger,  hvoraf  vi  mærke  Bjarnarfjord  eller  Bjømsfjord,  paa  hvis 
sydlige  Side  ligger  Kalladarnæs,  StengrimsQord,  og  paa  Grænsen 
Hrutafjord.  —  Nordlandet  udgør  hele  den  øvrige  nordlige  Side 
af  Landet  fra  Hrutafjord  mod  Vesten  til  Langenæs  imod  Østen, 
og  indbefatter:  12)  Hunavatnsyssel.  Her  kommer  man  fra 
HrutaQord  mod  Østen  til  Midfjord,  hvor  det  fra  Oldtiden  af  be- 
kendte Reykelaug  findes  ved  Gaarden  Reyke ;  derpaa  til  Landtungen 
Vatnsnæs,  og  atter  osten  for  samme  til  Hunafjord  eller  Vatns- 
Qord.    Her  ligger  paa  en  Landtunge  Tingore.  Længer  inde  ligger 
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esten  for  Midfjord  Videdalen,  saa  Vatnsdalen  med  Vatnsdalsaa,  og 
mod  Norden  Vesterhop.  Østen  for  Vatnsdalen  ligger  Svinedalen, 
og  Langadalen  ved  Floden  Blanda.  Fra  Grimstunge  i  Vatnsdalen 
rejser  man  til  den  sydvestlige  Del  af  Landet  over  Kelvejen.  Vesten 
herfor  gaar  Arnarvatnshede,  hvor  den  saakaldte  Grettershytte  findes, 
og  i  hvis  sydlige  Del  den  mærkelige  Surtshule  findes  i  Lava- 
klipper, der  have  deres  Oprindelse  fra  Geitlandsjekel  i  BorgeQords- 
syssel.  Nord  paa  i  Sysselet  strækker  endelig  Skagestrand  sig 
med  Fjældet  Spaakonefjæld  op  imod  Skagen.  —  13)  Skagefjords- 
eller  Hegrenæssyssel  har  Navn  af  den  i  Midten  indgaaende 
Skagefjord  eller  Næsset  i  samme,  der  hedder  Hegrenæs.  Paa  Vest- 
siden af  Fjorden  ligger  det  heje  Tindastol,  der  i  Oldtiden  kaldtes 
Eilifsfell,  med  en  mærkelig  Hule.  Længer  nede-Reynestadkloster 
ved  Foden  af  det  heje  Kaldbak.  I  SkageQord  falde  Floderne 
Svartaa  i  Svartaadalen,  og  den  store  Flod  Heradsvetn  eller  Herreds- 
vandene,  som  henimod  Udspringet  deles  i  Vester-  og  Østeraa;  Vesten 
for  disse  ligge  Goddalene.  Østen  for  Heradsvetn  kommer  man  til 
Hjaltadalen  med  det  gamle  Bispesæde  Holar;  i  Nærheden  af 
samme  findes  en  Offersten  ved  Hof;  senden  for  Holar  laa  forhen 
Kirken  Aas,  der  var  den  ferste  kristne  Kirke  i  Island.  Fremdeles 
kan  mærkes  Oslandshlid  med  Miklebær  i  Oslandshlid;  Kolbens- 
dalen  med  Kolbensaa;  samt  Deildarjøkel.  Nordligst  ved  Kysten 
ligger  Landstrækningen  Fljot  imellem  Skagefjord  og  SigluQord. 
—  14)  Ofjordssyssel,  der  ellers  ogsaa  kaldtes  Vadiesyssel,  har 
Navn  efter  Fjorden  Øfjord.  Det  begynder  mod  Vesten  ved  Siglu- 
fjord  med  Siglunæs;  noget  sydligere  ligger  Olafsfjord.  Akreyre 
eller  OQord  paa  Vestsiden  af  Fjorden  er  Islands  betydeligste  Han- 
delsplads næst  efter  Reykjavik.  Sysselet  har  smukke  Dalstræk- 
ninger, som  Svarfadardal,  Hergaadal,  Øksnedal.  Madruvalle  paa 
den  vestlige  Side  af  Hergaa  i  Horgaadal  var  forhen  et  Kloster; 
paa  den  sydlige  Side  af  Hørgaas  Munding  ligger  Topere,  bekendt 
af  den  gamle  Landingsplads  Gaase.  I  Øfjordsdal  ligger 
Kirken  Grund  og  Gaarden  Espehol  samt  Saurbær.  Tværaa  eller 
Munketværaa  var  forhen  et  Kloster.  Herunder  herer  den  omtrent 
seks  Mil  ude  i  Havet  liggende  0  Grimsø,  der  ligger  norden  for 
Polarcirklen.  —  15)  Tin  go  syssel,  hvor  man  esten  for  Øfjord 
kommer    til    den    østre  Øtjordstrand    med    Svalbard,   Fnjoske- 


IndledniDg.  13 

dalen  med  Floden  Fnjoskaa  og  Bjærget  Kaldbak.  Forbjærget  Thor- 
geirshefde  skiller  den  lille  TborgeirsQord  fra  Hvalvatnsfjord. 
Herpaa  felger  Fjorden  Skjalfande,  i  hvilken  Floden  Skjalfandafljot 
falder.  Vesten  for  denne  i  den  frugtbare  Dal  Ljosavatnsskard 
ligger  Gaarden  Ljosavatn  ved  en  dyb  Sa  af  samme  Navn.  Mærkelige 
Dale  ere  Baardardalen  ved  Skjalfandafljot,  Beykedalen  og  Laksaadalen 
med  Floden  Laksaa,  der  kommer  fra  Søen  Myvatn.  Denne  Se  er 
fire  til  fem  Mil  i  Omkreds,  og  har  sit  Navn  af  den  uhyre  Mængde 
Myg,  der  sværme  omkring  den.  Paa  den  estlige  Side  af  Skjalfande- 
biigten  ligger  Handelspladsen  Husevig,  hvor  Islands  Opdager  Gardar 
landede  og  tilbragte  en  Vinter.  Denne  hele  Egn  norden  og  esten 
for  Myvatn  har  flere  Naturmærkværdigheder.  Ved  Husevig  og 
flere  Steder  esten  for  Myvatn  findes  Namer  eller  Svovlminer;  paa 
den  nordlige  Side  af  Myvatn  de  saakaldte  Reykehverer,  der  have 
en  Temperatur  af  omtr.  65®  Reaumur,  og  af  hvilke  den  betyde- 
ligste hedder  Oksehver,  hvilken  næst  efter  Geyser  er  den  mærke- 
ligste af  alle;  dens  Aabning  bestaar  af  et  Rør,  der  ligner  en  om- 
vendt Klokke,  og  hvis  Gennemsnit  nedentil  er  12  Fod,  oventil  8 
Fod.  Nordost  for  Myvatn  ligger  det  ildsprudende  Bjærg  Krabla, 
der  dog  ferst  1724  begyndte  at  sprude.  Det  er  et  ikke  just  an- 
seligt Bjærg,  der  er  bedækket  med  Sand  og  Aske,  hvorimellem 
findes  Striber  af  Svovl,  stinkende  Støtter  af  Damp  og  kogende 
Pytter  af  svovligt  Dynd.  En  af  disse  Pytter  har  omtrent  300 
Fod  i  Omkreds,  er  fyldt  med  en  sorteblaa  svovlet  Boljord,  der 
uophørlig  syder  og  koger  og  kaster  undertiden  en  Støtte  af  Dynd 
i  Vejret  til  en  Hejde  af  50  Fod.  Fra  Krabla  ere  store  Lava- 
stremme flydte  ned,  dels  i  Myratn,  dels  til  de  nærliggende  Dale. 
Nordpaa  i  Sysselet  ligger  Forbjærget  Tjernæs;  og  længer  mod 
Osten  falder  Jekelsaa  ud  i  ØkseQord.  Endnu  østligere  ligger  For- 
bjærget Raudegnup,  samt  Landstrækningen  Slette  eller  Melrakka- 
slette ;  derefter  Thistilfjord,  samt  Langenæs  ved  Sysselets  Grænse. 
—  Østlandet  gaar  fra  Langenæs  eller  den  inden  for  samme  lig- 
gende Helkunduhede  helt  om  til  Solheimasand  paa  Landets  syd- 
lige Side.  Det  indbefatter  de  to  Mulesysler  og  SkafteQældssyssel. 
16)  Langs  ned  af  Kysten  af  Nordre  Mulesyssel  ligge  flere 
Fjorde,  hvoraf  vi  bemærke  Vopnafjord,  inden  for  hvilken  ligger 
Kirken  Hof,  og  paa  den  vestlige  Side  af  Jekelsaa  paa  Bro  Hofsteig; 
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fremdeles  Njardvik  og  BorgeQord.  Iraellem  den  store  Flod  Lagar- 
fljot,  der  nærmere  ved  sit  Udspring  kaldes  Fljotsdalsaa,  og  Jekelsaa, 
ligge  Fljotsdalen  og  Tunge.  17)  I  Sendre  Mulesyssel  felge 
fremdeles  adskillige  Fjorde,  som  LodmundsQord,  SeydisQord, 
Eskeijord  og  Reydarfjord,  Berufjord,  samt  den  nordre  og  sendre 
AlpteQord,  imellem  hvilke  ligger  Melrakkanæs.  Uden  for  Beru- 
fjord ligge  en  Del  Øer,  af  hvilke  den  sterste  hedder  Pape,  hvor 
Landets  ældste  Beboere,  nogle  irske  Munke,  forst  skulle  have 
nedsat  sig.  Inden  for  den  søndre  Alptefjord  ligger  Kirken  Hof 
norden  for  den  ofte  i  Taage  indhyllede  Lonshede.  Her  er 
Grænsen  af  Mule-  og  18)  Skaftefjældssyssel  ved  Forbjærget 
Østre-Horn,  hvorpaa  følger  Landstrækningen  Lon,  Forbjærget  Vestre- 
Horn,  saa  Hornafjord,  og  en  smal,  sandig  Kyststrækning  Breida- 
merkrsand;  derefter  Forbjærget  Ingolfshefde,  hvor  Ingolf  først 
landede,  og  der  indenfor  Kirken  Hof.  En  Ørken  Øræfi  danner  nu 
Overgangen  til  den  vestlige  Halvdel  af  Skaftefjældssyssel, 
hvor  Landstrækningen  Fljotshverfe  ligger  norden  for  Skaptaa  og 
Landstrækningen  Medalland  vesten  for  samme.  Kirken  Kirkjubær 
eller  Kirkeby  ligger  vesten  for  Skaptaa.  Her  omkring  er  ogsaa 
Herredet  Sida  eller  Siden.  Paa  Alptevær  eller  den  vestlige  Side 
af  Kudafljot  ligger  Thykkvebær,  der  forhen  var  et  Kloster.  For- 
bjærget Hjørleifshøfde  er  opkaldt  efter  Ingolfs  Medfølger  Hjørleif, 
som  landede  her.  Mod  Vesten  ligger  endelig  Mydal  eller  Myrdal 
ved  Myrdalsjøkel,  og  Solheime  paa  Solheimasand.  For  øvrigt  er 
Sysselet  nu  delt  i  to. 

Længe  fer  Island  var  bekendt  maa  det  have  haft  ildsprudende 
Bjærge,  og  have  undergaaet  store  Naturomvæltninger,  af  hvilke 
man  tildels  endnu  ser  Spor.  De  ældste  Efterretninger  om  Landet 
skyldes  en  irlandsk  Munk.  I  Felge  disse  sejlede  kristne  Munke 
og  Eneboere  fra  Skotland  til  de  norden  for  samme  liggende  Øer, 
og  kom  saaledes,  omtrent  Aar  725,  til  Færoerne.  Derfra  fortsatte 
de  deres  Sejlads  videre,  og  opdagede  Island,  hvor  de,  efter  de 
ældste  Efterretninger,  nedsatte  sig  paa  to  Steder,  nemlig  paa  Øen 
Pape  paa  den  østlige  Side  af  Landet,  og  paa  Papyle  eller  Land- 
strækningen omkring  Kirkeby  paa  Sydkanten.  Disse  Navne  vise» 
at  Beboerne  vare  Paper  eller  Munke.  Her  fandt  man  ogsaa  senere 
ved  Landets  Bebyggelse  irske  Beger,  Klokker,  Krumstave  og  slige 
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Ting,  som  vidnede  om,  at  der  havde  været  kristne.  Nordboernes 
Opdagelse  af  Landet  skete,  som  saa  mange  andre,  tilfældig.  En 
svensk  Mand,  ved  Navn  Svafar,  havde  kebt  sig  Jorder  i  Danmark, 
og  boede  i  Sjælland ;  hans  Sen  Gardar  vilde,  omtrent  i  Aaret  860, 
sejle  over  til  Sydereeme  ved  Skotland,  men  blev  i  den  farlige 
Petlands^ord,  norden  for  dette  Land,  overfaldet  af  Stormvejr,  og 
drev  ud  i  Havet.  Efter  at  have  tumlet  længe  om  paa  Seen,  kom 
han  til  den  estlige  Side  af  Island  ved  Forbjærget  Østre-Horn, 
hvor  han  fandt  en  god  Havn.  Ved  at  felge  Kysterne  sejlede  han 
randt  om  Øen,  og  kom  paa  denne  sin  Sejlads  til  Fjorden  Skjalfande 
paa  Nordsiden,  hvor  han  byggede  nogle  Huse  for  at  overvintre. 
Dette  Sted  kaldtes  siden  Husevig,  og  hedder  saa  endnu.  En 
Mand,  som  han  havde  med  sig,  nedsatte  sig  her  i  Nærheden, 
men  Gardar  sejlede  tilbage,  kom  til  Norge,  og  roste  det  af  ham 
opdagede  Land,  som  man  efter  ham  kaldte  Gardarsholm.  En 
Viking  fra  Norge,  ved  Navn  Nadod,  synes  ogsaa,  uden  at  vide 
noget  af  Gardars  Opdagelse,  at  have  fundet  Landet;  han  sejlede 
nemlig  flere  Gange  imellem  Norge  og  Færoerne,  og  blev  paa  en 
af  disse  Hejser  af  Storm  dreven  til  Island,  hvor  han  ligeledes 
landede  paa  Østsiden  ved  Beydarfjæld.  Han  besteg  Bjærgene,  saa 
at  det  var  et  stort  Land,  og  kaldte  det  Sneland,  fordi  der  faldt 
megen  Sne  paa  Fjældene,  men  vendte  igen  tilbage  om  Hesten,  uden 
at  nndersoge  det  videre.  Da  det  nu  imidlertid  var  blevet  bekendt 
i  Norge,  at  der  imod  Vesten  laa  et  stort  og  godt  Land,  saa  be- 
sluttede den  norske  Viking  Floke  Vilgerdesen  at  opsøge  det. 
Ledesten  eller  Kompas  havde  han  ikke,  og  benyttede  sig  derfor 
af  Ravne  for  at  finde  Vejen.  Paa  Grænsen  af  Hordeland  og 
Bogeland,  paa  den  vestlige  Side  af  Norge,  ligger  en  Varde,  der  i 
lang  Tid  bar  Navn  efter  ham  og  nu  kaldes  Ry  varden,  og  i  Nær- 
heden af  denne  Havnen  Smersund;  efter  at  have  blotet  eller 
helliget  sine  tre  Ravne  til  Guderne,  sejlede  han  ud  herfra  over 
til  Hjaltland  eller  Shetland,  derfra  til  Færoerne,  og  fra  disse  Øer 
vovede  han  sig  med  sine  tre  Ravne  ud  paa  det  vide  Hav.  Da 
han  lod  den  ferste  Ravn  les,  flej  den  over  Bagstavnen  tilbage  mod 
Land,  hvoraf  han  kunde  skanne,  at  der  intet  saadant  var  paa  den ' 
anden  Side;  den  næste,  der  leslodes,  flej  rigtig  nok  op,  men 
vendte  saa  igen  tilbage  til  Skibet,  til  Bevis  paa,  at  der  ikke  var 
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andet  end  det  vilde  Hav  til  alle  Sider;  den  tredje  derimod  flej 
frem  over  Forstavnen  til  den  Kant,  hvor  man  siden  virkelig 
fandt  Landet.  Ogsaa  Floke  kom  i  Egnen  ved  Østrehorn,  og  fulgte 
derfra  Kysten  senden  om.  Da  de  vare  komne  helt  om  forbi  det 
sydvestlige  Forbjærg  Reykenæs,  og  saa  hejt  op,  at  de  kunde  se 
den  store  Fjord,  som  aabner  sig  der,  sagde  Faxe,  en  syderesk 
Mand,  der  fulgte  med,  at  det  raaatte  være  et  stort  Land,  og  her 
faldt  store  Vande.  Efter  ham  kaldes  ogsaa  Fjorden  den  Dag  i  Dag 
FaxeQord.  Floke  sejlede  nu  forbi  Snefjældsnæs,  og  kom  over 
den  store  BredeQord  til  Bardestrand,  hvor  han  gik  i  Land  i  Vatns- 
Ijord.  Her  tilbragte  han  en  Vinter;  Fjorden  var  fuld  af  Fisk,  men 
for  Fiskeriets  Skyld  forsamte  de  at  bjærge  Ha,  saa  at  Kvæget,  som 
de  havde  med,  dede  for  dem  om  Vinteren.  Om  Foraaret  gik  Floke 
længer  op  i  Landet,  for  at  betragte  det,  og  saa  da  nord  over 
Fjældene  en  Fjord  fuld  af  Havis;  nu  kaldte  han  Landet  Island.  Om 
Sommeren  sejlede  han  igen  tilbage  forbi  Reykenæs,  hvor  Heijolf, 
der  fulgte  med  ham  og  var  gaaet  over  i  en  Baad,  blev  skilt  fra 
dem.  De  samledes  imidlertid  atter,  og  kom  lykkelig  tilbage  til 
Norge,  hvor  Floke  dadlede  Landet  meget,  men  hans  Medfelgere 
roste  det. 

Island  var  saaledes  bekendt,  men  andre  Omstændigheder 
maatte  komme  til,  fer  det  kunde  blive  bebygget.  Hovedaarsagen 
var  Kong  Harald  Haarfagers  Erobringer  i  Norge;  han  besluttede 
nemlig  at  opkaste  sig  til  Enekonge,  drog  fra  den  ene  Ende  af 
Landet  til  den  anden,  afsatte  og  forjog  dets  mange  Smaakonger  eller 
gjorde  dem  til  sine  Jarler,  og  tilegnede  sig  al  Odel  eller  alt  frit 
Jordegods.  Paa  nogle  Steder  underkastede  man  sig  ham  uden 
synderlig  Modstand,  paa  andre  forenede  Kongerne  sig  imod  ham, 
men  han  overvandt  alle  Hindringer.  Efter  det  store  Slag  i 
HafursQord  i  den  nordlige  Del  af  Rogeland  kunde  han  anse  sig 
for  Norges  Herre,  og  nu  især  tyede  Konger,  Jarler,  Herser  og 
andre  Hevdinger  til  fremmede  Lande,  nogle  over  til  Jæmteland, 
andre  til  Øerne  ved  Skotland  og  til  Færoerne,  men  den  største 
Del  til  Island,  hvor  der  var  Land  nok,  Fiskeri  og  Græsgange  nok, 
og  hvor  de,  langt  fra  Kong  Haralds  Herredenmie,  kunde  have 
fuldkommen  Frihed.  Allerede  før  den  Tid  herskede  hyppige 
Stridigheder  imellem  de  store  Slægter  i  Norge,  og  en  saadan  Strid 
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gav  Anledning  til  Islands  ferste  Bebyggelse.  Fostbrødrene  Ingolf 
og  Leif  eller,  som  han  senere  kaldtes,  Hjerleif,  vare  formedelst 
Drab  blevne  landflygtige  fra  Fjordefylke  i  Norge.  De  udrustede 
da  et  Skib  for  at  opsøge  det  af  Bavnefloke  besøgte  Land.  Ogsaa 
de  kom  til  Østkanten  af  Island,  hvor  de  landede  i  den  søndre 
AlpteQord,  men  bleve  her  denne  (}ang  kun  en  Vinter  over.  Hjer- 
leif drog  derefter  i  Vesterviking  til  Irland,  hvorfra  han  førte  en 
halv  Snes  Trælle  med  sig ;  han  forenede  sig  med  Ingolf,  der  havde 
besluttet  en  ny  Rejse.  Denne  anstillede  et  stort  Blot  eller  OflFer, 
for  at  erfare  Gudernes  Vilje,  og  Gudesvaret  eller,  som  det  kaldtes, 
Fretten  viste  ham  hen  til  Island.  De  sejlede  da  ud  fra  Norge, 
hver  paa  sit  Skib.  Da  de  kom  saa  nær,  at  de  kunde  se 
Island,  bleve  de  skilte  fra  hinanden.  Ved  Siden  af  Husbondens 
Hejsæde  stode  i  Norge,  som  i  andre  nordiske  Lande,  to  høje 
Støtter,  der  kaldtes  Hej  sædesstøtterne,  og  paa  hvilke  der  var  ud- 
»kaaret  Billeder  af  en  og  anden  Gud;  Ingolf  førte  sine  med  sig, 
sked  dem  over  Bord,  og  gjorde  Løfte,  at  han  vilde  nedsætte  sig 
der,  hvor  de  dreve  i  Land,  Han  landede  ved  det  Forbjærg,  der 
siden  har  baaret  Navnet  Ingolfshøfde,  men  fandt  ikke  her  sine 
Højsædesstetter.  Hjørleif  var  imidlertid  af  Vinden  dreven  mod 
Vesten,  gik  i  Land  ved  den  efter  ham  opkaldte  Hjørleifshøfde,  og 
lod  her  to  Boliger  rejse  for  sig  og  sine  Trælle.  Næste  Foraar  vilde 
han  saa  noget  Kom,  han  havde  med  sig,  og  lod  Trællene  trække 
Ploven,  skønt  den  Okse,  han  havde  med,  vel  kunde  have  forrettet 
dette  Arbejde.  Trællene  dræbte  derfor  Oksen,  foregave  at  en 
Bjam  havde  gjort  det,  og  imedens  Hjørleif  med  sine  Folk  satte 
efter  denne,  overfaldt  Trællene  dem,  dræbte  dem  alle,  og  flygtede 
med  deres  efterladte  Koner  og  Gods  over  til  Øerne  sønden  for 
Landet.  Om  Foraaret  var  det  Ingolfs  første  Forretning  at  faa  sine 
Hejsædesstetter  opsøgte;  han  sendte  sine  Trælle  ud  for  at  søge 
dem;  da  de  kom  til  Hjørleifshøfde,  fandt  de  Ligene  af  de  dræbte, 
og  bragte  Ingolf  Efterretning  derom.  Denne  begav  sig  nu  selv 
derhen,  stod  bedrøvet  ved  sin  Frændes  og  Fostbroders  Lig,  og  be- 
klagede især,  at  han  saaledes  skulde  falde  for  Trællehaand;  men 
da  Hjørleif  aldrig  havde  villet  blote  eller  ofre  til  Guderne,  saa 
fandt  han  fornemmelig  heri  Grunden  til  hans  Død.  Efter  at  have 
ladet  de  dræbte  begrave,  en  af  Oldtidens   helligste  Pligter,  gik 
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Ingolf  op  paa  Forbjærget,  for  at  se  efter  Morderne;  thi  den  næste 
Pligt  var  at  hævne  de  faldnes  Ded ;  og  saa  snart  han  saa  Øerne  mod 
Syden,  faldt  det  ham  straks  ind,  at  Trællene  maatte  være  flygtede 
derover  paa  Skibsbaaden,  som  manglede.  Han  traf  dem  ogsaa  her 
og  dræbte  dem  alle;  6eme  kaldtes  siden  Vestmanneeeme  eller 
Vestmændenes  Øer  efter  disse  Trælle,  som  vare  fra  Vesten.  Efter  at 
have  tilbragt  en  Vinter  ved  Hjerleifshefde,  drog  Ingolf  langs  med 
Kysten  mod  Vesten,  og  tilbragte  den  tredje  Vinter  her  under 
Ingolfsfjæld.  Nu  bleve  hans  Hejsædesstetter  fundne,  hvorpaa  han 
drog  over  Heden,  og  tog  sin  Bopæl  der,  hvor  de  vare  komne  i 
Land,  nemlig  ved  Reykjavik.  Han  tilegnede  sig  derpaa  hele  den 
sydvestlige  Del  af  Landet  lige  op  til  Hvalfjord  og  Øksaraa  eller 
nuværende  Kjose-  og  Guldbringe-  samt  en  stor  Del  af  Aamæs- 
Syssel.  Dette  var  den  ferste  Landnamsmand  eller  den  ferste,  som 
tog  fast  Bopæl  i  Landet,  og  han  blev  derved  den  navnkundigste 
af  alle  Nybyggerne. 

Rygtet  om  denne  Nedsættelse,  om  Landets  Størrelse  og  God- 
hed, kaldte  efterhaanden  flere  misfornøjede  norske  Stormænd  der- 
over. Ligesom  Ingolf  havde  taget  det  meste  af  Landet  ved  Fakse- 
fjord imod  Syden  i  Besiddelse,  saa  kom  siden  en  anden,  der  be- 
mægtigede sig  Landet  omkring  BorgeQord,  en  tredje  nedsatte  sig 
paa  SneQældsnæs,  en  fjerde  tog  de  indre  Dale  ved  Bredefjord  o.s.fr.; 
hvilket  tildels  vil  blive  en  Genstand  for  de  herefter  følgende  For- 
tællinger; og  i  en  Tid  af  60  Aar,  den  saakaldte  Landnamstid,  om- 
trent fra  870  til  930,  blev  Øen  saa  befolket,  som  den  nogen- 
sinde siden  har  været.  De  fleste  af  Nybyggerne  vare  norske 
Slægter,  der  enten  droge  over  umiddelbart  fra  Norge  selv,  eller 
først  toge  til  Orkenøeme,  Syderøerne  og  Skotland  og  Irland,  og 
naar  de  ikke  fandt  sig  fornøjede  der  eller  vare  fordrevne  derfra^ 
droge  til  Island.  Nogle  vare  dog  ogsaa  fra  Sverrig  og  Danmark; 
iblandt  de  sidste  var  Gardars  Son  Une  den  Danske.  Selv  ft^  det 
fjernere  Irland  kom  enkelte  Mænd,  dels  fri,  dels  Trælle;  og  der 
forenedes  saaledes  paa  samme  0  Efterkommere  af  Slægter  fia 
Norden  og  Vesten.  Disse  Udvandrere  vare  ikke  simple  Mænd, 
men  hojbaarne  Høvdinger,  der  udledte  sin  Æt  fra  Konger,  Jarler  og 
Herser;  de  kom  ikke  sejlende  som  enkelte  Flygtninge,  men  ferte 
Kone  og  Børn  og  en  hel  Mængde  undergivne,  tildels  roegen  Rig- 
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dom  med  sig;  de  henhørte  ingenlunde  til  Folkets  Udskud,  men 
førte  al  den  Kultur  med  sig,  som  da  var  udbredt  over  Norden. 
Saaledes  kan  man  let  forklare  sig,  at  der  hengik  en  saa  kort  Tid, 
før  Øen  fik  en  ordnet,  selvstændig  Forfatning,   Naar  en  saadan  Ny- 
bygger nærmede  sig  Landet,  skød  han,  som  Ingolf,  sine  Højsædes- 
støtter  over  Bord,  for  at  erfare  Gudernes  Vilje,  hvor  han  skulde 
tage   Land;   og  efter  at  være  landet,  byggede  han  sig  selv  en 
Bolig,  besaa  Landet  der  omkring  og  tilegnede  sig  saa  meget  deraf, 
som  han  selv  vilde;   efter  at  have  bestemt  sine  egne  Grænser, 
uddelte  han  derpaa  det  øvrige  til  sine  Medfølgere  eller  undergivne, 
ja   endog  til  nogle  af  sine  Trælle ;   over  alle  disse  blev  han  da 
Høvding.     Saasnart  flere  Nybyggere  begyndte   at  nedsætte  sig  i 
hinandens  Nærhed,  bleve  visse  Tegn  eller  Symboler  nødvendige  for 
at  tilkendegive,  at  en  Landstrækning  var  taget  i  Besiddelse;  man 
antændte  Ild  ved  Mundingen  af  hver  Flod,  og  tilegnede  sig  der- 
ved Floden  med  hele  dens  Omgivelse,  eller  man  vandrede  i  en 
Dag  over  en  Landstrækning,  og  tændte  Ud  paa  forskellige  Steder, 
saaledes  at  den  ene  Ild  stedse  kunde  ses  fra  den  næste,  eller  man 
skød  en  brændende  Pil  hen  over  Landet ;  andre  toge  Barken  af  en 
Stav  og  rejste  den  i  Vejret,  til  Tegn  paa,  at  her  havde  været 
Mennesker,  og  at  dette  var  deres.    Var  Høvdingens  Bolig  opført, 
i   hvilken  Højsædesstottéme  anbragtes  ved  hans  fremtidige  Høj- 
sæde, saa  maatte  der  først  og  fremmest  tænkes  paa  Opførelsen  af 
et  Gudehus  eller,  som  det  kaldes,  et  Hov.     Mange,  som  i  Norge 
havde  været  Hovgoder  eller  Tempelforstandere,  førte  endog  en  Del 
af  deres  gamle  Tempel  med  sig,  især  Mulden  under  Gudernes 
Stalle  eller  det  Alter,  hvorpaa  Billederne  stode,  for  at  Stedet,  hvor 
det  ny  Alter  rejstes,  kunde  være  saa  meget  helligere.    Slige  Hov 
opførtes  rundt  om  i  Landet;  og  Høvdingen  var  da  ikke  blot  verdslig 
Herre,  men  ogsaa  Hovgode;  dette  hans  Embede  kaldtes  Godord, 
og  alle  hans  undergivne  Godordsmænd.     Til  Hovet  henlagdes  et 
Stykke  Jord,  Hovtejg  eller  Hovmark,  der  benævnedes  efter  den 
Gnd,   som  Hovet    især  var  helliget,    f.  Eks.   Thorsmarken;    og 
alle  derunder  hørende  Mænd  betalte  en  Hovtold  eller  Tempelskat, 
vare  forpligtede  til  at  yde  Hovgoden  visse  Tjenester,  og  udgjorde 
ved  ofl'enlige  Foretagender  hans  Felge.    I  Nærheden  af  Hovet  be- 
stemtes dernæst  et  almindeligt  Tingsted  eller  en  Plads,  hvor  fælles 

2» 


20  Indledning. 

Ting  og  Sager  bleve  afgjorte.  Slige  Ting  kaldtes  Herredsting. 
Høvdingen  forenede,  især  saalænge  de  enkelt.e  Herreder  endnu 
ikke  vare  traadte  i  nejere  Forbindelse  med  hverandre,  i  sin  Per- 
son Husfaderens,  Kongens  og  Præstens  Værdighed. 

Paa  Levnedsmidler  var  der  ingen  Mangel.  Nybyggerne  farte 
Heste,  Okser,  Faar  og  Svin  over  med  sig,  og  de  formeredes  og  tri- 
vedes godt;  inde  under  Fjældene  kunde  Kvæget  finde  Ly,  og  ernære 
sig  selv ;  en  Kvie  forvildede  sig  til  en  Dal,  og  fandtes  siden  med 
40  Nød,  der  alle  havde  selv  søgt  deres  Næring;  en  Orne  og  en 
So,  der  bleve  satte  i  Land,  havde  tre  Aar  efter  et  Afkom  af  70. 
Imellem  Fjæld  og  Strand  og  hist  og  her  i  Dalene  groede  Skove  og 
Krat;  af  enkelte  Træer  kunde  man  endog  danne  Køl  til  et  Skib; 
Havet  bragte  stort  Drivtømmer,  som  man  da  opsamlede  paa  Kysten. 
1  Havet  var  herligt  Fiskeri  af  Sælhunde  o.  desL,  og  af  og  til 
kastede  det  en  Hval  op  paa  Kysten.  Fjordene,  Indsøerne  og  Flo- 
derne havde  Laks  og  andre  mindre  Fiske ;  paa  Øerne  kunde  man 
virke  Salt.  Paa  Sønderlandet  og  paa  Øerne  i  Bredefjorden  saaede 
man  endog  Kom,  og  Sagaerne  vise,  at  det  paa  nogle  Steder  kunde 
modnes  og  høstes. 

Alt  hvad  Nybyggerne  havde  lært  i  Norge  førte  de  over  med 
sig,  tillige  med  dere?  gamle  Sæder,  Skikke  og  Vedtægter.  Krigen 
var  den  vigtigste  Idræt;  Smedning  af  Vqaben  derfor  ogsaa  en  vigtig 
Haandtering.  Men  næsten  al  nordisk  Krig  var  Søkrig ;  derfor  maatte 
Skibsbyggeri  ogsaa  drives;  Tømmer  hertil  hentede  man  især  fra 
Norge.  Skjaldekunsten  øvedes  fra  Barndommen  af;  Forfædrenes 
Minder  bevaredes  i  Slægtregistre,  i  Fortællinger,  der  gik  fra  Mund 
til  Mund  i  de  lange  Vinteraftener;  Sagnmænd,  som  vare  sær- 
lig kyndige  heri,  fortalte  dem  i  Badene,  ved  Gilderne,  paa  Tinge 
og  ved  lignende  Sammenkomster.  Paa  denne  Maade  ere  de  føl- 
gende Fortællinger  opstaaede,  en  Tid  lang  bevarede  i  Hukommel- 
sen, og  endelig  nedskrevne. 

Det  vigtigste  af  de  gamle  Tingsteder  var  Herredstinget  paa 
Kjalamæs.  Men  Trangen  til  et  almindeligt  Ting  blev  snart  føle- 
lig. For  at  afhjælpe  denne  rejste  den  næsten  60  Aar  gamle  Ulf- 
Ijot,  en  Mand,  der  havde  nedsat  sig  paa  Østlandet,  over  til  Norge, 
og  opholdt  sig  der  i  tre  Aar  hos  Lavmanden  Thorleif  den  Spage, 
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for  at  lade  sig  undervise  i  Lov  og  Ket.  Da  han  var  kommen  til- 
bage, lod  han  sin  Fostbroder  Grim  Gedesko  gennemrejse  den  hele 
0,  for  at  udsege  det  bekvemmeste  Sted  til  Tinget.  Og  da  dette 
var  fundet,  indsattes  med  alle  Indbyggernes  Samtykke  det  saa- 
kaldte  Alting  i  Aaret  928  paa  de  saakaldte  Tingvalle  ved  Oksaraa 
paa  Senderlandet;  og  Ulfljot  fremsagde  eller  bekendtgjorde  de 
ferste  saakaldte  Ulfljotslove.  De  vare  meget  simple.  Ingen  maatte 
paa  sit  Skib,  naar  han  sejlede  mod  Landet,  paa  Forstavnen  have 
noget  Billede  med  opspærret  Mund  eller  gabende  Hoved,  men 
skulde  aftage  det  forinden,  at  det  ikke  skulde  skræmme  Land- 
vætterne  eller  Landets  Skytsguder.  Paa  Stallen  i  hvert  Hov  skulde 
ligge  en  Bing,  som  Goden  i  ethvert  Lovting  skulde  tage  paa  Haan- 
den,  efter  at  den  var  dyppet  i  Offerdyrets  Blod.  Paa  denne  Ring 
skulde  Dommerne  og  alle,  der  havde  noget  for  Betten  at  gere, 
aflægge  Ed  og  i  denne  paakalde  Frey,  Njord  og  den  almægtige 
As  (Thor).  Til  Tinget  blev  henlagt  en  'Jordlod,  paa  hvilken  Ting- 
mændene, naar  de  samlede  sig,  oprejste  deres  Boder  eller  Træ- 
hytter. Til  at  besætte  Tinget,  der  begyndte  ved  den  niende,  se- 
nere ved  den  tiende  Sommeruges  Udgang  (i  Slutningen  af  Juni), 
og  sædvanligvis  varede  Qorten  Dage,  valgtes  de  forstandigste  og 
lovkyndigste  Mænd  fra  hele  Øen,  og  i  Spidsen  for  dem  stod  Over- 
lavmanden  eller  Lovsigemanden,  som  han  kaldtes,  fordi  han  skulde 
fremsige,  forkynde  Lovene,  eller  gentage  dem  for  Folket,  at  de 
kunde  bevares  i  Hukonunelsen ;  han  var  da  ogsaa  Formand  for 
Lovretten  eller  Landets  lovgivende  Forsamling. 

Henved  30  Aar  efter  Altingets  Indstiftelse  blev  Landets  politiske 
Inddeling,  i  Fjerdinger,  Ting  og  Godord,  foretaget  efter  den  vise 
Thord  Gellers  Forslag.  En  Mordbrand,  der  i  Sagaerne  er  bekendt 
onder  Navnet  Blundketilsbrenne,  gav  Anledning  til  denne  vigtige 
Statsordning.  Man  blev  opmærksom  paa  det  mislige  ved,  at  der 
for  Herredstingene  og  deres  Udstrækning  ikke  gaves  nogen  sikker 
Bestemmelse,  saa  at  en  Sag  stundom  maatte  seges  paa  et  fremmed 
Ting.  Man  blev  derfor  eft;er  Thord  Gellers  Forslag  enig  om,  at 
dele  hele  Landet  i  Fjerdinger,  og  vedtog,  at  der  i  hver  Fjerding 
skulde  være  tre  Ting,  undtagen  i  Nordlændingefjerdingen,  hvor 
der  blev  fire,  fordi  Indbyggerne  der  ikke  paa  nogen  anden  Maade 
kunde  enes.   Hvert  af  disse  Ting  skulde  omfatte  tre  Godord  eller 
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saa  mange  Beboere,  som  herte  under  tre  Hovedhov;  hver  af  de 
tre  Goder  udnævnte  tolv  Mænd  til  Dommere,  hvilke  da  dannede 
en  Ret.  Og  paa  Altinget  bleve  straks  efter  indsatte  fire  forskellige 
Overretter,  een  for  hver  Fjerding,  hvilke  kaldtes  Pjerdingsdomme 
eller  Fjerdingsretter,  og  benævnedes  efter  sin  Fjerding,  f.  Eks., 
Nordlændingedom,  Østfjerdingedom,  o.  s.  v.  Disse  Retter  demte 
hver  i  sin  Fjerdings  Sager,  men  ikke  i  nogen  af  de  andres.  Hver 
Gode,  hvis  Distrikt  udgjorde  Vs  af  et  Vaarting,  altsaa  Vs  af  en 
Fjerding,  valgte  en  Mand  til  Dommer;  vare  Godordene  delte, 
saa  maatte  to  eller  flere  Goder  forene  sig  om  at  udnævne 
een;  hver  Fjerdingsret  paa  Altinget  bestod  altsaa  af  9  Dommere 
(Njalssaga  Kap.  97).  Nogen  Tid  efter,  i  Aaret  1004,  besluttede 
man  endelig,  efter  den  lovkyndige  Njals  Forslag,  tillige  at  op- 
rette en  Art  hejeste  Ret,  kaldet  Femterdommen  eller  den  femte 
Ret,  for  hvilken  Sager  kunde  indstævnes  fra  Fjerdingsretterne,  og 
som  bestod  af  36  Dommere;  deres  fulde  Antal  var  nemlig  48, 
men  hver  af  Parterne  havde  Lov  at  udskyde  seks,  hvilken  fraskilte 
Tylft  dog  kunde  gentage  Sagens  Omstændigheder  og  indlede  den 
til  Doms,  men  deltog 'ikke  selv  i  Dommens  Afsigelse.  Lovretten 
derimod  eller  Landets  almindelige  Lovforsamling  bestod  af  fulde 
fire  Tylfter.  Den  dannedes  nemlig  af  tre  Bænke,  saa  store,  at  der 
paa  hver  kunde  sidde  fire  Tylfter  Mænd.  Tolv  Mænd  af  hver 
Fjerding  eller  de  otte  og  fyiTetyve  regerende  saakaMte  Goder  eller 
Landstyrelsesmænd  toge  Plads  paa  den  midterste  Bænk;  men  hver 
af  dem  skulde  tillige  af  sine  undergivne  have  to  Mænd  med  sig, 
som  de  kunde  raadfere  sig  med ;  den  ene  lod  han  sidde  foran  sig, 
den  anden  bagved  sig,  hvorved  altsaa  alle  tre  Bænke  bleve  fuldt 
besatte,  hver  med  sine  otte  og  fyrretyve  Mænd.  Indenfor  sad 
Lovsigemanden,  udenfor  stod  Almuen.  De  fleste  Stemmer  gjorde 
Udslaget,  men  ved  Stemmegivningen  maatte  hver  Mand  tillige 
beedige  sin  Mening,  med  mindre  den  svagere  Del  var  under  tolv 
Stemmer;  var  Lovsigemanden  paa  den  svagere  Side,  saa  maatte  den 
stærkere  i  det  mindste  have  to  Stemmer  flere,  for  at  kunne  gaå 
af  med  Sejren.  Om  den  temmelig  indviklede  Rettergang  vil  det 
for  Læseren  være  bekvemmest  at  erholde  de  fornødne  Oplysninger 
paa  de  behørige  Steder  i  Fortællingerne  selv. 
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Adskillige  blandt  Landeta  Nybyggere,  som  vare  komne  fra  de 
skotske  øer,  havde  her  lært  at  kende  Kristendommen,  og  bevarede 
deres  Tro  til  deres  Dedsdag,  skent  de  vare  udsatte  for  Hedningernes 
Forfølgelse;  andre  vare  temmelig  blandede  i  Troen,  thi  de  paakaldte 
i  Almindelighed  Kristus,  men  ved  ret  vanskelige  Tilfælde  anraabte 
de  tillige  deres  gamle  Guder.  Om  en  af  disse  Nybyggere,  Asolf 
Aiskik,  fortæller  Legenden,  at  han  aldeles  intet  Samkvem  vilde 
have  med  Hedningerne,  ikke  engang  modtage  Fade  af  dem;  de  vilde 
derfor  heller  ikke  taale  ham  iblandt  sig,  men  forjoge  ham  fra 
Sted  til  Sted.  Han.  byggede  sig  en  Hytte  under  Øfjældene  paa 
Senderlandet;  hans  hedenske  Naboer,  der  ikke  kunde  begribe,  hvad 
han  levede  af,  droge  hen  til  ham,  og  fandt  en  fiskerig  Bæk  ved 
hans  Hytte,  samt  denne  fuld  af  Fisk;  dejoge  ham  bort,  men  med 
det  samme  forsvandt  alle  Fiskene,  hvorimod  der  atter  ved  hans 
ny  Hytte  var  Overflødighed.  Saaledes  fiilgte  Fiskene  ham  efter- 
haanden,  alt  som  han  blev  dreven  videre  mod  Vesten  helt  om  til 
Akrenæs.  Paa  Kirkeby,  der  hvor  Paperne  fet  havde  nedsat  sig, 
boede  en  anden  Kristen,  Ketil  den  Fiflske  eller  Qaaren,  som  Hed- 
ningerne kaldte  ham.  Da  han  døde,  droge  Hedningerne  til  Gaarden, 
men  saa  snart  de  nærmede  sig  den,  omkom  de  pludselig;  thi  Gud 
havde,  efter  Legendens  Sigende,  valgt  dette-Sted  til  sin  Dyrkelse, 
og  taalte  ikke,  at  nogen  vanhellig  Fod  betraadte  det.  I  alt  Fald 
stenmie  Beretningerne  overens  i,  at  Kristendommen  her  forplan- 
tedes fra  Fader  til  Søn,  imedens  den  øvrige  Del  af  Oen  tilbad  Odin, 
Thor  og  Frey.  Saasnart  derimod  Kristendommen  nærmede  sig 
Norden,  blev  den  ogsaa  bekendt,  ja  forkyndet  paa  Island.  En  Mand 
Kodran,  der  boede  paa  Gaarden  Gilaa  i  Vatnsdalen,  havde  en  Søn 
Thorvald,  der  er  bekendt  under  Tilnavnet  den  Vidferle  eller  vidt- 
berejste. Denne  sejlede  ned  til  Danmark,  og  begav  sig  i  Viking 
med  den  danske  Kongesøn^  Svend  Tveskæg,  hvis  Liv  han  frelste; 
paa  et  Tog  i  Bretland  eller  Wales.  Senere  drog  han  til  Saksland 
eller  den  nordlige  Del  af  Tyskland,  hvor  han  blev  debt  af  en 
Biskop  Frederik,  og  denne  Biskop  overtalte  han  til  at  tage  med 
ad  til  Island,  for  der  at  forkynde  Kristendommen.  De  ankom 
heri  Aaret98i,  da  Thorkel  Maaqe  var  Lovsigemaud,  øm  hvem  det 
er  noksom  bekendt,  at  han  i  sin  sidste  Sygdom  lod  sig  bære  ud 


24  Indledning. 

under  aaben  Himmel,  og  skent  Hedning  tilbad  den  Gud,  der 
havde  skabt  Solen.  Thorvald  og  Biskop  Frederik  opholdt  sig  den 
ferste  Vinter  paa  Gaarden  Gilaa,  og  gjorde  derfra  Kejser  om  i  Nord- 
landet. Thorvald  vilde  overtale  sin  Fader  til  at  forlade  Hednin- 
genes Skik,  men  Faderen  satte  sterre  Lid  til  en  Sten,  hvori  hans 
Fædres  Skytsgud  boede,  end  til  den  ubekendte  Gud;  Biskoppen 
sang  derfor  eller  messede  over  Stenen  til  den  brast,  hvorpaa  Kod- 
ran  lod  sig  debe  med  hele  sit  Hus,  undtagen  Thorvalds  ældre 
Broder  Orm,  der  hellere  vilde  forlade  sin  Slægt,  end  sine  gamle 
Guder,  og  drog  over  til  Borgefjord.  Om  Foraaret  toge  Thorvald 
og  Biskoppen  Bopæl  paa  Gaarden  Lækemot  i  Vatnsdalen.  Den  Gang 
var  Thorkel  Krafla  en  af  de  anseligste  Mænd  i  Vatnsdalen.  Om 
Hasten  skulde  der  staa  et  Gilde  hos  Thorkels  Svigerfader  Olaf  paa 
Haukagil,  som  hans  Gaard senere  kaldtes;  han  var  saa  gammel,  at 
han  altid  laa  i  Sengen,  og  drak  af  et  Horn.  Da  de  frenunede. 
havde  en  anden  Tro,  saa  lod  han  dem  være  i  et  Hus  for  sig.  Der 
skulde  nu  holdes  et  Gilde,  men  da  der  var  to  Bersærker,  begge 
ved  Navn  Hauk,  som  alle  vare  bange  for,  thi  de  tudede  som 
Hunde,  bede  i  deres  Skjolderand,  og  gik  med  bare  Fadder  igennem 
brændende  Ild  uden  at  tage  Skade,  saa  spurgte  Thorkel  Krafla^ 
der  ogsaa  var  kommen  der.  Biskoppen,  om  han  ikke  vidste  noget 
Raad  til  at  faa  dem  taget  af  Dage.  Biskoppen  svarede,  at  naar  de 
andre  vilde  lade  sig  dabe,  skulde  han  nok  skaife  disse  Ildgemings- 
mænd  af  Vejen;  han  viede  da  Ilden,  som  brændte  paa  Gulvet,  og 
da  Bersierkeme  i  deres  Baseri  kom  ind,  og  vilde  gaa  igennem  den^ 
forbrændte  de  sig  saa  stærkt,  at  de  andre  let  kunde  dræbe  dem 
med  Knipler,  thi  Vaaben  bede  ikke  paa  dem.  Deres  Lig  blev  siden 
fart  op  til  den  Gil  eller  Fjældklaft,  som  efter  dem  kaldes  Hauka- 
gil, og  hvoraf  Gaarden  fik  Navn.  Biskoppen  ventede  nu,  at  Thorkel 
Ki*afla  skulde  lade  sig  dabe,  men  han  kunde  ikke  finde  sig  i  den  be- 
synderlige Skik  at  lade  sig  to,  og  lod  sig  kun  primsigne  eller  betegne 
med  Korsets  Tegn;  hans  Svigerfader  Olaf  blev  derimod  dabt,  og 
denne  Begivenhed  virkede  ogsaa  paa  mange  andre,  saa  de  erkendte 
den  fremmede  Guds  Magt  og  lode  sig  dabe.  Overhovedet  havde 
Kristendommen  ret  god  Fremgang  paa  Nordlandet,  idet  mange 
sanderbrade  deres  Skurdguder  eller  Afgudsbilleder,  og  nægtede  at 
betale  den  sædvanlige  Hovtold  til  Hovets  Vedligeholdelse.    Her 
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blev  ogsaa,  i  Aaret  984,  den  første  kristne  Kirke  bygget  paa  Gaarden 
Aas  i  Hjaltedalen,  og  Gaardens  Ejer  Thorvard  fik  af  Biskoppen  en 
Præst  til  den;  alt  til  ikke  liden  Forargelse  for  dem,  der  endnu 
hang  fast  ved  den  gamle  Tro.  En  af  disse,  der  som  Hevding 
havde  megen  Indflydelse,  henvendte  sig  endog  til  Thorvards  Broder, 
og  spmrgte  ham,  hvilket  han  vilde  helst,  enten  brænde  den  ny 
Kirke  af  eller  dræbe  den  ny  Præst.  At  dræbe  Præsten,  svarede 
den  anden,  lod  ban  nok  være,  thi  hans  Broder  havde  strængt 
hævnet  ringere  Fornærmelse,  end  denne ;  at  brænde  Kirken  kunde 
derimod  vel  gaa  an,  dog  vilde  han  ikke  have  noget  dermed  at 
gere.  Den  hedenske  Hevding  fik  da  nogle  andre  med  sig,  men 
da  de  kom  hen  paa  Kirkegaarden,  forekom  det  dem,  at  der  slog 
Dd  ud  af  alle  Gluggerne  paa  Kirken,  og  det  saa  livagtig  ud  for 
dem,  som  den  stod  i  lys  Lue.  De  vendte  derfor  om  igen,  da  de 
tænkte,  som  sandt  var,  at  de  behevede  ikke  at  stikke  Ild  paa  den, 
siden  den  allerede  brændte.  Dagen  efter  fik  Hedningen  imidlertid 
at  vide,  at  Kirken  ikke  fejlede  noget;  han  fik  derfor  næste  Nat 
Thorvards  Broder  med  sig,  for  at  gentage  Forseget.  De  bred 
Kirken  op,  og  han  segte  at  tænde  Ild  i  nogle  terre  Bis,  men  den 
vilde  ikke  fænge;  da  han  nu  havde  lagt  sig  ned,  for  at  puste 
til  Uden,  kom  der  en  Pil  flyvende  over  hans  Hoved,  og  straks  efter 
en  anden,  som  trængte  ind  imellem  hans  Klæder  og  Kroppen ;  da 
sprang  han  forfærdet  op,  og  raabte,  at  han  vilde  ikke  bie  efter 
deir  tredje.  Kirken  blev  saaledes  frelst,  og  stod  i  mange  Aarhun- 
dreder  efter.  De  Forseg,  som  Thorvald  og  Biskoppen  gjorde  paa 
Kristendonmiens  Udbredelse  i  Vestlandet,  vare  ikke  saa  heldige; 
her  lod  ikke  en  eneste  sig  omvende.  De  kom  blandt  andre 
Steder  til  Gaarden  Hvam,  hvis  Ejer  ikke  var  hjemme,  thi  det  var 
just  Altingstid,  hans  Kone  derimod  blotede  i  det  hedenske  Hov 
paa  samme  Tid,  som  Biskoppen  prækede  Troen,  og  de  vare  hin- 
anden saa  nær,  at  den  ene  kunde  here  den  andens  Ord.  Husets 
unge  Sen,  der  var  tilstede,  kom  dette  saa  underligt  for,  at  han  gav 
sig  til  at  le  af  dem.  Endnu  værre  gik  det  paa  Altinget ;  thi  da 
Thorvald,  der  næsten  overalt  maatte  fere  Ordet,  eftersom  Biskoppen 
ikke  kunde  tale  Islandsk,  efter  Biskoppens  Begæring  her  gav  sig 
til  at  forkynde  Troen,  stod  en  anselig  Hevding,  Hedin  fra  Gaarden 
Svalbard  i  ØQord,  op  imod  ham,  og  skældte  ham  haardt    Ja, 
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man  fik  endog  en  Skjald  til  at  synge  en  Nidvise  om  Thorvald  og 
Biskoppen,  hvilken  led  saa: 

Baaret  haver^ Bispen 

Børn  ni; 

til  dem  alle 

er  Thorvald  Fader. 

Over  denne  Nidvise  dræbte  Thorvald  to  Mænd,  x)g  da  Bi- 
skoppen spurgte  ham,  hvorfor  han  havde  gjort  det,  sagde  han: 
De  sige  jo  om  os,  at  vi  have  Bern  sammen.  Du  misforstaar  deres 
Ord,  svarede  Biskoppen,  havde  du  Bern,  da  skulde  jeg  i  Sandhed 
med  Glæde  bære  dem  alle.  Efter  at  Thorvald  og  Biskoppen  vate 
vendte  tilbage  til  Nordlandet,  fandt  de  ogsaa  der  Modstand;  thi 
da  de  vilde  ride  til  Hegrenæs-Ting,  kom  Hedningerne  efter  dem 
og  kastede  Stene  paa  dem,  saa  de  næppe  kunde  komme  frem;  paa 
Tinget  selv  lyste  de  dem  efter  deres  gamle  Love  i  Fredløshed;  og 
denne  Lov  bekræftedes  påa  næste  Alting.  For  at  udføre  den,  sam- 
lede en  stor.  Del  Hedninger  sig,  og  vilde  ride  hen  til  Gaarden  Læke- 
mot,  at  indebrænde  Biskoppen.  Men  efter  at  de  paa  Vejen  havde 
bedet  og  igen  vilde  stige  til  Hest,  fløj  der  nogle  Fugle  op  tæt 
ved  dem;  Hestene  bleve  forskrækkede  og  kastede  dem  af;  nogle 
trød  Arme,  andre  Ben,  atter  andre  saarede  sig  paa  deres  egne  Vaaben, 
eller  Hestene  løb  fra  dem,  saa  de  vendte  tilbage  med  uforrettet 
Sag,  og  Biskoppen  fik  ikke  noget  af  det  hele  at  vide,  forend 
bagefter.  Alle  disse  Forfølgelser  bevægede  imidlertid  Biskoppen 
til  at  forlade  Landet.  Han  sejlede  med  Thorvald,  i  Aaret  986,  over 
til  Norge.  Medens  de  her  laa  i  en  Havn,  kom  Hedin  fra  Sval- 
bard til  det  samme  Sted,  og  gik  straks  op  i  Skoven  for  at  hugge 
Ved.  Dette  saa  Thorvald,  fulgte  efter  ham  med  en  Træl  og  lod 
ham  dræbe.  Da  Biskoppen  erfarede  dette,  sagde  han  til  Thor- 
vald, at  de  nu  maatte  skilles  ad,  thi  han  var  hævngerrig.  Biskop 
Frederik  ejlede  da  til  Saksland,  hvor  han  døde;  men  Thorvald 
Vidførle  begav  sig  paa  Handelsrejser,  drog  siden  ud  til  Jerusalem, 
besøgte  paa  Tilbagevejen  Miklegaard  eller  Konstantinopel,  og  døde 
endelig  i  Rusland  i  et  Kloster,  han  selv  skal  have  anlagt  i  Nær- 
heden af  Bven  Paltesk,  nuværende  Polotsk. 

En  anden  Islænder,   Stefner  Thorgilsen,  der  havde  antaget 
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Kristendommen  i  Danmark,  fulgte  Olaf  Tryggvesen,  der  i  Eng- 
land var  bleven  kristnet,  til  Norge.  Den  fersté  Sommer  efter  at 
Olaf  var  bleven  Konge,  Aar  996,  overtalte  han  Stefner  til  at  drage 
til  Island  for  at  forkynde  Kristendommen.  Men  Stefner  kunde 
ikke  udrette  noget  med  det  gode,  thi  alle  toge  haardt  imod  ham 
og  hans  Lære,  hans  Frænder  næsten  endnu  værre  end  de  andre; 
han  gav  sig  derfor  til,  hvor  han  kunde,  at  bryde  Hovene  ned 
og  senderslaa  Skurdguderne,  hvorover  Hedningenes  Forbitrelse  blev 
endnu  sterre.  De  samlede  sig  imod  ham,  saa  at  han  med  Ned  og 
næppe  undkom,  og  flyede  over  til  sine  Frænder  paa  Kjalamæs. 
Hans  Skib  stod  her  i  Mundingen  af  Gufala,  men  reves  les  om 
Vinteren  og  drev  ud.    Derom  digtede  Hedningene: 

Stefners  Stavn  val ')  knejste ; 
Fjældstormen  fluks  sig  rejste ; 
Vindeta  rev  Landtovet  over, 
og  ud  i  de  stormende  Vover 
foer  den;  Strømmen  skrider 
ind  ad  dens  knuste  Sider. 
Visselig  det  monne  volde 
Herskeren  Frey  den  Bolde. 

Sommeren  efter  paa  Altinget  blev  det  lovtaget,  at  selve  de  kristne 
Mænds  nærmeste  Frænder  skulde  sagsege  den  ny  Tros  Udbredere 
for  Gudsbespottelse ;  hvoraf  Felgen  blev,  at  fire  af  Stefners  Fråender 
anklagede  ham,  da  man  ansaa  Kristendommen  for  Frændeskam. 
For  Stefner  var  der  da  intet  andet  at  gere,  uden  for  denne  Gang 
at  give  efter,  og  han  drog  endnu  samme  Sommer,  997,  over  til 
Kong  Olaf  i  Norge.  Her  levede  den  Gang  en  Præst,  ved  Navn 
Thangbrand,  en  stærk  og  voldsom  Mand,  der  kunde  svinge  Sværdet 
ligesaa  vel  som  Bispestaven,  og  derfor  ej  var  uskikket  til  at  skaffe 
den  ny  Tro  Indgang  hos  krigerske  Hedninge.  Han  var  en  Sen  af 
Grev  Vilbald  af  Bremen,  var  ved  Kristendommens  Indførelse  i 
Danmark  kommen  did,  og  blev  Klerk  hos  Biskop  Adelbert  i  Aar- 
hus. Denne  blev  indbudt  til  et  Beseg  af  sin  Broder  Biskop  Hug- 
bert af  Kanterborg  i  England,  ved  hvilken  Lejlighed  den  engelske 
Biskop  uddelte  Gaver  til  sin  Broders  Felge.     Da  han  kom  til 


*)  stavnhest,  d,  e.  Skibet. 
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Thangbrand,  sagde  han :  Du  har  et  ridderligt  Væsen,  derfor  giver 
jeg  dig  et  Skjold;  Korset  derpaa  med  Vorherres  Billede  betegner 
din  præstelige  Stand.  Nogen  Tid  efter  kom  Thangbrand  til  Vind- 
land eller  de  vendiske  Lande  ved  Østerseen,  og  traf  der  Olaf 
l'i'yggvesen,  der,  saasnart  han  saa  Skjoldet,  spurgte,  hvad  Mærket 
herpaa  skulde  betyde.  Da  Thangbrand  nu  havde  fortalt  ham  det 
og  undervist  ham  om  Vorherres  Lidelse  og  Ded,  vilde  hin  kebe 
Skjoldet ;  men  Thangbrand  forærede  ham  det.  Olaf  Tryggvesen, 
der  ikke  vilde  staa  tilbage  i  Ædelmodighed,  gav  ham  imidlertid 
dets  Værdi  i  skært  Selv,  for  hvilket  Thangbrand  kebte  sig  en 
smuk  irsk  Mø,  der  var  taget  til  Fange  i  Krigen,  og  farte  hende 
hjem  med  sig  til  Danmark.  Men  her  syntes  en  Kæmpe,  der  af 
Kejser  Otto  var  sendt  did  som  Gidsel,  saa  godt  om  Meen,  at  han 
vilde  tage  hende  fra  Thangbrand,  som  derover  nedlagde  ham  i 
Tvekamp,  og  nu  maatte  forlade  Danmark.  Han  tyede  da  til  Olaf 
Tryggvesen,  der  imidlertid  var  bleven  Konge  i  Norge,  var  i  nogen 
Tid  hans  Hirdpræst,  og  blev  derefter  Præst  ved  den  ferste  norske 
kristne  Kirke,  som  Kong  Olaf  lod  bygge  paa  Øen  Moster.  Her 
besad  han  baade  Gaard  og  Jorder ;  men  han  holdt  saa  ilde  til  Baade 
med  hvad  han  havde,  at  alle  hans  Penge  gik  op;  da  udrustede 
han  et  Langskib,  gav  sig  til  at  hærge  paa  Hedningene,  plyndrede 
rundt  om  i  Landet,  og  delte  Byttet  imellem  sine  Folk.  Der  indleb 
Klage  paa  Klage  over  ham  til  Kongen,  der  endelig  blev  saa  misfor- 
nejet  med  hans  Færd,  at  han  vilde  forvise  ham  som  en  Ransmand 
af  sin  Tjeneste  og  give  ham  Afsked;  men  Thangbrand  bad  ham  hel- 
lere at  paalægge  ham  en  eller  anden  farlig  Rejse;  og  Kongen  lovede 
ham  Tilgivelse,  hvis  han  kunde  faa  Island  kristnet.  Thangbrand 
sejlede  da  derover  om  Sommeren  997,  og  landede  i  den  nordre 
Alptefjord  paa  Østlandet;  men  her  vilde  ingen  tage  imod  ham,  fer 
Hal  paa  Sida,  som  han  almindelig  kaldtes,  men  som  den  Gang  boede 
paa  Gaarden  Aa  eller  Thvottaa,  kom  hjem.  Til  ham  henvendte 
Thangbrand  sig  med  Budskab  fra  Kong  Olaf,  der  havde  sendt  ham 
did  og  henvist  ham  til  Hal,. hvis  han  skulde  lande  ester  paa.  Hal 
lod  da  Skibet  fere  hen  til  den  sondre  AlpteQord,  satte  det  der 
op,  og  lod  et  Telt  rejse  paa  sin  Tunmark,  hvor  Thangbrand  læste 
Messe.  Dagen  fer  Mikkelsdag  begyndte  de  Kristne  allerede  at 
holde  Helligdag  om  Eftermiddagen,  hvorfor  Hal,  som  besøgte  dem 
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i  Teltet,  spurgte,  hvi  de  ikke  toge  sig  noget  for?  Thangbrand 
forklarede  ham  Aarsagen,  at  det  næste  Dag  var  Hovedengelen  Mi- 
kaels Hejtid,  at  denne  Engel  var  sat  til  at  modtage  de  kristne 
afdedes  Sjæle,  og  fortalte  ham  adskilligt  mere  om  Englene.  Den 
maa  være  vældig,  sagde  Hal,  som  saadanne  Engle  tjene,  og  lod 
sine  Folk  næste  Dag  bivaane  Gudstjenesten,  at  de  kunde  se  de 
kristne  Mænds  Adfærd.  Næste  Dag  sang  Thangbrand  Messe  i 
Teltet,  og  Hal  med  alle  hans  Husfolk  bivaanede  den;  de  syntes 
alle  godt  om  det  ny,  de  her  saa  og  herte.  Klokkeringningen,  den 
vellugtende  Regelse  og  de  prægtige  Klæder  af  Silke  og  Purpur. 
Næste  Aar,  998,  Leverdagen  fer  Paaske  lod  Hal  sig  debe  med  hele 
sit  Hus  i  Aaen  ved  hans  Gaard,  som  siden  den  Tid  kaldtes  Thvottaa 
(Tvætaa).  Om  Sommeren  red  Thangbrand  med  Hal  til  Altinget ; 
og  da  denne  var  en  meget  anset  Mand  og  havde  en  stor  Slægt, 
saa  virkede  hans  Eksempel  meget  paa  andre ;  men  mange  vedbleve 
dog  med  Hænder  og  Fedder  at  sætte  sig  imod  den  ny  Lære.  Paa 
Vejen  kom  de  til  Skogahverfe,  hvor  Hedningene  kebte  en  Mand, 
der  kaldtes  Galdre-Hedin,  til  at  fælde  Jord  under  Thangbrand, 
det  vil  sige,  at  han  ved  Galder  og  Hekseri  skulde  faa  Jorden  til  at 
synke  under  ham.  Efter  et  Beseg  paa  Kirkeby,  hvor  der  boede 
en  Bonnesen  af  Ketil  den  Fiflske,  og  hvor  alle  vare  kristne,  sank 
ogsaa  Thangbrands  Hest,  da  de  rede  videre,  ned  under  ham,  men 
han  sprang  af  Hesten,  og  blev  staaende  uskadt  paa.  Kanden  af  Jord- 
svælget. Paa  denne  Rejse  debte  Thangbrand  adskillige  Mænd, 
Gissur  den  Hvide,  en  af  de  fornemste  Hevdinger  i  Landet,  hans 
Svigersen  Hjalte  Skeggesen  fra  Thjorsaadal,  samt  Hal  i  Hauke- 
dalen,  der  den  Gang  var  et  Barn  paa  tre  Aar.  Paa  Altinget  selv 
forkyndte  han  med  Fynd  Guds  Ærinde,  saa  at  mange  Mænd  paa 
Senderlandet  antoge  Troen.  Efter  Tinget  drog  han  nordpaa  til  ØQord 
og  debte  her  mange  dels  i  en  Bæk  ved  Øksefjord,  dels  i  en  Dam 
ved  Myvatn;  men  da  han  kom  til  Skjalfande,  fandt  han  en  saadan 
Modstand  hos  Hedningene,  at  han  igen  maatte  begive  sig  til  Øst- 
fjordene.  Herfra  begav  han  sig  atter  paa  Vej  en  ^  snart  til  Sender- 
snart  til  Vestlandet,  dræbte  den  ene  Mand  efter  den  anden,  fordi 
de  digtede  Nidviser  om  ham  eller  nægtede  ham  Levnedsmidler, 
fældede  Bersærker,  og  forfægtede  saaledes  Kristendommen  baade 
med  Haand  og  Mund.    Men  da  han  for  de  begaaede  Drab  blev  an- 
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klaget  paa  Altinget,  maatte  han  ogsaa  efter  omtrent  to4ars  Op- 
hold, i  Soniineren  999,  vende  tilbage  til  Norge. 

Efter  Thangbrands  Bortrejse  kom  der  stor  Splid  imellem 
Hevdingerne  om  den  Lære,  han  havde  forkyndt;  Hedningene  spotr 
tede  Gud,  og  de  Kristne  udskældte  de  gamle  Guder.  Paa  selve 
Lovbjærget  kvad  Hjalte  Skeggesen  en  Nidvise,  der  led  saaledes: 

Guderne  gerne  for  mig  maa  leve, 
Freya  tykkes  mig  dog  en  Tæve; 

Og  herover  anklagede  Hevdingen  Kunolf  Gode  ham  for  Gudsbe- 
spottelse. Men  Hjalte  havde  saa  mange  Venner,  at  Kunolf  ikke 
kunde  faa  Ketten  sat,  forend  han  med  Vaabenmagt  havde  ladet 
begge  Brohoveder  besætte  ved  Øksaraabro,  og  det  varede  endda 
længe  forend  nogen  vilde  indlede  Sagen  til  Doms.  Efter  denne  blev 
Hjalte  demt  til  Landflygtighed.  Da  han  nu  for  at  forlade  Landet 
sejlede  ned  ad  den  vestre  Eangaa  mod  Havet,  kom  der  en  Mand 
labende  efter  ham  med  Spyd  og  Skjold.  Du  har  en  Halmvisk 
i  Steden  for  Hjerte,  raabte  Hjalte  til  ham,  og  opfangede  Spydet, 
som  den  anden  kastede,  i  sit  Skjold,  hvorpaa  hans  Mænd  sprang  i 
Land  og  grebe  ham.  Nu  fik  de  at  vide,  at  det  var  en,  der  ogsaa 
var  landsforvist,  men  som  for  at  fri  sig  selv  havde  lovet  Kunolf 
Gode  at  dræbe  den  fredlese  Hjalte.  Denne  tog  Manden  med  til 
Norge.     Ogsaa  Gissur  Hvide  sejlede  samme  Sommer  derover. 

Kong  Olaf  Tryggvesen  havde  imidlertid  sagt  at  indfere  Kri- 
stendommen i  Norge;  han  havde  i  denne  Sommer  i  sanmie  Hen- 
sigt været  i  Helgeland  eller  de  norske  Nordlande,  og  vendte  om 
Efteraaret  tilbage  til  Byen  Nidaros,  nuværende  Trondhjem.  Her 
opholdt  sig  den  Gang  en  hel  Mængde  unge  Islændere,  Senner 
eller  Frænder  af  Øens  mest  ansete  Mænd,  og  alle  endnu  Hedninge; 
blandt  andre  Olaf  Paas  Søn,  Kjartan  Olafsen.  En  Dag,  da  det 
var  godt  Vejr,  og  adskillige  Mænd  gik  ud  af  Byen  for  at  svamme, 
saa  Kjartan,  der  med  sine  Ledsagere  var  paa  sit  Skib  i  Havnen,  at 
en  af  Nordmændene  var  baade  sterre  og  langt  dygtigere  Svammer, 
end  nogen  af  de  andre.  Hans  Frænde  Bolle,  der  stod  ved  Siden 
af  ham,  spurgte,  om  han  ikke  havde  Lyst  til  at  gere  en  Svamme- 
tur  med  hin  Mand?  men  Kjartan  svarede  nej.  Hvor  er  da  din 
Kappelyst  bleven  af?   sagde  Bolle   og  begyndte  at  kaste  sine 
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Elaefder.  Da  sprang  Kjartan  op,  klædte  sig  af  og  bad  Bolle  slaa 
sig  til  Ro ;  straks  derpaa  sprang  han  i  Søen,  gav  sig  i  Færd  med 
Manden^  trak  ham  ned  under  Vandet,  og  holdt  ham  dernede  en 
Stund.  Derefter  kom  de  op,  og  Kjartan  trak  ham  ned  anden 
Gang,  men  da  han  nu  selv  vilde  op,  greb.  Manden  ham,  og  holdt 
ham  nede  en  god  Stund.  Og  tredje  Gang  ferte  Manden  Kjartan 
undervandet  og  holdt  ham  saa  længe  nede,  at  han  nær  var  bleven 
kvalt.  Nu  svemmede  begge  til  Land,  og  Manden  spurgte  Kjartan 
ad,  om  han  vidste,  hvem  det  var  han  havde  prevet  Styrke  med, 
hvortil  Kjartan  svarede  nej.  Manden  forærede  ham  derpaa  en 
Skarlagens  Kappe,  og  sagde,  at  nu  kunde  han  vel  gætte  det.  Nu 
mærkede  Kjartan  nok,  at  det  var  Kongen  selv,  og  takkede  sem- 
melig  for  Gaven ;  men  de  andre  Islændere  vare  misfornøjede 
med  at  han  havde  modtaget  den,  thi  derved  erklærede  han  sig 
ligesom  Kongen  forpligtet.  St.  Mikkels  Dag  gik  mange  af  Is- 
lænderne hen  for  at  here  de  Kristnes  Messe  og  at  se  deres  Skik, 
og  da  de  kom  tilbage  derfra,  talte  de  méd  hinanden  derom; 
Kjartan  syntes  godt  om  det,  men  kun  faa  af.de  andre.  Dette 
fik  Kongen  snart  at  vide,  sendte  Bud  efter  Kjartan,  og  spurgte 
ham,  om  han  vilde  antage  Kristendommen?  Han  svarede,  at 
Kongen  kunde  gøre  ham  saa  gode  Tilbud,  at  han  ikke  sagde  nej. 
Nu  hvad  forlanger  du  da? -spurgte  Kongen.  At  I  lover  mig  en 
ligesaa  hæderlig  Forfremmelse  her,  svarede  Kjartan,  som  jeg  kunde 
vente  mig  paa  Island,  selv  om  jeg  ikke  kommer  der.  Dette  lovede 
Kongen,  hvorpaa  Kjartan  blev  døbt,  og  var  Kongens  Gæst,  medens 
han  var  i  de  hvide  Klæder,  som  alle  nydøbte  bleve  iførte.  Just 
paa  denne  Tid  kom  Thangbrand  tilbage  fra  Island,  og  berettede 
Kongen,  hvilket  Fjendskab  han  havde  mødt,  og  at  der  var  intet  Haab 
om,  at  Kristendommen  der  paa  Øen  vilde  have  nogen  Fremgang.  I 
sin  Vrede  lod  Kongen  mange  af  Islænderne  gribe  og  lægge  i  Jærn, 
og  truede  nogle  med  Døden,  andre  med  Lemlæstelse  eller  andre 
Straffe ;  thi  han  skulde  vise  dem,  sagde  han,  hvad  han  vilde  gøre 
ved  dem,  hvis  Fædre  toge  saaledes  mod  hans  Budskab.  Gissur 
Hvide  og  Hjalte  Skeggesen  bade  da  for  de  fængslede,  og  sagde, 
at  Kongen  havde  selv  før  givet  sit  Ord  paa,  at  ingen  skulde  have 
forbrudt  sig  saa  meget,  det  jo  skulde  tilgives  ham,  naar  han  vilde 
lade  sig  døbe.   Gissur  beraabte  sig  desuden  paa  sit  Slægtskab  med 


32  Indledning. 

Kongen,  thi  deres  Medre  vare  kedelige  Seskendebem;  og  tilfejede, 
at  der  nok  kunde  være  Haab  om  Kristendommens  Fremgang  paa 
Island,  naar  man  bar  sig  rigtig  ad  dermed,  men  Thangbraiid  for 
voldsom  frem  der,  som  her,  begik  endog  Drab,  og  det  syntes 
hans  Landsmænd  utaaleligt  at  tage  imod  af  en  fremmed  Mand. 
Derpaa  sagde  Kongen,  at  alle  skulde  have  Fred,  naar  Gissur  og 
fljalte  vilde  forpligte  sig  til  at  indfere  Kristendommen  paa  Island, 
og  til  det  viste  sig,  hvorledes  det  vilde  gaa  dermed,  vilde  han 
beholde  nogle  af  de  unge  og  mest  dannede  Islændere  som  Gisler. 
Dette  indgik  Gissur  og  Hjalte,  hvorpaa  de  fængslede  bleve  leste 
af  deres  Lænker,  og  debte  alle,  saa  mange  der  vare.  Blandt  andre 
blev  ogsaa  Skjalden  Halfred  debt,  og  Kongen  selv  stod  Fadder  til 
ham,  thi  paa  andre  Vilkaar  vilde  Halfred  ikke,  hvorover  Kongen 
gav  ham  Tilnavnet  Vandraadeskjald,  det  vil  sige  Skjalden,  som 
ger  Vanskeligheder,  og  forærede  ham  et  Sværd  til  Navnfæsle. 

Vinteren  over  bleve  Gissur  og  Hjalte  hos  Kong  Olaf,  men 
næste  Foraar,  Aar  1000,  satte  de  deres  Skib  i  Stand,  for  at  sejle 
til  Island.  De  kom  til  Vestmanneeerne,  og  lagde  til  ved  Hørgaer, 
hvor  der,  som  Navnet  tilkendegiver,  var  et  gammelt  OfiFersted;  der 
bragte  de  blandt  andet  det  Temmer  i  Land,  som  Kong  Olaf  havde 
ladet  hugge  til  dem,  med  den  Bestemmelse,  at  de  skulde  opfere 
en  Kirke  deraf  paa  det  Sted,  hvor  de  skede  deres  Skibsbrygger  i 
Land.  Forend  de  begyndte  derpaa,  blev  der  dog  kastet  Lod,  paa 
hvilken  Side  af  Vaagen  Kirken  skulde  staa,  og  da  faldt  Loddet 
saa,  at  det  skulde  være  just  der,  hvor  de  gamle  Herger  eller  Altere 
havde  været.  De  opholdt  sig  kun  to  Dage  paa  Øen,  og  sejlede 
saa  ind  til  Landet,  hvilket  just  var  samme  Dag,  som  man  red  til 
Altinget;  de  kunde  derfor  ingen  Steder  faa  Heste  eller  anden  For- 
delse, thi  alle  Folk  der  ved  Kysten  vare  Runolfs  Tingmænd; 
og  de  maatte  da  gaa  til  Fods.  til  de  kom  hen  til  en  Gaard  til 
en  Mand,  hvis  Sen  var  en  Svoger  af  Hjalte.  Her  fik  de  Heste, 
og  rede  til  Laugardalen,  hvor  de  fik  Hjalte  overtalt  til  at  blive 
tilbage,  eftersom  han  var  erklæret  fredles.  Da  Gissur  med  de 
andre  vare  komne  til  Ølfus,  sendte  de  derfra  Bud  til  Altinget  til 
deres  Frænder  og  Venner,  og  bade  dem  ride  sig  i  Mede,  thi  de 
havde  spurgt,  at  deres  Fjender  vilde  formene  dem  Adgangen  til 
Tingmarken.    Endnu  ferend  de  rede  bort  fra  Ølfus,  indhentede 


Indledning.  33 

den  utaalmodige  Hjalte  dem,  og  da  deres  Frænder  og  Venner  lige- 
ledes kom  dem  i  Mede,  saa  rede  de  alle  til  Hobe  i  en  stor  Skare 
til  Altinget,  og  toge  hen  til  Gissurs  Sestersen  Asgrim  EUida- 
grimsens  Bod.  Da  flokkede  ogsaa  Hedningene  sig  fuldvæbnede, 
og  det  havde  saare  nær  kommet  til  Slag,  men  selv  iblandt  Hed- 
ningene vare  der  mange,  som  paa  alle  Maader  sagte  at  fore- 
bygge, at  det  ej  skulde  komme  til  det  yderste. 

Den  Præst,  som  Kong  Olaf  havde  givet  Gissur  og  Hjalte 
med,  hed  Thormod;  han  sang  Dagen  efter  Messe  paa  Gjaabakken 
ved  VestQordingernes  Bod.  Derfra  gik  de  i  Tog  til  Lovbjærget; 
syv  Mænd  vare  præsteklædte,  og  der  bleve  baarne  to  Kors,  hvoraf 
det  ene  angav  Kong  Olafs,  det  andet  Hjalte  Skeggesens  Hejde. 
Desuden  havde  de  Ragelse  paa  Gleder,  og  dens  Vellugt  udbredte 
sig  til  alle  Sider,  saavel  imod  Vinden  som  med.  Ved  Lovbjærget 
vare  alle  Tingmænd  samlede.  Her  forkyndte  nu  Gissur  og  Hjalte 
deres  Ærinde ;  og  man  forundrede  sig  over,  hvor  vel  de  talte  for 
sig,  og  hvor  snilde  alle  deres  Ord  faldt,  ja,  deres  Tale  slog  alle 
saa  meget,  at  ingen  vovede  at  tale  imod  dem.  Men  Felgen  heraf 
blev,  at  der  opkom  en  stor  Uenighed ;  den  ene  vendte  sig  til  den 
anden,  og  krævede  Vidne  paa,  at  de  herefter  ikke  vilde  have  fælles 
Love,  de  Kristne  og  Hedningene.  I  det  samme  kom  en  Mand 
lebende,  og  raabte,  at  der  var  opkommen  en  Jordbrand  i  Ølfus, 
og  udbredte  sig  henimod  en  af  Godernes  Gaard.  Da  raabte  Hed- 
ningene, at  det  var  intet  Under,  at  Guderne  forternedes  over  saa- 
danne  Taler,  som  her  led.  Men  Snorre  Gode  fra  HelgeQæld,  en 
af  de  anseligste  Hevdinger  paa  Vestlandet,  tog  Ordet,  og  sagde : 
Hvad  forternedes  da  Guderne  for,  da  Hraunet,  som  vi  her  staa  paa, 
længe  fer  nogen  Sjæl  her  i  Landet  saa  Lyset,  gav  sig  til  at  brænde? 
{Lovbjærget  ligger  paa  en  i  Oldtiden  udbrændt  Lavagrund.)  Der- 
efter stilledes  Tummelen  og  man  forlod  Lovbjærget.  Alle  de 
Kristne  bade  nu  Hal  fra  Sida,  at  han  skulde  forkynde  de  Love, 
som  skulde  gælde  om  Kristendommen;  hvoraf  Felgen  maatte  blive, 
at  Landet  delte  sig  i  to  Partier,  hvert  med  sin  Lovsigemand.  Men 
Hal  undslog  sig  derfor,  og  betalte  den  virkelige  daværende  Lov- 
sigemand, Thorgeir  fra  Ljosavatn,  et  halvt  Hundrede  i  Solv,  for  at 
han,  endskønt  endnu  Hedning,  skulde  forkynde  de  Love,  der  med 
Hensyn  til  Troen  skulde  være  gældende  baade  for  Kristne  og  Hed- 
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ninge.  Det  var  et  vanskeligt  Hverv.  Da  alle  vare  gaaede  til  deres 
Boder,  lagde  Thorgeir  sig  ned  i  sin,  bredte  et  Skind  over  sit 
Hoved,  for  endnu  mindre  at  forstyrres  i  sine  Tanker,  og  blev 
liggende  saaledes  hele  den  Dag,  Natten  over,  og  den  næste  Dag 
til  ved  samme  Tid.  Imidlertid  holdt  Hedningene  mandstærke 
Stævnemeder,  og  besluttede  at  blote  to  Mænd  af  hver  Fjerding, 
og  anraabte  deres  Afguder,  at  Kristendommen  ikke  maatte  udbrede 
sig  over  Landet.  Hjalte  og  Gissur  holdt  ligeledes  Møder  med 
de  Kristne  og  vilde  have,  at  man  ogsaa,  men  paa  kristelig  Vis, 
skulde  ofre  to  Mænd  af  hver  Fjerding,  nemlig  ligesaa  mange-som 
de  andre.  Hedningene,  sagde  de,  ofre  Forbrydere  og  de  værste 
Ildgerningsmænd  og  styrte  dem  ned  af  Bjærge  og  stejle  Klipper; 
vi  ville  udtage  de  mest  udvalgte  Mænd  og  hellige  dem  som  en 
Sejersgave  til  vor  Herre  Jesus  Kristus,  saa  at  de  skulle  føre  et 
renere  Liv  og  sky  Synden  endnu  mere  end  fer;  og  vi  begge  til- 
byde os  som  en  Sejersgave  for  vor  Fjerding.  Derefter  fremstillede 
sig  ligeledes  af  de  mest  udmærkede  Mænd  to  for  hver  af  de 
andre  Fjerdinger,  undtagen  for  Vestlandet,  hvor  den  ny  Tro  ikke 
var  saa  udbredt;  for  denne  stillede  der  sig  kun  een  Mand,  Gest 
Odleifsen  fra  Bardestrand,  som  Thangbrand  havde  debt.  Men  i 
denne  Forlegenhed  traadte  Thorvald  Vidferles  Broder,  Orm  Kodran- 
sen  frem,  den  samme  som  fer  af  Vedhængenhed  ved  Hedenskabet 
havde  forladt  sin  Faders  Hus;  dersom  min  Broder  Thorvald,  sagde 
han,  havde  været  her,  saa  vilde  den  anden  Mand  ikke  mangle;  mi 
tilbyder  jeg  mig  i  hans  Sted,  hvis  I  ville  tage  imod  mig.  De 
modtoge  ham  med  Glæde,  og  han  blev  straks  debt. 

Dagen  efter  stod  Thorgeir  op,  og  sendte  Bud  om  til  Boderne, 
at  alle  Mænd  skulde  begive  sig  til  Lovbjærget;  og  da  de  vare 
komne  did,  holdt  han  en  Tale,  hvori  han  forestillede  dem,  hvor 
misligt  det  vilde  staa  til  med  Landet,  naar  de  herefter  ikke  skulde 
have  een  Lov  gældende  for  alle,  formanede  dem  at  afstaa  derfra, 
og  viste,  at  deraf  maatte  opstaa  Ufred  og  blodig  Strid,  og  Felgen 
vilde  blive,  at  Landet  edtes.  Han  fortalte  dem  om  hine  Konger, 
som  idelig  laa  i  Krig  med  hinanden;  den  ene  hed  Dag  og  var 
Konge  i  Danmark,  den  anden,  Tryggve,  var  Konge  i  Norge;  med 
dem  kunde  det  aldrig  komme  til  nogen  Enighed,  ferend 
begge  Landes  Indbyggere  lagde  sig  derimellem,  og,  hvor  nedig 
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Kongerne  end  vilde,  stiftede  Fred;  og  faa  Aar  derefter  sendte  de 
hinanden  Gaver,  og  bleve  de  bedste  Venner  saalænge  de  levede. 
Nu,  vedblev  han,  tykkes  det  mig  ogsaa  her  raadeligt,  ikke  at  høre 
efter  dem,  som  med  Magt  ville  sætte  deres  Vilje  igennem,  men 
at  begge  give  noget  efter,  og  at  begge  have  sin  Fordel,  men  at 
vi  alle  beholde  een  Lov  og  een  Skik;  thi  sandt  er  det,  at  slide  vi 
Loven,  da  slide  vi  Freden.  Han  vendte  sin  Tale  saaledes,  at  begge 
Parter  ved  dens  Slutning  lovede,  at  de  Love,  han  vilde  forkynde, 
skulde  ubrødelig  holdes.  Og  da  forkyndte  han  som  Lov :  at  alle 
Landets  Indbydere  skulde  lade  sig  døbe,  og  tro  paa  een  Gud.  Men 
om  Berns  Udsættelse  og  Spisning  af  Hestekød  skulde  de  gamle 
Love  holdes  i  Hævd.  Vilde  nogen  blote  til  Afguderne,  da  maatte 
han,  men  blev  det  bevist  med  Vidner  at  han  gjorde  det,  skulde 
han  være  fredløs.  Ved  disse  vise  Love  standsedes  al  Strid  og 
Blodsudgydelse  i  Landet.  Børns  Udsættelse  og  Spisning  af  Heste- 
ked  kimde  vel  ikke  ganske  hæves,  da  man  derved  udsatte  Landet 
for  Hungersnød,  ved  dels  at  overbefolke  det,  dels  at  berøve  det 
et  af  de  bedste  og  almindeligste  Fedemidler.  Vare  der  nogle 
Mænd,  som  de  gamle  Guder  vare  groede  saa  dybt  ind  i  Hjertet, 
at  de  ej  kunde  lade  dem  fare,  da  nyttede  det  kun  lidet  at  be- 
fale dem  Troen  paa  een  Gud;  ved  Thorgeirs  sidste  Lov  gjordes  det 
muligt  at  tilfredsstille  deres  Hjertes  Trang,  men  da  de  vare 
nedte  til  at  gere  dette  i  den  dybeste  Stilhed  og  aldeles  uden 
Vidner,  saa  forebyggedes  derved  al  Udbredelse  af  deres  Tro  og  den 
slette  Virkning,  den  kunde  have  paa  andre.  Hedenskabet  ophørte 
ogsaa  nogle  Aar  efter.  Alle  Tingmændene  bleve  døbte  den  samme 
Sommer,  Aar  1000,  da  de  rede  hjem  fra  Tinget;  Nordlændingerne 
og  Sønderlændingeme  i  den  varme  Keykelaug  i  Laugardalen,  thi 
de  vilde  ikke  gaa  i  koldt  Vand.  Ved  denne  Lejlighed  sagde  Hjalte 
Skeggesen,  da  Runolf  Gode  blev  døbt :  Nu  lære  vi  dog  den  gamle 
Gode  at  gumle  paa  Saltet*).  De  fleste  Mænd  fra  Vestlandet 
bleve  døbte  i  Reykelaug  i  den  søndre  Reykedal.  Den  samme 
Sommer  var  det,  at  Kong  Olaf  faldt  i  Slaget  ved  Svolder. 


*j  I  den  katolske  Tid  var  det  Skik,  naar  en  blev  døbt,  at  give  ham 
Salt  i  Munden,  for  derved  billedlig  at  udtrykke  Frelserens  Ord:  »I 
ere  Jordens  Salt. c 

3* 


36  Indledning. 

Efter  Kristendommens  Indferelse  hengik  nogen  Tid  med  dens 
Befæstelse  i  Landet;  derpaa  udviklede  sig  efter  Bekendtskab  med 
de  sydlige  Landes  Videnskabelighed,  og  Indførelsen  af  det  be- 
kvemme latinske  Alfabet,  den  islandske  Historieskrivning,  som  har 
vedligeholdt  Landets  Beremmelse  indtil  vore  Dage ;  men  Stormæn- 
denes Herredømme  vokste  tillige  saa  meget,  at  Øens  Forening 
med  Norge  blev  uundgaaelig. 

Seksten  Aar  efter  Kristendommens  Indførelse  ophævedes,  efter 
den  norske  Konge  Olaf  den  Helliges  Opfordring,  den  sidste  Lev- 
ning af  Hedenskabet,  Lovene,  som  tillode  at  udsætte  Børn  og 
spise  Hestekød.  Endnu  havde  man  imidlertid  kun  fremmede 
Præster;  for  at  Landets  Børn  kunde  oplæres  dertil,  maatte  de  rejse 
udenlands,  og  selv  efter  at  Skoler  vare  oprettede  i  Landet  selv, 
bleve  dog  Biskopperne  viede  i  fremmede  Lande,  især  i  Norge. 
Vejen  mod  Syden  førte  over  Danmark  gennem  Hedeby;  Maalet 
var  gerne  i  det  mindste  Rom;  og  selv  Lægfolk  efterlignede  de 
Oejstliges  Rejser,  besøgte  Helgenes  Grave,  endog  i  det  fjerne  Syden. 
Saaledes  blev  Kristendommen  et  nyt  og  nøje  Forbindelsesmiddel 
imellem  hin  fjerne  0  og  Europas  mest  oplyste  og  dannede  Lande. 
Romernes  klassiske  Skrifter,  i  det  mindste  Brudstykker  af  de 
fortrinligste,  bragtes  til  Island,  og  foredroges  i  Skolerne,  de 
strængere  Videnskaber  fik  faste  Sæder  paa  Øen ;  dette  maatte  vække 
Smagen  for  den  rene,  ægte  Historieskrivning  ligesom  længer  hen 
Bekendtskabet  med  de  franske  Romaner  fra  Middelalderen  bidrog 
til  at  fordærve  den. 

Gissur  Hvide,  der  først  boede  paa  Høfde,  byggede  sig  en  an- 
den Gaard  paa  Skalholt,  flyttede  derhen,  og  lagde  især  Vind  paa  at 
befæste  Kristendommen.  Han  sendte  sin  Søn  Isleif  til  Saksland, 
hvormed  der  menes  hele  den  nordlige  Del  af  Tyskland  imellem 
Danmarks  Grænse  og  Rhinen;  her  blev  Isleif  oplært  i  Kloster- 
skolen  Herfurda,  d.  e.  Klosteret  Herford  i  Vestfalen.  Da  han 
kom  tilbage  herfra,  og  Islænderne  mærkede,  hvilken  lærd  Klerk 
han  var  bleven,  saa  bade  de  ham,  at  han  atter  skulde  rejse 
udenlands  for  at  lade  sig  vie  til  Biskop,  at  de  i  Steden  for 
de  fremmede  Præster  kunde  faa  lærde  Mænd  blandt  deres 
egne  Landsmænd.     60  Aar   gammel  blev   Isleif  i   Aaret    1056 
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af  Biskop  Adelbert  i  Bremen  viet  til  Biskop,  blev  en  Vinter  over 
i  Danmark  og  vendte  saa  tilbage  til  Island,  og  var  Biskop  i  Skal- 
holt i  24  Aar.  Han  oprettede  en  Skole,  oplærte  mange  af  Landets 
Bern  til  Præster,  og  dede  paa  Skalholt  1080.  Efter  ham  fulgte 
hans  San  Gissur,  der  blev  viet  1082  af  Biskop  Hardvig  i  Magde- 
burg og  vendte  hjem  efter  en  Kejse  til  Danmark.  Ogsaa  han  bi- 
drog særdeles  til  at  befæste  Kristendommen,  om  end  tildels  efter 
den  Tids  Anskuelser.  Thi  da  han  var  meget  afholdt,  blev  det, 
1096,  efter  Overlæg  med  Præsten  Sæmmid  Frode  og  Lovsigeman- 
den  Markus  Skeggesen,  lovtaget,  at  hver  Mand  i  Landet  skulde 
opgive  Størrelsen  af  sin  rerlige  og  urerlige  Ejendom,  og  give 
Tiende  deraf,  flan  bestemte  tillige,  at  Islands  Bispesæde  skulde 
være  i  Skalholt,  og  gav  til  at  fundere  det  en  stor  Del  af  sit  eget 
Gods,  Land  og  Lesere;  og  da  han  nu  troede,  at  denne  Bispestol 
var  rig  nok,  skænkede  han  mere  end  Fjerdedelen  af  sit  Bispe- 
denmie  til,  efter  Nordlændingernes  Begæring,  at  grundlægge 
endnu  en  Bispestol  paa  Nordlandet.  Her  blev  da  Jon  Øg- 
mundsen,  hvis  Moder  var  en  Sennedatter  af  Hal  paa  Sida,  i  Aaret 
1106  af  Ærkebiskop  Asser  i  Lund  indviet  som  ferste  Biskop  til 
Holar  i  Hjaltedal.  Gissur  dede  1118.  Foruden  at  der  saaledes 
grundedes  tvende  Hovedsæder  for  Kristendommen,  bleve  mange 
af  Landets  Mænd  rundt  om  paa  Øen  indviede  til  Præster,  hvilke 
man  ikke  maa  forestille  sig  at  have  staaet  i  samme  Forbold  til 
Menigheden  som  vor  Tids.  Under  Hedenskabet  var  nemlig,  som 
vi  fer  have  set,  Hevdingen  tillige  Hovgode  eller  Offerpræst,  og 
deraf  viste  sig  endnu  et  Genskin  under  Kristendommen.  Hine 
Goder  beholdt  nemlig,  skent  Godordene  efterhaanden  bleve  flere 
og  mindre,  deres  verdslige  Myndighed ;  og  i  de  ferste  Tider  især 
lod  en  stor  Del  af  dem,  som  vare  blevne  oplærte  dertil,  sig  ind- 
vie til  Præster  ved  de  Kirker,  som  deres  Forfædre  eller  de  selv 
tildels  havde  ladet  bygge,  saa  at  de  paa  een  Gang  vare  baade  verds- 
lige Hevdinger  og  Guds  Ords  Tjenere.  Efter  at  dette  ophørte,  ved- 
bleve  de  dog  at  beholde  Kaldsrettigheden  til  den  Kirke  de  ejede, 
kunde  kalde  Præst  til  den  og  oppebåre  dens  Indkomster  imod  at 
holde  den  vedlige.  Paa  Historieskrivningen  maatte  hint  Forhold 
have  megen  og  ga\Tilig  Indflydelse ;  thi  det  var  især  Præster  eller 
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af  Præster  oplærte  Høvdinger  og  Høvdingesenner,  der  skreve,  altsaa 
Mænd,  der  med  den  lærde  Dannelse  forenede  Indsigt  i  alle  po- 
litiske og  andre  verdslige  Forhold. 

Der  gives  to  Maader,  paa  hvilke  Menneskene  kunne  tildi-age 
sig  almindelig  Opmærksomhed  og  fremhæve  sig  fra  den  store 
Hob,  ved  enten  selv  at  øve  sjældne  og  mærkelige  Gerninger  eller 
ved  at  fortælle  dem  for  andre.  Ved  Kristendommens  Indførelse 
maatte  de  gamle  krigerske  Sæder  formildes,  Vikingetogene  op- 
hørte, og  med  dem  mange  Lejligheder  til  Stordaad;  men  at  be- 
vare Mindet  om  disse  Bedrifter,  om  Fædrenes  Daad,  at  forherlige 
dem  ved  Sange,  at  forplante  dem  ved  Fortællinger,  og  endelig 
ved  Pennen  at  bevare  dem  for  Efterslægten,  det  stod  endnu  en- 
hver kyndig,  kløgtig  og  flittig  Mand  aabent.  Den  travle  Herreborg 
og  det  enlige  Kloster  bleve  begge  lige  vigtige  Sæder  for  denne 
boglige  Kunst.  Men  Hovedgrunden  til  at  den  øvedes  og  næredes 
var  den  naturlige  Kærlighed  til  Fædrene  og  den  hos  alle  Øboere 
herskende  Nysgerrighed  og  Begærlighed  efter  at  høre  nyt  fra 
fremmede  Lande.  Øen  var  bleven  besat  af  en  stor  Mængde, 
næsten  alle  højbaarne  Slægter;  enhver  ved  Floder  og  Bjærge  fra  de 
øvrige  Dele  af  Landet  afsondret  Landstrækning  udgjorde  en  lille 
Stat  for  sig,  dens  Beboere  ligesom  een  stor  Familie.  Hvad  der 
forefaldt  i  denne,  hvad  der  hændtes  ved  Grænserne,  ved  Be- 
rørelse  af  Naboer,  hvad  der  foregik  i  Familiens  Sked,  det  opbe- 
varedes, ligesom  endnu  i  vore  Dage  Familieefterretninger  vedlige- 
holdes fra  Slægt  til  Slægt.  Enhver  stor  Høvding,  hans  Daad, 
hans  Familieliv  og  lians  Børn,  hans  Forbindelse  og  Strid  med 
andre  Slægter,  alt  dette  var  Genstand  for  hans  undergivnes  og 
hans  Efterkommeres  Betragtning;  mangen  en,  der  i  en  saadan 
Slægt  udmærkede  sig  ved  noget  usædvanligt,  ved  stor  Daad  eller 
stor  Udaad,  blev  det  tillige  for  Landets.  Og  hvad  der  saaledes  en 
Gang  var  blevet  til  som  Sang  eller  Fortælling,  det  bevaredes  ved 
idelig  Gentagelse  i  Høvdingens  Hal,  i  Boden,  paa  Tinge,  ved  For- 
samlinger for  at  holde  Lege,  og  i  de  for  en  stor  Mængde  tilgænge- 
lige Bade.  Ikke  blot  opfattede  Manden  det  i  Ord,  Kvinden  dannede 
sig  et  eller  andet  Billede  deraf  og  broderede  det  i  Tæppet.  Paa  denne 
Maade  opstøde  efterhaanden  de  saakaldte  Herredssagaer  eller  For- 
tællinger om  Begivenheder   i   enkelte  Herreder  eller  Landstræk- 
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ninger.     Men  ogsaa  Begivenhederne  i  fremmede  Lande  vakte  i 
hejeste  Maal  Islændernes  Videlyst.  Naar  et  Skib  kom  til  Landet,  saa 
ilede  store  og  smaa  til  Stranden  for  at  here  nyt,  og  Herredshøv- 
dingen,    den  mest  ansete  paa   hele  Egnen,  var  ikke  blandt  de 
sidste;   han   tilegnede  sig  endog,  ligesom  han  havde  Forret  ved 
Handelen,  en  Slags  Ret  til  ferst  at  høre  hvad  nyt  de  fremmede 
bragte  med  sig.   Han  indbød  dem  til  sin  Gaard,  lod  deres  Formand 
sætte  sig  lige  over  for  hans  eget  Højsæde,    lod  ham  beværte, 
spurgte  ham  ud,  og  lod  ham  fortælle.     Det  var  saaledes  ikke 
blotte  Kygter,  der  strege  om  blandt  den  simple  Almue,  hvilke 
lagdes  til  Grund  for  de  følgende  Skrifter ;  det  var  Meddelelser  fra 
Mænd,  der  selv  havde  hørt  og  set,  ja  som  oftest  været  Deltagere 
i  det  de  fortalte,  til  en  anset  Høvding,  der  havde  Interesse  for 
de  fremmede  Høvdingers  politiske  Forhold,  hvis  Biger  han  i  Al- 
mindelighed mere  end  een  Gang  havde  besøgt;    og  atter  at  for- 
tælle sin  Søn  det  mærkeligste  af  hvad  han  saaledes  havde  erfaret, 
det  var  ham  baade  en  Glæde  og  en  Ære.    Kjartan  Olafsen,  der 
var  bleven  døbt,  kom  tilbage  fra  Norge;   hans  Brud  var  bleven 
ham  utro,  han  var  saa  sørgmodig,  at  han  ikke  havde  Sans  for 
andet;    og  under  alt  dette  gjorde  især  det  hans  Fader  ondt,   at 
han  var  saa  tavs,  at  man  slet  ikke  kunde  have  godt  af  hans  For- 
tællinger. Stundom  gik  denne  Nysgerrighed  saa  vidt,  at  man  ikke 
lod  den  nysankomne  have  Ho  til  først  at  nyde  sit  Maaltid  i  Fred, 
men   han  maatte  erindre  Stormanden  om,  hvor  lidet  høvdingligt 
det  var,    saaledes  at  spørge  en  fremmed  ud  om  hver  Mand  og 
hver  Egn,  uden  at  betænke  hans  egen  Tarv.  Den  samme  Videlyst 
vedligeholdt  sig  ogsaa  i  den  følgende  Tid.     EfteiTetningerne  om 
det  store  Jomsvikingeslag  i  Hjørungevaag  i  Norge  bragtes  til  Is- 
land af  Mænd,  der  selv  havde  deltaget  i  Slaget,  og  man  vidste 
endnu  længe  efter  hvad  hver  havde  fortalt,  og  hvorledes  den  ene 
havde  sagt  det,  den  anden  det.     Engang,  i  Aaret  1135,  var  der 
en  stor  Trætte  paa  Tinget,  og  det  var  ikke  muligt  for  Høvdingerne 
at  blive  enige.    Da  kom  der  et  Bud,  at  en  af  Biskopperne,  der 
havde  besøgt  Saksland  og  havde  taget  hjem  over  Norge,  var  an- 
kommen til  Landet,  og  kom  nu  ridende  til  Tinget ;  pludselig  var 
Striden  glemt,  almindelig  Glæde  udbredte  sig  i  hele  Forsamlingen, 
alle  forlode  Tinget,  og  Biskoppen  maatte  træde  op  paa  en  Forhej- 
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ning  ved  Kirken,  og  fortælle  den  samlede  Mængde  alt  hvad  der 
havde  tildraget  sig  i  Norge,  imedens  han  var  udenlands.  Det 
var  heller  ikke  hos  Almuesfolk  i  de  fremmede  Lande,  men  hos 
Konger  og  Høvdinger  Islændingeme  indhentede  de  Efterretninger, 
de  bragte  hjem  med  sig;  en  af  de  senere  berømte  Skjalde  be- 
søgte den  danske  Konge  Valdemar  den  Anden,  og  fik  hos  ham 
herlige  Efterretninger  om  adskillige  Begivenheder,  ja  endog  om 
den  Tids  Skrift  og  Videnskab;  med  Norge  var  Forbindelsen  endnu 
nøjere  og  almindeligere.  At  alt  hvad  der  saaledes  fortaltes,  des- 
uagtet ikke  altid  var  fuldkommen  paalideligt,  at  personlige  Fore- 
stillinger og  Interesser  blandede  sig  deri,  at  selv  Øjevidners  For- 
tælling om  een  og  samme  Begivenhed  ikke  i  alle  Omstændigheder 
stemmede  overens,  hvor  kunde  det  være  andet?  hvilken  Historie, 
selv  vore  Dages,  er  fri  derfor?  ogsaa  den  bærer  jo  Præg  af  den 
Maade,  hvorpaa  den  er  opstaaet,  og  af  den  Usikkerhed,  som  er 
al  menneskelig  Kundskabs  Lod. 

Den  mundtlige  Fortælling  maatte  gaa  over  til  skriftlig  Opteg- 
nelse. Under  Hedenskabet  kendte  man  allerede  Kuner,  nu  om- 
byttede man  disse  ubekvemme  og  ufuldstændige  Tegn  med  la- 
tinske Bogstaver,  og  beholdt  af  Runerne  kun  nogle  enkelte  Tegn 
for  Lyde,  som  Bornerne  ikke  kendte.  Hidtil  havde  selv  Lovene 
været  mundtlig  bevarede;  just  derfor  kaldtes  Landets  Lavmand 
Lovsigemand,  fordi  han  hvert  Aar  paa  Lovbjærget  maatte  fremsige 
en  Del  deraf,  en  Forretning  som  han  maatte  have  fuldstændig  til- 
endebragt i  tre  Aar.  1116  blev  efter  Lovsigemanden  Bergthor 
Rafnsens  Foranstaltning  bestemt,  at  Loven  skulde  forfattes  skriftlig, 
hvorved  tillige  adskillige  ny  Forbedringer  skulde  indføres;  næste 
Sommer  skulde  den  saaledes  forfattede  Lov  oplæses  paa  Altinget,  og 
det,  som  fandt  de  flestes  Bifald,  antages.  Dette  skete,  og  der 
forfattedes  Haandskrifter,  hvoraf  eet  rimeligvis  opbevaredes  af 
Lovsigemanden,  et  Par  andre  hver  paa  sit  af  de  to  Bispesæder ; 
disse  ere  Grundlaget  for  den  saakaldte  Graagaas,  den  Lovbog,  der 
var  gældende  saalænge  Fristaten  var  til.  Ogsaa  for  den  gejstlige 
Forfatning  maatte  man  snart  tænke  paa  en  gejstlig  Lov ;  den  saa- 
kaldte Kristenret  forfattedes,  efter  Ærkebiskoppen  af  Lunds  Op- 
fordring ved  Aaret  1122  af  begge  Biskopperne  efter  Raadførsel  med 
Sæmund  Frode  og  andre  lærde  Mænd.     Omtrent  ved  samme  Tid 
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begyndte  ogsaa  den  islandske  Historieskrivning;  og  en  stor  Del  af 
Sagaerne  om  Island  blev  skreven  fer  Aar  1200.  Den  mundtlige 
Fortælling  havde  indeholdt  nøjagtige  Beskrivelser  af  den  skildrede 
Person,  hvorledes  han  gik  klædt,  hvordan  han  var  skabt,  om  han 
var  stor  eller  lille,  om  han  havde  visse  Legemsfejl,  hvorledes  han  for- 
stod at  bruge  sine  Vaaben,  o.  desL,  men  dette  var  naturligvis 
heller  ikke  nok,  man  maatte  ogsaa  vide,  hvem  hans  Slægtninge 
vare,  hvorledes  han  behandlede  dem,  hvorledes  hans  Handlinger 
hang  sammen  med  hans  Karakter,  o.  desl.,  og  af  alt  dette  til- 
sammen, af  hvad  man  selv  vidste,  og  af  hvad  man  kunde  ud- 
sperge  hos  andre  kyndige,  dannede  der  sig  en  Fortælling,  ikke 
blot  om  en  enkelt  Mands,  men  om  en  hel  Slægts  Begivenheder, 
deres  Familieforhold  og  deres  politiske  Forhold  til  andre  Hoved- 
slægter. Saaledes  opstode  Sagaer  med  et  Grundlag  af  en  i  det 
hele  velordnet  Tidsregning  (skent  den  ikke  igen  altid  stemmer 
ganske  neje  med  andre  Sagaers)  men  tillige  med  en  udforlig 
Skildring  af  Steder,  Personer  og  Begivenheder,  saa  at  alt  griber 
ind  i  hinanden,  og  at  Fortællingen,  naar  den  er  til  Ende,  efterlader 
et  varigt  Indtryk  ikke  blot  af  hvad  der  skete,  men  ogsaa  af  de 
handlende  Personers  Ejendommelighed.  Men  en  saadan  Fortælling 
er  tillige  som  en  Genlyd  af  et  almindeligt  Sagn;  aldrig  griber 
Fortælleren  ind  i  Handlingen,  aldrig  træder  hans  Personlighed 
frem;  det  hedder  nok,  at  saa  sagde  man,  eller  ogsaa:  saa  sagde 
den  og  den,  vel  ogsaa:  at  ved  denne  Handling  foregedes  Mandens 
Anseelse,  en  anden  paadrog  ham  manges  Dadel;  men  aldrig  af- 
siger Fortælleren  selv  nogen  Dom  eller  giver  sin  Mening  tilkende 
om  dette  og  hint.  Det  er  en  Taler,  der  staar  bag  Tæppet,  hans 
Rest  lyder  og  udbreder  sig  over  hele  Mængden,  men  af  ham  selv 
ser  man  intet,  ikke  engang  hans  Fødder.  Hjemmelsmændene 
til  de  i  Sagaen  fortalte  Begivenheder  ere  derfor  ofte  bekendte  og 
navngivne;  men  hvo  der  egentlig  forfattede  og  opskrev  Sagaen, 
er  næsten  altid  ubekendt. 

Blandt  de  islandske  historiekyndige  gives  der  især  tre,  hvis 
Navne  fejres  endnu  den  Dag  i  Dag,  og  som  ville  leve  mange 
Aarhundreder  efter  vor  Tid,  ikke  alene  hos  os  Nordboer,  men  selv 
ved  Seinens  Bredder,  ja  maaske  hinsides  Alperne  og  Pyrenæerne; 
thi  det  er  saaledes  Tilfældet  med  alt  ædelt  paa  Jorden,  at  naar 
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man  paa  eet  Sted  er  bleven  ked  og  ligesom  mæt  deraf,  saa  blive 
andre,  for  hvem  det  er  noget  nyt,  paa  andre  Steder  opmærksomme 
derpaa  og  formedelst  denne  elskværdige  Videlyst  vandre  efter- 
haanden  de  menneskelige  Kundskaber  Kloden  rundt.  Disse  tre 
Mænd  ere  Are  Frode,  Sæmund  Frode  og  Snorre  Sturlesen. 

Are  Frode,  det  vil  sige  den  Kyndige,  den  Vise,  eller  Are 
den  Gamle,  som  han  ogsaa  kaldes  til  Forskel  fra  en  i  Tiden  yngre, 
blev  fedt  1067,  og  var  som  Barn  i  Huset  hos  sin  Farfader  Geller 
Thorkelsen  paa  Helgefjæld,  der  er  bekendt  af  sit  Ophold  hos  den 
norske  Konge  Olaf  den  Hellige.  Geller  gjorde  i  sin  Alderdom  en 
Bejse  til  Rom  og  dede  i  Danmark  1073;  da  kom  Are,  syv  Aar 
gammel,  til  Hal  den  Milde  i  Haukadal,  den  samme,  hvis  Daab 
som  Barn  vi  nys  have  fortalt,  og  som  ikke  alene  var  vel  bevad- 
dret  i  sit  Fødelands  Historie,  men  ogsaa  havde  sejlet  frem  og  til- 
bage imellem  Island  og  Norge,  stod  i  Venskab  hos  Kong  Olaf 
den  Hellige  og  kendte  godt  til  hans  Rige.  Hos  denne  Mand  blev 
Are  opfostret  med  Biskop  Isleifs  Sen  Teit,  forblev  der  i  Qorten 
Aar,  maaske  ogsaa  til  Hals  Ded  1090.  Derefter  vendte  han  for- 
modentlig tilbage  til  sine  Slægtninge,  giftede  sig  og  fik  rimeligvis 
en  Del  af  Thorsnæssets  Godord,  men,  ligesom  flere  Hevdinger, 
der  havde  faaet  en  lærd  Dannelse,  lod  han  sig  tillige  vie  til  Præst. 
Han  dede  1148.  Efter  Beretninger,  som  han  dels  indhentede 
hos  sin  egen  Slægt,  dels  havde  fra  Hal  den  Milde,  fra  Od,  en 
Sennesen  af  Hal  fra  Sida,  der  igen  havde  sit  fra  en  anden  æld- 
gammel Mand,  og  endnu  flere,  ogsaa  en  Kvinde,  nemlig  Snorre 
Godes  Datter  Thuride  den  Spage  eller  Vise,  forfattede  han  et 
Skrift  kaldet  Islændingebog,  som  indeholdt  Islands  Opdagelse  og 
ældste  Historie,  fortsat  til  hans  egne  Dage,  samt  de  vigtigste  Be- 
givenheder i  de  norske  Kongers  Liv,  og  ordnede  alt  dette  efter 
en  vis  Tidsregning,  saa  paalidelig  som  nogen  der  paa  Landet  vidste 
af  at  sige.  Men  dette  Skrift  er  forgaaet,  og  hvad  vi  har  tilbage 
er  kun  et  Udtog,  der  dog  indeholder  det  hele  Grundlag  og  just 
derfor  er  særdeles  vigtigt  for  de  nordiske  Rigers  Historie  og 
Tidsregning. 

Sæmund  Frode  blev  fedt  1056,  og  tilbragte  sin  Ungdom 
udenlands,  indtil  Biskoppen  af  Holar,  Jon  Øgmundsen,  bragte 
ham  hjem  med  sig;  hvorefter  Sæmund  boede  paa  sin  Fædrenegaard 
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Odde  paa  Senderlandet,  og,  ligesom  Are,  var  baade  Hevding  og 
Præst.  Han  gennemsaa  Are  Frodes  Arbejder,  og  forfattede  selv, 
formodentlig  paa  Latin,  omtrent  70  Aar  gammel,  de  norske  Kongers 
Historie  fra  Harald  Haarfager  til  Magnus  den  Gode,  hvoraf  vi  dog 
ikke  have  andet  tilbage,  end  et  senere,  af  en  anden  Mand  for- 
fattet og  videre  fortsat  Udtog  paa  Vers.  Uden  Hjemmel  har 
man  tidligere  tillagt  Sæmund  den  overmaade  vigtige  Samling  af 
de  ældste  eddiske  Sange. 

Snorre  Sturlesen,  der  talte  Egil  Skallegrimsen,  Snorre  Gode 
og  flere  berømte  Mænd  iblandt  sine  Forfædre,  ikke  at  tale  om 
de  Konger  og  Jarler,  fra  hvilke  disse  igen  nedstammede,  blev  født 
1178  paa  Gaarden  Hvam  i  Dalesyssel,  hvor  hans  Fader  Sturla 
Tbordsen,  sædvanlig  kaldt  Hvam-Sturla,  boede.  Tre  Aar  gammel 
kom  Snorre  i  Huset  hos  Sæmund  Frodes  Sønnesøn,  den  mægtige 
Jon  Loptsen,  der  boede  paa  Gaarden  Odde,  en  af  de  viseste  og 
rigeste  Mænd  i  Island.  Her  blev  Snorre  i  seksten  Aar  til  Jons 
Død  1197,  og  havde  Lejlighed  til  at  blive  bekendt  med  de  gamle 
Skjaldes  Sange,  med  Are  Frodes,  Sæmund  Frodes  og  andres  hi- 
storiske Arbejder,  at  tilfredsstille  sin  tidlige  Lyst  til  historisk 
Granskning  og  til  Skjaldskab,  og  at  udvikle  sin  Kløgt  og  sine 
sjældne  Evner.  Han  opholdt  sig  endnu  i  nogen  Tid  efter  Jon 
Loptsens  Død  hos  dennes  Søn,  Sæmund  Jonsen,  paa  Odde  uden 
synderlig  Udsigt  til  at  kunne  tilfredsstille  sin  Begærlighed  efter 
Bigdom  og  sin  Herskelyst;  kun  fem  Aar  gammel  havde  han  mistet 
sin  Fader,  der  ikke  efterlod  ham  noget  synderligt;  og  Moderen 
paa  Hvam  var  heller  ikke  i  Stand  til  at  bringe  ham  i  nogen  for- 
delagtig Vej.  Han  giftede  sig  derfor  med  Herdis,  en  Datter  af 
en  rig  Præst  paa  Gaarden  Borg  i  Myresyssel,  og  lagde  ved  dette 
Giftermaal  Grunden  til  sin  følgende  Kigdom,  som  han  i  Tidens 
Løb  forøgede  saaledes,  at  han,  næst  efter  Sæmund  Jonsen,  blev 
den  rigeste  Mand  paa  Landet.  Han  besad  tilsidst  seks  store 
Hovedgaarde,  hvoriblandt  Bessestad,  kunde  ride  til  Altinget  med 
et  Følge  af  otte  til  ni  hundrede  Mand,  kunde  stille,  om  det 
skulde  være,  en  endnu  større  Hær  i  Marken,  og  havde  saa 
store  Kvæghjorde,  at  han  ansaa  Tabet  af  120  Øksne,  hvilket  han 
engang  led  paa  en  af  sine  Gaarde,  for  ringe.      Han  boede  først 
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hos  sin  Moder  paa  Hvam,  men  efter  sin  Svigerfaders  Ded,  1202, 
paa  sin  Kones  Arvegaard  Borg,  hvorfra  han  nogle  Aar  efter,  1206, 
flyttede  til  Gaarden  Beykholt  i  Borgefjordssyssel.  Denne  Gaard  op- 
byggede han  paa  det  bedste,  omgav  den  tilligemed  Huse  og  Kirke 
med  en  meget  hej  Vold,  og  fra  ham  hidrører  maaske  det  berømte 
Bad  Snorralaug,  hvori  Vandet  ledtes  fra  den  varme  Kilde,  der  kaldes 
Skrifla,  til  den  af  Stene  opførte  runde  Badstue;  til  denne  kunde 
man  gaa  fra  Vaaningshuset  igennem  en  muret  Hvælving,  nedad  Sten- 
trapper ;  og  Badet  selv  kunde  man  efter  Behag  fylde  med  varmt 
Vand  ved  et  igennem  en  Stenhelle  eller  flad  Sten  hugget  rundt  Hul, 
der  var  forsynet  med  en  Told.  Paa  denne  Gaard  skrev  Snorre 
et  af  Nordens  vigtigste  historiske  Skrifter,  Heimskringla  eller  de 
norske  Kongers  Historie;  fer  havde  han  ogsaa  forfattet  den  yngre 
eller  efter  ham  kaldte  Snorres-Edda,  der  indeholder  mytologiske 
Fortællinger  og  vigtige  Bidrag  til  Skjaldekunsten.  1214  blev 
Snorre  Lovsigemand  over  Island,  men  var  ogsaa  som  Stormand  og 
Skjald  berømt  udenlands.  Omtrent  ved  samme  Tid  sendte  han 
en  Lovsang  til  den  norske  Jarl  Hagen  Galen,  der  belønnede  ham 
derfor  med  store  Foræringer,  og  indbød  ham  til  Norge.  Kort 
efter  døde  imidlertid  Jarlen,  og  Snorre  blev  hjemme  til  1218; 
da  sejlede  han  til  Norge,  og  søgte  at  indynde  sig  hos  den  mæg- 
tige Skule  Jarl  og  den  unge  Konge  Hagen  Hagensen.  Herfra 
gjorde  han  ogsaa  en  Rejse  til  Sverrig,  og  indhøstede  overalt  Be- 
rømmelse som  Skjald.  Næste  Vinter  opholdt  han  sig  hos  Skule 
Jarl,  og  blev  af  Kongen  ophøjet  først  til  Drost,  siden  til  Lensmand. 
Paa  denne  Tid  havde  Sæmund  Jonsen  paa  Odde  bemægtiget  sig 
adskillige  norske  Købmænds  Gods,  og  man  tænkte  derpaa  i  Norge 
paa,  at  gøre  et  Hærtog  til  Island,  enten  for  at  tugte  Sæmund  og 
sikre  Handelen,  eller  snarere,  thi  det  var  især  den  højtflyvende 
Skule  Jarl,  der  drev  paa  Toget,  for  ved  denne  Lejlighed  at  erobre 
Island.  Dette  Tog  afværgede  Snorre  ved  at  love,  at  han  ved 
sine  Brødres  Hjælp  vilde  forskaffe  de  norske  Købmænd  fuldkonmaen 
Erstatning,  samt  tilsikre  de  norske  Handelsfrihed  og  Sikkerhed 
for  Fremtiden;  andre  sige  at  Snorre  lovede  uden  Sværdslag  at 
bringe  Øen  under  Kongens  Lydighed.  Vist  er  det,  at  Skule  Jarl 
ved  denne  Lejlighed  første  Gang  bragte  det  paa  Bane,  at  Snorre 
skulde  bringe  Landet  under  Kongen;   men  hvorvidt  Snorre  sam- 
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tykkede  deri,  kan  ingen  sige.  Vist  er  det  ogsaa,  at  denne  til 
Sikkerhed  for  sine  Løfter  lovede  at  sende  sin  Sen,  Jon  Murt,  over 
til  Norge,  for  at  opdrages  ved  Jarlens  Hof.  Efter  sin  Hjemkomst 
1220,  sendte  han  virkelig  sin  Sen  over,  men  forresten  udrettede 
han  lidet  eller  intet,  enten  fordi  han  ikke  vilde  eller  fordi  han 
hos  sine  Landsmænd  fandt  for  megen  Modstand.  Tiden,  hvori 
han  levede,  var  særdeles  urolig,  og  eftergivende  var  han  ingen- 
lunde selv;  han  laa  derfor  i  næsten  bestandig  Strid  med  sine 
egne  Bredre,  med  sin  Brodersøn,  med  sine  Svigersønner,  med 
Sæmund  Jonsen,  stundom  ogsaa  med  sin  egen,  dog  uægte,  Søn 
Urækja,  og  mange  andre,  snart  om  Herredømme,  snart  om  Jorde- 
gods. Ægteskabet  med  Herdis  var  ikke  lykkeligt,  og  Snorre 
tænkte  paa  at  fri  til  Jon  Loptsens  rige  Sønnedatter  Solveig,  hvis 
Aarsag  han  ved  Skiftet  efter  hendes  Fader  skal  have  forskaffet 
hende  en  større  Arvelod,  end  der  tilkom  hende  efter  Loven,  men 
ban  blev  til  hans  Fortrydelse  kort  efter  forlovet  med  en  anden. 
Et  Par  Aar  efter,  1224,  indgik  da  Snorre  et  Slags  Ægteskab  (thi 
hans  forrige  Kone,  Herdis  levede  endnu,  og  Ægteskab  opløstes 
efter  de  da  gældende  kristne  Love  først  ved  Døden)  med  en 
hovedrig  Kone,  Halveig,  Enke  efter  en  af  hans  værste  Fjender. 
Med  hende  levede  han  til  hendes  Død  kort  før  hans  egen,  1241, 
og  indvikledes  i  denne  Tid  stedse  i  flere  Stridigheder.  Hans  Broder- 
san Sturla  Sigh vatsen  var  i  Norge  1235  og  den  norske  Konge 
formaaede  ham  til  det  Lefte,  at  medvirke  til  Islands  Overgivelse 
til  Norge  ved  at  afsætte  og  fordrive  Landets  mægtigste  Høvdinger. 
Sturla  vendte  tilbage  til  Island  1236,  og  erfarede,  at  Snorres  Søn 
Urækja  i  hans  Fraværelse  havde  gjort  Indfald  paa  hans  Faders  Be- 
siddelser; Fader  og  Søn  forenede  sig  derpaa  og  fordreve  Snorre  fra 
Beykholt,  toge  hans  Ejendomme  til  sig  og  bemægtigede  sig  hele  hans 
Hevdingedømme.  Snorre  flygtede  forst  til  sin  anden  Gaard  Besse- 
stad,  saa  fra  det  ene  Sted  til  det  andet,  til  han  endelig  haabede 
at  finde  et  blivende  Sted  hos  sin  Frænde  Thorleif  paa  Garde.  Men 
ogsaa  denne  blev  anfaldet  af  Sturla,  det  tegnede  til  et  stort  Slag, 
og  Snorre  flyede,  med  en  eneste  Mand  til  Følge,  til  Bessestad. 
Thorleif  tabte  Slaget,  blev  fangen,  og  maatte  love  med  sine  vig- 
tigste Tilhængere  at  rømme  Landet.  Med  ham  begav  nu  Snorre 
sig  til  Norge,  1237,  just  paa  den  Tid,  da  Skule  Jarl,  eller  nu 
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Hertug  Skule,  var  i  Færd  med  at  gøre  Oprør  mod  sin  Svigersøn 
Kong  Hagen  Hagensen.  Snorre  og  hans  ligeledes  fordrevne  Søn 
Urækja  sloge  sig  til  Hertugen,  vare  hos  ham  i  Oslo,  og  ftilgte 
siden  med  ham  til  Trondhjem.  Hertugen  skal  efter  nogle  have 
ophøjet  ham  til  Jarl,  og  forsynede  ham  med  sit  eget  Skib  til 
Hjemrejsen,  men  som  Snorre  var  rejsefærdig,  kom  der  fra  Kongen, 
der  ydermere  var  bleven  fortørnet  over  en  af  Snorre  digtet  Vise, 
ved  hvilken  en  af  Kongens  Yndlinger  enten  virkelig  var  fornærmet, 
eller  fandt  sig  fornærmet,  en  stræng  Befaling,  at  han  ikke  maatte 
forlade  Riget.  Desuagtet  rejste  Snorre,  tog  atter  Bopæl  paa  Beyk- 
holt,  1239,  og  vandt  en  stor  Del  af  sin  forrige  Indflydelse  til- 
bage. 1238  vare  Sighvat  og  hans  Søn  Sturla  faldne  i  et  Slag 
imod  Gissur  Thorvaldsen,  en  af  Snerres  forrige  Svigersønner, 
med  hvilke  han  laa  i  Strid.  Gissur  var  Kong  Hagen  hengiven; 
kun  Snorre  kunde  holde  ham  Stangen;  og  efter  at  Hertug  Skule 
var  falden,  1240,  sendte  Kongen  Bud  til  Gissur,  at  han  enten 
skulde  sende  Snorre  som  Fange  over  til  Norge,  eller  hvis  det  ej 
kunde  lykkes,  rydde  ham  af  Vejen.  Det  første  ønskede  Kongen 
helst,  men  det  sidste  stemmede  mere  med  Gissurs  Hensigt  at 
bemægtige  sig  Herredømmet  i  Landet.  En  anden  af  dennes 
Fjender  forsøgte  et  væbnet  Overfald  paa  selve  Altinget,  hvilket  han 
lykkelig  undgik;  men  efter  Halveigs  Død  tyede  hendes  Sønner, 
der  vare  misfornøjede  med  Skiftet  efter  hende,  til  Gissur,  og 
denne  greb  nu  Lejligheden;  han  drog  flere  og  flere  Mænd  over 
paa  sin  Side,  aabenbarede  dem  Indholdet  af  Kong  Hagens  Brev,  og 
medens  hans  Tilhængere  samlede  større  Troppemasser  omkring  i 
Landet,  drog  han  selv  forud  med  et  Følge  af  70  Mand  til  Gaarden 
Reykholt.  En  Mand,  ved  Navn  Od  Snebjømsen,  advarede  Snorre 
ved  et  Brev,  der  var  skrevet  med  en  Art  indviklede  Buner,  saa- 
kaldt  Stafkarlsletur,  men  hverken  Snorre  selv  eller  nogen  af  de 
tilstedeværende  kunde  læse  dem.  Gissur  kom  til  Reykholt  Natten 
efter  St.  Mauricius  Dag,  den  22de  September,  1241,  og  opbrød 
Snorres  Sovestue ;  men  Snorre  mærkede  Uraad,  og  skjulte  sig  ved 
en  Præsts  Hjælp  i  en  Kælder,  Gissur  udspurgte  Præsten,  hvor 
Snorre  var,  men  han  nægtede  at  vide  det,  indtil  den  underfun- 
dige Gissur  forestillede,  at  naar  han  ikke  blev  funden  og  var  til 
Stede,  kunde  intet  Forlig  komme  i  Stand.    Da  man  saaledes  havde 
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faaet  hans  Skjulested  at  vide,  gik  fem  af  de  sammensvorne,  dog 
ikke  Gissur,  derind.  En  af  dem  raabte  til  en  anden,  at  ban  skulde 
bagge  Snorre  ned,  men  denne  raabte:  bug  ikke!  —  Hug!  gen- 
tog hin,  hvorpaa  den  anden  gav  Snon*e  et  Saar,  der  allerede  for 
sig  var  dedeligt,  og  to  andre  fuldferte  Drabet.  Saaledes  døde 
Snorre,  63  Aar  gammel.  Om  hans  Karakter  have  Meningerne  været 
meget  delte;  om  hans  Dygtighed  som  Skjald  og  Historieskriver 
vidner  hele  hans  Samtid  og  hans  uforgængelige  Værker. 

Store  Ulykker  havde  i  al  denne  Tid  af  og  til  hjemsøgt  Is- 
land. Snart  indtraf  Hungersnød  og  Misvækst,  snart  rasede  ind- 
byrdes Uroligheder  imellem  Stormændene.  Sanmae  Aar  som  Biskop 
Gissur  døde,  1118,  herskede  der  Misvækst,  og  der  opkom  et  saa- 
dant  Stormvejr,  at  man  i  nogle  Kirker  paa  Nordlandet  slet  ikke 
kunde  holde  Gudstjeneste.  Langfredag  blev  en  Knar  paa  syv  og 
tjre  Rum  under  Øfjæld  af  Stormen  løftet  op  i  Luften,  og  drejet 
saaledes  omkiing,  at  den  faldt  ned  med  Hulningen  nedad ;  Paaske- 
dag kunde  næsten  ingen  besøge  Kirken,  og  mange,  som  vovede 
sig  ud,  tilsatte  Livet.  I  det  næste  Aar  var  Manddøden  saa  stor,  at 
Sæmund  Frode  sagde-  paa  Tinget,  at  der  var  flere  døde  af  Syg- 
dom, end  der  den  Gang  vare  komne  til  Tings.  Og  Antallet  af 
Tingmændene  var  ellers  i  Almindelighed  ikke  lidet.  Herom  faar 
man  et  Begreb  ved  det  af  nysnævnte  Biskop  Gissur  foranstaltede 
Mandtal,  thi  ved  dette  talte  man  blot  dem,  som  maatte  udrede 
Omkostningerne  til  Tingrejser,  af  hvilke  vel  største  Delen  selv 
besøgte  Tinget;  de  udgjorde  i  Østlandet  840,  i  Sønderlandet 
1200,  i  Vestlandet  1080  og  i  Nordlandet  1440,  altsaa  i  alt  4560. 
Hvad  Landets  Forfatning  angaar,  da  gik  den  efterhaanden  over  til 
et  Eneherredømme  af  enkelte  Stormænd,  hvorved  Fristatens  Under- 
gang forberedtes;  de  ringere  Bønder  bleve  efterhaanden  under- 
trykte, og  blandt  dem,  der  fremhævede  sig,  opstøde  blodige  Stri- 
digheder. I  de  tvende  første  Aarhundreder  kæmpede  man  ogsaa 
og  holdt  Slag,  men  naar  der  i  et  saadant  faldt  ti  Mand,  saa  var  det 
allerede  meget.  Omtrent  ved  Kristendommens  Indførelse  kunde 
en  mægtig  Mand  have  hundrede  Tyende  paa  sin  Gaard,  og  rejse 
om  i  Herredet  for  at  dømme  med  et  Følge  af  tredive  Mænd;  men 
naar  Tingmændene  bleve  fortrydelige,  fordi  han  kom  med  for 
mange  eller  laa  for  længe  hos  dem,  saa  maatte  han,  hvis  han  vilde 
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vel  fare,  give  efter,  forkorte  sit  Ophold,  og  indskrænke  sit  Felge; 
som,  for  at  tage  et  virkeligt  Eksempel,  fra  tredive  Mænd  til  seks. 
Men  efterhaanden  hævede  enkelte  mægtige  Familier  sig  overdreven 
frem  over  alle  andre,  forbandt  sig  indbyrdes,  og  gjorde  de  andre 
til  deres  undergivne.  Dog  maa  den  sidste  Halvdel  af  det  Ilte 
samt  hele  det  12te  Åarhundrede  kaldes  den  islandske  Stats  Blomst- 
ringstid i  verdslig  Henseende.  I  hele  dette  Tidsrum  blev  Lande- 
freden blot  to  Gange  truet;  ferst  i  Aaret  1121,  da  Haflide  Marsen 
og  Thorgils  Oddesen  laa  i  Strid  med  hinanden,  og  dernæst  i  Slut- 
ningen af  Aarhundredet  (1181),  men  begge  Gange  blev  dog  Sagen 
bilagt  i  Mindelighed  og  uden  Blodsudgydelse,  men  i  den  felgende 
Tid  tiltog  Misforholdet  imellem  Slægterne  endnu  mere.  Begær- 
lighed efter  Gods,  Magt,  Ære  og  Hævn  avlede  uforsonligt  Had, 
saa  Stormændene,  i  Steden  for  at  frede  om  Landet,  edelagde  det 
og  sig  selv  indbyrdes.  Enhver  Misbrug  af  Magten,  enhver  Over- 
magt straffer  sig  selv;  og  næppe  begynder  den  at  give  sig  blot, 
før  andre  mægtige  blande  sig  i,  nære  og  forsterre  Uenigheden, 
og  sege  derved  at  befordre  de  Stridendes  Undergang  til  deres 
egen  Fordel.    Dette  var  her  Tilfældet  med  Norges  Konger. 

Fra  de  ældste  Tider  af  havde  de  norske  Konger  haft  Øje  paa 
Island,  saa  meget  mere  som  det  især  vare  norske  Mænd,  deres 
forrige  Undersaatter,  der  besatte  det.  Harald  Haarfager  forbed  ferst 
strængelig  Udvandringen  derhen,  men  da  denne  desuagtet  tiltog, 
befordrede  han  den,  uden  Tvivl  fordi  han  haabede  endnu  i  sine 
Dage  at  bringe  Øen  under  sit  Herredømme.  Den  forhen  nævnte 
Une  den  Danske  skal  endog  være  bleven  sendt  derover,  for  at 
han  skulde  underlægge  sig  Landet  og  blive  Jarl  derover;  men 
han  besad  ikke  de  til  et  saadant  Foretagende  foraedne  Egenskaber, 
og  saasnart  de  andre  Landnamsmænd  mærkede  hans  Hensigt,  for- 
fulgte de  ham  fra  Sted  til  Sted,  indtil  de  endelig  fik  ham  slaaet 
ihjel.  Efter  Harald  Haarfagers  Ded  opkom  Stridigheder  i  Norge 
imellem  hans  Sønner,  hvorved  Faderens  Plan  at  underlægge  sig  , 
Øen  tabtes  af  Sigte ;  og  det  Tog,  den  danske  Konge  Harald  Blaa- 
tand,  der  gjorde  en  kortvarig  Erobring  i  Norge,  havde  i  Sinde, 
blev  til  intet.  Olaf  Tryggvesen  havde  nok  at  gøre  med  Kristen- 
dommens Indførelse  og  Befæstelse;  naar  Islænderne  kom  til  Norge, 
betragtede  han  dem  vel  paa  en  Maade  som  sine  Undersaatter,  dog 
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havde  han  ingen  virkelig  Magt  over  dem,  længer  end  imedens  de 
opholdt  sig  i  hans  Rige.  Olaf  den  Hellige  gjorde  alvorlige  For- 
sag paa  at  tilvende  sig  Øen.  Han  sendte  Islænderne  Tømmer  til 
en  Kirke,  samt  en  Klokke;  Kirken  blev  opført  paa  Tingmarken  ved 
Altinget;  og  derefter  besøgte  en  Del  ansete  Islændere  ham  i 
Norge,  og  bleve  ham  haandgangne  eller  gik  i  hans  Tjeneste.  Han 
skikkede  ogsaa  Vennegaver  til  de  anseligste  Høvdinger,  der  be- 
svarede dem  med  andre;  men  under  alt  dette  vare,  som  det 
snart  viste  sig,  andre  Hensigter  skjulte.  Thi  til  sidst  sendte  han 
Islænderen  Thoraren  Nefj ulfsen  derover,  at  han  paa  Altinget  skulde 
fremsætte  Kongens  Ærinde,  og  dette  bestod  i,  at  de  som  en 
Vennegave  skulde  give  Kong  Olaf  Øen  Grimsø,  der  ligger  i  Havet 
uden  for  ØQord,  hvorimod  han  lovede  dem  sin  Beskyttelse.  Dette 
vakte  mange  Baadslagninger  paa  Tinget,  thi  en  Del  af  Kongens 
Venner,  især  paa  Nordlandet,  syntes  tilbøjelige  til  at  føje  ham  i 
denne  Begæring;  det  var  en  saa  ringe  0,  at  Nordlandet  ej  kunde 
lide  synderligt  Tab  ved  dens  Afstaaelse.  Da  bad  Einar  Eyulfsen 
sine  Landsmænd  at  bemærke,  at  Følgen  af  denne  Øs  Overgivelse 
vilde  blive,  at  de  og  deres  Børn  og  sildigste  Efterkommere  vilde 
komme  til  at  betale  Kongen  Skatter  og  Paalæg,  ligesom  de  i  Norge, 
og  tabe  deres  Frihed  for  bestandig.  »Kongen«,  sagde  han,  »er, 
efter  hvad  jeg  hører,  en  god  Mand,  og  jeg  tror  det,  thi  de, 
som  kende  ham  bedst,  forsikre  det;  men  ældre  end  gammel 
bliver  han  dog  ikke,  og  kommer  der  saa  et  Kongeskifte,  saa  vil 
det  gaa  som  ellers,  at  nogle  Konger  ere  gode  og  andre  ere  slette. 
Men  ville  I,  mine  Landsmænd,  bevare  den  Frihed  og  Selvstændig- 
hed, som  I  have  besiddet,  siden  Landet  blev  beboet,  saa  lader 
ingen  faa  noget  fast  Sted  her,  hvorfra  de  kunne  anfalde  os,  og 
betaler  ingen  Slags  Afgift,  hvad  Navn  den  end  monne  have,  der 
kan  udlægges  som  Skat  eller  Landskyld.  Hvad  Grimsø  angaar,  saa 
lader  sig  vel  der  anbringe  en  Hær  og  en  Flaade,  og  noget  saadant 
har  uden  Tvivl  Kong  Olaf  i  Sinde;  men  kommer  her  først  saa- 
danne  fremmede  Gæster,  saa  vil  det  ikke  vare  længe,  før  mangen 
fattig  Bonde,  der  nu  ror  rolig  til  sit  Hjem,  naar  han  vender  hjem 
fra  sit  Fiskeri,  vil  se  det  sværme  tykt  nok  uden  for  sine  Døre. « 
Disse  Einars  vise  Ord  gjorde  et  saa  stærkt  Indtryk  paa  alle,  at 
Høvdingerne  straks  paa  Altinget  afsloge  Kongens  Begæring.    Kong 
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Olaf  gjorde  imidlertid  endnu  et  Forsag,  imedens  hans  Ven,  Are 
Frodes  Farfader,  den  fornævnte  Geller  Thorkelsen,  opholdt  sig  i 
Norge  tillige  med  en  hel  Del  anselige  Islændere.  Kongen  befalede 
nemlig,  at  alle  disse  skulde  blive  tilbage,  iraedens  Geller  rejste 
over,  for  paa  Altinget  at  regte  Kongens  Ærinde,  der  ikke  bestod 
i  ringere  end  den  Begæring,  at  Islænderne  skulde  indføre  norske 
Love  i  deres  Land,  og  betale  ham  Skat;  i  andet  Fald  truede  han 
dem  med  Fejde  og  alskens  Dlykker.  Men  denne  Begæring  blev 
aldeles  afslaaet,  og  alle  Kongens  Trusler  bleve  til  intet,  da  han 
havde  nok  at  bekæmpe  i  sit  eget  Land,  til  han  endelig  faldt  i 
Slaget  paa  Stiklestad.  Imedens  de  derefter  følgende  Borgerkrige 
rasede  i  Norge,  havde  Island  i  det  Ilte  og  12te  Aarhundrede 
Ko  til  at  udvikle  hele  sin  politiske  og  videnskabelige  Stræben, 
indtil  Norges  Konger  efter  Borgerkrigenes  Ophor  i  det  13de  Aar- 
hundrede atter  begyndte  at  have  Øens  Underkastelse  for  Øje. 
Denne  Slutningstid  i  den  islandske  Fristats  Historie  kalder  man 
Sturlunge tiden,  efter  den  mægtige  Sturlungeæt,  der  i  disse  Stridig- 
heder spillede  en  saa  stor  og  sørgelig  Rolle.  Sturlungetiden,  der 
beskrives  i  den  mærkelige  Sturlungesaga,  forfattet  af  Sturla 
Thordsen,  falder  omtrent  sammen  med  Kong  Hagen  Hagensens 
Regering  (1217 — 1263).  Denne  Konge  lykkedes  det  at  kuldkaste 
den  islandske  Fristat,  og  bringe  den  under  sit  Herredømme. 
Borgerkrigen,  der  blev  næret  af  den  norske  Konge,  brod  dog  først 
ud  i  lys  Lue  efter  1231,  og  rasede  uafbrudt  de  følgende  20  Aar. 
Slag,  hvor  henved  tusend  Mand  stode  lige  over  for  hinanden,  bleve 
flere  Gange  leverede.  Efter  Mordet  paa  Snorre  Sturlesen  stillede 
Thord  Kakale  sig  i  Spidsen  for  Sturlungeme  for  at  hævne 
Snorres  og  sin  Faders  og  Brødres  Død,  og  opkastede  sig  til  Herre 
paa  Nordlandet.  Gissur  Thorvaldsen  rykkede  imod  ham  fra  Søn- 
derlandet;  men  de  bleve  dog  enige  om,  at  de  begge  skulde  rejse 
til  Norge,  og  overgive  Sagen  til  Kong  Hagens  Dom.  Denne 
overilede  sig  ikke,  og  gav  ingen  Bestemmelse  før  1247,  da  Kar- 
dinal Vilhelm  var  i  Norge  og  kronede  Kongen;  i  hans  Tanker 
burde  Island  have  en  Konge,  ligesom  alle  andre  Lande.  Der 
blev  da  bestemt,  at  Thord  skulde  have  Overbefalingen  paa  Island, 
imod  at  han  skulde  forraaa  Indvaanerne  til  at  underkaste  sig  Kong 
Hagen ;  men  Gissiir  blev  i  Norge  og  fik  der  et  Len.     Begge  de 
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islandske  Biskopper  vare  norske  af  Fødsel,  og  befordrede  Kongens 
Fordel ;  Biskoppen  af  Holar  angav  Thord  for  Kongen,  at  han  kun 
sagte  at  vinde  Øen  for  sig  selv ;  hvorfor  Kong  Hagen  1252  atter 
stævnede  ham  over  til  Norge,  inddrog  alle  Snorre  Sturlesens  Be- 
siddelser, og  forlenede  Gissur  med  Nordlandet;  Thord  derimod 
fik  et  Len  i  Norge.  Men  næppe  var  Gissur  kommen  over  til 
Landet,  fer  alle  Thords  Venner  rejste  sig  imod  ham,  og  han 
maatte  igen  begive  sig  til  Norge.  Nu  kæmpede  de  tilbageblevne 
om  Magten,  hærgede  sig  selv  og  Landet,  og  gjorde  det  til  et  let 
Bytte  for  en  endnu  mægtigere.  Da  udnævnte  Kong  Hagen  ende- 
lig Gissur,  1258,  til  Jarl  over  Island,  og  skent  denne  endnu 
sagte  at  tilvende  sig  selv  Landet,  blev  han  dog  nedt  til  at  er- 
kende Kongens  Overherredømme.  De  tre  Fjerdinger  sluttede  en 
Overenskomst  med  Kongen  og  underkastede  sig  ham  i  Aaret  1262, 
Østlandet  først  1264.  Fra  nu  af  var  Island  forenet  med  Norge, 
med  hvilket  det  som  bekendt,  i  Aaret  1380,  gik  over  til  Danmark. 


Fortælling 
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1-2.    Om  Bonden  Eycldalf  og  bans  Sønner. 


I 


Landskabet  Fjordene  i  Norge  levede  der  en  Mand  ved 
Navn  Ulf,  som  paa  mødrene  Side  nedstammede  fra  Ketil  Heng  i 
Hrafnista^).  Ulf  var  en  stor  og  stærk  Mand,  der  i  denne 
Henseende  sagte  sin  Lige.  Sin  Ungdom  havde  han  tilbragt  i  Vi- 
king og  Hærtog,  i  Selskab  med  Kaare  fra  Berdla*),  en  ætstor 
Mand,  øvet  i  alle  Idrætter,  modig  og  dertil  en  Bersærk.  Disse 
to  vare  de  bedste  Venner  og  delte  alt  med  hinanden.  Da  de  nu 
kom  hjem  fra  deres  Hærtog,  drog  Kaare  til  sin  Gaard  paa  Berdla ; 
han  besad  megen  Rigdom.  Hans  to  Sønner  hed  Eyvind  Lambe 
og  Ølver  Hnufa,  hans  Datter  Salbjørg,  en  smuk  og  daadskraftig 
Kvinde;  hun  blev  gift  med  Ulf,  der  nu  ogsaa  tog  hjem  til  sine 
Graarde.  Han  besad  baade  Jordegods  og  Løsøre,  fik  samme  Lens- 
mandsret  som  hans  Forfædre  i  lang  Tid  havde  haft,  og  blev 
en  Mand  af  Indflydelse.  Han  var  en  god  Avlsbruger  og  havde 
for  Skik  at  rejse  sig  tidlig  hver  Morgen  og  at  gaa  omkring  for 
at  se  hvad  hans  Folk  toge  sig  for,  at  besøge  Smedjerne,  og  at 
se  til  Kvæget  og  Marken,  men  stundom  var  han  ogsaa  i  Tale  med 
Mænd,  der  tyede  til  ham  for  at  indhente  hans  Raad ;  thi  han  var 
en  meget  klog  Mand  og  kunde  give  gode  Raad  i  alle  Sager. 
Hver  Dag  derimod,  naar  det  led  mod  Aften,  blev  han  saa  folkesky. 


*)  Hrafnista  er  en  ø  med  en  Gaard  af  samme  Navn  uden  for  Nummedalen 

i  Norge. 
')  Naværende  Gaard  Berle  paa  Bremangerlandet  i  Nordfjord  i  Norge. 
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at  man  ikke  kunde  tale  med  ham;  tidlig  paa  Kvelden  gik  han  til 
Sengs.  Man  mente  endogsaa  at  han  var  hamram,  (det  vil  sige,  at 
han  kunde  skifte  Ham  eller  Skikkelse  og  faa  en  anden  Natur,  end 
sin  egen).  Deraf  fik  han  Navnet  Kveldulf  (Aftenulf).  Med  sin 
Kone  havde  han  to  Sønner;  den  ældste  hed  Thorolf,  den  yngste 
Grim.  Da  disse  nu  vokste  til,  bleve  de  begge  store  og  stærke, 
som  deres  Fader  var;  Thorolf  var  smuk  og  rask  at  se  til,  munter 
og  opvakt  ligesom  sine  modrene  Frænder,  hurtig  og  ivrig  i  alt, 
hvad  han  foretog  sig,  og  alle  elskede  ham.  Grim  derimod  var 
sort  og  styg,  og  lignede  sin  Fader  baade  af  Aasyn  og  Sind ;  men 
han  blev  en  god  Avlsbruger,  en  dygtig  Arbejder  i  Træ  og  Jæm, 
en  udmærket  Smed ;  om  Vinteren  drog  han  ogsaa  med  mange  Hus- 
karle  paa  en  Skude  ud  paa  Sildefangst. 

Da  Thorolf  var  bleven  en  Snes  Aar  gammel,  gjorde  han  sig 
rede  til  at  drage  paa  Hærtog;  Faderen  Kveldulf  forsynede  ham 
med  et  Langskib ;  og  Berdlakaares  Sønner  Eyvind  og  Ølver  sluttede 
sig  til  ham;  de  havde  ogsaa  et  Langskib  og  mange  Folk.  Om 
Sommeren  droge  de  nu  i  Viking,  erhværvede  sig  Gods,  og  gjorde 
godt  Bytte;  saaledes  laa  de  adskillige  Somre  i  Viking,  men  vare 
om  Vinteren  hjemme  hos  deres  Fædre.  Thorolf  bragte  mange 
Kostbarheder  hjem  med  sig,  til  sin  Fader  og  Moder;  der  var 
nemlig  den  Gang  god  Lejlighed  til  baade  at  erhværve  Gods  og  at 
indlægge  sig  Ære.  Kveldulf  var  da  allerede  en  Mand  til  Aars,  men 
hans  Sønner  i  deres  bed.ste  Alder. 

Ødbjørn  hed  da  Kongen  over  Fjordene,  han  havde  en  Jarl, 
der  hed  Hroald,  og  denne  en  Søn,  der  hed  Thore.  Dengang  var 
Atle  Jarl  paa  Gule  ^).  Han  havde  3  Sønner  og  Datteren  Solveig 
den  Fagre.  Engang,  da  der  paa  Gule  holdtes  et  stort  Blot  eller 
Offer  om  Hesten,  saa  Olver  der  Solveig  den  Fagre,  og  han  blev 
saa  indtaget  i  hende,  at  han  bejlede  til  hende;  men  Faderen 
fandt,  at  han  ikke  var  fornem  nok,  og  sagde  nej.  Da  gav  01  ver 
sig  til  at  digte  Elskovssange,  og  saa  dybt  et  Indtryk  havde  Sol- 
veig gjort  paa  ham,  at  han  tabte  sin  Lyst  til  Hærtog.  Fra  den 
Tid  droge  Thorolf  og  Eyvind  Lambe  alene  i  Viking. 


*)  Gaular  eller  Gule,  en  Landstrækning  i  Fjordene,  hvor  der  var  et  be- 
tydeligt Hovedtempel, 
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3-5.     Kong  Harald  Haarfagcr  sender  Bud  til  Kyeldulf. 

Paa  denne  Tid  havde  Halfdan  Svartes  Søn  Harald  arvet  Riget 
efter  sin  Fader,  og  aflagt  det  Løfte,  at  han  ikke  vilde  lade  sit  Haar 
skære  eller  kæmme,  førend  han  var  bleven  Enevoldsherre  over 
Norge.  Til  den  Ende  drog  han  med  en  Hær  igennem  Landet, 
stred  med  Kongerne  og  overvandt  dem,  hvorom  der  gives  en  lang 
Fortælling.  Fra  Oplandene  drog  han  til  Trondhjem  og  Numme- 
dalen  og  Helgeland,  og  undertvang  dem.  Derpaa  vendte  han  sig 
mod  Marerne,  hvis  Konger  søgte  Hjælp  hos  Ødbjørn,  Kongen  over 
Fjordene,  der  ogsaa  besluttede  at  samle  en  Hær,  og  forene  sig 
med  dem.  Han  lod  da  Budstikken^)  gaa  om  og  sendte,  blandt 
andre,  ogsaa  Bud  til  Kveldulf,  at  han  skulde  komme  til  Kongen 
med  alle  sine  Huskarle.  Men  Kveldulf  svarede:  »Kongen  vil 
sagtens  finde,  at  det  er  min  Skyldighed,  at  drage  med  ham,  naar 
han  skal  værge  sit  eget  Land,  og  der  bliver  hærget  paa  Fjorde- 
fylke, men  jeg  finder  mig  aldeles  ikke  foi-pligtet  til  at  drage 
nord  paa  til  Møre,  for  at  stride  dér,  og  at  værge  deres  Land.  For- 
kynder derfor  Eders  Konge  den  Stund  I  træffe  ham,  at  Kveldulf 
bliver  siddende  hjemme  under  dette  Hærtog,  og  samler  ingen  Krigs- 
folk, og  forlader  ikke  sit  Hjem  for  at  stride  mod  Harald  Haarfager, 
thi  jeg  tror,  at  han  har  en  hel  Dragtfuld  Lykke,  naar  vor  Konge 
ikke  har  saa  meget  som  en  Haandfuld.«  Sendebudene  droge  da 
hjem  til  Kongen,  og  forkyndte  ham  Udfaldet  af  deres  Ærinde; 
og  Kveldulf  blev  siddende  hjemme  paa  sine  Gaarde. 

Kong  Ødbjem  drog  da  med  de  Folk,  han  kunde  faa,  til  Møre, 
og  forenede  sig  med  Kong  Arnvid  og  Sølve  Klove.  Men  Kong 
Harald  Haarfager  var  ogsaa  kommen  med  sin  Hær;  og  de  holdt 
et  Slag  inden  for  Øen  Solskel,  i  hvilket  Kong  Ødbjørn  og  Arnvid 
faldt,  men  Sølve  Klove  undkom,  og  blev  siden  en  stor  Viking. 
Kong  Harald  bemægtigede  sig  begge  Morerne  og  satte  Rognvald 
til  Jarl  over  dem  og  Romsdalen.  Den  samme  Høst  gjorde  Atles 
Senner  et  Tog  mod  Ølver  og  vilde  tage  ham  af  Dage,  men  han 
undflyede  og  kom  til  Kong  Harald,  da  han  var  paa  Møre,  hvor 


*';  Et  Stykke  Træ  i  Skikkelse  af  en  Pil,  der  sendtes  fra  Gaard  til  Gaard, 
for  at  opbyde  Landets  Mænd  til  Krig. 
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han  gik  ham  tilhaande^);  derfra  fulgte  han  siden  med  Kongen  til 
Trondhjem,  vandt  i  høj  Grad  hans  Gunst,  og  blev  hans  Skjald. 
Berdlakaare  drog  ligeledes  til  Trondhjem  og  blev  Kong  Haralds 
Mand. 

Kong  Harald,  der  saaledes  efterhaanden  tilegnede  sig  Fylkerne 
nord  for  SogneQ orden,  gav  neje  Agt  paa  Lensmændene  og  de  mæg- 
tige Bander;  og  hver  Gang  han  havde  nogen  Grund  til  at  vente, 
at  en  eller  anden  vilde  stræbe  efter  at  faa  sin  tidligere  Magt, 
tvang  han  ham  til  enten  at  give  sig  i  hans  Tjeneste  eller  at  for- 
lade Landet.  Og  hvis  ikke,  da  maatte  de  friste  endnu  haardere 
Kaar ;  thi  nogle  maatte  lade  Livet,  andre  lod  han  lemlæste  paa  Hænder 
eller  Fedder.  I  alle  Fylker  tilegnede  han  sig  al  Odel  og  alt  Land, 
hvad  enten  det  var  bebygget  eller  ikke;  dertil  Havet  og  Seerne. 
Alle  Bander  maatte  være  hans  Lejlændinge ;  alle  de  som  opryddede 
Skovene,  alle  der  virkede  Salt,  de  der  levede  af  Jagt  paa  Landet, 
og  af  Fiskeri  i  Saen,  alle  maatte  betale  ham  Skat  og  Skyld.  For 
denne  Trældoms  Skyld  forlede  mange  Landet,  og  nedsatte  sig,  dels 
i  Jæmteland  og  Helsingeland,  dels  i  Vesterlandene,  paa  Sydereeme, 
i  Skotland,  paa  Hjaltland  ^),  paa  Irland,  i  Normandiet  i  Valland  •), 
og  paa  Færoerne.     Og  paa  den  Tid  opdagedes  Island. 

Da  Kong  Harald  laa  med  sin  Hær  i  Fjordene,  sendte  han  Bud 
omkring  i  Landet  til  de  Mænd,  som  ikke  af  sig  selv  vare  komne 
til  ham,  og  som  han  dog  vilde  tale  med.  Kongens  Sendebud 
kom  da  ogsaa  til  Kveldulf,  og  frembåre  deres  Ærinde,  at  det  var 
Kongens  Vilje,  at  Kveldulf  skulde  komme  til  ham.  »Han  har 
hart,«  sagde  de,  »at  du  er  en  gæv  Mand  og  af  stor  Slægt;  du 
vil  snart  komme  i  stor  Anseelse  hos  ham,  thi  der  ligger  ham 
Magt  paa  at  have  Mænd  omkring  sig,  der  udmærke  sig  ved  Styrke 
og  Mod.«  Kveldulf  svarede,  at  han  nu  var  en  gammel  Mand, 
saa  han  var  ikke  synderlig  skikket  til  at  ligge  ude  paa  Krigsskibe. 
»Jeg  vil  derfor,«  sagde  han,  »blive  hjemme  og  ikke  give  mig  i 
nogen  Konges  Tjeneste.«  Sendemændene  svarede  da:  »Saa  lad 
din  San  drage  til  Kongen;  det  er  en  stor,  velvoksen  Mand;«   og 


*)  Blev  hans  Mand  eller  gik  i  hans  Tjeneste. 

«)  Shetland. 

';  Det  nordvestlige  Frankrig. 
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idet  han  vendte  sig  tilKveldulfs  Søn  Grim,  vedblev  han:  »Kongen 
vil  gøre  dig  til  Lensmand,  h\is  du  vil  tjene  ham.»  »Nej,«  sva- 
rede Grim,  »saa  længe  min  Fader  lever,  vil  jeg  ikke  være  Lens- 
mand; thi  saa  længe  skal  han  blive  ved  at  være  min  Herre.« 
Sendemændene  droge  nu  tilbage  til  Kongen,  og  fortalte  ham,  hvad 
Kveldulf  havde  svaret.  Kongen  blev  meget  stødt  derover,  og 
ytrede  i  nogle  Ord,  at  det  var  storiadne  Folk,  og  hvad  de  da 
tænkte  paa?  01  ver  Hnufa  stod  i  Nærheden,  og  bad  Kongen  ikke 
være  vred.  »Jeg  vil  begive  mig  til  Kveldulf,«  sagde  han,  »og 
naar  han  hører,  det  er  Eder  saa  meget  om  at  gøre,  vil  han  nok 
komme  til  Eder.«  Ølver  drog  ogsaa  virkelig  til  Kveldulf,  og. 
sagde  ham,  at  Kongen  var  vred,  og  at  det  ikke  vilde  gaa  godt, 
med  mindre  enten  han  selv  eller  en  af  hans  Sønner  tog  til  Kongen. 
Han  forestillede  ham,  at  han  havde  megen  Forfremmelse  at  vente, 
naar  de  stillede  Kongen  tilfreds,  og  fortalte  ham  en  hel  Del  om, 
hvor  god  en  Mand  Kongen  var,  hvilket  ogsaa  var  sandt,  imod 
sine  Tjenere,  baade  med  Hensyn  til  Penge  og  til  Ære.  Men  Kveld- 
ulf svarede,  at  det  bares  ham  saa  for,  at  hverken  han  eller  hans 
Sen  vilde  have  Lykken  med  sig  hos  denne  Konge,  og  afslog  ganske 
at  drage  til  ham.  »Men,«  vedblev  han,  »hvis  Thorolf  kommer 
hjem  i  Sommer,  saa  behøver  man  ikke  at  bede  ham  længe  om 
at  foretage  sig  denne  Færd,  og  han  vil  heller  ikke  undslaa  sig  for 
at  blive  Kongens  Mand.  Sig  til  Kongen,  at  jeg  vil  være  hans  Ven, 
og  formaa  alle  dertil,  som  bryde  sig  noget  om  mine  Ord;  jeg 
vil  ogsaa,  hvis  Kongen  saa  finder  for  godt,  forestaa  Landets  Besty- 
relse og  alle  Ombud  paa  hans  Vegne,  som  under  den  forrige 
Konge;  og  saa  vil  det  vise  sig,  hvorledes  jeg  kan  komme  ud  af 
det  med  Kongen!«  Ølver  vendte  nu  tilbage  til  Kongen,  og  sagde 
ham,  at  Kveldulf  vilde  sende  ham  en  af  sine  Sønner,  men  at 
den.  som  var  bedst  skikket  dertil,  for  Tiden  ikke  var  hjemme. 
Kongen  lod  det  dermed  bero,  drog  om  Sommeren  til  Sogn,  og 
nd  paa  Hosten  til  Trondhjem. 

6.    Kveldulfs  og  Tliorolfs  Samtale. 

Thorolf  Kveldulfsen  og  Eyvind  Lambe  kom  om  Høsten  hjem 
fra  deres  Vikingetog.    Thorolf  tog  hjem  til  sin  Fader,  og  de  gave 
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sig  i  Samtale  med  hinanden.  Thorolf  spurgte  da,  hvad  Ærinde 
de  Mænd  havde  haft,  som  Kong  Harald  havde  sendt  did.  Kveld- 
ulf  fortalte  ham,  at  Kongen  havde  sendt  Bud,  at  han  selv 
(Kveldulf)  eller  en  af  hans  Sønner  skulde  blive  Kongens  Mand. 
»Hvad  svarede  du  dertil?«  sagde  Thorolf.  »Jeg  svarede«,  sagde 
Kveldulf,  »som  min  Mening  var,  at  jeg  vilde  aldrig  blive  Kong 
Haralds  Mand,  og  det  skulde  hverken  du  eller  din  Broder,  naar 
det  stod  til  mig;  thi  jeg  tror  aldrig  der  vil  times  os  andet  af 
denne  Konge  end  Ulykke  og  Ded.«  »Da  er  det  noget  ganske 
andet,  hvad  der  er  min  Mening,«  sagde  Thorolf;  »thi  jeg  mener 
at  jeg  har  megen  Hæder  at  vente  af  ham;  og  det  er  min  faste 
Beslutning  at  drage  til  Kongen  og  blive  hans  Mand;  jeg  har  hert 
for  vist,  at  hans  Hird  bestaar  af  lutter  udmærkede  Kæmper;  det 
synes  mig  meget  attraaværdigt,  at  komme  i  deres  Felge,  hvis  de 
ville  tage  imod  mig ;  de  ere  langt  anderledes  stDlede,  end  nogen 
anden  her  i  Landet;  og,  hvad  Kongen  selv  angaar,  da  har  jeg  ladet 
mig  sige,  at  han  er  særdeles  gavmild  mod  sine  Mænd,  og  sparer 
heller  ikke  paa  at  forfremme  dem  til  Ære  og  Magt,  som  han  finder 
skikkede  dertil.  Derimod  herer  jeg  om  alle  dem,  der  vende  ham 
Ryggen  og  ikke  ville  sege  Venskab  med  ham,  at  det  gaar  tilbage 
for  dem,  saa  at  somme  maa  flygte  bort  fra  Landet,  somme  blive 
Lejesvende.  Det  tykkes  mig  underligt.  Fader,  at  du,  der  er  saa  klog 
en  Mand  og  saa  ærgerrig,  ikke  med  Tak  vilde  modtage  den  Hæder, 
som  blev  tilbudt  dig  af  Kongen.  Men  hvis  du  mener  at  kunne 
forudse,  at  vi  har  Ulykke  at  vente  af  denne  Konge,  og  at  han 
vil  blive  vor  Uven,  hvorfor  drog  du  da  ikke  til  Kamp  imod  ham 
med  den  Konge,  som  du  allerede  var  haandgangen?  Usømmeligst 
synes  det  mig,  hverken  at  ville  være  hans  Ven  eller  hans  Uven.« 
»Udfaldet  sandede,«  sagde  Kveldulf,  »hvad  jeg  anede,  at  de,  der 
kæmpede  mod  Harald  Haarfager  nord  paa  Møre,  gik  ingen  Sejer 
i  Møde ;  men  lige  saa  vist  er  det,  at  Kong  Harald  vil  blive  mine 
Frænder  til  stor  Skade.  Men  jeg  ser,  Thorolf,  at  du  vil  raade  for 
dine  egne  Handlinger;  og  jeg  frygter  ikke  for,  at  du  jo  blandt 
Kongens  Hirdmænd  vil  forsvare  din  Plads  og  i  alle  Mandsprøver 
staa  ved  Siden  af  de  fremmeste;  vogt  dig  imidlertid  for,  at 
overskride  Maal  og  Maade,  og  at  kappes  med  dine  Overmænd ;  men 
jeg  frygter  for  at  du  vil  gøre  det  modsatte.«     Da  Thorolf  nu 
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rejste  bort,  fulgte  Kveldulf  ham  ned  til  Skibet,  omfavnede  ham 
og  sagde  ham  Farvel,  og  enskede,  at  de  maatte  ses  igen  med 
Helsen. 

7.    Om  BJørgolf  og  Hildcrides  Søimer. 

Paa  Gaarden  Torgar  i  Helgeland  boede  der  en  mægtig  og  rig 
Lensmand  ved  Navn  Bjørgolf ;  han  var  halv  en  Bjærgrise^)  i  Styrke, 
Vækst  og  Herkomst;  nu  havde  han  mistet  sin  Kone,  var  selv  en 
gammel  Mand  og  havde  overgivet  Bestyrelsen  af  alt  sit  Gods  til 
sin  Sen  Brynjolf,  der  blev  gift  med  Helga,  en  Datter  af  Ketil  Hang 
fra  Hrafnista.  Deres  Sen  Baard  vokste  op  til  en  smuk  og  dygtig 
Mand.  En  Hest  holdtes  der  et  talrigt  Gilde,  hvor  Bjergolf  og 
hans  Sen  vare  de  fornemste  blandt  de  tilstedeværende.  Blandt 
andre  var  der  ogsaa  en  Mand  ved  Navn  Hegne,  der  havde  en  Gaard 
paa  Øen  Leka ;  han  var  meget  rig,  anselig  og  klog,  men  af  ringe 
Herkomst,  og  havde  hjulpet  sig  selv  frem.  Han  havde  en  meget 
smuk  Datter,  Hilderide.  Om  Aftenen  kastede  man  Lod,  for  efter 
gammel  Skik  og  Brug,  at  sidde  Tvimenning^);  og  Lodden  faldt 
saa,  at  Hilderide  skulde  sidde  hos  Bjergolf  De  talte  meget  med 
hinanden,  og  Meens  Skenhed  gjorde  Indtryk  paa  den  gamle  Bjerg- 
olf. Samme  Hest  tog  han  paa  sin  med  tredive  Mand  besatte 
Skude  ind  til  Leka;  ti  Mand  lod  han  blive  tilbage  ved  Skibet, 
med  de  andre  tyve  gik  han  op  til  Gaarden.  Hegne  tog  gæstfrit 
imod  ham,  og  ferte  ham  ind  i  Stuen.  Da  de  nu  havde  lagt  deres 
Kapper  og  Rejsetej,  lod  Hegne  en  Bolle')  bære  ind  med  Mundgaat; 
og  Hilderide  bar  Øllet  om.  Bjergolf  kaldte  Hegne  Bonde  til  sig 
og  sagde:  »Det  er  mit  Ærinde  hid,  at  jeg  vil  have  din  Datter 
hjem  med  mig;  og  jeg  vil  nu  holde  Lesebryllup^)  med  hende.« 
Hegne,  der  ikke  saa  sig  i  Stand  til  at  gere  Modstand,  maatte  feje 
sig  i  hans  Vilje;  hvorpaa  Bjergolf  kebte  hende  for  en  Øre  Guld, 


»)  Eller  af  Jætteslægt. 

*)  Hrad  vi  nu  kalde:  i  Bunterad,  hver  Mand  med  sin  Kvinde. 

•  Et  stort  Kar,  hvori  Mundgaat  (hjemmebrygget  01)    eller   anden   Drik 
bragtes  ind,  for  derfra  at  fyldes  i  Drikkehornene. 

*  Et  Hastværksbryllup,  uden  de  sædvanlige  Forberedelser  af  Forlovelse, 
Udredning  af  Medgift  o,  desl. 
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gik  i  Seng  med  hende,  og  tog  hende  hjem  med  sig  til  Torgar. 
Han  avlede  to  Senner  med  hende,  Haarek  og  Rerek,  hvilke  her- 
efter kaldes  Hilderides  Senner.  Brynjolf,  der  ikke  havde  syntes 
om  dette  Gifterraaal,  lod  straks  efter  Bjørgolfs  Død  Hilderide  drage 
bort  med  hendes  Senner,  som  han  ikke  gjorde  meget  af,  og  hel- 
ler ikke  lod  tage  Ar\^  efter  deres  Fader.  Hilderide  tog  hjem  til 
Leka  til  sin  Fader,  og  hendes  Senner  bleve  opfedte  der.  De 
bleve  smukke,  men  vare  smaa  af  Vækst,  samt  klegtige  som  deres 
Moders  Frænder.  Hilderide  og  hendes  Senner  toge  Arv  efter 
Hegne,  og  bleve  boende  der  paa  Leka,  og  vare  hovedrige  Folk. 
Baard  Brynjolfsen  og  Hilderides  Senner  vare  omtrent  jævnaldrende. 
Brynjolf  og  Bjergolf  havde  i  lang  Tid  beserget  Rejser  til  Fin- 
marken og  Inddrivelsen  af  Finneskatten  paa  Kongens  Vegne.  ^) 

Nord  paa  Helgeland  i  Fjorden  Vefsner  ligger  Øen  Alost  med 
Gaarden  Sandnæs.  Her  boede  Lensmanden  Sigurd,  den  rigeste 
Mand  der  nordpaa,  og  en  forstandig  Mand.  Hans  Datter  Sigrid, 
der  var  hans  eneste  Barn  og  Arving,  holdtes  for  det  bedste  Parti 
i  Helgeland.  Baard  Brynjolfsen  gik  paa  en  Skude  med  tredive 
Mand,  og  sejlede  til  Sandnæs  for  at  bejle  til  hende.  Han  blev 
vel  modtaget,  fik  Løfte  paa  Meen,  og  der  gjordes  Aftale,  at 
han  næste  Sommer  skulde  komme  igen  for  at  holde  Bryllup. 

8.    Om  Baard  og  Tliorolf. 

Den  samme  Sommer  havde  Kong  Harald  sendt  Bud  til  de 
mægtige  Bender  paa  Helgeland  og  stevnet  dem  til  sig,  der  endnu 
ikke  havde  indfundet  sig  hos  ham.  Brynjolf  og  hans  Søn  Baard 
vare  straks  villige  til  denne  Rejse;  de  droge  om  Høsten  til  Trond- 
hjem,  og  traf  Kongen,  der  modtog  dem  med  Glæde,  og  gjorde 
Brynjolf  til  Lensmand.  Kongen  gav  ham  større  Forleninger,  end 
han  fer  havde  haft,  og  desforuden  Finnefærdeii  og  Kongens  Syssel 
paa  Fjældet,  samt  Handelen  med  Finnerne.     Brynjolf  vendte  saa 


*)  De  i  Finmarken  boen<le  Finner  eller,  som  vi  nu  kalde  dem,  Lapper  er- 
kendte den  norske  Konges  Overherredomme  ved  at  betale  ham  Skat, 
hvilken    indkrævedes  af  en    af  Lensmændene  i  den  nordligste  Del  af 

Norge. 
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hjem  til  sine  Gaarde,  men  Baard  blev  tilbage  og  blev  Kongens 
Hirdmand.  Af  alle  Hirdmændene  gjorde  Kong  Harald  mest  af 
sioe  Skjalde;  de  indtoge  det  andet  Højsæde  i  Hallen.  Inderst 
eller  everst  af  dem  sad  Ødun  Udskælde^),  som  var  den  ældste 
af  dem  og  havde  været  Skjald  hos  Kong  Haralds  Fader,  Halfdan 
Svarte;  næst  ham  sad  Thorbjørn  Hornklove;  saa  Ølver  Hnufa; 
næst  ved  ham  blev  der  anvist  Plads  til  Baard,  som  nu  kaldtes 
Baard  den  Hvide  eller  Baard  den  Stærke  og  var  afholdt  af  alle ; 
men  især  indgik  han  Venskab  med  Ølver  Hnufa. 

Den  samme  Høst  kom  Thorolf  Kveldulfsen  og  Berdlakaares 
Sen  Eyvind  Lambe  til  Kong  Harald;  de  havde  en  bemandet  ty ve- 
sædig  Snekke,  som  de  havde  haft  paa  deres  Vikingetog.  Der  blev 
anvist  dem  og  deres  Følge  Ophold  i  Gæstehuset,  hvor  de  biede 
indtil  det  var  deres  Tid  at  gaa  til  Kongen ;  og  da  fulgte  Berdlakaare 
og  Ølver  Hnufa  med  dem.  Da  de  havde  hilst  Kongen,  sagde 
Ølver  Hnufa:  »Her  er  nu  Kveldulfs  Søn,  som  jeg  sagde  Eder  i 
Sommer,  at  Kveldulf  vilde  sende  til  Eder;  I  ser,  at  han  holder 
sit  Lefte,  og  I  har  nu  Syn  for  Sagn  paa,  at  han  vil  være  Eders 
fuldkomne  Ven,  eftersom  han  har  sendt  sin  Søn  hid  i  Eders  Tje- 
neste, saa  draljelig  en  Mand,  som  I  selv  kan  se.  Det  er  Kveldulfs 
og  alle  vores  Bøn,  at  I  vil  tage  hæderlig  mod  Thorolf  og  gøre 
ham  til  en  stor  Mand  hos  Eder.«  Kongen  svarede  venlig,  og 
lovede  at  opfylde  deres  Begæring,  hvis  Thorolf  skikkede  sig  saa 
vel,  som  han  saa  mandig  ud.  Derpaa  blev  Thorolf  Kongens  haand- 
gangne  Mand  og  gik  ind  under  Hirdloven  ^.  Men  Berdlakaare 
og  hans  Søn  Eyvind  Lambe  sejlede  med  Skibet,  som  de  vare 
komne  paa,  hjem  til  deres  Gaard.  Thorolf  blev  hos  Kongen,  der 
anviste  ham  Sæde  imellem  Ølver  Hnufa  og  Baard,  og  de  indgik 
snart  Venskab  med  hverandre;  men  især  fandt  man,  at  Thorolf 
og  Baard  lignede  hinanden  i  smukt  Udseende,  Vækst,  Styrke  og 
alle  Idrætter.    Begge  nede  de  i  høj  Grad  Kongens  Gunst. 


')  Han  blev  kaldt  saaledes,  fordi  han  til  et  af  sine  Digte  havde  laant 
Omkvædet  eller  Stævet  af  en  anden  Skjalds  Drapa.  Oduns  Digt  blev 
derfor  kaldt  StolinsteQa  (Drapaen  med  det  stjaalne  Stæv)  og  Digteren 
Udskælde  (den  slette  Skjald). 

*;  Blev  optaget  i  Kongens  Hird  eller  blandt  hans  Hofmænd. 
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Men  da  Vinteren  var  til  Ende  og  Sommeren  kom,  bad  Baard 
Kongen  om  Orlov  at  drage  hen  at  holde  Bryllup  efter  den  skete 
Aftale;  hvilket  Kongen  heller  ikke  nægtede  ham.  Og  da  han  nu 
havde  faaet  Orlov,  bad  han  Thorolf  drage  med  sig;  han  sagde, 
som  sandt  var,  at  Thorolf  der  nord  paa  vilde  finde  mange  af  sine 
gæve  Frænder,  som  han  vel  ikke  fer  havde  set  eller  lært  at 
kende.  Thorolf  fik  da  ogsaa  Lyst  til  at  rejse,  og  de  droge,  med 
Kongens  Orlov,  paa  et  godt  Skib  og  med  et  passende  Felge  til 
Torgar,  hvorfra  de  sendte  Bud  til  Sigurd,  for  at  lade  ham  vide, 
at  Baard  nu  var  kommen  for  at  opfylde  den  Aftale,  der  var  sket 
forrige  Sommer.  Sigurd  svarede,  at  han  vilde  holde  alt  hvad  de 
havde  berammet;  hvorpaa  der  blev  gjort  Aftale  om  BryUupsstævnet, 
og  Baard  skulde  med  sine  Frænder  komme  nord  paa  til  Sandnæs. 
Da  Tiden  kom,  drog  Brynjolf  og  Baard  derhen  med  mange  Stor- 
mænd, deres  Frænder  og  Paarerende.  Det  gik,  som  Baard  havde 
sagt,  at  Thorolf  fandt  der  mange  af  sine  Slægtninge,  som  han 
ikke  havde  kendt  for.  De  rejste,  til  de  kom  til  Sandnæs,  hvor 
der  holdtes  et  stadseligt  Bryllupsgilde,  og  da  det  var  forbi,  drog 
Baard  hjem  med  sin  Kone,  og  blev  hjemme  om  Sommeren  tillige- 
med Thorolf  Men  om  Hosten  efter  toge  de  til  Kongen  og  vare 
hos  ham  den  næste  Vinter.  Denne  Vinter  døde  Brynjolf;  og  da 
Baard  nu  fik  at  vide,  at  Arven  tilfaldt  ham,  bad  han  Kongen  om 
Hjemlov,  hvilken  han  erholdt.  Men  forinden  gjorde  Kongen  Baard 
til  Lensmand,  saaledes  som  hans  Fader  havde  været,  og  gav  ham 
alle  de  Forleninger,  Brynjolf  havde  haft.  Baard  drog  hjem  til 
sine  Gaarde,  og  blev  snart  en  stor  Hevding ;  men  Hilderides  Søn- 
ner fik  slet  ikke  noget  af  Arven,  ligesaa  lidet  denne  Gang  som  før. 
Baard  avlede  med  sin  Kone  en  Son,  der  hed  Grim.  Thorolf 
blev  hos  Kongen  og  levede  der  i  megen  Anseelse. 

9.    Slaget  1  Hafursfjord. 

Kong  Harald  udbod  stor  Leding,  samlede  en  Flaade,  og  stæv- 
nede Folk  til  sig  vide  om  fra  Landskaberne.  Han  sejlede  fra 
Trondhjem  syd  paa,  thi  han  havde  hort,  at  en  stor  Hær  havde 
samlet  sig  fra  Agde,  Rogeland  og  Hordeland,  at  man  stævnede 
Folk  sammen  baade  fra  de  indre  Dele  af  Landet  og  fra  Vigen,  og 
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at  mange  Stormænd  havde  forenet  sig  for  at  værge  Landet  mod 
Kong  Harald.    Denne  sejlede  nu,  som  sagt,  med  en  stor  Hær 
og  Flaade  imod  dem ;  han  havde  selv  et  stort  Skib,  som  hans  Hird 
var  om  Bord  paa;  i  Stavnen  vare  Thorolf  K veldulfsen  og  Baard  den 
Hvide,  samt  Berdlakaares  Senner,  Ølver  Hnufa  og  Eyvind  Lambe. 
Men  Kongens  tolv  Bersærker^)  vare  i  den  Del  af  Skibet,  som 
kaldes  Saksen*).     De  Qendtlige  Plaader  medte  hinanden  i  Hafurs- 
fjorden  i  Eogeland;   og  der  holdtes  det  sterste  Slag,  som  Kong 
Harald  havde  slaaet.     Der  skete  paa  begge  Sider  et  stort  Mande- 
fald.    Kongen   lagde  sit  Skib  forrest  i  Slaget,   og  der  gik  det 
varmest  til;  men  Enden  blev,  at  Kongen  vandt  Sejer,  og  af  hans 
Modstandere  faldt  Kongen  af  Agde,  Thorer  Langhage,  men  Kjetve 
•den  Rige  flyede,  samt  hele  hans  Hær,  paa  dem  nær,  der  efter 
Slaget  gik  Kongen  tilhaande.    Da  man  eftersaa  Kong  Haralds  Hær, 
vare  en  stor  Del  faldne  og  mange  saarede.     Thorolf  havde  faaet 
mange  Saar,  men  Baard  endnu  flere;  og  blandt  alle  dem,  der  vare 
paa  Kongens  Skib  foran  Masten,  var  ikke  en  eneste  uden  Saar,  und- 
tagen dem,  som  Jærn  ikke  kunde  bide  paa,  nemlig  Bersærkerne. 
Kongen  lod  nu  de  saarede  forbinde,  og  takkede  sine  Mænd  for 
deres  Tapperhed;  han  uddelte  Gaver  og  Kos,  efter  som  de  havde 
fortjent,  og  lovede  dem  Forfremmelse ;  særlig  nævnede  han  Skibs- 
styrerne,  dernæst  sine  Stavnboer  og  de  andre,  som  havde  kæmpet 
i  Skibsstavnene.     Dette  var  det  sidste  Slag,  Kong  Harald  holdt 
indenlands;  efter  det  fandt  han  ingen  videre  Modstand,  men  be- 
mægtigede sig  hele  Landet.     Kongen  lod  nu  dem  forbinde,  som 
vare  komne  derfra  med  Livet,   men  de  dede  begrave  efter  den 
Tids  Skik.     Hvad  Thorolf  og  Baard  angaar,  da  laa  de  af  deres  Saar ; 
den  førstes  lægedes  Dag  for  Dag,  men  Baards  fandtes  dødelige. 
Da  lod  han  Kongen  kalde  til  sig,  og  sagde:  »Hvis  jeg  skulde  dø 
af  disse  mine  Saar,  saa  beder  jeg  Eder,  at  jeg  maa  selv  raade  for 
min  Arv.«     Og  da  Kongen  havde  tilstaaet  ham  det,  vedblev  han: 
»Hele  min  Arv  vil  jeg  give  min  Ven  og  Frænde  Thorolf,  baade 


*)  Disse  vilde  Kæmper  vare  i  Oldtiden  klædte  i  Bjorne-  eller  Ulveskind, 
og  kaldtes  derfor  enten  Ulvhedner  (af  hedinn,  en  Pels^  eller  Bersærker ; 
det  sidste  Navn  {Bjørneskindskænipeme)  er  dog  det  hyppigste. 

*)  Kuinmct  lige  bag  ved  det  egentlige  Stavnsrum. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Første  Bind.  5 
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sig  i  Samtale  med  hinanden.  Thorolf  spurgte  da,  hvad  Ærinde 
de  Mænd  havde  haft,  som  Kong  Harald  havde  sendt  did.  Kveld- 
ulf  fortalte  ham,  at  Kongen  havde  sendt  Bud,  at  han  selv 
(Kveldulf)  eller  en  af  hans  Sønner  skulde  blive  Kongens  Mand. 
»Hvad  svarede  du  dertil?«  sagde  Thorolf.  »Jeg  svarede«,  sagde 
Kveldulf,  »som  min  Mening  var,  at  jeg  vilde  aldrig  blive  Kong 
Haralds  Mand,  og  det  skulde  hverken  du  eller  din  Broder,  naar 
det  stod  til  mig;  thi  jeg  tror  aldrig  der  vil  times  os  andet  af 
denne  Konge  end  Ulykke  og  Dod.«  »Da  er  det  noget  ganske 
andet,  hvad  der  er  min  Mening,«  sagde  Thorolf;  »thi  jeg  mener 
at  jeg  har  megen  Hæder  at  vente  af  ham;  og  det  er  min  faste 
Beslutning  at  drage  til  Kongen  og  blive  hans  Mand ;  jeg  har  hert 
for  vist,  at  hans  Hird  bestaar  af  lutter  udmærkede  Kæmper;  det 
synes  mig  meget  attraaværdigt,  at  komme  i  deres  Følge,  hvis  de 
ville  tage  imod  mig ;  de  ere  langt  anderledes  stillede,  end  nogen 
anden  her  i  Landet;  og,  hvad  Kongen  selv  angaar,  da  har  jeg  ladet 
mig  sige,  at  han  er  særdeles  gavmild  mod  sine  Mænd,  og  sparer 
heller  ikke  paa  at  forfremme  dem  til  Ære  og  Magt,  som  han  finder 
skikkede  dertil.  Derimod  horer  jeg  om  alle  dem,  der  vende  ham 
Ryggen  og  ikke  ville  søge  Venskab  med  ham,  at  det  gaar  tilbage 
for  dem,  saa  at  somme  maa  flygte  bort  fra  Landet,  somme  blive 
Lejesvende.  Det  tykkes  mig  underligt,  Fader,  at  du,  der  er  saa  klog 
en  Mand  og  saa  ærgerrig,  ikke  med  Tak  vilde  modtage  den  Hæder, 
som  blev  tilbudt  dig  af  Kongen.  Men  hvis  du  mener  at  kunne 
forudse,  at  vi  har  Ulykke  at  vente  af  denne  Konge,  og  at  han 
vil  blive  vor  Uven,  hvorfor  drog  du  da  ikke  til  Kamp  imod  bam 
med  den  Konge,  som  du  allerede  var  haandgangen?  Usømmeligst 
synes  det  mig,  hverken  at  ville  være  hans  Ven  eller  hans  Uven.« 
»Udfaldet  sandede,«  sagde  Kveldulf,  »hvad  jeg  anede,  at  de,  der 
kæmpede  mod  Harald  Haarfager  nord  paa  Møre,  gik  ingen  Sejer 
i  Møde;  men  lige  saa  vist  er  det,  at  Kong  Harald  vil  blive  mine 
Frænder  til  stor  Skade.  Men  jeg  ser,  Thorolf,  at  du  vil  raade  for 
dine  egne  Handlinger;  og  jeg  frygter  ikke  for,  at  du  jo  blandt 
Kongens  Hirdmænd  vil  forsvare  din  Plads  og  i  alle  Mandsprever 
staa  ved  Siden  af  de  fremmeste;  vogt  dig  imidlertid  for,  at 
overskride  Maal  og  Maade,  og  at  kappes  med  dine  Overmænd ;  men 
jeg  frygter  for  at  du  vil  gøre  det  modsatte.«     Da  Thorolf  nu 
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rejste  bort,  fulgte  Kveldulf  ham  ned  til  Skibet,  omfavnede  ham 
og  sagde  ham  Farvel,  og  enskede,  at  de  maatte  ses  igen  med 
Helsen. 

7.    Om  BJørgolf  og  Hlldcrides  Sønner. 

Paa  Gaarden  Torgar  i  Helgeland  boede  der  en  mægtig  og  rig 
Lensmand  ved  Navn  Bjergolf ;  han  var  halv  en  Bjærgiise^)  i  Styrke, 
Vækst  og  Herkomst;  nu  havde  han  mistet  sin  Kone,  var  selv  en 
gammel  Mand  og  havde  overgivet  Bestyrelsen  af  alt  sit  Gods  til 
sin  Sen  Brynjolf,  der  blev  gift  med  Helga,  en  Datter  af  Ketil  Heng 
fra  Hrafnista.  Deres  Sen  Baard  vokste  op  til  en  smuk  og  dygtig 
Mand.  En  Hest  holdtes  der  et  talrigt  Gilde,  hvor  Bjergolf  og 
hans  Sen  vare  de  fornemste  blandt  de  tilstedeværende.  Blandt 
andre  var  der  ogsaa  en  Mand  ved  Navn  Hegne,  der  havde  en  Gaard 
paa  Øen  Leka ;  han  var  meget  rig,  anselig  og  klog,  men  af  ringe 
Herkomst,  og  havde  hjulpet  sig  selv  frem.  Han  havde  en  meget 
smuk  Datter,  Hilderide.  Om  Aftenen  kastede  man  Lod,  for  efter 
gammel  Skik  og  Brug,  at  sidde  Tvimenning*);  og  Lodden  faldt 
saa,  at  Hilderide  skulde  sidde  hos  Bjergolf.  De  talte  meget  med 
hinanden,  og  Meens  Skenhed  gjorde  Indtryk  paa  den  gamle  Bjerg- 
olf. Samme  Hest  tog  han  paa  sin  med  tredive  Mand  besatte 
Skude  ind  til  Leka;  ti  Mand  lod  han  blive  tilbage  ved  Skibet, 
med  de  andre  tyve  gik  han  op  til  Gaarden.  Hegne  tog  gæstfrit 
imod  ham,  og  ferte  ham  ind  i  Stuen.  Da  de  nu  havde  lagt  deres 
Kapper  og  Rejsetej,  lod  Hegne  en  Bolle')  bære  ind  med  Mundgaat; 
og  Hilderide  bar  Øllet  om.  Bjergolf  kaldte  Hegne  Bonde  til  sig 
og  sagde:  »Det  er  mit  Ærinde  hid,  at  jeg  vil  have  din  Datter 
hjem  med  mig;  og  jeg  vil  nu  holde  Lesebryllup*)  med  hende.« 
Hegne,  der  ikke  saa  sig  i  Stand  til  at  gere  Modstand,  maatte  feje 
sig  i  hans  Vilje;  hvorpaa  Bjergolf  kebte  hende  for  en  Øre  Guld, 


»)  Eller  af  Jætteslægt. 

*)  Hvad  vi  nu  kalde:  i  Bnnterad,  hver  Mand  med  sin  Kvinde. 

■    Et  stort  Kar,  hvori  Mundgaat  (hjemmebrygget  01)   eller  anden   Drik 

bragtes  ind,  for  derfra  at  fyldes  i  Drikkehornene. 
♦    Et  Hastværksbryllup,  uden  de  sædvanlige  Forberedelser  af  Forlovelse, 

L'dredning  af  Medgift  o.  desl. 
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gik  i  Seng  med  hende,  og  tog  hende  hjem  med  sig  til  Torgar. 
Han  avlede  to  Senner  med  hende,  Haarek  og  Rerek,  hvilke  her- 
efter kaldes  Hilderides  Sonner.  Brynjolf,  der  ikke  havde  syntes 
om  dette  Giftermaal,  lod  straks  efter  Bjørgolfs  Ded  Hildende  drage 
bort  med  hendes  Sonner,  som  han  ikke  gjorde  meget  af,  og  hel- 
ler ikke  lod  tage  Arv  efter  deres  Fader.  Hildende  tog  hjem  til 
Leka  til  sin  Fader,  og  hendes  Senner  bleve  opfedte  der.  De 
bleve  smukke,  men  vare  smaa  af  Vækst,  samt  klegtige  som  deres 
Moders  Frænder.  Hilderide  og  hendes  Sønner  toge  Arv  efter 
Hegne,  og  bleve  boende  der  paa  Leka,  og  vare  hovedrige  Folk. 
Baard  Brynjolfsen  og  Hilderides  Senner  vare  omtrent  jævnaldrende. 
Brynjolf  og  Bjørgolf  havde  i  lang  Tid  besørget  Kejser  til  Fin- 
marken og  Inddrivelsen  af  Finneskatten  paa  Kongens  Vegne. ^) 

Nord  paa  Helgeland  i  Fjorden  Vefsner  ligger  Øen  Alost  med 
Gaarden  Sandnæs.  Her  boede  Lensmanden  Sigurd,  den  rigeste 
Mand  der  nordpaa,  og  en  forstandig  Mand.  Hans  Datter  Sigrid, 
der  var  hans  eneste  Barn  og  Arving,  holdtes  for  det  bedste  Parti 
i  Helgeland.  Baard  Brynjolfsen  gik  paa  en  Skude  med  tredive 
Mand,  og  sejlede  til  Sandnæs  for  at  bejle  til  hende.  Han  blev 
vel  modtaget,  fik  Løfte  paa  Møen,  og  der  gjordes  Aftale,  at 
han  næste  Sommer  skulde  komme  igen  for  at  holde  Bryllup. 

8.    Om  Baard  og  Thorolf. 

Den  samme  Sommer  havde  Kong  Harald  sendt  Bud  til  de 
mægtige  Bønder  paa  Helgeland  og  stevnet  dem  til  sig,  der  endnu 
ikke  havde  indfundet  sig  hos  ham.  Brynjolf  og  hans  Søn  Baard 
vare  straks  villige  til  denne  Rejse;  de  droge  om  Høsten  til  Trond- 
hjem,  og  traf  Kongen,  der  modtog  dem  med  Glæde,  og  gjorde 
Brynjolf  til  Lensmand.  Kongen  gav  ham  større  Forleninger,  end 
han  før  havde  haft,  og  desforuden  Finnefærden  og  Kongens  Syssel 
paa  Fjældet,  samt  Handelen  med  Finnerne.    Brynjolf  vendte  saa 


*)  De  i  Finmarken  boende  Finner  eller,  som  vi  nu  kalde  dem,  Lapper  er- 
kendte den  norske  Konges  Overberredomnie  ved  at  betale  ham  Skat, 
hvilken  indkrævedes  af  en  af  Lensmændene  i  den  nordligste  Del  af 
Norge. 
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hjem  til  siue  Gaarde,  men  Baard  blev  tilbage  og  blev  Kongens 
Hirdmand.  Åf  alle  Hirdmændene  gjorde  Kong  Harald  mest  af 
sine  Skjalde;  de  indtoge  det  andet  Hejsæde  i  Hallen.  Inderst 
eller  øverst  af  dem  sad  Ødun  Udskælde^),  som  var  den  ældste 
af  dem  og  havde  været  Skjald  hos  Kong  Haralds  Fader,  Halfdan 
Svarte;  næst  ham  sad  Thorbjørn  Homklove;  saa  Ølver  Hnufa; 
næst  ved  ham  blev  der  anvist  Plads  til  Baard,  som  nu  kaldtes 
Baard  den  Hvide  eller  Baard  den  Stærke  og  var  afholdt  af  alle ; 
men  især  indgik  han  Venskab  med  Ølver  Hnufa. 

Den  samme  Høst  kom  Thorolf  Kveldulfsen  og  Berdlakaares 
Sen  Eyvind  Lambe  til  Kong  Harald ;  de  havde  en  bemandet  tyve- 
sædig  Snekke,  som  de  havde  haft  paa  deres  Vikingetog.  Der  blev 
anvist  dem  og  deres  Følge  Ophold  i  Gæstehuset,  hvor  de  biede 
indtil  det  var  deres  Tid  at  gaa  til  Kongen ;  og  da  fulgte  Berdlakaare 
og  61ver  Hnufa  med  dem.  Da  de  havde  hilst  Kongen,  sagde 
Ølver  Hnufa:  »Her  er  nu  Kveldulfs  Søn,  som  jeg  sagde  Eder  i 
Sommer,  at  Kveldulf  vilde  sende  til  Eder;  I  ser,  at  han  holder 
sit  Løfte,  og  I  har  nu  Syn  for  Sagn  paa,  at  han  vil  være  Eders 
ftildkomne  Ven,  eftersom  han  har  sendt  sin  Søn  hid  i  Eders  Tje- 
neste, saa  draljelig  en  Mand,  som  I  selv  kan  se.  Det  er  Kveldulfs 
og  alle  vores  Bøn,  at  I  vil  tage  hæderlig  mod  Thorolf  og  gøre 
ham  til  en  stor  Mand  hos  Eder.«  Kongen  svarede  venlig,  og 
lovede  at  opfylde  deres  Begæring,  hvis  Thorolf  skikkede  sig  saa 
vel,  som  han  saa  mandig  ud.  Derpaa  blev  Thorolf  Kongens  haand- 
gangne  Mand  og  gik  ind  under  Hirdloven  ^.  Men  Berdlakaare 
og  hans  Søn  Eyvind  Lambe  sejlede  med  Skibet,  som  de  vare 
komne  paa,  hjem  til  deres  Gaard.  Thorolf  blev  hos  Kongen,  der 
anviste  ham  Sæde  imellem  Ølver  Hnufa  og  Baard,  og  de  indgik 
snart  Venskab  med  hverandre;  men  især  fandt  man,  at  Thorolf 
og  Baard  lignede  hinanden  i  smukt  Udseende,  Vækst,  Styrke  og 
alle  Idrætter.    Begge  nøde  de  i  høj  Grad  Kongens  Gunst. 


*)  Han  bleT  kaldt  saaledes,  fordi  han  til  et  af  sine  Digte  havde  laant 
Omkvædet  eller  Stævet  af  en  anden  Skjalds  Drapa.  Øduns  Digt  blev 
derfor  kaldt  StolinsteQa  (Drapaen  med  det  stjaalne  Stæv)  og  Digteren 
Udskælde  (den  slette  Skjald). 

*    Blev  optaget  i  Kongens  Hird  eller  blandt  hans  Hofmænd. 
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Men  da  Vinteren  var  til  Ende  og  Somnieren  kom,  bad  Baard 
Kongen  om  Orlov  at  drage  hen  at  holde  Bryllup  efter  den  skete 
Aftale;  hvilket  Kongen  heller  ikke  nægtede  hani.  Og  da  han  nu 
havde  faaet  Orlov,  bad  han  Thorolf  drage  med  sig;  han  sagde, 
som  sandt  var,  at  Thorolf  der  nord  paa  vilde  finde  mange  af  sine 
gæve  Frænder,  som  han  vel  ikke  fer  havde  set  eller  lært  at 
kende.  Thorolf  fik  da  ogsaa  Lyst  til  at  rejse,  og  de  droge,  med 
Kongens  Orlov,  paa  et  godt  Skib  og  med  et  passende  Felge  til 
Torgar,  hvorfra  de  sendte  Bud  til  Sigurd,  for  at  lade  ham  vide, 
at  Baard  nu  var  kommen  for  at  opfylde  den  Aftale,  der  var  sket 
forrige  Sommer.  Sigurd  svarede,  at  han  vilde  holde  alt  hvad  de 
havde  berammet;  hvorpaa  der  blev  gjort  Aftale  om  Bryllupsstævnet, 
og  Baard  skulde  med  sine  Frænder  komme  nord  paa  til  Sandnæs. 
Da  Tiden  kom,  drog  Brynjolf  og  Baard  derhen  med  mange  Stor- 
mænd, deres  Frænder  og  Paarerende.  Det  gik,  som  Baard  havde 
sagt,  at  Thorolf  fandt  der  mange  af  sine  Slægtninge,  som  han 
ikke  havde  kendt  for.  De  rejste,  til  de  kom  til  Sandnæs,  hvor 
der  holdtes  et  stadseligt  Bryllupsgilde,  og  da  det  var  forbi,  drog 
Baard  hjem  med  sin  Kone,  og  blev  hjemme  om  Sommeren  tillige- 
med Thorolf  Men  om  Høsten  efter  toge  de  til  Kongen  og  vare 
hos  ham  den  næste  Vinter.  Denne  Vinter  døde  Brynjolf;  og  da 
Baard  nu  fik  at  vide,  at  Arven  tilfaldt  ham,  bad  han  Kongen  om 
Hjemlov,  hvilken  han  erholdt.  Men  forinden  gjorde  Kongen  Baard 
til  Lensmand,  saaledes  som  hans  Fader  havde  været,  og  gav  ham 
alle  de  Forleninger,  Brynjolf  havde  haft.  Baard  drog  hjem  til 
sine  Gaarde,  og  blev  snart  en  stor  Høvding ;  men  Hilderides  Søn- 
ner fik  slet  ikke  noget  af  Arven,  ligesaa  lidet  denne  Gang  som  før. 
Baard  avlede  med  sin  Kone  en  Son,  der  hed  Grim.  Thorolf 
blev  hos  Kongen  og  levede  der  i  megen  Anseelse. 

9.    Slaget  1  Hafursfjord. 

Kong  Harald  udbed  stor  Leding,  samlede  en  Flaade,  og  stæv- 
nede Folk  til  sig  vide  om  fra  Landskaberne.  Han  sejlede  fra 
Trondhjem  syd  paa,  thi  han  havde  hort,  at  en  stor  Hær  havde 
samlet  sig  fra  Agde,  Rogeland  og  Hordeland,  at  man  stævnede 
Folk  sammen  baade  fra  de  indre  Dele  af  Landet  og  fra  Vigen,  og 
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at  mange  Stormænd  havde  forenet  sig  for  at  værge  Landet  mod 
Kong  Harald.     Denne  sejlede  nu,  som  sagt,  med  en  stor  Hær 
og  Flaade  imod  dem ;  han  havde  selv  et  stort  Skib,  som  hans  Hird 
var  om  Bord  paa;  i  Stavnen  vare  Thorolf  Kveldulfsen  og  Baard  den 
Hvide,  samt  Berdlakaares  Sønner,  Ølver  Hnufa  og  Eyvind  Lambe. 
Men   Kongens  tolv  Bersærker^)  vare  i  den  Del  af  Skibet,  som 
kaldes  Saksen*).     De  Qendtlige  Plaader  medte  hinanden  i  Hafurs- 
fjorden  i  Rogeland;   og  der  holdtes  det  sterste  Slag,  som  Kong 
Harald  havde  slaaet.     Der  skete  paa  begge  Sider  et  stort  Mande- 
fald.   Kongen   lagde  sit  Skib  forrest  i  Slaget,  og  der  gik  det 
Tarmesttil;  men  Enden  blev,  at  Kongen  vandt  Sejer,  og  af  hans 
Modstandere  faldt  Kongen  af  Ågde,  Thorer  Langhage,  men  Kjøtve 
"den  Rige  flyede,  samt  hele  hans  Hær,  paa  dem  nær,  der  efter 
Slaget  gik  Kongen  tilhaande.    Da  man  eftersaa  Kong  Haralds  Hær, 
vare  en  stor  Del  faldne  og  mange  saarede.     Thorolf  havde  faaet 
mange  Saar,  men  Baard  endnu  flere;  og  blandt  alle  dem,  der  vare 
paa  Kongens  Skib  foran  Masten,  var  ikke  en  eneste  uden  Saar,  und- 
tagen dem,  somJærn  ikke  kunde  bide  paa,  nemlig  Bersærkerne. 
Kongen  lod  nu  de  saarede  forbinde,  og  takkede  sine  Mænd  for 
deres  Tapperhed;  han  uddelte  Gaver  og  Uos,  efter  som  de  havde 
fortjent,  og  lovede  dem  Forfremmelse ;  særlig  nævnede  han  Skibs- 
styrerne,  dernæst  sine  Stavnboer  og  de  andre,  som  havde  kæmpet 
i  Skibsstavnene.     Dette  var  det  sidste  Slag,  Kong  Harald  holdt 
indenlands;  efter  det  fandt  han  ingen  videre  Modstand,  men  be- 
mægtigede sig  hele  Landet.     Kongen  lod  nu  dem  forbinde,  som 
vare  komne  derfra  med  Livet,   men  de  dede  begrave  efter  den 
Tids  Skik.    Hvad  Thorolf  og  Baard  angaar,  da  laa  de  af  deres  Saar ; 
den  førstes  lægedes  Dag  for  Dag,  men  Baards  fandtes  dødelige. 
Da  lod  han  Kongen  kalde  til  sig,  og  sagde:  »Hvis  jeg  skulde  dø 
af  disse  mine  Saar,  saa  beder  jeg  Eder,  at  jeg  maa  selv  raade  for 
min  An*.«     Og  da  Kongen  havde  tilstaaet  ham  det,  vedblev  han: 
j^Hele  min  Arv  vil  jeg  give  min  Ven  og  Frænde  Thorolf,  baade 


*)  Disse  vilde  Kæmper  vare  i  Oldtiden  klædte  i  Bjorne-  eller  Ulveskind, 
og  kaldtes  derfor  enten  Ulvhedner  (af  hedinn,  en  Pels^  eller  Bersærker ; 
det  sidste  Navn  (Bjømeskindskæmpeme)  er  dog  det  hyppigste. 

*)  Rummet  lige  bag  ved  det  egentlige  Stavnsrum. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Første  Bind.  5 
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Jordegods  og  Løsere ;  og  ham  vil  jeg  ogsaa  give  min  Kone  og  min 
Sen  til  Opfostring,  thi  blandt  alle  Mennesker  har  jeg  heri  den 
bedste  Tro  til  ham.«  Og  denne  Sag  bekræftede  han  paa  lovlig 
Maade  med  Kongens  Tilladelse.  Baard  dede,  og  blev  hæderlig 
begravet;  hans  Ded  var  til  stor  Sorg  for  mange.  Thorolfkom  sig 
af  sine  Saar,  fulgte  med  Kongen  hele  Sommeren,  og  indlagde  sig 
megen  Beremmelse.  Da  Kongen  om  Hesten  begav  sig  til  Trond- 
hjem,  bad  Thorolf  om  at  maatte  tage  til  Helgeland,  for  at  se  til 
de  Gaver,  han  om  Sommeren  havde  faaet  af  sin  Frænde  Baard. 
Kongen  gav  ham  ikke  blot  Lov  dertil,  men  lod  felge  Budskab  og 
Jærtegn^),  at  Thorolf  skulde  have  alt  hvad  Baard  havde  givet 
ham,  at  Gaven  var  sket  med  Kongens  Tilladelse  og  efter  hans- 
Vilje.  Tillige  gjorde  Kongen  Thorolf  til  Lensmand,  saa  at  han  fik 
alle  Baards  forrige  Forleninger,  samt  Finnefærden  paa  de  selvsamme 
Vilkaar  som  Baard ;  desuden  gav  han  ham  et  godt  Langskib  med 
alt  Tilbeher  og  hvad  han  ellers  behevede  til  Rejsen.  De  skiltes 
dernæst  i  bedste  Forstaaelse.  Da  Thorolf  nu  kom  til  Torgar,  blev 
han  vel  modtaget.  Han  fortalte  da  Baards  Ded,  samt  hvorledes 
denne  havde  givet  ham  Land  og  Lesere  og  sin  efterladte  Hustru; 
bekendtgjorde  Kongens  Budskab,  og  fremviste  hans  Jærtegn.  Men 
da  Sigrid  herte  denne  Tidende,  sergede  hun  meget  over  sin  Mand; 
hvad  Thorolf  angik,  da  kendte  hun  ham  allerede,  og  vidste  han 
var  en  dygtig  Mand,  saa  der  var  ikke  noget  at  udsætte  paa  Gifter- 
maalet;  desuden  var  det  jo  Kongens  Bud;  hun  og  hendes  Venner 
fandt  det  derfor  raadeligst,  at  hun  trolovede  sig  med  Thorolf, 
hvis  hendes  Fader  ikke  havde  noget  derimod.  Thorolf  overtog 
da  Bestyrelsen  af  Godset,  saavel  som  Kongens  Syssel ;  og  drog  saa 
hjemmefra  paa  et  Langskib  med  en  tresindstyve  Mand.  En  Aften 
lagde  han  til  Havn  paa  Alost  ved  Sandnæs,  og  drog,  efter  at 
Skibet  var  tjældet*)  og  bragt  i  Orden,  med  tyve  Mand  op  til  Gaarden* 
Sigurd  modtog  ham  vel,  og  bad  ham  tage  til  Takke  hos  sig,  thi 


*)  Et  eller  andet  Tegn  eller  Genstand  f.  Eks.  en  Ring,  som  man,  i  de  Tider^ 
da  man  endnu  ikke  kendte  til  Bogstavskrift,  plejede  til  ydermere  Be- 
kræftelse at  lade  folge  med  Ordsendingen  eller  det  mundtlige  Budskab. 

*)  Xaar  Skibe  laa  i  Havn  spændte  man  ofte  »Tjæld«  (Telte)  d.  e.  Vad- 
melstæpper  over  dem. 
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siden  Sigurd  og  Baard  vare  komne  i  Svogerskab  sammen,  havde 
han  og  Thorolf  stiftet  naje  Kendskab  med  hinanden.  Thorolf 
gik  nu  ind  i  Stuen  med  sine  Mænd,  for  at  blive  der  Natten  over. 
Sigurd  satte  sig  hen  at  tale  med  Thorolf,  og  spurgte  om  Tidende. 
Thorolf  fortalte  hvad  vi  allerede  vide,  om  Slaget,  om  Baards  Ded 
og  Gave,  om  Kongens  Bud,  og  fremviste  hans  Jærtegn ;  hvorefter 
ban  bejlede  til  Sigurds  Datter  Sigrid.  Sigurd  optog  det  vel,  og 
sagde,  at  adskillige  Ting  talte  derfor;  for  det  ferste,  at  Kongen 
vilde  have  det,  dernæst  at  Baard  havde  bedet  ham  derom,  og 
endelig,  at  Thorolf  var  ham  vel  bekendt,  og  han  troede,  at 
bans  Datter  vilde  blive  vel  gift.  Saaledes  var  han  da  straks  villig 
til  at  give  sit  Bifald ;  Trolovelsen  sluttedes,  og  det  blev  bestemt, 
at  Brylluppet  skulde  staa  i  Torgar  om  Hesten.  Thorolf  drog  saa 
med  sit  Felge  hjem  til  sin  Gaard,  og  gjorde  Anstalter  til  et  stort 
Gilde.  Han  indbed  en  stor  Mængde,  især  sine  talrige  gæve 
Frænder.  Sigurd  kom  ogsaa  nord  fra  paa  et  stort  Langskib  og  med 
udvalgte  Mænd.  Gildet  var  meget  talrigt.  Det  viste  sig  snart, 
at  Thorolf  havde  meget,  og  heller  ikke  sparede  derpaa;  som  en 
Stormand  havde  han  et  betydeligt  Følge  omkring  sig.  Der  gik 
meget  med,  men  Åaret  var  godt  og  Levnedsmidler  at  faa  i  Over- 
fledighed.  Om  Vinteren  døde  Sigurd  paa  Sandnæs,  saa  at  Thorolf 
nu  ogsaa  fik  al  Arven  efter  ham,  som  var  meget  betydelig.  Hilde- 
rides  Sønner  droge  til  Thorolf,  og  gjorde  deres  formentlige  Ket 
gældende,  nemlig  til  Arv  efter  deres  Fader  Bjørgolf.  Thorolf 
svarede  dem:  »Baade  Brynjolf  og  endnu  mere  Baard  vare  mig  vel 
bekendte  som  Dannemænd,  der  af  Arven  efter  Bjørgolf  vilde  have 
tilstaaet  Kder,  hvad  der  tilkom  Eder  med  Rette.  Jeg  stod  ikke 
langt  derfra,  da  I  gjorde  denne  samme  Fordring  til  Baard,  og  jeg 
herte,  hvad  han  svarede  Eder,  at  han  ikke  fandt  den  grundet, 
thi  han  kaldte  Eder  Frillesønner.«  Haarek  svarede,  at  de  vilde 
skaffe  Vidner  paa,  at  deres  Moder  var  købt  med  Mund.^)  »Det 
er  sandt,€  vedblev  han,  »at  vi  i  Begyndelsen  ikke  drev  paa  denne 
Sag  hos  vor  Broder  Brynjolf,  saa  nær  beslægtede  som  vi  vare;  af 


*'  Mondr  er  egentlig  den  Sum,  hvormed  Brudgommen  kebte  sin  Brud, 
deraf  Ordet  Brudkaup  (Brudekeb);  Brudens  Medgift  kaldtes  derimod 
heimanfylgja. 

5* 
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Baard  derimod  ventede  vi  al  sømmelig  Ret,  men  han  dede  jo  saa 
tidlig.  Men  nu  er  denne  Arv  gaaet  over  til  Mænd,  der  ere  os 
vildfremmede,  og  derfor  kunne  vi  ikke  længer  tie  til  vort  Tab; 
men  maaske  det  ogsaa  nu  vil  gaa  mere  efter  Magt,  end  efter  Ret, 
hvis  du  ikke  engang  vil  hore  vore  Vidner,  som  vi  ville  fere  paa, 
at  vi  ere  ægtebaarne.«  Thorolf  svarede  vredt:  »Det  er  saa  langt 
fra,  at  jeg  holder  Eder  for  arvbaarne,  at  jeg  meget  mere  har  hert, 
at  Eders  Moder  blev  ægtet  med  Vold  og  som  hærtagen  ^)  fart 
hjem.«     Og  dermed  endte  deres  Samtale. 

10.    Thorolfs  Finnefærd. 

Om  Vinteren  foretog  Thorolf  sig  en  Rejse  op  paa  Fjældet*) 
med  et  stort  Felge,  nemlig  omtrent  halvfemsindstyve  Mand.  For- 
hen plejede  Sysselmændene  ikke  at  have  mere  end  tredive  Mand 
med  sig,  stundom  endnu  færre.  Han  havde  mange  Handelsvarer 
med,  holdt  straks  Mode  med  Finnerne,  tog  Skat  af  dem  og  holdt 
Kobstævne  med  dem;  alting  gik  af  i  Mindelighed  og  Venskab, 
dog  ikke  helt  uden  Frygt  fra  Finnernes  Side.  Thorolf  drog  rundt 
om  i  Finmarken.  Da  han  tyede  øster  over  Fjældet,  spurgte  han, 
at  Kyllingerne  ^)  vare  komne  østen  fra,  og  droge  frem,  tildels  for 
at  handle  med  Finnerne,  men  somme  Steder  ogsaa  for  at  rane.  Han 
lod  derfor  nogle  Finner  spejde  efter  deres  Færd,  satte  efter  dem, 
og  traf  i  en  Finnebygd  tredive  Mand,  som  han  alle  dræbte;  paa  et 
andet  Sted  fandt  han  femten  eller  tyve  sammen ;  i  det  hele  dræbte 
han  omtrent  hundrede*)  Mand,  og  fik  en  utrolig  Mængde  Gods.  Om 
Vaaren  vendte  han  tilbage  til  sin  Gaard  paa  Sandnæs.  Nogen  Tid 
efter  lod  han  sig  bygge  et  Langskib  med  Dragehoved,  og  lod  det 
smykke  saa  herligt  som  muligt.  Han  lagde  megen  Vind  paa  alle 
Haande  Fangst,  hvortil  der  var  Lejlighed  i  Helgeland,  af  Sild,  Stok- 
fisk, Sælhunde  og  Fugleæg.  Han  havde  aldrig  færre  end  hundrede 
frigivne    hjemme   hos    sig,    var    altid   gavmild,    og  holdt   Ven- 


')  Bortfort  med  Ma^  eller  behandlet  som  en,  der  var  fangen  i  Krig. 

*)  Bjærgstrækningen  Kelen. 

')  Vistnok  den  svenske  Konges  Skatteopkrævere. 

*)  Her  maa  man  altid  tænke  sig  et  Hundrede  paa  120  (12  X  10). 
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skab  med  alle  Stormændene  der  omkring.  Han  blev  saaledes  en 
mægtig  Mand.  Paa  prægtige  Skibe  og  skønne  Vaaben  lagde 
han  megen  Vind. 

11.    €ræstebudet  hos  Thorolf. 

Kong  Harald  drog  den  Sommer  til  Helgeland  og  blev  alle 
Vegne  modtaget  med  Gæstebud,  dels  paa  sine  egne  Gaarde  dels 
hos  Lensmændene  og  de  mægtige  Bander.  Thorolf  stod  da  heller 
ikke  her  tilbage,  men  lod,  da  det  var  blevet  bestemt  naar  Kongen 
skulde  komme,  ikke  spare  paa  noget  for  at  modtage  ham  med  et 
stort  Gilde,  og  indbod  de  mest  udvalgte  Mænd,  der  vare  at  faa. 
Kongen  kom  med  henved  tre  hundrede  Mand  og  hos  Thorolf 
var  der  fem  hundrede.  Saa  mange  kunde  ingen  Stue  rumme, 
hvorfor  Thorolf  lod  indrette  en  stor  Korn  lade  til  Drikkehal.  Han 
lod  Bænke  stille  langs  med  Væggene,  og  rundt  om  i  Huset  var 
der  ophængt  Skjolde.  Kongen  satte  sig  i  Hejsædet,  og  da  alle 
havde  taget  Sæde  fra  øverst  til  nederst,  saa  han  omkring  sig  og 
blev  ganske  red  i  Hovedet,  men  sagde  intet;  man  kunde  nok 
mærke,  at  han  var  vred^).  Gæstebudet  var  særdeles  prægtigt, 
og  alle  Levnedsmidler  vare  af  bedste  Slags.  Men  Kongen  var  tem- 
melig uglad.  Da  han  nu  havde  været  der  de  tre  bestemte  Næt- 
ter, og  Dagen  kom,  da  han  skulde  drage  bort,  gik  Thorolf  til 
ham  og  bad  ham  følge  med  ned  til  Stranden.  Kongen  gjorde 
det.  Der  ved  Landet  laa  den  Drage*),  som  Thorolf  havde  ladet 
bygge,  medTjælding  og  alt  andet  Tilbehør.  Dette  Skib  gav  Thor- 
olf Kongen,  og  bad  ham  betragte  Gildet  efter  dets  Hensigt;  at 
han  havde  bedet  saa  mange  Gildesmænd,  var  sket  alene  til  Hæder 
for  Kongen,  og  ikke  for  at  kappes  med  ham.  Kongen  syntes 
vel  om  disse  Thorolfs  Ord,  og  blev  igen  mild  og  munter ;  mange 
af  de  tilstedeværende  lagde  ogsaa  et  godt  Ord  iraellem  og  sagde, 
som  sandt  var,  at  Gildet  var  særdeles  hæderligt.  Afskedsgaven 
prægtig,  og  at  saadanne  Mænd  vare  en  Styrke  for  Kongen.  De 
skiltes  da  ad  i  bedste  Forstaaelse.    Kongen  drog  længere  nord  paa 


M  Nemlig  over  al  den  Mængde,  som  Thorolf  havde  samlet. 
•)  Eller  Skibet  med  Dragehoved. 
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som  han  havde  bestemt,  men  iid  paa  Sommeren  drog  han  igen 
syd  paa,  og  tog  til  Gilder,  som  vare  beredte  for  ham. 

12.    Hllderldes  Sønner. 

Hilderides  Sonner  droge  til  Kongen  og  bade  ham  til  et  tre 
Dages  Gilde.  Han  bestemte,  naar  han  vilde  komme,  men  fandt 
ikke  mange  samlede,  skønt  Gildet  for  Resten  leb  vel  af,  og 
Kongen  var  ret  munter.  Haarek  gav  sig  da  i  Tale  med  Kongen 
og  spurgte,  hvor  han  havde  taget  ind  om  Sommeren;  Kongen 
fortalte  om  sin  Færd  og  ytrede  sin  Tilfredshed  med  den  Mod- 
tagelse han  havde  nydt  overalt,  da  hver  havde  gjort  sit  bedste. 
»I  Torgar,«  sagde  Haarek,  »skal  der  have  været  saa  mangjB  sam- 
lede som  ingen  anden  Steds  I«  Dertil  sagde  Kongen  ja.  »Det 
var  hvad  man  kunde  vente,«  vedblev  Haarek,  »thi  til  det  Gilde 
var  der  gjort  store  Anstalter;  og  storligen.  Konge,  maa  I  takke 
Eders  Lykke,  at  det  gik,  som  det  gik,  saa  I  ikke  kom  i  Livsfare ; 
men  hvem  ved  ikke,  at  I  baade  er  en  klog  Mand  og  en  Lykkens 
Yndling ;  thi  at  alt  ikke  var,  som  det  skulde  være,  det  anede  du 
jo  straks,  da  du  saa  den  store  Mængde  Folk,  der  var  draget  sam- 
men, og  man  har  fortalt  mig,  hvorledes  du  lod  alle  dine  Mænd 
være  fuldvæbnede  og  holde  Vagt  baade  Nat  og  Dag.«  Kongen  saa 
paa  ham  og  sagde:  »Hvi  siger  du  sligt,  Haarek,  og  hvad  kender 
du  mere  dertil?«  »Maa  jeg  have  Orlov,  Konge,  frit  at  sige  min 
Mening?«  spurgte  Haarek.  »Tal,«  svarede  Kongen.  »I  vilde  ikke,« 
vedblev  Haarek,  »synes  vel  om,  hvis  I,  Herre  Konge,  herte  hver 
Mands  Ord,  hvad  de  saaledes  tale  hjemme  hos  sig,  hver  efter  sit 
Sind,  om  den  Trældom,  hvori  I  holder  alle  Landets  Indbyggere; 
men  vist  er  det,  at  der  mangler  ikke  Almuen  andet  til  at  rejse 
sig  imod  Eder,  end  Djærvhed  og  en  Anforer.  Hvad  nu  saadanne 
Mænd  som  Thorolf  angaar,  da  er  det  ikke  underligt,  at  han 
anser  sig  ypperligere  end  alle  andre ;  ham  skorter  hverken  Styrke 
eller  tækkeligt  Udvortes,  han  har  en  Hird  omkring  sig,  som  en 
Konge,  og  besidder  Kigdom  nok,  om  han  end  ikke  ejede  andet 
end  sit  eget  Gods,  men  han  tilegner  sig  ogsaa  andres  som  sit; 
desuden  har  I  givet  ham  store  Forleninger;  men  det  var  paa  et 
hængende  Haar,  at  han  havde  lønnet  Eder  slet  derfor.     Thi  det 
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er  Sandhed:  da  det  rygtedes,  at  I  vilde  tage  til  Helgeland  med 
saa  faa  Folk,  ikke  mere  end  tre  hundrede  Mand,  havde  Folk  her 
fattet  den  Plan  at  samle  en  Hær,  og  tage  dig  af  Dage  med  hele 
dit  Felge.    Thorolf  var  Hovedmanden  derfor;  og  til  Belønning 
skulde  han  være  Konge  over  Helgelands  Fylke  og  Nummedals 
Fylke.     Han  drog  derfor  ud  og  ind  ad  hver  Fjord,  og  omkring 
til  alle  Øerne,  og  samlede  hver  Mand  han  kunde  faa  og  hvert 
Vaaben.     Og  det  var  noget,  som  alle  vidste,  at  han  med  denne 
Hær  skulde  stævne  mod  Kong  Harald,  og  byde  ham  et  Slag.   Men 
det  er  ogsaa  vist,  Konge,  at  skent  Eders  Magt  var  noget  ringere 
end  de  andres,  saa  foer  der  en  Skræk  i  de  Bondeknolde,  da  de  saa 
Eder  komme  sejlende;  og  man  blev  enig  om,  at  gaa  Eder  i  Mede 
med  Venlighed,  og  byde  Eder  til  Gilde,  men  naar  I  havde  drukket 
og  laa  og  sov,  at  anfalde  Eder  med  Hd  og  Vaaben.    Og  til  Bevis 
herpaa  tjener,   hvis  jeg  ellers  har  hert  ret,  at  I  blev  fert  ind  i 
en  Komlade,  thi  Thorolf  vilde  ikke  lade  sin  ny,  smukke  Stue 
opbrænde ;  og  et  andet  Bevis  er,  at  alle  Huse  vare  fulde  af  Vaaben 
og  Hærklæder.     Men  saasom  de  ikke  kunde  faa  noget  af  deres 
svigefulde  Anslag  imod  Eder  fuldført,  saa  grebe  de  til  det,  som 
for  Øjeblikket  var  tjenligst:  de  udsatte  alt  til  en  bedre  Lejlighed. 
Men  disse  Planer  skal  de  nok  allesammen  forstaa  at  fralægge  sig; 
thi  faa,  tænker  jeg,   vide  sig  skyldfri,  hvis  Sandheden  kom  for 
Dagen.   Det  skal  nu  være  mit  Kaad,  Konge,  at  du  tager  Thorolf 
til  dig,  og  lader  ham  være  i  din  Hird,  bære  dit  Mærke,  og  være 
paa  Stavnen  i  dit  Skib;  dertil  er  han  særdeles  dygtig.     Men  vil 
du  have,  at  han  skal  blive  ved  at  være  Lensmand,  saa  giv  ham 
Forleninger  syd  paa  i  Fjordefylke;  der  findes  al  hans  Slægt,  og 
du  kan  da  se  til,  at  han  ikke  bliver  for  mægtig;  men  giv  Sysselet 
her  i  Helgeland  til  maadeholdne  Mænd,  som  ville  tjene  Eder  med 
Troskab,  og  som  have  sin  Slægt  her,  og  hvis  Frænder  før  have 
haft  den  Forretning.    Jeg  og  min  Broder  skulle  altid  findes  vil- 
lige  til  hvad  du  vil  betro  os;   vor  Fader  havde  her  i  lang  Tid 
Kongens  Syssel,  og  forestod  det  vel.      Det  er  en  temmelig  van- 
skelig Sag,  Konge,  at  faa  gode  Bestyrere  her,  thi  I  selv  kommer 
her  sjælden;  Landets  Hjælpemidler  ere  for  ringe,  til  at  I  skulde 
drage  hid  med  en  hel  Hær,  og  komme  her  oftere  med  faa  Folk 
vil  I   sagtens  ikke,   thi  her  er  mange,   som  ej  ere  at  lide  paa.« 
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Denne  Tale  vakte  megen  Vrede  hos  Kongen;  desuagtet  svarede 
han  rolig  og  behersket;  thi  saa  plejede  han,  naar  der  bragtes  ham 
vigtige  Tidender.  Han  spurgte  da,  om  Thorolf  var  hjemme  i  Tor- 
gar.  »Det  er  han  næppe,«  svarede  Haarek,  »han  er  nok  saa 
forsigtig  en  Mand,  at  han  tager  sig  i  Agt  for  at  træffe  sammen 
med  Eders  Skare,  thi  han  kan  vel  tænke,  at  ikke  alle  ere  saa 
tavse,  at  I  jo  vil  faa  Nys  om  denne  Tidende;  han  rejste  straks 
op  tilAlost,  saa  snart  han  herte  I  kom  nordfra.«  Kongen  talte 
kun  lidet  om  denne  Sag  til  andre  Mænd,  men  det  lod  til,  at 
han  fæstede  Lid  til  det,  der  var  ham  forebragt.  Da  han  drog" 
sin  Vej  videre  frem,  gav  Hilderides  Sønner  ham  ved  Afskeden 
sømmelige  Gaver,  og  han  lovede  dem  sin  Naade.  Men  desuden 
gave  Bredrene  sig  Ærinde  i  Nummedalen,  og  indrettede  det 
saaledes,  at  de  hist  og  her  traf  sammen  med  Kongen,  som  ofte 
laante  Øre  til  deres  Meddelelser. 

13.    Om  Thorgils  OJallande. 

En  af  Thorolfs  Hjemmemænd,  og  den,  han  mest  agtede  af 
alle  sine  Huskarle,  var  Thorgils  Gjallande.  Han  havde  paa  Vi- 
kingetogene været  hans  Stavnbo  og  Mærkesmand^);  havde  været 
med  i  Slaget  i  Hafursfjord,  hvor  han  styrede  Thorolfs  Skib;  des- 
uden var  han  baade  stærk  og  særdeles  tapper,  og  Kongen  havde 
efter  Slaget  givet  ham  Vennegaver  og  lovet  ham  sin  Gunst.  Naar 
Thorolf  ikke  var  hjemme,  forestod  Thorgils  Gaarden  paa  Torgar, 
og  havde  fuldkommen  Kaadighed  i  sin  Husbondes  Fraværelse;  ogsaa 
nu  havde  Thorolf,  før  han  drog  hjemme  fra,  leveret  Thorgils  al 
den  Finneskat,  som  han  havde  hævet  paa  Fjældet,  og  som  tilhørte 
Kongen,  og  befalet  ham  at  bringe  den  til  Kongen,  hvis  han  ikke 
selv  kom  hjem,  forend  denne  forlod  den  nordlige  Del  af  Landet. 
Thorgils  ladede  derfor  Skatten  paa  en  stor  Byrding  *),  der  tilhørte 
Thorolf,  og  sejlede  med  omtrent  tyve  Mand  sønder  paa  efter  Kongen, 
og  traf  ham  inde  i  Nummedalen.  Da  Thorgils  nu  blev  stedt 
for  Kongen,  bragte  han  ham  Thorolfs  Hilsen,  og  sagde,  at  han 
kom  nu  med  den  Finneskat,  som  Thorolf  sendte  ham.    Kongen 


*)  Den,  som  forte  Mærket  eller  Fanen  i  Forstavnen. 
O  Lastskib. 
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saa  paa  ham,  men  svarede  intet;  man  mærkede,  at  han  var  vred. 
Thoi^ls  gik  da  bort,  og  tænkte  at  finde  en  bedre  Lejlighed  til 
at  tale  med  Kongen.  Han  henvendte  sig  til  Ølver  Hnufa,  og 
fortalte  ham,  hvorledes  det  var  gaaet  ham,  og  spurgte  ham,  om 
han  vidste  noget  om,  hvad  der  var  i  Vejen?  »Nej,«  svarede 
Ølver,  *men  jeg  har  mærket,  at  Kongen  tier  stille  hver  Gang 
Thorolf  bliver  nævnet,  siden  den  Tid  vi  vare  i  Leka,  og  jeg  for- 
moder, han  maa  være  bleven  bagvasket.  Om  Hilderides  Senner 
ved  jeg,  at  de  jævnlig  har  lange,  fortrolige  Samtaler  med  Kongen, 
og  af  deres  Ord  kan  man  let  skenne,  at  de  ere  Fjender  af  Thor- 
olf; men  jeg  skal  snart  faa  dette  at  vide  af  Kongen.«  Ølver  be- 
gav sig  derpaa  til  Kongen  og  sagde:  »Eders  Ven  Thorgils  Gjal- 
lande  er  kommen  hid  med  Skatten  fra  Finmarken,  som  er  Eders 
Ejendom.  Den  er  denne  Gang  meget  større,  end  den  har  været 
fer,  og  langt  bedre  Varer;  han  vil  gerne  rejse  snart  tilbage  igen; 
vær  saa  god,  Konge,  og  gak  hen  at  se  den ;  thi  ingen  har  fer  set 
saa  gode  Graavarer^).«  Kongen  svarede  ikke  noget,  men  gik  dog 
derhen  hvor  Skibet  laa.  Thorgils  bar  straks  Varerne  op,  og  viste 
Kongen  dem.  Men  da  denne  saa,  at  det  var  sandt,  at  Varerne 
vare  langt  flere  og  bedre,  end  de  før  havde  været,  saa  opklaredes 
hans  Aasyn,  og  Thorgils  kunde  nu  tale  med  ham.  Han  bragte 
Kongen  nogle  Bæverskind,  som  Thorolf  sendte  ham,  og  endnu 
flere  Kostbarheder,  som  han  havde  faaet  paa  Fjældet.  Derover  blev 
Kongen  munter,  og  spurgte,  hvorledes  det  var  gaaet  med  Thorolfs 
Kejse?  hvilket  Thorgils  da  berettede  omstændelig.  »Det  er  dog 
stor  Skade,«  sagde  da  Kongen,  »at  Thorolf  ikke  skal  være  mig 
tro,  men  kan  tænke  paa,  at  blive  min  Banemand.«  Da  toge 
mange  af  de  tilstedeværende  til  Orde,  og  sagde  alle  med  een  Mund, 
at  det  maatte  være  slette  Menneskers  Bagvaskelse,  hvis  sligt  var 
forebragt  Kongen,  og  at  Thorolf  var  ganske  uskyldig.  Til  Slut- 
ning sagde  endelig  Kongen,  at  det  vilde  han  ogsaa  helst  tro,  hvorpaa 
han  talte  venlig  med  Thorgils  om  alle  Haande  Ting,  og  forlod 
ham  uden  Vrede.  Da  Thorgils  kom  hjem  til  Thorolf,  fortalte 
han  alt,  som  det  var  gaaet  til. 


V  Pelsvarer. 
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Jordegods  og  Løsere;  og  ham  vil  jeg  ogsaa  give  min  Kone  og  min 
Sen  til  Opfostring,  thi  blandt  alle  Mennesker  har  jeg  heri  den 
bedste  Tro  til  ham.«  Og  denne  Sag  bekræftede  han  paa  lovlig 
Maade  med  Kongens  Tilladelse.  Baard  dede,  og  blev  hæderlig 
begravet;  hans  Ded  var  til  stor  Sorg  for  mange.  Thorolfkom  sig 
af  sine  Saar,  fulgte  med  Kongen  hele  Sommeren,  øg  indlagde  sig 
megen  Beremmelse.  Da  Kongen  om  Høsten  begav  sig  til  Trond- 
hjem,  bad  Thorolf  om  at  maatte  tage  til  Helgeland,  for  at  se  til 
de  Gaver,  han  om  Sommeren  havde  faaet  af  sin  Frænde  Baard. 
Kongen  gav  ham  ikke  blot  Lov  dertil,  men  lod  felge  Budskab  og 
Jærtegn^),  at  Thorolf  skulde  have  alt  hvad  Baard  havde  givet 
ham,  at  Gaven  var  sket  med  Kongens  Tilladelse  og  efter  hang 
Vilje.  Tillige  gjorde  Kongen  Thorolf  til  Lensmand,  saa  at  han  fik 
alle  Baards  forrige  Forleninger,  samt  Finnefærden  paa  de  selvsamme 
Vilkaar  som  Baard ;  desuden  gav  han  ham  et  godt  Langskib  med 
alt  Tilbeher  og  hvad  han  ellers  behøvede  til  Rejsen.  De  skiltes 
dernæst  i  bedste  Forstaaelse.  Da  Thorolf  nu  kom  til  Torgar,  blev 
han  vel  modtaget.  Han  foiialte  da  Baards  Ded,  samt  hvorledes 
denne  havde  givet  ham  Land  og  Løsere  og  sin  efterladte  Hustru ; 
bekendtgjorde  Kongens  Budskab,  og  fremviste  hans  Jærtegn.  Men 
da  Sigrid  herte  denne  Tidende,  sørgede  him  meget  over  sin  Mand ; 
hvad  Thorolf  angik,  da  kendte  hun  ham  allerede,  og  vidste  han 
var  en  dj^gtig  Mand,  saa  der  var  ikke  noget  at  udsætte  paa  Gifter- 
maalet;  desuden  var  det  jo  Kongens  Bud;  hun  og  hendes  Venner 
fandt  det  derfor  raadeligst,  at  hun  trolovede  sig  med  Thorolf, 
hvis  hendes  Fader  ikke  havde  noget  derimod.  Thorolf  overtog 
da  Bestyrelsen  af  Godset,  saavel  som  Kongens  Syssel ;  og  drog  saa 
hjemmefra  paa  et  Langskib  med  en  tresindstyve  Mand.  En  Aften 
lagde  han  til  Havn  paa  Alost  ved  Sandnæs,  og  drog,  efter  at 
Skibet  var  tjældet  ^)  og  bragt  i  Orden,  med  tyve  Mand  op  til  Gaarden. 
Sigurd  modtog  ham  vel,  og  bad  ham  tage  til  Takke  hos  sig,  thi 


*)  Et  eller  andet  Tegn  eller  Genstand  f.  Eks.  en  Ring,  som  man,  i  de  Tider^ 
da  man  endnu  ikke  kendte  til  Bogstavskrift,  plejede  til  ydermere  Be- 
kræftelse at  lade  folge  med  Ordsendingen  eller  det  mundtlige  Budskab. 

')  Naar  Skibe  laa  i  Havn  spændte  man  ofte  »Tjældc  (Telte)  d.  e.  Vad- 
melstæpper  over  dem. 
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siden  Sigurd  og  Baard  vare  komne  i  Svogerskab  sammen,  havde 
han  og  Thorolf  stiftet  neje  Kendskab  med  hinanden.  Thorolf 
gik  nu  ind  i  Stuen  med  sine  Mænd,  for  at  blive  der  Natten  over. 
Sigurd  satte  sig  hen  at  tale  med  Thorolf,  og  spurgte  om  Tidende. 
Thorolf  fortalte  hvad  vi  allerede  vide,  om  Slaget,  om  Baards  Ded 
og  Gave,  om  Kongens  Bud,  og  fremviste  hans  Jærtegn ;  hvorefter 
han  bejlede  til  Sigurds  Datter  Sigrid.  Sigurd  optog  det  vel,  og 
sagde,  at  adskillige  Ting  talte  derfor;  for  det  ferste,  at  Kongen 
vilde  have  det,  dernæst  at  Baard  havde  bedet  ham  derom,  og 
endelig,  at  Thorolf  var  ham  vel  bekendt,  og  han  troede,  at 
hans  Datter  vilde  blive  vel  gift.  Saaledes  var  han  da  straks  villig 
til  at  give  sit  Bifald ;  Trolovelsen  sluttedes,  og  det  blev  bestemt, 
at  Brylluppet  skulde  staa  i  Torgar  om  Hesten.  Thorolf  drog  saa 
med  sit  Felge  hjem  til  sin  Gaard,  og  gjorde  Anstalter  til  et  stort 
Gilde.  Han  indbed  en  stor  Mængde,  især  sine  talrige  gæve 
Frænder.  Sigurd  kom  ogsaa  nord  fra  paa  et  stort  Langskib  og  med 
udvalgte  Mænd.  Gildet  var  meget  talrigt.  Det  viste  sig  snart, 
at  Thorolf  havde  meget,  og  heller  ikke  sparede  derpaa ;  som  en 
Stormand  havde  han  et  betydeligt  Felge  omkring  sig.  Der  gik 
meget  med,  men  Aaret  var  godt  og  Levnedsmidler  at  faa  i  Over- 
fledighed.  Om  Vinteren  dede  Sigurd  paa  Sandnæs,  saa  at  Thorolf 
nu  ogsaa  fik  al  Arven  efter  ham,  som  var  meget  betydelig.  Hilde- 
rides  Senner  droge  til  Thorolf,  og  gjorde  deres  formentlige  Eet 
gældende,  nemlig  til  Arv  efter  deres  Fader  Bjergolf.  Thorolf 
svarede  dem:  »Baade  Brynjolf  og  endnu  mere  Baard  vare  mig  vel 
bekendte  som  Dannemænd,  der  af  Arven  efter  Bjergolf  vilde  have 
tilstaaet  Eder,  hvad  der  tilkom  Eder  med  Rette.  Jeg  stod  ikke 
langt  derfra,  da  I  gjorde  denne  samme  Fordring  til  Baard,  og  jeg 
herte,  hvad  han  svarede  Eder,  at  han  ikke  fandt  den  grundet, 
thi  han  kaldte  Eder  Frillesenner.«  Haarek  svarede,  at  de  vilde 
skaflfe  Vidner  paa,  at  deres  Moder  var  kebt  med  Mund.^)  »Det 
er  sandt,€  vedblev  han,  »at  vi  i  Begyndelsen  ikke  drev  paa  denne 
Sag  hos  vor  Broder  Brynjolf,  saa  nær  beslægtede  som  vi  vare;  af 


*^  Mandr  er  egentlig  den  Sum,  hvormed  Brudgommen  købte  sin  Brud, 
deraf  Ordet  Brudkaup  (Brudekeb);  Brudens  Medgift  kaldtes  derimod 
heimanfylgja. 

5* 
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Baard  derimod  ventede  vi  al  sømmelig  Ret,  men  han  døde  jo  saa 
tidlig.  Men  nu  er  denne  Arv  gaaet  over  til  Mænd,  der  ere  os 
vildfremmede,  og  derfor  kunne  vi  ikke  længer  tie  til  vort  Tab; 
men  maaske  det  ogsaa  nu  vil  gaa  mere  efter  Magt,  end  efter  Eet, 
hvis  du  ikke  engang  vil  høre  vore  Vidner,  som  vi  ville  føre  paa, 
at  vi  ere  ægtebaarne.«  Thorolf  svarede  vredt:  »Det  er  saa  langt 
fra,  at  jeg  holder  Eder  for  arvbaarne,  at  jeg  meget  mere  har  hørt, 
at  Eders  Moder  blev  ægtet  med  Vold  og  som  hærtagen  ^)  ført 
hjem.«     Og  dermed  endte  deres  Samtale. 

!©•    Thorolfs  Finnefærd, 

Om  Vinteren  foretog  Thorolf  sig  en  Rejse  op  paa  Fjældet*) 
med  et  stort  Følge,  nemlig  omtrent  halvfemsindstyve  Mand.  For- 
hen plejede  Sysselmændene  ikke  at  have  mere  end  tredive  Mand 
med  sig,  stundom  endnu  færre.  Han  havde  mange  Handelsvarer 
med,  holdt  straks  Møde  med  Finnerne,  tog  Skat  af  dem  og  holdt 
Købstævne  med  dem;  alting  gik  af  i  Mindelighed  og  Venskab, 
dog  ikke  helt  uden  Frygt  fra  Finnernes  Side.  Thorolf  drog  rundt 
om  i  Finmarken.  Da  han  tyede  øster  over  Fjældet,  spurgte  han, 
at  Kylfingerne^)  vare  komne  østen  fra,  og  droge  frem,  tildels  for 
at  handle  med  Finnerne,  men  somme  Steder  ogsaa  for  at  rane.  Han 
lod  derfor  nogle  Finner  spejde  efter  deres  Færd,  satte  efter  dem, 
og  traf  i  en  Finnebygd  tredive  Mand,  som  han  alle  dræbte ;  paa  et 
andet  Sted  fandt  han  femten  eller  tyve  sammen ;  i  det  hele  dræbte 
han  omtrent  himdrede*)  Mand,  og  fik  en  utrolig  Mængde  Gods.  Om 
Vaaren  vendte  han  tilbage  til  sin  Gaard  paa  Sandnæs.  Nogen  Tid 
efter  lod  han  sig  bygge  et  Langskib  med  Dragehoved,  og  lod  det 
smykke  saa  herligt  som  muligt.  Han  lagde  megen  Vind  paa  alle 
Haande  Fangst,  hvortil  der  var  Lejlighed  i  Helgeland,  af  Sild,  Stok- 
fisk, Sælhunde  og  Fugleæg.  Han  havde  aldrig  færre  end  hundrede 
frigivne    hjemme   hos    sig,    var    altid   gavmild,    og  holdt   Ven- 


')  Bortfort  med  Magrt  eller  behandlet  som  en,  der  var  fangen  i  Krig. 

^)  Bjærgstrækningen  Kolen. 

*)  Vistnok  den  svenske  Konges  Skatteopkrævere. 

*)  Her  niaa  man  altid  tænke  sig  et  Hundrede  paa  120  (12  X  10). 
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skab  med  alle  Stormændene  der  omkring.  Han  blev  saaledes  en 
mægtig  Mand.  Paa  prægtige  Skibe  og  skønne  Vaaben  lagde 
han  megen  Vind. 

11.    Gæstebudet  hos  Thorolf. 

Kong  Harald  drog  den  Sommer  til  Helgeland  og  blev  alle 
Vegne  modtaget  med  Gæstebud,  dels  paa  sine  egne  Gaarde  dels 
hos  Lensmændene  og  de  mægtige  Bender.  Thorolf  stod  da  heller 
ikke  her  tilbage,  men  lod,  da  det  var  blevet  bestemt  naar  Kongen 
skulde  komme,  ikke  spare  paa  noget  for  at  modtage  ham  med  et 
stort  Gilde,  og  indbød  de  mest  udvalgte  Mænd,  der  vare  at  faa. 
Kongen  kom  med  henved  tre  hundrede  Mand  og  hos  Thorolf 
var  der  fem  hundrede.  Saa  mange  kunde  ingen  Stue  rumme, 
hvorfor  Thorolf  lod  indrette  en  stor  Kornlade  til  Drikkehal.  Han 
lod  Bænke  stille  langs  med  Væggene,  og  rundt  om  i  Huset  var 
der  ophængt  Skjolde.  Kongen  satte  sig  i  Højsædet,  og  da  alle 
havde  taget  Sæde  fra  øverst  til  nederst,  saa  han  omkring  sig  og 
blev  ganske  rød  i  Hovedet,  men  sagde  intet;  man  kunde  nok 
mærke,  at  han  var  vred^).  Gæstebudet  var  særdeles  prægtigt, 
og  alle  Levnedsmidler  vare  af  bedste  Slags.  Men  Kongen  var  tem- 
melig uglad.  Da  han  nu  havde  været  der  de  tre  bestemte  Næt- 
ter, og  Dagen  kom,  da  han  skulde  drage  bort,  gik  Thorolf  til 
ham  og  bad  ham  følge  med  ned  til  Stranden.  Kongen  gjorde 
det.  Der  ved  Landet  laa  den  Drage  ^,  som  Thorolf  havde  ladet 
bj^gge,  medTjælding  og  alt  andet  Tilbehør.  Dette  Skib  gav  Thor- 
olf Kongen,  og  bad  ham  betragte  Gildet  efter  dets  Hensigt;  at 
han  havde  bedet  saa  mange  Gildesmænd,  var  sket  alene  til  Hæder 
for  Kongen,  og  ikke  for  at  kappes  med  ham.  Kongen  syntes 
vel  om  disse  Thorolfs  Ord,  og  blev  igen  mild  og  munter ;  mange 
af  de  tilstedeværende  lagde  ogsaa  et  godt  Ord  imellem  og  sagde, 
som  sandt  var,  at  Gildet  var  særdeles  hæderligt.  Afskedsgaven 
prægtig,  og  at  saadanne  Mænd  vare  en  Styrke  for  Kongen.  De 
skiltes  da  ad  i  bedste  Forstaaelse.    Kongen  drog  længere  nord  paa 


*)  Nemlig  over  al  den  Mængde,  som  Thorolf  havde  samlet. 
*)  Eller  Skibet  med  Dragehoved. 
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som  han  havde  bestemt,  men  ud  paa  Sommeren  drog  han  igen 
syd  paa,  og  tog  til  Gilder,  som  vare  beredte  for  ham. 

12.    Hilderides  Sønner. 

Hilderides  Senner  droge  til  Kongen  og  bade  ham  til  et  tre 
Dages  Gilde.  Han  bestemte,  naar  han  vilde  komme,  men  fandt 
ikke  mange  samlede,  skønt  Gildet  for  Resten  løb  vel  af,  og 
Kongen  var  ret  munter.  Haarek  gav  sig  da  i  Tale  med  Kongen 
og  spurgte,  hvor  han  havde  taget  ind  om  Sommeren;  Kongen 
fortalte  om  sin  Færd  og  ytrede  sin  Tilfredshed  med  den  Mod- 
tagelse han  havde  nydt  overalt,  da  hver  havde  gjort  sit  bedste. 
»I  Torgar,«  sagde  Haarek,  »skal  der  have  været  saa  mange  sam- 
lede som  ingen  anden  Steds  I«  Dertil  sagde  Kongen  ja.  »Det 
var  hvad  man  kunde  vente,«  vedblev  Haarek,  »thi  til  det  Gilde 
var  der  gjort  store  Anstalter;  og  storligen.  Konge,  maa  I  takke 
Eders  Lykke,  at  det  gik,  som  det  gik,  saa  I  ikke  kom  i  Livsfare ; 
men  hvem  ved  ikke,  at  I  baade  er  en  klog  Mand  og  en  Lykkens 
Yndling ;  thi  at  alt  ikke  var,  som  det  skulde  være,  det  anede  du 
jo  straks,  da  du  saa  den  store  Mængde  Folk,  der  var  draget  sam- 
men, og  man  har  fortalt  mig,  hvorledes  du  lod  alle  dine  Mænd 
være  fuldvæbnede  og  holde  Vagt  baade  Nat  og  Dag.«  Kongen  saa 
paa  ham  og  sagde:  »Hvi  siger  du  sligt,  Haarek,  og  hvad  kender 
du  mere  dertil?«  »Maa  jeg  have  Orlov,  Konge,  frit  at  sige  min 
Mening?«  spurgte  Haarek.  »Tal,«  svarede  Kongen.  »I  vilde  ikke,« 
vedblev  Haarek,  »synes  vel  om,  hvis  I,  Herre  Konge,  hørte  hver 
Mands  Ord,  hvad  de  saaledes  tale  hjemme  hos  sig,  hver  efter  sit 
Sind,  om  den  Trældom,  hvori  I  holder  alle  Landets  Indbyggere; 
men  vist  er  det,  at  der  mangler  ikke  Almuen  andet  til  at  rejse 
sig  imod  Eder,  end  Djærvhed  og  en  Anfører.  Hvad  nu  saadanne 
Mænd  som  Thorolf  angaar,  da  er  det  ikke  underligt,  at  han 
anser  sig  ypperligere  end  alle  andre;  ham  skorter  hverken  Styrke 
eller  tækkeligt  Udvortes,  han  har  en  Hird  omkring  sig,  som  en 
Konge,  og  besidder  Kigdom  nok,  om  han  end  ikke  ejede  andet 
end  sit  eget  Gods,  men  han  tilegner  sig  ogsaa  andres  som  sit; 
desuden  har  I  givet  ham  store  Forleninger;  men  det  var  paa  et 
hængende  Haar,  at  han  havde  lønnet  Eder  slet  derfor.     Thi  det 
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er  Sandhed:  da  det  rygtedes,  at  I  vilde  tage  til  Helgeland  med 
saa  faa  Folk,  ikke  mere  end  tre  hundrede  Mand,  havde  Folk  her 
fattet  den  Plan  at  samle  en  Hær,  og  tage  dig  af  Dage  med  hele 
dit  Felge.     Thorolf  var  Hovedmanden  derfor;   og  til  Belønning 
skulde  han  være  Konge  over  Helgelands  Fylke  og  Numraedals 
Fylke.     Han  drog  derfor  ud  og  ind  ad  hver  Fjord,  og  omkring 
til  alle  Øerne,  og  samlede  hver  Mand  han  kunde  faa   og  hvert 
Vaaben.     Og  det  var  noget,  som  alle  vidste,  at  han  med  denne 
Hær  skulde  stævne  mod  Kong  Harald,  og  byde  ham  et  Slag.   Men 
det  er  ogsaa  vist.  Konge,  at  skent  Eders  Magt  var  noget  ringere 
end  de  andres,  saa  foer  der  en  Skræk  i  de  Bondeknolde,  da  de  saa 
Eder  komme  sejlende;  og  man  blev  enig  om,  at  gaa  Eder  i  Mede 
med  Venlighed,  og  byde  Eder  til  Gilde,  men  naar  I  havde  drukket 
og  laa  og  sov,  at  anfalde  Eder  med  Hd  og  Vaaben.    Og  til  Bevis 
herpaa  tjener,  hvis  jeg  ellers  har  hart  ret,  at  I  blev  ført  ind  i 
en  Kornlade,  thi  Thorolf  vilde  ikke  lade  sin  ny,  smukke  Stue 
opbrænde ;  og  et  andet  Bevis  er,  at  alle  Huse  vare  fulde  af  Vaaben 
og  Hærklæder.     Men  saasom  de  ikke  kunde  faa  noget  af  deres 
svigefulde  Anslag  imod  Eder  fuldfort,  saa  grebe  de  til  det,  som 
for  Øjeblikket  var  tjenligst:  de  udsatte  alt  til  en  bedre  Lejlighed. 
Men  disse  Planer  skal  de  nok  allesammen  forstaa  at  fralægge  sig; 
thi  faa,  tænker  jeg,   vide  sig  skyldfri,   hvis  Sandheden  kom  for 
Dagen.    Det  skal  nu  være  mit  Raad,  Konge,  at  du  tager  Thorolf 
til  dig,  og  lader  ham  være  i  din  Hird,  bære  dit  Mærke,  og  være 
paa  Stavnen  i  dit  Skib;  dertil  er  han  særdeles  dygtig.     Men  vil 
du  have,  at  han  skal  blive  ved  at  være  Lensmand,  saa  giv  ham 
Forleninger  syd  paa  i  Fjordefylke;  der  findes  al  hans  Slægt,  og 
du  kan  da  se  til,  at  han  ikke  bliver  for  mægtig;  men  giv  Sysselet 
her  i  Helgeland  til  maadeholdne  Mænd,  som  ville  tjene  Eder  med 
Troskab,  og  som  have  sin  Slægt  her,  og  hvis  Frænder  fer  have 
haft  den  Forretning.    Jeg  og  min  Broder  skulle  altid  findes  vil- 
lige  til  hvad  du  vil  betro  os;   vor  Fader  havde  her  i  lang  Tid 
Kongens  Syssel,  og  forestod  det  vel.      Det  er  en  temmelig  van- 
skelig Sag,  Konge,  at  faa  gode  Bestyrere  her,  thi  I  selv  kommer 
her  sjælden;  Landets  Hjælpemidler  ere  for  ringe,  til  at  I  skulde 
drage  hid  med  en  hel  Hær,  og  komme  her  oftere  med  faa  Folk 
vil  I  sagtens  ikke,   thi  her  er  mange,   som  ej  ere  at  lide  paa.« 
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Denne  Tale  vakte  megen  Vrede  hos  Kongen;  desuagtet  svarede 
han  rolig  og  behersket;  thi  saa  plejede  han,  naar  der  bragtes  ham 
vigtige  Tidender.  Han  spurgte  da,  om  Thorolf  var  hjemme  i  Tor- 
gar.  »Det  er  han  næppe,«  svarede  Haarek,  »han  er  nok  saa 
forsigtig  en  Mand,  at  han  tager  sig  i  Agt  for  at  træffe  sammen 
med  Eders  Skare,  thi  han  kan  vel  tænke,  at  ikke  alle  ere  saa 
tavse,  at  I  jo  vil  faa  Nys  om  denne  Tidende;  han  rejste  straks 
op  tilAlost,  saa  snart  han  herte  I  kom  nordfra.«  Kongen  talte 
kun  lidet  om  denne  Sag  til  andre  Mænd,  men  det  lod  til,  at 
han  fæstede  Lid  til  det,  der  var  ham  forebragt.  Da  han  drog 
sin  Vej  videre  frem,  gav  Hilderides  Sønner  ham  ved  Afskeden 
sømmelige  Gaver,  og  han  lovede  dem  sin  Naade.  Men  desuden 
gave  Brødrene  sig  Ærinde  i  Nummedalen,  og  indrettede  det 
saaledes,  at  de  hist  og  her  traf  sammen  med  Kongen,  som  ofte 
laante  Øre  til  deres  Meddelelser. 

13.    Om  Thorgils  Gjallande. 

En  af  Thorolfs  Hjemmemænd,  og  den,  han  mest  agtede  af 
alle  sine  Huskarle,  var  Thorgils  Gjallande.  Han  havde  paa  Vi- 
kingetogene været  hans  Stavnbo  og  Mærkesmand^);  havde  været 
med  i  Slaget  i  Hafursfjord,  hvor  han  styrede  Thorolfs  Skib;  des- 
uden var  han  baade  stærk  og  særdeles  tapper,  og  Kongen  havde 
efter  Slaget  givet  ham  Vennegaver  og  lovet  ham  sin  Gunst.  Naar 
Thorolf  ikke  var  hjemme,  forestod  Thorgils  Gaarden  paa  Toi^r, 
og  havde  fuldkommen  Raadighed  i  sin  Husbondes  Fraværelse;  ogsaa 
nu  havde  Thorolf,  før  han  drog  hjemme  fra,  leveret  Thorgils  al 
den  Finneskat,  som  han  havde  hævet  paa  Fjældet,  og  som  tilhørte 
Kongen,  og  befalet  ham  at  bringe  den  til  Kongen,  hvis  han  ikke 
selv  kom  hjem,  førend  denne  forlod  den  nordlige  Del  af  Landet. 
Thorgils  ladede  derfor  Skatten  paa  en  stor  Byrding  *),  der  tilhørte 
Thorolf,  og  sejlede  med  omtrent  tyve  Mand  sonder  paa  efter  Kongen, 
og  traf  ham  inde  i  Nummedalen.  Da  Thorgils  nu  blev  stedt 
for  Kongen,  bragte  han  ham  Thorolfs  Hilsen,  og  sagde,  at  han 
kom   nu  med  den  Finneskat,  som  Thorolf  sendte  ham.     Kongen 


*)  Den,  som  forte  Mærket  eller  Fanen  i  Forstavnen. 
*-*)  Lastskib. 
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saa  paa  ham,  men  svarede  intet;  man  mærkede,  at  han  var  vred. 
Thorgils  gik  da  bort,  og  tænkte  at  finde  en  bedre  Lejlighed  til 
at  tale  med  Kongen.  Han  henvendte  sig  til  Ølver  Hnufa,  og 
fortalte  ham,  hvorledes  det  var  gaaet  ham,  og  spurgte  ham,  om 
han  vidste  noget  om,  hvad  der  var  i  Vejen?  »Nej,«  svarede 
Ølver,  »men  jeg  har  mærket,  at  Kongen  tier  stille  hver  Gang 
Thorolf  bliver  nævnet,  siden  den  Tid  vi  vare  i  Leka,  og  jeg  for- 
moder, han  maa  være  bleven  bagvasket.  Om  Hilderides  Senner 
ved  jeg,  at  de  jævnlig  har  lange,  fortrolige  Samtaler  med  Kongen, 
og  af  deres  Ord  kan  man  let  skenne,  at  de  ere  Fjender  af  Thor- 
olf; men  jeg  skal  snart  faa  dette  at  vide  af  Kongen.«  Ølver  be- 
gav sig  derpaa  til  Kongen  og  sagde:  »Eders  Ven  Thorgils  Gjal- 
lande  er  kommen  hid  med  Skatten  fra  Finmarken,  som  er  Eders 
Ejendom.  Den  er  denne  Gang  meget  større,  end  den  har  været 
fer,  og  langt  bedre  Varer;  han  vil  gerne  rejse  snart  tilbage  igen; 
vær  saa  god,  Konge,  og  gak  hen  at  se  den;  thi  ingen  har  fer  set 
saa  gode  Graavarer^).«  Kongen  svarede  ikke  noget,  men  gik  dog 
derhen  hvor  Skibet  laa.  Thorgils  bar  straks  Varerne  op,  og  viste 
Kongen  dem.  Men  da  denne  saa,  at  det  var  sandt,  at  Varerne 
vare  langt  flere  og  bedre,  end  de  fer  havde  været,  saa  opklaredes 
hans  Aasyn,  og  Thorgils  kunde  nu  tale  med  ham.  Han  bragte 
Kongen  nogle  Bæverskind,  som  Thorolf  sendte  ham,  og  endnu 
flere  Kostbarheder,  som  han  havde  faaet  paa  Fjældet.  Derover  blev 
Kongen  munter,  og  spurgte,  hvorledes  det  var  gaaet  med  Thorolfs 
Kejse?  hvilket  Thorgils  da  berettede  omstændelig.  »Det  er  dog 
stor  Skade,«  sagde  da  Kongen,  »at  Thorolf  ikke  skal  være  mig 
tro,  men  kan  tænke  paa,  at  blive  min  Banemand.«  Da  toge 
mange  af  de  tilstedeværende  til  Orde,  og  sagde  alle  med  een  Mund, 
at  det  maatte  være  slette  Menneskers  Bagvaskelse,  hvis  sligt  var 
forebragt  Kongen,  og  at  Thorolf  var  ganske  uskyldig.  Til  Slut- 
ning sagde  endelig  Kongen,  at  det  vilde  han  ogsaa  helst  tro,  hvorpaa 
han  talte  venlig  med  Thorgils  om  alle  Haande  Ting,  og  forlod 
ham  uden  Vrede.  Da  Thorgils  kom  hjem  til  Thorolf,  fortalte 
han  alt,  som  det  var  gaaet  til. 


V  Pelsvarer. 


74  Fortælling  om  Egil  Skallagrimsson. 


14.    Om  Thorolf. 


Om  Vinteren  drog  Thorolf  atter  op  til  Finmarken  med  næsten 
hundrede  Mand,  og  handlede  med  Finnerne.  Denne  Gang  drog 
han  langt  ester  paa,  og  da  man  der  fik  Nys  om  hans  Rejse,  kom 
nogle  Kvæner  til  ham,  og  sagde,  at  de  vare  sendte  af  Kong 
Faravid  af  Kvænland.  Karelerne  hærgede  nemlig  paa  hans  Rige 
og  han  bad  desaarsag  Thorolf  at  komme  ham  til  Hjælp;  han 
lovede  ham  derfor  ligesaa  meget  Bytte  som  Kongen  fik,  og  hver 
af  hans  Mænd  saa  meget  som  tre  Kvæner.  Hos  Kvænerne  var 
det  Lov,  at  Kongen  ved  Byttets  Deling  skulde  have  Tredjedelen, 
og  desuden  forlods  alle  Skind  af  Bæver,  Sobel  og  Askrake^). 
Thorolf  forestillede  sine  Folk  dette,  og  overlod  dem  at  afgere, 
om  man  skulde  give  sig  paa  denne  Færd  eller  ej;  men  da  der 
var  Udsigt  til  saa  stort  Bytte,  saa  mente  de  fleste,  at  man  skulde 
forsøge  det;  hvorfor  det  blev  besluttet,  at  de  skulde  tage  med 
Sendebudene.  Finmarken  er  et  vidt  udstrakt  Land;  mod  Vesten 
ligger  Havet,  hvorfra  der  gaar  store  Fjorde  ind  i  Landet,  ligeledes 
mod  Norden  og  helt  ester  om;  men  mod  Sønden  er  Norge;  og 
Finmarken  strækker  sig  i  det  Indre  omtrent  lige  saa  langt  mod 
Syd  som  Helgeland.  Landet  er  fuldt  af  Fjældbygder,  dels  i  Dalene, 
dels  ved  Soerne;  thi  i  Finmarken  er  der  overordentlig  store  Søer 
og  omkring  dem  vide  Skovstrækninger;  og  fra  den  ene  Ende  til 
den  anden  overskæres  det  af  den  høje  Fjældkæde  Kelen.  Da 
Thorolf  nu  var  kommen  ester  paa  i  Kvænland  til  Kong  Faravid, 
beredte  de  sig  til  Toget,  fire  hundrede  Mand  stærke,  af  hvilke 
Nordmændene  udgjorde  det  ene,  og  kom  frem  til  Fjældet,  hvor 
de  traf  paa  de  Kareler,  der  havde  fejdet  paa  Kvænerne.  Saasnart 
disse  mærkede  Ufred,  samlede  de  sig,  og  droge  imod  Kvænerne, 
haabende  paa  Sejer,  som  for.  Men  saasnart  Slaget  begyndte,  gik 
Nordmændene  drabelig  frem;  deres  Skjolde  vare  stærkere,  end 
Kvænernes;  Karelerne  lede  et  stort  Nederlag,  og  Kong  Faravid 
og  Thorolf  gjorde  et  overordentlig  stort  Bytte,  hvorpaa  de  vendte 
tilbage  til  Kvænland.  Thorolf  forlod  Kong  Faravid  i  Venskab, 
drog  ned  fra  Fjældet  til  Fjorden  Vefsner,  og  saa  til  sin  Gaard  paa 


*'  Et  eller  andet  Dyr,  uvist  hvilket. 
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Sandnæs.  Efter  nogen  Tid  tog  han  omVaaren  tilTorgar,  og  her 
hørte  han,  hvorledes  Hilderides  Sønner  om  Vinteren  havde  været 
i  Trondhjem  hos  Kong  Harald,  og  hvorledes  de  paa  alle  Maader 
havde  søgt  at  bagvaske  ham  hos  Kongen.  Man  fortalte  ham  ogsaa 
meget  om,  hvad  det  egentlig  var  deres  Bagvaskelse  gik  ud  paa. 
Men  Thorolf  svarede:  »Det  er  langtfra  at  Kongen  vil  fæste  Tro 
til  sligt,  naar  saadan  Legn  bliver  ham  forebragt  (thi  usandt  er  det 
fra  Ende  til  anden),  som  at  jeg  vilde  svige  ham,  der  har  bevist 
mig  saa  meget  godt  og  intet  ondt,  og  det  er  saa  langt  fra,  at 
jeg  vil  tilføje  ham  nogen  Men,  om  jeg  end  havde  Lejlighed  der- 
til, at  jeg  langt  hellere  vil  være  hans  Lensmand,  end  hedde 
Konge,  naar  jeg  skal  dele  denne  Værdighed  med  en  anden,  der 
kunde  gøre  mig  til  Træl,  hvilket  Øjeblik  han  vilde.« 

15-16.   Om  Harald  og  Haarek ;  samt  Kongen  og  Thorolf. 

Om  Vinteren  havde  Hilderides  Sønner  været  hos  Kong  Harald 
og  havde  sine  Hjemmemænd  og  Naboer  med  sig.  Brødrene  havde 
ofte  Samtaler  med  Kongen,  og  vedbleve,  som  fer,  at  bagtale 
Thorolf.  Blandt  andet  spurgte  Haarek :  »Syntes  I  godt  om  Finne- 
skatten, Konge,  som  Thorolf  sendte  Eder?€  »Ja,«  svarede  Kongen. 
»Hvad  vilde  I  da  ikke  have  sagt,«  vedblev  Haarek,  »hvis  I  havde 
faaet  alt  det  I  skulde  have!  Men  det  var  langt  fra;  den  største 
Del  tilegnede  Thorolf  sig.  Han  sendte  Eder  tre  Bæverskind  til 
Foræring,  men  jeg  ved  med  Vished,  at  han  selv  beholdt  tre  Deger, 
som  med  rette  tilhørte  Eder;  og  saaledes  er  det  vel  ogsaa  gaaet 
med  meget  andet.  Hvis  I  derimod  betror  os  Brødre  Sysselet, 
skal  vi  sandelig  bringe  Eder  langt  mere.«  Alt  hvad  de  nu  saa- 
ledes sagde  mod  Thorolf,  det  bekræftede  deres  Ledsagere,  saa  at 
Kongen  blev  overmaade  vred. 

Om  Sommeren  drog  Thorolf  med  halvfemsindstyve  velud- 
rustede Mænd  til  Trondhjem  for  at  bringe  Kong  Harald  Finne- 
skatten. Der  blev  anvist  dem  Plads  i  Gæstehuset  og  de  bleve 
godt  beværtede.  Straks  den  første  Dag  kom  01  ver  Hnufa  til 
sin  Frænde  og  fortalte  ham,  hvorledes  han  var  bleven  bagvasket, 
og  at  Kongen  laante  Øre  dertil.  Thorolf  bad  ham  derfor  at  tale 
hans  Sag  hos  Kongen;  »thi  jeg  selv,«  sagde  han,  »vil  ikke  bruge 
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mange  Ord,  hvis  han  heller  vil  tro  slette  Mænds  Løgne,  end  fæste 
Lid  til  min  Sanddruhed  og  Ærlighed. «  Næste  Dag  kom  Ølver  igen 
til  Thorolf,  og  sagde,  at  han  havde  talt  med  Kongen,  men  kimde 
lige  saa  lidet  som  fer  blive  klog  paa  ham.  »Saa  faar  jeg  selv  gaa 
til  ham,«  sagde  Thorolf;  hvilket  han  da  ogsaa  gjorde.  Han  kom 
ind,  da  Kongen  sad  til  Bords,  og  hilste.  Kongen  takkede,  og  be- 
falede at  skænke  for  ham.  Thorolf  sagde,  at  han  bragte  nu 
Kongens  Skat  af  Finmarken,  og  endnu  andre  Ting,  hvorved  han 
haabede  at  vise  ham  sin  Taknemlighed.  Hvortil  Kongen  svarede, 
at  han  ikke  ventede  sig  andet  af  Thorolf  end  godt,  og  havde 
heller  ikke  forskyldt  andet.  »Skønt,«  sagde  han,  »hvor  om- 
hyggelig du  er  for  at  tækkes  mig,  derom  hører  man  vel  forskel- 
lige Meninger.«  »Meget  falskelig  maa  jeg  da  være  bedemt,« 
sagde  Thorolf,  »hvis  nogen  siger,  at  jeg  har  vist  Utroskab  imod 
Eder;  de,  der  forebringe  dig  sligt,  kunne  vist  ikke  være  dine 
Venner  i  saa  hej  Grad  som  jeg,  og  sikkerlig  ere  de  mine  bitre 
Fjender;  men  det  vil  komme  dem  dyrt  at  staa,  naar  vi  engang  ene 
kunne  afgøre  den  Sag.«  Thorolf  gik  derpaa  bort;  og  næste  Dag 
udredte  han  Skatten  i  Kongens  Nærværelse.  Da  alt  var  frembaaret, 
tog  Thorolf  nogle  Bæver-  og  Sobelskind,  og  sagde,  at  dem  vilde 
han  forære  Kongen.  Mange  af  dem,  der  stode  hos,  sagde,  at 
det  var  vel  gjort,  og  Kongens  Venskab  værd.  Men  Kongen  sagde, 
at  Thorolf  havde  taget  sin  Løn  forud.  Hvorpaa  Thorolf  svarede, 
at  han  havde  gjort  alt  hvad  der  stod  i  hans  Magt,  for  at  behage 
Kongen.  Var  han  alligevel  ikke  fornøjet,  saa  var  det  ikke  hans 
Skyld.  Kongen  kendte  ham  og  hele  hans  Opførsel  fra  den  Tid, 
da  han  var  hos  ham  i  hans  Følge,  og  det  var  underligt,  om 
han  nu  troede  ham  anderledes  sindet  end  den  Gang.  Kongen 
svarede:  »Den  Gang  du  var  hos  os,  Thorolf,  skikkede  du  dig  vel 
i  alle  Maader;  det  er  derfor  bedst,  at  du  igen  tager  til  min  Hird; 
bær  mit  Mærke  og  forestaa  mine  Hirdmænd;  da  vil  ingen  kunne 
bagvaske  dig,  dersom  jeg  kan  have  din  Adfærd  for  Øje  baade  Nat 
og  Dag.«  Thorolf  saa  til  begge  Sider  af  sig;  der  stode  hans  Hus- 
karle.  »Det  vil  blive  mig  tungt,«  sagde  han,  »at  skilles  fra  disse 
Mænd;  for  min  Kang  og  for  dine  Forleninger  maa  du  raade,  Konge; 
men  disse  mine  Følgesvende  vil  jeg  ikke  skille  mig  ved,  saalænge 
jeg  har  Fede  at  give  dem,  selv  naar  jeg  ikke  har  andet  end  mig 
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selv  at  stole  paa.  Det  er  min  Bøn  og  Begæring,  Konge,  at  I  vil 
tage  hjem  til  mig  til  Gæstebud ;  her  da  selv  saadanne  Mænds  Ord, 
som  I  har  Lid  til,  hvad  Vidnesbyrd  de  bære  i  denne  Sag,  og  handl 
da  efter  Eders  Overbevisning!«  Kongen  svarede  og  sagde,  at  han 
ikke  tiere  vilde  tage  til  Gilde  hos  Thorolf.  Denne  gik  da  bort 
og  lavede  sig  til  Hjemrejsen ;  men  saa  snaii;  han  var  taget  bort, 
overgav  Kongen  Hilderides  Sønner  de  Forleninger  i  Helgeland, 
som  Thorolf  hidtil  havde  haft,  saavel  som  Finnefærden.  Han 
inddrog  desuden  Gaarden  i  Torgar,  og  alt  det,  Brynjolf  havde  ejet, 
og  overlod  Bestyrelsen  af  det  altsammen  til  Hilderides  Sønner. 
Derefter  sendte  han  Mænd  med  Jærtegn  til  Thorolf,  for  at  be- 
kendtgøre ham  denne  Anordning.  Denne  lod  da  alt  det  Løsøre,  han 
kunde  føre  med  sig,  bringe  ombord  paa  sine  Skibe,  og  sejlede 
med  alle  sine  Mænd,  baade  frigivne  og  Trælle,  til  sin  Gaard  paa 
Sandnæs,  og  havde  ikke  ringere  Følge,  eller  førte  mindre  Pragt, 
end  forhen. 

27.    Om  Hilderides  Sønner. 

Hilderides  Sønner  overtoge  Sysselet  i  Helgeland  uden  Mod- 
sigelse, formedelst  Kongens  Overmagt,  men  mange  af  Thorolfs 
Frænder  og  Venner  havde  meget  derimod.  Om  Vinteren  droge 
de  med  tredive  Mand  op  paa  Fjældet;  men  Finnerne  gjorde  meget 
mindre  af  disse  Sysselmænd,  end  den  Gang  Thorolf  kom,  saa  at  de 
med  langt  større  Uvilje,  end  ellers,  betalte  Skatten.  Thorolf  der- 
imod tog  med  hundrede  Mand  op  paa  Fjældet,  og  drog  straks  til 
Kvænland  til  Kong  Faravid,  med  hvem  han  gjorde  et  nyt  Tog 
med  firehundrede  Mand  til  Karelen,  hvor  de  plj^ndrede  omkring 
i  Bygderne,  og  gjorde  stort  Bytte.  Om  Foraaret  vendte  han  til- 
bage til  sin  Gaard,  og  sendte  sine  Mænd  dels  paa  Torskefangst  til 
Vaage,  dels  paa  Sildefiskeri,  og  samlede  hjem  til  sin  Gaard  al  den 
Fangst,  der  kunde  gøres.  Han  havde  et  stort  og  veludrustet 
Havskib,  der  var  malet  oven  for  Søgangen  og  havde  et  blaa-  og 
rødstribet  Sejl.  Dette  lod  han  sætte  i  Stand,  og  bemande  med 
sine  Huskarle,  og  efter  at  have  ladet  det  med  Stokfisk,  Huder  og 
lyse  Skindvarer  ^),  samt  en  stor  Del  Graaskind  og  andre  Skindvarer, 


')  Vistnok  Hermelinskind. 
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som  han  havde  faaet  paa  Fjældet,  lod  han  Thorgils  Gjallande  sejle 
med  det  over  til  England  for  at  købe  Klæde  og  andre  Fornøden- 
heder. I  England  fik  de  god  Handel  og  ladede  Skibet  med 
Hvede,  Honning,  Vin  og  Klæde.  De  havde  god  Bør  og  kom  om 
Høsten  tilbage  til  Hordeland.  Den  samme  Hest  vare  Hilderides 
Sønner  komne  til  Kongen  for  at  bringe  ham  Skatten.  Kongen 
var  selv  til  Stede  ved  Udredningen.  »Er  nu  al  den  Skat  udredt,« 
sagde  han,  »som  I  fik  i  Finmarken?«  »Ja,«  svarede  de.  »Den 
er  baade  meget  mindre  og  ringere,«  sagde  Kongen,  »end  da 
Thorolf  ki-ævede  den,  og  I  sagde  jo  dog,  at  han  handlede  ilde 
med  Sysselet.«  »Det  er  godt,  Konge,«  svarede  Haarek,  »at  du 
har  lagt  Mærke  til,  hvor  megen  Skat  der  plejer  at  komme  fra 
Finmarken,  thi  du  kan  da  let  beregne  dit  Tab,  hvis  Thorolf  bliver 
ved  at  øde  Finneskatten  for  dig.  Vi  vare  der  i  Vinter  med 
tredive  Mand,  efter  de  forrige  Sysselmænds  Sædvane;  men  saa  kom 
Thorolf  med  hundrede  Mand,  og  vi  hørte,  hvorledes  han  havde 
ladet  sig  forlyde  med,  at  han  vilde  tage  os  Brødre  og  alle  de 
Mænd,  vi  havde  med  os,  af  Dage,  fordi  du  havde  givet  os  Besty- 
relsen af  det  Syssel,  han  selv  vilde  have.  Vi  saa  da  ingen  anden 
Udvej  for  os,  end  at  undgaa  ham  og  sørge  for  vor  Sikkerhed;  og 
derfor  kom  vi  kun  saa  kort  boii;  fra  Bygderne  paa  Fjældet,  imedens 
Thorolf  med  en  hel  Mandeskare  drog  igennem  Finmarken,  be- 
mægtigede sig  al  Handel  og  lod  sig  betale  Skat  af  Finnerne; 
men  han  lovede  dem,  at  Eders  Sysselmænd  ikke  skal  komme  til 
Finmarken.  Thi  han  agter  at  gøre  sig  til  Konge  baade  over  den 
og  over  Helgeland.  Det  er  sandelig  underligt,  at  I  lader  alt 
dette  gaa  ustraffet  hen.  Et  sikkert  Bevis  paa,  hvor  meget  Gods 
han  har  trukket  af  Finmarken,  er  den  Knar  ^),  den  største  i  Hel- 
geland, der  i  dette  Foraar  blev  udrustet  paa  Sandnæs.  Hele  Lad- 
ningen deri)aa  tilhørte  Thorolf,  og  den  bestod,  tænker  jeg,  næsten 
aldeles  af  Graavarer,  og  uden  Tvivl  fandtes  der  flere  Bæver-  og 
Sobelskind,  end  Thorolf  har  bragt  dig.  Dette  Skib  førte  Thor- 
gils Gjallande  og  sejlede  med  det  over  til  England.  Vil  du  vide, 
hvorledes  det  forholder  sig  hermed,  saa  lad  spejde  efter  Thorgils's 
Færd,  naar  han  kommer  tilbage;  thi  jeg  tror  næppe,  at  noget 


^)  Et  Handelsskib. 
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Handelsskib  i  vore  Dage  har  haft  saa  stor  en  Ladning  inde;  og 
naar  alt  kommer  til  alt,  saa  tror  jeg,  at  hver  Penning  derpaa  er 
din  Ejendom,  Konge!«  Alt  hvad  Haarek  saaledes  sagde,  det  be- 
kræftede hans  Ledsagere,  og  der  var  ingen  til  Stede,  som  kunde 
modsige  det. 

18,    Thorolfs  Skib  bliver  taget. 

Der  var  den  Gang  hos  Kong  Harald  to  Bredre  fra  Vigen, 
ved  Navn  Sigtryg  Snarfare  og  Halvard  Haardfare.  Deres  Med- 
reneæt  stammede  fra  Vestfold,  og  de  kunde  regne  sig  i  Slægt 
med  Kongen.  Kongen  brugte  dem  til  sine  Sendefærd  baade  inden- 
og  udenlands,  snart  til  at  lade  nogen  henrette,  eller  til  at  inddrage 
Gods  og  deslige.  Folk  i  Almindelighed  elskede  dem  just  ikke,  men 
Kongen  satte  stor  Pris  paa  dem ;  de  var  rappe  til  Fods,  dygtige 
i  Skiløb  og  udmærkede  Semænd,  dertil  tapre  og  snilde.  Disse 
Bredre  fulgte  nu  ogsaa  med  Kongen,  da  han  drog  paa  Gæsteri  i 
Hordeland.  En  Dag  lod  han  dem  kalde  til  sig,  og  befalede  dem, 
at  tage  deres  Følgeskab,  og  spejde  efter  det  Skib,  som  Thorgils 
Gjallande  om  Sommeren  var  sejlet  med  til  England,  og  naar  de 
havde  fundet  det,  at  bringe  ham  Skibet  og  Ladningen,  men  lade 
Mændene,  hvis  de  ikke  satte  sig  til  Modværge,  drage  deres  Vej. 
Bredrene  vare  straks  færdige,  og  toge  hver  sit  Langskib,  for  at 
opsege  Thorgils.  De  fik  at  vide,  at  han  var  kommen  fra  Eng- 
land, og  sejlet  nord  efter.  De  sejlede  da  efter  ham,  og  traf  Skibet 
i  Furesund,  kendte  det  straks,  overrumplede  Mandskabet,  der  ikke 
tænkte  paa  nogen  Fare,  og  ferte  dem  vaabenløse  til  Land,  saa  at 
de  ikke  havde  andet,  end  hvad  de  gik  og  stod  i.  Derpaa  trak 
de  Bryggerne  ind  fra  Kysten,  hvor  Skibet  laa,  hug  Landtovene  over, 
og  br^e  Skibet  med  Ladningen  til  Kongen.  Da  Ladningen  blev 
baaren  op  af  Skibet,  saa  Kongen,  at  det  var  store  Rigdomme,  og  at 
Haarek  ikke  havde  lejet.  Men  Thorgils  og  hans  Ledsagere  maatte 
nu  se  sig  om  efter  en  Befordring,  og  tyede  til  Kveldulf,  som  de 
fortalte  det  ulykkelige  Udfald  af  deres  Rejse.  Kveldulf  tog  dog 
vel  imod  dem,  og  sagde,  at  nu  gik  hans  Anelse  i  Opfyldelse,  at 
Thorolf  ingen  varig  Lykke  maatte  vente  sig  af  Venskabet  med 
Kong  Harald.  »Det  Pengetab,  han  nu  har  lidt,«  vedblev  han, 
»kunde  endda  være  hvad  det  var,  naar  kun  ikke  værre  Ting  følger 
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efter;  men  jeg  frygter  bestandig  for,  at  han  desuagtet  ikke  vil 
betænke,  hvor  ringe  hans  Kræfter  ere  imod  den  Overmagt,  han 
har  for  sig.«  Og  han  bad  derpaa  Thorgils  at  sige  til  Thorolf: 
»Det  er  mit  Raad,  at  han  skal  forlade  Landet,  thi  maaske  han  bedre 
kan  komme  an  hos  den  engelske,  danske  eller  svenske  Konge.« 
Derpaa  forsynede  han  Thorgils  og  hans  Mænd  med  en  Roskude 
med  Tilbehør,  samt  Tjælding,  Levnedsmidler  og  alt  hvad  de  kunde 
beheve  til  Rejsen;  og  de  sejlede  da  nord  paa  til  Thorolf,  og  bragte 
ham  Tidende  om  alt  hvad  der  var  forefaldet.  Thorolf  tog  sig 
den  lidte  Skade  temmelig  let,  og  sagde,  at  det  vilde  ikke  skorte 
ham  paa  Gods;  det  var  jo  godt  at  have  Fællig  med  Kongen.  Han 
købte  sig  derpaa  Mel  og  Malt,  og  hvad  han  eUers  behøvede  for 
sine  Folk,  men  beklagede,  at  hans  Huskarle  nu  ikke  kunde  faa  saa 
smukke  Klæder,  som  han  havde  tiltænkt  dem.  Derpaa  solgte  eller 
pantsatte  han  sine  Jorder,  men  holdt  samme  Hus  som  fer,  og 
havde  heller  ikke  færre  Folk,  end  de  foregaaende  Aar,  snarere  flere ; 
og  paa  Gilder  og  Gæstebud  for  sine  Venner  anvendte  han  endnu 
mere  end  fer.    Den  hele  Vinter  blev  han  hjemme. 

19.    Thorolfs  Hærtog. 

Da  nu  Vaaren  kom,  Sneen  smeltede  og  Isen  skiltes,  lod  Thor- 
olf et  stort  Langskib  sætte  i  Soen  og  tiltakle,  besatte  det  med 
sine  Huskarle,  og  havde  over  hundrede  Mand  hos  sig,  lutter 
smukke,  udvalgte  og  velbevæbnede  Folk ;  med  den  første  gunstige 
Vind  sejlede  han  derpaa  langs  ned  med  Kysten  af  Landet,  men  hele 
Tiden  udenskærs,  og  der  forefaldt  intet  mærkeligt,  førend  han 
kom  oster  i  Vigen.  Der  horte  han,  at  Kong  Harald  opholdt  sig 
der,  og  vilde  om  Sommeren  drage  til  Oplandene.  Indbyggerne 
erfarede  intet  om  Thorolfs  Færd,  og  han  sejlede  med  god  Bar 
videre  til  Danmark,  og  derfra  til  Østerleden,  hvor  han  hærgede 
om  Sommeren,  men  uden  at  vinde  stort  Bytte.  Om  Hosten  sej- 
lede han  tilbage  til  Danmark,  og  kom  der  paa  den  Tid,  da  Øre- 
flaaden  *)  skiltes  ad.    Der  havde,  som  sædvanlig,  været  en  stor 


*)  Saaledes  kaldtes  de  Handelsskibe,  der  hver  Sommer  samledes  i  Øresund 
fra  alle  de  omliggende  Lande. 
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Del  norske  Skibe,  men  alle  dem  lod  han  sejle  forud,  uden  at  give 
sig  til  Kende.  En  Afben  kom  han  til  Mostersund  ^),  hvor  der  laa 
•en  stor  Knar,  der  ligeledes  var  kommen  fra  Øre*).  Befalings- 
manden paa  den  var  en  af  Kong  Haralds  Bryder^),  Thorer  Thruma, 
der  forestod  Kongens  Gaard  paa  Thruma,  en  stor  Gaard  i  Vigen, 
hvor  Kongen  ofte  opholdt  sig,  naar  han  var  paa  den  Kant  af  Landet 
Ved  den  Lejlighed  gik  der  meget  til  paa  Gaarden,  og  derfor  var 
Thorer  nu  sejlet  hen  og  havde  for  Kongens  Penge  indkobt  Malt, 
Hvede  og  Honning.  Thorolf  lagde  med  sit  Skib  til  Knarren  og 
bed  Thorer  at  værge  sig;  men  da  denne  ikke  havde  Folk  nok  til 
at  staa  sig  mod  Overmagten,  saa  overgav  han  sig;  hvorpaa  Thorolf 
tog  Skibet  med  hele  Ladningen  og  satte  Thorer  i  Land  paa  Oen. 
Med  begge  sine  Skibe  sejlede  han  saa  nord  paa,  til  han  kom  til 
Elven*),  hvor  de  bleve  liggende  for  at  vente  paa  Nattens  Frembrud ; 
og  da  det  var  blevet  merkt,  roede  de  med  Langskibet  op  i  Floden, 
og  lagde  til  paa  Øen  Hisingen  ved  den  Gaard,  som  Halvard  og 
Sigtryg  ejede,  og  som  beboedes  af  deres  tvende  yngre  Bredre, 
Thord  og  Thorgeir.  De  kom  til  Gaarden  for  Dagningen,  sloge 
Kreds  omkring  den  og  raabte  Hærraab,  saa  at  alle  derinde  vaag- 
nede  og  leb  efter  deres  Vaaben.  Thorgeir  flygtede  straks  ud  af  sit 
Sovekammer  hen  til  Skigaarden  *),  som  gik  rundt  om  Gaarden,  greb 
fat  i  en  af  Pælene,  og  svingede  sig  over.  I  Nærheden  stod  Thor- 
gUs  Gjallande,  som  svang  sit  Sværd  efter  Thorgeir,  traf  ham  i 
Armen  og  hug  den  af  ved  Pælen,  hvorpaa  Thorgeir  løb  til  Skoven. 
Men  hans  Broder  Thord  blev  fældet  med  over  tyve  Mand.  Derpaa 
ranede  Thorolfs  Folk  alt  og  afbrændte  Gaarden ;  sejlede  saa  igen 
ud  af  Floden  til  Havs  og  nord  paa  i  Vigen.  Her  traf  de  paa  et 
stort  Handelsskib  ladet  med  Malt  og  Mel  og  tilhørende  nogle 
Indbyggere  i  Vigen ;  ogsaa  dette  anfaldt  Thorolf,  satte  Folkene  i 
Land  og  bemægtigede  sig  Skib  og  Gods.    Saaledes  havde  han  nu 


*)  En  Havn  i  Halland. 
•)  Skåner. 

*)  Saaledes  kaldtes  de  Mænd,  soia  bestyrede  Kongens  Gaarde. 
^)  Gretaelven. 

*)  Plankeværk  eller  hejt  Stakit. 
N.  M-  Petersen:    Islændernes  Færd.    Første  Bind.  ^ 
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14.    Oin  Thorolf. 


Om  Vinteren  drog  Thorolf  atter  op  til  Finmarken  med  næsten 
hundrede  Mand,  og  handlede  med  Finnerne.  Denne  Gang  drog 
han  langt  øster  paa,  og  da  man  der  fik  Nys  om  hans  Rejse,  kom 
nogle  Kvæner  til  ham,  og  sagde,  at  de  vare  sendte  af  Kong 
Faravid  af  Kvænland.  Karelerne  hærgede  nemlig  paa  hans  Rige 
og  han  bad  desaarsag  Thorolf  at  komme  ham  til  Hjælp;  han 
lovede  ham  derfor  ligesaa  meget  Bytte  som  Kongen  fik,  og  hver 
af  hans  Mænd  saa  meget  som  tre  Kvæner.  Hos  Kvænerne  var 
det  Lov,  at  Kongen  ved  Byttets  Deling  skulde  have  Tredjedelen, 
og  desuden  forlods  alle  Skind  af  Bæver,  Sobel  og  Askrake^). 
Thorolf  forestillede  sine  Folk  dette,  og  overlod  dem  at  afgere, 
om  man  skulde  give  sig  paa  denne  Færd  eller  ej;  men  da  der 
var  Udsigt  til  saa  stort  Bytte,  saa  mente  de  fleste,  at  man  skulde 
forsøge  det;  hvorfor  det  blev  beshittet,  at  de  skulde  tage  med 
Sendebudene.  Finmarken  er  et  vidt  udstrakt  Land;  mod  Vesten 
ligger  Havet,  hvorfra  der  gaar  store  Fjorde  ind  i  Landet,  ligeledes 
mod  Norden  og  helt  øster  om;  men  mod  Sønden  er  Norge;  og 
Finmarken  strækker  sig  i  det  Indre  omtrent  lige  saa  langt  mod 
Syd  som  Helgeland.  Landet  er  fuldt  af  Fjældbygder,  dels  i  Dalene, 
dels  ved  Søerne ;  thi  i  Finmarken  er  der  overordentlig  store  Søer 
og  omkring  dem  vide  Skovstrækninger;  og  fra  den  ene  Ende  til 
den  anden  overskæres  det  af  den  høje  Fjældkæde  Kølen.  Da 
Thorolf  nu  var  kommen  øster  paa  i  Kvænland  til  Kong  Faravid, 
beredte  de  sig  til  Toget,  fire  hundrede  Mand  stærke,  af  hvilke 
Nordmændene  udgjorde  det  ene,  og  kom  frem  til  Fjældet,  hvor 
de  traf  paa  de  Kareler,  der  havde  fejdet  paa  Kvænerne.  Saasnart 
disse  mærkede  Ufred,  samlede  de  sig,  og  droge  imod  Kvænerne, 
haabende  paa  Sejer,  som  for.  Men  saasnart  Slaget  begyndte,  gik 
Nordmændene  drabelig  frem;  deres  Skjolde  vare  stærkere,  end 
Kvænernes;  Karelerne  lede  et  stort  Nederlag,  og  Kong  Faravid 
og  Thorolf  gjorde  et  overordentlig  stort  Bytte,  hvorpaa  de  vendte 
tilbage  til  Kvænland.  Thorolf  forlod  Kong  Faravid  i  Venskab, 
drog  ned  fra  Fjældet  til  Fjorden  Vefsner,  og  saa  til  sin  Gaard  paa 


*>  Et  eller  andet  Dvr,  uvist  hvilket. 
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Sandnæs.  Efter  nogen  Tid  tog  han  om  Vaaren  til  Torgar,  og  her 
herte  han,  hvorledes  Hilderides  Sonner  om  Vinteren  havde  været 
i  Trondhjem  hos  Kong  Harald,  og  hvorledes  de  paa  alle  Maader 
havde  segt  at  bagvaske  ham  hos  Kongen.  Man  fortalte  ham  ogsaa 
meget  om,  hvad  det  egentlig  var  deres  Bagvaskelse  gik  ud  paa. 
Men  Thorolf  svarede:  »Det  er  langtfra  at  Kongen  vil  fæste  Tro 
til  sligt,  naar  saadan  Løgn  bliver  ham  forebmgt  (thi  usandt  er  det 
fra  Ende  til  anden),  som  at  jeg  vilde  svige  ham,  der  har  bevist 
mig  saa  meget  godt  og  intet  ondt,  og  det  er  saa  langt  fra,  at 
jeg  vil  tilføje  ham  nogen  Men,  om  jeg  end  havde  Lejlighed  der- 
til, at  jeg  langt  hellere  vil  være  hans  Lensmand,  end  hedde 
Konge,  naar  jeg  skal  dele  denne  Værdighed  med  en  anden,  der 
kunde  gøre  mig  til  Træl,  hvilket  Øjeblik  han  vilde.« 

15-16.  Om  Harald  og  Haarek ;  samt  Kongen  og  Thorolf. 

Om  Vinteren  havde  Hilderides  Sønner  været  hos  Kong  Harald 
og  havde  sine  Hjemmemænd  og  Naboer  med  sig.  Brødrene  havde 
ofte  Samtaler  med  Kongen,  og  vedbleve,  som  fer,  at  bagtale 
Thorolf.  Blandt  andet  spurgte  Haarek :  »Syntes  I  godt  om  Finne- 
skatten, Konge,  som  Thorolf  sendte  Eder?€  »Ja,«  svarede  Kongen. 
»Hvad  vilde  I  da  ikke  have  sagt, c  vedblev  Haarek,  »hvis  I  havde 
faaet  alt  det  I  skulde  have!  Men  det  var  langt  fra;  den  største 
Del  tilegnede  Thorolf  sig.  Han  sendte  Eder  tre  Bæverskind  til 
Foræring,  men  jeg  ved  med  Vished,  at  han  selv  beholdt  tre  Deger, 
som  med  rette  tilhørte  Eder ;  og  saaledes  er  det  vel  ogsaa  gaaet 
med  meget  andet.  Hvis  I  derimod  betror  os  Brødre  Sysselet, 
skal  vi  sandelig  bringe  Eder  langt  mere.«  Alt  hvad  de  nu  saa- 
ledes sagde  mod  Thorolf,  det  bekræftede  deres  Ledsagere,  saa  at 
Kongen  blev  overmaade  vred. 

Om  Sommeren  drog  Thorolf  med  halvfemsindstyve  velud- 
rustede Mænd  til  Trondhjem  for  at  bringe  Kong  Harald  Finne- 
skatten. Der  blev  anvist  dem  Plads  i  Gæstehuset  og  de  bleve 
godt  beværtede.  Straks  den  første  Dag  kom  Ølver  Hnufa  til 
sin  Frænde  og  fortalte  ham,  hvorledes  han  var  bleven  bagvasket, 
og  at  Kongen  laante  Øre  dertil.  Thorolf  bad  ham  derfor  at  tale 
hans  Sag  hos  Kongen;  »thi  jeg  selv,«  sagde  han,  »vil  ikke  bruge 
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mange  Ord,  hvis  han  heller  vil  tro  slette  Mænds  Løgne,  end  fæste 
Lid  til  min  Sanddnihed  og  Ærlighed. «  Næste  Dag  kom  Ølver  igen 
til  Thorolf,  og  sagde,  at  han  havde  talt  med  Kongen,  men  kunde 
lige  saa  lidet  som  for  blive  klog  paa  ham.  »Saa  faar  jeg  selv  gaa 
til  ham,«  sagde  Thorolf;  hvilket  han  da  ogsaa  gjorde.  Han  kom 
ind,  da  Kongen  sad  til  Bords,  og  hilste.  Kongen  takkede,  og  be- 
falede at  skænke  for  ham.  Thorolf  sagde,  at  han  bragte  nu 
Kongens  Skat  af  Finmarken,  og  endnu  andre  Ting,  hvorved  han 
haabede  at  vise  ham  sin  Taknemlighed.  Hvortil  Kongen  svarede, 
at  han  ikke  ventede  sig  andet  af  Thorolf  end  godt,  og  havde 
heller  ikke  forskyldt  andet.  »Skent,«  sagde  han,  »hvor  om- 
hyggelig du  er  for  at  tækkes  mig,  derom  herer  man  vel  forskel- 
lige Meninger.«  »Meget  falskelig  maa  jeg  da  være  bedemt,« 
sagde  Thorolf,  »hvis  nogen  siger,  at  jeg  har  vist  Utroskab  imod 
Eder;  de,  der  forebringe  dig  sligt,  kunne  vist  ikke  være  dine 
Venner  i  saa  hej  Grad  som  jeg,  og  sikkerlig  ere  de  mine  bitre 
Fjender;  men  det  vil  komme  dem  dyrt  at  staa,  naar  vi  engang  ene 
kunne  afgøre  den  Sag.«  Thorolf  gik  derpaa  bort;  og  næste  Dag 
udredte  han  Skatten  i  Kongens  Nærværelse.  Da  alt  var  frembaaret, 
tog  Thorolf  nogle  Bæver-  og  Sobelskind,  og  sagde,  at  dem  vilde 
han  forære  Kongen.  Mange  af  dem,  der  stode  hos,  sagde,  at 
det  var  vel  gjort,  og  Kongens  Venskab  værd.  Men  Kongen  sagde, 
at  Thorolf  havde  taget  sin  Løn  forud.  Hvorpaa  Thorolf  svarede, 
at  han  havde  gjort  alt  hvad  der  stod  i  hans  Magt,  for  at  behage 
Kongen.  Var  han  alligevel  ikke  fornøjet,  saa  var  det  ikke  hans 
Skyld.  Kongen  kendte  ham  og  hele  hans  Opførsel  fra  den  Tid, 
da  han  var  hos  ham  i  hans  Følge,  og  det  var  underligt,  om 
han  nu  troede  ham  anderledes  sindet  end  den  Gang.  Kongen 
svarede:  »Den  Gang  du  var  hos  os,  Thorolf,  skikkede  du  dig  vel 
i  alle  Maader;  det  er  derfor  bedst,  at  du  igen  tager  til  min  Hird; 
bær  mit  Mærke  og  forestaa  mine  Hirdmænd;  da  vil  ingen  kunne 
bagvaske  dig,  dersom  jeg  kan  have  din  Adfærd  for  Øje  baade  Nat 
og  Dag.«  Thorolf  saa  til  begge  Sider  afsig;  der  stode  hans  Hus- 
karle.  »Det  vil  blive  mig  tungt,«  sagde  han,  »at  skilles  fra  disse 
Mænd;  for  min  Rang  og  for  dine  Forleninger  maa  du  raade.  Konge; 
men  disse  mine  Følgesvende  vil  jeg  ikke  skille  mig  ved,  saalænge 
jeg  har  Fede  at  give  dem,  selv  naar  jeg  ikke  har  andet  end  mig 
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selv  at  stole  paa.  Det  er  min  Ben  og  Begæring,  Konge,  at  I  vil 
tage  hjeni  til  mig  til  Gæstebud;  hør  da  selv  saadanne  Mænds  Ord, 
som  I  har  Lid  til,  hvad  Vidnesbyrd  de  bære  i  denne  Sag,  og  handl 
da  efter  Eders  Overbevisning!«  Kongen  svarede  og  sagde,  at  han 
ikke  tiere  vilde  tage  til  Gilde  hos  Thorolf.  Denne  gik  da  bort 
og  lavede  sig  til  Hjemrejsen ;  men  saa  snaii;  han  var  taget  bort, 
overgav  Kongen  Hilderides  Sønner  de  Forleninger  i  Helgeland, 
som  Thorolf  hidtil  havde  haft,  saavel  som  Finnefærden.  Han 
inddrog  desuden  Gaarden  i  Torgar,  og  alt  det,  Brynjolf  havde  ejet, 
og  overlod  Bestyrelsen  af  det  altsammen  til  Hilderides  Sønner. 
Derefter  sendte  han  Mænd  med  Jærtegn  til  Thorolf,  for  at  be- 
kendtgøre ham  denne  Anordning.  Denne  lod  da  alt  det  Løsøre,  han 
kunde  føre  med  sig,  bringe  ombord  paa  sine  Skibe,  og  sejlede 
med  alle  sine  Mænd,  baade  frigivne  og  Trælle,  til  sin  Gaard  paa 
Sandnæs,  og  havde  ikke  ringere  Følge,  eller  førte  mindre  Pi'agt, 
end  forhen. 

27.    Om  Hilderides  Sønner. 

Hilderides  Senner  overtoge  Sysselet  i  Helgeland  uden  Mod- 
sigelse, formedelst  Kongens  Overmagt,  men  mange  af  Thorolfs 
Frænder  og  Venner  havde  meget  derimod.  Om  Vinteren  droge 
de  med  tredive  Mand  op  paa  Fjældet;  men  Finnerne  gjorde  meget 
mindre  af  disse  Sysselmænd,  end  den  Gang  Thorolf  kom,  saa  at  de 
med  langt  større  Uvilje,  end  ellers,  betalte  Skatten.  Thorolf  der- 
imod tog  med  hundrede  Mand  op  paa  Fjældet,  og  drog  straks  til 
Kvænland  til  Kong  Faravid,  med  hvem  han  gjorde  et  nyt  Tog 
med  firehundrede  Mand  til  Karelen,  hvor  de  plyndrede  omkring 
i  Bygderne,  og  gjorde  stort  Bytte.  Om  Foraaret  vendte  han  til- 
bage til  sin  Gaard,  og  sendte  sine  Mænd  dels  paa  Torskefangst  til 
Vaage,  dels  paa  Sildefiskeri,  og  samlede  hjem  til  sin  Gaard  al  den 
Fangst,  der  kunde  gøres.  Han  havde  et  stort  og  veludrustet 
Havskib,  der  var  malet  oven  for  Søgangen  og  havde  et  blaa-  og 
rødstribet  Sejl.  Dette  lod  han  sætte  i  Stand,  og  bemande  med 
sine  Huskarle,  og  efter  at  have  ladet  det  med  Stokfisk,  Huder  og 
lyse  Skindvarer  *),  samt  en  stor  Del  Graaskind  og  andre  Skindvarer, 


')  Vistnok  Hermelinskind. 
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som  han  havde  faaet  paa  Fj ældet,  lod  han  Thorgils  Gjallande  sejle 
med  det  over  til  England  for  at  kebe  Klæde  og  andre  Fornøden- 
heder.    I  England  fik  de   god  Handel   og   ladede  Skibet  med 
Hvede,  Honning,  Vin  og  Klæde.    De  havde  god  Ber  og  kom  om 
Hesten  tilbage  til  Hordeland.     Den  samme  Høst  vare  Hilderides 
Sønner  komne  til  Kongen  for  at  bringe  ham  Skatten.    Kongen 
var  selv  til  Stede  ved  Udredningen.    »Er  nu  al  den  Skat  udredt,« 
sagde  han,  »som  I  fik  i  Finmarken?«    »Ja,«  svarede  de.     »Den 
er   baade   meget  mindre  og  ringere, c  sagde  Kongen,    »end   da 
Thorolf  ki-ævede  den,   og  I  sagde  jo  dog,  at  han  handlede  ilde 
med  Sysselet.«     »Det  er  godt.  Konge,«  svarede  Haarek,   »at  du 
har  lagt  Mærke  til,  hvor  megen  Skat  der  plejer  at  komme  fra 
Finmarken,  thi  du  kan  da  let  beregne  dit  Tab,  hvis  Thorolf  bliver 
ved  at  øde  Finneskatten  for  dig.    Vi  vare  der  i  Vinter  med 
tredive  Mand,  efter  de  forrige  Sysselmænds  Sædvane;  men  saa  kom 
Thorolf  med  hundrede  Mand,  og  vi  hørte,  hvorledes  han  havde 
ladet  sig  forlyde  med,   at  han  vilde  tage  os  Brødre  og  alle  de 
Mænd,  vi  havde  med  os,  af  Dage,  fordi  du  havde  givet  os  Besty- 
relsen af  det  Syssel,  han  selv  vilde  have.    Vi  saa  da  ingen  anden 
Udvej  for  os,  end  at  undgaa  ham  og  sørge  for  vor  Sikkerhed;  og 
derfor  kom  vi  kun  saa  kort  boii;  fra  Bygderne  paa  Fjældet,  imedens 
Thorolf  med  en  hel  Mandeskare  drog  igennem  Finmarken,  be- 
mægtigede sig  al  Handel  og  lod  sig  betale  Skat  af  Finnerne; 
men  han  lovede  dem,  at  Eders  Sysselmænd  ikke  skal  komme  til 
Finmarken.    Thi  han  agter  at  gøre  sig  til  Konge  baade  over  den 
og  over  Helgeland.    Det  er  sandelig  underligt,  at  I  lader  alt 
dette  gaa  ustraffet  hen.     Et  sikkert  Bevis  paa,  hvor  meget  Gods 
han  har  trukket  af  Finmarken,  er  den  Knar  *),  den  største  i  Hel- 
geland, der  i  dette  Foraar  blev  udrustet  paa  Sandnæs.  Hele  Lad- 
ningen deri>aa  tilhørte  Thorolf,  og  den  bestod,  tænker  jeg,  næsten 
aldeles  af  Graavarer,  og  uden  Tvivl  fandtes  der  flere  Bæver-  og 
Sobelskind,  end  Thorolf  har  bragt  dig.    Dette  Skib  førte  Thor- 
gils Gjallande  og  sejlede  med  det  over  til  England.   Vil  du  vide» 
hvorledes  det  forholder  sig  hermed,  saa  lad  spejde  efter  Thorgils's 
Færd,  naar  han  kommer  tilbage;  thi  jeg  tror  næppe,  at  noget 
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Handelsskib  i  vore  Dage  har  haft  saa  stor  en  Ladning  inde;  og 
naar  alt  kommer  til  alt,  saa  tror  jeg,  at  hver  Penning  derpaa  er 
din  Ejendom,  Konge!«  Alt  hvad  Haarek  saaledes  sagde,  det  be- 
kræftede hans  Ledsagere,  og  der  var  ingen  til  Stede,  som  kunde 
modsige  det. 

18.    Thorolfs  Skib  bliver  taget. 

Der  var  den  Gang  hos  Kong  Harald  to  Bredre  fra  Vigen, 
ved  Navn  Sigtryg  Snarfare  og  Halvard  Haardfare.  Deres  Mød- 
reneæt  stammede  fra  Vestfold,  og  de  kunde  regne  sig  i  Slægt 
med  Kongen.  Kongen  brugte  dem  til  sine  Sendefærd  baade  inden- 
og  udenlands,  snart  til  at  lade  nogen  henrette,  eller  til  at  inddrage 
Gods  og  deslige.  Folk  i  Almindelighed  elskede  dem  just  ikke,  men 
Kongen  satte  stor  Pris  paa  dem ;  de  var  rappe  til  Fods,  dj^gtige 
i  Skiløb  og  udmærkede  Sømænd,  dertil  tapre  og  snilde.  Disse 
Bredre  fulgte  nu  ogsaa  med  Kongen,  da  han  drog  paa  Gæsten  i 
Hordeland.  En  Dag  lod  han  dem  kalde  til  sig,  og  befalede  dem, 
at  tage  deres  Følgeskab,  og  spejde  efter  det  Skib,  som  Thorgils 
Gjallande  om  Sommeren  var  sejlet  med  til  England,  og  naar  de 
havde  fundet  det,  at  bringe  ham  Skibet  og  Ladningen,  men  lade 
Mændene,  hvis  de  ikke  satte  sig  til  Modværge,  drage  deres  Vej. 
Bredrene  vare  straks  færdige,  og  toge  hver  sit  Langskib,  for  at 
opsege  Thorgils.  De  fik  at  vide,  at  han  var  kommen  fra  Eng- 
land, og  sejlet  nord  efter.  De  sejlede  da  efter  ham,  og  traf  Skibet 
i  Furesund,  kendte  det  straks,  overrumplede  Mandskabet,  der  ikke 
tænkte  paa  nogen  Fare,  og  førte  dem  vaabenlese  til  Land,  saa  at 
de  ikke  havde  andet,  end  hvad  de  gik  og  stod  i.  Derpaa  trak 
de  Bryggerne  ind  fra  Kysten,  hvor  Skibet  laa,  hug  Landtovene  over, 
og  bragte  Skibet  med  Ladningen  til  Kongen.  Da  Ladningen  blev 
baaren  op  af  Skibet,  saa  Kongen,  at  det  var  store  Eigdomme,  og  at 
Haarek  ikke  havde  lejet.  Men  Thorgils  og  hans  Ledsagere  maatte 
nu  se  sig  om  efter  en  Befordring,  og  tyede  til  Kveldulf,  som  de 
fortalte  det  ulykkelige  Udfald  af  deres  Rejse.  Kveldulf  tog  dog 
vel  imod  dem,  og  sagde,  at  nu  gik  hans  Anelse  i  Opfyldelse,  at 
Thorolf  ingen  varig  Lykke  maatte  vente  sig  af  Venskabet  med 
Kong  Harald.  »Det  Pengetab,  han  nu  har  lidt,«  vedblev  han, 
»kunde  endda  være  hvad  det  var,  naar  kun  ikke  værre  Ting  følger 
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efter;  men  jeg  frygter  bestandig  for,  at  han  desuagtet  ikke  vil 
betænke,  hvor  ringe  hans  Kræfter  ere  imod  den  Overmagt,  han 
har  for  sig.«  Og  han  bad  derpaa  Thorgils  at  sige  til  Thorolf: 
»Det  er  mit  Raad,  at  han  skal  forlade  Landet,  thi  maaske  han  bedre 
kan  komme  an  hos  den  engelske,  danske  eller  svenske  Konge.« 
Derpaa  forsynede  han  Thorgils  og  hans  Mænd  med  en  Roskude 
med  Tilbehør,  samt  Tjælding,  Levnedsmidler  og  alt  hvad  de  kunde 
beheve  til  Rejsen ;  og  de  sejlede  da  nord  paa  til  Thorolf,  og  bragte 
ham  Tidende  om  dt  hvad  der  var  forefaldet.  Thorolf  tog  sig 
den  lidte  Skade  temmelig  let,  og  sagde,  at  det  vilde  ikke  skorte 
ham  paa  Gods;  det  var  jo  godt  at  have  Fællig  med  Kongen.  Han 
købte  sig  derpaa  Mel  og  Malt,  og  hvad  han  ellers  behøvede  for 
sine  Folk,  men  beklagede,  at  hans  Huskarle  nu  ikke  kunde  faa  saa 
smukke  Klæder,  som  lian  havde  tiltænkt  dem.  Derpaa  solgte  eller 
pantsatte  han  sine  Jorder,  men  holdt  samme  Hus  som  før,  og 
havde  heller  ikke  færre  Folk,  end  de  foregaaende  Aar,  snarere  flere ; 
og  paa  Gilder  og  Gæstebud  for  sine  Venner  anvendte  han  endnu 
mere  end  før.    Den  hele  Vinter  blev  han  hjemme. 

19.    Thorolf  s  Hærtog. 

Da  nu  Vaaren  kom,  Sneen  smeltede  og  Isen  skiltes,  lod  Thor- 
olf et  stort  Langskib  sætte  i  Søen  og  tiltakle,  besatte  det  med 
sine  Huskarle,  og  havde  over  hundrede  Mand  hos  sig,  lutter 
smukke,  udvalgte  og  velbevæbnede  Folk ;  med  den  første  gunstige 
Vind  sejlede  han  derpaa  langs  ned  med  Kysten  af  Landet,  men  hele 
Tiden  udenskærs,  og  der  forefaldt  intet  mærkeligt,  førend  han 
kom  oster  i  Vigen.  Der  hørte  han,  at  Kong  Harald  opholdt  sig 
der,  og  vilde  om  Sommeren  drage  til  Oplandene.  Indbyggerne 
erfarede  intet  om  Thorolfs  Færd,  og  han  sejlede  med  god  Bar 
videre  til  Danmark,  og  derfra  til  Østerledeu,  hvor  han  hærgede 
om  Sommeren,  men  uden  at  vinde  stort  Bytte.  Om  Høsten  sej- 
lede han  tilbage  til  Danmark,  og  kom  der  paa  den  Tid,  da  Øre- 
flaaden^)  skiltes  ad.    Der  havde,  som  sædvanlig,  været  en  stor 


*)  Saaledes  kaldtes  de  Handelsskibe,  der  hver  Sommer  samledes  i  Øresund 
fra  alle  de  omliggende  Lande. 
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Del  norske  Skibe,  men  alle  dem  lod  han  sejle  forud,  uden  at  give 
sig  til  Kende.  En  Aften  kom  han  til  Mostersund  ^),  hvor  der  laa 
-en  stor  Knar,  der  ligeledes  var  kommen  fra  Øre*).  Befalings- 
manden paa  den  var  en  af  Kong  Haralds  Bryder^),  Thorer  Thruma, 
der  forestod  Kongens  (Jaard  paa  Thruma,  en  stor  Gaard  i  Vigen, 
hvor  Kongen  ofte  opholdt  sig,  naar  han  var  paa  den  Kant  af  Landet 
Ved  den  Lejlighed  gik  der  meget  til  paa  Gaarden,  og  derfor  var 
Thorer  nu  sejlet  hen  og  havde  for  Kongens  Penge  indkøbt  Malt, 
Hvede  og  Honning.  Thorolf  lagde  med  sit  Skib  til  Knarren  og 
bed  Thorer  at  værge  sig;  men  da  denne  ikke  havde  Folk  nok  til 
at  staa  sig  mod  Overmagten,  saa  overgav  han  sig;  hvorpaa  Thorolf 
tog  Skibet  med  hele  Ladningen  og  satte  Thorer  i  Land  paa  Oen. 
Med  begge  sine  Skibe  sejlede  han  saa  nord  paa,  til  han  kom  til 
Elven*),  hvor  de  ble  ve  liggende  for  at  vente  paa  Nattens  Frembrud ; 
og  da  det  var  blevet  mørkt,  roede  de  med  Langskibet  op  i  Floden, 
og  lagde  til  paa  Øen  Hisingen  ved  den  Gaard,  som  Halvard  og 
Sigtryg  ejede,  og  som  beboedes  af  deres  tvende  yngre  Brødre, 
Thord  og  Thorgeir.  De  kom  til  Gaarden  før  Dagningen,  sloge 
Kreds  omkring  den  og  raabte  Hærraab,  saa  at  alle  derinde  vaag- 
nede  og  leb  efter  deres  Vaaben.  Thorgeir  flygtede  straks  ud  af  sit 
Sovekammer  hen  til  Skigaarden  *),  som  gik  rundt  om  Gaarden,  greb 
fat  i  en  af  Pælene,  og  svingede  sig  over.  I  Nærheden  stod  Thor- 
gUs  Gjallande,  som  svang  sit  Sværd  efter  Thorgeir,  traf  ham  i 
Armen  og  hug  den  af  ved  Pælen,  hvorpaa  Thorgeir  løb  til  Skoven. 
Men  hans  Broder  Thord  blev  fældet  med  over  tyve  Mand.  Derpaa 
ranede  Thorolfs  Folk  alt  og  afbrændte  Gaarden ;  sejlede  saa  igen 
ud  af  Floden  til  Havs  og  nord  paa  i  Vigen.  Her  traf  de  paa  et 
stort  Handelsskib  ladet  med  Malt  og  Mel  og  tilhørende  nogle 
Indbyggere  i  Vigen ;  ogsaa  dette  anfaldt  Thorolf,  satte  Folkene  i 
Land  og  bemægtigede  sig  Skib  og  Gods.    Saaledes  havde  han  nu 


*)  En  Havn  i  Halland. 
•;  Skåner. 

')  Saaledes  kaldtes  de  Mænd,  soia  bestyrede  Kongens  Gaarde. 
'•)  Getaelven. 

*)  Plankeværk  eller  hejt  Stakit. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Første  Bind.  ^ 
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tre  Skibe,  hvormed  han  sejlede  over  Folden^),  og  ad  den  sæd- 
vanlige Vej  til  Lindesnæs.  Paa  Vejen  lagde  de  til  ved  Næssene, 
og  hug  Strandhug.  Da  de  vare  komne  norden  for  Lindesnæs, 
sejlede  de  længer  ud  til  Havs,  men  ranede  dog,  hvor  de  kom  til 
Land.  Endelig  drejede  Thorolf  ind  i  Fjordene  til  sin  Fader  Kveld- 
ulf,  hvem  han  fortalte,  hvad  han  havde  taget  sig  for  om  Som- 
meren. Efter  et  kort  Ophold  fulgte  Faderen  og  hans  Broder  Grim 
ham  til  Skibet;  og  forend  de  toge  Afsked  med  hinanden,  sagde 
Kveldulf:  »Det  er  nu  gaaet,  Thorolf,  som  jeg  sagde  dig,  fer  da 
drog  til  Kong  Haralds  Hird,  at  hverken  du  eller  nogen  af  o» 
Frænder  vilde  times  Lykke  deraf.  Du  har  heller  ikke  brudt  dif 
noget  om  min  Advarsel,  ikke  at  kappes  med  Kong  Harald;  thi 
hvor  modig  og  dygtig  du  end  i  alle  Henseender  er,  saa  har  du  dog- 
for  stakket  en  Lykke  til  at  stille  dig  ved  Siden  af  Kong  Harald, 
som  alle  have  maattet  bukke  under  for,  hvor  stor  Magt  og  hvor 
mange  Mænd  de  end  have  at  byde  over.  Det  bæres  mig  nu  for, 
at  det  er  sidste  Gang  vi  vil  ses,  og  skønt  du  efter  Naturens  Leb< 
skulde  overleve  mig,  saa  frygter  jeg  dog,  at  det  vil  anderledes 
føjes.«  Thorolf  gik  nu  om  Bord,  og  sejlede  hjem  til  Sandnæs, 
hvor  han  lod  alt  det  erhvervede  Bytte  bringe  til  sin  Gaard,  og 
satte  Skibene  op.  Han  havde  nu  tilstrækkelig  Føde  for  sine  Mænd, 
blev  bestandig  hjemme,  men  havde  ikke  færre  Folk  end  tidligere. 

20-21.    Halvard  og  hans  Broder  drage  mod  Thorolf. 

Imedens  Thorolf  var  paa  Hærtog,  opholdt  Kong  Harald  sig  i 
Vigen,  tog  derfra  om  Høsten  til  Oplandene,  og  siden  til  Trond- 
hjem,  hvor  han  blev  Vinteren  over.  Brødrene  Sigtryg  og  Halvard,, 
der  imidlertid  havde  hørt,  hvorledes  Thorolf  havde  handlet  med 
deres  Ejendom  paa  Hisingen,  og  al  den  Skade,  han  havde  anrettet, 
paa  Mænd  og  Gods,  mindede  ofte  Kongen  derom,  saavel  som  hvor- 
ledes Thorolf  havde  ranet  Kongens  og  hans  Undersaatters  Ejen- 
domme, og  bade  Kongen  om  Orlov  til  med  deres  sædvanlige 
Mandskab  at  maatte  hjemsøge  Thorolf.  Kongen  svarede:  »Vist- 
nok kan  ingen  fortænke  Eder  i,  at  I  tage  Thorolf  af  Dage,  mea 

*)  Kristianiafjord. 
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jeg  frygter,  det  skorter  Eder  paa  Lykke  til  det  Værk ;  I  kiinne  være 
dygtige  og  drabelige  Mænd  nok,  men  hans  Mage  ere  I  dog  ikke.« 
Det,  svarede  de,  vilde  jo  vise  sig,  naar  Kongen  gav  dem  Orlov; 
de  havde  tit  vovet  sig  mod  Mænd,  som  ikke  havde  tilfejet  dem 
saa  svare  Fornærmelser,  og  havde  sædvanlig  gaaet  af  med  Sejeren. 
Saasnart  det  vaarede,  og  Folk  begyndte  at  sejle  ud,  bleve  de  ved 
at  gentage  deres  Begæring,  at  de  maatte  drage  mod  Thorolf  og 
dræbe  ham,  indtil  Kongen  gav  dem  Tilladelse.  »Jeg  ved«,  sagde 
haD,  »at  I  ville  bringe  mig  hans  Hoved  og  en  stor  Del  Kostbar- 
heder, naar  I  komme  tilbage;  men  nogle  ymte,  at  hvis  I  sejle 
Dord  paa,  saa  ville  I  komme  til  at  bruge  baade  Aarer  og  Sejl,  for 
igen  at  komme  deifra. «  De  gjorde  sig  paa  det  snareste  færdige  med 
to  Skibe  og  halvandet  Hundrede  Mand,  og  sejlede  med  Nordost- 
vind ud  af  Fjorden ;  men  det  er  Modvind,  naar  man  vil  sejle  nord  paa. 

33.    Thorolfs  Fald. 

Da  Brødrene  droge  af  Sted,  var  Kong  Harald  paa  Gaarden  Lade 
i  Trondhjem,  og  lod  straks  efter  i  sterste  Skynding  sine  Skibe 
sætte  i  Stand,  med  hvilke  han  roede  over  Trondhjems  Fjord 
over  Beitse  til  Eidet*)  ved  Elda.  Der  lod  han  Skibene  blive 
liggende,  og  drog  over  Eidet  til  Nummedalen.  Her  lod  han 
Banderne  skaflFe  Skibe,  hvoipaa  han  gik  om  Bord  med  sin  Hird,  der 
adgjorde  omkring  tre  Hundrede  Mand.  Han  havde  seks  Skibe,  alle 
vel  besatte  med  Mænd  og  Vaaben.  De  havde  en  stærk  Modvind, 
og  roede  Dag  og  Nat,  og  Nætterne  vare  da  lyse.  Om  Aftenen 
efter  Solbjerg  kom  de  til  Sandnæs,  hvor  de  saa  et  tjældet  Langskib 
ligge  i  Seen,  hvilket  de  kendte  for  Thorolfs.  Han  havde  besluttet 
at  forlade  Landet,  og  havde  ladet  brygge  01  til  Afskedsgilde. 
Kongen  befalede  alle  sine  Mænd  at  gaa  op  fra  Skibene,  og  lod 
»it  Mærke  bære  frem.  Der  var  ikke  langt  til  Gaarden.  Alle 
Thorolfs  Vardmænd  *)  sade  inde  og  drak ;  der  var  ingen  til  at 
holde  Udkik.  Kongen  lod  da  Mændene  slaa  Kreds  om  Stuen; 
de  opløftede  et  Krigsraab,  og  der  blev  blæst  i  Kongeluren.     Men 


')  Eid  betyder  en  Landtange  (>et  Drag*). 
•^  Vogtere  eller  udstillede  Poster. 
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saa  snart  Thorolf  og  hans  Folk  hørte  dette,  leb  alle  til  sine  Vaaben, 
thi  hver  Mands  fulde  Væbning  hang  over  hans  Rum  ^).  Derpaa  lod 
Kongen  udraabe  ved  Stuedøren,  at  Kvinder,  Bern  og  Oldinge,  Trælle 
og  Tyende  skulde  gaa  ud.  Husfruen  Sigrid  gik  da  ud  med  alle 
Kvinderne  og  de  Mænd,  som  havde  faaet  Lov  dertil.  Sigrid 
spurgte,  om  Berdlakaares  Sønner  vare  der  til  Stede.  De  gik  begge 
to  frem  og  spurgte,  hvad  hun  vilde  dem.  »Felger  mig  til  Kon- 
gen!« sagde  hun.  De  gjorde  saa.  Og  da  hun  var  kommen  til 
Kongen,  sagde  hun:  »Er  det  forgæves.  Herre,  at  mægle  Forlig 
imellem  Eder  og  Thorolf?«  Kongen  svarede:  »Vil  Thorolf  give 
sig  i  min  Vold  paa  min  Naade,  saa  skal  han  beholde  Liv  og  Lemmer, 
men  hans  Mænd  skulle  lide  Straf  efter  deres  Skyld.«  Derefter  gik 
Ølver  Hnufa  til  Stuen  og  lod  Thorolf  kalde,  og  sagde  ham  Kon- 
gens Vilkaar.  Thorolf  svarede  straks,  at  han  intet  tvunget  Forlig 
vilde  indgaa  med  Kongen;  »men  bed  ham«,  sagde  han,  »at  give 
03  Lov  til  at  gaa  ud,  og  lad  da  Lykken  dele  os  imellem!«  Ølver 
gik  til  Kongen  og  sagde  ham  Thorolfs  Begæring;  men  Kongen 
svarede:  »Sætter  Ild  paa  Stuen!  jeg  vil  ikke  sætte  mine  Mænds 
Liv  paa  Spil  og  stride  med  ham  herude ;  kommer  han  ud,  da  vil 
han  tilføje  os  megen  Mandeskade,  skønt  han  har  færre  Mandskab 
end  \i.«  Der  blev  da  sat  Ild  paa  Stuen,  som  snart  fængede,  thi  Tøm- 
meret var  tørt  og  Væggene  tjærede  og  Taget  tækket  med  Næver  *). 
Thorolf  befalede  sine  Mænd  at  bryde  Skillevæggen  mellem  Stuen 
og  Forstuen,  og  det  gik  let  nok  for  sig;  da  de  saaledes  havde 
løsnet  Syldtræet,  toge  saa  mange  Mand,  som  kunde  komme  til, 
fat  paa  det,  og  skøde  det  med  den  ene  Ende  ud  i  Hjørnet  af  Byg- 
ningen, saa  haardt  at  alle  Bjælkehovederne  sprang,  saa  at  Væggen 
gik  isender,  og  der  blev  en  stor  Udgang.  Thorolf  gik  da  først 
ud,  dernæst  Thorgils  Gjallande  og  saa  den  ene  efter  den  anden. 
Nu  begyndte  der  en  heftig  Kamp,  en  Stund  næsten  uvis,  saa  længe 
som  Stuen  tjente  dem  til  Ryghold;  men  da  Stuen  begyndte  at 
brænde,  trængte  Luen  dem,  og  da  faldt  adskillige  af  dem.  Thor- 
olf sprang  da  frem  og  hug  til  begge  Sider.  Han  søgte  hen  mod 
Kongens  Mærke,  men  i  samme  Øjeblik  faldt  Thorgils  Gjallande. 


*)  Det  Sæde  han  plejede  at  have  i  Hallen. 
')  Birkebark. 
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Thorolf  naaede  Skjoldeborgen,  gennemborede  Mærkesmanden  og 
sagde:  »Tre  Fod  kom  jeg  for  kort«  ^),  og  i  det  samme  stode  Sværd 
og  Spyd  igennem  ham;  men  Kongen  selv  gav  ham  Banesaaret,  og 
Thorolf  faldt  for  hans  Fedder.  Da  raabte  Kongen,  at  man  skulde 
holde  inde  med  Blodbadet,  og  lod  sine  Folk  gaa  ned  til  Skibene. 
Olver  Hnufa  og  hans  Broder  befalede  han  at  tage  deres  Frænde 
Thorolfs  Lig,  og  sørge  for,  at  det  med  de  evrige  faldne  fik  en 
sammelig  Jordefærd,  samt  at  lade  deres  Saar  forbinde,  om  hvis 
Liv  der  kunde  være  Haab;  men  han  forbød  at  plyndre,  »thi  alt 
dette  Gods«,  sagde  han,  »er  min  Ejendom.«  Da  Kongen  nu  var 
kommen  om  Bord  med  de  fleste  af  sine  Folk,  gik  han,  medens 
Folkene  forbandt  sine  Saar,  omkring  paa  Skibet,  og  saa  paa  dem. 
Han  saa  en  af  sine  Mænd  forbinde  et  Strejfsaar,  og  sagde,  at  det  Saar 
havde  Thorolf  ikke  givet,  thi  anderledes  bed  hans  Vaaben;  »faa«, 
sagde  han,  »vil  behøve  at  forbinde  de  Saar,  han  gav;  stor  Skade 
er  at  miste  en  saadanMand!«  Straks  om  Morgenen  lod  Kongen 
hejse  Sejl,  og  styrede  rask  sønder  paa;  henimod  Aften  stødte  de  i 
alle  Sundene  ved  Øerne  paa  en  stor  Mængde  Roskibe,  der  vare  paa 
Vejen  til  Thorolf;  thi  denne  havde  haft  sine  Spejdere  ude  helt  ned 
tilNummedalen  og  nindt  om  paa  Øerne,  og  de  havde  erfaret,  at 
Halvard  og  hans  Broder  vare  komne  senden  fra,  for  at  anfalde 
Thorolf.  Disse  Brødre  havde  imidlertid  haft  Modvind  og  ligget 
omkring  i  forskellige  Havne,  indtil  der  kom  Nys  om  dem  over 
Land,  og  af  den  Grund  havde  Folk  samlet  sig  til  Kamp ;  nu,  da 
det  snart  rygtedes,  hvad  der  var  sket,  og  at  Kongen  havde  ladet 
Skibene  blive  i  Nummedalen,  var  taget  landvejs  til  Trondhjera, 
og  med  de  Skibe,  han  der  havde  liggende,  var  sejlet  til  Lade, 
DU  vendte  de  tilbage  til  Kongen  med  liden  Ære.  Ølver  Hnufa 
og  Eyvind  Lambe  opholdt  sig  nogen  Tid  paa  Sandnæs,  for  at 
bringe  alt  i  Orden.  De  lode  Valen*)  begrave,  stedede  Thorolf 
til  Jorden  efter  gammel  Skik  og  rejste  Bautastene  for  ham;  de 
lode  de  syge  helbrede  og  bragte  Boet  i  Orden  for  Sigrid.  Det 
meste  af  Indbo  og  Klædningsstykker  var  brændt.  Da  de  vare  færdige 
dermed,  begave  de  sig  tilbage  til  Kongen  i  Trondhjem.     I  nogen 


■)  Thi  ellers  kunde  han  have  naaet  Kongen  selv, 
*)  De  faldne. 
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Tid  vare  de  stille  og  gave  sig  ikke  af  med  nogen.  En  Dag  gik 
de  begge  for  Kongen,  og  Ølver  sagde:  »Jeg  og  min  Broder  vUle 
bede  dig  om  Orlov,  Konge,  til  at  drage  hjem  til  vore  Gaarde;  thi 
efter  hvad  der  her  er  forefaldet,  have  vi  ikke  Sind  til  at  dele 
Drik  og  Sæde  med  dem,  der  bare  Vaaben  paa  vor  Frænde  Thorolf. « 
Kongen  saa  vist  paa  dem  og  afslog  det  kort;  hvorpaa  de  gik  til- 
bage til  deres  Rum.  Næste  Dag  lod  Kongen  dem  kalde  ind  til 
sig  i  Talestuen,  og  sagde:  »I  skulle  nu  faa  Besked  paa  Eders  Begæ- 
ring at  drage  hjem.  I  have  været  en  Tid  lang  hos  mig,  og  op- 
fort Eder  som  velsædede  og  dygtige  Mænd,  og  jeg  har  altid 
været  fornejet  med  Eder.  Du,  Eyvind,  skal  nu  drage  til  Helge- 
land; jeg  vil  gifte  dig  med  Thorolfs  Enke,  Sigrid  paa  Sandnæs, 
give  dig  alt  hans  Gods  og  mit  Venskab,  om  du  kan  bevare  det. 
Men  Ølver  skal  blive  hos  mig;  ham  kan  jeg  ikke  skille  mig  fi*a 
for  hans  Skjaldegaves  Skyld.«  Brodrene  takkede  Kongen.  Eyvind 
sejlede  med  et  godt  Skib  og  Kongens  Jærtegn  til  Sandnæs,  hvor 
Sigrid  modtog  ham  vel,  og  føjede  sig  i  Kongens  Vilje.  De  havde 
to  Born  sammen.  Eyvind  Lambe  blev  i  Kongens  Gunst,  saalænge 
de  levede. 

23.   Hildcridcs  Sønner  dræbes;  og  Ketil  Høng 

sejler  til  Island. 

En  af  Thorolf  Kveldulfsens  bedste  Venner  og  hans  nære 
Frænde  var  Ketil  Høng,  en  Søn  af  Thorkel  Jarl  i  Nummedalen 
og  Ketil  Høng  paa  Rafnistas  Datter  Ravnhild.  Han  var  med  i 
den  Samling  paa  Helgeland,  da  man  vilde  komme  Thorolf  til 
Hjælp,  men  som  opløste  sig,  da  Kong  Harald  kom  sejlende  nord 
fra  efter  Thorolfs  Død.  Høng  havde  tresindstyve  Mand  med  sig, 
og  styrede  til  Torgar.  hvor  Hilderides  Sønner  opholdt  sig  med 
faa  Folk.  Han  fældede  dem  der  paa  Gaarden,  og  bemægtigede  sig 
deres  Gods.  Derpaa  lod  han  alt  sit  flyttelige  Gods  bringe  ud  paa 
to  Knarre,  de  største  han  kunde  faa,  og  gik  om  Bord  med  Kone 
og  Børn  og  alle  de  Mænd,  der  havde  været  i  Ledtog  med  ham. 
Hans  Fosterbroder  Baug,  en  ætstor  og  rig  Mand,  styrede  den 
ene  Knar.  Faa  Aar  før  denne  Tid  var  Ingolf  og  Hjerleif  sejlede  ud 
for  at  bebygge  Island;  der  var  megen  Tale  blandt  Folk  om  denne 
Færd,  og  det  hed  sig,  at  der  var  godt  Land  at  faa.    Heng  sejlede 
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nu  ud,  for  at  opsøge  Island,  og  kom  mod  Senderkanten.  Men 
da  det  var  stærk  Storm,  og  ikke  muligt  at  lande  formedelst  de 
stærke  Brændinger,  sejlede  de  længer  imod  Vesten  forbi  Sandene; 
hvorpaa  de  endelig,  da  Vejret  lagde  sig  og  Brændingen  mindske- 
des, kom  til  Mundingen  af  on  stor  Flod.  Det  var  Rangaa,  som 
den  Gang  var  baade  stridere  og  dybere,  end  nu.  De  lossede 
Skibene,  og  undersøgte  Landet  vesten  for  den  ydre  Rangaa  og 
boede  der  om  Vinteren,  men  om  Foraaret  tog  han  Land  imellem 
Tbjorsaa  og  Markarfljot,  fra  Fjæld  til  Strand,  og  byggede  sig  en 
Oaard  paa  Hov  ved  den  estre  Rangaa.  Samme  Foraar  fødte  hans 
Kone  ham  en  Dreng,  Ravn.  H5ng  gav  Baug  Land  i  Fljotshlid, 
hvor  han  boede  paa  Gaarden  Hlidarende ;  og  desuden  uddelte  han 
Land  til  sine  Skibsfolk  og  til  sine  fire  Sønner.  Hans  femte  Søn, 
Ravn,  der  siden  blev  den  første  Lovsigemand  paa  Island,  og  boede 
paa  Hov  efter  sin  Fader,  var  den  fornemste  af  dem  alle. 

24.    Kreldulfs  Sorg. 

Imedens  alt  dette  forefaldt,  levede  Thorolfs  Broder  Grim 
hjemme  hos  Faderen.  Vinteren  efter  at  Thorolf  havde  forladt 
dem,  var  Grim  bleven  gift  med  Bera,  eneste  Barn  af  en  rig  Lens- 
mand i  Fjordene,  ved  Navn  Yngvar.  Han  var  da  fem  og  tyve 
Aar  gammel,  og  allerede  da  skaldet,  hvoraf  han  fik  Navnet  Skalla- 
grim.  Faderen  Kveldulf  var  endnu  en  rask  og  rørig  Mand,  men 
overlod  dog  sin  Søn  Bestyrelsen  af  Gaard  og  Gods.  Skallagrim, 
der  lignede  sin  Fader  i  Vækst  og  Styrke,  Udseende  og  Sindelag, 
valgte,  som  han,  stærke  og  dygtige  Mænd  til  Hjemmemænd,  og 
desuden  havde  de  mange  frigivne  og  andre,  som  vare  opvoksede 
der  paa  Stedet,  og  næsten  jævnaldrende  med  Skallagrim. 

Da  Kveldulf  nu  spurgte  sin  Sen  Thorolfs  Fald,  blev  han  saa 
bedrevet  over  denne  Tidende,  at  han  lagde  sig  til  Sengs  af  Sorg 
og  Alderdom.  Skallagrim  kom  ofte  til  ham  og  talte  godt  for 
ham,  og  bad  ham  mande  sig  op  og  sagde,  at  af  alle  Onder  var 
det  det  værste  at  tabe  Modet  og  søge  Sengen.  »Lad  os  hellere,c 
sagde  han,  »se  til  hvorledes  vi  hævne  Thorolf;  maaske  træffe  vi 
nogle  af  de  Mænd,  som  have  været  med  til  at  fælde  ham;  og 
hvis  ikke,  saa  gives  der  nok  andre,  hvis  Tab  vilde  gaa  Kongen 
nær.c     Men  Kveldulf  kvad: 
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efter;  raen  jeg  frygter  bestandig  for,  at  han  desuagtet  ikke  vil 
betænke,  hvor  ringe  hans  Kræfter  ere  imod  den  Overmagt,  han 
har  for  sig.«  Og  han  bad  derpaa  Thorgils  at  sige  til  Thorolf: 
»Det  er  mit  Baad,  at  han  skal  forlade  Landet,  thi  maaske  han  bedre 
kan  komme  an  hos  den  engelske,  danske  eUer  svenske  Konge.« 
Derpaa  forsynede  han  Thorgils  og  hans  Mænd  med  en  Roskude 
med  Tilbeher,  samt  Tjælding,  Levnedsmidler  og  alt  hvad  de  kunde 
beheve  til  Rejsen ;  og  de  sejlede  da  nord  paa  til  Thorolf,  og  bragte 
ham  Tidende  om  alt  hvad  der  var  forefaldet.  Thorolf  tog  sig 
den  lidte  Skade  temmelig  let,  og  sagde,  at  det  \ilde  ikke  skorte 
ham  paa  Gods;  det  var  jo  godt  at  have  Fællig  med  Kongen.  Han 
kebte  sig  derpaa  Mel  og  Malt,  og  hvad  han  ellers  behøvede  for 
sine  Folk,  men  beklagede,  at  hans  Huskarle  nu  ikke  kunde  faa  saa 
smukke  Klæder,  som  han  havde  tiltænkt  dem.  Derpaa  solgte  eller 
pantsatte  han  sine  Jorder,  men  holdt  samme  Hus  som  fer,  og 
havde  heller  ikke  færre  Folk,  end  de  foregaaende  Aar,  snarere  flere ; 
og  paa  Gilder  og  Gæstebud  for  sine  Venner  anvendte  han  endnu 
mere  end  fer.     Den  hele  Vinter  blev  han  hjemme. 

19.    Thorolfs  Hærtog. 

Da  nu  Vaaren  kom.  Sneen  smeltede  og  Isen  skiltes,  lod  Thor- 
olf et  stort  Langskib  sætte  i  Seen  og  tiltakle,  besatte  det  med 
sine  Huskarle,  og  havde  over  hundrede  Mand  hos  sig,  lutter 
smukke,  udvalgte  og  velbevæbnede  Folk ;  med  den  ferste  gunstige 
Vind  sejlede  han  derpaa  langs  ned  med  Kysten  af  Landet,  men  hele 
Tiden  udenskærs,  og  der  forefaldt  intet  mærkeligt,  forend  han 
kom  ester  i  Vigen.  Der  hørte  han,  at  Kong  Harald  opholdt  sig 
der,  og  vilde  om  Sommeren  drage  til  Oplandene.  Indbyggerne 
erfarede  intet  om  Thorolfs  Færd,  og  han  sejlede  med  god  Ber 
videre  til  Danmark,  og  derfra  til  Østerleden,  hvor  han  hærgede 
om  Sommeren,  men  uden  at  vinde  stort  Bytte.  Om  Hesten  sej- 
lede han  tilbage  til  Danmark,  og  kom  der  paa  den  Tid,  da  Øre- 
flaaden  ^)  skiltes  ad.    Der  havde,  som  sædvanlig,  været  en  stor 


*)  Saaledes  kaldtes  de  Handelsskibe,  der  hver  Sommer  samledes  i  Øresund 
fra  alle  de  omliggende  Lande. 
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Del  norske  Skibe,  men  alle  dem  lod  han  sejle  forud,  uden  at  give 
sig  til  Kende.  En  Aften  kom  han  til  Mostersund  ^),  hvor  der  laa 
en  stor  Knar,  der  ligeledes  var  kommen  fra  Øre*).  Befalings- 
manden paa  den  var  en  af  Kong  Haralds  Bryder*),  Thorer  Thruma, 
der  forestod  Kongens  Gaard  paa  Thruma,  en  stor  Gaard  i  Vigen, 
hvor  Kongen  ofte  opholdt  sig,  naar  han  var  paa  den  Kant  af  Landet 
Ved  den  Lejlighed  gik  der  meget  til  paa  Gaarden,  og  derfor  var 
Thorer  nu  sejlet  hen  og  havde  for  Kongens  Penge  indkøbt  Malt, 
Hvede  og  Honning.  Thorolf  lagde  med  sit  Skib  til  Knarren  og 
bed  Thorer  at  værge  sig;  men  da  denne  ikke  havde  Folk  nok  til 
at  staa  sig  mod  Overmagten,  saa  overgav  han  sig;  hvorpaa  Thorolf 
tog  Skibet  med  hele  Ladningen  og  satte  Thorer  i  Land  paa  Øen. 
Med  begge  sine  Skibe  sejlede  han  saa  nord  paa,  til  han  kom  til 
Elven*),  hvor  de  ble  ve  liggende  for  at  vente  paa  Nattens  Frembrud ; 
og  da  det  var  blevet  merkt,  roede  de  med  Langskibet  op  i  Floden, 
og  lagde  til  paa  Øen  Hisingen  ved  den  Gaard,  som  Halvard  og 
Sigtryg  ejede,  og  som  beboedes  af  deres  tvende  yngre  Bredre, 
Thord  og  Thorgeir.  De  kom  til  Gaarden  fer  Dagningen,  sloge 
Kreds  omkring  den  og  raabte  Hærraab,  saa  at  alle  derinde  vaag- 
nede  og  leb  efter  deres  Vaaben.  Thorgeir  flygtede  straks  ud  af  sit 
Sovekammer  hen  til  Skigaarden^),  som  gik  rundt  om  Gaarden,  greb 
fat  i  en  af  Pælene,  og  svingede  sig  over.  I  Nærheden  stod  Thor- 
kils Gjallande,  som  svang  sit  Sværd  efter  Thorgeir,  traf  ham  i 
Armen  og  hug  den  af  ved  Pælen,  hvorpaa  Thorgeir  leb  til  Skoven. 
Men  hans  Broder  Thord  blev  fældet  med  over  tyve  Mand.  Derpaa 
ranede  Thorolfs  Folk  alt  og  afbrændte  Gaarden ;  sejlede  saa  igen 
ud  af  Floden  til  Havs  og  nord  paa  i  Vigen.  Her  traf  de  paa  et 
stort  Handelsskib  ladet  med  Malt  og  Mel  og  tilherende  nogle 
Indbyggere  i  Vigen ;  ogsaa  dette  anfaldt  Thorolf,  satte  Folkene  i 
Land  og  bemægtigede  sig  Skib  og  Gods.    Saaledes  havde  han  nu 


')  En  Havn  i  HaUand. 
«)  Skåner. 

')  Saaledes  kaldtes  de  Mænd,  som  bestyrede  Kongens  Gaarde. 
^)  Getaelven. 

*)  Plankeværk  eller  hejt  Stakit. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Første  Bind.  ^ 
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tre  Skibe,  hvormed  han  sejlede  over  Folden^),  og  ad  den  sæd- 
vanlige Vej  til  Lindesnæs.  Paa  Vejen  lagde  de  til  ved  Næssene, 
og  hug  Strandhug.  Da  de  vare  komne  norden  for  Lindesnæs, 
sejlede  de  længer  ud  til  Havs,  men  ranede  dog,  hvor  de  kom  til 
Land.  Endelig  drejede  Thorolf  ind  i  Fjordene  til  sin  Fader  Kveld- 
ulf,  hvem  han  fortalte,  hvad  han  havde  taget  sig  for  om  Som- 
meren. Efter  et  kort  Ophold  fulgte  Faderen  og  hans  Broder  Grim 
ham  til  Skibet;  og  forend  de  toge  Afsked  med  hinanden,  sagde 
Kveldulf:  »Det  er  nu  gaaet,  Thorolf,  som  jeg  sagde  dig,  fer  da 
drog  til  Kong  Haralds  Hird,  at  hverken  du  eller  nogen  af  08 
Frænder  vilde  times  Lykke  deraf  Du  har  heller  ikke  brudt  dig^ 
noget  om  min  Advarsel,  ikke  at  kappes  med  Kong  Harald;  thi 
hvor  modig  og  dygtig  du  end  i  aUe  Henseender  er,  saa  har  du  dog^ 
for  stakket  en  Lykke  til  at  stille  dig  ved  Siden  af  Kong  Harald, 
som  alle  have  maattet  bukke  under  for,  hvor  stor  Magt  og  hvor 
mange  Mænd  de  end  have  at  byde  over.  Det  bæres  mig  nu  for, 
at  det  er  sidste  Gang  vi  vil  ses,  og  skent  du  efter  Naturens  Leb- 
skulde  overleve  mig,  saa  frygter  jeg  dog,  at  det  vil  anderledes 
fejes.«  Thorolf  gik  nu  om  Bord,  og  sejlede  hjem  til  Sandnæs, 
hvor  han  lod  alt  det  erhvervede  Bytte  bringe  til  sin  Gaard,  og 
satte  Skibene  op.  Han  havde  nu  tilstrækkelig  Fede  for  sine  Mænd^ 
blev  bestandig  hjemme,  men  havde  ikke  færre  Folk  end  tidligere. 

20-21.    Halrard  og  hans  Broder  drage  mod  Thorolf. 

Imedens  Thorolf  var  paa  Hærtog,  opholdt  Kong  Harald  sig  i 
Vigen,  tog  derfra  om  Hesten  til  Oplandene,  og  siden  til  Trond- 
hjem,  hvor  han  blev  Vinteren  over.  Bredrene  Sigtryg  og  Halvard,, 
der  imidlertid  havde  hert,  hvorledes  Thorolf  havde  handlet  med 
deres  Ejendom  paa  Hisingen,  og  al  den  Skade,  han  havde  anrettet 
paa  Mænd  og  Gods,  mindede  ofte  Kongen  derom,  saavel  som  hvor- 
ledes Thorolf  havde  ranet  Kongens  og  hans  Undersaatters  Ejen- 
domme, og  bade  Kongen  om  Orlov  til  med  deres  sædvanlige 
Mandskab  at  maatte  hjemsege  Thorolf  Kongen  svarede:  »Vist- 
nok kan  ingen  fortænke  Eder  i,  at  I  tage  Thorolf  af  Dage,  mea 

*)  Kristianiafjord. 
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jeg  frygter,  det  skorter  Eder  paa  Lykke  til  det  Værk ;  I  kunne  være 
dygtige  og  drabelige  Mænd  nok,  men  hans  Mage  ere  I  dog  ikke.« 
Det,  svarede  de,  vilde  jo  vise  sig,  naar  Kongen  gav  dem  Orlov; 
de  havde  tit  vovet  sig  mod  Mænd,  som  ikke  havde  tilfejet  dem 
saa  svare  Foniærmelser,  og  havde  sædvanlig  gaaet  af  med  Sejeren. 
Saasnart  det  vaarede,  og  Folk  begyndte  at  sejle  ud,  bleve  de  ved 
at  gentage  deres  Begæring,  at  de  maatte  drage  mod  Thorolf  og 
dræbe  ham,  indtil  Kongen  gav  dem  Tilladelse.  »Jeg  ved«,  sagde 
han,  »at  I  ville  bringe  mig  hans  Hoved  og  en  stor  Del  Kostbar- 
heder, naar  I  komme  tilbage;  men  nogle  ymte,  at  hvis  I  sejle 
nord  paa,  saa  ville  I  komme  til  at  bruge  baade  Aarer  og  Sejl,  for 
igen  at  komme  derfra.«  De  gjorde  sig  paa  det  snareste  færdige  med 
to  Skibe  og  halvandet  Hundrede  Mand,  og  sejlede  med  Nordost- 
vind ud  af  Fjorden;  men  det  er  Modvind,  naar  man  vil  sejle  nord  paa. 

32.    Thorolfs  Fald. 

Da  Bredrene  droge  af  Sted,  var  Kong  Harald  paa  Gaarden  Lade 
i  Trondhjem,  og  lod  straks  efter  i  sterste  Skynding  sine  Skibe 
sætte  i  Stand,  med  hvilke  han  roede  over  Trondhjems  Fjord 
over  Beitse  til  Eidet^  ved  Elda.  Der  lod  han  Skibene  blive 
liggende,  og  drog  over  Eidet  til  Numraedalen.  Her  lod  han 
Banderne  skaffe  Skibe,  hvoipaa  han  gik  om  Bord  med  sin  Hird,  der 
udgjorde  omkring  tre  Hundrede  Mand.  Han  havde  seks  Skibe,  alle 
vel  besatte  med  Mænd  og  Vaaben.  De  havde  en  stærk  Modvind, 
og  roede  Dag  og  Nat,  og  Nætterne  vare  da  lyse.  Om  Aftenen 
efter  Solbjerg  kom  de  til  Sandnæs,  hvor  de  saa  et  tjældet  Langskib 
ligge  iSeen,  hvilket  de  kendte  for  Thorolfs.  Han  havde  besluttet 
at  forlade  Landet,  og  havde  ladet  brygge  01  til  Afskedsgilde. 
Kongen  befalede  alle  sine  Mænd  at  gaa  op  fra  Skibene,  og  lod 
sit  Mærke  bære  frem.  Der  var  ikke  langt  til  Gaarden.  Alle 
Thorolfs  Vardmænd  *)  sade  inde  og  drak ;  der  var  ingen  til  at 
holde  Udkik.  Kongen  lod  da  Mændene  slaa  Kreds  om  Stuen; 
de  opløftede  et  Krigsraab,  og  der  blev  blæst  i  Kongeluren.     Men 


*)  Eid  betyder  en  Landtange  (>et  Drag«). 
*y  Vogtere  eller  udstillede  Poster. 
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saa  snart  Thorolf  og  hans  Folk  herte  dette,  leb  alle  til  sine  Vaaben, 
thi  hver  Mands  fulde  Væbning  hang  over  hans  Rum  *).  Derpaa  lod 
Kongen  udraabe  ved  Stuederen,  at  Kvinder,  Bern  og  Oldinge,  Trælle 
og  Tyende  skulde  gaa  ud.  Husfruen  Sigrid  gik  da  ud  med  alle 
Kvinderne  og  de  Mænd,  som  havde  faaet  Lov  dertil.  Sigrid 
spurgte,  om  Berdlakaares  Senner  vare  der  til  Stede.  De  gik  begge 
to  frem  og  spurgte,  hvad  hun  vilde  dem.  »Følger  mig  til  Kon- 
gen!« sagde  hun.  De  gjorde  saa.  Og  da  hun  var  kommen  til 
Kongen,  sagde  hun:  »Er  det  forgæves.  Herre,  at  mægle  Forlig 
imellem  Eder  og  Thorolf?«  Kongen  svarede:  »Vil  Thorolf  give 
sig  i  min  Vold  paa  min  Naade,  saa  skal  han  beholde  Liv  og  Lemmer, 
men  hans  Mænd  skulle  lide  Straf  efter  deres  Skyld.«  Derefter  gik 
Ølver  Hnufa  til  Stuen  og  lod  Thorolf  kalde,  og  sagde  ham  Kon- 
gens Vilkaar.  Thorolf  svarede  straks,  at  han  intet  tvunget  Forlig 
vilde  indgaa  med  Kongen;  »men  bed  ham«,  sagde  han,  »at  give 
os  Lov  til  at  gaa  ud,  og  lad  da  Lykken  dele  os  imellem!«  Olver 
gik  til  Kongen  og  sagde  ham  Thorolfs  Begæring;  men  Kongen 
svarede:  »Sætter  Ild  paa  Stuen!  jeg  vil  ikke  sætte  mine  Mænds 
Liv  paa  Spil  og  stride  med  ham  herude ;  kommer  han  ud,  da  vil 
han  tilfeje  os  megen  Mandeskade,  skent  han  har  færre  Mandskab 
end  vi.«  Der  blev  da  sat  Ild  paa  Stuen,  som  snart  fængede,  thi  Tem- 
meret  var  tert  og  Væggene  tjærede  og  Taget  tækket  med  Næver'). 
Thorolf  befalede  sine  Mænd  at  bryde  Skillevæggen  mellem  Stuen 
og  Forstuen,  og  det  gik  let  nok  for  sig;  da  de  saaledes  havde 
lesnet  Syldtræet,  toge  saa  mange  Mand,  som  kunde  komme  til, 
fat  paa  det,  og  skede  det  med  den  ene  Ende  ud  i  Hjernet  af  Byg- 
ningen, saa  haardt  at  alle  Bjælkehovederne  sprang,  saa  at  Væggen 
gik  isender,  og  der  blev  en  stor  Udgang.  Thorolf  gik  da  ferst 
ud,  dernæst  Thorgils  Gjallande  og  saa  den  ene  efter  den  anden. 
Nu  begyndte  der  en  heftig  Kamp,  en  Stund  næsten  uvis,  saa  længe 
som  Stuen  tjente  dem  til  Ryghold;  men  da  Stuen  begyndte  at 
brænde,  trængte  Luen  dem,  og  da  faldt  adskillige  af  dem.  Thor- 
olf sprang  da  frem  og  hug  til  begge  Sider.  Han  segte  hen  mod 
Kongens  Mærke,  men  i  samme  Øjeblik  faldt  Thorgils  Gjallande. 


')  Det  Sæde  han  plejede  at  have  i  Hallen. 
*)  Birkebark. 
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Thorolf  naaede  Skjoldeborgen,  gennemborede  Mærkesmanden  og 
sagde:  »Tre  Pod  kom  jeg  for  kort«  *),  og  i  det  samme  stode  Sværd 
og  Spyd  igennem  ham;  men  Kongen  selv  gav  ham  Banesaaret,  og 
Thorolf  faldt  for  hans  Fadder.  Da  raabte  Kongen,  at  man  skulde 
bolde  inde  med  Blodbadet,  og  lod  sine  Folk  gaa  ned  til  Skibene. 
Olver  Hnufa  og  hans  Broder  befalede  han  at  tage  deres  Frænde 
Thorolfs  Lig,  og  serge  for,  at  det  med  de  evrige  faldne  fik  en 
sammelig  Jordefærd,  samt  at  lade  deres  Saar  forbinde,  om  hvis 
Liv  der  kunde  være  Haab;  men  han  forbed  at  plyndre,  »thi  alt 
dette  Gods«,  sagde  han,  »er  min  Ejendom.«  Da  Kongen  nu  var 
kommen  om  Bord  med  de  fleste  af  sine  Folk,  gik  han,  medens 
Folkene  forbandt  sine  Saar,  omkring  paa  Skibet,  og  saa  paa  dem. 
Han  saa  en  af  sine  Mænd  forbinde  et  Strejfsaar,  og  sagde,  at  det  Saar 
bavde  Thorolf  ikke  givet,  thi  anderledes  bed  hans  Vaaben;  »faa«, 
sagde  han,  »vil  beheve  at  forbinde  de  Saar,  han  gav;  stor  Skade 
er  at  miste  en  saadanMand!«  Straks  om  Morgenen  lod  Kongen 
bejseSejl,  og  styrede  rask  sønder  paa;  henimod  Aften  stedte  de  i 
alle  Sundene  ved  Øerne  paa  en  stor  Mængde  Roskibe,  der  vare  paa 
Vejen  til  Thorolf;  thi  denne  havde  haft  sine  Spejdere  ude  helt  ned 
til  Nummedalen  og  nindt  om  paa  Øerne,  og  de  havde  erfaret,  at 
Halvard  og  hans  Broder  vare  komne  senden  fra,  for  at  anfalde 
Thorolf.  Disse  Bredre  havde  imidlertid  haft  Modvind  og  ligget 
omkring  i  forskellige  Havne,  indtil  der  kom  Nys  om  dem  over 
Land,  og  af  den  Grund  havde  Folk  samlet  sig  til  Kamp ;  nu,  da 
det  snart  rygtedes,  hvad  der  var  sket,  og  at  Kongen  havde  ladet 
Skibene  blive  i  Nummedalen,  var  taget  landvejs  til  Trondhjera, 
og  med  de  Skibe,  han  der  havde  liggende,  var  sejlet  til  Lade, 
DU  vendte  de  tilbage  til  Kongen  med  liden  Ære.  Ølver  Hnufa 
og  Eyvind  Lambe  opholdt  sig  nogen  Tid  paa  Sandnæs,  for  at 
bringe  alt  i  Orden.  De  lode  Valen  *)  begrave,  stedede  Thorolf 
til  Jorden  efter  gammel  Skik  og  rejste  Bautastene  for  ham;  de 
lode  de  syge  helbrede  og  bragte  Boet  i  Orden  for  Sigrid.  Det 
meste  af  Indbo  og  Klædningsstykker  var  brændt.  Da  de  vare  færdige 
dermed,  begave  de  sig  tilbage  til  Kongen  i  Trondhjem.     I  nogen 


')  Thi  ellers  kunde  han  have  naaet  Kongen  selv. 
*)  De  faldne. 
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Tid  vare  de  stille  og  gave  sig  ikke  af  med  nogen.  En  Dag  gik 
de  begge  for  Kongen,  og  Ølver  sagde:  »Jeg  og  min  Broder  ville 
bede  dig  om  Orlov,  Konge,  til  at  drage  hjem  til  vore  Gaarde;  thi 
efter  hvad  der  her  er  forefaldet,  have  vi  ikke  Sind  til  at  dele 
Drik  og  Sæde  med  dem,  der  bare  Vaaben  paa  vor  Frænde  Thorolf. « 
Kongen  saa  vist  paa  dem  og  afslog  det  kort;  hvorpaa  de  gik  til- 
bage til  deres  Rum.  Næste  Dag  lod  Kongen  dem  kalde  ind  til 
sig  i  Talestuen,  og  sagde:  »I  skulle  nu  faa  Besked  paa  Eders  Begæ- 
ring at  drage  hjem.  I  have  været  en  Tid  lang  hos  mig,  og  op- 
fort Eder  som  velsædede  og  dygtige  Mænd,  og  jeg  har  altid 
været  fornejet  med  Eder.  Du,  Eyvind,  skal  nu  drage  til  Helge- 
land; jeg  vil  gifte  dig  med  Thorolfs  Enke,  Sigrid  paa  Sandnæs, 
give  dig  alt  hans  Gods  og  mit  Venskab,  om  du  kan  bevare  det. 
Men  Olver  skal  blive  hos  mig;  ham  kan  jeg  ikke  skille  mig  fi'a 
for  hans  Skjaldegaves  Skyld.«  Brødrene  takkede  Kongen.  Eyvind 
sejlede  med  et  godt  Skib  og  Kongens  Jærtegn  til  Sandnæs,  hvor 
Sigrid  modtog  ham  vel,  og  fejede  sig  i  Kongens  Vilje.  De  havde 
to  Børn  sammen.  Eyvind  Lambe  blev  i  Kongens  Gunst,  saalænge 
de  levede. 

23.   Hlldcridcs  Sønner  dræbes;  og  Ketil  Høng 

sejler  til  Island. 

En  af  Thorolf  Kveldulfsens  bedste  Venner  og  hans  nære 
Frænde  var  Ketil  Høng,  en  Søn  af  Thorkel  Jarl  i  Nummedalen 
og  Ketil  Høng  paa  Rafnistas  Datter  Ravnhild.  Han  var  med  i 
den  Samling  paa  Helgeland,  da  man  vilde  komme  Thorolf  til 
Hjælp,  men  som  opløste  sig,  da  Kong  Harald  kom  sejlende  nord 
fra  efter  Thorolfs  Død.  Høng  havde  tresindstyve  Mand  med  sig, 
og  styrede  til  Torgar,  hvor  Hilderides  Sønner  opholdt  sig  med 
faa  Folk.  Han  fældede  dem  der  paa  Gaarden,  og  bemægtigede  sig 
deres  Gods.  Derpaa  lod  han  alt  sit  flyttelige  Gods  bringe  ud  paa 
to  Knarre,  de  største  han  kunde  faa,  og  gik  om  Bord  med  Kone 
og  Børn  og  alle  de  Mænd,  der  havde  været  i  Ledtog  med  ham. 
Hans  Fosterbroder  Baug,  en  ætstor  og  rig  Mand,  styrede  den 
ene  Knar.  Faa  Aar  for  denne  Tid  var  Ingolf  og  Hjørleif  sejlede  ud 
for  at  bebygge  Island;  der  var  megen  Tale  blandt  Folk  om  denne 
Færd,  og  det  hed  sig,  at  der  var  godt  Land  at  faa.    Hang  sejlede 
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nu  ud,  for  at  opsege  Island,  og  kom  mod  Senderkanten.  Men 
da  det  var  stærk  Storm,  og  ikke  muligt  at  lande  formedelst  de 
stærke  Brændinger,  sejlede  de  længer  imod  Vesten  forbi  Sandene; 
hvorpaa  de  endelig,  da  Vejret  lagde  sig  og  Brændingen  mindske- 
des, kom  til  Mundingen  af  (3n  stor  Flod.  Det  var  Rangaa,  som 
den  Gang  var  baade  stridere  og  dybere,  end  nu.  De  lossede 
Skibene,  og  undersegte  Landet  vesten  for  den  ydre  Rangaa  og 
boede  der  om  Vinteren,  men  om  Foraaret  tog  han  Land  imellem 
Thjorsaa  og  Markarfljot,  fra  Fjæld  til  Strand,  og  byggede  sig  en 
Oaard  paa  Hov  ved  den  estre  Rangaa.  Samme  Foraar  fødte  hans 
Kone  ham  en  Dreng,  Ravn.  H5ng  gav  Baug  Land  i  Fljotshlid, 
hvor  han  boede  paa  Gaarden  Hlidarende ;  og  desuden  uddelte  han 
Land  til  sine  Skibsfolk  og  til  sine  fire  Sønner.  Hans  femte  Søn, 
Ravn,  der  siden  blev  den  første  Lovsigemand  paa  Island,  og  boede 
paa  Hov  efter  sin  Fader,  var  den  fornemste  af  dem  alle. 

24.    Kyeldulfs  Sorg. 

Imedens  alt  dette  forefaldt,  levede  Thorolfs  Broder  Grim 
hjemme  hos  Faderen.  Vinteren  efter  at  Thorolf  havde  forladt 
dem,  var  Grim  bleven  gift  med  Bera,  eneste  Barn  af  en  rig  Lens- 
mand i  Fjordene,  ved  Navn  Yngi^ar.  Han  var  da  fem  og  tyve 
Aar  gammel,  og  allerede  da  skaldet,  hvoraf  han  fik  Navnet  Skalla- 
grim.  Faderen  Kveldulf  var  endnu  en  rask  og  rørig  Mand,  men 
overlod  dog  sin  Søn  Bestyrelsen  af  Gaard  og  Gods.  Skallagrim, 
der  lignede  sin  Fader  i  Vækst  og  Styrke,  Udseende  og  Sindelag, 
valgte,  som  han,  stærke  og  dygtige  Mænd  til  Hjemmemænd,  og 
desuden  havde  de  mange  frigivne  og  andre,  som  vare  opvoksede 
der  paa  Stedet,  og  næsten  jævnaldrende  med  Skallagrim. 

Da  Kveldulf  nu  spurgte  sin  Søn  Thorolfs  Fald,  blev  han  saa 
bedrevet  over  denne  Tidende,  at  han  lagde  sig  til  Sengs  af  Sorg 
og  Alderdom.  Skallagrim  kom  ofte  til  ham  og  talte  godt  for 
ham,  og  bad  ham  mande  sig  op  og  sagde,  at  af  alle  Onder  var 
det  det  værste  at  tabe  Modet  og  søge  Sengen.  »Lad  os  hellere,c 
sagde  han,  »se  til  hvorledes  vi  hævne  Thorolf;  maaske  træffe  vi 
nogle  af  de  Mænd,  som  have  været  med  til  at  fælde  ham;  og 
h\is  ikke,  saa  gives  der  nok  andre,  hvis  Tab  vilde  gaa  Kongen 
nær.«     Men  Kveldulf  kvad: 
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Hørt  jeg  har,  at  mod  Norden 
Helten  paa  O  ligger  fældet. 
Thorolf  er  død  for  tidlig, 
Tabet  Hjærtet  skærer. 
Ung  er  ej  jeg  længer, 
ingen  Kraft  i  Bringen; 
hastig  Hævn  jeg  Ijsted, 
Hævnen  ej  jeg  evner. 

Kong  Harald  drog  om  Sommeren  til  Oplandene  og  om  Hesten 
til  Valders  og  til  Voss.  Ølver  Hnufa  var  med  og  gav  sig  tit  i 
Tale  med  Kongen,  om  han  ikke  vilde  give  Bod  for  Thorolf,  lade 
Kveldulf  og  Skallagrim  faa  enten  Beder  eller  en  Hædersbevisnings 
hvormed  de  kunde  være  tilfredse.  Kongen  afslog  det  ikke  al- 
deles,  naar  de  vilde  begive  sig  til  ham.  Desaarsag  rejste  Ølver 
til  Fjordene,  for  at  besege  Kveldulf.  Denne  spurgte  ham  neje 
ud,  hvorledes  alt  var  gaaet  til  paa  Sandnæs,  da  Thorolf  faldt. 
Hvilken  Stordaad  hans  Sen  havde  evet  fer  han  faldt?  Hvo  der  bar 
Vaaben  paa  ham,  hvor  han  blev  mest  saaret,  og  hvorledes  han  ende- 
lig var  falden?  Ølver  fortalte  ham  alt,  at  Kongen  havde  givet 
ham  et  Saar,  der  alene  var  nok  til  hans  Bane,  og  at  Thorolf  faldt 
forover,  næsten  paa  Kongens  Fedder.  »Det  glæder  mig,*  sagde 
Kveldulf,  »thi  det  er  et  gammelt  Ord,  at  den,  der  falder  forover^ 
vil  blive  hævnet,  og  at  Hævnen  vil  ramme  den,  som  stod  foran 
ham;  men  lidet  rimeligt  er  det,  at  den  Lykke  bliver  os  beskaaretc 
Ølver  sagde  dem  fremdeles,  at  hvis  de  vilde  drage  til  Kongen 
for  at  kræve  Bod,  saa  haabede  han,  den  Rejse  vilde  blive  dem  til 
Hæder,  og  bad  dem  og  forestillede  dem,  at  de  skulde  gere  et 
Forseg.  Men  Kveldulf  svarede,  at  han  ikke  kunde  rejse  for  sin 
Alders  Skyld,  og  vilde  blive  hjemme.  »Vil  du  rejse,  Grim?€ 
spurgte  da  Ølver.  Men  heller  ikke  han  havde  Lyst  dertil  og 
mente,  at  Kongen  vilde  finde  ham  lidet  ordsnild,  og  han  selv 
vilde  ikke  kunne  bede  længe.  Det  skulde  heller  ikke  beheves, 
vedblev  Ølver,  thi  baade  han  og  de  andre  skulde  tale  saa  godt  for 
ham,  som  de  kunde.  Og  eftersom  Ølver  brugte  al  sin  Over- 
talelse, saa  lovede  Grim  endelig  at  rejse,  naar  han  fik  alt  gjort  i 
Stand  dertil.  Tiden  blev  aftalt,  og  Ølver  vendte  tilbage  til  Kongen. 
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25.    Skkllagriins  Bejse  til  Kongen. 

Til  den  omtalte  Kejse  valgte  Skallagrim  de  stærkeste  og 
modigste  Mænd  blandt  hans  Hjemmemænd  og  Naboer,  tolv  i  Tallet; 
mange  af  dem  vare  hamramme  ^).  De  gik  om  Bord  paa  en  Robaad, 
sejlede  syd  paa  og  lagde  ind  i  Ostrefjord,  hvorfra  de  begave  sig 
landvejs  til  Voss.  Paa  deres  Vej  maatte  de  over  en  Se,  som  de 
roede  over  paa  en  Baad,  men  derfra  var  ikke  ret  langt  til  den 
Gaard,  hvor  Kongen  var  paa  Gæsteri.  Da  Grim  kom  der,  var  Kongen 
gaaet  til  Bords.  Ude  i  Gaarden  traf  de  nogle  Mænd,  og  Grim  bad 
en  af  dem  kalde  Ølver  Hnufa  ud.  Manden  gik  ind  i  Stuen,  hen 
bvorØlver  sad,  og  sagde  til  ham:  »Her  ere  komne  nogle  Mænd, 
tolv  i  Felge,  hvis  man  ellers  kan  kalde  dem  Mænd,  thi  de  ligne 
mere  Thurser  end  menneskelige  Skabninger.«  Ølver  stod  straks 
^P  ^S  &i^  ^^^  ^^^  ^30  kunde  nok  tænke  hvem  det  var;  han  hilste 
venligt  paa  sin  Frænde  Grim  og  bad  ham  følge  med  ind  i  Stuen. 
Grim  sagde  til  sine  Ledsagere:  »Her  er  det  nok  Skik,  at  man 
gaar  vaabenles  ind  til  Kongen;  seks  af  os  skulle  gaa  ind,  men 
de  andre  seks  blive  udenfor  og  passe  vore  Vaaben.«  De  gik  nu 
ind.  Ølver  gik  hen  for  Kongen;  Skallagrim  stod  bagved  ham;  og 
Olver  sagde:  >Nu  er  Kveldulfs  Sen  Grim  kommen  hid,  og  vi  ville 
takke  dig,  Konge,  hvis  du,  som  vi  haabe,  lader  denne  Rejse  være 
ham  til  Held;  mange  har  du  bevist  Hæder,  som  havde  mindre 
Krav  derpaa  og  som  staa  tilbage  for  ham  i  de  fleste  Idrætter.  Og 
det  er  denne  Sag,  Konge,  som  ligger  mig  mest  paa  Hjerte,  hvis 
du  ellers  agter  det  noget  værd.«  Ølver  talede  længe  og  dygtigt, 
thi  han  var  en  meget  veltalende  Mand.  Mange  andre  af  hans 
Venner  gik  ogsaa  for  Kongen  og  understøttede  hans  Begæring. 
Kongen  saa  sig  om  og  fik  Øje  paa  en  Mand,  der  stod  bagved  Ølver, 
et  Hoved  hejere  end  de  andre  og  skaldet.  »Er  det  Skallagrim?« 
spurgte  Kongen,  »hin  heje  Mand?«  Grim  bekræftede  det.  »Det  er 
da  min  Vilje,«  vedblev  Kongen,  »hvis  du  forlanger  Bod  for  Thorolf, 
at  du  skal  blive  min  Mand  og  træde  her  ind  i  Hirden  og  tjene  mig. 
Maaske  din  Tjeneste  da  vil  tækkes  mig  saa  vel,  at  jeg  giver  dig 
Beder  efter  din  Broder  eller  anden  Hæder,  ligesaa  stor  som  den 


')  Som  Vaaben  ikke  kunde  bide  paa;  egentlig  de,  som  skifte  Ham  eller 
Skikkelse. 
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jeg  har  vist  din  Broder  Thorolf;  men  du  maa  da  ogsaa  sege  at 
bevare  den  bedre  end  han.«  Skallagrim  svarede:  »Det  var  nok- 
som bekendt,  hvor  langt  ypperligere  Thorolf  i  alle  Henseender 
var,  end  jeg  er;  men  han  havde  dog  ingen  Lykke  til  at  tjene  dig, 
Konge.  Derfor  vil  jeg  heller  ikke  tage  denne  Beslutning.  Jeg 
vil  ikke  tjene  dig,  fordi  jeg  ved,  at  jeg  vil  have  lidet  Held  til 
at  vise  dig  en  saadan  Tjeneste,  som  jeg  enskede,  og  som  værd 
kunde  være;  jeg  finder  mig  endnu  udygtigere  dertil,  end  Thorolf.« 
Kongen  tav  og  blev  ganske  blodred  i  Ansigtet.  Ølver  vendte  sig 
straks  om,  og  bad  Grim  gaa  ud.  De  gik  ud  og  toge  deres 
Vaaben;  og  Ølver  bad  dem  skynde  sig  bort.  Han  fulgte  dem 
med  mange  andre  til  Søen,  og  sagde  til  Skallagrim,  ferend  de 
skiltes  ad:  »Anderledes,  min  Frænde,  faldt  din  Rejse  til  Kongen 
ud,  end  jeg  ønskede;  jeg  opmuntrede  dig  meget  til  den,  men 
nu  vil  jeg  bede  dig  jo  før  jo  heller  at  tage  hjem,  og  ikke  nærme 
dig  Kong  Harald,  ferend  det  ser  fredeligere  ud  imellem  Eder, 
end  nu;  og  vogt  dig  vel  baade  for  Kongen  og  hans  Mænd!«  Grim 
tog  nu  med  sine  Ledsagere  over  Søen,  men  Ølver  gik  hen  til  de 
Skibe,  der  vare  opsatte  ved  Bredden,  og  forhug  dem  saaledes,  at 
de  for  Øjeblikket  vare  ubrugelige;  thi  han  saa  Kongens  Mænd  i 
fuld  Fart  komme  ned  fra  Gaarden,  stærkt  bevæbnede.  Kong 
Harald  havde  nemlig  sendt  dem  for  at  dræbe  Grim.  Kort  efter 
at  Grim  var  gaaet,  udbrod  han  nemlig:  »Det  ser  jeg  paa  denne 
store  skaldede  Mand,  at  han  har  fuldt  op  af  Grumhed,  og  vil 
blive  til  Skade  for  Mænd,  hvis  Tab  vil  gaa  mig  meget  nær.  Be- 
tænker det,  I,  som  have  noget  Udstaaende  med  ham,  at  han  vil 
intet  spare,  naar  han  ser  sin  Lejlighed.  Sætter  derfor  efter  ham 
og  dræber  ham!«  De  fore  da  straks  af  Sted,  ned  til  Søen,  men  da 
ikke  et  Skib  var  i  brugelig  Stand,  vendte  de  igen  tilbage  til  Kongen, 
og  sagde,  at  Grim  maatte  være  undkommen  over  Søen.  Skallagrim 
drog  til  sin  Fader  Kveldulf,  der  syntes  vel  om,  at  hans  Søn  ikke  var 
gaaet  i  Kongens  Tjeneste,  og  gentog  sin  forrige  Ytring,  at  de  kuu 
vilde  have  Skade  af  ham  at  vente  og  ingen  Oprejsning.  De  over- 
lagde nu  ofte  med  hinanden,  hvad  de  skulde  gøre,  og  bleve 
enige  om,  at  de,  ligesaa  lidt  som  andre,  der  havde  Dfred  med 
Kongen,  kunde  blive  i  Landet,  men  maatte  drage  bort.  Og  de  fik 
da  Lyst  til  at  tage  til  Island,  der  skulde  være  et  godt  Land,  hvor 
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flere  af  deres  Venner  og  Frænder  vare  tagne  hen,  og  hvor  man 
ikke  engang  behøvede  at  kebe  Jord,  men  kunde  vælge  Bosteder 
efter  Behag.  De  besluttede  da  at  bryde  op,  og  udrustede  tidlig 
paa  Vaaren  deres  Skibe.  De  havde  to  store  Knarre,  og  tredive 
vaabendygtige  Mand  paa  hver,  foruden  Kvinder  og  Bern,  og  toge 
alle  deres  Lesere  med  sig.  Men  deres  Jorder  turde  ingen  købe, 
af  Frygt  for  Kongen.  Da  alt  var  færdigt,  sejlede  de  bort,  og 
kom  ud  til  den  Øgruppe,  der  kaldes  Sulendeerne,  der  bestaar  af 
mange  store  Øer,  saa  gennemskaarne  af  Viger,  at  kun  faa  kende 
alle  de  derværende  Havne. 

26-27.    Brødrene  Halvards  og  Sigtrygs  Drab. 

Paa  denne  Tid  var  Kong  Haralds  Morbroder  og  Fosterfader, 
Guttorra,  ded;  da  Kongen  var  bleven  Enevoldskonge  over  Norge, 
havde  han  givet  denne  sin  Frænde  Vestfold,  Østeragde  og  Kinge- 
rige og  alt  det  Land,  hans  Fader  Halfdan  Svarte  havde  besiddet. 
Efter  Guttorms  Ded  sendte  Kongen  Brødrene  Halvard  og  Sigtryg 
til  Købstaden  Tønsberg,  hvor  Guttorm  havde  haft  sit  Sæde,  for 
at  føre  Guttorms  to  Sønner  tilbage  med  sig  til  Kongen.  De 
havde  lykkelig  udført  dette  Ærinde,  og  sejlede  paa  Tilbagevejen 
forbi  Sognsø  med  god  Bør  og  klart  Vejr,  da  de  bleve  bemærkede 
af  Kveldulf  og  Skallagrim.  Disse  spejdede  nemlig  bestandig  paa 
den  almindelige  Søvej ;  Skallagrim  var  meget  skarpsynet,  fik  Øje 
paa  Brodrenes  Skib,  og  kendte  det.  Det  var  det  samme,  som 
Thorgils  før  havde  ført.  Skallagrim  lod  nu  holde  Øje  med  dem, 
hvor  de  lagde  til  Havn  om  Aftenen,  og  vendte  derpaa  tilbage  til 
Kveldulf,  og  fortalte  ham  hvad  han  havde  set,  hvorledes  han 
havde  kendt  Skibet,  og  det  var  det,  som  Halvard  og  hans  Broder 
havde  taget  fra  Thorgils,  og  som  før  havde  tilhørt  Thorolf,  og 
at  der  uden  Tvivl  var  Mænd  om  Bord,  som  det  var  værd  at  gøre 
Jagt  paa.  De  satte  da  begge  Baadene  i  Stand,  og  havde  tyve  Mand 
paa  hver;  Kveldulf  styrede  den  ene,  Skallagrim  den  anden.  De 
roede  hen  for  at  opsøge  Skibet,  og  da  de  vare  komne  til  det 
Sted,  hvor  Skibet  laa,  lagde  de  til  Land.  Brødrene  havde  tjældet 
over  Skibet,  og  vare  gangne  til  Ro;  men  Vagtmændene,  som  sade 
ved  Enden  af  Bryggen,  sprang  op,  da  de  saa  Kveldulfs  Folk  komme, 
og  raabte  ud  til  dem  paa  Skibet,  at  de  skulde  staa  op,  der  var 
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Ufred  paa  Færde.  Bredrene  grebe  straks  til  Vaaben,  men  da  Kveld- 
ulf  med  sine  Folk  var  kommen  til  Enden  af  Bryggerne,  gik  han 
ud  paa  Skibet  ad  den  Brygge,  der  ferte  ud  til  Bagstavnen,  men 
Skallagrim  ad  den,  der  gik  ud  til  Forstavnen.  Kveldulf  havde  i 
Haanden  et  Vaaben  af  den  Slags,  som  kaldtes  Brynjetrold,  lod  sine 
Mænd  felge  Skibsbord,  og  befalede  dem  at  hugge  Tjældene  ud  af 
Kloveme^);  han  selv  stormede  mod  Laftingen*),  og  da  kom  Ber- 
serkegangen  over  ham,  saavel  som  over  flere  af  hans  Folk;  de 
dræbte  alt  hvad  der  kom  dem  i  Vejen.  Det  samme  gjorde 
Skallagrim,  overalt  hvor  han  for  frem  paa  Skibet.  Saaledes  bleve 
de  ved,  indtil  Skibet  var  ryddet.  Da  Kveldulf  var  kommen  til 
Leftingen,  svang  han  sin  Brynjetrold,  og  hug  Halvards  Hjælm  og 
Hoved  igennem,  saa  Vaabnet  sank  i  til  Skaftet,  og  rykkede  det 
derpaa  saa  haardt  til  sig,  at  han  svingede  Halvard  i  Luften  og 
slyngede  ham  ud  over  Bord.  Skallagrim  ryddede  Forstavnen,  og 
dræbte  Sigtryg.  Mange  sprang  over  Bord,  men  Skallagrims  Mænd 
sprang  i  deres  egne  Baade,  roede  til,  og  dræbte  alle  dem,  der 
vare  sprungne  i  Seen.  Over  halvtredsindstyve  Mand  satte  Livet 
til  med  Halvard.  Men  Skallagrim  og  hans  Fader  bemægtigede 
sig  Skib  og  Gods.  To  eller  tre  Mænd,  som  de  ikke  agtede  for 
noget,  toge  de  til  Fange  og  skænkede  dem  Livet,  for  at  erfare, 
hvem  der  havde  været  paa  Skibet,  og  hvad  dets  Bestemmelse 
var.  Og  da  de  havde  faaet  alt  dette  at  vide,  eftersaa  de  Valen '), 
der  laa  paa  Skibet.  De  saa  da,  at  de  fleste  vare  sprungne  over  Bord 
og  havde  tilsat  Livet.  Blandt  dem  var  ogsaa  Guttorms  Senner, 
den  ene  tolv,  den  anden  ti  Aar  gammel,  begge  meget  haabeftdde 
Drenge.  Derefter  gav  Skallagrim  de  Mænd,  hvis  Liv  han  havde 
sparet,  deres  Frihed,  og  befalede  dem,  at  drage  til  Kong  Harald, 
og  forkynde  ham  omstændelig  hvad  her  var  sket,  og  hvem  der 
havde  øvet  det.  »Og  denne  Kvædling,«  sagde  han,  »skulle  I 
bringe  Kongen: 

Af  Kongen  Bod 
jeg  tog  med  Blod. 
Nu  skænder  8m 
og  Ulv  hans  Bom; 

*)  Hvori  de  vare  befæstede  langs  med  Siderne  af  Skibet. 
*)  I  Bagstavnen. 
»)  De  faldne. 
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Halvard  blev  flængt 
i  Seen  slængt; 
i  Snarfares*)  Saar 
Ornenæb  flaar.« 

Derpaa  forte  de  Skibet  med  Ladningen  ud  til  deres  egne 
Skibe  og  skiftede  om  saaledes,  at  de  ladede  det  tagne  Skib,  men 
ryddede  det  mindste  af  deres  egne,  fyldte  det  med  Sten,  hug 
Huller  i  det  og  sænkede  det;  og  saa  snart  de  fik  Bar,  sejlede  de 
ud  til  Havs.  Man  plejer  i  Almindelighed  at  sige,  at  de,  der  gaa 
Berserkegang,  ere  saa  stærke,  at  intet  kan  modstaa  dem,  saa  længe 
de  ere  i  denne  Tilstand,  men  saa  snart  den  har  forladt  dem,  blive 
de  langt  svagere  end  ellers.  Saaledes  gik  det  ogsaa  Kveldulf ;  da 
han  var  kommen  til  sig  selv  igen,  felte  han  sig  saa  afkræftet  af 
den  nys  holdte  Kamp,  at  han  maatte  gaa  til  Sengs.  Han  forte 
Befalingen  over  det  Skib,  de  havde  taget  fra  Halvard.  De  havde 
god  Bor  og  fulgtes  i  lang  Tid  ad,  saa  de  kunde  se  hinanden; 
men  da  de  vare  komne  langt  ud  til  Havs,  tiltog  Kveldulfs  Syg- 
dom. Da  Doden  nærmede  sig,  kaldte  han  sine  Skibsfolk  til  sig 
og  sagde,  at  uden  Tvivl  vilde  deres  Veje  snart  skilles  ad.  »Jeg 
har  ellers  aldrig  været  sygelig,«  sagde  tan,  »og  derfor  er  det 
Dok  nu  paa  det  sidste.  Skulde  jeg  do,  som  jeg  tror,  da  gorer 
mig  en  Kiste  og  kaster  mig  over  Bord.  Anderledes  gaar  det  nu, 
end  jeg  tænkte,  hvis  jeg  ikke  skal  komme  til  Island  og  der 
tage  Land.  Bringer  min  Son  Grim  min  Hilsen,  naar  I  komme 
til  ham,  og  siger  ham,  at  hvis  han  kommer  til  Island,  og  jeg, 
imod  Forventning,  skulde  komme  did  forend  han,  saa  maa  han 
vælge  sig  Bosted  saa  nær  som  muligt  ved  det  Sted,  hvor  jeg  er 
kommen  i  Land.«  Kort  efter  dode  Kveldulf,  og  hans  Skibsfolk 
lagde  ham,  som  han  havde  befalet,  i  Kiste,  og  skode  den  over 
Bord.  Efter  Kveldulfs  Dod  tog  en  af  hans  ganile  Venner,  Grim 
den  Haaloske,  Overbefalingen  over  Skibet;  han  var  en  ætstor  og 
rig  Mand,  der  just  formedelst  sin  noje  Forbindelse  med  Kveldulf 
og  hans  Sen  Thorolf  var  falden  i  Kongens  Unaade.  De  nærmede 
sig  nu  Island  og  kom  sonder  paa;  men  da  de  havde  hort,  at  In- 
golf havde  taget  Bopæl  paa  Vestsiden,  saa  styrede  de  derom.  Da 


';  Halvards  Broder,  Sigtryg  Snarfare. 
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de  vare  komDe  uden  for  Beykenæs,  saa  de  Fjorden  aabne  sig,  og 
styrede  derind  med  begge  Skibene;  men  da  det  blev  haardt  Vejr 
med  megen  Væde  og  Taage,  bleve  de  igen  skilte  fra  hinanden. 
Grim  den  Haaløske  sejlede  endelig  ind  ad  Borgefjord,  alle  Skær 
forbi,  og  lod  kaste  Anker,  til  Vejret  lagde  sig  og  klarede  op;  saa 
oppebiede  de  Flodtiden,  og  forte  Skibet  op  i  Mundingen  af  en 
Flod,  som  hedder  Gufaa.  Her  bleve  de  den  første  Vinter,  besaa 
Landet  baade  indad  mod  Fjordbunden  og  udad,  og  de  vare  ikke 
gaaede  ret  langt,  forend  de  i  en  Vig  fandt  Kveldulfs  Kiste,  som 
der  var  dreven  i  Land.  De  forte  den  hen  til  det  nærmeste  Næs, 
satte  den  ned  der,  og  stablede  Stene  op  omkring  den. 


28.    Skallagrims  Landnam. 

Skallagrim  landede  der  hvor  et  stort  Næs  gik  ud  i  Saen, 
og  oven  for  Næsset  var  der  et  smalt  Eid.  Der  udlossede  de  deres 
Ladning,  og  kaldte  det  Knarrenæs.  Skallagrim  tog  Landet  i  Øje- 
syn og  fandt,  at  der  var  baade  meget  Mosejord,  vidtudstrakte 
Skove  og  vid  Afstand  imellem  Fjæld  og  Strand.  Da  de  besaa  Landet 
længer  syd  paa  langs  med  Soen,  fandt  de  en  stor  Fjord  for  sig,  og 
da  de  droge  indad  langs  med  denne,  stedte  de  endelig  paa  deres  Ven- 
ner fra  det  andet  Skib,  Grim  den  Haaleske  og  hans  Medfelgere.  Det 
var  et  glædeligt  Mede,  og  de  andre  fortalte  Skallagrim  om  Kveld- 
ulfs Dod,  samt  om,  hvorledes  hans  Lig  var  kommet  der  til  Land, 
og  at  de  havde  jordet  det;  fulgte  ham  derpaa  hen  til  Stedet. 
Det  forekom  ham,  at  der  kort  derfra  var  et  bekvemt  Sted  til  at 
fæste  Bopæl.  Om  Vinteren  bleve  de  hver  paa  sit  Sted;  men  der- 
efter tog  Skallagrim  alt  Landet  imellem  Fjæld  og  Strand,  nemlig 
alle  Myrerne  op  til  Borgehraun  og  syd  paa  til  Havnef  jælde,  samt  hele 
det  Land,  som  Aaerne  begrænsede,  lige  ned  til  Havet.  Om  Foraaret 
førte  han  sit  Skib  til  Fjorden,  ind  i  den  Vig,  der  laa  nærmest  det 
Sted,  hvor  Kveldulf  var  kommen  i  Land,  og  opførte  der  en  Gaard, 
som  han  kaldte  Borg.  Fjorden  kaldte  han  Borgefjord,  og  efter 
denne  fik  atter  hele  Herredet  eller  Landstrækningen  Navn.  Grim 
den  Haalnske  gav  han  Land  sønden  for  Borgefjord  paa  Hvanøre.  Da 
han  0111  Foraaret  lod  drive  sit  Kvæg  udefra  langs  med  Søen,  traf 
de  paa  et  lille  Næs,  hvor  de  fangede  nogle  Svaner;  det  kaldte  de 
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Alftenæs^).  Efter  at  SkaUagrim  dernæst  havde  uddelt  Land  til 
siDe  Skibsfolk,  undersøgte  han  Landet  endnu  dybere  inde;  først 
drog  han  langs  med  Borgeflord,  til  Fjorden  hørte  op,  og  saa  med 
Floden  paa  dens  Vestside,  som  han  kaldte  Hvidaa;  thi  hans  Med- 
felgere  havde  aldrig  før  set  de  Floder,  der  udspringe  fra  Jøklerne, 
og  Vandet  syntes  dem  derfor  at  have  en  underlig  Farve.  De 
fulgte  Hvidaa,  indtil  de  foran  sig  saa  en  anden  Flod,  der  kom  nord 
fra  Fjældene;  den  kaldte  de  Nordaa.  Saa  fulgte  de  langs  med 
denne,  til  de  stødte  paa  en  anden  med  et  ringe  Vandfald,  hvilken 
de  kaldte  efter  Fjældkløfterne,  hvorfra  den  strømmede.  De  satte 
over  den,  fulgte  saa  Nordaa,  satte  ogsaa  over  den,  vendte  tilbage 
til  Hvidaa,  og  fulgte  den.  Snart  saa  de  en  Aa  tværs  for  dem  falde 
i  Hvidaa;  den  kaldte  de  Tværaa.  Alle  disse  Floder  vare  meget 
fiskerige.  Efter  saaledes  at  have  undersøgt  Landet,  vendte  de  til- 
bage til  Borg. 

29.    SkaHagrims  Idrætter,  og  flere  Nedsættelser. 

SkaUagrim  var  en  særdeles  driftig  Mand,  og  havde  idelig 
mange  Arbejdsmænd  omkring  sig.  Hans  Bestræbelser  gik  især 
ud  paa,  at  udnytte  alle  de  Hjælpekilder,  der  frembød  sig,  for  at 
forskaffe  Menneskene  Føde;  thi  i  Begyndelsen  havde  de,  i  Forhold 
til  Menneskemængden,  kun  lidet  Kvæg;  og  det,  man  havde,  raaatte 
hele  Vinteren  igennem  gaa  om  i  Skovene,  og  skaffe  sig  selv  Føde. 
Skallagrim  var  ogsaa  en  god  Skibsbygger;  og  Drivtømmer  var  der 
ingen  Mangel  paa  ved  Kysten  af  Myrerne.  Paa  Alftenæs  lod  han 
bygge  en  Gaard,  saa  at  han  der  føi*te  en  anden  Husholdning;  der- 
fra lod  han  drive  Havfiskeri,  Sælhundefangst  og  Æggesamling, 
hvoraf  der  var  Overflødighed;  og  herfra  lod  han  Drivtømmer  op- 
samle og  føre  til  sig;  der  kom  ogsaa  store  Hvaler  til  Kysten,  som 
man,  naar  man  vilde,  kunde  skyde  med  Spyd;  og  næsten  alle  Dyr, 
som  man  vilde  gøre  Jagt  paa,  havde  endnu  ikke  lært  at  kende 
Mennesker,  hvorfor  de  let  lode  sig  fange.  En  tredje  Gaard  havde 
Skallagrim  ved  Søen  paa  Vestsiden  af  Myrerne,  hvor  man  endnu 
bedre  kunde  samle  Drivtømmer.  Der  lod  han  saa  Korn,  og  kaldte 
den:  Agre.    Udenfor  laa  nogle  Øer,  hvor  der  fandtes  en  strandet 


')  Alft  =  Svane. 
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Hval;  dem  kaldte  han  Hvalsøerne.  Desuden  lod  han  sine  Folk 
nedsætte  sig  oppe  ved  Floderne,  for  Laksefangstens  Skyld.  Da  hans 
Kvæg  begyndte  at  formere  sig,  tyede  Faarene  Sommeren  igennem 
op  til  Fjælds,  og  han  bemærkede  da,  at  det  Kvæg,  som  gik  paa 
Hederne,  blev  langt  større  og  federe,  samt  at  Faarene  kunde  holde 
sig  om  Vinteren  i  Fjælddalene,  uden  at  drives  ned.  Derfor  lod 
Skallagrim  en  Gaard  anlægge  oppe  ved  Fjældet,  og  indrettede 
Husholdning  der  for  en  af  sine  Folk,  der  skulde  passe  Faarene. 
Saaledes  havde  Skallagrim  mange  Erhvervskilder. 

Kort  efter  at  Skallagrim  var  kommen  til  Landet,  kom  et 
Skib  til  Borgefjord,  paa  hvilket  Oleif  Hjalte  var  om  Bord  med 
Kone,  Børn  og  andre  Frænder;  det  var  en  rig,  ætstor  og  for- 
standig Mand,  der  havde  besluttet  at  nedsætte  sig  i  Landet.  Han 
var  hos  Skallagrim  den  første  Vinter,  og  fik  derefter  en  Land- 
strækning  sønden  for  Hvidaa,  hvor  han  anlagde  en  Gaard  paa  Varme- 
læk. Hans  Sønner  vare  Rage  i  Laugardal,  og  Thoraren  Rages- 
broder,  der  blev  Lovsigemand  paa  Island  næst  efter  Ravn  Høngssen. 

Kong  Harald  Haarfager  lod  det  ikke  blive  ved  at  inddrage 
alle  Kveldulfs,  Thorolfs  og  Skallagrims  Ejendomme,  men  han  for- 
fulgte ogsaa  alle  dem,  der  med  Raad  eller  Daad  havde  deltaget 
i  Skallagrims  Voldsomheder,  før  han  forlod  Landet,  samt  alle  deres 
Frænder  og  Slægtninge;  nogle  lod  han  afstraffe,  andre  segte  enten 
at  skjule  sig  indenlands  eller  maatte  aldeles  forlade  Landet.  Blandt 
disse  var  ogsaa  Skallagrims  Svigerfader,  Yngvar,  der  besluttede  at 
sejle  til  Island,  hvor  han  havde  hørt  der  var  Land  nok  at  faa  hos 
Skallagrim.  Han  var  ogsaa  den  første  Vinter  paa  Borg;  men  der- 
efter overlod  Skallagrim  ham  sin  Gaard  paa  Alftenæs  tillige  med 
omliggende  Landstrækning,  og  byggede  sig  i  dets  Sted  en  anden 
Gaard  paa  Knarrenæs. 

Skallagrim  var  en  god  Jærnsmed,  og  smeltede  en  stor  Del 
Myremalm  om  Vinteren.  Han  lod  en  Smedje  bygge  i  Nærheden 
af  Søen,  langt  borte  fra  Borg,  men  tæt  ved  Skoven.  Men  da 
han  ikke  kunde  finde  nogen  Sten,  der  var  haard  og  jævn  nok  til 
paa  den  at  hamre  Jærnet,  thi  paa  dette  Sted  fandtes  ingen  Stene, 
men  kun  lutter  Sand  og  Grus  langs  med  Søen,  saa  sked  han  en 
Aften,  da  de  andre  vare  gangne  til  Sengs,  et  otteaaret  Skib  ud, 
og  roede  ud  til  MidQordsøerne,  lagde  sig  for  Anker,  steg  over  Bord, 
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dykkede  under  til  Havets  Bund  og  bragte  en  stor  Sten  op  med 
sig,  som  han  lagde  i  Skibet.  Derpaa  roede  han  til  Land  og  bar 
Stenen  hen  til  sin  Smedje  og  lagde  den  uden  for  Døren;  denne 
Sten  brugte  han  siden  til  at  hamre  Jærn  paa.  Den  ligger  endnu 
der  med  en  stor  Del  Hammerskæl  ved  Siden,  og  man  kan  se  paa 
den,  dels  hvorledes  den  ovenpaa  er  banket,  dels  hvorledes  den 
har  været  slidt  af  Brændingen,  hvor  den  laa,  og  at  den  ikke 
ligner  de  andre  Stene  paa  dette  Sted;  nu  er  det  alt  det,  at  fire 
Mand  kunne  lefte  den.  Skallagrim  selv  var  særdeles  ivrig  ved  sit 
Smedearbejde,  men  hans  Huskarle  knurrede  over,  at  de  maatte 
staa  saa  tidlig  op.    Da  digtede  han  denne  Vise: 

En  Smed  kan  ikke  sidde 
i  Sengen  og  samle  Penge ; 
men  naar  Bælgene  blæse, 
bringe  de  Held  og  Velstand. 
Jeg  lader  Hamrene  hugge 
haardt  paa  det  glodende  rede 
Jærn,  mens  Bælgen  til  Ilden 
paa  Essen  prustende  puster. 

31.    Skallagrims  Børn. 

Skallagrim  og  Bera  fik  en  stor  Mængde  Bern,  men  alle  de 
ferste  dede.    Da  fik  de  en  Søn,  som  blev  vandast^)  og  kaldet 
Thorolf ;  da  han  vokste  til,  blev  han  snart  stor  af  Vækst  og  sken 
af  Udseende,  og  alle  fandt,  at  han  lignede  Thorolf  Kvedulfsen, 
som  han  var  opkaldt  efter.     Han  overgik  alle  sine  jævnaldrende 
i  Styrke  og  blev  en  udmærket  Idrætsmand;  derhos  var  han  altid 
mild  og  munter,  saa  at  alle  Folk  holdt  af  ham,  og  hans  Fader  og 
Moder  elskede  ham  ogsaa  meget.    Skallagrim  og  hans  Kone  havde 
to  Døtre,  Sæun  og  Thorun,  der  ogsaa  artede  sig  vel  i  deres  Op- 
vækst.   Fremdeles  fik  de  en  Søn,  der  blev  vandøst  og  givet  Navn. 
Han  kaldtes  Egil.   Da  han  vokste  til,  viste  det  sig  snart,  at  han 
vilde  blive  styg  og  mørk  af  Aasyn  som  Faderen ;  han  havde  ogsaa 
sort  Haar.    Tre  Aar  gammel  var  han  allerede  saa  stor  og  stærk, 


*)  I  Slutningen  af  Hedenold  var  det  Skik  at  overese  Bemene  med  Vand 
(ausa  vatni)  idet  man  ga?  dem  Navn. 
N.  M.  Petersen:  Islændernes  Færd.    Første  Bind.  7 
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jeg  har  vist  din  Broder  Thorolf;  men  du  ihaa  da  ogsaa  søge  at 
bevare  den  bedre  end  han.«  Skallagrim  svarede:  »Det  var  nok- 
som bekendt,  hvor  langt  ypperligere  Thorolf  i  alle  Henseender 
var,  end  jeg  er;  men  han  havde  dog  ingen  Lykke  til  at  tjene  dig, 
Konge.  Derfor  vil  jeg  heller  ikke  tage  denne  Beslutning.  Jeg 
vil  ikke  tjene  dig,  fordi  jeg  ved,  at  jeg  vil  have  lidet  Held  til 
at  vise  dig  en  saadan  Tjeneste,  som  jeg  ønskede,  og  som  værd 
kunde  være;  jeg  finder  mig  endnu  udygtigere  dertil,  end  Thorolf.« 
Kongen  tav  og  blev  ganske  blodrød  i  Ansigtet.  Ølver  vendte  sig 
straks  om,  og  bad  Grim  gaa  ud.  De  gik  ud  og  toge  deres 
Vaaben ;  og  Ølver  bad  dem  skynde  sig  bort.  Han  fulgte  dem 
med  mange  andre  til  Søen,  og  sagde  til  Skallagrim,  førend  de 
skiltes  ad:  »Anderledes,  min  Frænde,  faldt  din  Kejse  til  Kongen 
ud,  end  jeg  ønskede;  jeg  opmuntrede  dig  meget  til  den,  men 
nu  vil  jeg  bede  dig  jo  før  jo  heller  at  tage  hjem,  og  ikke  nærme 
dig  Kong  Harald,  førend  det  ser  fredeligere  ud  imellem  Eder, 
end  nu;  og  vogt  dig  vel  baade  for  Kongen  og  hans  Mænd!«  Grim 
tog  nu  med  sine  Ledsagere  over  Søen,  men  Ølver  gik  hen  til  de 
Skibe,  der  vare  opsatte  ved  Bredden,  og  forhug  dem  saaledes,  at 
de  for  Øjeblikket  vare  ubrugelige;  thi  han  saa  Kongens  Mænd  i 
fuld  Fart  komme  ned  fra  Gaarden,  stærkt  bevæbnede.  Kong 
Harald  havde  nemlig  sendt  dem  for  at  dræbe  Grim.  Kort  efter 
at  Grim  var  gaaet,  udbrod  han  nemlig:  »Det  ser  jeg  paa  denne 
store  skaldede  Mand,  at  han  har  fuldt  op  af  Grumhed,  og  vil 
blive  til  Skade  for  Mænd,  hvis  Tab  vil  gaa  mig  meget  nær.  Be- 
tænker det.  I,  som  have  noget  Udstaaende  med  ham,  at  han  vil 
intet  spare,  naar  han  ser  sin  Lejh'ghed.  Sætter  derfor  efter  ham 
og  dræber  ham!«  De  fore  da  straks  af  Sted,  ned  til  Søen,  men  da 
ikke  et  Skib  var  i  brugelig  Stand,  vendte  de  igen  tilbage  til  Kongen, 
og  sagde,  at  Grim  maatte  være  undkommen  over  Søen.  Skallagrim 
drog  til  sin  Fader  Kveldulf,  der  syntes  vel  om,  at  hans  Søn  ikke  var 
gaaet  i  Kongens  Tjeneste,  og  gentog  sin  forrige  Ytring,  at  de  kun 
vilde  have  Skade  af  ham  at  vente  og  ingen  Oprejsning.  De  over- 
lagde nu  ofte  med  hinanden,  hvad  de  skulde  gøre,  og  bleve 
enige  om,  at  de,  ligesaa  lidt  som  andre,  der  havde  Ufred  med 
Kongen,  kunde  blive  i  Landet,  men  maatte  drage  bort.  Og  de  fik 
da  Lyst  til  at  tage  til  Island,  der  skulde  være  et  godt  Land,  hvor 
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flere  af  deres  Venner  og  Frænder  vare  tagne  hen,  og  hvor  man 
ikke  engang  behevede  at  kebe  Jord,  men  kunde  vælge  Bosteder 
efter  Behag.  De  besluttede  da  at  bryde  op,  og  udrustede  tidlig 
paa  Vaaren  deres  Skibe.  De  havde  to  store  Knarre,  og  tredive 
vaabendygtige  Mand  paa  hver,  foruden  Kvinder  og  Bern,  og  toge 
alle  deres  Lasere  med  sig.  Men  deres  Jorder  turde  ingen  kebe, 
af  Frygt  for  Kongen.  Da  alt  var  færdigt,  sejlede  de  bort,  og 
kom  ud  til  den  Øgnippe,  der  kaldes  Sulendeerne,  der  bestaar  af 
mange  store  Øer,  saa  gennemskaarne  af  Viger,  at  kun  faa  kende 
alle  de  derværende  Havne. 

36-37.    Brødrene  Halvards  og  Sigtrygs  Drab. 

Paa  denne  Tid  var  Kong  Haralds  Morbroder  og  Fosterfader, 
Guttorm,  ded;  da  Kongen  var  bleven  Enevoldskonge  over  Norge, 
havde  han  givet  denne  sin  Frænde  Vestfold,  Østeragde  og  Kinge- 
rige og  alt  det  Land,  hans  Fader  Halfdan  Svarte  havde  besiddet. 
Efter  Guttorms  Ded  sendte  Kongen  Bredrene  Halvard  og  Sigtryg 
til  Købstaden  Tensberg,  hvor  Guttorm  havde  haft  sit  Sæde,  for 
at  føre  Guttorms  to  Sønner  tilbage  med  sig  til  Kongen.  De 
havde  lykkelig  udført  dette  Ærinde,  og  sejlede  paa  Tilbagevejen 
forbi  Sognsø  med  god  Bør  og  klart  Vejr,  da  de  bleve  bemærkede 
af  Kveldulf  og  Skallagrim.  Disse  spejdede  nemlig  bestandig  paa 
den  almindelige  Søvej ;  Skallagrim  var  meget  skarpsynet,  fik  Øje 
paa  Brodrenes  Skib,  og  kendte  det.  Det  var  det  samme,  som 
Thorgils  før  havde  ført.  Skallagrim  lod  nu  holde  Øje  med  dem, 
hvor  de  lagde  til  Havn  om  Aftenen,  og  vendte  derpaa  tilbage  til 
Kveldulf,  og  fortalte  ham  hvad  han  havde  set,  hvorledes  han 
havde  kendt  Skibet,  og  det  var  det,  som  Halvard  og  hans  Broder 
havde  taget  fra  Thorgils,  og  som  fer  havde  tilhørt  Thorolf,  og 
at  der  uden  Tvivl  var  Mænd  om  Bord,  som  det  var  værd  at  gøre 
Jagt  paa.  De  satte  da  begge  Baadene  i  Stand,  og  havde  tyve  Mand 
paa  hver;  Kveldulf  styrede  den  ene,  Skallagrim  den  anden.  De 
roede  hen  for  at  opsøge  Skibet,  og  da  de  vare  komne  til  det 
Sted,  hvor  Skibet  laa,  lagde  de  til  Land.  Brødrene  havde  tjældet 
over  Skibet,  og  vare  gangne  til  Ro;  men  Vagtmændene,  som  sade 
ved  Enden  af  Bryggen,  sprang  op,  da  de  saa  Kv  eldulfs  Folk  komme, 
og  raabte  ud  til  dem  paa  Skibet,  at  de  skulde  staa  op,  der  var 
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Ufred  paa  Færde.  Brødrene  grebe  straks  til  Vaaben,  men  da  Kveld- 
ulf  med  sine  Folk  var  kommen  til  Enden  af  Bryggerne,  gik  han 
ud  paa  Skibet  ad  den  Brygge,  der  farte  ud  til  Bagstavnen,  men 
Skallagrim  ad  den,  der  gik  ud  til  Forstavnen.  Kveldulf  havde  i 
Haanden  et  Vaaben  af  den  Slags,  som  kaldtes  Brynjetrold,  lod  sine 
Mænd  følge  Skibsbord,  og  befalede  dem  at  hugge  Tjældene  ud  af 
Kloverne  ^) ;  han  selv  stormede  mod  Løftingen  *),  og  da  kom  Ber- 
serkegangen  over  ham,  saavel  som  over  flere  af  hans  Folk;  de 
dræbte  alt  hvad  der  kom  dem  i  Vejen.  Det  samme  gjorde 
Skallagrim,  overalt  hvor  han  for  frem  paa  Skibet.  Saaledes  bleve 
de  ved,  indtil  Skibet  var  ryddet.  Da  Kveldulf  var  kommen  til 
Løftingen,  svang  han  sin  Brynjetrold,  og  hug  Halvards  Hjælm  og 
Hoved  igennem,  saa  Vaabnet  sank  i  til  Skaftet,  og  rykkede  det 
dei-paa  saa  haardt  til  sig,  at  han  svingede  Halvard  i  Luften  og 
slyngede  ham  ud  over  Bord.  Skallagrim  ryddede  Forstavnen,  og 
dræbte  Sigtryg.  Mange  sprang  over  Bord,  men  Skallagrims  Mænd 
sprang  i  deres  egne  Baade,  roede  til,  og  dræbte  alle  dem,  der 
vare  sprungne  i  Søen.  Over  halvtredsindstyve  Mand  satte  Livet 
til  med  Halvard.  Men  Skallagrim  og  hans  Fader  bemægtigede 
sig  Skib  og  Gods.  To  eller  tre  Mænd,  som  de  ikke  agtede  for 
noget,  toge  de  til  Fange  og  skænkede  dem  Livet,  for  at  erfore, 
hvem  der  havde  været  paa  Skibet,  og  hvad  dets  Bestemmelse 
var.  Og  da  de  havde  faaet  alt  dette  at  vide,  eftersaa  de  Valen '), 
der  laa  paa  Skibet.  De  saa  da,  at  de  fleste  vare  sprungne  over  Bord 
og  havde  tilsat  Livet.  Blandt  dem  var  ogsaa  Guttorms  Sønner, 
den  ene  tolv,  den  anden  ti  Aar  gammel,  begge  meget  haabefiilde 
Drenge.  Derefter  gav  Skallagrim  de  Mænd,  hvis  Liv  han  havde 
sparet,  deres  Frihed,  og  befalede  dem,  at  drage  til  Kong  Harald, 
og  forkynde  ham  omstændelig  hvad  her  var  sket,  og  hvem  der 
havde  øvet  det.  »Og  denne  Kvædling,«  sagde  han,  »skulle  I 
bringe  Kongen: 

Af  Kongen  Bod 
jeg  tog  med  Blod. 
Nu  skænder  Om 
og  Ulv  hans  Bern; 

*)  Hvori  de  vare  befæstede  langs  med  Siderne  af  Skibet. 
'*)  I  Bagstavnen. 
»)  De  faldne. 
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Halvard  blev  flængt 
i  Seen  slængt; 
i  Snarfares*)  Saar 
8rnenæb  flaar.c 

Derpaa  farte  de  Skibet  med  Ladningen  ud  til  deres  egne 
Skibe  og  skiftede  om  saaledes,  at  de  ladede  det  tagne  Skib,  men 
ryddede  det  mindste  af  deres  egne,  fyldte  det  med  Sten,  hug 
Huller  i  det  og  sænkede  det;  og  saa  snart  de  fik  Bør,  sejlede  de 
ud  til  Havs.  Man  plejer  i  Almindelighed  at  sige,  at  de,  der  gaa 
Berserkegang,  ere  saa  stærke,  at  intet  kan  modstaa  dem,  saa  længe 
de  ere  i  denne  Tilstand,  men  saa  snart  den  har  forladt  dem,  blive 
de  langt  svagere  end  ellers.  Saaledes  gik  det  ogsaa  Kveldulf ;  da 
han  var  kommen  til  sig  selv  igen,  følte  han  sig  saa  afkræftet  af 
den  nys  holdte  Kamp,  at  han  maatte  gaa  til  Sengs.  Han  førte 
Befalingen  over  det  Skib,  de  havde  taget  fra  Halvard.  De  havde 
god  Bør  og  fulgtes  i  lang  Tid  ad,  saa  de  kunde  se  hinanden; 
men  da  de  vare  komne  langt  ud  til  Havs,  tiltog  Kveldulfs  Syg- 
dom. Da  Døden  nærmede  sig,  kaldte  han  sine  Skibsfolk  til  sig 
og  sagde,  at  uden  Tvivl  vilde  deres  Veje  snart  skilles  ad.  »Jeg 
har  ellers  aldrig  været  sygelig,«  sagde  han,  »og  derfor  er  det 
nok  nu  paa  det  sidste.  Skulde  jeg  dø,  som  jeg  tror,  da  gører 
mig  en  Kiste  og  kaster  mig  over  Bord.  Anderledes  gaar  det  nu, 
end  jeg  tænkte,  hvis  jeg  ikke  skal  komme  til  Island  og  der 
tage  Land.  Bringer  min  Sen  Grim  min  Hilsen,  naar  I  komme 
til  ham,  og  siger  ham,  at  hvis  han  kommer  til  Island,  og  jeg, 
imod  Forventning,  skulde  komme  did  førend  han,  saa  maa  han 
vælge  sig  Bosted  saa  nær  som  muligt  ved  det  Sted,  hvor  jeg  er 
kommen  i  Land.«  Kort  efter  døde  Kveldulf,  og  hans  Skibsfolk 
lagde  ham,  som  han  havde  befalet,  i  Kiste,  og  skøde  den  over 
Bord.  Efter  Kveldulfs  Død  tog  en  af  hans  gamle  Venner,  Grim 
den  Haaløske,  Overbefalingen  over  Skibet;  han  var  en  ætstor  og 
rig  Mand,  der  just  formedelst  sin  nøje  Forbindelse  med  Kveldulf 
og  hans  Sen  Thorolf  var  falden  i  Kongens  Unaade.  De  nærmede 
sig  nu  Island  og  kom  sønder  paa;  men  da  de  havde  hørt,  at  In- 
golf havde  taget  Bopæl  paa  Vestsiden,  saa  styrede  de  derom.  Da 


';  HaWards  Broder,  Sigtryg  Snarfare. 
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de  vare  komoe  uden  for  Reykenæs,  saa  de  FjordeD  aabne  sig,  og 
styrede  derind  med  begge  Skibene;  men  da  det  blev  haardt  Vejr 
med  megen  Væde  og  Taage,  bleve  de  igen  skilte  fra  hinanden. 
Grim  den  Haaløske  sejlede  endelig  ind  ad  Borgefjord,  alle  Skær 
forbi,  og  lod  kaste  Anker,  til  Vejret  lagde  sig  og  klarede  op;  saa 
oppebiede  de  Flodtiden,  og  forte  Skibet  op  i  Mundingen  af  en 
Flod,  som  hedder  Gufaa.  Her  bleve  de  den  ferste  Vinter,  besaa 
Landet  baade  indad  mod  Fjordbunden  og  udad,  og  de  vare  ikke 
gaaede  ret  langt,  forend  de  i  en  Vig  fandt  Kveldulfs  Kiste,  som 
der  var  dreven  i  Land.  De  forte  den  hen  til  det  nærmeste  Næs, 
satte  den  ned  der,  og  stablede  Stene  op  omkring  den. 


28.    Skallagrims  Landnam. 

Skallagrim  landede  der  hvor  et  stort  Næs  gik  ud  i  Seen, 
og  oven  for  Næsset  var  der  et  smalt  Eid.  Der  udlossede  de  deres 
Ladning,  og  kaldte  det  Knarrenæs.  Skallagrim  tog  Landet  i  Øje- 
syn og  fandt,  at  der  var  baade  meget  Mosejord,  vidtudstrakte 
Skove  og  vid  Afstand  imellem  Fjæld  og  Strand.  Da  de  besaa  Landet 
længer  syd  paa  langs  med  Seen,  fandt  de  en  stor  Fjord  for  sig,  og 
da  de  droge  indad  langs  med  denne,  stedte  de  endelig  paa  deres  Ven- 
ner fra  det  andet  Skib,  Grim  den  Haaloske  og  hans  Medfalgere.  Det 
var  et  glædeligt  Mode,  og  de  andre  fortalte  Skallagrim  om  Kveld- 
ulfs Ded,  samt  om,  hvorledes  hans  Lig  var  kommet  der  til  Land, 
og  at  de  havde  jordet  det;  fulgte  ham  derpaa  hen  til  Stedet. 
Det  forekom  ham,  at  der  kort  derfra  var  et  bekvemt  Sted  til  at 
fæste  Bopæl.  Om  Vinteren  bleve  de  hver  paa  sit  Sted;  men  der- 
efter tog  Skallagrim  alt  Landet  imellem  Fjæld  og  Strand,  nemlig 
alle  Myrerne  op  til  Borgehraun  og  syd  paa  til  Havnefjælde,  samt  hele 
det  Land,  som  Aaerne  begrænsede,  lige  ned  til  Havet.  Om  Foraaret 
førte  han  sit  Skib  til  Fjorden,  ind  i  den  Vig,  der  laa  nærmest  det 
Sted,  hvor  Kveldulf  var  kommen  i  Land,  og  opferte  der  en  Gaard, 
som  han  kaldte  Borg.  Fjorden  kaldte  han  Borgefjord,  og  efter 
denne  fik  atter  hele  Herredet  eller  Landstrækningen  Navn.  Grim 
den  Haaloske  gav  han  Land  sonden  for  Borgefjord  paaHvanøre.  Da 
han  om  Foraaret  lod  drive  sit  Kvæg  udefra  langs  med  Søen,  traf 
de  paa  et  lille  Næs,  hvor  de  fangede  nogle  Svaner;  det  kaldte  de 
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Alftenæs^).  Efter  at  SkaUagrim  dernæst  havde  uddelt  Land  til 
sine  Skibsfolk,  undersøgte  han  Landet  endnu  dybere  inde;  først 
drog  han  langs  med  BorgeQord,  til  Fjorden  høiie  op,  og  saa  med 
Floden  paa  dens  Vestside,  som  han  kaldte  Hvidaa;  thi  hans  Med- 
felgere  havde  aldrig  før  set  de  Floder,  der  udspringe  fra  Jøklerne, 
og  Vandet  syntes  dem  derfor  at  have  en  underlig  Farve.  De 
fulgte  Hvidaa,  indtil  de  foran  sig  saa  en  anden  Flod,  der  kom  nord 
fra  Fjældene;  den  kaldte  de  Nordaa.  Saa  fulgte  de  langs  med 
denne,  til  de  stødte  paa  en  anden  med  et  ringe  Vandfald,  hvilken 
de  kaldte  efter  Fjældkløfterne,  hvorfra  den  strømmede.  De  satte 
over  den,  fulgte  saa  Nordaa,  satte  ogsaa  over  den,  vendte  tilbage 
til  Hvidaa,  og  fulgte  den.  Snart  saa  de  en  Aa  tværs  for  dem  falde 
i  Hvidaa;  den  kaldte  de  Tværaa.  Alle  disse  Floder  vare  meget 
fiskerige.  Efter  saaledes  at  have  undersøgt  Landet,  vendte  de  til- 
bage til  Borg. 

29.     Skallagrims  Idrætter,  og  flere  Nedsættelser. 

SkaUagrim  var  en  særdeles  driftig  Mand,  og  havde  idelig 
mange  Arbejdsmænd  omkring  sig.  Hans  Bestræbelser  gik  især 
ud  paa,  at  udnytte  alle  de  Hjælpekilder,  der  frembød  sig,  for  at 
forskaffe  Menneskene  Føde;  thi  i  Begyndelsen  havde  de,  i  Forhold 
til  Menneskemængden,  kun  lidet  Kvæg;  og  det,  man  havde,  maatte 
hele  Vinteren  igennem  gaa  om  i  Skovene,  og  skaffe  sig  selv  Føde. 
Skallagrim  var  ogsaa  en  god  Skibsbygger;  og  Drivtømmer  var  der 
ingen  Mangel  paa  ved  Kysten  af  Myrerne.  Paa  Alftenæs  lod  han 
bygge  en  Gaard,  saa  at  han  der  førte  en  anden  Husholdning;  der- 
fra lod  han  drive  Havfiskeri,  Sælhundefangst  og  Æggesamling, 
hvoraf  der  var  Overflødighed;  og  herfra  lod  han  Drivtømmer  op- 
samle og  føre  til  sig;  der  kom  ogsaa  store  Hvaler  til  Kysten,  som 
man,  naar  man  vilde,  kunde  skyde  med  Spyd;  og  næsten  alle  Dyr, 
8om  man  vilde  gøre  Jagt  paa,  havde  endnu  ikke  lært  at  kende 
Mennesker,  hvorfor  de  let  lode  sig  fange.  En  tredje  Gaard  havde 
Skallagrim  ved  Søen  paa  Vestsiden  af  Myrerne,  hvor  man  endnu 
bedre  kunde  samle  Drivtømmer.  Der  lod  han  saa  Korn,  og  kaldte 
den:  Agre.    Udenfor  laa  nogle  Øer,  hvor  der  fandtes  en  strandet 


')  Alft  =  Svane. 
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Hval;  dem  kaldte  han  Hvalseerne.  Desuden  lod  han  sine  Folk 
nedsætte  sig  oppe  ved  Floderne,  for  Laksefangstens  Skyld.  Da  hans 
Kvæg  begyndte  at  formere  sig,  tyede  Faarene  Sommeren  igennem 
op  til  Fjælds,  og  han  bemærkede  da,  at  det  Kvæg,  som  gik  paa 
Hederne,  blev  langt  større  og  federe,  samt  at  Faarene  kunde  holde 
sig  om  Vinteren  i  Fjælddalene,  uden  at  drives  ned.  Derfor  lod 
Skallagrim  en  Gaard  anlægge  oppe  ved  Fjældet,  og  indrettede 
Husholdning  der  for  en  af  sine  Folk,  der  skulde  passe  Faarene. 
Saaledes  havde  Skallagrim  mange  Erhvervskilder. 

Kort  efter  at  Skallagrim  var  kommen  til  Landet,  kom  et 
Skib  til  Borgefjord,  paa  hvilket  Oleif  Hjalte  var  om  Bord  med 
Kone,  Børn  og  andre  Frænder;  det  var  en  rig,  ætstor  og  for- 
standig Mand,  der  havde  besluttet  at  nedsætte  sig  i  Landet.  Han 
var  hos  Skallagrim  den  første  Vinter,  og  fik  derefter  en  Land- 
strækning sønden  for  Hvidaa,  hvor  han  anlagde  en  Gaard  paa  Varme- 
læk. Hans  Sønner  vare  Rage  i  Laugardal,  og  Thoraren  Rages- 
broder,  der  blev  Lovsigemand  paa  Island  næst  efter  Ravn  Høngssen. 

Kong  Harald  Haarfager  lod  det  ikke  blive  ved  at  inddrage 
alle  Kveldulfs,  Thorolfs  og  Skallagrims  Ejendomme,  men  han  for- 
fulgte ogsaa  alle  dem,  der  med  Raad  eller  Daad  havde  deltaget 
i  Skallagrims  Voldsomheder,  før  han  forlod  Landet,  samt  alle  deres 
Frænder  og  Slægtninge ;  nogle  lod  han  afstraffe,  andre  segte  enten 
at  skjule  sig  indenlands  eller  maatte  aldeles  forlade  Landet.  Blandt 
disse  var  ogsaa  Skallagrims  Svigerfader,  Yngvar,  der  besluttede  at 
sejle  til  Island,  hvor  han  havde  hørt  der  var  Land  nok  at  faa  hos 
Skallagrim.  Han  var  ogsaa  den  første  Vinter  paa  Borg;  men  der- 
efter overlod  Skallagrim  ham  sin  Gaard  paaAlfbenæs  tillige  med 
omliggende  Landstrækning,  og  byggede  sig  i  dets  Sted  en  anden 
Gaard  paa  Knarrenæs. 

Skallagrim  var  en  god  Jærnsmed,  og  smeltede  en  stor  Del 
Myremalm  om  Vinteren.  Han  lod  en  Smedje  bygge  i  Nærheden 
af  Søen,  langt  borte  fra  Borg,  men  tæt  ved  Skoven.  Men  da 
han  ikke  kunde  finde  nogen  Sten,  der  var  haard  og  jævn  nok  til 
paa  den  at  hamre  Jærnet,  thi  paa  dette  Sted  fandtes  ingen  Stene, 
men  kun  lutter  Sand  og  Grus  langs  med  Søen,  saa  sked  han  en 
Aften,  da  de  andre  vare  gangne  til  Sengs,  et  otteaaret  Skib  ud, 
og  roede  ud  til  Midfjordsøerne,  lagde  sig  for  Anker,  steg  over  Bord, 
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dykkede  under  til  Havets  Bund  og  bragte  en  stor  Sten  op  med 
sig,  som  han  lagde  i  Skibet.  Derpaa  roede  han  til  Land  og  bar 
Stenen  hen  til  sin  Smedje  og  lagde  den  uden  for  Døren;  denne 
Sten  brugte  han  siden  til  at  hamre  Jærn  paa.  Den  ligger  endnu 
der  med  en  stor  Del  Hammerskæl  ved  Siden,  og  man  kan  se  paa 
den,  dels  hvorledes  den  ovenpaa  er  banket,  dels  hvorledes  den 
har  været  slidt  af  Brændingen,  hvor  den  laa,  og  at  den  ikke 
ligner  de  andre  Stene  paa  dette  Sted;  nu  er  det  alt  det,  at  fire 
Mand  kunne  lefte  den.  Skallagrim  selv  var  særdeles  ivrig  ved  sit 
Smedearbejde,  men  hans  Huskarle  knurrede  over,  at  de  maatte 
staa  saa  tidlig  op.    Da  digtede  han  denne  Vise: 

En  Smed  kan  ikke  sidde 
i  Sengen  og  samle  Penge ; 
men  naar  Bælgene  blæse, 
bringe  de  Held  og  Velstand. 
Jeg  lader  Hamrene  hugge 
haardt  paa  det  glodende  rede 
Jærn,  mens  Bælgen  til  Ilden 
paa  Essen  prustende  puster. 

31.    Skallagrims  Børn. 

Skallagrim  og  Bera  fik  en  stor  Mængde  Bern,  men  alle  de 
ferste  dede.     Da  fik  de  en  San,  som  blev  vandest^)  og  kaldet 
Thorolf ;  da  han  vokste  til,  blev  han  snart  stor  af  Vækst  og  sken 
af  Udseende,  og  alle  fandt,  at  han  lignede  Thorolf  Kvedulfsen, 
som  han  var  opkaldt  efter.     Han  overgik  alle  sine  jævnaldrende 
i  Styrke  og  blev  en  udmærket  Idrætsmand;  derhos  var  han  altid 
mild  og  munter,  saa  at  alle  Folk  holdt  af  ham,  og  hans  Fader  og 
Moder  elskede  ham  ogsaa  meget.    Skallagrim  og  hans  Kone  havde 
to  Detre,  Sæun  og  Thorun,  der  ogsaa  artede  sig  vel  i  deres  Op- 
vækst.   Fremdeles  fik'  de  en  Sen,  der  blev  vandøst  og  givet  Navn. 
Han  kaldtes  Egil.   Da  han  vokste  til,  viste  det  sig  snart,  at  han 
vilde  blive  styg  og  merk  af  Aasyn  som  Faderen ;  han  havde  ogsaa 
sort  Haar.    Tre  Aar  gammel  var  han  allerede  saa  stor  og  stærk. 


*)  I  Slutningen  af  Hedenold  var  det  Skik  at  overøse  Bernene  med  Vand 
(ausa  vatni)  idet  man  ga?  dem  Navn. 
N.  M.  Petenen:  Islændernes  Færd.    Første  Bind.  7 
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som  andre  Drenge  paa  seks  til  syv  Aar.  Han  blev  snart  meget 
talende  og  ordsnild,  men  var  just  ikke  god  at  komme  til  Bette 
med,  naar  han  legede  med  andre  Drenge.  Om  Vaaren  drog  Tngvar 
til  Borg,  for  at  byde  Skallagrim  ud  til  sig,  og  indbød  tillige  sin 
Datter  Bera,  hendes  Søn  Thorolf  og  hvilke  Mænd  Skallagrim 
ellers  vilde  tage  med.  Skallagrim  lovede  at  komme,  hvorpaa 
Yngvar  drog  hjem  for  at  lave  til  Gilde  og  lod  brygge  01.  Men 
da  nu  Tiden  kom,  da  Skallagrim  og  Bera  skulde  drage  af  Sted  til 
Gildet,  toge  de  Thorolf  med  sig  samt  adskillige  Huskarle,  saa  at 
de  i  alt  vare  femten  i  Falge.  Egil  talte  til  sin  Fader  om  at  han 
vilde  med;  »jeg  er  jo  lige  saa  nær  dertil  som  Thorolf,«  sagde 
han;  men  Faderen  svarede:  »Nej,  du  skal  blive  hjemme;  du  kan 
ikke  begaa  dig  imellem  flere,  hvor  der  drikkes  stærkt,  og  selv 
naar  du  ikke  er  drukken,  er  du  ikke  god  at  have  med  at  gere.« 
Skallagrim  steg  nu  til  Hest  og  red  bort;  men  Egil  var  meget 
misfornøjet  med  sin  Lod;  han  gik  ud  af  Gaarden  og  traf  et  af 
Skallagrims  Øg,  sprang  op  og  red  efter  Faderen.  Han  havde 
vanskeligt  ved  at  finde  over  Myrerne,  da  han  ikke  kendte  Vejen; 
men  af  og  til,  naar  Høje  og  Skov  ikke  betog  ham  Udsigten,  saa 
han  dog  Skallagrims  Kidt.  Silde  om  Aftenen,  da  Folk  allerede 
sade  ved  Drikken,  kom  han  til  Alftenæs  og  gik  ind  i  Stuen. 
Saasnart  Yngvar  saa  ham,  tog  han  glad  imod  ham  og  spui^e, 
hvorfor  han  kom  saa  silde.  Egil  fortalte  da  Samtalen  med  hans 
Fader.  Men  Yngvar  satte  ham  hos  sig,  lige  over  for  Skallagrim 
og  Thorolf.  Og  da  man  til  Lystighed  ved  Gildet  gav  sig  til  at 
kvæde  Viser,  kvad  Egil  følgende: 

Jeg  sidder  i  Yngvars  Stue. 
Saa  I,  jeg  dog  det  naaed? 
Gerne  jeg  vilde  ham  gæste, 
for  gavmild  han  altid  kaldes. 
Har  du,  der  gerne  deler 
dit  ud  med  Venne-Hænder, 
set  noget  saa  godt  digtet 
af  Skjalde  i  Treaarsaldren. 

Yngvar  syntes   godt  om  denne  Vise  og  takkede  Egil  for  den. 
Dagen  efter  bragte  han  EgU   som  Skjaldskabsløn  tre  Sneglehuse 
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Og  et  Andeæg.  Ved  Drikken  kvad  derfor  Egil  nok  en  Vise  om 
Digterlennen : 

Mig  har  deD  kække  Kriger 
tre  kogende  Skaller  fra  Hayets 
vaade  Bund  for  Verset, 
som  Tel  jeg  digted,  skænket. 
Mere  gav  mig  Manden, 
mer  han  har  mig  glædet; 
en  Qerde  Skænk  der  fulgte, 
mig  fryder  det  Æg  af  Anden. 

Overhovedet  gjorde  Egil  megen  Lykke  ved  sit  Skjaldskab.  Mere 
mærkeligt  forefaldt  der  ikke  paa  denne  Bejse;  og  Egil  drog  atter 
hjem  med  Skallagrim. 

32.    Om  Bryiijolf  Herse  og  hans  Søn  Bjørn. 

Paa  Ørland  i  Sogn  boede  der  en  Herse  ved  Navn  Bjørn. 
Hans  Sen  Brynjolf  tog  Arv  efter  ham  og  havde  to  Sønner,  Bjørn 
og  Thord,  der  endnu  vare  unge.  Bjørn  var  en  dygtig  Sømand, 
der  snart  drog  i  Viking,  snart  i  Købfærd,  og  overhovedet  var  en 
anselig  Mand.  Engang  var  han  til  et  stort  Gilde  i  Fjordene, 
og  saa  der  en  fager  Me,  som  huede  ham  meget.  Han  spurgte 
sig  for  om  hendes  Slægt  og  hørte,  at  hun  var  en  Søster  til 
Hersen  Thorer  Roaldsen,  hed  Thora  og  kaldtes  Ladhaand  ^).  Bjørn 
bejlede  til  hende;  men  Broderen  Thorer  afslog  det.  Imidlertid 
forsynede  Bjørn  sig  med  Folk,  drog  om  Høsten  paa  en  Skude  til 
Fjordene  paa  en  Tid  da  Thorer  ikke  var  hjemme,  førte  Thora 
bort  med  sig  og  hjem  til  Ørland.  Der  bleve  de  om  Vinteren, 
og  Bjørn  vilde  holde  Bryllup  med  hende.  Men  Faderen  Brynjolf 
misbilligede  meget  Bjørns  Daad  og  fandt  den  usømmelig,  da  der 
imellem  Thorer  og  ham  i  saa  lang  Tid  havde  hersket  Venskab. 
> Derfor,  Bjørn, €  sagde  Brynjolf,  »skal  du  ikke  hos  mig  holde 
Bryllup  med  Thora  uden  hendes  Broder  Thorers  Tilladelse,  men 
hun  skal  blive  saa  vel  behandlet,  som  om  hun  var  min  Datter  og 


*)  Som  bærer  Lad  eller  Armbaand. 
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din  Søster.«  Og  alting  maatte  være  i  Brynjolfs  Hus  som  han 
vilde  have  det,  hvad  enten  Bjem  syntes  godt  eller  ilde  derom. 
Brynjolf  sendte  desuden  Mænd  til  Thorer,  for  at  tilbyde  ham 
Forlig  og  Erstatning  for  Bjems  Færd ;  men  Thorer  forlangte,  at 
Bjørn  skulde  sende  Thora  hjem;  uden  det  vilde  intet  Forlig 
kunne  tilvejebringes.  Men  Bjørn  vilde  paa  ingen  Maade  lade  hende 
fare,  skønt  Brynjolf  trængte  derpaa.  Saaledes  led  Vinteren.  Ved 
Begyndelsen  af  Foraaret  talte  Brynjolf  og  Bjøni  en  Dag  om  deres 
Sager,  og  den  første  spurgte  den  anden,  hvad  han  nu  vilde  tage 
sig  for.  Bjørn  svarede,  at  han  vilde  forlade  Landet,  og  havde 
mest  Lyst  til,  naar  Faderen  vilde  give  ham  et  Langskib,  at  drage 
i  Viking.  Men  Brynjolf  frygtede  for,  at  han  vilde  anrette  endnu 
mere  Forstyrrelse,  og  lovede  ham  et  Købmandskib  med  Varer,  for 
at  han  kunde  sejle  til  Dublin,  hvorhen  der  den  Gang  skete 
hyppig  Sejlads.  Bjørn  viste  sig  fornøjet  hermed,  og  alting  be- 
redtes til  hans  Rejse.  Men  da  han  nu  var  færdig,  og  der  blæste 
en  god  Bør,  gik  han  paa  en  Baad  med  tolv  Mand,  roede  ind  til 
Ørland,  og  gik  op  til  Gaarden,  og  hen  til  hans  Moders  Kvinde- 
stue. Hun  sad  derinde  med  mange  Kvinder  tilligemed  Thora. 
Bjørn  sagde,  at  Thora  skulde  drage  med  ham,  og  de  førte  hende 
bort;  men  hans  Moder  forbød  strengelig  Kvinderne,  at  sige  et 
Ord  derom  inde  i  Huset;  thi  fik  Brynjolf  det  at  vide,  saa  vilde 
han  blive  meget  forbitret,  og  der  vilde  rejse  sig  en  stor  Tvist 
imellem  Fader  og  Sen.  Thoras  Klæder  og  Kostbarheder  var  alle 
lagte  til  Rede,  og  alt  dette  tog  Bjørn  og  hans  Folk  med  sig. 
Om  Natten  roede  de  ud  til  Skibet,  satte  Sejl  til,  og  sejlede  ud 
ad  Sognsø,  og  saa  til  Havs.  De  maatte  kæmpe  med  Modvind  og 
Søgang,  og  tumlede  længe  om  paa  Havet,  thi  de  havde  fast 
besluttet  at  holde  sig  saa  langt  fra  Norge,  som  muligt.  Endelig 
bleve  de  under  en  Storm  drevne  til  den  østlige  Side  af  Hjaltland^), 
hvor  Skibet  tog  Skade,  da  de  landede  ved  Mosø.  Her  lossede  de, 
bare  Ladningen  op  til  den  derværende  Borg,  trak  Skibet  op,  og 
satte  det  i  Stand. 


*)  Shetland. 
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33.    Bjørn  drager  tli  Island. 

Noget  fer  Vinteren  kom  der  et  Skib  til  Hjaltland  fra  Orken- 
eerne,  og  bragte  den  Tidende,  at  der  om  Hesten  var  kommet  et 
Langskib  til  Øerne  med  Kong  Haralds  Sendebud;  de  bragte  Sigurd 
Jarl  Kongens  Befaling,  at  lade  Bjem  Brynjolfsen  dræbe,  hvor  han 
fandtes;  og  lignende  Budskab  var  sendt  til  Sydereerne,  ja  lige 
til  Dublin.  Bjern  erfarede  denne  Tidende,  samt  at  han  var  er- 
klæret for  landflygtig  fra  Norge.  Straks  da  de  vare  komne  til 
Hjaltland,  havde  han  holdt  Bryllup  med  Thora;  og  de  sade  om 
Vinteren  paa  Moseborg.  Men  straks  om  Foraaret,  da  Havet  begyndte 
at  lægge  sig,  satte  han  sit  Skib  ud,  og  gjorde  sig  færdig  til 
Afrejsen,  for  at  sejle  til  Island.  De  kom  til  den  sydlige  Side  af 
Landet,  men  bleve  atter  drevne  ud  i  Seen.  Ingen  af  dem,  der 
vare  om  Bord,  havde  fer  været  paa  Island.  Endelig  kom  de  ind 
i  en  Fjord  og  traf  der  paa  et  Næs,  hvor  der  laa  en  0  udenfor;  der 
var  et  dybt  Sund  imellem  Øen  og  Næsset.  Her  fæstede  de  Skibet. 
Der  gik  en  Vig  op  vesten  for  Næsset,  og  ved  Vigen  laa  en  stor 
Borg.  Bjem  gik  med  nogle  Mænd  paa  en  Baad,  og  befalede  dem, 
at  tie  med  alt  deres  Rejse  angaaende,  som  kunde  volde  dem  For- 
træd. De  roede  til  Gaarden,  gave  sig  i  Tale  med  nogle  Mænd, 
og  fik  da  at  vide,  at  Stedet  hed  BorgeQord,  Gaarden  Borg,  og 
Bonden  Skallagrim.  Bjem  kendte  straks  hans  Navn,  og  gik  hen 
til  ham.  Skallagrim  spurgte,  hvem  de  vare.  Bjem  nævnte  sig 
og  sin  Fader.  Denne  kendte  Skallagrim  godt,  og  tilbed  Bjem 
alt  hvad  han  behevede,  hvorfor  denne  takkede.  Da  spurgte 
Skallagrim,  hvilke  flere  anselige  Mænd  der  vare  paa  Skibet. 
Bjem  sagde,  at  Thora  Roaldsdatter  var  der,  Sester  til  Thorer 
Herse.  Derover  blev  Skallagrim  meget  glad,  og  sagde,  at  det 
var  en  selvfølgelig  Ting,  at  han  viste  sin  Fostbroder  Thorers 
Sester  al  den  Forekommenhed  og  Hjælp,  han  kunde;  hvoi-paa  han 
indbed  baade  Bjem  og  hende  til  sig  med  alle  deres  Skibsfolk. 
Bjern  tog  med  Tak  derimod ;  Ladningen  blev  bragt  fra  Skibet  op 
i  Tunet  ved  Borgen,  hvor  de  rejste  deres  Boder,  og  Skibet  fert 
op  i  en  derværende  Aa.  Bjern  og  alle  hans  Skibsfolk  levede  som 
Gæster  hos  Skallagrim,  der  aldrig  havde  færre  Mænd  hos  sig, 
end  tresindstyve  kampdygtige  Karle. 
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34.  Om  Skallagrlui  og  Bjørn. 

Om  Hesten,  da  der  var  kommet  Skibe  fra  Norge  til  Island, 
udbredte  sig  det  Rygte,  at  Bjern  var  lebet  bort  med  Thora  imod 
hendes  Frænders  Raad,  samt  at  Kongen  havde  gjort  ham  landflygtig 
fra  Norge.  Da  dette  kom  Skallagrim  for  Øre,  kaldte  han  Bjern 
til  sig,  og  spurgte  ham,  hvorledes  det  var  gaaet  til  med  hans 
Giftermaal?  og  om  det  var  sket  med  Frænders  Kaad?  »Jeg  havde 
ikke  ventet  mig,«  sagde  han,  »af  Brynjolfs  Sen,  at  du  skulde 
skjule  Sandheden  for  mig.«  Bjern  svarede:  »Hvad  jeg  har  sagt 
dig  er  sandt,  Grim!  men  du  maa  ikke  bebrejde  mig,  at  jeg  ikke 
har  sagt  mere,  end  du  spurgte  om;  jeg  skal  nu  vedgaa  hvad 
sandt  er:  Rygtet  har  ikke  lejet,  og  Giftermaalet  skete  ikke  med 
Broderen  Thorers  Samtykke.«  Da  blev  Skallagrim  meget  vred,  og 
sagde:  »Hvor  turde  du  da  være  saa  djærv,  at  komme  hid  til  mig! 
Vidste  du  ikke,  hvor  neje  Venskab  der  fandt  Sted  imellem  mig 
og  Thorer?«  Bjern  svarede:  »Vel  vidste  jeg,  at  der  imellem 
Eder  herskede  Fostbredrelag  og  fortroligt  Venskab;  men  jeg  er 
kommen  til  dig,  fordi  jeg  blev  dreven  her  til  Lands,  og  fordi  jeg 
vidste,  det  kunde  ikke  nytte  at  ville  undgaa  dig.  Det  være  nu 
dig  overladt,  at  bestemme  min  Lod;  men  jeg  venter  mig  ikke 
uden  godt  af  dig,  thi  jeg  er  din  Hjemmemand.«  Nu  kom  Skalla- 
grims  Sen  Thorolf  til,  og  segte  med  mange  Forbenner  at  bevæge 
sin  Fader  til,  ikke  at  regne  Bjern  dette  til  onde,  siden  han  nu 
dog  engang  havde  taget  imod  ham.  Mange  andre  forenede  deres 
Benner  med  hans,  saa  Skallagrim  endelig  lod  sig  berolige  og  sagde, 
at  Thorolf  fik  da  at  raade.  »Tag  du  mod  Bjern!«  sagde  han, 
»og  vis  dig  imod  ham,  saa  du  kan  have  Ære  deraf!« 

35.  Thorolfs  Udenlandsfærd. 

Thora  fedte  om  Sonameren  et  Barn;  det  var  en  Pige,  som 
blev  vandest  og  fik  Navnet  Asgerd.  Bera  satte  en  Kvinde  til  at 
passe  Barnet.  Bjern  og  alle  hans  Skibsfolk  bleve  om  Vinteren 
hos  Skallagrim,  hvor  da  Thorolf  indgik  Venskab  med  ham,  og 
næsten  altid  var  i  hans  Selskab.  Og  da  Vaaren  kom,  gik  Thorolf 
engang  til  sin  Fader,  og  spurgte,  hvad  Raad  han  havde  udtænkt 
for  sin  Vintergæst  Bjern,  og  hvorledes  han  vilde  serge  for  haD8 
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Bedste?  Grim  spurgte,  hvad  Bjern  agtede  at  foretage  sig.  »Jeg 
tror,«  svarede  Thorolf,  »at  han  helst  vilde  drage  til  Norge,  naar 
han  kunde  leve  der  i  Fred;  og  jeg  synes,  Fader,  at  du  kunde  vel 
sende  nogle  Mænd  til  Norge,  at  byde  Forlig  paa  hans  Vegne; 
Thorer  vil  sikkert  lægge  megen  Vægt  paa  dine  Ord.«  Og  saa 
længe  blev  Thorolf  ved  med  sine  Benner,  til  Skallagrim  gav 
efter,  og  fik  nogle  Mænd  til  om  Sommeren  med  Budskab  og 
Jærtegn  at  drage  til  Thorer  Koaldsen,  for  at  tilvejebringe  Forlig 
imellem  ham  og  Bjern.  Saasnart  Brjmjolf  fik  dette  at  vide, 
gjorde  ogsaa  han  paa  sin  Side  sig  al  Umage ;  og  Thorer,  der  indsaa, 
at  Bjern  nu  ikke  havde  noget  at  frygte,  tilstod  ham  endelig 
Forliget.  Skallagrims  Sendemænd  bleve  om  Vinteren  hos  Thorer, 
vendte  ferst  næste  Sommer  tilbage,  og  bragte  om  Hesten  Efter- 
retning om  Forliget.  Bjern  var  den  tredje  Vinter  hos  Skallagrim; 
men  næste  Foraar  beredte  han  sig  med  sit  Felge  til  Bortrejse. 
Da  han  nu  var  færdig,  sagde  Bera,  at  hun  vilde  beholde  sin 
Fosterdatter  Asgerd  hos  sig,  og  det  Tilbud  modtoge  Forældrene,  saa 
at  Pigebarnet  blev  tilbage,  og  fedtes  op  hos  Skallagrim.  Dennes 
Sen  Thorolf  besluttede,  at  felge  med  Bjern,  og  fik  det  nødven- 
dige til  Rejsen  af  sin  Fader.  De  sejlede  ud  om  Sommeren,  og 
kom  lykkelig  og  vel  til  Sogn,  hvor  Bjern  sejlede  ind  i  Fjorden, 
og  drog  saa  til  sin  Fader.  Thorolf  fulgte  med  ham,  og  Brynjolf 
tog  glad  mod  dem  begge.  Derefter  blev  der  sendt  Bud  til 
Thorer  Boaldsen,  og  et  Mede  blev  aftalt  imellem  ham  og  Bryn- 
jolf, til  hvilket  Bjern  ogsaa  indfandt  sig.  De  indgik  Forlig  med 
hinanden,  og  Thorer  udredte  alt  det  Gods,  som  Thora  havde 
staaende  i  hans  Gaard;  hvorpaa  Thorer  og  Bjørn  bekræftede  deres 
Venskab  og  Svogerskab.  Bjern  var  nu  hjemme  paa  Ørland  hos 
sin  Fader,  og  Thorolf  levede  som  en  Gæsteven  afholdt  af  dem 
begge. 

36.    Om  Erik  Blodøkse  og  Thorolf. 

Kong  Harald  Haarfager  plejede  at  opholde  sig  en  stor  Del 
af  Aaret  i  Hordeland  eller  i  Rogeland,  hvor  han  havde  flere  store 
Kongsgaarde,  men  denne  Vinter  var  han  i  den  nordlige  Del  af 
Landet.  Da  Bjern  og  Thorolf  nu  havde  været  en  Vinter  i  Norge, 
og  Vaaren  kom,  udrustede  de  et  Skib,  samlede  Mandskab,  og  droge 
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om  Sommeren  i  Viking  til  Østerleden,  og  vendte  hjem  igen  om 
Hesten,   efter  at  have  samlet  sig  meget  Gods.     Og  da  de  kom 
hjem,  herte  de,  at  Kong  Harald  var  i  Rogeland,  og  vilde  blive 
der  Vinteren  over.    Kong  Harald  begyndte  da  at  blive  gammel, 
men  hans  mange  Sønner  vokste  stærkt  til.    Erik,  senere  kaldet 
Blodøkse,  som  var  hans  kæreste  Sen,  var  endnu  mig  og  blev  op- 
fostret hos  Hersen  Thorer  Roaldsen,   som  stod  i  megen  Gunst 
hos  Kongen.    Da  Bjem  og  Thorolf  kom  hjem,  droge  de  forst  til 
Ørland,  men  derfra  sejlede  de  til  Fjordene,  for  at  besøge  Thorer. 
De  gjorde  Rejsen  paa  en  Karve,  der  blev  roet  af  tolv  til  tretten 
Mand  paa  hvert  Bord,  og  havde  en  Besætning  af  tredive  Mand. 
Dette  Skib,    som  de   havde  taget  i  Viking  om  Sommeren,   var 
smukt  malet  oven  for  Søgangen  og  særdeles  fageii.    Da  de  nu 
kom  til  Thorer,  bleve  de  vel  modtagne,  og  forbleve  der  i  nogen 
Tid ;  Skibet  laa  imidlertid  tjældet  uden  for  Gaarden.  En  Dag,  da  de 
fulgtes  ad  ned  til  Skibet,  bemærkede  de,  at  Kongesønnen  Erik 
ogsaa  var  der;   snart  gik  han  ud  paa  Skibet,   snart  igen  op  paa 
Landet,  og  blev  staaende,  og  betragtede  Skibet.    Da  sagde  Bjem 
til  Thorolf:   »Kongesønnen  beundrer  vort  Skib;  byd  du  ham  det 
til  Foræring!  thi  jeg  er  vis  paa,  at  det  vil  være  os  til  stor  Hjælp 
hos  Kongen,  hvis  Erik  anbefaler  os  hos  ham,  og  efter  hvad  jeg 
har  hørt,  er  han  fjendtlig  sindet  imod  dig  for  din  Faders  Skyld.« 
Thorolf  svarede,  at  det  uden  Tvivl  var  et  godt  Raad ;  hvorpaa  de 
gik  ned  til  Skibet,  og  Thorolf  sagde:    »Du  betragter  dette  Skib 
nøje.  Kongesøn  1    hvorledes  synes  du  om  det?«    »Godt,«   sagde 
han,    »det  er  et  særdeles  fagert  Skib.«    »Saa  vil  jeg  give  dig 
det,«  sagde  Thorolf,   »hvis  du  ikke  vil  forsmaa  det.«     »Det  ger 
jeg  ikke,«    sagde  Erik,    »men  Lønnen   derfor  vil  synes  dig   for 
ringe,  mit  Venskab;   men  lever  jeg,   kan  det  altid  være  noget.« 
Thorolf  svarede,  at  den  Løn  var  ham  langt  mere,  end  Skibet  var 
værd.     De  skiltes  nu  ad,  og  fra  den  Tid  af  viste  Kongesønnen 
sig  altid  mild  imod  Thorolf.    Bjørn  og  Thorolf  kom  nu  i  Tale 
med  Thorer,   og  spurgte   ham,    om  han  troede,   der  var  noget 
om,  at  Kongen  bar  Nag  til  Thorolf.    Thorer  tilstod,  at  saa  havde 
han  hørt.     Bjørn  forestillede  ham  da,    at  han  skulde  drage  til    k 
Kongen,  og  tale  Thorolfs  Sag;  »thi  vi  to  ville  staa  Last  og  Brast 
med  hinanden,«  sagde  han;  »saa  handlede  han  mod  mig,  da  jeg 
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var  paa  Island.«  Det  kom  da  saa  vidt,  at  Thorer  lovede  at  tage 
til  Kongen,  og  bad  dem  at  forsege  paa,  om  Kongesønnen  Erik 
ikke  vilde  tage  med  ham.  Da  de  henvendte  sig  til  Erik  derom, 
var  han  villig  til,  at  lægge  et  godt  Ord  ind  for  dem  hos  sin 
Fader.  Derpaa  droge  Thorolf  og  Bjem  deres  Vej  til  Sogn;  men 
Thorer  og  Erik  Kongesen  udrustede  den  Karve,  han  nylig  havde 
faaet  til  Foræring,  og  sejlede  sender  paa  for  at  opsege  Kongen, 
som  de  traf  i  Hordeland.  Han  tog  venlig  imod  dem ;  de  opholdt 
sig  der  nogen  Stund,  for  at  træflfe  et  belejligt  Øjeblik,  naar  Kongen 
var  i  godt  Lune.  De  sagde  da,  at  Skallagrims  Sen  Thorolf  var 
kommen  der  til  Landet,  og  bade  Kongen  at  mindes,  hvad  godt 
hans  Frænder  havde  bevist  ham,  og  ikke  lade  ham  undgælde 
hvad  Faderen  havde  gjort,  da  han  hævnede  sin  Broder.  Thorer 
talte  indsmigrende  derom.  Men  Kongen  svarede  temmelig  kort, 
at  han  og  hans  Slægt  havde  fristet  megen  Vanskæbne  af  Kveld- 
ulf  og  hans  Senner,  at  Thorolf  formodentlig  var  sine  Frænder 
lig,  der  alle  vare  stolte  og  overmodige  Mænd,  som  aldrig  holdt 
Maade,  og  lidet  bred  sig  om,  med  hvem  de  havde  noget  at  skifte. 
Derpaa  tog  Erik  Ordet,  og  sagde,  at  Thorolf  var  bleven  hans  Ven, 
og  havde  foræret  ham  en  herlig  Kostbarhed,  det  Skib  hvorpaa  de 
vare  komne.  »Jeg  har  lovet  ham,«  sagde  han,  »mit  fuldkomne 
Venskab;  men  skal  dette  være  forgæves,  saa  ville  faa  herefter  sege 
min  Gunst.  Du  vil  ikke  tillade,  min  Fader,  at  gligt  skal  være 
Tilfældet  med  den  Mand,  der  allerførst  gav  mig  en  saa  anselig 
Foræring.«  Det  kom  da  saa  vidt,  at  Kongen,  ferend  de  skiltes 
ad,  lovede,  at  Thorolf  skulde  have  Fred  for  ham.  »Men  jeg  vil 
ikke,«  sagde  han,  »at  han  kommer  hid  til  mig;  du,  Erik,  kan 
\ise  ham,  og  flere  hans  Frænder,  saa  meget  Venskab,  du  vil;  men 
enten  vil  du  finde  dem  føjeligere  mod  dig,  end  de  have  vist  sig 
imod  mig,  eller  ogsaa  vil  du  komme  til  at  fortryde  din  Forben, 
og  ligeledes  det,  hvis  du  lader  dem  blive  længe  hos  dig.«  Derpaa 
sejlede  Erik  Blodekse  og  Thorer  hjem  til  Fjordene,  og  sendte 
Bud  til  Thorolf,  for  at  lade  ham  vide  Udfaldet  af  deres  Ærinde 
hos  Kongen.  Om  Vinteren  var  Thorolf  og  Bjern  hos  Brynjolf ; 
men  derefter  sejlede  de  i  mange  Somre  i  Viking,  og  tilbragte 
Vintrene  snart  hos  Brynjolf,  snart  hos  Thorer. 
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37.    BJarmelands  Færd;  og  Thoroifs  Hjemrejse. 

Erik  Blodekse  fik  derefter  Del  i  Kegeringen  og  havde  Besty- 
relsen af  Hordeland  og  Fjordene  og  antog  Hirdmænd.  Et  Foraar 
besluttede  han  at  drage  til  Bjarmeland,  og  forsynede  sig  med 
de  mest  udsøgte  Folk  til  denne  Rejse.  Thorolf  var  med  i  Stavnen 
paa  hans  Skib  og  bar  hans  Mærke;  han  var  da  meget  stor  og 
stærk  som  hans  Fader.  Paa  denne  Rejse  forefaldt  adskillige  mær- 
kelige Ting.  Erik  holdt  et  stort  Slag  ved  Floden  Vina  i  Bjarme- 
land  og  sejrede;  og  paa  denne  Rejse  fik  han  ogsaa  Øsser  Totes 
Datter  Gunhild,  en  særdeles  smuk,  klegtig  og  meget  troldkyndig 
Kvinde,  som  han  forte  hjem  med  sig.  Thorolf  stod  i  megen 
Gunst  hos  hende.  Han  plejede  nu  at  tilbringe  Vinteren  hos  Erik 
og  Somrene  i  Viking. 

En  Sommer  gjorde  han  sig  færdig  til  en  Købmandsfærd  og 
agtede  at  drage  til  Island  for  at  besøge  sin  Fader.  Han  havde 
nu  været  længe  hjemmefra  og  samlet  sig  meget  Gods  og  mange 
Kostbarheder.  Da  han  nu  var  færdig,  begav  han  sig  til  Kong 
Erik,  der,  førend  de  skiltes  ad,  leverede  ham  en  Økse,  som  han 
vilde  forære  Skallagrim.  Denne  Økse  var  en  meget  stor  Kostbar- 
hed; den  var  stor,  havde  krumme,  fremstaaende  Hjørner  og  var 
belagt  med  Guld;  Skaftet  var  med  ophøjet  Arbejde  af  Selv.  Thor- 
olf havde  en  lykkelig  Rejse  og  kom  med  sit  Skib  til  Borge- 
fjord,  hvorfra  han  straks  drog  op  til  sin  Fader.  Dette  var  et  glæde- 
ligt Møde.  Skallagrim  tog  nu  ogsaa  ned  til  Skibet  for  at  byde 
Thorolf  velkommen  og  lod  Skibet  sætte  op;  men  Sønnen  tog 
selv  tolvte  hjem  til  Borg.  Da  han  nu  var  kommen  hjem,  bragte 
han  Skallagrim  Kong  Eriks  Hilsen  og  overleverede  ham  den 
Økse,  Kongen  havde  sendt  ham.  Skallagrim  tog  imod  Øksen,  holdt 
den  i  Vejret  og  saa  i  nogen  Tid  paa  den,  men  sagde  ikke  noget 
og  hængte  den  derpaa  op  ved  sin  Plads  i  Stuen.  Engang  om 
Høsten  lod  Skallagrim  nu  en  stor  Mængde  Øksne  drive  hjem  til 
Borg,  som  han  vilde  slagte.  Han  lod  da  to  Øksne  lede  hen  under 
Husvæggen,  saaledes  at  deres  Halse  hver  fra  sin  Side  kom  ved 
Siden  af  hinanden,  og  tog  saa  en  anselig  Kampesten,  som  han 
skød  ind  under  Halsene.  Derpaa  gik  han  til  med  Øksen,  hin  Konge- 
Gave,  og  hug  paa  e^n  Gang  begge  Øksnene,  saa  at  Hovederne  gik  af. 
Men  Øksen  sprang  ned  paa  Stenen,  der  laa  nedenunder,  saa  at  hele 
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Eggen  sprang  af,  og  den  revnede  helt  op  i  Hærdningen.  Skalla- 
grim  saa  paa  Eggen,  sagde  ikke  et  Ord,  men  gik  ind  i  Ildhuset, 
steg  op  paa  en  Blok,  og  sked  Øksen  op  over  Derbjælken,  og  der 
laa  den  Vinteren  over  i  Regen.  Da  nu  Foraaret  kom,  tilkendegav 
Thorolf,  at  han  om  Sommeren  agtede  at  rejse  udenlands.  Skalla- 
grim  fraraadte  det.  »Godt  er  det, c  sagde  han,  »at  age  hjem 
med  hel  Vogn;  du  har  nu,€  vedblev  han,  »allerede  gjort  een 
hæderlig  Rejse,  og  det  er  et  gammelt  Ord,  at  megen  Færd  kan 
blive  ukær.  Tag  hellere  her  imod  saa  meget  Gods,  som  du  finder 
tilstrækkeligt  til  at  blive  en  gild  Mand.«  Men  Thorolf  svarede, 
at  han  vilde  gere  een  Rejse  endnu,  hvortil  han  havde  vægtige 
Grunde;  »og  naar  jeg  da  næste  Gang,«  sagde  han,  »kommer  til- 
bage, saa  vil  jeg  nedsætte  mig  her.  Din  Fosterdatter  Asgerd  skal 
gere  denne  Rejse  med  mig,  for  at  besege  sin  Fader;  det  bad  han 
mig  om,  da  jeg  forlod  Norge.«  Skallagrim  svarede  da,  at  han 
roaatte  selv  raade  derfor,  »men,  hvis  vi  skilles  nu«,  tilfejede  han, 
»ville  vi  ikke  oftere  ses;«  hvorpaa  Thorolf  drog  til  sit  Skib,  og 
gjorde  det  i  Stand.  Da  han  var  færdig,  ferte  de  Skibet  ud  til 
Digrenæs,  hvor  de  ventede  paa  Ber.  Asgerd  gik  om  Bord  med 
ham.  Men  ferend  Thorolf  forlod  Borg,  gik  Skallagrim  hen  og 
tog  Øksen,  hin  Kongegave,  ned  fra  Derbjælken  og  gik  ud  med  den. 
Skaftet  var  nu  ganske  sort  af  Reg,  og  Øksen  selv  forrustet. 
Skallagrim  betragtede  Eggen,  gav  derpaa  Thorolf  Øksen,  og  kvad 
en  Vise,  hvori  han  sagde,  at  Eggen  var  sprungen  i  Stykker  paa  den 
troleseØkse;  det  var  derfor  bedst  han  tog  den  tilbage  med  dens 
tilregede  Skaft,  den  forhadte  Kongegave,  som  det  aldrig  havde 
været  værd  at  fere  ud  til  Island. 


39-41.   Egils  og  Skailagrims  Lege.    Samt  Thorolfs 

og  Egils  Udenlandsrejse. 

Skallagrim  havde  megen  Gammen  af  Styrkeprever  og  Lege. 
Boldspil  vare  iblandt  andet  den  Gang  meget  almindelige,  og  der 
paa  Egnen  vare  mange  stærke  Mænd;  men  ingen  overgik  dog 
Skallagrim  i  Styrke,  skent  han  nu  begyndte  at  ældes.  Hans 
San  Egil  gav  sig  meget  af  med  at  brydes,  var  meget  heftig  og 
vredladen,    og   vilde  aldrig  lade  sig  gaa  paa  af  nogen;  og  alle 
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vidste  noksom  at  lade  sine  Senner  forstaa,  at  de  skulde  give  efter 
for  ham.  Engang  blev  der  nu  imod  Begyndelsen  af  Vinteren 
bestemt  et  Boldspil  paa  Markerne  ved  Hvidaa,  hvilken  Leg  blev 
meget  talrig  besegt;  thi  man  tog  derhen  vide  om  fra  Herrederne, 
og  Skallagrims  Hjemmemænd  forsemte  sig  ikke  heller.  En  af  de 
fornemste  iblandt  dem  hed  Thord  Granesen,  den  Gking  endnu  en 
ganske  ung  Mand,  som  holdt  meget  af  Egil  Skallagrimssen. 
Denne,  som  da  gik  i  sit  syvende  Aar,  bad  Thord  om,  at  tage 
ham  med  til  Legen;  og  Thord  fejede  ham  i  hans  Ønske,  og  satte 
ham  op  bagved  sig  paa  Hesten.  Da  de  nu  vare  komne  til  Lege- 
stedet, bleve  Mændene  inddelte  til  Legen;  men  der  var  ogsaa 
kommet  adskillige  Smaadrenge,  som  indrettede  sig  en  anden  Leg. 
Da  nu  alle  vare  fordelte,  havde  Egil  faaet  til  sin  Lod,  at  lege 
med  en  anden  Dreng,  ved  Navn  Grim,  som  var  ti  eller  elleve 
Aar  gammel  og  stærk  efter  sin  Alder.  Men  da  de  havde  begyndt 
deres  Leg,  var  Egil  den  svageste,  og  Grim  forsemte  ikke  at 
bnige  alle  sine  Kræfter  imod  ham.  Derover  blev  Egil  vred, 
løftede  Boldtræet  i  Vejret,  og  slog  til  Grim.  Men  denne  greb 
fat  paa  ham,  og  slog  ham  af  alle  Kræfter  ned  i  Jorden,  pryglede 
ham  dygtig  af,  og  truede  med  at  lemlæste  ham,  hvis  han  ikke 
vilde  styre  sig  selv.  Saasnart  Egil  var  kommen  paa  Benene  igen, 
gik  han  ud  af  Legen,  men  de  andre  Drenge  raabte  efter  ham. 
Han  leb  straks  hen  at  lede  Thord  Granesen  op,  og  klagede  ham 
sin  Ned.  »Jeg  skal  gaa  med  dig,  og  det  skulle  vi  nok  hævne,« 
sagde  Thord,  Hvorpaa  han  gav  ham  en  Skægekse,  et  den  Gang 
almindeligt  Vaaben,  som  han  just  havde  i  Haanden.  De  gik  nu 
hen  til  Stedet,  hvor  Drengene  havde  deres  Leg.  Grim  havde 
netop  grebet  Bolden,  og  drev  den  foran  sig,  de  andre  Drenge 
leb  efter  den.  Da  leb  Egil  mod  Grim,  og  hug  ham  Øksen  i 
Hovedet,  saa  den  blev  siddende  i  Hjernen.  Hvorpaa  Egil  og  Thord 
gik  bort,  hen  til  deres  Stalbredre.  Myremændene  grebe  til 
Vaaben;  de  andre  ligesaa.  Oleif  Hjalte  tilligemed  hele  hans  Felge 
forenede  sig  med  Mændene  fra  Borg,  der  saaledes  vare  langt 
mandstærkere,  saa  at  det  ikke  kom  til  videre  Strid  for  denne 
Gang.  Men  heraf  rejste  sig  dog  store  Trætter  imellem  Oleif 
Hjalte  og  Faderen  til  den  dræbte  Dreng,  ved  Navn  Hegg.  De 
holdt  tilsidst  et  Slag  med  hinanden  paa  Laksfit  ved  Grimsaa,  og 
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der  faldt  syv  Mand;  Hegg  blev  dedelig  saaret,  og  hans  Broder 
faldt.  Hvad  Egil  angaar,  talte  hans  Fader  SkaUagrim,  da  Drengen 
var  kommen  hjem,  ikke  videre  om  Sagen,  men  hans  Moder  Bera 
sagde,  at  der  i  Egil  stak  en  Viking,  og  det  vilde  vise  sig,  naar 
han  havde  Alder  dertil,  og  man  skaffede  ham  et  Hærskib.  Da 
kvad  Egil  den  Vise: 

Saa  min  Moder  mente, 
at  mig  man  skulde  kebe 
et  Skib  og  smakke  Aarer, 
paa  Setog  skulde  jeg  drage, 
staa  i  Stavn  jeg  skulde, 
styre  det  gode  Fartej, 
fælde  een  og  een  til  — 
den  anden  fer  jeg  landed. 

Da  Egil  var  bleven  tolv  Aar  gammel,  var  han  saa  stor  af 
Vækst,  at  faa  lignede  ham  i  Sterrelse  og  Styrke,  og  i  Legene  over- 
vandt han  de  allerfleste.  Just  den  Vinter  da  han  fyldte  sit 
tolvte  Aar,  gav  han  sig  meget  af  med  Lege;  og  han  og  Thord 
Granesen,  der  da  var  en  Snes  Aar  gammel  og  ligeledes  en  stærk 
Mand,  kom  den  Vinter  ofte  til  i  Legene  at  være  Skallagrims 
Modstandere.  Engang  holdtes  der  saaledes  en  Boldleg  i  Sandvig 
ved  Borg.  Thord  og  Egil  vare  imod  Skallagrim,  der  tilsidst 
blev  træt,  saa  at  de  andre  fik  Magten  over  ham.  Men  om  Aftenen 
efter  Solbjerg  tog  det  en  værre  Vending  for  Thord  og  Egil; 
Skallagrim  blev  nemlig  da  saa  stærk,  at  han  greb  Thord,  løftede 
ham  i  Vejret  og  kastede  ham  saa  voldsomt  mod  Jorden,  at  Benene 
knustes  i  ham,  og  han  dede  paa  Stedet.  Derpaa  greb  han  efter 
EgiL  Men  en  af  Skallagrims  Trælkvinder,  ved  Navn  Thorgerd 
Braak,  der  havde  fostret  Egil  i  hans  Barndom,  en  rask  Kvinde, 
stærk  som  en  Karl  og  desuden  troldkyndig,  raabte  i  det  samme 
til  Faderen:  »Baser  du  nu,  Skallagrim,  mod  din  egen  Søn?« 
Skallagrim  gav  da  slip  paa  Egil  og  vilde  gribe  fat  i  hende.  Men 
hun  flygtede  og  løb  bort;  Skallagrim  efter  hende.  Saaledes 
bleve  de  ved  at  lebe  helt  ud  til  Enden  af  Digrenæs ;  der  sprang 
hun  ned  fra  Klippen  i  Søen.  Men  Skallagrim  kastede  en  stor 
Sten  efter  hende  og  ramte  hende  lige  imellem  Skuldrene,  saa 
at  hun  aldrig  kom  op  mere.     Dette  Sted  kaldtes   siden  Braak- 
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sund.  Om  Aftenen  efter,  da  de  kom  hjem  til  Borg,  var  Egil 
meget  vred.  Skallagrim  satte  sig  til  Bords  tilligemed  alle  de 
andre;  men  Egil  havde  ikke  indfundet  sig  paa  sin  Plads.  Han 
gik  hen  i  Ildhuset,  hen  til  en  Mand,  som  var  Skallagrims  Værk- 
styrer, og  som  Skallagrim  holdt  særdeles  meget  af;  ham  hug 
Egil  Banehug,  og  gik  saa  til  sit  Sæde.  Skallagrim  sagde  ikke 
noget  hertil,  og  denne  Sag  havde  ingen  videre  Felger;  Fader  og 
Sen  talte  ikke  et  Ord  til  hinanden,  hverken  godt  eller  ondt.  Og 
saaledes  gik  nu  denne  Vinter. 

Næste  Sommer  var  det,  at  Thorolf,  som  før  er  fortalt,  kom 
til  Island.  Og  da  han  havde  været  der  en  Vinter  over,  udrustede 
han  om  Foraaret  sit  Skib  i  Braaksund.  Da  han  nu  var  ganske 
færdig,  gik  Egil  hen  til  sin  Fader,  og  bad  ham  om  Lov  til  at 
rejse  med.  »Jeg  vil  drage  udenlands  med  Thorolf,«  sagde  han. 
Skallagrim  spurgte,  om  han  havde  talt  med  Thorolf  derom? 
»Nej,«  svarede  Egil;  hvorpaa  Faderen  bad  ham,  ferst  at  gere  det 
Men  da  Egil  nu  gav  sig  i  Tale  med  Thorolf  derom,  saa  viste 
denne  kun  liden  Lyst  til  at  tage  ham  med.  »Naar  din  Fader, c 
sagde  han,  »her  i  sit  eget  Hus  ikke  kan  styre  dig,  saa  kommer 
det  mig  voveligt  for,  at  tage  dig  med  mig  udenlands;  thi  der 
nytter  det  dig  ikke,  at  vise  et  saadant  Sind,  som  her.«  »Saa 
kommer  nok  ingen  af  os  til  at  rejse,  c  sagde  Egil.  Næste  Nat 
rejste  der  sig  et  stærkt  Uvejr,  og  Vinden  bar  ud  paa  Seen.  Da 
det  nu  var  blevet  merkt,  og  det  var  Flodtid,  kom  Egil  hen  hvor 
Skibet  laa,  gik  ud  paa  Skibet,  udenom  Tjældingeme,  og  hug  Tovene 
over,  som  gik  udenbords ;  derpaa  skyndte  han  sig  op  over  Skibs- 
bryggen,  skød  den  straks  ud,  og  hug  de  Tov  over,  som  vare  oppe 
paa  Landet.  Skibet  drev  da  ud  paa  Fjorden.  Men  saasnart  Thorolf 
og  hans  Folk  mærkede,  at  Skibet  drev,  sprang  de  i  en  Baad; 
Vejret  var  imidlertid  saa  haardt,  at  de  intet  kunde  udrette,  og 
Skibet  drev  over  til  Andekil,  og  op  paa  Stranden  der.  Egil  gik 
hjem  til  Borg.  Da  man  erfarede  Egils  Skalkestykke,  dadlede  de 
fleste  det,  men  han  sagde,  at  det  skulde  ikke  vare  længe,  forend 
han  tilføjede  Thorolf  endnu  større  Skade  og  Fortræd,  hvis  denne 
ikke  vilde  tage  ham  med  sig.  Flere  gave  sig  imidlertid  til  at 
mægle  imellem  dem,  saa  at  det  blev  Enden  derpaa,  at  Thorolf  tog 
mod  Egil,  der  saaledes  drog  udenlands  med  ham  om  Sommeren. 
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Saasnart  Thorolf  var  kommen  om  Bord,  tog  han  Øksen,  som 
Skallagrim  havde  givet  ham  og  kastede  den  over  Bord  i  Dybet, 
saa  den  aldrig  mere  kom  op.  Han  havde  en  lykkelig  Overfart, 
og  landede  ved  Hordeland,  hvorfra  han  straks  drog  til  Sogn.  Her 
var  imidlertid  Brynjolf  ded  om  Vinteren,  og  hans  Souner  havde 
skiftet  Arv.  Thord  havde  faaet  Gaarden  Ørland,  som  Faderen  havde 
boet  paa,  og  var  gaaet  Kongen  tilhaande,  og  bleven  Lensmand. 
Bjem  havde  derimod  til  sin  Lod  faaet  en  anden  god  og  anselig 
Gaard  og  var  ikke  gaaet  Kongen  tilhaande.  Han  kaldtes  derfor 
Bjern  Held  ^) ;  han  var  en  velhavende  og  storsindet  Mand.  Thorolf 
begav  sig  straks  efter  sin  Landing  til  ham,  og  bragte  ham  hans  Dat< 
ter  Asgerd.  Der  blev  megen  Glæde  ved  Gensynet.  Asgerd  var  en 
meget  smuk  Kvinde,  forstandig  og  dannet  og  meget  ferm  i  alle 
kvindelige  Sysler.  Fremdeles  begav  Thorolf  sig  til  Kong  Erik. 
Og  da  de  fandtes,  bragte  han  Kongen  Skallagrims  Hilsen  og 
sagde,  at  han  med  Taknemmelighed  havde  taget  mod  Kongens 
Sending*);  og  lod  derpaa  frembære  et  godt Langskibssejl,  hvilket 
Skallagrim  efter  hans  Sigende  sendte  Kongen  til  Foræring.  Kong 
Erik  tog  vel  imod  Gaven  og  tilbed  Thorolf  at  blive  hos  sig  om 
Vinteren.  Thorolf  takkede  for  Tilbudet,  men  svarede,  at  han 
ferst  maatte  begive  sig  til  Thorer^  hos  hvem  han  havde  et  vigtigt 
Ærinde.  Derefter  drog  Thorolf,  saaJedes  som  han  havde  sagt,  til 
Thorer  og  blev  vel  modtaget.  Thorer  tilbed  ham  at  blive  hos 
sig;  Thorolf  svarede,  at  det  vilde  være  hami  kært;  »men  jeg 
har  en  Mand  med  mig,«  sagde  han,  »som  jeg  stadig  maa  have 
til  Sambo;  det  er  min  Broder;  han  har  aldrig  fer  været  hjemme- 
fra og  jeg  maa  derfor  drage  Omsorg  for  ham.«  Thorer  svarede, 
at  der  var  intet  i  Vejen,  om  Thorolf  vilde  tage  endnu  flere 
Mænd  med  sig,  og  hvad  hans  Broder  angik,  da  vilde  han  ,blive 
en  Prydelse  for  Thorers  Felge,  hvis  han  havde  nogen  Lighed  med 
sin  Broder.  Derefter  drog  Thorolf  til  sit  Skib  og  lod  det  sætte 
op  paa  Land;  men  han  og  Egil  toge  til  Thorer  Herse.  Thorer 
havde  en   Sen  ved  Navn  Arinbjøm;    han  var  noget  ældre  end 

*)  Holder  kaldtes  i  Norge  de  fornemste  Bander,  som  levede  uafhængige 
paa  deres  Gaarde  og  ansaas  for  de  næste  i  Rangen  efter  Herser  og 
kongelige  Lensmænd. 

•)  Nemlig  hin  ovenomtalte  Økse. 
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Egil,  udmærket  af  sin  Alder  og  en  dygtig  Idrætsmand.  Egil  gav 
sig  meget  af  med  ham,  og  var  næsten  altid  i  hans  Selskab. 
Men  imellem  Bredrene  herskede  der  just  ikke  megen  Omgang. 

43.    Thorolf  bejler  til  Åsgerd. 

Thorolf  Skallagrimssen  spurgte  en  Gang  Thorer,  hvad  han 
vilde  synes  om,  hvis  Thorolf  friede  til  hans  Frænke  Asgerd. 
Dette  optog  Thorer  venlig,  og  svarede,  at  han  vilde  befordre 
denne  Sag.  Derpaa  drog  Thorolf  med  et  godt  Følgeskab  til  Sogn, 
kom  til  Bjerns  Gaard,  og  blev  vel  modtaget.  Bjem  bed  ham 
blive  hos  sig  saa  længe  han  vilde.  Derpaa  kom  Thorolf  frem  med 
sit  Ærinde,  og  bejlede  til  hans  Datter  Asgerd.  Faderen  tog  det 
vel  op,  gjorde  ingen  Vanskeligheder,  og  Sagen  blev  afgjort.  Tro- 
lovelsen gik  for  sig,  og  Bryllupsstævnet  blev  fastsat;  Gildet 
skulde  staa  hos  Bjern  om  Hesten.  Derefter  vendte  Thorolf  til- 
bage til  Thorer,  og  fortalte  ham  Udfaldet  af  sin  Rejse.  Denne 
ytrede  sin  Glæde  over  Giftermaalet.  Og  da  Stævnetiden  nærmede 
sig,  da  Thorolf  skulde  tage  til  Gildet,  indbod  han  Mænd  til  at  felge 
med  sig,  ferst  Thorer  og  Arinbjem  og  deres  Huskarle,  saa  mæg- 
tige Bender,  saa  at  han  havde  et  talrigt  Felge  af  gode  Mænd  med 
sig.  Men  straks  ved  Stævnedagen,  da  Thorolf  skulde  drage 
hjenmiefm,  og  Brudeskaren  var  kommen,  blev  Egil  saa  syg,  at 
han  ikke  kunde  tage  med.  Thorolf  og  hans  Ledsagere  begave 
sig  derimod  paa  Vejen,  som  bestemt  var,  paa  et  stort  veludrustet 
Langskib. 

43.    Om  Ølver  og  Egil. 

En  af  Thorers  Huskarle  hed  Ølver ;  han  forestod  Bestyrelsen 
af  hans  Gaard,  indkrævede  hans  Tilgodehavende,  og  var  hans  Penge- 
forvalter. Han  var  den  Gang  over  sine  bedste  Aar,  men  endnu 
rask  og  rerig.  Nu  traf  det  sig  saa,  at  Ølver  vilde  gere  en  Ud- 
fart  for  at  indkræve  Thorers  Landskyld,  som  var  bleven  staaende 
tilbage  om  Vaaren;  han  havde  dertil  en  Rofærge  med  tolv  af 
Thorers  Huskarle  paa.  Paa  samme  Tid  begyndte  Egil  at  konmie 
sig,  og  stod  op;  han  fandt  det  da  altfor  kedsommeligt  hjemme, 
naar  alle  de  andre  vare  borte,  og  sagde  til  Ølver,  at  han  vilde 
tage  med  ham.     Ølver   fandt,    at  en   god   Stalbroder    var  ikke 
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overfladig,  og  der  var  Plads  nok  til  ham  paa  Skibet,  saa  Egil 
gjorde  sig  færdig  og  havde  sine  Vaaben  med  sig,  Sværd,  Haandspyd 
og  Skjold.  Paa  Vejen  fik  de  imidlertid  et  haardt  Vejr  med  stærke 
Storme,  saa  de  gave  sig  til  at  ro  stærkt  til,  og  kom  saaledes  til 
Atlee,  hvor  de  lagde  til  Land.  Der  oppe  paa  Øen  ikke  langt  fra 
Stranden  var  en  Gaard,  der  tilherte  Kong  Erik,  og  blev  bestyret 
af  en  Mand  ved  Navn  Baard,  kaldet  Atlee-Baard,  en  flink  og  dygtig 
Arbejdsmand,  der  vel  ikke  var  af  stor  Slægt,  men  var  meget  af- 
holdt af  Kong  Erik  og  Dronning  Gunhild.  Ølver  og  deres  Folk 
trak  deres  SMb  op  over  Havstokken,  gik  saa  op  til  Gaarden,  og 
traf  Baard  udenfor,  hvorpaa  de  fortalte  ham  om  deres  Kejse,  og 
sagde,  at  de  enskede  at  blive  der  om  Natten.  Baard,  som  saa, 
at  de  vare  meget  vaade,  fulgte  dem  hen  tibet  Ildhus,  der  laa 
afsondret  fra  de  andre  Huse,  og  lod  her  gere  en  stor  Ild  for  dem, 
saa  de  fik  deres  Klæder  tørrede.  Og  da  de  vare  færdige  dermed, 
kom  Baard  igen  og  sagde:  »Nu  ville  vi  sætte  Spise  og  Drikke 
for  Eder,  thi  jeg  kan  tænke,  I  længes  efter  at  sove,  saa  forkomne 
som  I  ere.«  Det  behagede  Ølver  vel.  Man  satte  da  et  Bord 
frem,  og  gav  dem  Mad,  nemlig  Bred  og  Smer,  og  satte  store 
Kar  med  Skermælk  for  dem.  Baard  sagde:  »Det  ger  mig  meget 
ondt,  at  jeg  ikke  har  01,  saa  at  jeg  kunde  beværte  Jer,  som  jeg 
vilde;  I  komme  nu  til  at  hjælpe  Eder  med  hvad  her  er.«  Men 
Ølver  og  hans  Ledsagere  vare  meget  tørstige  og  sebede  Sker- 
mælken. Derpaa  lod  Baard  noget  Kærnemælk  bringe  ind,  og  de 
drak  da  den.  »Det  skulde  ret  fornøje  mig,«  sagde  Baard,  »hvis 
jeg  havde  nogen  bedre  Drik  at  byde  Eder.«  Halm  skortede  der 
ikke  paa;  og  han  bad  dem  da  lægge  sig  derpaa  og  sove. 

41.    Baards  Drab. 

Den  samme  Aften  kom  Kong  Erik  og  Gunhild  til  Atlee,  og 
Baard  havde  ladet  anrette  et  stort  Gilde,  for  at  tage  imod  dem; 
thi  der  skulde  være  Diseblot  ^).  Der  holdtes  da  et  prægtigt 
Gæstebud,  og  der  var  Drik  nok  inde  i  Stuen.  Kongen  spurgte, 
hvor  Baard  var  henne,  siden  han  ingensteds  saa  ham.  En  Mand 
svarede,  at  han  var  ude,  og  sørgede  for  sine  Gæster.     »Hvad  er 


,  Offergilde  for  Diserne  eller  de^kvindelige  Skytsaander. 
N.  M.  Petersen :  Islændernes  Færd.    Første  Bind.  8 
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det  for  Gæster,«  sagde  Kongen,  »som  han  mener  heller  at  burde 
opvarte,  end  at  være  inde  hos  os.«  Manden  svarede,  at  der  vare 
komne  nogle  af  Thorer  Herses  Huskarle.  »Gaa  straks  efter  dem,« 
sagde  Kongen,  »og  kald  dem  herind  I  c  Det  skete.  De  kom  da 
ind,  og  Kongen  tog  venlig  mod  Ølver,  og  bad  ham  tage  Plads 
i  Hejsædet  lige  over  for  sig,  og  hans  Ledsagere  neden  for  ham. 
De  gjorde  saa,  og  Egil  sad  næst  ved  Ølver.  Der  blev  nu  baaret 
01  om  til  dem;  mange  Skaaler  blev  nu  drukne,  og  man  skulde 
ved  hver  drikke  Hornet  ud.  Da  det  nu  led  ud  paa  Aftenen, 
havde  mange  af  Ølvers  Folk  faaet  mere,  end  de  kunde  bære; 
somme  spyede  derinde,  men  somme  naaede  at  komme  uden  for 
Deren.  Baard  var  meget  ivrig  med  at  bringe  dem  Drik,  men 
Egil  tog  Hornet,  ^om  han  havde  rakt  Ølver,  og  drak  det  ud. 
Baard  sagde,  at  han  havde  en  stærk  Tørst,  og  bragte  ham  straks 
Hornet  fyldt  paa  ny,  og  bad  ham  tamme  det.  Egil  tog  det 
og  kvad: 

Ej  var  der  01,  du  sagde, 
hvor  Offer  I  Diseme  vied. 
Vaabenlarmvante  Kriger  I 
Forvist  —  du  er  mig  listig. 
Fremmede  Folk  vi  vare, 
men  fult  du  for  os  skjulte 
det  hadske  Sind,  du  havde. 
Den  Handling,  Baard,  var  daarlig. 

Baard  bad  ham  drikke  og  holde  op  med  sine  Spottegloser.  Egil 
drak  hvert  Horn,  der  kom  til  ham,  og  desuden  for  Ølver  med. 
Da  gik  Baard  hen  til  Dronningen,  og  sagde,  at  der  var  en  Mand, 
som  beskæmmede  dem;  aldrig  drak  han  saa  meget,  at  han  jo 
endnu  klagede  over  Terst.  Dronningen  og  Baard  blandede  da 
Uting  i  Drikken,  og  lod  den  bringe  ind.  Baard  signede  Skaalen, 
og  gav  den  derpaa  til  Opvartningskvinden,  som  bragte  Egil  den, 
og  bad  ham  drikke.  Da  tog  Egil  sin  Kniv  op,  stak  sig  i  Haan- 
den,  tog  saa  imod  Hornet,  og  ristede  Runer  derpaa,  og  besmurte 
dem  med  sit  Blod.    Han  kvad  derhos: 

Runer  her  jeg  rister, 
redt  med  Blod  dem  farver. 
Dem  til  Drikkebægret, 
Dyrets  Horn,  jeg  vælger. 
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Bryggen  Tærner  blanded, 
Baard  gjorde  Tegn  derover. 
Vide  jeg  vil,  om  det  skader, 
vil,  som  jeg  lyster,  drikke. 

Hornet  sprang  itu^),  men  Drikken  leb  ned  i  Halmen*).  Nu  be- 
gyndte Ølver  at  faa  ondt,  hvorfor  Egil  stod  op,  tog  ham  ved 
Haanden,  og  ferte  ham  til  Deren,  og  havde  sit  Sværd  i  Haanden. 
Men  idet  de  kom  til  Deren,  kom  Baard  efter  dem  med  et  fuldt 
Horn,  og  bad  Ølver  drikke  til  Afsked.  Egil  tog  mod  Hornet, 
drak  det  ud,  og  kvad: 

Ræk  mig  Oliet,  Olver 
ikke  mer  kan  drikke. 
I  mit  Svælg  det  stremme 
skal  som  Hegn,  der  falder. 
Saadan  skal  du  byde, 
slet  du  fandt  den  rette. 
Ondt  du  over,  Kæmpe! 
Ord  til  Vers  jeg  gjorde. 

Egil  kastede  straks  Hornet  fra  sig,  greb  sit  Sværd,  og  trak  det 
nd.  Det  var  merkt  i  Forstuen.  Han  stak  Sværdet  midt  igennem 
Baard,  saa  Spidsen  stod  ham  ud  igennem  Ryggen,  og  Baard  faldt 
ded  ned,  imedens  Blodet  strammede  ud  af  hans  Saar.  I  det 
samme  faldt  Ølver  om.  Egil  løb  ud  af  Stuen;  det  var  bælmørkt, 
og  han  satte  i  fuldt  Leb  bort  fra  Gaarden.  Men  i  Forstuen 
mærkede  man,  at  Baard  og  Ølver  vare  faldne;  Kongen  kom  da 
til,  og  lod  Lys  bringe  ind;  man  saa  da,  hvad  der  var  sket,  at 
Ølver  laa  der  sansesies,  men  Baard  dræbt,  og  hele  Gulvet  flød 
i  hans  Blod.  Kongen  spurgte  da,  hvor  den  store  Mand  var  bleven 
af,  der  havde  drukket  mest  om  Aftenen.  De  andre  svarede,  at 
han  var  gaaet  ud.  »Søg  ham  opU  sagde  Kongen,  »og  bring 
ham  til  mig!«  Der  blev  ledt  efter  ham  omkring  i  Gaarden,  men 
han  fandtes  ikke.  Da  Kongens  Mænd  kom  ind  i  Ildhuset,  saa 
de  flere  af  Ølvers  Følgesvende  ligge  der,  og  spurgte  dem,  om 
Egil  havde  været  der.  De  sagde,  at  han  var  lebet  derind  og 
havde  taget  sine  Vaaben,   men   var  derpaa  gaaet  igen.    Dette 


Nemlig  ved  Runernes  Tryllekraft. 
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*)  Som  var  street  paa  Gulvet. 
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berettede  de  Kongen,  der  befalede  sine  Mænd  at  skynde  sig  alt 
hvad  de  kunde,  at  tage  alle  de  Skibe,  der  vare  paa  Øen,  og  om 
Morgenen,  saa  snart  det  var  blevet  lyst,  skulde  de  ransage  hele 
Øen,  og  dræbe  Manden. 

45.    Egils  Flugt. 

Egil  leb  af  Sted  om  Natten,  og  segte  hen  til  det  Sted,  hvor 
Skibene  laa;  men  hvor  som  helst  han  kom  til  Stranden,  fandt 
han  Mænd  for  sig;  og  han  for  saaledes  den  hele  Nat  omkring, 
uden  at  faa  noget  Skib.  Da  det  begyndte  at  dages,  var  ban 
stedt  paa  et  Næs,  hvorfra  han  saa  over  til  en  anden  0,  der  ved 
et  forfærdelig  langt  Sund  var  skilt  fra  Atlee.  Han  fattede  da 
sin  Beslutning;  han  tog  nemlig  sin  Hjælm,  sit  Sværd  og  Spyd, 
bred  dette  af  Skaftet,  som  han  kastede  ud  i  Soen,  men  Vaabnene 
svøbte  han  i  sin  Kappe,  gjorde  en  Bylt  deraf,  og  bandt  sig  den 
fast  paa  Hyggen.  Derpaa  styrtede  han  sig  i  Havet,  og  vedblev 
at  svemme,  til  han  naaede  Øen.  Den  hed  Saude;  det  var  kun 
en  lille  0,  der  var  begroet  med  Krat;  der  gik  meget  Kvæg, 
baade  Ned  og  Faar,  som  tilhørte  dem  paa  Atleø.  Da  han  var 
kommen  op  paa  Øen,  vred  han  Vandet  af  sine  Klæder;  det  var 
da  blevet  lys  Dag,  og  Solen  var  kommen  paa  Bfimlen.  Straks 
da  det  var  blevet  lyst,  lod  Kong  Erik  Øen  ransage ;  men  det  gik 
kun  langsomt,  da  Øen  var  stor,  og  Egil  blev  ikke  fundet.  Kon- 
gen lod  da  sine  Mænd  fare  over  til  de  andre  Øer,  for  at  lede 
efter  ham.  Det  var  om  Aftenen  at  tolv  Mænd  roede  over  til 
Saudø,  for  at  søge  efter  Egil.  Egil,  der  saa  dem  komme  mod 
Øen,  lagde  sig  da  ned  i  noget  Krat,  og  skjulte  sig,  før  Skibet 
kom  til  Land.  De  lode  tre  Mænd  blive  tilbage  ved  Skibet,  men 
ni  gik  op  i  Land,  og  delte  sig  saaledes,  at  tre  gik  hver  sin  Vej. 
Da  der  nu  var  kommen  en  Høj  imellem  dem  og  Skibet,  stod 
Egil  op  og  gik  ned  til  Skibet;  men  de,  som  passede  paa  Ski- 
bet, mærkede  ikke  noget,  før  Egil  paa  een  Gang  kom  over  dem. 
Den  ene  hug  han  straks  Banehug;  men  den  anden  gav  sig  til 
at  løbe;  det  gik  just  op  ad  en  Skrænt;  Egil  hug  efter  ham,  og 
hug  det  ene  Ben  af  ham;  den  tredje  var  løbet  ud  paa  Skibet, 
greb  en  Stang,  og  vilde  skyde  fra,  men  Egil  trak  Skibet  til  sig. 
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Og  sprang  ud  paa  det;  de  skiftede  ikke  længe  Hug,  fer  Egil  fik 
ham  dræbt,  hvorpaa  han  kastede  ham  over  Bord.  Derpaa  tog 
han  Åareme,  og  roede  bort  med  Skibet,  for  saaledes  af  Sted  den 
hele  Nat  og  den  næste  Dag,  og  standsede  ikke,  fer  han  kom  til 
Thorer  Herse.  Mændene,  som  vare  komne  over  paaSaude,  bleve 
der  i  flere  Nætter,  de  slagtede  noget  af  Kvæget,  for  at  faa  Fede, 
gjorde  Dd  paa,  og  kogte  det;  de  rejste  et  stort  Baal  paa  den 
Side  af  Øen,  som  vendte  mod  Atlee,  stak  Ild  deri,  og  gjorde 
saaledes  en  Bavn.  Da  man  saa  denne  fra  Atlee,  roede  nogle 
over,  og  ferte  dem  tilbage.  Kongen  var  da  borte,  og  var  taget 
hen  til  et  andet  Gilde.  Hvad  Olver  og  hans  Ledsagere  angaar^ 
da  gav  Kongen  dem  ingen  Skyld  for  denne  Sag,  og  lod  dem  fai*e 
i  Fred.  De  vare  komne  hjem  forend  Egil;  da  var  Thorolf  og 
Thorer  ogsaa  lige  komne  hjem.  Ølver  fortalte  dem  hvad  der 
var  forefaldet,  Baards  Drab,  og  den  hele  Hændelse;  men  hvad 
der  var  blevet  af  Egil,  kendte  han  ikke  til.  Thorolf,  og  lige- 
ledes Arinbjem,  bleve  meget  nedslagne  herover,  thi  de  frygtede 
for,  at  Egil  ikke  skulde  komme  tilbage.  Men  næste  Morgen  kom 
Egil  hjem,  og  saa  snart  Thorolf  erfarede  det,  gik  han  hen  til 
ham,  og  spurgte  paa  hvad  Maade  han  var  undkommen,  og  hvad 
der  var  forefaldet  paa  hans  Flugt.    Egil  kvad  da: 

Gaarden,  hvor  den  gæve 
og  Gunhild  bor,  saalunde 
slap  jeg  fra  —  ej  Sagen 
jeg  skjule  vil  en  Smule  — : 
Trende  stærke  Stridsmænd 
ser  de  næppe  mere. 
Hel  i  heje  Sale 
Hus  dem  bed,  de  dede. 

Arinbjern  tyktes  vel  om  denne  hans  Daad,  og  sagde  til  sin  Fader, 
at  det  var  hans  Pligt  at  forlige  Egil  med  Kongen.  Thorer  svarede : 
»Uden  Tvivl  vil  Folk  finde,  atBaard  havde  fortjent  sin  Ded,  men 
det  ligger  dog  ogsaa  altfor  meget  i  Egils  Æt,  ikke  at  vogte  sig 
for  Kongens  Vrede;  det  vilde  fsdde  de  fleste  tungt  nok,  men  jeg 
skal  for  denne  Gang  se  at  forlige  ham  med  Kongen.«  Thorer 
rejste  da  til  Kongen,  men  Arinbjem.  blev  hjemme,  og  forsikrede. 
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at  een  Skæbne  skulde  overgaa  dem  alle.  Da  Thorer  nu  var  kom- 
men til  Kongen,  tilbed  han  at  gaa  i  Borgen  for  Egil,  og  over- 
lod Sagen  til  Kongens  Dom.  Kongen  var  meget  vred  og  vanske- 
lig at  komme  til  Orde  med.  Det  sandedes  nu,  sagde  han,  hvad 
hans  Fader  havde  spaaet,  at  disse  Frænder  vare  ikke  at  lide  paa ; 
og  han  bad  Thorer,  selv  om  han  tilstod  noget  Forlig,  at  drage 
Omsorg  for,  at  Egils  Ophold  i  hans  Rige  ikke  blev  af  lang 
Varighed.  »For  din  Skyld,  Thorer,«  vedblev  han,  »vil  jeg  tage 
Pengebøder  for  hine  dræbte  Mænd.«  Han  bestemte  da  en  Penge- 
bod, saaledes  som  ham  selv  syntes;  men  Thorer  betalte  alt,  og 
drog  derpaa  hjem. 

46.    Om  Thorolfs  og  Egils  Hærtog. 

Thorolf  og  Egil  bleve  Vinteren  over  hos  Thorer,  men  om 
Foraaret  udrustede  de  et  stort  Langskib,  og  forsynede  sig  med 
Mandskab  dertil.  Om  Sommeren  sejlede  de  til  Østerleden,  og 
hærgede,  og  erhvervede  sig  meget  Gods,  og  holdt  mange  Træf- 
ninger. De  styrede  til  Kurland,  og  sluttede  forst  Fred  med 
Landets  Indbyggere  paa  en  halv  Maaned,  og  holdt  Købstævne*) 
med  dem.  Men  da  denne  Tid  var  udløbet,  gave  de  sig  til  at 
hærge,  og  lagde  til  paa  forskellige  Steder.  En  Dag  lagde  de  til 
ved  Mundingen  af  en  stor  Flod,  hvor  der  var  en  stor  Skov  oppe 
i  Landet.  De  besluttede  der  at  gøre  Landgang.  Folkene  bleve 
delte  i  Hobe,  tolv  Mand  i  hver.  Først  gik  de  igennem  Skoven, 
og  da  var  der  ikke  ret  langt,  før  det  beboede  Land  begyndte. 
De  gave  sig  da  til  at  plyndre,  og  dræbte  Indbyggerne ;  men  disse 
flyede  for  dem,  saa  de  til  sidst  ingen  Modstand  fandt.  Da  det 
led  imod  Aften,  lod  Thorolf  sine  Folk  ved  Luren  samle,  for  at 
gaa  ned  til  Skibene,  hvorpaa  Mændene,  hver  efter  som  de  vare 
stedte,  vendte  om  til  Skoven;  men  da  Thorolfs  Folk  vare  sam- 
lede, og  alle  bleve  mønstrede,  fandtes  det,  at  Egil  ikke  var  kom- 
men. Det  begyndte  da  allerede  at  mørknes  af  Natten,  saa  man 
troede  ikke  at  kunne  faa  ham  opsøgt.  Egil  var  med  tolv  Mand 
gaaet  igennem  Skoven,  og  de  saa  da  store  Sletter  og  Bygder  for 
sig.    Kort  fra  dem  stod  der  en  Gaard,  som  de  stævnede  til;  og 

')  Marked,  en  vis  Tid,  i  hvilken  de  frit  skulde  handle  med  hinanden. 
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da  de  vare  komne  did,  leb  de  ind  i  Husene,  men  bleye  ingen 
Mennesker  var.     De  toge  alt  det  Gods,   som  de  forefandt,  alt 
hvad  lest  var.    Der  vare  mange  Huse,  saa  at  de  bleve  opholdte 
der  længe,  og  da  de  nu  vare  komne  ud  og  bort  fra  Gaarden, 
saa  havde  der  imidlertid  imellem  dem  og  Skoven  samlet  sig  be- 
væbnede Folk,  som  gave  sig  til  at  anfalde  dem.    Der  strakte  sig 
et  hejt  Pælegærde  fra  Gaarden   henimod  Skoven.     Da  befalede 
Egil,  at  de  andre  skulde  felge  ham,  saaledes  at  deres  Forfelgere 
ikke  kunde  komme  til  at  anfalde  dem  fra  alle  Sider.    De  gjorde 
saa.    Forst  gik  Egil,   siden  den  ene  efter  den  anden,  saa  nær, 
at  man  ikke  kunde  skille  dem  ad.    Kureme  gik  hæftig  les  paa 
dem,  men  anfaldt  dem  dog  mest  med  Spyd  og  Skudvaaben,  og 
vovede  sig  ikke  saa  nær,  at  det  kunde  komme  til  Hugkamp.    Da 
DU  Egil  og  hans  Folk  gik  frem  langs  med  Pælegærdet,   saa  de 
uforvarende  et  andet  Gærde,    der  kom  fra  den  anden  Side,  og 
straks  efter  stedte  til  det  ferste,  saa  at  de  dannede  en  Bugt  med 
hinanden,  og  standsede  deres  Gang.    Kureme  trængte  dem  i  Snæv- 
ringen, nogle  stak  med  Spyd  og  Sværd  igennem  Gærderne,  og 
andre  kastede  Klæder  over  deres  Vaaben.    Egils  Folk  bleve  saa- 
rede,  dernæst  tagne  til  Fange,  og  alle  bleve  bundne  forte  hjem  til 
Graarden.     Bonden,  som  ejede  den,  var  en  mægtig  og  rig  Mand, 
og  havde  en  voksen  Sen.    Der  blev  da  raadslaaet  om,  hvad  man 
skulde  gere  ved  dem;    Bonden   mente,  det  var  bedst  at  hugge 
dem  ned  til  Hobe.    Men  Sennen  forestillede,  at  det  var  nu  saa 
merkt,  at  man  ingen  Fornøjelse  kunde  have  af  at  pine  dem,  og 
bad,   at  man  skulde  bie  til  næste  Morgen.     De  bleve  da  ferte 
ind  i  et  Hus,   og  fast  bundne.     Egil  var  baade  med  Hænder  og 
Fedder  bunden  til  en  Pæl.    Da  Huset  nu  var  fast  laaset,   gik 
Kureme  ind  i  Stuen,  for  at  faa  Mad,  vare  meget  lystige  og  gave 
sig  til  at  drikke.     Egil  anvendte  alle  sine  Kræfter,   og  rykkede 
1  Pælen,  til  den  løsnedes  i  Gulvet;  endelig  faldt  den  om,  og  han 
smøgede  sig  fra  den.     Derefter  løste  han  sine  Hænder  ved  Tæn- 
dernes Hjælp,  og  da  han  først  fik  fri  Haand,  løste  han  Baandene 
paa  sine  Fødder,   og  endelig  sine  Stalbredre.    Da  alle  saaledes 
vare  blevne  løse,  saa  de  sig  alle  Vegne  om,  hvor  de  skulde  finde 
en  Udgang.     Væggene  paa  Huset  vare  dannede  af  store  Bjælker, 
men  i  den  anden   Ende  af  Huset   var   en   flad  Beklædning   af 
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Bræder.  Der  leb  de  hen,  og  brede  Brædeme  op,  og  kom  da 
ind  i  et  andet  Husrum,  hvis  Vægge  ligeledes  vare  af  Temmer. 
Her  herte  de  nogen  tale  nede  under  deres  Fadder,  ledte  alle 
Vegne  omkring,  og  fandt  endelig  en  Lem  i  Gulvet.  Og  da  de 
havde  lukket  denne  op,  var  der  en  dyb  Grav  derunder;  det  var 
derfra  de  kunde  here  Menneskestemmer.  »Hvem  er  her?«  spurgte 
da  Egil.  En  Best  svarede  ham,  at  han  hed  Aage.  Egil  spurgte, 
om  han  vilde  op  af  Graven,  hvortil  den  anden  svarede  ja.  E^ls 
Folk  toge  da  nogle  af  de  Eeb,  hvormed  de  havde  været  bundne, 
lode  dem  gaa  ned  i  Graven,  og  trak  tre  Mænd  op.  Aage  for- 
talte dem  da,  at  de  andre  to  vare  hans  Senner;  de  vare  danske 
Mænd,  som  vare  blevne  hærtagne  forrige  Sommer.  »I  Vinter,« 
sagde  han,  »havde  jeg  det  nogenlunde  godt;  jeg  havde  en  stor 
Del  af  Bandernes  Gods  under  min  Varetægt,  men  mine  Senner 
behandledes  som  Trælle,  og  vare  meget  modfaldne.  Om  For- 
aaret  besluttede  vi  da  at  labe  bort,  men  bleve  fundne,  og  saa 
satte  ned  i  dette  Hul.«  »Du  maa  være  vel  bekendt  med  Husets 
Lejlighed,«  sagde  Egil,  »hvor  kunne  vi  snarest  vente  at  komme 
bort?«  Aage  sagde,  at  der  var  endnu  en  Brædevæg;  naar  de 
brade  den  op,  saa  vilde  de  komme  ind  i  en  Komlade,  og  saa 
kunde  de  gaa  ud  som  de  selv  vilde.  Egils  Folk  brade  da  gen- 
nem Væggen,  kom  ind  i  Laden,  og  derfra  ud.  Det  var  bæl- 
markt.  Hans  Ledsagere  sagde  da,  at  de  skulde  skynde  sig  ad 
Skoven  til;  men  Egil  sagde  til  Aage,  at  siden  han  kendte  Husene 
deromknng,  saa  maatte  han  kunne  give  dem  Anvisning,  hvor  der 
var  noget  Bytte  at  faa.  Aage  svarede,  at  der  skortede  ikke  paa 
Gods ;  der  var  et  Loftkammer,  hvor  Bonden  selv  sov,  og  der  var 
der  Vaaben  nok.  Egil  bad  dem  da  at  gaa  med  derhen;  og  da 
de  vare  komne  op  ad  Trappen,  saa  de,  at  Loftkammeret  var 
aabent,  der  var  Lys  inde,  og  Tjenestefolk,  som  redte  Sengene. 
Egil  befalede  da  nogle  at  blive  udenfor,  og  passe  paa,  at  ingen 
kom  ud;  selv  lab  han  ind,  greb  fat  paa  Vaabnene,  som  der  var 
en  Mængde  af,  og  dræbte  alle  de  Mænd,  der  vare  derinde.  Alle 
fik  sig  der  en  fuldstændig  Vaabenrustning.  Aage  gik  derpaa 
hen  til  et  Sted,  hvor  der  var  en  Lem  i  Loftgulvet,  lukkede  den 
op,  og  sagde,  at  de  skulde  gaa  ned  der  i  Stuen  nedenunder. 
De  toge  Lys  med  sig,  og  gik  ned.    Der  havde  Bonden  sit  bedste 
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Gods  Og  alle  Haande  Kostbarheder  og  meget  Selv.  De  toge  da 
hver  saa  meget  de  kunde  bære,  og  bare  det  ud.  Egil  tog  iblandt 
andet  en  temmelig  stor  Mjedkande,  og  bar  den  under  sin  Arm. 
Men  da  de  vare  komne  til  Skoven,  standsede  Egil  og  sagde: 
»Dette  er  en  slet  Færd  og  ingen  brav  Kriger  værdig;  vi  have 
stjaalet  Bondens  Gods,  uden  at  han  ved  noget  deraf;  den  Skam 
skal  aldrig  blive  siddende  paa  os;  lad  os  nu  vende  tilbage  til 
Gaarden,  og  forkynde  dem  hvad  der  er  sket.«  Men  alle  mod- 
satte sig,  og  sagde,  at  de  vilde  ned  til  Skibet.  Da  satte  Egil 
Mjedkanden  ned,  gav  sig  til  at  rende,  og  leb  til  Gaarden.  Men 
da  han  var  kommen  did,  saa  han  Tjenestesvende  gaa  fra  Kok- 
kenet med  Fade,  som  de  bare  ind  i  Stuen.  I  Ildhuset  saa  han 
eH  stor  Ild  med  Kedler  over,  og  der  gik  han  hen.  Man  havde 
bragt  store  Temmerstokke  hjem,  og  saaledes  gjort  Ud  paa,  som 
Skik  var,  nemlig  ved  at  stikke  Ild  i  den  ene  Ende  af  Stokken, 
hvorpaa  den  da  brænder  af  sig  selv.  Egil  greb  en  af  Stokkene, 
gik  hen  til  Stuen  og  stak  den  med  den  luende  Ende  op  under 
Tagskægget  og  saa  op  i  Næverbarken,  og  der  gik  snart  Ud  deri. 
Kort  derfra  laa  der  en  Del  Træ ;  det  bar  han  hen  for  Stuederen. 
Ilden  trængte  snart  igennem  Tagbrædeme;  men  de,  der  sade 
inde  i  Stuen  og  drak,  mærkede  intet,  fer  Luen  slog  ind  igennem 
Taget.  Da  leb  de  til  Deren,  men  her  var  det  just  ingen  let 
Sag  at  komme  ud,  baade  for  det  Træ,  der  var  opstablet,  og  til- 
lige fordi  Egil  passede  paa  Deren,  og  dræbte  de  fleste^  der  segte 
at  komme  ud,  snart  i  Deren  selv  og  snart  udenfor.  Det  varede 
kun  et  Øjeblik,  fer  Stuen  brændte  og  faldt  ned;  og  alle,  som 
vare  derinde,  omkom.  Egil  gik  tilbage  til  Skoven,  fandt  sine 
Stalbredre,  og  de  gik  alle  ned  til  Skibet.  Mjedkanden,  som  han 
havde  taget  med  sig,  sagde  Egil,  at  han  vilde  have  forlods  af 
Godset;  den  var  vel  at  mærke  fiild  af  Selv.  Thorolf  og  hans 
Folk  bleve  meget  glade,  da  Egil  kom;  de  styrede  straks  fra 
Land,  da  Morgenen  bred  frem.  Aage  og  hans  Senner  fulgte 
med  Egil.  De  sejlede  længer  hen  paa  Sommeren  til  Danmark, 
lagde  sig  ogsaa  der  i  Vejen  for  Kebmandsskibene,  og  plyndrede 
hvor  de  kunde. 
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47.    Købstadea  Lund  brændes. 

Harald  Gormsen^)  havde  da,  efter  sin  Fader  Gorms  Ded, 
overtaget  Kegeringen  i  Danmark.  Landet  var  den  Gang  meget 
udsat  for  Hærgninger,  thi  der  laa  mange  Vikinger  omkring  i 
Farvandene.  Da  Aage  nu  havde  neje  Kendskab  til  Danmark 
baade  til  Lands  og  til  Ses,  saa  udspurgte  Egil  ham  meget,  paa 
hvilke  Steder  der  kunde  ventes  godt  Bytte ;  og  da  de  vare  komne 
til  Øresund,  sagde  Aage,  at  der  oppe  i  Landet  laa  en  stor  Køb- 
stad, der  hed  Lund,  hvor  der  kunde  gøres  et  godt  Bytte,  men 
Borgerne  vilde  rimeligvis  sætte  sig  til  Modværge.  Det  blev  da 
forelagt  Krigerne,  om  man  skulde  beslutte  sig  til  Opgang  eller 
ej.  Meningerne  vare  delte,  nogle  raadte  til,  andre  fra,  men 
endelig  sked  man  Sagen  ind  for  Styremændene*).  Thorolf  fore- 
trak Opgang,  og  da  nu  Egil  blev  spurgt  om  sin  Mening, 
kvad  han: 

Lad  nu  snelt  os  svinge 
Sværdene  hejt  i  Vejret. 
Sommerens  Tid  er  Styrkens: 
Stærke  frem  til  Værket! 
Op  til  Lund  nu  iler 
alle!   Kampen  kalder. 
Hvinende  Vaaben  skal  flyve 
paa  Val,  fer  Solen  daler. 

Man  beredte  sig  da  til  Opgang,  og  drog  til  Købstaden.  Men 
saa  snart  Borgerne  mærkede,  der  var  Ufred,  saa  stævnede  de 
imod,  og  satte  Mænd  til  at  værge  den  Trævold,  hvormed  Staden 
var  omgivet.  Der  begyndte  en  haard  Kamp.  Egil  var  den  første, 
der  trængte  ind  i  Borgen,  saa  flyede  Borgerne,  og  lede  et  stort 
Nederlag.  Han  og  Thorolf  plyndrede  derpaa  Købstaden,  og  fik 
meget  Gods,  og  stak  Ild  paa  Byen,  førend  de  forlede  den.  Der- 
paa droge  de  igen  ned  til  deres  Skibe. 

48.    Om  Gildet  hos  Arflnn  Jarl. 

Thorolf  styrede  nord  paa  forbi  Halland  og  da  de  fik  Mod- 
vind, løb  de  ind  i  en  Havn,   dog  uden  at  plyndre.     En  Jarl, 


»)  Eller  Harald  Blaatand. 

•)  Eller  Befalingsmændene  over  Skibene,  nemlig  Thorolf  og  Egil. 
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ved  Navn  Arnfinn,  var  ikke  langt  derfra  oppe  i  Landet;  og  saa 
snart  han  erfor,  at  Vikinger  havde  lagt  der  til  Land,  sendte  han 
sine  Mænd  ned  til  dem,  for  at  høre,  om  de  vilde  have  Fred 
eller  Krig.  Thorolf  svarede,  at  de  agtede  ikke  at  hærge,  thi  de 
havde  ingen  Grund  til  at  fare  frem  med  Hærskjold,  og  Landet 
var  jo  heller  ikke  rigt.  Da  Jarlen  fik  dette  Budskab,  og  saa, 
at  han  ikke  behøvede  at  samle  Folk  for  den  Sag,  saa  red  han 
uden  Hær  ned  til  Vikingerne,  gav  sig  i  Samtale  med  Thorolf, 
og  bed  ham  endelig  til  Gilde  hos  sig  med  saa  mange  Folk  han 
vilde  tage  med.  Thorolf  lovede  at  komme;  og  paa  den  bestemte 
Tid  sendte  Jarlen  dem  Heste  i  Mede.  Baade  Thorolf  og  Egil 
rejste,  og  havde  tredive  Mand  med  sig.  Jarlen  tog  vel  imod 
dem;  man  fulgte  dem  ind  i  Stuen,  der  blev  straks  budet  dem 
01,  og  de  bleve  siddende  der  til  Aften.  Men  førend  Spisebordene 
bleve  fremsatte,  sagde  Jarlen,  at  man  skulde  kaste  Lod  om 
Sæderne;  Mand  og  Kvinde  skulde  drikke  sammen,  saa  vidt  som 
Par  vare  til,  og  de  overskydende  for  sig  selv.  Man  bar  altsaa 
sine  Lodder  i  Skød,  og  Jarlen  tog  dem  op.  Han  havde  en  smuk 
Datter,  der  var  i  sin  fejreste  Alder,  og  Loddet  faldt  saa,  at 
Egil  skulde  sidde  hos  Jarledatteren  om  Aftenen.  Hun  gik  om- 
kring paa  Gulvet  for  Morskabs  Skyld.  Egil  stod  nu  op,  og  gik 
hen  til  den  Plads,  hvor  Jarlens  Datter  havde  siddet  om  Dagen; 
men  da  man  nu  skulde  til  at  bænkes,  gik  Jarledatteren  hen  til 
sin  Plads  og  kvad: 

Sid  ej  i  mit  Sæde! 
Sjælden  har  du  fældet 
til  Ul?en  den  varme  Æde. 
Ene  vil  der  jeg  være. 
Da  horte  ej  Ravnerester 
fra  rygende  Pelé  skrige, 
var  ej,  hvor  de  tynde 
hvæssede  Sværd  blev  krydset. 

Egil  tog  Og  satte  hende  ned  hos  sig,  og  kvad: 

Blodigt  bed  min  Klinge, 
jeg  bar  et  Sværd,  der  suste; 
Ravnens  Felge  fik  jeg, 
frygteligt  frem  vi  segte. 
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Vrede  Slag  vi  sloge, 
vi  skændte  og  vi  brændte; 
blodige  Earlekroppe 
krympede  sig  i  Borgport. 

Egil  Og  Møen  drak  nu  sammen  om  Aftenen,  og  vare  meget 
muntre.  Gildet  var  fortræffeligt,  saavel  nu  som  næste  Dag. 
Derpaa  vendte  Vikingerne  tilbage  til  deres  Skibe,  efter  at  de 
havde  forladt  Jarlen  som  Venner  og  skiftet  Gaver  indbyrdes. 

Thorolf  og  Egil  sejlede  nu  videre  frem  til  Brenneeme,  som 
den  Gang  var  et  almindeligt  Tilflugtssted  for  Vikingerne,  efter- 
som der  sejlede  mange  Kebmandsskibe  imellem  Oeme.  Aage 
og  hans  Senner  vendte  hjem  til  deres  Gaarde;  han  var  en  vel- 
havende Mand,  og  ejede  adskillige  Gaarde  i  Jylland.  Han  skiltes 
fra  de  andre  i  bedste  Forstaaelse,  og  de  forsikrede  hinanden  om 
bestandigt  Venskab.  Ved  Begyndelsen  af  Hesten  sejlede  Thorolf 
og  Egil  videre  frem  forbi  Norge,  og  kom  til  Fjordene,  hvor 
Thorer  Herse  tog  vel  imod  dem,  men  endnu  mere  hans  Sen 
Arinbjern.  Denne  bød  straks  Egil  at  blive  der  om  Vinteren,  som 
han  med  Tak  tog  imod;  men  da  Thorer  fik  det  at  vide,  sagde 
han,  at  denne  Indbydelse  var  nok  overilet,  thi  han  vidste  iUce, 
hvad  Kong  Erik  vilde  sige  dertil,  da  han  efter  Baards  Drab 
havde  erklæret,  at  han  ikke  vilde  have  Egil  der  i  Landet.  »Du 
kan  nok.  Fader,«  sagde  Arinbjern,  »mage  det  saa  hos  Kongen, 
at  han  ikke  bryder  sig  om  Egils  Ophold  hos  os;  du  byder,  som 
billigt  er,  din  Maag  Thorolf  til  at  blive  her,  og  jeg  og  Egil,  vi 
skulle  have  samme  Vinterophold.«  Heraf  saa  Thorer  nok,  at 
hans  Son  vilde  have  sin  Vilje  heri.  Baade  Fader  og  Sen  tilbede 
da  Thorolf  Vinterophold,  hvilket  Tilbud  han  ogsaa  modtog;  og 
saaledes  bleve  de  der,  tolv  i  Tallet,  om  Vinteren.  Blandt  deres 
Mænd  vare  to  Brødre,  Thorvald  Ofse  og  Thorfinn  Strange,  nære 
Slægtninge  af  Bjørn  Høld  og  opfødte  med  ham.  Det  var  store, 
stærke,  fyrige  og  fremfusende  Mænd,  som  havde  fulgt  med  Bjem 
i  Viking;  men  siden,  da  han  havde  slaaet  sig  til  Ro,  gave  de 
sig  i  Selskab  med  Thorolf,  og  vare  i  Stavnen  paa  hans  Skib. 
Og  da  Egil  fik  Befaling  over  et  Skib,  blev  Thorfinn  hans  Stavnbo*). 

*)  Ved  Søslagene   stred   man   i  Almindelighed   fra  Forstavnene;   Besst* 
ningen  her  bestod  derfor  af  udvalgte  Folk. 
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Disse  Bredre  fulgte  altid  med  Thorolf,  der  agtede  dem  hejest 
af  alle  sine  Skibsfolk;  de  vare  derfor  ogsaa  denne  Vinter  i  hans 
Felge,  og  sade  Bredrene  nærmest.  Thorolf  sad  i  Hejsædet  lige 
over  for  Husbonden  Thorer,  og  drak  Skaal  om  Skaal  med  ham; 
Egil  ligesaa  med  Årinbjem ;  men  ved  alle  Mindeskaaler  *)  skulde 
man  gaa  frem  paa  Gulvet  og  drikke  med  den,  der  sad  lige 
overfor. 

Om  Hesten  begav  Thdrer  Herse  sig  til  Kong  Erik,  der  tog 
meget  naadig  imod  ham;  og  da  de  vare  komne  i  Samtale  med 
hinanden,  bad  Thorer  Kongen  ikke  at  regne  ham  det  til  onde, 
at  han  havde  Egil  hos  sig  om  Vinteren.  Ogsaa  dette  tog  Kongen 
gunstig  op,  og  sagde,  at  Thorer  kunde  faa  det  med  ham,  som 
han  vilde,  men  en  anden  Mand  vilde  det  ikke  have  bekommet 
saa  vel,  hvis  han  havde  taget  mod  Egil.  Men  da  Gunhild  herte, 
hvad  de  talte  om,  udbred  hun:  »Jeg  tænker,  Erik,  at  det  gaar 
no  som  sædvanlig,  at  du  lader  dig  let  foresnakke  noget,  og 
husker  ikke  længe  hvad  ondt  man  har  gjort  dig;  du  vil  ikke 
bore  op  med  at  drage  Skallagrims  Senner  frem,  fer  de  have 
fældet  nogen  af  dine  nærmeste  Frænder.  Men  om  du  end  ikke 
bryder  dig  noget  om  Drabet  paa  Baard,  saa  er  det  samme  ikke 
Tilfældet  med  mig.«  Kongen  svarede:  »Du  ansporer  mig  mere 
til  Grusomhed,  Gunhild,  end  nogen  anden;  der  var  dog  en  Tid, 
da  Thorolf  var  dig  kærere,  end  han  nu  er;  men  i  alt  Fald  ril 
jeg  ikke  tage  det  Ord  tilbage,  som  jeg  har  givet  disse  Bredre.« 
»Javist,«  svarede  hun,  »var  Thorolf  vel  antaget  her,  forend  Egil 
fordærvede  det  for  ham,  men  nu  ser  jeg  ingen  Forskel  imellem 
dem.«  Thorer  vendte  hjem,  og  fortalte  Bredrene  baade  Kongens 
og  Dronningens  Ord. 

49.    Tborvald  Ofses  Drab. 

Gunhilds  Bredre,  Senner  af  Ossur  Tote,  hedde  Eyvind  Skreya 
og  Alf  Askmand*).  De  vare  endnu  unge,  men  dog  fuldvoksne, 
store   og  stærke,    og   meget  stridbare.    De  stode  paa  den  Tid 


*;  Skaaler  for  Gaderne  eller  beremte  Mænd. 

*j  Askmænd  bruges  undertiden  som  Fællesnavn  for  Vikinger;  af  Ask,  en 
Art  Vikingeskibe. 
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mest  i  Anseelse  hos  Kong  Erik  og  Gunhild,  men  vare  ikke  af- 
holdte af  Almuen.  Om  Vaaren  skulde  der  holdes  et  stort  Blot  ^) 
paa  Gule  %  hvor  der  var  et  anseligt  Hovedhov  ^,  hvilket  i  Mængde 
besøgtes  af  Folk  fra  Fjordene,  fra  Fjaler  og  fra  Sogn,  og  af 
næsten  alle  Stormænd  deromkring.  Kong  Erik  tog  ogsaa  derhen. 
Da  sagde  Gunhild  til  sine  Bredre:  »Ser  til,  at  I  mager  det  saa 
i  dette  talrige  Mede,  at  I  faar  en  af  Skallagrims  Senner  dræbt, 
og  helst  dem  begge.«  De  lovede  det.  Da  nu  ogsaa  Thorer 
Herse  lavede  sig  til  at  tage  derhen,  lod  han  Arinbjem  kalde  til 
sig,  og  sagde :  »Jeg  tager  nu  hen  til  Blotet,  men  vil  ikke  have, 
at  Egil  skal  komme  did;  jeg  kender  Gunhilds  Taler,  Egils  Hæf- 
tighed  og  Kongens  Magt;  det  skal  falde  vanskeligt,  at  passe  alt 
dette  sammen.  Men  Egil  vil  ikke  blive  tilbage,  med  mindre 
ogsaa  du  bliver  hjemme.  Thorolf  og  hans  andre  Følgesvende 
skulle  derimod  følge  med  mig;  han  skal  da  blote  og  søge  Held 
baade  for  sig  og  sin  Broder.«  Derpaa  sagde  Arinbjem  dette  til 
Egil,  at  han  maatte  blive  hjemme,  »vi  begge  to,«  sagde  han; 
og  denned  var  Egil  fornøjet.  De  andre  droge  med  Thorer  til 
Blotet,  hvor  der  var  samlet  en  stor  Mængde  Mennesker,  og  holdtes 
store  Drikkelag.  Thorolf  fulgte  bestandig  med  Thorer,  saa  de 
ikke  forlede  hinanden  hverken  Nat  eller  Dag.  Eyvind  sagde  der- 
for til  Gunhild,  at  han  saa  ingen  Lejlighed  til  at  dræbe  Thorolf; 
hvoi-paa  hun  bad  ham  i  det  mindste  at  rydde  en  af  hans  Mænd 
af  Vejen,  hellere  end  slet  ingen.  En  Aften  var  Kongen  allerede 
gaaet  til  Sengs;  ligesaa  Thorer  og  Thorolf;  men  Thorfinn  og 
Thorvald  bleve  endnu  siddende.  Da  kom  Brødrene  Eyvind  og 
Alf,  og  satte  sig  hos  dem,  og  vare  meget  lystige.  Forst  drak 
de  alle  til  Hobe;  derpaa  gave  de  sig  til  at  drikke  to  og  to  sam- 
men; Eyvind  og  Thorvald  drak  sammen,  samt  Alf  og  Thorfinn. 
Da  det  nu  led  ud  paa  Aftenen,  kom  det  under  Drikken  først  til 
Snyderier  ved  Drikken,  saa  til  Skændsmaal,  endelig  til  Skældsord. 
Da  sprang  Eyvind  op,  trak  sin  Dolk  frem,  og  gennemborede 
Thonald,  saa  han  fik  Banesaar.    Derpaa  sprang  de  op  paa  begge 


>)  Offer,  blodigt  Offer  med  Offergilde. 
*)  Eller  Gaalar,  som  forhen  er  bemærket. 
•)  Hov,  Tempel. 
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Sider,  baade  Kongens  Mænd  og  Thorers  Huskarle.  Men  alle  Mænd 
derinde  vare  uden  Vaaben,  da  der  var  Hovhellighed  ^);  adskillige 
Mænd  gik  da  imellem,  og  fik  de  mest  rasende  skilte  ad;  og 
videre  forefaldt  der  ikke  den  Aften.  Eyvind  havde  begaaetDrab 
i  Helligdommen,  og  var  derved  bleven  Varg*),  saa  at  han  straks 
maatte  fare  bort.  Kongen  tilbed  at  give  Bod  for  den  dræbte, 
men  Thorolf  og  Thorfinn  svarede,  at  de  aldrig  havde  taget  mod 
Mandebader*),  og  i  dette  Tilfælde  vilde  de  ikke  gere  det.  Her- 
med skiltes  de  ad,  og  Thorer  drog  hjem.  Da  Eyvind  nu  ikke 
turde  være  noget  Sted,  hvor  de  norske  Love  gjaldt,  saa  sendte 
Kong  Erik  og  Gunhild  ham  ned  til  Danmark  til  Kong  Harald 
Gormsen,  der  tog  vel  imod  ham  og  hans  Ledsagere;  han  kom 
did  paa  et  stort  Langskib,  og  denne  Konge  gjorde  Eyvind  til 
sin  Landvæmsmand  imod  Vikingerne,  da  han  var  en  dygtig  Kriger. 
Da  Foraaret  kom,  rustede  Thorolf  og  Egil  sig  til  atter  at  fare 
i  Viking,  og  agtede  sig  endnu  en  Gang  til  Østerleden.  Men  da 
de  vare  komne  til  Vigen,  sejlede  de  sender  paa  langs  med  Jyl- 
lands Kyst,  og  hærgede  der.  Saa  sejlede  de  videre  frem  til  Fris- 
land,  og  tilbragte  paa  dette  Tog  en  stor  Del  af  Sommeren.  Der- 
efter vendte  de  igen  tilbage  til  Danmark;  men  da  de  vare  komne 
til  det  Sted,  hvor  Danmark  og  Frisland  grænse  sammen,  og 
havde  lagt  til  Land,  kom  der  om  Aftenen,  som  man  vilde  begive 
sig  til  Ro  paa  Skibene,  to  Mænd  til  Egils  Skib,  og  sagde,  at 
de  havde  et  Ærinde  til  ham.  De  bleve  da  fulgte  til  ham,  og 
sagde,  at  Aage  den  Rige  havde  sendt  dem  did,  for  at  lade  ham 
vide,  at  Eyvind  Skreya  laa  ude  for  Jyllands  Side*),  og  vilde 
passe  dem  op,  naar  de  sejlede  tilbage;  han  havde  samlet  saa 
mange  Folk,  at  de  ikke  vilde  kunne  staa  sig  imod  ham,  hvis  de 


*)  Hovet  eller  Templet  var  saa  helligt,  at  ingen  maatte  gaa  derind  med 
Vaaben.  Af  dette  Sted  ses,  at  denne  Hellighed  ogsaa  udstraktes  til 
nærliggende  Steder  paa  den  Tid  da  Ofringer  holdtes. 

•;)  Eller  Varg  i  Vi.  Varg  er  en  Ulv.  Saaledes  kaldtes  den,  der  begik 
et  Drab  p«a  et  helligt,  til  Guderne  indviet  Sted  (Vi);  han  blev  der- 
ved fredles. 

■;  Det  ansaas  nemlig  for  hæderligere,  i  Steden  for  at  tage  mod  Mande- 
beder, at  skaffe  sig  Selvhævn. 

*)  Den  vestlige  Kyst  af  Jylland. 
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traf  sammeD  med  dem  alle;  selv  havde  han  to  lette  Skibe,  (^ 
laa  der  i  Nærheden.  Da  Egil  nu  havde  faaet  denne  Tidende, 
nedtoge  hans  Folk  straks  Tjældingerne,  og  han  befalede  dem  at 
sejle  saa  stille  som  muligt,  hvilket  de  gjorde.  I  Dagningen  kom 
de  til  Eyvinds  Skibe,  der  laa  for  Anker,  lagde  straks  frem  til 
Angreb,  og  anfaldt  dem  baade  med  Sten  og  Vaaben.  Mange  af 
Eyvinds  Folk  faldt,  men  han  selv  sprang  over  Bord,  og  svem- 
mede  til  Land  tillige  med  alle  de  andre,  der  undkom  fra  Skibene. 
Men  Egils  Folk  bemægtigede  sig  Skibene  med  Ladning  og  Vaaben. 
Hen  paa  Dagen  vendte  de  tilbage  til  Thorolf,  der  spurgte,  hvor 
Egil  havde  været  henne,  og  hvor  han  havde  faaet  de  Skibe  fra, 
som  han  havde  med  sig,  hvorpaa  da  Egil  fortalte,  at  han  havde 
taget  dem  fra  Eyvind  Skreya.    Han  kvad  da  ogsaa: 

Vi  bestod  en  svarlig 
Strid  ved  Jyllands-Siden. 
Haard  var  Vikinghelten, 
han,  der  værged  Danmark, 
indtil  Ejvind  Skreja 
under  Land  i  Vandet 
sprang,  den  kække  Stridsmand, 
snar,  med  al  sin  Skare. 

Thorolf  sagde,  at  nu  havde  de  nok  maget  det  saa,  at  det  var 
dem  lidet  raadeligt,  at  gæste  Norge  i  Hest.  »Nu  vel,«  svarede 
Egil,  »saa  opsøge  vi  os  et  andet  Sted,« 

50.    Kong  Adelsten  af  England. 

Paa  denne  Tid  da  Harald  Haarfager  regerede  i  Norge, 
herskede  Alfred  den  Store  over  England,  den  ferste  Enekonge  i 
England  af  sin  Stamme.  Efter  ham  fulgte  hans  Søn  Edvard, 
Fader  til  Adelsten  den  Sejersæle,  der  opfostrede  Hakon  den  Gode. 
Paa  denne  Tid  havde  Adelsten  tiltraadt  Kongedømmet  i  England 
efter  sin  Fader;  men  straks  rejste  alle  de  Høvdinger  sig,  som 
havde  mistet  deres  Kiger  under  hans  Forfædre;  thi  de  haabede 
nu,  da  der  sad  en  ung  Konge  ved  Roret,  lettest  at  erholde  dem 
tilbage.  Det  var  baade  Britter,  Skotter  og  Irer,  der  stode  op 
imod  ham.  Kong  Adelsten  samlede  derfor  en  Hær,  og  gav 
baade  fremmede  og  indenlandske  Mænd  Sold,  naar  de  vilde  træde 


f'ortæUing  om  Egil  Skallagrimøson.  129 

i  hans  Tjeneste.  Bredrene  Thorolf  og  Egil,  der  imidlertid  vare 
sejlede  til  Saksland ^)  og  Flæmingeland ^,  hertevat  Kongen  af 
England  behevede  Krigsfolk,  og  at  der  var  Bytte  at  vente,  og 
besluttede  desaarsag  at  begive  sig  did  nied  deres  Folk.  De  kom 
om  Hesten  til  Kong  Ådelst>en,  som  tog  vel  imod  dem,  og  fandt, 
at  de  kunde  være  ham  til  god  Hjælp;  og  da  han  havde  talt 
DOgle  Grange  med  dem,  tilbed  han  dem  at  træde  i  hans  Sold  og 
blive  hans  Lsmdevæmsmænd.  Og  de  bleve  nu  saaledes  enige,  at 
de  gik  i  hans  Tjeneste.  England  havde  længe  været  kristent 
den  Oang,  da  dette  skete,  og  Kong  Adelsten  var  en  saa  from 
Konge,  at  han  kaldtes  Adelsten  den  Troende.  Kongen  bad 
Bredrene  om  at  lade  sig  primsigne^).  Det  var  nemlig  den  Gang 
Skik,  at  baade  Kebmænd  og  de,  der  gik  i  Sold  sammen  med 
kristne  Mænd,  gjorde  dette,  fordi  de,  der  vare  primsignede,  havde 
lige  godt  Samkvem  baade  med  Kristne  og  med  Hedninge,  og 
kande  holde  sig  til  den  Tro,  som  de*  selv  syntes  bedst  om. 
Thorolf  og  Egil  opfyldte  ogsaa  begge  Kongens  Ban,  og  lode 
sig  primsigne.  De  havde  i  det  hele  tre  hundrede  Mand,  som 
gik  i  Kongens  Sold. 

51.    Om  Olaf  Skottekonge« 

Olaf  den  Rede  hed  en  Konge  i  Skotland.  Paa  fædrene 
Side  var  han  af  skotsk,  men  paa  modrene  af  dansk  Slægt,  og 
nedstammede  fra  Kegnar  Lodbrog.  Skotland  regnede  man  i 
Sammenligning  med  England  for  at  være  som  en  tredje  Del  af 
dette  Rige;  Northumberland  derimod  for  en  femte  Del.  Det 
sidste  strækker  sig  op  ad  den  estlige  Side  af  England,  og  græn- 
ser til  Skotland.  Hovedstaden  der  hedJorvig*).  I  gamle  Dage 
havde  det  haft  danske  Konger,  men  nu  tilhørte  det  Adelsten, 
som  lod  det  bestyre  ved  to  Jarler,  Alfgeir  og  Gudrek;  de  sade 
der  til  Landevæm,  saavel  imod  Skotternes  Anfald,  som  imod  de 
Danskes  og  Norskes,  der  hærgede  meget  paa  Landet,  og  mente 

')  Den  nord?estlige  Del  af  Tyskland. 

"*)  Flandern. 

•)  At  primsigne   (af  de  latinske  Ord  primus,   ferst,  og  signum,  Tegn) 

betyder  at  lade  sig  betegne  med  Korsets  Tegn. 
*)  York. 

N.  IL  Petenen:  Uløndemes  Værd.    Første  Bind.  9 
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at  have  store  Fordringer  derpaa.  I  Northumberland  var  der 
nemlig  saa  godt  som  ingen  Indbyggere,  der  jo  enten  paa  fædrene 
eller  medrene  Side  vare  af  dansk  Æt,  og  mange  vare  det  paa 
begge  Sider.  I  Bretland^)  regerede  to  Brødre,  Ring  og  Adils, 
som  vare  skatskyldige  under  Kong  Adelsten,  og  havde  den  For- 
ret, at  naar  de  vare  i  Kongens  Hær,  skulde  de  og  deres  Folk 
være  forrest  i  Fylkingen*)  foran  Kongens  Mærke.  Disse  Bredre 
vare  udmærkede  Krigere,  og  ikke  saa  ganske  unge.  Alfred  den 
Store  havde  berevet  alle  Skattekongeme  deres  Navn  og  Vælde, 
saa  at  de  forrige  Konger  og  Kongesenner  kaldtes  nu  Jarler;  og 
dette  varede  ved  under  hans  Regering  og  under  hans  Sen  Edvard. 
Men  Adelsten  var  kommen  ung  til  Regeringen,  og  af  ham  troede 
de  at  have  mindre  at  frygte;  mange,  som  fer  havde  været  tro 
og  hengivne,  bleve  derfor  nu  upaalidelige. 

52.    Krlgsrustniug. 

Olaf  Skottekonge  samlede  en  stor  Hær,  for  at  gaa  til  Eng- 
land ;  og  da  han  var  kommen  til  Northumberland,  drog  han  frem 
med  Hærskjold.  Jarlerne,  som  regerede  der,  samlede  en  Hær 
imod  ham,  og  det  kom  til  et  stort  Slag,  i  hvilket  Kong  Olaf 
sejrede;  Gudrek  Jarl  faldt,  og  Alfgeir  tog  Flugten  med  den 
sterste  Del  af  sin  Hær.  Kong  Olaf  underlagde  sig  hele  North- 
umberland. Alfgeir  drog  til  Kong  Adelsten,  og  meldte  ham 
sit  Uheld,  hvorpaa  Kongen,  da  han  herte,  at  der  var  falden 
en  saa  stor  Hær  ind  i  hans  Rige,  sendte  Bud  ud  til  alle  Sider 
til  Jarler  og  andre  Befalingsmænd,  for  at  stævne  Folk  til  sig. 
Selv  begav  han  sig,  med  de  Folk  han  kunde  faa  samlet,  paa 
Vejen  mod  Skotterne.  Olaf  Skottekonge  havde  imidlertid,  da 
det  rygtedes,  at  han  havde  sejret  og  bemægtiget  sig  en  stor  Del 
af  England,  faaet  en  langt  større  Hær  end  Adelsten,  og  da  for- 
enede en  Del  af  Stormændene  sig  med  ham.  Blandt  andre  slut- 
tede Ring  og  Adils,  der  allerede  havde  samlet  en  stor  Hær,  sig 
til  ham,  og  tilsammen  havde  de  en  talløs  Skare.  Da  Kong 
Adelsten  erfarede  alt  dette,  holdt  han  Mede  med  sine  Høvdinger 
og  Raadgivere,  spurgte  dem,  hvad  der  nu  var  raadeligst,  og  for- 

*)  Wales,  hvis  Indbyggere  nys  kaldtes  Britter, 
*)  Den  til  Slag  opstillede  Hær. 
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klarede  dem  omstændelig  alle  tilhobe,  hvad  han  vidste  om  Skotte- 
kongens  Færd  og  Styrke.  Derom  vare  alle  enige,  at  Alfgeir 
Jarl  havde  handlet  meget  fejgt,  og  havde  fortjent  at  miste  sin 
Værdighed.  Men  i  evrigt  blev  det  bestemt,  at  Kong  Adelsten 
skulde  vende  tilbage  til  den  sydlige  Del  af  England,  og  derfra 
bestandig  nord  efter  samle  Folk  til  sig;  thi  man  frygtede  for, 
at  det  vilde  gaa  for  sent  med  at  faa  en  tilstrækkelig  Mængde 
samlet,  hvis  ikke  Kongen  selv  foretog  Opbudet.  Over  den  alle- 
rede samlede  Hær  gjorde  Kongen  Thorolf  og  Egil  til  Hevdinger, 
saaledes,  at  de  skulde  befale  over  alle  de  Folk,  som  Vikinger 
havde  bragt  Kongen;  Alfgeir  derimod  beholdt  endnu  Befalingen 
over  sine  egne  Folk;  og  Befalingsmænd  over  de  mindre  Afde- 
linger indsattes  af  Kongen  selv. 

Derefter  skikkede  Bredrene  Sendebud  til  Kong  Olaf  med 
det  Ærinde:  at  Kong  Adelsten  vilde  æske  ham  til  Kamp,  og 
bestemme  et  Sted  til  Slag  paa  Vinhede  ved  Vinaskoven;  at  de 
skulde  holde  op  med  at  hæi^e  i  hans  Land;  og  at  den,  som 
vandt  Sejr  i  Slaget,  skulde  raade  for  Englands  Bige.  Kampen 
skulde  finde  Sted  efter  en  Uges  Forløb,  og  hvo  der  kom  ferst, 
skulde  bie  en  Uge  efter  den  anden.  Den  Gang  var  det  Skik, 
at  saa  snart  en  Kamp  var  aftalt  med  en  Konge,  saa  vilde  det 
være  æreles  Gerning,  hvis  han  hærgede,  fer  Slaget  var  holdt. 
Olaf  standsede  derfor  sin  Hær,  lod  være  at  hærge,  og  afventede 
den  bestemte  Dag.  Da  førte  han  sin  Hær  til  Vinhede.  Norden 
for  denne  stod  en  Borg,  i  hvilken  Kong  Olaf  lagde  sig  med 
sterste  Delen  af  sine  Folk ;  thi  ud  fra  den  strakte  sig  store  Her- 
reder, fra  hvilke  han  lettere  kunde  faa  den  nødvendige  Tilførsel 
af  Levnedsmidler.  Men  nogle  af  sine  Mænd  sendte  han  op  paa 
Heden,  hvor  Slaget  skulde  holdes,  for  at  de  kunde  udvælge  Telt- 
steder og  bringe  alting  i  Stand,  fer  Hæren  kom.  Da  disse  nu 
kom  til  den  bestemte  Valplads,  fandt  de  den  omgivet  med  rundt 
om  nedsatte  Hesselstænger.  Det  gældte  om,  at  et  saadantSted, 
hvor  en  stor  Hær  skulde  fylkes^),  var  jævn  og  slet,  og  her 
fandtes  ogsaa  en  ganske  jævn  Hede.  Paa  den  ene  Side  lab  der 
en  Flod,  paa  den  anden  var  der  en  stor  Skov.     Men  selv  hvor 


Stilles  i  Slagorden. 
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der  var  kortest  imellem  Floden  og  Skoven,  var  det  dog  et  meget 
langt  Stykke  Vej.  Der  havde  Kong  Adelstens  Mænd  slaaet  deres 
Telte,  saa  at  disse  fyldte  Pladsen  helt  imellem  Skoven  og  Floden. 
De  havde  teltet  saaledes,  at  der  i  hvert  tredje  Telt  vare  slet 
ingen  Mænd,  og  ellers  kun  M  i  de  andre;  men  nu,  da  Kong 
Olafs  Mænd  kom  til  dem,  havde  de  samlet  sig  i  Mængde  uden 
for  alle  Teltene,  saa  de  andre  ikke  kunde  gaa  derind.  Adel- 
stens Mænd  sagde,  at  alle  deres  Telte  vare  fulde  af  Folk,  saa 
at  de  umulig  alle  kunde  faa  Plads.  Teltene  stode  desuden  saa 
hejt,  at  man  ikke  kunde  komme  til  at  se  op  over  dem,  og  be- 
dømme, om  der  vare  mange  eller  faa  i  Dybden.  Kong  Olafs 
Mænd  troede  derfor,  at  der  var  en  umaadélig  Hær.  De  gave 
sig  nu  til  at  rejse  Telte  norden  for  Heslerne,  hvor  Marken 
havde  en  jævn  Skraaning.  Kong  Adelstens  Mænd  sagde  for- 
resten Dag  for  Dag,  at  deres  Konge  vilde  snart  komme  eller 
var  allerede  ankommen  til  den  Borg,  der  laa  senden  for  Heden; 
og  der  strammede  Folk  til  dem  baade  Nat  og  Dag. 

Da  nu  den  bestemte  Stævnetid  var  udleben,  sendte  Adel- 
stens Mænd  et  Budskab  til  Kong  Olaf,  saa  lydende,  at  Kong 
Adelsten  var  slagfærdig,  og  havde  en  stor  Hær,  men  han  bad 
Olaf  betænke  disse  hans  Ord,  at  de  skulde  ikke  udgyde  saa 
mange  Menneskers  Blod,  som  det  nu  havde  Udseende  til;  at 
han  skulde  drage  hjem  til  Skotland,  og  da  vilde  Adelsten  give 
ham  som  Vennegave  en  Skilling  Selv  af  hver  Plov  over  hele  sit 
Eige;  og  de  skulde  holde  Fred  og  Venskab  med  hinanden.  Da 
dette  Budskab  kom  til  Kong  Olaf,  var  han  just  i  Færd  med  at 
ordne  sin  Hær,  og  agtede  at  foretage  et  Angreb.  Men  nu  stand- 
sede han  sin  Færd  for  den  Dag,  og  tilbragte  den  med  Saad- 
slagning,  og  hans  Hevdinger  med  ham.  Meningerne  vare  ulige. 
Nogle  skyndede  meget  til  at  modtage  Tilbudet,  thi  det  vilde 
altid  være  et  hæderligt  Tog,  naar  de  kom  hjem,  efter  at  have 
faaet  saa  mange  Penge  af  Adelsten.  Andre  fraraadte,  og  mente, 
at  anden  Gang  vilde  Adelsten  byde  dem  endnu  langt  mere,  naar 
de  forkastede  dette.  t)g  denne  Mening  beholdt  Overhaand.  Sende- 
budene bade  da  Kong  Olaf  om  Tid  til  at  forhore  hos  Kong  Adel- 
sten, om  han  vilde  udrede  endnu  mere  for  Fredens  Skyld;  de 
udbade  sig  een  Dag  til  Hjemrejse,  en  anden  til  Overlæg  og  den 
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tredje  til  Tilbagerejse.  Dette  tilstod  Kongen  deni.  Sendemændene 
rejste  da  hjem,  og  kom  tilbage  den  tredje  Dag,  som  bestemt 
var.  De  forkyndte  nu  Kong  Olaf,  at  Adelsten  vilde  give  alt  det 
han  fer  havde  tilbudet,  og  desuden  til  Deling  imellem  Kong  Olafs 
Hær  en  Skilling  til  hver  fribaaren  Mand,  en  Mark  til  hver  under- 
ordnet Befalingsmand,  som  befalede  over  tolv  Mand  eller  flere, 
en  Mark  Guld  til  hver  Hirdstyrer  ^),  og  fem  Mark  Guld  til  hver 
Jarl.  Dette  lod  Kongen  bekendtgøre  for  sine  Folk,  og  det  gik 
ligesom  forrige  Gang,  at  nogle  raadte  fra,  andre  til.  Men  til- 
sidst  gav  Kongen  sin  endelige  Bestemmelse,  at  han  vilde  antage 
dette  Tilbud,  naar  dertil  endnu  fejedes,  at  Kong  Adelsten  skulde 
lade  ham  beholde  hele  Northumberland  med  alle  dertil  herende 
Skatter  og  Skyld.  Sendebudene  bade  igen  om  en  Frist  af  tre 
Dage,  samt  at  Kong  Olaf  da  vilde  sende  Mænd  hen  at  høre  Kong 
Adelstens  Beslutning,  om  han  vilde  opfylde  denne  Fordring  eller 
ej;  de  mente  imidlertid,  sagde  de,  at  han  nok  vilde  gere  alt, 
for  at  Freden  kunde  komme  i  Stand.  Kong  Olaf  tilstod  deres 
Forlangende,  og  sendte  nu  nogle  af  sine  Mænd  til  Kong  Adel- 
sten, som  de  traf  i  Borgen  sønden  for  Heden.  Her  fremførte 
de  deres  Ærinde  og  Fredsvilkaaret;  Kong  Adelstens  Mænd  for- 
klarede tillige,  hvilke  Tilbud  de  havde  gjort  Kong  Olaf,  og  hvor- 
ledes det  forhen  havde  været  de  forstandigste  Mænds  Kaad  saa- 
ledes  at  faa  Slaget  opsat,  saalænge  Kongen  ikke  var  kommen. 
Men  Kong  Adelsten  gav  nu  snart  sin  endelige  Besked  i  denne 
Sag,  og  talte  saa  til  Sendemændene:  »Bringer  disse  mine  Ord 
til  Kong  Olaf,  at  jeg  vil  give  ham  Orlov  til  at  drage  hjem  til 
Skotland  med  sin  Hær,  naar  han  først  har  tilbagebetalt  alt  det 
Gods,  han  med  Uret  har  taget  her  i  Landet.  Lader  os  saa 
slutte  Fred  imellem  vore  Lande,  saaledes  at  vi  ikke  mere  hærge 
paa  hinanden.  Lægger  hertil,  at  Kong  Olaf  skal  blive  min  Mand, 
og  tage  Skotland  til  Len  af  mig,  og  være  min  Underkonge. 
Drager  nu  tilbage,«  sagde  han,  »og  forkynder  ham  disse  mine 
Ord!«  Sendemændene  vendte  straks  tilbage  om  Aftenen,  og 
kom  til  Kong  Olaf  henimod  Midnat.     De  vakte   ham,    og  for- 


')  Befalingsmand  over  en  Afdeling  af  Hirden   eller  Mændene  yed  Kon- 
gens Hof. 
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mest  i  Anseelse  hos  Kong  Erik  og  Gunhild,  men  vare  ikke  af- 
holdte af  Almuen.  Om  Vaaren  skulde  der  holdes  et  stort  Blot  ^) 
paa  Gule  *),  hvor  der  var  et  anseligt  Hovedhov  ^),  hvilket  i  Mængde 
besegtes  af  Folk  fra  Fjordene,  fra  Fjaler  og  fra  Sogn,  og  af 
næsten  alle  Stormænd  deromkring.  Kong  Erik  tog  ogsaa  derhen. 
Da  sagde  Gunhild  til  sine  Bredre:  »Ser  til,  at  I  mager  det  saa 
i  dette  talrige  Mede,  at  I  faar  en  af  Skallagrims  Senner  dræbt, 
og  helst  dem  begge.«  De  lovede  det.  Da  nu  ogsaa  Thorer 
Herse  lavede  sig  til  at  tage  derhen,  lod  han  Arinbjem  kalde  til 
sig,  og  sagde :  »Jeg  tager  nu  hen  til  Blotet,  men  vil  ikke  have, 
at  Egil  skal  komme  did;  jeg  kender  Gunhilds  Taler,  Egils  Hæf- 
tighed  og  Kongens  Magt;  det  skal  falde  vanskeligt,  at  passe  alt 
dette  sammen.  Men  Egil  vil  ikke  blive  tilbage,  med  mindre 
ogsaa  du  bliver  hjemme.  Thorolf  og  hans  andre  Felgesvende 
skulle  derimod  felge  med  mig;  han  skal  da  blote  og  sege  Held 
baade  for  sig  og  sin  Broder.«  Derpaa  sagde  Arinbjem  dette  til 
Egil,  at  han  maatte  blive  hjemme,  »vi  begge  to,«  sagde  han; 
og  deiTued  var  Egil  fornejet.  De  andre  droge  med  Thorer  til 
Blotet,  hvor  der  var  samlet  en  stor  Mængde  Mennesker,  og  holdtes 
store  Drikkelag.  Thorolf  fulgte  bestandig  med  Thorer,  saa  de 
ikke  forlede  hinanden  hverken  Nat  eller  Dag.  Eyvind  sagde  der- 
for til  Gunhild,  at  han  saa  ingen  Lejlighed  til  at  dræbe  Thorolf; 
hvorpaa  hun  bad  ham  i  det  mindste  at  rydde  en  af  hans  Mænd 
af  Vejen,  hellere  end  slet  ingen.  En  Aften  var  Kongen  allerede 
gaaet  til  Sengs;  ligesaa  Thorer  og  Thorolf;  men  Thorfinn  og 
Thorvald  bleve  endnu  siddende.  Da  kom  Bredrene  Eyvind  og 
Alf,  og  satte  sig  hos  dem,  og  vare  meget  lystige.  Ferst  drak 
de  alle  til  Hobe ;  derpaa  gave  de  sig  til  at  drikke  to  og  to  sam- 
men; Eyvind  og  Thorvald  drak  sammen,  samt  Alf  og  Thorfinn. 
Da  det  nu  led  ud  paa  Aftenen,  kom  det  under  Drikken  ferst  til 
Snyderier  ved  Drikken,  saa  til  Skændsmaal,  endelig  til  Skældsord. 
Da  sprang  Eyvind  op,  trak  sin  Dolk  frem,  og  gennemborede 
Thorvald,  saa  han  fik  Banesaar.    Derpaa  sprang  de  op  paa  begge 


»)  Offer,  blodigt  Offer  med  Offergilde. 
')  Eller  Gaular,  som  forhen  er  bemærket. 
■)  Hov,  Tempel. 
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Sider,  baade  Kongens  Mænd  og  Thorers  Huskarle.  Men  alle  Mænd 
derinde  vare  uden  Vaaben,  da  der  var  Hovhellighed  ^);  adskillige 
Mænd  gik  da  imellem,  og  fik  de  mest  rasende  skilte  ad;  og 
videre  forefaldt  der  ikke  den  Aften.  Eyvind  havde  begaaet  Drab 
i  Helligdommen,  og  var  derved  bleven  Varg*),  saa  at  han  straks 
maatte  fare  bort.  Kongen  tilbed  at  give  Bod  for  den  dræbte, 
men  Thorolf  og  Thorfinn  svarede,  at  de  aldrig  havde  taget  mod 
Mandebader^),  og  i  dette  Tilfælde  vilde  de  ikke  gere  det.  Her- 
med skiltes  de  ad,  og  Thorer  drog  hjem.  Da  Eyvind  nu  ikke 
tarde  være  noget  Sted,  hvor  de  norske  Love  gjaldt,  saa  sendte 
Kong  Erik  og  Gunhild  ham  ned  til  Danmark  til  Kong  Harald 
Gormsen,  der  tog  vel  imod  ham  og  hans  Ledsagere;  han  kom 
did  paa  et  stort  Langskib,  og  denne  Konge  gjorde  Eyvind  tU 
sin  Landvæmsmand  imod  Vikingerne,  da  han  var  en  dygtig  Kriger. 
Da  Foraaret  kom,  rustede  Thorolf  og  Egil  sig  til  atter  at  fare 
i  Viking,  og  agtede  sig  endnu  en  Gang  til  Østerleden.  Men  da 
de  vare  komne  til  Vigen,  sejlede  de  sender  paa  langs  med  Jyl- 
lands Kyst,  og  hærgede  der.  Saa  sejlede  de  videre  frem  til  Fris- 
land,  og  tilbragte  paa  dette  Tog  en  stor  Del  af  Sommeren.  Der- 
efter vendte  de  igen  tilbage  til  Danmark;  men  da  de  vare  komne 
til  det  Sted,  hvor  Danmark  og  Frisland  grænse  sammen,  og 
havde  lagt  til  Land,  kom  der  om  Aftenen,  som  man  vilde  begive 
sig  til  Ro  paa  Skibene,  to  Mænd  til  Egils  Skib,  og  sagde,  at 
de  havde  et  Ærinde  til  ham.  De  bleve  da  fulgte  til  ham,  og 
sagde,  at  Aage  den  Bige  havde  sendt  dem  did,  for  at  lade  ham 
vide,  at  Eyvind  Skreya  laa  ude  for  Jyllands  Side*),  og  vilde 
passe  dem  op,  naar  de  sejlede  tilbage;  han  havde  samlet  saa 
mange  Folk,  at  de  ikke  vilde  kunne  staa  sig  imod  ham,  hvis  de 


*)  Hovet  eller  Templet  yar  saa  helligt,  at  ingen  maatte  gaa  derind  med 
Vaaben.  Af  dette  Sted  ses,  at  denne  Hellighed  ogsaa  udstraktes  til 
nerliggende  Steder  paa  den  Tid  da  Ofringer  holdtes. 

•)  Eller  Varg  i  Vi.  Varg  er  en  Ulv.  Saaledes  kaldtes  den,  der  begik 
et  Drab  p«a  et  helligt,  til  Guderne  indviet  Sted  (Vi);  han  blev  der- 
ved fredles. 

•^  Det  ansaas  nemlig  for  hæderligere,  i  Steden  for  at  tage  mod  Mande- 
beder, at  skaffe  sig  Selvhævn. 

*)  Den  vestlige  Kyst  af  Jylland. 
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traf  sammen  med  dem  alle;  selv  havde  han  to  lett«  Skibe,  og 
laa  der  i  Nærheden.  Da  Egil  nu  havde  faaet  denne  Tidende, 
nedtoge  hans  Folk  straks  Tjældingerne,  og  han  befalede  dem  at 
sejle  saa  stille  som  muligt,  hvilket  de  gjorde.  I  Dagningen  kom 
de  til  Eyvinds  Skibe,  der  laa  for  Anker,  lagde  straks  frem  til 
Angreb,  og  anfaldt  dem  baade  med  Sten  og  Vaaben.  Mange  af 
Eyvinds  Folk  faldt,  men  han  selv  sprang  over  Bord,  og  syem- 
mede  til  Land  tillige  med  alle  de  andre,  der  undkom  fra  Skibene. 
Men  Egils  Folk  bemægtigede  sig  Skibene  med  Ladning  og  Vaaben. 
Hen  paa  Dagen  vendte  de  tilbage  til  Thorolf,  der  spurgte,  hvor 
Egil  havde  været  henne,  og  hvor  han  havde  faaet  de  Skibe  fra, 
som  han  havde  med  sig,  hvorpaa  da  Egil  fortalte,  at  han  havde 
taget  dem  fra  Eyvind  Skreya.    Han  kvad  da  ogsaa: 

Vi  bestod  en  svarlig 
Strid  Ted  Jyllands-Siden. 
Haard  yar  Vikinghelten, 
han,  der  værged  Danmark, 
indtil  Eyvind  Skreya 
under  Land  i  Vandet 
sprang,  den  kække  Stridsmand, 
snar,  med  al  sin  Skare. 

Thorolf  sagde,  at  nu  havde  de  nok  maget  det  saa,  at  det  var 
dem  lidet  raadeligt,  at  gæste  Norge  i  Host.  »Nu  vel, c  svarede 
Egil,  »saa  opsøge  vi  os  et  andet  Sted«« 

50.    Kong  Adelsten  af  England. 

Paa  denne  Tid  da  Harald  Haarfager  regerede  i  Norge, 
herskede  Alfred  den  Store  over  England,  den  første  Enekonge  i 
England  af  sin  Stamme.  Efter  ham  fulgte  hans  Søn  Edvard, 
Fader  til  Adelsten  den  Sejersæle,  der  opfostrede  Hakon  den  Gode. 
Paa  denne  Tid  havde  Adelsten  tiltraadt  Kongedømmet  i  England 
efter  sin  Fader;  men  straks  rejste  alle  de  Høvdinger  sig,  som 
havde  mistet  deres  Riger  under  hans  Forfædre;  thi  de  haabede 
nu,  da  der  sad  en  ung  Konge  ved  Roret,  lettest  at  erholde  dem 
tilbage.  Det  var  baade  Britter,  Skotter  og  Irer,  der  stode  op 
imod  ham.  Kong  Adelsten  samlede  derfor  en  Hær,  og  gav 
baade  fremmede  og  indenlandske  Mænd  Sold,  naar  de  vilde  træde 


fortælling  om  Egil  Skallagrimflson.  12^9 

i  hans  Tjeneste.  Brødrene  Thorolf  og  Egil,  der  imidlertid  vare 
sejlede  til  Saksland  ^)  og  Flæmingeland '),  hørtev  at  Kongen  af 
England  behøvede  Krigsfolk,  og  at  der  var  Bytte  at  vente,  og 
besluttede  desaarsag  at  begive  sig  did  med  deres  Folk.  De  kom 
om  Hesten  til  Kong  Adelsten,  som  tog  vel  imod  dem,  og  fandt, 
at  de  kunde  være  ham  til  god  Hjælp;  og  da  han  havde  talt 
nogle  Gange  med  dem,  tilbød  han  dem  at  træde  i  hans  Sold  og 
blive  hans  Lsmdeværnsmænd.  Og  de  bleve  nu  saaledes  enige,  at 
de  gik  i  hans  Tjeneste.  England  havde  længe  været  kristent 
den  Oang,  da  dette  skete,  og  Kong  Adelsten  var  en  saa  from 
Konge,  at  han  kaldtes  Adelsten  den  Troende.  Kongen  bad 
Bredrene  om  at  lade  sig  primsigne^).  Det  var  nemlig  den  Gang 
Skik,  at  baade  Kebniænd  og  de,  der  gik  i  Sold  sammen  med 
kristne  Mænd,  gjorde  dette,  fordi  de,  der  vare  primsignede,  havde 
lige  godt  Samkvem  baade  med  Kristne  og  med  Hedninge,  og 
kande  holde  sig  til  åen  Tro,  som  de*  selv  syntes  bedst  om. 
Thorolf  og  Egil  opfyldte  ogsaa  begge  Kongens  Ben,  og  lode 
sig  primsigne.  De  havde  i  det  hele  tre  hundrede  Mand,  som 
gik  i  Kongens  Sold. 

51.    Om  Olaf  Skottekonge« 

Olaf  den  Bøde  hed  en  Konge  i  Skotland.  Paa  fædrene 
Side  var  han  af  skotsk,  men  paa  mødrene  af  dansk  Slægt,  og 
nedstammede  fra  Begnar  Lodbrog.  Skotland  regnede  man  i 
Sammenligning  med  England  for  at  være  som  en  tredje  Del  af 
dette  Bige;  Northumberland  derimod  for  en  femte  Del.  Det 
sidste  strækker  sig  op  ad  den  østlige  Side  af  England,  og  græn- 
ser til  Skotland.  Hovedstaden  der  hedJorvig*).  I  gamle  Dage 
havde  det  haft  danske  Konger,  men  nu  tilhørte  det  Adelsten, 
som  lod  det  bestyre  ved  to  Jarler,  Alfgeir  og  Gudrek;  de  sade 
der  til  Landevæm,  saavel  imod  Skotternes  Anfald,  som  imod  de 
Danskes  og  Norskes,  der  hærgede  meget  paa  Landet,  og  mente 

*)  Den  nordvestlige  Del  af  Tyskland. 

•)  Flandern. 

•)  At  primsigne   (af  de  latinske  Ord  primus,   ferst,  og  sign um,  Tegn) 

betyder  at  lade  sig  betegne  med  Korsets  Tegn. 
«)  York. 
N.  M.  PeterMD:  IihBndemes  Færd.    Første  Bind.  9 
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at  have  store  Fordringer  derpaa.  I  Northumberland  var  der 
nemlig  saa  godt  som  ingen  Indbyggere,  der  jo  enten  paa  fædrene 
eller  modrene  Side  vare  af  dansk  Æt,  og  mange  vare  det  paa 
begge  Sider.  I  Bretland^)  regerede  to  Brødre,  Ring  og  Adils, 
som  vare  skatskyldige  under  Kong  Adelsten,  og  havde  den  For- 
ret, at  naar  de  vare  i  Kongens  Hær,  skulde  de  og  deres  Folk 
være  forrest  i  Fylkingen*)  foran  Kongens  Mærke.  Disse  Bredre 
vare  udmærkede  Krigere,  og  ikke  saa  ganske  unge.  Alfred  den 
Store  havde  berevet  alle  Skattekongeme  deres  Navn  og  Vælde, 
saa  at  de  forrige  Konger  og  Kongesenner  kaldtes  nu  Jarler;  og 
dette  varede  ved  under  hans  Regering  og  under  hans  Søn  Edvard. 
Men  Adelsten  var  kommen  ung  til  Regeringen,  og  af  ham  troede 
de  at  have  mindre  at  frygte;  mange,  som  for  havde  været  tro 
og  hengivne,  bleve  derfor  nu  upaalidelige. 

52.    Erigsrustniug. 

Olaf  Skottekonge  samlede  en  stor  Hær,  for  at  gaa  til  Eng- 
land ;  og  da  han  var  kommen  til  Northumberland,  drog  han  frem 
med  Hærskjold.  Jarlerne,  som  regerede  der,  samlede  en  Hær 
imod  ham,  og  det  kom  til  et  stort  Slag,  i  hvilket  Kong  Olaf 
sejrede;  Gudrek  Jarl  faldt,  og  Alfgeir  tog  Flugten  med  den 
største  Del  af  sin  Hær.  Kong  Olaf  underlagde  sig  hele  North- 
umberland. Alfgeir  drog  til  Kong  Adelsten,  og  meldte  ham 
sit  Uheld,  hvorpaa  Kongen,  da  han  herte,  at  der  var  falden 
en  saa  stor  Hær  ind  i  hans  Rige,  sendte  Bud  ud  til  alle  Sider 
til  Jarler  og  andre  Befalingsmænd,  for  at  stævne  Folk  til  sig. 
Selv  begav  han  sig,  med  de  Folk  han  kunde  faa  samlet,  paa 
Vejen  mod  Skotterne.  Olaf  Skottekonge  havde  imidlertid,  da 
det  rygtedes,  at  han  havde  sejret  og  bemægtiget  sig  en  stor  Del 
af  England,  faaet  en  langt  større  Hær  end  Adelsten,  og  da  for- 
enede en  Del  af  Stormændene  sig  med  ham.  Blandt  andre  slut- 
tede Ring  og  Adils,  der  allerede  havde  samlet  en  stor  Hær,  sig 
til  ham,  og  tilsammen  havde  de  en  talløs  Skare.  Da  Kong 
Adelsten  erfarede  alt  dette,  holdt  han  Møde  med  sine  Høvdinger 
og  Raadgivere,  spurgte  dem,  hvad  der  nu  var  raadeligst,  og  for- 

')  Wales,  hvis  Indbyggere  nys  kaldtes  Britter. 
*)  Den  til  Slag  opstillede  Hær. 
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klarede  dem  omstændelig  alle  tilhobe,  hvad  han  vidste  om  Skotte- 
kongens  Færd  og  Styrke.  Derom  vare  alle  enige,  at  Alfgeir 
Jarl  havde  handlet  meget  fejgt,  og  havde  fortjent  at  miste  sin 
Værdighed.  Men  i  evrigt  blev  det  bestemt,  at  Kong  Adelsten 
skulde  vende  tilbage  til  den  sydlige  Del  af  England,  og  derfra 
bestandig  nord  efter  samle  Folk  til  sig;  thi  man  flygtede  for, 
at  det  vilde  gaa  for  sent  med  at  faa  en  tilstrækkelig  Mængde 
samlet,  hvis  ikke  Kongen  selv  foretog  Opbudet.  Over  den  alle- 
rede samlede  Hær  gjorde  Kongen  Thorolf  og  Egil  til  Høvdinger, 
saaledes,  at  de  skulde  befale  over  alle  de  Folk,  som  Vikinger 
havde  bragt  Kongen;  Alfgeir  derimod  beholdt  endnu  Befalingen 
over  sine  egne  Folk;  og  Befalingsmænd  over  de  mindre  Afde- 
linger indsattes  af  Kongen  selv. 

Derefter  skikkede  Bredrene  Sendebud  til  Kong  Olaf  med 
det  Ærinde:  at  Kong  Adelsten  vilde  æske  ham  til  Kamp,  og 
bestemme  et  Sted  til  Slag  paa  Vinhede  ved  Vinaskoven;  at  de 
skulde  holde  op  med  at  hæi^e  i  hans  Land;  og  at  den,  som 
vandt  Sejr  i  Slaget,  skulde  raade  for  Englands  Eige.  Kampen 
skulde  finde  Sted  efter  en  Uges  Forløb,  og  hvo  der  kom  forst, 
skulde  bie  en  Uge  efter  den  anden.  Den  Gang  var  det  Skik, 
at  saa  snart  en  Kamp  var  aftalt  med  en  Konge,  saa  vilde  det 
være  æreløs  Gerning,  hvis  han  hærgede,  før  Slaget  var  holdt. 
Olaf  standsede  derfor  sin  Hær,  lod  være  at  hærge,  og  afventede 
den  bestemte  Dag.  Da  førte  han  sin  Hær  til  Vinhede.  Norden 
for  denne  stod  en  Borg,  i  hvilken  Kong  Olaf  lagde  sig  med 
største  Delen  af  sine  Folk ;  thi  ud  fra  den  strakte  sig  store  Her- 
reder, fra  hvilke  han  lettere  kunde  faa  den  nødvendige  Tilførsel 
af  Levnedsmidler.  Men  nogle  af  sine  Mænd  sendte  han  op  paa 
Heden,  hvor  Slaget  skulde  holdes,  for  at  de  kunde  udvælge  Telt- 
steder og  bringe  alting  i  Stand,  for  Hæren  kom.  Da  disse  nu 
kom  til  den  bestemte  Valplads,  fandt  de  den  omgivet  med  rundt 
om  nedsatte  Hesselstænger.  Det  gældte  om,  at  et  saadantSted, 
hvor  en  stor  Hær  skulde  fylkes^),  var  jævn  og  slet,  og  her 
fandtes  ogsaa  en  ganske  jævn  Hede.  Paa  den  ene  Side  leb  der 
en  Flod,  paa  den  anden  var  der  en  stor  Skov.     Men  selv  hvor 


Stilles  i  Slagorden. 
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der  var  kortest  imellem  Floden  og  Skoven,  var  det  dog  et  meget 
langt  Stykke  Vej.  Der  havde  Eong  Adelstens  Mænd  slaaet  deres 
Telte,  saa  at  disse  fyldte  Pladsen  helt  imellem  Skoven  og  Floden. 
De  havde  teltet  saaledes,  at  der  i  hvert  tredje  Telt  vare  slet 
ingen  Mænd,  og  ellers  kun  fsui  i  de  andre;  men  nu,  da  Kong 
Olafs  Mænd  kom  til  dem,  havde  de  samlet  sig  i  Mængde  uden 
for  alle  Teltene,  saa  de  andre  ikke  kunde  gaa  derind.  Adel- 
stens Mænd  sagde,  at  alle  deres  Telte  vare  fulde  af  Folk,  saa 
at  de  umulig  alle  kunde  faa  Plads.  Teltene  stode  desuden  saa 
hejt,  at  man  ikke  kunde  komme  til  at  se  op  over  dem,  og  be- 
dømme, om  der  vare  mange  eller  faa  i  Dybden.  Kong  Olafs 
Mænd  troede  derfor,  at  der  var  en  umaadelig  Hær.  De  gave 
sig  nu  til  at  rejse  Telte  norden  for  Resierne,  hvor  Marken 
havde  en  jævn  Skraaning.  Eong  Adelstens  Mænd  sagde  for- 
resten Dag  for  Dag,  at  deres  Eonge  vilde  snart  komme  eller 
var  allerede  ankommen  til  den  Borg,  der  laa  senden  for  Heden; 
og  der  strommede  Folk  til  dem  baade  Nat  og  Dag. 

Da  nu  den  bestemte  Stævnetid  var  udleben,  sendte  Adel- 
stens Mænd  et  Budskab  til  Eong  Olaf,  saa  lydende,  at  Kong 
Adelsten  var  slagfærdig,  og  havde  en  stor  Hær,  men  han  bad 
Olaf  betænke  disse  hans  Ord,  at  de  skulde  ikke  udgyde  saa 
mange  Menneskers  Blod,  som  det  nu  havde  Udseende  til;  at 
han  skulde  drage  hjem  til  Skotland,  og  da  vilde  Adelsten  give 
ham  som  Vennegave  en  Skilling  Selv  af  hver  Plov  over  hele  sit 
Rige;  og  de  skulde  holde  Fred  og  Venskab  med  hinanden.  Da 
dette  Budskab  kom  til  Eong  Olaf,  var  han  just  i  Færd  med  at 
ordne  sin  Hær,  og  agtede  at  foretage  et  Angreb.  Men  nu  stand- 
sede han  sin  Færd  for  den  Dag,  og  tilbragte  den  med  Saad- 
slagning,  og  hans  Hevdinger  med  ham.  Meningerne  vare  ulige. 
Nogle  skyndede  meget  til  at  modtage  Tilbudet,  thi  det  vilde 
altid  være  et  hæderligt  Tog,  naar  de  kom  hjem,  efter  at  have 
faaet  saa  mange  Penge  af  Adelsten.  Andre  fraraadte,  og  mente, 
at  anden  (jang  vilde  Adelsten  byde  dem  endnu  langt  mere,  naar 
de  forkastede  dette.  t)g  denne  Mening  beholdt  Overhaand.  Sende- 
budene bade  da  Eong  Olaf  om  Tid  til  at  forhore  hos  Kong  Adel- 
sten, om  han  vilde  udrede  endnu  mere  for  Fredens  Skyld;  de 
udbade  sig  een  Dag  til  Hjemrejse,  en  anden  til  Overlæg  og  den 
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tredje  til  Tilbagerejse.  Dette  tilstod  Kongen  dem.  Sendemændene 
rejste  da  hjem,  og  kom  tilbage  den  tredje  Dag,  som  bestemt 
var.  De  forkyndte  nu  Kong  Olaf,  at  Adelsten  vilde  give  alt  det 
han  fer  havde  tilbudet,  og  desuden  til  Deling  imellem  Kong  Olafs 
Hær  en  Skilling  til  hver  fribaaren  Mand,  en  Mark  til  hver  under- 
ordnet Befalingsmand,  som  befalede  over  tolv  Mand  eller  flere, 
en  Mark  Guld  til  hver  Hirdstyrer  ^),  og  fem  Mark  Guld  til  hver 
Jarl.  Dette  lod  Kongen  bekendtgere  for  sine  Folk,  og  det  gik 
ligesom  forrige  Gang,  at  nogle  raadte  fra,  andre  til.  Men  til- 
sidst  gav  Kongen  sin  endelige  Bestemmelse,  at  han  vilde  antage 
dette  Tilbud,  naar  dertil  endnu  fejedes,  at  Kong  Adelsten  skulde 
lade  ham  beholde  hele  Northumberland  med  alle  dertil  herende 
Skatter  og  Skyld.  Sendebudene  bade  igen  om  en  Frist  af  tre 
Dage,  samt  at  Kong  Olaf  da  vilde  sende  Mænd  hen  at  here  Kong 
Adelstens  Beslutning,  om  han  vilde  opfylde  denne  Fordring  eller 
ej;  de  mente  imidlertid,  sagde  de,  at  han  nok  vilde  gere  alt, 
for  at  Freden  kunde  komme  i  Stand.  Kong  Olaf  tilstod  deres 
Forlangende,  og  sendte  nu  nogle  af  sine  Mænd  til  Kong  Adel- 
sten, som  de  traf  i  Borgen  senden  for  Heden.  Her  fremferte 
de  deres  Ærinde  og  Fredsvilkaaret;  Kong  Adelstens  Mænd  for- 
klarede tillige,  hvilke  Tilbud  de  havde  gjort  Kong  Olaf,  og  hvor- 
ledes det  forhen  havde  været  de  forstandigste  Mænds  Kaad  saa- 
ledes  at  faa  Slaget  opsat,  saalænge  Kongen  ikke  var  kommen. 
Men  Kong  Adelsten  gav  nu  snart  sin  endelige  Besked  i  denne 
Sag,  og  talte  saa  til  Sendemændene:  »Bringer  disse  mine  Ord 
til  Kong  Olaf,  at  jeg  vil  give  ham  Orlov  til  at  drage  hjem  til 
Skotland  med  sin  Hær,  naar  han  forst  har  tilbagebetalt  alt  det 
Gods,  han  med  Uret  har  taget  her  i  Landet.  Lader  os  saa 
slutte  Fred  imellem  vore  Lande,  saaledes  at  vi  ikke  mere  hærge 
paa  hinanden.  Lægger  hertil,  at  Kong  Olaf  skal  blive  min  Mand, 
og  tage  Skotland  til  Len  af  mig,  og  være  min  Underkonge. 
Drager  nu  tilbage,«  sagde  han,  »og  forkynder  ham  disse  mine 
Ord!«  Sendemændene  vendte  straks  tilbage  om  Aftenen,  og 
kom  til  Kong  Olaf  henimod  Midnat.     De  vakte   ham,    og  for- 


*)  Befalingsmand  over  en  Afdeling  af  Hirden   eller  Mændene  red  Kon- 
gens Hof. 
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kyndte  ham  Kong  Adelstens  Ord.  Kongen  lod  straks  sine  Jarler 
og  andre  Høvdinger  kalde,  og  lod  Sendemændene  komme,  for  at 
berette  Udfaldet  af  deres  Ærinde  og  Adelstens  Ord.  Men  da 
dette  var  kundgjort  for  Krigerne,  istemmede  de  alle,  at  der  nu 
ikke  var  andet  for,  end  at  berede  sig  til  Slag.  Sendemændene 
berettede  tillige,  at  Adelsten  havde  en  stor  Bær,  og  at  han  ferst 
yar  kommen  til  Borgen  den  samme  Dag,  som  de  selv  vare  komne 
did.  Da  sagde  Adils  Jarl:  »Nu  sandes  mine  Ord,  Konge,  at  I 
vilde  faa  Preve  paa  Englændernes  Listighed.  fler  have  vi  ligget 
og  biet  en  lang  Tid,  imedens  de  droge  alle  deres  Tropper  til 
sig.  Da  vi  kom  her,  har  sagtens  deres  Konge  været  langt  borte, 
og  medens  vi  have  ligget  stille,  have  de  samlet  en  stor  Mængde 
Folk.  Det  er  nu  mit  Raad,  Konge,  at  vi  Bredre  bryde  op  straks 
i  Nat  med  vore  Folk;  maaske  de  nu  ikke  frygte  for  nogen 
Fjende,  efter  at  de  have  spurgt,  at  deres  Konge  er  nær  med 
en  stor  Magt.  Yi  ville  da  gere  Anfald  paa  dem,  og  naar  vi 
drive  dem  paa  Flugt,  ville  de  dels  miste  en  Del  Folk,  dels  blive 
bagefter  mindre  modige  til  Kamp.«  Kongen  fandt,  at  dette  Raad 
var  godt,  og  svarede,  at  de  andre  vilde  gere  deres  Folk  færdige, 
saa  snart  det  blev  Dag,  og  komme  dem  til  Undsætning.  Og 
efter  at  dette  var  stadfæstet,  sluttede  de  Medet. 

53.    Slaget. 

Ring  Jarl  og  hans  Broder  Adils  droge  endnu  om  Natten 
med  deres  Hær  til  den  sydlige  Del  af  Heden.  Men  da  det  blev 
lyst,  saa  Thorolfs  Vagter  dem  drage  frem,  hvorpaa  der  blev 
blæst  Hærblæst.  Man  rustede  sig,  og  fylkede,  og  delte  Hæren 
i  to  Fylkinger.  Alfgeir  Jarl  ferte  den  ene,  og  Mærket  blev 
baaret  foran  ham.  I  den  Fylking  vare  dels  hans '  egne  Folk, 
dels  de,  der  vare  komne  til  fra  Herredenie,  saa  at  den  var  langt 
talrigere  end  de,  som  fulgte  Thorolf.  Thorolf  var  saaledes  væb- 
net: han  havde  et  bredt  og  tykt  Skjold,  en  stærk  Hjælm  paa 
Hovedet,  og  var  gjordet  med  Sværdet  Lang,  et  stort  og  godt 
Vaaben.  I  Haanden  havde  han  et  Spyd,  hvis  Blad  var  to  Alen 
langt,  med  en  firkantet  Od,  men  opad  var  Bladet  bredt.    Falen  *) 


*)  Den  Del  af  Spydet,  hvori  Skaftet  stak. 
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var  baade  lang  og  tyk;  Skaftet  ikke  længer,  end  at  man  med 
Haaaden  kunde  naa  til  Falen,  og  overmaade  tykt.  I  Falen  var 
et  Jæmsem,  og  hele  Skaftet  var  omviklet  med  Jærntraad.  Dette 
Slags  Spyd  kaldtes  Brynthvarer.  Egil  var  rustet  ligesom  Thorolf. 
Han  var  gjordet  med  Sværdet  Nad^),  et  fortrinligt  Vaaben,  som 
han  havde  faaet  i  Kurland.  Ingen  af  dem  havde  Brynje  paa^). 
De  satte  deres  Mærke  op,  hvilket  blev  baaret  af  Thorfinn 
Strange.  Alle  deres  Folk  havde  norske  Skjolde  og  fuldstændig 
norsk  Kustning.  Alle  norske  Mænd,  som  fandtes  i  Hæren,  vare 
i  denne  Fylking.  Thorolf  og  Egil  fylkede  i  Nærheden  af  Skoven, 
men  Alfgeirs  Fylking  var  opstillet  langs  med  Floden.  Adils  Jarl 
<^  hans  Broder  saa,  at  de  ikke  kunde  overraske  dem,  og  gave 
sig  da  til  ligeledes  at  fylke  sin  Hær.  De  dannede  ogsaa  to  Fyl- 
kinger,  og  havde  to  Mærker.  Adils  stillede  sig  mod  Alfgeir  Jarl, 
Ring  imod  Vikingerne.  Nu  begyndte  Slaget,  og  de  gik  vel  frem 
paa  begge  Sider.  Adils  Jarl  gjorde  et  heftigt  Anfald,  saa  at 
Alfgeir  Jarl  maatte  vige ;  men  desto  djærvere  satte  Adilses  Mænd 
ind  paa  ham,  saa  han  endelig  maatte  tage  Flugten.  Han  red 
med  en  flygtende  Skare  sender  over  Heden,  til  han  kom  til  den 
Borg,  hvor  Kongen  var.  Da  sagde  Jarlen:  »Til  Borgen,  mener 
j^,  er  det  ikke  raadeligt  at  drage,  thi  hvad  andet  end  Bebrej- 
delser kunne  vi  vente  af  Kongen,  efter  at  have  flyet  for  Kong 
Olaf.  Vor  Sag  er  ikke  bleven  bedre  v.ed  denne  Flugt,  og  vi 
have  af  ham  kun  Vanære  at  vente.«  Han  fortsatte  derfor  sin 
Flugt  sender  paa,  og  blev  ved  at  ride  Dag  og  Nat,  til  han  kom 
vester  til  Jarlsnæs*).  Her  fik  han  sig  et  Skib,  og  sejlede  over 
til  Valland,  hvor  han  havde  den  ene  Halvdel  af  sin  Slægt*),  og 
kom  aldrig  mere  til  England.  Adils  forfulgte  de  flygtende, 
men  ikke  ret  langt,  og  vendte  saa  igen  tilbage  til  Slaget,  for 
at  anfalde  paa  ny.  Da  Thorolf  saa  dette,  vendte  han  sig  imod 
Jarlen,  og  lod  Mærket  bære  derhen;  han  opmuntrede  sine  Mænd 
til  at  felge  mandig  efter,  og  at  slutte  sig  tæt  sammen.  »Lad 
OS'  holde  op  under  Skoven,«   sagde  han,    »saa  at  vi  have  den  i 


*)  Dette  Navn  betyder  en  Slange. 

*)  Saa  at  de  strede  med  ubedækket  Bryst. 

•)  I  Wales. 

*)  Enten  paa  modrene  eller  fædrene  Side. 
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Ryggen,  at  de  ikke  kunne  anfalde  os  fra  alle  Sider,  c  De  gjorde 
saa,trak  langs  med  Skoven,  og  der  begyndte  en  haard  Kamp. 
Egil  segte  mod  Adils,  og  det  blev  et  skarpt  Vaabenskifte;  Styr- 
ken var  hel  ulige,  men  der  faldt  dog  flest  paa  Adilses  Side. 
Thorolf  blev  da  saa  rasende,  at  han  kastede  Skjoldet  paa  Ryggen, 
greb  Spydet  med  begge  Hænder,  sprang  saa  frem,  og  hag  eller 
stak  til  begge  Sider.  Paa  begge  Sider  sprang  de  tilbs^  for 
ham,  men  han  dræbte  mange,  og  banede  sig  saaledes  en  Vej 
frem  til  Ring  Jarls  Mærke,  dræbte  Manden,  som  bar  det,  og 
hug  Mærkestangen  ned.  Derpaa  satte  han  Jarlen  Spydet  for 
Brystet,  og  drev  det  igennem  hans  Brynje  og  Krop,  saa  at  det 
kom  ud  imellem  Skuldrene,  leftede  ham  op  paa  Spydet  over  sit 
Boved,  og  sked  endelig  Spydskaftet  ned  i  Jorden.  Alle,  baade 
Jarlens  egne  Mænd  og  hans  Fjender,  saa,  hvorledes  Jarlen  opgav 
Aanden  paa  Spydet.  Derpaa  trak  Thorolf  sit  Sværd,  og  hug  til 
begge  Sider;  hans  Mænd  Ailgte  ham,  saa  der  faldt  mange  Britter 
og  Skotter,  men  nogle  flyede.  Men  da  Adils  Jarl  saa  sin  Bro- 
ders Fald,  det  store  Mandefald  i  sin  Hær,  og  at  nogle  gave  sig 
paa  Flugt,  samt  at  han  selv  blev  haardt  trængt,  saa  tabte  ogsaa 
han  Modet,  og  lob  ad  Skoven  til.  Han  flyede  med  sin  Trop 
ind  i  Skoven,  og  da  gav  hele  Jarlernes  Hær  sig  paa  FlogL 
Thorolf  og  Egil  satte  efter  de  flygtende,  og  tilfejede  dem  endnu 
et  stort  Nederlag,  hvorpaa  den  flygtende  Hær  splittedes  ad  hen 
over  Heden.  Adils  Jarl  havde  ladet  sit  Mærke  tage  ned,  saa 
at  ingen  vidste  hvor  han  drog  frem,  og  desuden  begyndte  Tus- 
mørket at  falde  paa.  Thorolf  og  Egil  vendte  tilbage  til  deres 
Telte,  og  straks  efter  kom  Kong  Adelsten  med  hele  sin  Hær. 
DeAne  rejste  sine  Telte  og  beredte  sig  til  Kamp;  ligesaa  Kong 
Olafs  Hær,  der  kom  kort  efter.  Kong  Olaf  erfarede  nu,  at 
begge  Jarlerne  Ring  og  Adils  vare  faldne  tilligemed  en  stor  Del 
af  deres  Folk. 

54.    Thorolfs  Fald. 

Kong  Adelsten  havde  tilbragt  den  forrige  Nat  i  den  oven- 
for omtalte  Borg,  og  herte  der,  at  der  havde  staaet  et  Slag  paa 
Heden.  Han  lod  da  hele  Hæren  bryde  op,  og  drog  nord  paa 
til  Heden.    Her  indhentede  han  nejagtige  Efterretninger  om  det 
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hoMte  Slag,  og  takkede  Thorolf  og  Egil,  der  havde  begivet  sig 
til  ham,  for  den  vundne  Sejr.  De  bleve  samlede  der  om  Natten. 
Ved  Dagens  Frembrud  vakte  Kong  Adelsten  sin  Hær,  holdt  Sam- 
tale med  sine  Høvdinger,  og  anordnede  Fordelingen  af  sine 
Tropper.  Ferst  anordnede  han  sin  egen  Fylking,  og  stillede  i 
Spidsen  af  den  de  raskeste  Tropper,  over  hvilke  han  satte  Egil 
til  Befalingsmand.  Thorolf  derimod  gav  han  Befalingen  over 
hans  egne  Folk  og  endnu  nogle  andre,  der  skulde  stede  til  dem; 
og  dette  skulde  være  den  anden  Fylking,  som  skulde  angribe 
den  Del  af  den  Qendtlige  Hær,  der  fægtede  uden  at  bryde  sig 
om  nogen  Fylking.  Skotterne  kæmpe  nemlig  ikke  altid  i  sluttede 
Rækker,  men  løbe  til  og  fra,  og  komme  frem  paa  forskellige 
Steder;  dem,  som  da  ikke  tage  sig  i  Agt,  tilføje  de  ofte  megen 
Skade,  men  trække  sig  hurtig  tilbage,  saa  snart  man  vender 
sig  imod  dem.  Egil  forestillede  Kongen,  at  han  ikke  vilde  skilles 
fra  Thorolf  i  Slaget,  men  derimod  saa  han  gerne,  at  de  begge 
bleve  stillede  der,  hvor  det  gik  haardest  til;  men  Thorolf  sagde, 
at  de  skulde  overlade  det  til  Kongen,  at  ordne  dem,  som  han 
fandt  for  godt.  Og  Egil  svarede  da:  »I  maa  nu  raade,  men 
denne  Anordning  vil  tit  komme  til  at  fortryde  mig.«  Nu  stil- 
lede man  sig  op,  som  Kongen  havde  ordnet  det,  og  satte  Mærket 
op;  Kongens  Fylking  stod  paa  den  aabne  Mark  hen  til  Floden, 
men  Thorolfs  ved  Skoven.  Kong  Olaf  delte  nu  ogsaa  sin  Hær 
i  to  Fylkinger,  og  rykkede  frem  med  den,  han  selv  forte,  mod 
Kong  Adelstens.  Deres  Styrke  var  lige.  Den  anden  af  Kong 
Olafis  Fylkinger,  som  befaledes  af  skotske  Jarler,  og  for  det 
meste  bestod  af  Skotter,  rykkede  frem  i  Nærheden  af  Skoven 
imod  Thorolf,  og  var  ligeledes  meget  stærk.  Fylkingeme  gik 
nu  mod  hinanden,  og  der  begyndte  snart  et  stort  Slag.  Thorolf 
gik  drabelig  frem,  lod  Mærket  bære  langs  med  Skoven,  og  agtede 
at  komme  Kongens  Fylking  i  de  aabne  Skjolde^).  De  havde 
Skjoldene  for  sig,  og  Skoven  dækkede  dem  til  hejre  Side.  Thorolf 
gik  frem,  saa  at  der  kun  vare  faa  Mænd  foran  ham;  men  paa 
een  Gang,  da  han  mindst  tænkte  derpaa,  brød  Adils  Jarl  med  sin 


')  Eller  anfalde  ham  fra  den  Side,  hvor  Skjoldaabningeme  vendte  hen, 
det  tU  sige,  falde  ham  i  Ryggen. 
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Trop  frem  af  Skoven,  og  de  gennemborede  straks  Thorolf  med 
en  hel  Mængde  Spyd,  saa  han  faldt  der  ved  Skoven.  Thorfinn, 
som  bar  Mærket,  veg  da  tilbage  til  den  tættere  Del  af  Fylkingen, 
men  ogsaa  dem  anfaldt  Adils,  saa  det  kom  atter  til  en  haard 
Kamp,  og  Skotterne,  som  havde  fældet  Hevdingen,  raabte  Sejrs- 
raab.  Da  Egil  herte  Baabet,  og  saa  Thorolfs  Mærke  vige  til- 
bage, kunde  han  nok  slutte,  at  Thorolf  selv  ikke  fulgte  det  og 
leb  nu  frem  imellem  Fylkingerne;  og  da  han  naaede  sine  Mænd, 
fik  han  snart  at  vide  hvad  der  var  sket.  Han  opmuntrede  dSm 
da  til  Angreb,  stillede  sig  selv  i  Spidsen,  med  sit  Sværd  Nad  i 
Haanden,  sagte  fremad,  hug  til  begge  Sider,  og  fældtc  mange. 
Thorfinn  bar  straks  Mærket  efter  ham,  og  de  andre  fulgte.  Det 
blev  til  en  skarp  Strid.  Egil  gik  frem  til  han  medte  Adils  Jarl, 
og  skiftede  kun  faa  Hug  med  ham,  fer  Jarlen  faldt  med  mange 
omkring  sig.  Og  efter  Jarlens  Fald  flyede  hans  Trop;  Egil  og 
hans  Folk  satte  efter  dem,  og  dræbte  alle,  de  kunde  naa;  thi 
at  bede  om  Fred  nyttede  kun  lidet.  Men  de  skotske  Jarler 
stode  heller  ikke  længe,  da  deres  Stalbredre  flyede,  og  vendte 
straks  Byggen.  Egil  stævnede  nu  med  sine  Folk  imod  Kongens 
Fylking,  kom  den  i  de  aabne  Skjolde,  og  anrettede  snart  et  stort 
Nederlag,  saa  at  Fylkingen  oplåste  sig  i  mindre  Hobe.  Mange 
af  Olafs  Mænd  toge  Flugten.  Vikingerne  istemmede  da  Sejrs- 
raab.  Saa  snart  Kong  Adelsten  mærkede,  at  Kong  Olafs  Fylking 
begyndte  at  brydes,  saa  opmuntrede  han  sine  Folk,  lod  Mærket 
bære  frem,  og  gjorde  saa  heftigt  et  Anfald,  at  Kong  Olafs  Hær 
blev  aldeles  kastet,  og  der  skete  et  stort  Mandefald.  Kong  Olaf 
faldt  med  sterste  Delen  af  sine  Folk;  thi  selv  alle  de,  der  begave 
sig  paa  Flugt,  bleve  dræbte,  saa  snart  man  kunde  naa  dem.  Saa- 
ledes  vandt  Kong  Adelsten  en  herlig  Sejr. 


55.    Egil  Jorder  Thorolf. 

Kong  Adelstens  Mænd  forfulgte  de  flygtende,  men  Kongen 
selv  red  tilbage  til  Borgen,  og  overnattede  ikke  fer  han  naaede 
den.  Ogsaa  Egil  forfulgte  længe  de  flygtende,  og  vendte  saa 
tilbage  til  Valpladsen,  hvor  han  fandt  sin  Broders  Lig.  Han  tog 
det  op,  toede  det,  og  behandlede  det  videre,  som  Skik  var.    De 
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grove  en  Grav,  og  satte  Thorolf  deri  med  alle  sine  Vaaben  og 
Klæder.  Derpaa  spændte  Egil,  fer  han  forlod  ham,  om  hver  af 
hans  Arme  en  Guldring;  endelig  rejste  de  Stene  omkring  Graven, 
og  este  Muld  derover.     Da  kvad  Egil: 

Vildt  den  tapre  Thorolf 
trængte  frem  i  Mængdens 
Morderlarm;  trods  Modet 
man  dog  Helten  fældte. 
Grent  yed  Vina  Græsset 
gror,  hvor  ham  jeg  jorded. 
Sorgen  maa  jeg  skjule, 
svær  den  er  at  bære. 

Og  ved  samme  Lejlighed  kvad  han: 

Lag  af  Lig  i  Vesten 
laa  foran  mit  Banner. 
I  en  Storm  strid  segte 
min  sorte  Nad  Jarl  Adils. 
Kamp  holdt  ungen  Olaf, 
ind  var  han  trængt  i  England. 
Raynene  svælged  —  rerigst 
var  Ring  paa  Vaabentinget 

Derefter  drog  Egil  med  sin  Trop  til  Kong  Adelsten,  og  gik 
straks  hen  for  Kongen,  der  sad  ved  Drikkebordet.  Der  var 
megen  Lystighed  inde.  Saa  snart  Kongen  saa,  at  Egil  var 
kommen  ind,  befalede  han  de  andre  at  remme  den  lavere  Bænk 
for  ham  og  hans  Falge,  og  sagde,  at  Egil  skulde  sidde  der  i 
Hejsædet  lige  over  for  Kongen^).  Egil  satte  sig  da  ned,  og 
sked  Skjoldet  ned  for  sine  Fadder.  Han  havde  sin  Hjælm  paa 
Hovedet,  og  lagde  Sværdet  tværs  over  sine  Knæ;  snart  trak  han 


*)  I  de  gamle  Haller  stode  to  Rader  Bænke,  efter  Stuens  Længde,  hver 
med  sit  Hej  sæde.  Paa  Hej  sædet  i  den  hejere  Bænk  sad  Husbonden 
selv,  som  paa  den  fornemste  Plads,  lige  over  for  ham  i  Hejsædet  paa 
den  lavere  Bænk  anviste  man  den  fornemste  Gæst  Sæde;  de  evrige 
sade  til  hejre  og  venstre  af  begge  Hejsædeme  efter  deres  Rang.  Det 
Sæde,  der  her  anvistes  Egil,  var  altsaa  det  fornemste  næst  efter  Kon- 
gens eget.  I  Midten  af  Hallen  imellem  begge  Bænkerader  brændte  en 
stor  Ild  paa  Gulvet  eller  paa  en  Forhøjning  af  Stene. 
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det  halv  ud,  snart  sked  han  det  tilbage  i  Skeden;  han  sad  rank 
og  med  barsk  Aasyn.  Han  havde  et  stort  Ansigt,  en  bred  Pande, 
store  Øjenbryn,  en  kort,  men  tyk  Næse,  en  lang  og  bred  Skæg- 
bund, en  meget  bred  Hage  og  Kindben,  tyk  Hals  og  usædvanlig 
store  Skuldre;  naar  han  var  vred,  havde  han  et  barsk  og  grumt 
Aasyn;  for  Resten  var  han  vel  voksen,  ja  højere  end  nogen 
anden  Mand;  havde  ulvegraat  og  tykt  Haar,  og  blev  tidlig 
skaldet.  Da  han  nu  sad  saaledes,  som  nys  blev  beskrevet,  saa 
sked  han  det  ene  af  sine  sammenstødende  Bryn  ned  mod  Kinden, 
det  andet  op  mod  Haarradderne.  Han  vilde  ikke  drikke,  skent 
der  blev  baaret  til  ham,  men  trak  Brynene  op  og  ned.  Kong 
Adelsten  sad  i  Hajsædet.  Ogsaa  han  havde  lagt  Sværdet  over 
sine  Knæ ;  og  da  de  saaledes  havde  siddet  en  Stund,  drog  Kongen 
sit  Sværd  ud  af  Skeden,  strag  en  stor  og  god  Guldring  af  sin 
Arm,  og  stak  den  paa  Sværdspidsen,  stod  op,  gik  frem  paa 
Gulvet,  og  rakte  den  over  Ilden  til  Egil.  Egil  stod  op,  trak 
ligeledes  sit  Sværd,  gik  frem  paa  Gulvet,  stak  sit  Sværd  ind  i 
Aabningen  paa  Bingen,  drog  den  til  sig,  og  vendte  tilbage  til 
sin  Plads.  Kongen  satte  sig  ligeledes  i  Hejsædet.  Men  da  Egil 
havde  sat  sig  ned,  drog  han  Bingen  paa  sin  Arm,  og  nu  antoge 
hans  Bryn  deres  naturlige  Stilling.  Derpaa  lagde  han  Sværd  og 
Hjælm  ned,  og  tog  mod  Drikkehornet,  som  man  bragte  ham,  og 
drak  det  ud.  Og  fra  nu  af  drak  Egil  sin  Del  og  talte  med  de 
andre  Mænd.  Derefter  lod  Kongen  to  Kister  bære  ind;  to  Mænd 
bare  hver,  og  begge  vare  fulde  af  Selv.  Kongen  sagde:  »Disse 
Kister,  Egil,  skal  du  have,  og  hvis  du  kommer  til  Island,  skal 
du  bringe  din  Fader  dette,  hvilket  jeg  sender  ham  til  Erstatning 
for  hans  Sen;  men  nogle  af  Pengene  skal  du  skifte  med  dine 
og  Thorolfs  Frænder,  hvilke  du  selv  holder  for  de  anseligste. 
Men  til  Erstatning  for  din  Broder  skal  du  selv  her  hos  mig  faa 
Land  eller  Lesere,  hvad  du  helst  vil;  og  vil  du  blive  i  Længden 
hos  mig,  da  vil  jeg  give  dig  Hæder  og  Værdighed,  som  du  selv 
monne  attraa.«  Egil  tog  mod  Pengene,  takkede  Kongen  for 
hans  Gaver  og  venlige  Ord,  begyndte  da  at  glædes  i  Hu, 
og  kvad: 


FortAliiog  om  Egil  Skallagrimsson.  141 

Smertebidt  de  brede 
Bryn  jeg  trak  for  Synet. 
Nu  har  Furernes  Folder 
Fyrsten  atter  glattet. 
Han  sin  Ring  mig  rakte, 
Ro  jeg  fik,  og  Blikket 
skal  ej  længer  skummelt 
skule  fra  Øjenhulen. 

Derpaa  bleve  de  Mænd  tagne  under  Lægebehandling,  som  vare 
komne  fra  Slaget  med  Livet. 

Egil  forblev  hos  Kong  Adelsten  Vinteren  efter  Thorolfs 
Fald  tillige  med  de  tilbageblevne  af  Bredrenes  Hær,  og  han  ned 
m^en  Hæder  hos  Kongen.  Han  digtede  en  Drapa  ^)  om  Kong 
Adelsten,  hvori  der  blandt  andet  hedder: 

Herskernes  heje  Ætling, 
han,  der  værner  Landet, 
trende  Fyrster  har  fældet. 
Faa  vandt  slige  Riger. 
Adelsten  gjorde  andet 
og  —  det  her  jeg  sværger. 
Ud  han  delte.    Ingen 
er  en  saa  mægtig  Herre. 


Og  Omkvædet  er: 


Landet,  der  hejt  sig  lofter, 
lyder,  hvad  Kongen  byder. 


Adelsten  gav  da  fremdeles  Egil  til  Skjaldelen  to  Guldringe,  hver 
vejende  en  Mark,  samt  en  kostelig  Kappe,  som  Kongen  selv 
havde  baaret. 

Om  Foraaret  gav  Egil  tilkende,  at  han  om  Sommeren 
agtede  sig  til  Norge,  for  at  se  hvorledes  det  stod  til  med  hans 
Broders  Enke  Asgerd.  »De  have  store  Besiddelser,«  sagde  han, 
»men  jeg  ved  ikke,  om  der  er  Bern  i  Live;  hvis  ikke,  da  til- 
falder hele  Arven  mig.  c  Kongen  svarede,  at  det  maatte  staa 
til  Egil  selv  at  drage  bort,  hvis  han  fandt  sin  Nærværelse  saa 
nødvendig;  men  det  tyktes  dog  Kongen  bedst,  at  han  forblev 
der  i  Landet  ander  hvilke  Vilkaar  han  selv  vilde.    Egil  takkede. 


*^  En  stor  Lovsang 
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men  sagde,  at  han  ferst  maatte  did,  hvor  Pligten  kaldte  ham; 
men  han  haabede  at  komme  tilbage,  naar  han  fik  Lejlighed  der- 
til. Adskillige  af  hans  Folk  bleve  hos  Kongen,  men  Besten 
fulgte  med  ham ;  han  havde  et  stort  Langskib  med  en  Besætning 
af  hundrede  Mand  eller  flere.  Ved  Afskeden  bad  Kongen  ham 
komme  snart  i  en,  hvilket  Egil  lovede. 

Da  Egil  var  kommen  til  Norge,  og  havde  skyndt  sig  til 
Fjordene,  erfarede  han,  at  Thorer  Herse  var  ded,  og  at  Arin- 
bjern  havde  tiltraadt  Arven  og  var  bleven  Lensmand.  Han  begav 
sig  til  Arinbjern,  og  blev  vel  modtaget,  og  Arinbjern  bed  ham 
at  blive  der.  Egil  satte  da  sit  Skib  op,  og  sergede  for  sine 
Mænds  Ophold;  selv  blev  han  selvtolvte  hos  Arinbjern  om 
Vinteren. 

56.    Egils  GlftermaaL 

Thorgeir  Tjernefod,  der  boede  paa  Øen  Fenring  i  Horde- 
land paa  sin  Gaard  Ask,  en  rig  og  troldkyndig  Mand,  havde 
efterladt  sig  tre  Senner:  Bergenund,  der  udmærkede  sig  ved  sin 
Hejde  og  Styrke,  men  tillige  var  en  trættekær  Mand,  Atle  den 
Korte,  der  var  lille  og  undersætsig,  men  stærk,  og  Hadd,  som 
havde  tilbragt  sin  Ungdom  i  Viking.  Bergenund  havde  da  giftet 
sig  med  Bjern  Helds  Datter  Gunhild,  og  fert  hende  hjem  til 
Gaarden  Ask.  Men  Thorolf  Skallagrimssens  Enke  Asgerd  var 
hos  sin  Frænde  Arinbjern.  Hun  havde  med  Thorolf  en  ung 
Datter,  der  hed  Thordis,  og  var  der  hos  sin  Moder.  Egil  under- 
rettede Asgerd  om  Thorolfs  Ded,  og  tilbed  hende  sin  Forsorg. 
Hun  blev  meget  bedrevet  ved  denne  Tidende,  og  svarede  rigtig- 
nok venlig  paa  Egils  Tilbud,  men  benyttede  sig  kun  lidet  deraf. 
Ud  paa  Hesten  blev  Egil  meget  sorgmodig,  drak  lidet,  og  sad 
ofte  med  Hovedet  skjult  i  sin  Kappe.  Engang  gik  Arinbjern 
Iren  til  ham,  og  spurgte  hvad  han  sergede  over.  »Vel,«  sagde 
han,  »har  du  lidt  et  stort  Tab  ved  at  miste  din  Broder,  men 
det  er  mandigt  at  bære  det  vel;  Mand  skal  efter  Mand  leve')- 
Hvad  kvæder  du  nu?  Lad  mig  engang  here!«  Egil  svarede,  at 
dette  havde  han  for  nylig  kvædet: 


'j  Den  ene  skal  overleve  den  anden. 
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Altid  den  unge  Kvinde 
ene  og  kold  sig  holder. 
Fer  har  frit  jeg  Blikket 
fast  omkring  mig  kastet. 
Nu  maa  med  Næb  jeg  hænge, 
naar  mig  i  Sind  det  rinder, 
om  jeg  vel  kan  vinde 
til  Viv  den  Dis,  jeg  priser. 

Arinbjern  spurgte  hvad  det  var  for  en  Kvinde,  han  digtede 
Elskovssang  om?  »Du  har  vist  skjult  hendes  Navn  i  Visen,« 
sagde  han.    Da  vedblev  Egil: 

Kvad  jeg  tit  har  kvædet. 
Kvindenavn  derinde 
sjælden  jeg  at  skjule 
sagte  —  Pund  jeg  frygter. 
Vel  jeg  ved,  at  Ører 
vilde  digtersnilde 
Gaaden  hare,  grunde, 
gætte  snart  den  rette. 

>Her,c  sagde  Egil,  »maa  det  gaa,  som  det  hedder,  at  alt  skal 
man  sige  sin  Ven.  Jeg  vil  da  svare  dig  paa  dit  Spergsmaal, 
hvad  det  er  for  en  Kvinde  jeg  digter  om,  at  det  er  din  Frænke 
Asgerd,  og  jeg  beder  om  din  Bistand  til,  at  jeg  kunde  faa  hende 
tilÆgte.€  »Det  er  vel  betænkt,«  svarede  Arinbjern,  »og  visselig 
skal  jeg  gere  mit  til  dette  Giftermaal.«  Egil  kom  nu  med  sit 
Forslag  til  Asgerd,  men  hun  henviste  ham  til  hendes  Fader  og 
hendes  Frænde  Arinbjern.  Derefter  talte  Arinbjern  med  hende, 
og  fik  det  samme  Svar.  Og  Arinbjern,  som  gerne  saa  det 
Giftermaal  bragt  i  Stand,  rejste  da  med  Egil  til  Bjern,  hos  hvem 
1^  begyndte  sit  Frieri  og  bejlede  til  hans  Datter  Asgerd. 
Bjarn  tog  vel  derimod,  og  sagde,  at  heri  vilde  Arinbjern  have 
meget  at  sige.  Denne  skyndede  til,  og  saaledes  blev  Enden,  at 
E^l  fæstede  Asgerd,  og  Brylluppet  skulde  staa  hos  Arinbjeni. 
Og  da  den  fastsatte  Tid  kom,  holdtes  der  et  prægtigt  Bryllups- 
gilde, og  Pgil  var  da  meget  munter  den  evrige  Del  af  Vinteren. 
Om  ^oraaret  satte  Egil  et  Kebmandsskib  i  Stand,  for  at 
sejle  til  Island.  Arinbjern  raadede  ham  fra  at  tage  fast  Ophold 
i  Norge,  saalænge  Gunhild  havde  saa  megen  Magt;  thi  hun  bar 
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endnu  bestandig  Nag  til  ham,  og  dette  var  blevet  endnu  værre 
efter  Egils  Mede  med  Eyvind  Skreya  ved  Jyllandskysten.  Da 
Egil  nu  var  færdig,  og  fik  Ber,  sejlede  han  ud,  kom  om  Høsten 
til  Island,  og  styrede  til  Borgefjord.  Han  havde  da  været  tolv 
Aar  udenlands.  Skallagrim,  der  nu  begyndte  at  ældes,  glædede 
sig  meget  over  hans  Hjemkomst.  Egil  tog  med  Thorfinn  Strange 
og  en  stor  Del  af  hans  Medfølgere  sit  Vinterophold  hos  sin 
Fader.  Han  havde  bragt  en  uendelig  Hoben  Penge  hjem;  men 
der  forlyder  intet  om,  at  han  skiftede  det  Sølv,  som  Kong  Adel- 
sten havde  givet  ham,  hverken  med  Skallagrim  eller  andre. 
Samme  Vinter  blev  Thorfinn  gift  med  Skallagrims  Datter  Sæun, 
og  bosatte  sig;  fra  dem  nedstammede  Bjørn  Hitdølakappe. 

Da  Egil  havde  levet  nogle  Aar  paa  Borg  hos  sin  Fader, 
kom  der  et  Skib  fra  Norge,  og  bragte  den  Tidende,  at  Hjem 
Held  var  død,  og  at  hans  Maag^)  Bergønund  havde  tilegnet  sig 
alt  hans  Efterladenskab.  Alt  Løsøre  havde  han  ført  hjem  til 
sin  Gaard,  Jorderne  havde  han  tilegnet  sig  og  bortfæstet,  idet 
han  forbeholdt  sig  al  Landskyld  deraf.  Da  Egil  erfarede  dette, 
spurgte  han  sig  nøje  for,  om  Bergønund  havde  gjort  dette  paa 
egen  Haand,  eller  om  han  havde  mægtigere  Mænd  til  sin  Bistand, 
og  ban  fik  da  at  vide,  at  Bergønund  stod  i  megen  Gunst  hos 
Kong  Erik,  men  især  hos  Gunhild.  Om  Høsten  slog  Egil  sig 
til  Bo;  men  næste  Vaar  lod  han  sit  Skib  sætte  frem,  fik  sig  en 
god  Besætning,  og  gik  om  Bord  med  sin  Kone  Asgerd,  hvori- 
mod Thorolfs  Datter  Thordis  blev  tilbage.  Da  han  var  kommen 
til  Norge,  begav  han  sig  straks  til  Arinbjøm,  tog  sit  Ophold 
hos  ham,  og  gav  sig  snart  efter  i  Tale  med  ham  .om  det  Gods 
der  i  Landet,  som  han  formente  at  have  Fordring  paa.  Arin- 
bjørn  svarede:  »Den  Sag  vil  vanskelig  have  Fremgang.  Bergønund 
er  en  haard  og  trættekær  Mand,  uretfærdig  og  gerrig,  og  han 
finder  megen  Støtte  hos  Kongen  og  Dronningen.  Og  Gunhild,  der, 
som  du  ved,  er  din  store  Fjende,  vil  næppe  opmuntre  ham. til 
at  gøre  Bet  og  Bede  i  denne  Sag.«  Egil  sagde:  >Kongen  vil 
ikke  nægte  os  Lov  og  Bet,  og  med  din  Bistand  tager  jeg  ikke 
i  Betænkning  at  haandhæve  min  Fordring  mod  Bergønund.  c    De 


*)  Svigerson. 
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bleve  da  enige  om,  at  Egil  skulde  tage  en  Skude,  og  begive  sig 
til  Ask;  han  havde  tyve  Mand  med  sig,  sejlede  til  Hordeland, 
og  traf  Onund.  Egil  kom  straks  frem  med  sit  Ærinde,  og 
Jnrævede  Deling  af  Arven  efter  Bjern ;  thi  dennes  Detre,  sagde 
han,  vare  efter  Loven  lige  berettigede  til  Arv,  men  Asgerd, 
mente  han,  var  af  nok  saa  hej  Slægt  som  Onunds  Kone  Gun- 
hild. >En  dumdristig  Mand  er  du,  Egil,«  svarede  Onund ;  ^land- 
flygtigg^ort  af  Kongen  kommer  du  her  i  hans  Bige,  og  vælter 
•dig  ind  paa  hans  Mænd  og  Venner.  Du  skulde  dog  betænke, 
Egil,  at  jeg  fer  har  vendt  op  og  ned  paa  dine  Lige,  og  det  for 
mindre  Sager,  end  denne,  førend  du  kommer  og  kræver  Arv  paa 
•din  Kones  Vegne,  der,  som  hver  Mand  ved,  paa  sin  Modrene- 
«ide  er  trællebaaren.c  Saaledes  blev  Ønund  ved  at  skælde  en 
Stund.  Egil,  som  indsaa,  at  han  intet  vilde  gere  med  det  gode, 
stævnede  ham  da  til  Tings,  og  sked  Sagen  til  Guletingslov. 
^nand  sagde:  »Til  Guleting  skal  jeg  komme,  og  min  Skyld 
:8kal  det  ikke  være,  om  du  kommer  uskadt  derfm.«  »Des- 
uagtet,« svarede  Egil,  »vil  jeg  konmie,  og  det  maa  da  gaa,  som 
-det  kan,  med  vor  Sag.«  Egil  sejlede  nu  hjem  til  Arinbjern, 
og  fortalte  ham,  hvorledes  det  var  gaaet;  og  Arinbjørn,  der 
naturligvis  blev  meget  vred,  fordi  hans  Faster  Thora  blev  skældt 
for  en  Trælkvinde,  begav  sig  til  Kongen.  Men  denne  viste  sig 
meget  uvillig  stemt.  »Hidtil,«  sagde  han,  »har  du  stadig  be- 
skyttet Egil,  og  for  din  Skyld  har  jeg  ladet  ham  blive  her  i 
Landet;  men  det  synes  mig  dog  for  meget,  at  du  vQ  støtte 
ham  mod  mine  Venner.«  Arinbjørn  svarede  vel,  at  han  kun 
had  om  Lovens  Beskyttelse,  men  Kongen  blev  næsten  vred,  og 
Dronningen,  mærkede  Arinbjørn,  var  endnu  mere  forbitret.  Han 
Tendte  da  hjem,  og  sagde,  at  de  just  ikke  havde  de  bedste  For- 
haabninger  at  gere  sig.  Vinteren  gik,  og  Tiden  kom,  da  man 
•drog  til  Guleting.  Arinbjørn  havde  et  talrigt  Følge,  og  Egil 
rejste  med  ham. 

57.    Egils  og  Ønunds  Tingstrid. 

Kong  Erik  var  til  Stede,  og  havde  et  stort  Følge.  Med 
ham  fulgte  Bergønund  og  hans  Broder,  ligeledes  med  en  stor 
Skare.    Da  nu  Folks  Sager  skulde  behandles,  gik  begge  Parter  der- 

N.  M.  Petenen:    Islandernea  Færd.    Første  Bind.  10 
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hen,  hvor  Dommerne  befandt  sig,  for  at  fremfare  sine  Beviser^ 
og  Bergenund  brugte  mange  store  Ord.  Det  Sted,  hvor  Retten 
blev  sat,  var  en  jævn  Mark,  hvor  Hesselstænger  vare  nedsatte  i 
en  Kreds,  og  uden  om  gik  Snore,  der  kaldtes  Yibaand^).  Inde 
i  Kredsen  sad  tolv  Dommere  fra  Fjordefylke,  tolv  fra  Sognefylke- 
og  tolv  fra  Hordefylke,  hvilke  tre  Tylfter  skulde  dømme  i  alle 
Sager.  Arinbjern  valgte  Dommerne  fra  Fjordefylke,  og  Thord 
fra  Ørland  dem  fra  Sognefylke;  alle  disse  holdt  sammen.  Arin- 
bjern havde  et  fuldbesat  Langskib  med  sig,  samt  flere  Smaa- 
skuder  og  Kobaade.  Kong  Erik  havde  seks  eller  syv  Langskibe,, 
alle  vel  bemandede.  Desuden  var  der  en  stor  Samling  af  Bander. 
Egil  begyndte  at  fere  sin  Sag  med  Opfordring  til  Dommerne- 
at  damme  efter  Loven  i  hans  og  Ønunds  Sag;  derpaa  udviklede 
han,  hvilken  retmæssig  Grund  han  havde  til  at  gere  Fordring 
paa  det  Gods,  der  havde  tilhart  Bjarn  Brynjolfsen;  han  viste,  at 
Asgerd,  Bjarns  Datter  og  hans  Ægtekone,  var  arveberettiget,  at 
hun  var  odelbaaren  og  lenbaaren  og  hæderbaaren  *)  efter  sine^ 
Forfædres  Slægt;  og  endelig  opfordrede  han  Dommerne  til  at. 
tilkende  Asgerd  Halvdelen  af  Bjarns  Arv,  baade  Land  og  Lesare. 
Da  Egil  havde  endt  sin  Tale,  tog  Berganund  Ordet,  og  sagde: 
»Min  Kone  Gunhild  er  en  Datter  af  Bjarn  og  Olaf,  som  han« 
har  ægtet  paa  lovlig  Maade.  Gunhild  er  Bjarns  rette  Arving. 
Alt  det  Gods,  som  Bjarn  ejede,  har  jeg  derfor  taget  til  mig, 
thi  jeg  vidste,  at  hans  anden  Datter,  han  havde  nemlig  endna- 
een,  ikke  var  arveberettiget;  thi  hendes  Moder  blev  hærtagen •), 
og  derefter  taget  til  Frille,  men  ikke  med  hendes  Frænders  Minde*), 
og  fart  fra  Land  til  Land.  Men  du,  Egil,  agter,  her  som  anden 
Steds,  at  fare  frem  med  Uret  og  Vold.     Men  her  skal  det  lidet 


*)  Hellige  Baand. 

*)  At  hun  var  var  odelbaaren,  vil  sige,  at  hun  nedstammede  fra  Bender^ 
der  besade  Odel  eller  frit  Jordegods,  hvortil  hun  kunde  være  arvebe- 
rettiget; lenbaaren,  at  hun  stammede  fra  Mænd,  der  vare  Kongens 
Lensmænd,  altsaa  endnu  højere  i  Værdighed  end  blotte  Bønder ;  hæder- 
baaren,  at  hun  stammede  fra  Hædersmænd,  det  vil  sige,  fra  Herser- 
eller  Jarler  eller  Konger,  thi  disse  sagdes  at  bære  Hædersnavn. 

•)  Fangen  i  Krig  eller  bortført  med  Magt. 

*;  Hvilket  var  nødvendigt  til  lovligt  Ægteskab. 
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nytte  dig;  thi  baade  Kong  Erik  og  Dronning  Gunhild  have  lovet 
mig,  at  der  skal  ske  mig  Lov  og  Bet,  saavidt  som  deres  Magt 
rækker.  Jeg  skal  fremfare  tilforladelige  Vidnesbyrd  for  Kongen 
og  Dommerne,  at  Thora  Ladhaand,  Asgerds  Moder,  blev  hærtagen 
fra  sit  Hjem  hos  sin  Broder  Thorer,  og  anden  Gang  fra  Gaarden 
6rland  fra  Brynjolf;  saa  drog  hun  bort  fra  Landet  med  Vikinger, 
og  var  landflygtig  fra  Norge,  og  i  denne  Landflygtighed  avlede 
Bjem  med  hende  Pigen  Asgerd.  Nu  er  det  derhos  en  stor 
Dumdristighed  af  Egil,  at  han  vil  gere  alle  Kong  Eriks  Ord  til 
Skanmie.  For  det  ferste,«  sagde  han,  idet  han  vendte  sig  mod 
Egil,  »at  du  er  her  i  Landet,  efter  at  Kongen  har  gjort  dig 
landflygtig,  og  dernæst,  at  du,  som  har  giftet  dig  med  en  Træl- 
kvinde, vil  kalde  hende  arveberettiget.  Jeg  opfordrer  da  Dom- 
merne til  at  tildømme  Gunhild  Arven,  og  at  erklære  Asgerd  for 
Kongens  Trælkvinde,  thi  hun  blev  fedt,  imedens  hendes  Fader 
og  Moder  vare  landflygtige  efter  Kongens  Bud.«  Arinbjern  tog 
da  til  Orde:  »Vidner  skulle  vi  fremfare,  Kong  Erik,  i  denne 
Sag  og  lade  dem  bekræfte  med  Ed,  at  der  i  Forliget  imellem 
min  Fader  Thorer  og  Bjem  blev  fastsat,  at  Asgerd,  Bjørns  og 
Thoras  Datter,  skulde  lyses  i  Kuld  og  Køn  efter  sin  Fader 
Bjem;  saavel  som,  hvad  der  er  Eder  selv.  Konge,  bekendt,  at 
du  ophævede  Bjøms  Landflygtighed;  og  derved  bleve  alle  de 
Hindringer  bortryddede,  som  vare  i  Vejen  for  Forligets  Fuld- 
byrdelse.« Kongen  svarede  ikke  straks  paa  hans  Tale,  saa  at 
Egil  imidlertid  kvad: 

Ej  er  Ønund  bange. 
For  ussel  Træl  han  skælder 
Kvinden,  jeg  har  kaaret. 
Karrigt  Sind  ham  blinder. 
Fædrearv  ved  Fedsel 
frit  hun  for  dig  ter  eje. 
Ed  for  os  skal  vidne, 
Ed  du  i  Sagen  tage. 

Derpaa  lod  Arinbjørn  sine  Vidner  føre  frem,  tolv  Mænd, 
alle  udvalgte,  og  som  alle  havde  hørt  paa  Forliget  iraellem 
Thorer  og  Bjøm;  og  de  tilbøde  Kongen  og  Dommerne,  at  be- 
kræfte deres  Vidnesbyrd  med  Ed.     Dommerne  vilde  tage  mod 

10* 
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deres  Ed,  hvis  Kongen  ikke  forbed  det.  Kongen  sagde,  at  han 
hverken  vilde  give  Lov  dertil  eller  gøre  Forbud.  Men  da  tog 
Dronning  Gunhild  til  Orde:  »Det  er  dog  underligt,  Konge,  at 
du  lader  denne  store  Egil  forvikle  alle  Sager  for  dig!  Hvad  om 
han  tragtede  efter  dit  Kongedemme,  vilde  du  da  ikke  sætte  dig 
imod  ham?  Men  vil  du  end  ikke  give  nogen  Kendelse  til 
Ønunds  Fordel,  saa  vil  jeg  ikke  taale,  at  Egil  skal  træde  mine 
Venner  under  Fedder,  at  han  med  Urette  skal  berøve  Ønund  sit  Gods. 
Hvor  er  min  Broder  Alf?  Gaa  med  din  Trop  hen  til  Dom- 
merne, og  lad  ikke  denne  uretfærdige  Dom  faa  Fremgang! c 
Alf  og  hans  Mænd  gik  da  hen  til  Dommen,  skare  Vibaandene 
itu,  brøde  *  Stængerne  ned,  og  sprængte  Retten  fra  hinanden. 
Da  blev  der  en  stor  Tummel  paa  Tinget,  men  alle  Mænd  vare 
vaabenløse.  Da  sagde  Egil:  »Kan  Bergønund  høre  mine  Ord?€ 
»Jeg  hører,«  svarede  Ønund.  »Saa  æsker  jeg  dig  til  Holmgang,! 
vedblev  Egil,  »saalunde,  at  vi  kæmpe  her  paa  Tinget,  og  den, 
som  sejrer,  tage  Land  og  Løsøre,  hvorom  vi  tviste ;  men  du  skal 
være  hver  Mands  Niding,  hvis  du  ikke  tør.«  Da  svarede  Kong 
Erik:  »Er  du  saa  meget  begærlig  efter  at  stride,  Egil,  saa 
skulle  vi  give  dig  Lejlighed  dertil.«  »Jeg  vil  ikke,«  svarede 
Egil,  »stride  imod  dig  eller  mod  Overmagt,  men  lige  mod  lige 
skal  jeg  aldrig  fl}',  naar  det  maa  forundes  mig,  og  heller  ikke 
skal  jeg  da  gøre  Forskel  paa  Mænd«').  Da  sagde  Arinbjem: 
»Lad  os  nu  tage  bort,  Egil!  for  denne  Sinde  ville  vi  her  intet 
udrette  os  til  Gavn;«  hvorpaa  han  vendte  sig  med  hele  sit 
Følge,  for  at  gaa  bort.  Men  Egil  vendte  atter  tilbage  og  sagde: 
»Jeg  kalder  dig  til  Vidne,  Arinbjørn,  og  dig,  Thord,  og  alle  de 
Mænd,  som  nu  kunne  høre  mine  Ord,  Lensmænd  og  Lagmænd 
og  menige  Almue,  at  jeg  nedlægger  Forbud  paa  alle  de  Jorder, 
som  Bjørn  Brynjolfsen  ejede,  Forbud  dem  at  bebo  og  at  dyrke 
og  Gavn  deraf  at  nyde;  Forbud  nedlægger  jeg  mod  dig,  Bei^- 
ønund,  og  imod  alle  andre  Mænd,  indenlandske  og  udenlandske, 
høje  og  lave.  Og  hvo  der  gør  det,  kalder  jeg  skyldig  i  Lov- 
brud  og   i   Fredsforstyrrelse,    hjemfalden  til  Gudernes  Vrede.« 


*)  Heri  ligger  en  skjult  Udæskning  til  Kongen  selv,  om  han  skolde  have 
Lyst  til  at  gaa  imod  Egil,  een  imod  een. 
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Derpaa  fulgte  Egil  med  Arinbjern,  og  de  gik  ned  til  deres  Skibe. 
Vejen  førte  over  en  temmelig  lang  Bakke,  saa  at  man  ikke  kunde 
86  Skibene  fra  Tingmarken.  Da  de  vare  komne  ned  til  Skibene, 
sagde  Arinbjern  til  sine  Folk:  »Hvilken  Ende  det  har  taget  med 
Tinget,  er  Eder  alle  vitterligt,  og  at  Retten  blev  os  fornægtet. 
Kongen  er  meget  vred,  saa  at  vore  Mænd  have  intet  godt  af 
ham  at  vente.  Hver  Mand  begive  sig  derfor  paa  sit  Skib,  og  fare 
hjemle  Og  til  Egil  sagde  han:  »6aa  nu  med  dine  Ledsagere 
ud  paa  dit  Skib,  og  se  til  at  komme  bort  saa  hurtig  som  muligt  I 
Kongen  vil  gere  sit  til,  at  I  kunne  medes.  Kom  saa  atter  til 
mig,  hvorledes  det  end  gaar  imellem  dig  og  Kongen.«  Egil 
fulgte  Arinbjems  Kaad;  de  gik  tredive  Mand  i  Tallet  paa  Skuden, 
og  roede  rask  til.  Det  var  en  særdeles  hurtig  Sejler.  En  stor 
Del  andre  Skibe  med  Arinbjems  Folk,  Skuder  og  Rofærger, 
roede  paa  samme  Tid  ud  af  Havnen;  men  Langskibet,  som 
Arinbjern  selv  styrede,  sejlede  sidst,  thi  det  var  tungest  at  ro. 
Og  imedens  den  rasksejlende  Skude,  som  Egil  styrede,  fjernede 
sig  brat  fra  den  samlede  Flaade,  kvad  han  endnu  en  Sang  om 
Arven  og  Jorderne,  som  man  saa  svigefuld  vilde  bereve  ham, 
og  om  Hævnen,  som  han  endnu  haabede  at  tage. 


58.    Om  Kong  Erik  og  Egil. 

Kong  Erik  havde  hert  Egils  sidste  Ord  paa  Tinget,  og  var 
bleven  meget  forbitret;  men  da  alle  Mænd  vare  komne  vaaben- 
lese  til  Tings,  gjorde  han  intet  Anfald.  Derimod  befalede  han 
alle  sine  Mænd  at  skynde  sig  til  Skibene ;  han  holdt  et  Husting 
paa  Stranden,  hvori  han  bekendtgjorde  sin  Vilje.  »Vi  skulle,« 
sagde  han,  »tage  Teltene  ned  paa  vore  Skibe,  og  ro  efter  Arin- 
bjern og  Egil;  og  det  vil  jeg  lade  Eder  vide,  at  jeg  vil  tage 
EgH  af  Live,  hvor  vi  træflfe  ham,  og  ikke  skaane  nogen,  som 
ni  yde  ham  Bistand.«  Ferst  roede  de  da  hen  til  det  Sted,  hvor 
Arinbjems  Skibe  havde  ligget,  men  de  vare  alle  borte.  Derpaa 
lod  Kongen  dem  ro  nord  paa  ind  i  Sundene,  og  da  de  vare 
komne  til  Sognefjorden,  indhentede  de  Arinbjems  Skibe,  der 
roede  ind  i  Saudungssund.  Kongen  lagde  straks  til  Arinbjems 
Skib  og  spurgte,  om  Egil  var  der;   men  Arinbjern  svarede,  at 
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Kongen  selv  kunde  se,  at  der  inden  Borde  kun  vare  Kongen 
velbekendte  Mænd,  og  at  Egil  heller  ikke  vilde  findes  under 
Tiljeme^);  Egil  var  med  tredive  Mand  gaaet  om  Bord  paa  en 
Skude,  og  de  vare  tagne  ud  imod  Stensund.  Kongen  befalede 
da  sine  Folk  at  ro  efter  ham  ind  i  de  indre  Sunde.  En  af  hans 
Hirdmænd,  Ketil  Hed,  styrede  Kongeskibet,  og  viste  de  andre 
Vejen;  han  var  Kongens  nære  Frænde,  og  lignede  ham  meget 
i  Udseende.  Førend  Egil  tog  til  Tinget,  havde  han  ladet  sit 
Skib  sætte  i  Søen  og  bragt  Ladningen  om  Bord;  og  nu,  da  han 
havde  forladt  Årinbjørn,  søgte  han  straks  hen  til  Kebmandsskibet, 
hvor  de  straks  gik  om  Bord,  men  lode  Skuden  ligge  ved  Roret  imellem 
Skibet  og  Landet,  med  Aareme  paa  rede  Haand.  Næppe  havde 
det  begyndt  at  dages,  for  Vagtmændene  mærkede,  at  der  kom 
Skibe  imod  dem;  og  da  Egil  saa,  der  var  Ufred  paa  Færde, 
stod  han  op  og  befalede  sine  Folk,  at  springe  over  paa  Skuden ; 
han  og  alle  de  andre  grebe  deres  Vaaben;  han  tog  de  to  Kister 
med  Sølv,  som  Kong  Adelsten  havde  givet  ham;  dem  førte  han 
altid  med  sig.  De  roede  frem  imellem  Landet  og  den  Snekke, 
som  var  nærmest  ved  Land  blandt  de  ankommende  Skibe.  Det 
var  Kong  Eriks  eget  Skib.  Da  det  hele  kom  saa  pludselige 
og  det  heller  ikke  var  ret  lyst,  strøg  Skibene  forbi  hinanden, 
men  da  Løftingerne*)  var  ud  for  hinanden,  kastede  Egil  et  Spyd, 
og  traf  den  Mand,  der  sad  ved  Roret,  midt  paa  Livet;  og  det 
var  Ketil  Hod.  Nu  raabte  Kong  Erik  til  sine  Mænd,  at  de  skulde 
ro  efter  Egil;  men  idet  Skibene  gled  forbi  Egils  Købmands- 
skib,  sprang  nogle  af  Kongens  Mænd  op  derpaa,  og  de  af  Egils 
Folk,  som  ej  havde  fulgt  hans  Befaling  at  gaa  om  Bord  paa 
Skuden,  bleve  alle  dræbte,  for  saa  vidt  de  ikke  reddede  sig  i 
Land;  der  omkom  saaledes  ti  af  hans  Mænd.  Og  imedens  nogle 
af  Kongens  Skibe  satte  efter  Egil,  plyndrede  andre  Købmands- 
skibet,  toge  alt  hvad  der  var  inden  Bords,  og  brændte  Skibet 
De,  som  forfulgte  Egil,  gjorde  det  med  megen  Iver,  de  grebe 
to  fat  paa  hver  Aare,  og  skiftedes  endda  til  at  ro;  der  skortede 
dem  heller  ikke  paa  Folk  inden  Bords,  hvorimod  Egil  kun  havde 

*'  I  Kunimet. 
•)  Bagstavnene. 
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«t  ringe  Mandskab,  ikke  mere  end  atten,  paa  sin  Skude.  Det 
var  da  naturligt,  at  de  indhentede  ham.  Men  inden  for  Øen, 
imellem  den  og  en  anden  0,  var  der  en  temmelig  grund  Vejle, 
-og  det  var  just  Ebbe.  Her  lod  derfor  Egil  sin  Skude  lebe  ind, 
men  Snekkerne  kunde  ikke  flyde  der,  og  paa  den  Maade  kom 
lian  ira  dem.  Kongen  vendte  da  tilbage,  men  Egil  drog  nord 
paa,  for  at  finde  Arinbjern.  Denne  forsynede  ham  med  et  andet 
Skib,  som  kunde  holde  Havet,  og  med  saa  megen  Ladning,  som 
han  vilde  have;  hvorpaa  Egil  satte  det  i  sejlfærdig  Stand,  besatte 
•det  med  omtrent  tredive  Mand,  og  gik  om  Bord  med  sin  Kone 
Asgerd,  der  imidlertid  havde  opholdt  sig  hos  Arinbjern.  De 
skiltes  i  Venskab;  og  Egil  kvad: 

Reveren  Guderne  ramme! 
Fra  Rige  og  Trone  han  vige! 
Odin,  de  vældige  være 
vrede  for  evigt  den  lede! 
Landets  Beskytter!  Fra  Strande 
sted  ham,  thi  Folket  han  eder! 
Frey  og  Njord  han  til  Fjender 
faa  —  han  det  hellige  liaaner. 

59.    Kong  Erik  dræber  sine  Brødre. 

Da  Kong  Harald  Haarfager  begyndte  at  ældes,  havde  han 
delt  Riget  imellem  sine  Senner,  og  sat  Erik  til  Overkonge  over 
dem  alle;  og  efter  en  Regering  af  halvfjerdsindstyve  Aar  afstod 
han  Riget  til  Erik  og  anordnede,  at  hans  og  Gunhilds  Sen 
Harald,  som  han  vandeste  og  gav  sit  Navn,  skulde  være  Konge 
efter  sin  Fader.  Men  da  Harald  Haarfager  tre  Aar  efter  døde 
i  Rogeland,  og  var  begravet  ved  Haugesund,  opkom  der  en  stor 
Strid  imellem  hans  Senner;  thi  Vigværingerne ^)  toge  Olaf  til 
Konge,  og  Trenderne  Sigurd;  og  begge  disse  sine  Bredre  fældede 
Erik  i  Tensberg  et  Aar  efter  Kong  Haralds  Ded.  Dette  Ledings- 
tog skete  den  samme  Sommer,  som  den  nys  fortalte  Trætte 
imellem  Egil  og  Bergenund  forud  havde  fundet  Sted  paa  Gule- 
ting.   Berganund  blev   hjemme  paa  sin  Gaard,  tillige  med  sin 

*)  Indbyggerne  i  Vigen. 
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Broder  Hadd,  da  han  frygtede  for  at  forlade  den,  saa  længe  Egil 
endnu  var  i  Landet;  og  Kong  Erik  lod  desuden  en  af  sine 
Frænder,  Frode,  en  ung,  smuk  Mand,  blive  tilbage  til  hans  Bi- 
stand; han  sad  paa  Kongsgaarden  Alrekstad,  og  havde  en  Trop 
Mænd  hos  sig.  Hos  Frode  opholdt  sig  tillige  Kong  Eriks  og 
Gunhilds  Sen  Rognvald,  der  den  Gang  var  en  ti  til  elleve  Aar 
gammel,  og  en  meget  haabefuld  Dreng.  Arinbjem  fulgte  med 
Kongen  i  Ledingen.  Forinden  lyste  Kong  Erik  Egil  fredløs  i 
hele  Kiget,  saa  at  hvo  der  vilde  maatte  dræbe  ham.  Imidlertid 
havde  Egil  lagt  ud  med  sit  Skib,  og  styret  til  et  Udvær'), 
som  hedder  Vitar,  og  som  ligger  ud  for  Alden,  og  uden  for 
det  sædvanlige  Sejlleb.  Her  laa  nogle  Fiskere,  af  hvem  han 
herte,  at  Kongen  havde  gjort  ham  landflygtig.     Da  kvad  Egil: 

Lov  har  han  brudt,  og  nu  Lyder 
bort  han  mig  jaget  at  drage 
langvejs.    Hans  listige  Kvinde 
lokked  ham  snildt,  som  hun  vilde, 
Brodermorderen.    3Iegen 
Modgang  under  mig  Gunhild; 
men  jeg  vil  end  kunne  ile, 
end  give  Lige  for  Svigen. 

Det  blæste  ikke  synderlig:  om  Nætterne  var  det  Fjældvind^ 
og  om  Dagen  blæste  det  fra  Seen.  En  Aften  satte  Egil  Sejl 
til,  og  gik  ud  til  Havs,  og  elskerne,  der  egentlig  vare  satte  til 
at  udspejde  hans  Færd,  roede  tilbage  til  Landet,  og  kunde  nii 
berette,  at  han  var  sejlet  til  Havs  og  havde  begivet  sig  bort. 
Da  Bergenund  erfarede  dette,  sendte  han  alle  de  Mænd  fra  sig, 
som  han  hidtil  havde  haft  til  sin  Beskyttelse,  roede  hen  til 
Alrekstad,  og  bed  Frode  til  Gilde  hos  sig,  thi  han  var  velfor- 
synet med  61.  Frode  tog  nogle  Mænd  med  sig,  og  fulgte  barn 
hjem,  hvorpaa  de  boldt  et  stort  Drikkelag,  havde  megen  Glæde^ 
og  tænkte  ikke  mere  paa  nogen  Fare.  Da  Frode  var  taget 
hjemme  Ira,  tog  Eongesennen  Rognvald  en  seksaaret  Karve,  og 
roede  med  ti  til  tolv  Mænd,  der  stadig  fulgte  ham,  ud  til  Kongs- 
gaarden paa  Øen  Herdia,  som  hans  Fosterfader  Skægtborer  fore* 


>)  Et  Fiskented  langt  nde  i  Havet 
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stod,  h¥or  han  med  Glæde  blev  modtaget,  og  hvor  der  heller 
ikke  skortede  paa  Drik. 

60.    Bersønnnds  og  RognTald  EoDgesøns  Drab. 

Egil  sejlede  da  om  Natten  ud  paa  Havet,  men  om  Moi^eneo 
lagde  Yinden  sig  og  det  blev  Vindstille;  de  lode  da  Skibet  drive, 
og  bleve  liggende  i  nogle  Dage,  indtil  der  rejste  sig  en  Kuling. 
Da  befalede  EgH  sine  Folk  at  sejle  mod  Land,  thi  skulde  der 
komme  en  stærk  FaaJandsstorm,  saa  var  det  uvist,  hvor  de  vilde 
naa  Land,  og  Ufred  kunde  de  vente  sig  næsten  overalt.  De 
sejlede  da  ind  til  Herdlas  Vær*),  hvor  de  fandt  en  god  Havn, 
tjeldede  over  Skibet,  og  bleve  lidende  der  om  Natten.  Paa 
Skibet  havde  de  en  lille  Baad,  som  Egil  selv  tredje  gik  paa,  og 
roede  om  Natten  ind  til  Herdia.  Han  sendte  en  Mand  op  paa 
©en  for  at  spejde,  hvilken  kom  tilbage  med  den  Efterretning,  at 
Bognvald  Eongesen  og  hans  Mænd  vare  der  paa  Gaardeo,  og 
sade  ved  Dnkkebordet;  han  bavde  tniffet  en  af  Huskarlene,  der 
var  beruset,  og  denne  bavde  sagt  til  bam:  »Her  skal  drikkes 
lige  saa  godt,  som  bos  Bergenunds,  hvor  Frode  er  benne  med 
fire  Uand;«  og  han  fortalte  tillige,  at  der  der,  bos  Ønunds,  var 
ingen  ndeu  de  sædvanlige  Husfolk,  samt  Frode  og  hans  Mænd. 
Nu  roede  Egil  tilbage  til  Skibet,  og  befalede  sine  Mænd  at  staa 
op  (%  tage  deres  Vaaben.  Skibet  blev  lagt  for  Anker,  tolv  Mand 
bleve  satte  til  at  bevogte  det,  <^  med  de  andre  atten  Mand  gik 
^^  i  Skibsbaaden  og  roede  ind  ad  Sundene.  De  indrettede  det 
saa,  at  de  om  Aflenen  kom  til  6en  Fenring*),  hvor  de  lagde  til 
i  en  Lenvig.  *Nu,<  sagde  Egil,  tvil  jeg  alene  gaa  op  paa  Øen 
for  at  spejde,  og  1  andre  skulle  bie  her  efter  mig.<  Han  bavde 
sine  sedvanlige  Vaaben,  Bjælm  og  Skjold,  var  gjordet  med  Sværd, 
og  havde  et  Huggeapyd  i  Haanden.  En  Hat  havde  han  trukket 
over  sin  Bjielm,  gik  op  til  en  Skov,  og  traf  der  nogle  Drenge 
med  noglo  atore  H;rdebande;  og  da  han'spui^e,  hvorfor  de  laa 
der  og  havde  saa  store  Hunde  med  sig,  svarede  de:  >Du  maa  nok 
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være  en  stor  Tosse;  har  du  ikke  hart,  at  her  gaar  en  Bjern  paa 
Øen,  som  anretter  megen  Ødelæggelse,  og  dræber  baade  Menne- 
sker og  Kvæg;    der  er  sat  Pris  paa,   hvo  der  kan  dræbe  den; 
vi  vaage  hver  Nat  her  paa  Ask  over  vort  Kvæg,  som  er  indelukt 
i  Foldene.     Men  hvorfor  gaar  du  bevæbnet  om  Natten?«     »Og- 
saa  af  Fr)'gt  for  Bjørnen,«  sagde  Egil,  »den  har  forfulgt  mig  en 
stor  Del  af  Natten,  og  der  er  nok  faa,  som  nu  gaa  uden  Vaaben. 
Og  se  nu  er  den  i  Udkanten  af  Skoven.     Ere  de  alle  gaaede  i 
Seng  paa  Gaarden?€     Drengen  svarede,  at  Bergenund  og  Frode 
sade  nok  og  drak  endnu,  som  de  gjorde  hver  Nat.     »Saa  siger 
dem,  hvor  Bjørnen  er,«  sagde  Egil,   »og  jeg  faar  nok  at  skynde 
mig  hjem.'     Han  gik  derpaa  bort,  men  Drengen  leb  til  Gaarden 
og  ind  i  Stuen,  hvor  de  sade  og  drak ;  alle  vare  gaaede  til  Sengs, 
undtagen   Onund,  Frode  og  Hadd.     Da  Drengen  nu  havde  sagt 
dem,  hvor  Bjørnen  var,  grebe  de  deres  Vaaben,  der  hang  hos 
dem,  løb  straks  ud,   og  op  til  Skoven.     Der  strakte  sig  en  ud- 
gaaende  Spids  frem  af  Skoven,  og  hist  og  her  stode  nogle  Buske. 
I  disse  sagde  Drengen,   at  Bjørnen  havde  været     Og  de  saa 
Grenene  rere  sig,   hvorfor  de  troede,   den  var  der.     Bergonund 
sagde  derfor  til  Frode  og  Hadd,  at  de  skulde  stille  sig  imellem 
dette  Sted  og  Skoven,  at  Bjørnen  ikke  skulde  komme  ind  i  denne ; 
han  selv  løb  derimod  frem  mod  Krattet  med  Hjælm  og  Skjold, 
gjordet  med  Sværd,  og  med  et  Spyd  i  Haanden.    Men  den,  der 
var  i  Krattet,  var  Egil,  og  ingen  Bjørn.     Næppe  fik  han   Oje 
paa  Bergønund,  forend  han  trak  sit  Sværd,   og  da  der  var  en 
Hank  paa  Hæftet,  skad  han  det  op  paa  Haandleddet,  tog  Spydet 
i   Haanden,   og  leb   saa   frem  mod  Onund.     Denne  lab  endnu 
stærkere  til,   og  sked  Skjoldet  for  sig.      Begge  kastede  deres 
Spyd.    Egil  drejede  sit  Skjold  imod,  saa  at  Onunds  Spyd   kun 
gav  det  en  Ridse,  og  fløj  ned  i  Marken;   men  Egils  Spyd  traf 
midt  paa  Onunds  Skjold,  gik  igennem  til  langt  op  paa  Bladet, 
og  sad  fast  i  Skjoldet,  der  nu  blev  tungt  at  bære.   Begge  grebe 
til  Sværdet,  men  Onund  fik  næppe  sit  trukket  halvt  ud,  fer  Egil 
V      gennemboret  ham;   Onund  vaklede,   Egil  trak  sit  Sværd 
1  ud,  og  bug  til  Onund,  saa  Hovedet  næsten  gik  af;  derpaa 

1  Spydet  ud  af  Skjoldet.    Hadd  og  Frode  lab  straks  til, 
Onnnd  falde,  og  Egil  vendte  sig  imod  dem.    Spydet 
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kastede  han  imod  Frode,  saa  det  gik  igennem  hans  Skjold  og 
Bryst,  og  Odden  kom  ud  paa  Kyggen ;  han  faldt  straks  ded  bag- 
over. Med  Sværdet  vendte  Egil  sig  saa  mod  Hadd,  og  skiftede 
kun  faa  Hug,  fer  Hadd  faldt.  Da  kom  Hyrdedrengene  farende 
til.  Til  dem  sagde  Egil:  »Bliver  her  og  passer  paa  Eders  Hus- 
bondes og  hans  Ledsageres  Lig,  at  de  ikke  skulle  slides  af  vilde 
Dyr  og  Fugle.«  Han  gik  derpaa  sin  Vej,  men  var  ikke  kommen 
langt,  ferend  elleve  af  hans  Folk  kom  ham  i  Mede.  Med  dem 
besluttede  han  nu  at  vende  til  Gaarden,  og  fare  frem  paa  Vikin- 
gers Vis.  De  leb  ind  i  Husene,  og  dræbte  femten  eller  seksten 
Mænd,  plyndrede  alt,  og  edelagde  hvad  de  ikke  kunde  have  med 
sig,  dreve  Kvæget  til  Stranden,  slagtede  det,  og  bare  saa  meget 
ud  paa  Baaden,  som  den  kunde  rumme.  Derpaa  roede  de  ud 
forbi  Oeme.  Egil,  der  sad  til  Rors,  var  nu  saa  ophidset,  at 
ingen  kunde  faa  et  Ord  af  ham.  Men  da  de  styrede  ud  af  Fjor- 
den mod  Herdia,  kom  Kongesennen  Kognvald  med  tolv  Mand 
dem  i  Mede  paa  sin  Earve;  de  havde  faaet  Nys  om,  at  Egil 
laa  ved  Herdlas  Vær,  og  vilde  bringe  Ønund  EfbeiTetning  derom. 
Egil  kendte  straks  Skibet,  og  styrede  lige  paa  dem.  De  stedte 
saa  heftig  sammen,  at  Karven  kom  til  at  hælde  stærkt  med  det 
«DeBord,  og  Seen  gik  ind;  hvorpaa  Egil  straks  sprang  op,  greb 
sit  Spyd,  og  raabte  til  sine  Mænd,  at  de  ikke  skulde  spare 
nogen  levende  Sjæl.  Der  gjordes  liden  eller  ingen  Modværge, 
saa  at  Bognvald  og  hans  tolv  Ledsagere  bleve  dræbte. 

E^  roede  nu  til  Oen  Herdia,  og  gik  op  til  Gaarden.  Næppe 
bemærkede  Thorer  hans  Ankomst,  ferend  han  med  alle  sine 
Hjemmemænd,  Karle  og  Kvinder,  skyndte  sig  fra  Gaarden,  hvil- 
ken Egil  ligeledes  plyndrede.  Derefter  vendte  de  tilbage  til 
Skibet,  og  det  varede  ikke  længe,  fer  der  rejste  sig  en  gunstig 
Vind  fra  Landet.  De  gjorde  sig  da  sejlfærdige.  Og  da  nu  alt 
var  beredt,  gik  Egil  op  paa  Øen,  tog  en  Hesselstang  i  Haanden, 
og  gik  op  paa  en  Klippepynt,  der  vendte  ind  imod  Landet.  Her 
tog  han  et  Hestehoved,  og  satte  det  paa  Stangen,  brugte  den 
sædTanlige  Trylleformel,  og  sagde:  »Her  sætter  jeg  op  en  Nid- 
stang, og  drejer  dette  Nid  imod  Kong  Enk  og  Dronning  Gun- 
hild,« (han  drejede  i  det  samme  Hestehovedet  ind  imod  Landet), 
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»Og  jeg  drejer  dette  imod  alle  Landvætterne  O,  som  bygge  og 
bo  her  i  Landet,  at  de  fare  forvildede  om  og  finde  intet  blivende 
Sted,  ffir  de  have  jaget  Kong  Erik  og  Gunhild  fra  Landet.«  Nu 
drev  han  Stangen  ned  i  en  Klipperevne,  og  lod  den  staa  der; 
og  ristede  Runer  paa  den,  som  indeholdt  alle  de  Ord,  han  havde 
udtalt.  Derefter  gik  han  tilbage  til  Skibet;  de  satte  Sejl  til, 
og  styrede  ud  paa  Havet.  V'inden  tog  til,  og  var  gunstig,  saa 
at  Skibet  for  rask  af  Sted.     Da  kvad  Egil: 

Blæsten  i  Havet  Buler 
borer,  vældigt  store. 
Vide  de  svulmende  Vandes 
Vover  gaar  den  over. 
Svalt  om  Stavn  og  Bugspryd 
syngende  den  sig  slynger. 
Stu'fkt  den  Skibet  presser, 
skridende  frem  det  lider. 

De  havde  en  lykkelig  liejse,  og  kom  til  Borgefjord,  hvor 
de  lagde  i  Havn  og  ferte  Ladningen  i  Land.  Egil  tog  hjem  til 
Borg.  og  hans  Rejsefæller  sogte  sig  Ophold  andensteds.  Skalla- 
grim  var  nu  bleven  gammel  og  svag,  saa  at  Egil  overtog  Be- 
styrelsen af  Gaard  og  Gods. 

61.    Skallagrlnis  Død. 

Thorgeir.  der  var  gift  med  en  Soster  til  Egils  Moder,  Bera, 
og  var  kommen  ud  til  Landet  med  Yngvar,  havde  efterladt  sig 
en  Sen  Thord,  der  nu  boede  paa  sin  Faders  Gaard  Lambestad 
paa  Alftenæs.  Om  Hesten,  noget  før  Vinteren,  red  Thord  hen 
til  sin  Frænde  Egil  paa  Borg,  og  bed  ham  til  Gilde  hos  sig,  da 
han  havde  ladet  brygge  01.  Efter  en  Uges  Forleb  vilde  Egil 
tage  derhen  med  sin  Kone  Asgerd  og  ti  til  tolv  Mand;  men  da 
han  var  færdig,  fulgte  Skallagrim  ham  ud,  omfavnede  ham,  ferend 
ban  steg  til  Hest,  og  sagde:  »Det  varer  længe,  Egil,  fer  du 
betaler  mig  de  Penge,  som  Kong  Adelsten  sendte  mig;  men  hvad 
tænker  du  der  skal  geres  dermed?«  »Trænger  du  meget  til 
Penge,  Fader?«   svarede  Egil;    »det  vidste  jeg  ikke.    Jeg  skal 


')  Landets  Skytsgnder. 
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straks  lade  dig  faa  Penge,  saasnart  jeg  faar  at  vide,  at  du  be- 
hever  dem,  men  jeg  tror,  du  har  endnu  een  eller  to  Kister  staaende 
falde  af  Selv.«    »Saa  vidt  jeg  kan  se,«  sagde  Skallagrim,  »mener 
du,  at  du  allerede  har  skiftet  Laseret  med  mig;  saa  kan  du  vel 
ogsaa  lade  mig  gere  med  mit  hvad  jeg  vil.«    »Visselig,«  svarede 
Egil,  »du  behever  ikke  at  bede  mig  om  Lov  dertil,  og  vil  ogsaa 
raade  dig  selv,  uden  at  bekymre  dig  om  mine  Ønsker.«     Egil 
red  derefter  til  Lambestad,  hvor  han  skulde  blive  i  tre  Dage; 
men    endnu  samme  Afben  lod  Skallagrim  sin  Hest  sadle,   red 
hjemmefra,   da  de  andre  gik  til  Sengs,   og  havde,  da  han  red 
bort,  en  temmelig  stor  Kiste  paa  sine  Knæ  og  under  Armen  en 
Kobberkedel.    Man  har  siden  troet  for  vist,  at  han  sænkede  den 
ene  eller  begge  Dele  ned  i  den  saakaldte  Krumsmose,  og  lagde 
en  stor  Hellesten  ovenpaa.    Han  kom  forst  hjem  ved  Midnatstid, 
gik  saa  til  sit  Leje,  og  lagde  sig  med  Klæderne  paa.    Men  om 
Morgenen,  da  det  blev   lyst,  og  Husets  Folk  klædte  sig  paa, 
fandt  man  ham  siddende  paa  Sengekanten,  og  han  var  da  ded, 
og  saa  stiv,  at  man  ikke  kunde  rette  hans  Lemmer  eller  flytte 
ham  af  Stedet,  hvor  meget  man  end  prøvede  derpaa.     Man  fik 
da  straks  en  Mand  til  Hest,  at  han  kunde  skynde  sig  til  Lambe- 
stad, for  at  bringe  Egil  denne  Tidende.    Denne  tog  straks  sine 
Yaaben  og  Klæder,  og  red  hjem.    Saasnart  han  var  stegen  af 
Hesten,  gik  han  ind  i  en  Udbygning  bag  ved  Ildhuset,  og  hvor- 
fra der  ferte  en  Der  ind  til  det  indre  af  Huset;   han  gik  deri- 
gennem, tog  Skallagrim  i  Skuldrene,  bejede  ham  tilbage,  lagde 
ham  ned,   og  ydede  ham  Lighjælp  ^).     Derpaa  lod  han  Væggen 
mod  Syd  bryde  igennem;   og  da  dette  var  gjort,  tog  han  selv 
ved  Skallagrims  Hoved,  de  andre  ved  Fedderne,  og  saaledes  bare 
de  ham  tværs  igennem  Huset,  ud  igennem  den  aabne  Væg,  og 
ben  til  Nestenæs.    Her  lode  de  Telt  slaa  over  Liget  om  Natten. 
Nasste  Morgen,  da  det  var  Flodtid,  blev  det  lagt  i  et  Skib,  og 
roet  ud  til  Digrenæs.    Her  lod  Egil   gere  en  Hej  yderst  paa 
Næsset,  hvori  Skallagrim  blev  lagt  tilligemed  haus  Hest,  Vaaben 
og  Smederedskaber.    At  der  blev  lagt  Penge  ned  i  Hej  en  hos 
bam,  finder  man   intet  om.    Nu  overtog  Egil  Arven,  Land  og 
Lesore.    Thorolfs  og  Asgerds  Datter  Thordis  var  hos  ham. 

*;  Denn«  bestod  i  at  lakke  Ligets  Ojne,  Næsebor  og  Mund. 
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62.    £g:Ils  Kejse  til  England. 

Den  samme  Sommer,  da  Egil  Skallagrimssen  sejlede  til 
Island,  kom  Harald  Haarfagers  Son  Hakon  Adelstensfostre.  der 
var  fostret  i  England,  over  til  Norge,  og  blev  taget  til  Konge 
af  Thronderne.  Saaledes  var  han  og  hans  Broder  Erik  begge 
Konger  i  Norge  i  een  Vinter,  men  om  Foraaret  samlede  de  paa 
begge  Sider  en  Hær.  Hakons  blev  langt  stærkere;  thi  i  Steden 
for,  at  hans  Fader  havde  trælgjort  baade  store  og  smaa,  gav 
han  straks  den  Lov,  at  hver  Mand  skulde  frit  besidde  sin  Odel. 
For  Erik  var  der  da  ingen  anden  Udvej,  end  at  tiy  fra  Landet, 
og  han  tog  bort  med  sin  Kone  Gunhild  og  deres  Born.  Arin- 
bjorn  Herse.  Kong  Eriks  Fostbroder  og  Fosterfader  til  et  af 
hans  Born,  den  kæreste  af  alle  hans  Lensmænd,  fulgte  med 
Kongen.  Forst  sejlede  de  til  Orknuerne,  hvor  Kong  Erik  giftede 
sin  Datter  Kagnhild  med  Arniinn  Jarl.  Derpaa  sejlede  han  til 
Skotland,  og  hærgede  der;  og  endelig  i  samme  Hensigt  til  Eng- 
land. Her  samlede  Kong  Adelsten  en  Hær,  og  gik  imod  Erik: 
men  det  kom  til  Forlig  imellem  dem.  saaledes  at  Kong  Adel- 
sten gav  Kong  Erik  Styrelsen  over  Northumberland,  imod  at 
han  blev  Adelstens  Landeværnsmand  imod  Skotter  og  Irer.  Thi 
vel  havde  Kong  Adelsten  efter  Kong  Olafs  Fald  gjort  Skotterne 
skatskyldige,  men  de  vare  dog  aldrig  at  lide  paa.  Om  Gunhild 
fortæller  man,  at  hun  lod  ove  Sejd  O,  og  lod  sejde,  at  Egil 
Skallagiimssen  aldrig  skulde  have  Ko  paa  Island  eller  anden 
Steds,  forend  hun  fik  ham  at  se.  Den  Sommer,  da  Hakon  og 
Krik  strede  om  Norge,  tilstedtes  det  ingen  Skibe  at  forlade 
Landet;  i  den  Tid  kom  der  derfor  ingen  Skibe  til  Island  eller 
nogen  Tidende  fra  Norge.  Imidlertid  sad  ^]gil  paa  sin  Gaard; 
men  den  anden  Vinter  efter  Skallagrims  Dod  tabte  han  sin 
Munterhed,  og  dette  tog  til.  jo  længere  det  led  frem  paa  Vinteren. 
Da  Sommeren  kom,  gav  han  endelig  tilkende,  at  han  vilde  sejle 
bort,  og  antog  Skibsfolk;  han  havde  tredive  Mand  paa  Skibet. 
Asgerd  blev  nu  tilbage  for  at  passe  Gaarden,  men  Egil  agtede 
sig  til  England,   for  at  besoge  Kong  Adelsten  og  se,  hvonidt 


*)  En  Art  Trolddom,  hTonod  man  trocdo  at  kunne  tilven»le  andre,  ogsaa 
fraværende,  Ulvkke  og  Vanlield  paa  Legt-ino  ojr  Sjæl 
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denne  Konge  vilde  opfylde  sine  fomge  Løfter.  Han  blev  dog 
sent  færdig,  og  da  han  stak  i  Søen,  var  Vinden  heller  ikke  gun- 
stig, saa  det  led  hen  mod  Host,  og  Vejret  blev  uroligt.  De 
kora  norden  for  Orkneeme,  men  her  vilde  Egil  ikke  lande,  thi 
han  frygtede  for,  at  Kong  Erik  skulde  have  Magt  der  rundt  om 
paa  Øerne.  De  sejlede  da  langs  Skotlands  Kyst,  men  fik  nu  et 
stærkt  Stormvejr,  saa  de  havde  ondt  nok  med  at  krydse  forbi 
Kysten  her  og  det  nordlige  England.  En  Aften,  da  det  begyndte 
at  mørkne  og  Vejret  var  haardt,  fandt  de  sig  paa  een  Gang  om- 
givne med  Skær  baade  paa  Bagbord  og  foran  Stavnen,  saa  der 
var  ingen  anden  Udvej,  end  at  søge  til  Land.  Dette  gjorde  de 
ogsaa,  men  lede  Skibbrud,  og  kom  til  Land  ved  Mundingen  af 
Humra^).  Besætningen  og  det  meste  af  Godset  blev  bjærget, 
men  Skibet  sloges  itu.  Da  de  nu  traf  paa  Folk,  herte  de  en 
Tidende,  som  tyktes  Egil  farlig,  at  Kong  Erik  Blodøkse  og  Gun- 
hild regerede  der  i  Landet,  og  vare  kort  fra  det  Sted,  hvor  de 
vare  landede,  paa  Borgen  Jorvig  (York).  Dog  hørte  han  ogsaa, 
at  Arinbjørn  Herse  var  hos  Kongen  og  endnu  stod  i  hans  Gunst. 
Han  betænkte  da,  hvad  Kaad  han  skulde  gribe  til;  det  vilde 
næppe  lykkes  ham,  saa  kendelig  som  han  var,  at  skjule  sig,  og 
forklædt  at  drage  saa  lang  en  Vej,  indtil  han  kom  ud  af  Kong 
Eriks  Rige;  og  han  fandt  det  uværdigt,  hvis  han  skulde  blive 
greben  paa  Flugten.  Han  tog  da  Mod  til  sig,  fik  sig  endnu 
samme  Nat  en  Hest,  og  red  til  Borgen,  hvor  han  ankom  næste 
Aften.  Over  sin  Hjælm  havde  han  en  sid  Hat,  og  fuldvæbnet 
var  han  ogsaa.  Da  han  nu,  ved  at  spørge  sig  for,  havde  fundet 
Arinbjøms  Bolig,  steg  han  af  Hesten,  og  traf  en  Mand,  der 
sagde  bam,  at  Arinbjørn  sad  ved  Maaltidet.  »Tjen  mig  i,  min 
gode  Mand,«  sagde  han  derpaa,  »at  gaa  ind  i  Stuen,  og  spørg 
Arinbjørn,  om  han  helst  vil  tale  med  Egil  Skallagrimssen  ude 
eller  inde?  »Det  Ærinde  kan  jeg  sagtens  udrette,«  sagde  Man- 
den. Hvorpaa  han  gik  ind  i  Stuen,  og  sagde  ganske  højt:  »Her 
staar  en  Mand  uden  for  Døren,  saa  stor  som  en  Trold;  han  bad 
mig  gaa  ind  og  spørge,  om  du  ude  eller  inde  vilde  tale  med 
Egil   Skallagrimssen.«     Arinbjørn    svarede:    »Gaa   og   bed   ham 


*"   Floden  Humber. 
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bie;  jeg  skal  straks  komme.«  Manden  gjorde  det.  Derpaa  lod 
Arinbjern  Bordene  tage  bort,  og  gik  ud  med  alle  sine  Huskarle. 
Han  hilste  Egil,  og  spurgte,  hvorfor  han  var  kommen?  Egil  for- 
talte i  faa  Ord  de  vigtigste  Omstændigheder  ved  sin  Rejse,  og 
udbad  sig  nu  hans  Hjælp.  »Har  du  truttet  nogen  her  i  Borgen, c 
sagde  Arinbjern,  »som  have  kendt  dig,  for  du  kom  til  mig?« 
»Nej.«  sagde  Egil.  »Saa  tage  da  alle  Mænd  sine  Vaaben!< 
sagde  Arinbjern.  Og  da  dette  var  sket,  gik  de  til  Kongsgaarden. 
Da  de  vare  komne  til  Hallen,  bankede  han  paa  Doren,  bad  der 
maatte  lukkes  op,  og  sagde  hvo  der  var.  Dørvogterne  aabnede 
straks  Doren.  Kongen  sad  endnu  ved  Bordet.  Arinbjern  be- 
falede derpaa,  at  de  tolv  Mand  stærk  skulde  gaa  ind,  og  udnævnte 
dertil  Egil  og  ti  andre.  »Nu,  Egil,«  sagde  han,  »skal  du  bringe 
Kongen  dit  Hoved,  og  omfavne  hans  Fod,  men  jeg  vil  tale  din 
Sag.«  Derpaa  gik  de  ind.  Arinbjern  gik  hen  for  Kongen,  og 
hilste  ham.  Kongen  bod  ham  velkommen  og  spurgte,  hvad  han 
vilde.  Arinbjern  sagde:  »Jeg  bringer  FAev  her  en  Mand,  som 
er  kommen  en  lang  Vej  for  at  besege  Eder  og  forlige  sig  med  Eder. 
Det  er  en  stor  Hæder  for  Eder,  Herre,  at  Eders  Uvenner  af 
egen  Drift  forlade  fremmede  Lande,  og,  endskont  langt  fra  Eder, 
ikke  kunne  bære  Tanken  om  Eders  Vrede.  Vis  dig  nu  ogsaa 
som  Hevding  mod  denne  Mand,  og  tilstaa  ham  god  Fred  og 
Forlig,  eftersom  han  hejlig  har  fremmet  din  Hæder,  har  faret 
over  mange  Have  og  udstaaet  store  Genvordigheder,  og  forladt 
Hus  og  Hjem  for  din  Skyld.  Intet  nodte  ham  dertil  uden  hans 
venlige  Sind  mod  dig.«  Da  saa  Kongen  sig  om,  og  fik  Oje  paa 
Egil,  hvis  Hoved  ragede  over  alle  de  andres;  han  kendte  ham 
straks,  saa  skarpt  paa  ham,  og  sagde:  »Hvor  turde  du  være  saa 
dristig,  Egil,  at  vove  dig  hid?  da  du  sidst  skiltes  fra  mig,  havde 
du  kun  Dod  af  mig  at  vente.«  Egil  gik  hen  til  Bordet,  greb 
Kongens  Fod,  og  kvad: 

Langt  over  So  joff  styrcd, 
Skuden  kr}'dsede  ude. 
Herren,  der  her  har  Magten, 
hued  det  mig  at  skue. 
Haralds  Son  den  stærke 
stedet  jeg  for  er  vorden. 
Drot,  er  det  ej  dristi>,'t 
der  af  mig  at  være? 
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Kongen  sagde:  »Det  er  ikke  foraedent  at  opregne  hvad  jeg  har 
imod  dig;  dine  Forbrydelser  ere  saa  mange  og  store,  at  en  enkelt 
<er  mere  end  nok  til  at  du  ikke  kan  komme  herfra  med  Livet; 
det  kunde  du  ogsaa  selv  vide  forud,  at  du  af  mig  intet  Forlig 
hayde  at  vente.«  Og  Gunhild  tilfejede:  »Hvorfor  ikke  dræbe 
ham  straks?  Mindes  du  ikke,  Konge,  hvad  han  har  gjort?  han 
har  dræbt  dine  Venner  og  Frænder,  ja  din  egen  Sen,  og  nidet 
dig  selv.  Naar  saa  man  nogen  Sinde  saa  megen  Frækhed  øvet 
mod  en  kongelig  Herre?«  Arinbjern  sagde:  »Har  Egil  talt  ilde 
mod  Kongen,  saa  er  han  i  Stand  til  at  forsone  det  med  en  Lov- 
tale, der  skal  vare  evindelig.«  »Vi  ville  ikke  here  hans  Lovord,« 
^agde  Ounhild;  »lad  ham  straks,  Konge,  fere  ud  at  halshugges! 
Jeg  vil  ikke  here  hans  Ord,  og  ikke  se  ham.«  Da  sagde  Arin- 
bjern: »Kongen  vil  ikke  af  dig  lade  sig  egge  til  alskens  Nidings- 
Tærk;  han  vil  ikke  lade  Egil  dræbe  i  Nat,  thi  Nattedrab  ere 
Jiord.«  Kongen  svarede:  »Din  Ben  skal  være  tilstaaet,  Egil 
maa  leve  i  Nat;  tag  ham  hjem  med  dig,  og  bring  mig  ham  i 
Morgen!«  Arinbjorn  takkede  Kongen  og  sagde:  »Vi  haabe, 
Herre,  at  Egils  Sag  vil  tage  en  bedre  Vending.  Har  Egil  for- 
nærmet dig  hejlig,  saa  betænk  ogsaa,  at  han  har  mistet  meget 
Ted  dig  og  dine  Frænder.  En  herlig  Mand,  Egils  Farbroder 
Thorolf,  lod  din  Fader  tage  af  Dage  formedelst  slette  Menneskers 
Bagvaskelse,  og  uden  al  Brede.  I  selv,  Konge,  fornægtede  Egil 
Lov  og  Bet  for  Bergenunds  Skyld,  og  tragtede  desuden  efter 
hans  Liv,  dræbte  hans  Mænd,  og  ranede  alt  hans  Gods,  ja 
^orde  ham  landflygtig,  og  fordrev  ham  af  Landet.  Og  Egil  er 
ikke  den  Mand,  der  lader  sig  gaa  paa.  Men  hver  Gang  Mand 
:skal  dammes,  da  ber  ikke  blot  hans  Brede  tages  i  Betmgtning, 
men  ogsaa  de  Grunde,  som  have  skyndet  ham  dertil.  Jeg  skal 
Jiu  bevogte  Egil  Natten  over.«  Derpaa  gik  Arinbjern  hjem  med 
•sit  Felge,  og  da  de  vare  komne  til  Gaarden,  fulgte  han  Egil  op 
paa  et  lidet  Loftkammer,  hvor  de  fortsatte  deres  Raadslagning. 
Arinbjern  sagde:  »Kongens  Vrede  var  stor,  men  jeg  tror  dog 
hans  Sind  formildedes  noget,  fer  vi  skiltes,  og  Lykken  maa  nu 
raade  for,  hvo  der  vinder;  men  Gunhild  vil  gere  alt  for  at  for- 
dærve dig.  Nu  mener  jeg,  at  vi  skulle  tage  vor  Beslutning  saa- 
ledes:  at  du  nemlig  vaager  i  Nat  for  at  digte  et  Lovkvæde  om 

K.  M.  Petenen:    Ulændernes  Førd.    Førale  Bind.  ^^ 
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Kong  Erik;  jeg  tror  det  var  godt,  om  det  blev  en  Drapa  paa  tyve- 
Viser  (Vers),  som  du  kmide  fremsige  i  Morgen,  naar  vi  komme  for 
Kongen.    Saaledes  gjorde  min  Frænde  Brage,  da  han  var  falden  i 
Unaade  hos  den  svenske  Konge  Bjem;  han  digtede  en  tyveviset 
Drapa  paa  een  Nat,  og  frelste  saaledes  sit  Hoved ;  og  det  samme- 
kan maaske  lykkes  dig.«     Egil  svarede:    »Jeg  skal  forsage  det, 
naar  du  saa  vil,  men  aldrig  har  jeg  tænkt  paa  at  digte  Lovsange 
om  Kong  Erik.«     Arinbjern  bad  ham  .forsege;  gik  derpaa  bort, 
og  lod  Spise  og  Drikke  bringe  op  til  ham.    Egil  var  nu  ene 
om  Natten.    Arinbjern  gik  til  sine  Mænd,  og  de  sade  ved  Drikke- 
bordet  til  Midnat.     Da  gik  han  med  sit  Følge  til  sit  Sovekam- 
mer;  men   forend  han  klædte  sig  af,  gik  han  atter  op  til  EgiU. 
og  spurgte  ham,   hvorledes  det  gik  med  Kvadet.     Egil  svarede, 
at  han  intet  havde  faaet  digtet;    »her  har  siddet  en  Svale  ved 
Gluggen^),«  sagde  han,  »og  pebet  mig  Ørene  fulde  den  hele  Nat,, 
saa  jeg  aldrig  har  kunnet  have  Ro  for  den^).«    Derpaa  gik  Ariu-. 
bjørn  bort  igennem  Døren,    hvorfra  man  kunde  komme  op  paa 
Huset,   og  satte  sig  ved  Loftsgluggen,   der  hvor  Fuglen  havde: 
siddet;  han  saa,  at  en  Hamløberske  løb  ned  fra  den  anden  Side-, 
af  Huset.     Arinbjern  blev  siddende  der  ved  Gluggen  den  hele 
Nat  til  det  blev  lyst;  og  efter  at  han  var  kommen  der,  digtede. 
Egil  hele  Drapaen,  og  havde  indprentet  sig  den  saaledes  i  Hukom- 
melsen, at  han  kunde  fremsige  den  om  Morgenen,  da  han  kom 
til  Arinbjern.     De  passede  nu  vel  paa,  naar  det  var  belejlig  Tid. 
at  gaa  til  Kongen. 


*)  En  Aabning,  hvori  der  kunde  indsættes  en  Ramme  med  en  gennem- 
sigtig Hinde,  eller  som  kunde  lukkes  med  en  Luge;  den  tjente  i  Steden 
for  Vindue. 

')  Skont  det  ikke  bestemt  antydes  her  i  Fortællingen,  kan  man  dog 
næppe  være  i  Tvivl  om,  hvorfor  denne  Svale  forstyrrede  ham,  at  det 
nemlig  er  en  Virkning  af  Gunhilds  Sejd  og  Trolddom.  Det  skenncs 
ogsaa  af  det  næstfølgende  Udtryk:  Haniloberske,  d.  e.  en  Heks,  der 
kunde  paatage  sig  forskellig  Ham  eller  Skikkelse,  og  i  dette  Tilfælde 
havde  omskabt  sig  til  en  Fugl,  for  at  forstyrre  Egil.  Arinbjern 
holdt  derfor  Vagt  ved  Vinduet  hele  Natten,  at  intet  Utyske  skulde- 
forstyrre  Digteren. 
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68.    Egil  fremsagde  sit  Eræde. 

Kong  Erik  gik  som  sædvanlig  til  Bords,  og  havde  et  tal- 
rigt Felge  omkring  sig.  Saa  snart  Arinbjem  erfor  dette,  begav 
han  sig  med  sine  fuldvæbnede  Mænd  til  Eongsgaarden,  medens 
Kongen  endnu  sad  til  Bords.  Han  krævede  Indgang  i  Hallen, 
som  heller  ikke  blev  ham  nægtet,  hvorpaa  han  og  Egil  gik  ind 
med  Halvdelen  af  Felget,  men  den  anden  Halvdel  blev  staaende 
uden  for  Doren.  Arinbjem  hilste  Kongen,  og  denne  bed  ham 
velkommen.  Arinbjem  sagde:  »Jeg  bringer  nu  Egil;  han  har 
intet  Forsag  gjort  paa  at  flygte  i  Nat.  Vi  ønske  nu  at  vide, 
hvad  hans  Skæbne  skal  blive.  Jeg  haaber,  at  I  vil  lade  ham 
nyde  godt  af  min  Forben,  thi  det  er  mig  særdeles  magtpaalig- 
gende,  at  I  tilgiver  ham.  Jeg  har  vist  Eder  ikke  ringe  Tjene- 
ster, og  hverken  sparet  Handling  eller  Ord  for  at  forsterre  Eders 
Hæder.  Alle  mine  Ejendomme,  mine  Frænder  og  Venner,  som 
jeg  havde  i  Norge,  har  jeg  forladt,  og  fulgt  Eder,  da  alle  Eders 
andre  Lensmænd  forlede  Eder,  hvad  du  ogsaa  fortjente,  thi  du 
har  bevist  mig  meget  godt.«  »Hold  inde,  Arinbjem,«  sagde 
Gunhild,  »og  tal  ikke  saa  meget  herom!  Du  har  gjort  vel  mod 
Erik,  og  han  har  fuldelig  lennet  dig  derfor.  Du  skylder  Kong 
Erik  mere,  end  Egil,  og  du  kan  ikke  forlange,  at  Egil,  efter  alt 
hvad  han  har  bedrevet,  skal  gaa  ustraffet  fra  Kongens  Aasyn.« 
Da  sagde  Arinbjem:  »Dersom  Kongen  og  I,  Gunhild,  have  be- 
sluttet at  nægte  Egil  Fred,  saa  er  det  i  det  mindste  ædelmodigt, 
at  give  ham  Lov  til  at  rejse  og  en  Uges  Tid  til  at  redde  sig. 
Frivillig  begav  han  sig  hid  til  Eder,  og  ventede  sig  deraf  Udso- 
ning; lad  ham  da  fare,  og  Lykken  derefter  dele  Eder  imellem!« 
»Heraf  ser  jeg,«  svarede  Gunhild,  »at  du  er  Egil  mere  hengiven 
end  Kong  Erik.  Skal  Egil  have  en  Uges  Frist  til  at  ride  her- 
fra i  Fred,  saa  vil  han  i  den  Tid  komme  til  Kong  Adelsten. 
Men  Kong  Erik  kan  ikke  længer  dølge  for  sig  selv,  at  alle 
andre  Konger  blive  nu  hans  Overmænd.  For  kort  siden  vilde 
alle  have  fundet  det  utroligt,  at  han  hverken  skulde  have  Vilje 
eller  Magt  til  at  hævne  sin  Tort  paa  enhver  saadan  Mand  som 
Egil.«  »Ingen,«  sagde  Arinbjem,  »vil  kalde  ham  større,  fordi 
han  dræber  en  Bondesen,  en  udenlandsk  Mand,  som  har  givet 
sig  i  hans  V^old  Men  tror  Kongen  herved  at  indlægge  sig  Be- 
ll* 
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remmelse,  saa  vil  jeg  give  ham  Lejlighed  til,  at  denne  Begivenhed 
kan  blive  Omtale  værd.  Thi  fra  nu  af  skulle  Egil  og  jeg  dele 
Skæbne,  saa  at  den,  der  vil  angribe  ham,  skal  med  det  samme 
møde  mig;  og  dyrt,  Konge,  vil  du  da  betale  Egils  Liv,  naar  vi 
alle  ere  fældede  til  Jorden,  jeg  og  mine  Mænd.  Andet  havde 
jeg  ventet  mig  af  Eder,  end  at  I  heller  vilde  lade  mig  strække 
tilJorden,  end  afstaa  mig  en  Mands  Liv,  som  jeg  henfalder  om.« 
Da  svarede  Kongen:  »Megen  Iver  viser  du,  Arinbjern,  for  at 
yde  Egil  Hjælp.  Kun  nødig  vil  jeg  tilfeje  dig  Skade,  hvis  det 
kommer  dertil,  og  hvis  du  heller  vil  tilsætte  l^ivet,  end  se  ham 
dræbt.  Men  jeg  har  Grund  nok  til  at  straflFe  Egil,  hvad  jeg 
saa  end  lader  gere  ved  ham.«  Da  Kongen  havde  sagt  dette, 
gik  Egil  frem  for  ham,  og  begyndte  sit  Kvad,  og  fremsagde  det 
højt,  og  der  blev  straks  en  almindelig  Tavshed. 

HoTedløsen  ^). 

Første  Afdeling. 

1. 
Mod  Vest  jeg  for, 
jeg  tog  om  Bord 
min  Sangkunst  med, 
drog  saa  af  Sted. 
Jeg  stævned  hid 
ved  Tøbrudstid. 
Jeg  rummed  Røst 
til  Kvad  i  Bryst. 

2. 
Tag,  Drot,  her  hvor 
som  Gæst  jeg  bor. 


*)  Dette  Digt,  den  ferste  fuldstændige  Drapa,  der  er  os  overleveret,  be- 
staar  af  3  Hovedafdelinger,  den  fors  te  er  en  Indledning  paa  5  Strofer, 
den  anden  paa  10 Strofer  kaldes  Stefjabålkr,  den  begynder  med  et 
Omkvæd  og  bestaar  af  3  Underafdelinger  eller  Stævmaal  hver  paa 
3  Vers  (1  +  3x3  =  10).  Den  sidste  Afdeling,  eller  Digtets  Slutning 
bestaar  ligesom  Indledningen  af  5  Strofer. 
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paa  Englands  Jord 
mit  Digterord. 
Din  Pris  med  Grund 
i  denne  Stund 

—  skaf  Lyd  mig  kun  — 
har  fyldt  min  Mund. 

3. 

Agt,  Fyrste,  paa 

—  du  kan  og  maa  — 
Versenes  Fald, 

blir  der  Lyd  i  Hal. 
Din  Krigerfærd 
er  kendt  af  hver, 
men  Odin  saa, 
hvor  Valen  laa. 

4. 

I  Tusindfold 
slog  Sværd  mod  Skjold. 
Du  sprængte  bold 
hver  Vaabenvold. 
Med  Spyd  man  sked, 
der  runged  Sted, 
og  Brag  der  lød, 
som  sang  om  Ded. 

5. 

Men  uforskrækket 
og  skjoldbedækket 
slog  Hirden  ægget 
og  kampusvækket. 
Under  Faner  Vandet 
med  Blod  blev  blandet, 
og  Vover  røde 
der  stadig  flede. 
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Ånden  Afdeling. 

6. 
Tæt  Spydene  faldt, 
og  Liv  det  gjaldt. 
Men  Erik  By 
sig  vandt  paany. 

Ferste  Stævmaal. 
7. 

Maa  Tavsheden  vare, 
vil  frem  jeg  fare. 
Jeg  kan  hans  svare 
Bedrifters  Skare. 
Flere  han  medte, 
flere  blødte. 
Svungne  Klinger 
mod  Skjolde  springer. 

8. 
Sværdene  braged 
mod  Sværd  i  Slaget. 
Odde  blev  jaget 
i  Saar  og  naged. 
Med  Jæm  man  leged, 
Som  Kinden  bleged; 
af  Vaaben  dragne 
blev  Helte  slagne. 

9. 
Odde  gav  Saar, 
Ægge  fik  Skaar. 
Men  Erik  By 
sig  vandt  paany. 

Andet  Stævmaal. 
10. 

Dit  Sværd  blev  redt, 
Bavnen  var  medt, 
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Liv  blev  dedt, 

for  Spær  var  der  bladt. 

Ulve  I  droge 

hen,  hvor  I  sloge. 

Mange  dede 

blev  Øraens  Fede. 

11. 
Ravnenes  Skare 
slap  for  at  spare; 
til  Dyngerne  svare 
de  daléd  snare. 
Næbbene  stinger 
i  rede  Bringer, 
Blod  dem  pletter, 
Ulven  sig  mætter. 

12. 

Ej  hungre  den  kan, 
der  er  nok  for  dens  Tand. 
Oik  Erik  i  Land, 
faldt  inangen  Mand. 

Tredje  Stævmaal. 
13. 
Skarpt  der  skedes, 
Freden  bredes. 
Der  spændtes  Buer, 
det  Ulven  huer. 
Hvast  bed  Ægge, 
Pile  knække; 
nye  fore 
fra  Buesnore. 

14. 

Frem  for  at  fælde 
med  heftig  Vælde 
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Kongen  trængte, 
Skjoldet  han  slængte. 
Som  fer  gik  det  her, 
sit  Kvad  er  han  værd, 
og  Ry  hans  Færd 
over  Havet  bær\ 

15. 
Stram  Buen  han  trak, 
Pilene  stak. 
Gik  Erik  i  Land, 
faldt  mangen  Mand. 

Tredje  Afdelingr. 

16. 
Hvad  inderst  inde 
han  har  paa  Sinde, 
skal  end  man  kende, 
saa  vil  jeg  ende. 
Altid  den  bolde 
af  Kamp  vil  holde, 
bragende  Skjolde 
ham  Frvd  vil  volde. 

17. 
Og  Guld  han  byder, 
som  Armen  pryder; 
karrige  Skikke 
lider  han  ikke. 
Han  strer  saa  huld 
blandt  Hirden  Guld, 
som  var  det  af  Muld, 
hans  Haand  var  fuld. 

18. 
Stærk  fra  Slaget 
er  hjem  han  draget. 


Fort«Uing  om  Vgil  Skallågrimsaon.  169 

Buerne  dirred, 
Sværdene  klirred. 
Kongen  spreder 
sit  Guld  og  leder 
Landet  med  Ære. 
Han  priset  være! 

19. 
Fyrste !    Fortæl, 
digt  ed  jeg  vel? 
Jeg  tror,  med  Skel 
fik  jeg  Lyd  til  mit  Held. 
Ud  gennem  Munden 
jeg  dybt  fra  Bunden 
af  Sjælens  Bige 
din  Pris  lod  stige. 

20. 
Din  Lov  jeg  kvad, 
mens  tavs  man  sad. 
Jeg  siger  i  Hal, 
hvad  der  siges  skal. 
Din  Bos  min  Best 
bar  ud  fra  Bryst. 
Af  alle  hert 
blev  frem  den  fort. 


64.    LiTct  skænkes  EgiL 

Kong  Erik  sad  opret,  imedens  Egil  kvad,  og  saa  skarpt 
paa  ham.  Og  da  Drapaen  var  ude,  sagde  Kongen:  »Paa  bedste 
Maade  er  Kvadet  fremfort.  Og  nu,  Arinbjern,  har  jeg  betænkt, 
hvad  Enden  skal  være  paa  min  og  Egils  Sag.  Du  har  med 
megen  Iver  taget  dig  af  ham,  siden  du  for  hans  Skyld  endog 
vilde  stille  dig  i  Kamp  med  mig.  For  din  Bens  Skyld  skal 
Egil  nu  have  Lov  til  at  fare  bort  fri  og  uskadt.  Men  du,  Egil, 
indret  din  Færd  saa,   at  du,   efter  at  have  forladt  denne  Stue, 
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aldrig  mere  kommer  mig  eller  mine  Senner  for  Øje,  og  kom 
aldrig  mig  eller  mine  Folk  nær.  Thi  endskent  jeg  nu  giver 
dig  dit  Hoved,  fordi  du  begav  dig  i  min  Vold,  og  jeg  ikke  vil 
øve  Nidingsværk  paa  dig,  saa  skal  du  dog  vide  for  Sandhed,  at 
dette  er  intet  Forlig  imellem  dig  og  mig  eller  mine  Senner 
og  vore  Frænder,  som  ville  hævne  vor  retfærdige  Sag.«  Da 
kvad  Egil: 

Ked  er  jeg  ej 

af,  Konge,  at  faa 

mit  Hoved  til  Skænk, 

skont  stygt  det  er. 

Mon  nogen  har 

af  en  hejsindet  Drot 

faaet  saa  god 

en  Gave  som  den? 

Årinbjern  takkede  Kongen  med  fagre  Ord  for  den  ham  beviste 
Naade  og  Venskab;  og  fulgte  derpaa  p]gil  hjem  til  sin  Gaard. 
Her  lod  han  siden  sine  Folk  sætte  sig  til  Hest,  og  fulgte  Egil 
med  hundrede  fuldvæbnede  Mænd.  De  rede  til  de  kom  til  Kong 
Adelsten,  som  modtog  dem  vel,  tilbed  Egil  Ophold  hos  sig,  og 
spurgte,  hvorledes  det  var  gaaet  ham  hos  Kong  Erik.    Han  kvad: 

Glad  han  mig  har  ved  sin  Gave 
gjort:  mine  Øjne  med  sorte 
Bryn;  den  stærkeste  Stette 
Svogeren  var  mig  den  kloge. 
End  jeg  helt  mit  Hoved 
har  af  Livsensarven, 
skent  den  krigerske  Konge 
kunde  hin  Dag  det  taget. 

Ved  Skilsmissen  fra  Årinbjern  gav  Egil  ham  de  to  Guldringe, 

hver  paa  en  Mark,  hvilke  Kong  Adelsten  havde  givet  ham. 

Hvorimod  Årinbjern  gav  Egil  Sværdet  Dragvandel,  hvilket  han 

de  &aet  af  Thorolf  Skallagrimssen.    Skallagrim  havde  faaet 

af  rin  Broder  Thorolf,  og  denne  igen  af  Ketil  Hengs  Sen 

Dl  Laadenldnd,  thi  det  var  det,  som  Ketil  Heng  havde  brugt 

aUe  sine  Holnigange.    De  skiltes  ad  i  megen  Kærlighed,  og 

vendte  tilbage  til  Jorvig  til  Kong  Erik.    Egils  Felge- 
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svende  og  Skibsfolk  bleve  der  uantastede,  og  omsatte  deres  Varer 
ved  Arinbjems  Hjælp;  og  ud  paa  Vinteren  begave  de  sig  lige- 
ledes til  den  sydlige  Del  af  England  til  Egil. 

65.    Om  Thorsten  Eriksen  og  Egil. 

Lensmanden  Erik  Alspag  i  Norge  var  gift  med  Thora,  en 
Sester  til  Arinbjorn,  og  havde  store  Besiddelser  i  Vigen.  Hans 
Sen  Thorsten  var  fulgt  med  Arinbjorn  til  England,  og  blev  op- 
fedt hos  ham.  Det  samme  Efteraar,  som  Egil  var  kommen  til 
England,  fik  man  der  Efterretning  om,  at  Erik  Alspag  var  død, 
og  at  Kongens  Bryder  havde  inddraget  hans  Ejendomme  under 
Kongen.  Arinbjorn  og  Thorsten  bleve  derfor  enige  om,  at  denne 
skulde  tage  til  Norge,  for  at  kræve  sin  Arv  tilbage,  og  om  For- 
aaret  udrustede  de  i  denne  Hensigt  et  Skib.  Ferst  drog  Thor- 
sten til  London  til  Kong  Adelsten,  og  havde  Jærtegn  og  Budskab 
fra  Arinbjem,  dels  til  Kongen  selv,  dels  til  Egil,  at  denne  skulde 
tale  hans  Sag,  at  Kong  Adelsten  nemlig  vilde  lade  det^Bud 
bringe  til  sin  Fostersen  Kong  Hakon,  at  Thorsten  maatte  faa 
sin  Anr  og  Ejendom  i  Norge.  Da  Arinbjem  nu  var  Kongen 
bekendt  som  en  brav  Mand,  saa  gjorde  han  heller  ingen  Vanske- 
ligheder; og  Egil  gav  nu  ligeledes  tilkende,  at  ogsaa  han  om 
Sommeren  vilde  tage  til  Norge,  for  at  erholde  det  Gods,  som 
Kong  Erik  og  Bergenund  havde  berevet  ham,  og  som  Bergonunds 
Broder  Atle  den  Korte  nu  havde  bemægtiget  sig;  han  haabede, 
at  det  vilde  lykkes  ham  ved  Kongens  Budskab.  Kong  Adelsten 
vilde  gerne  have  beholdt  Egil  hos  sig,  og  gere  ham  til  sin  Lande- 
væmsmand,  et  Tilbud,  som  Egil  gerne  vilde  modtage,  men  om 
hvilket  han  dog  ytrede,  at  han  i  det  mindste  ferst  maatte  til  Island, 
for  at  se  til  sin  Kone  og  sine  Ejendomme  der.  Kongen  gav 
ham  da  et  godt  Handelsskib  tilligemed  en  Ladning  Hvede  og 
HoDoing,  samt  adskillige  andre  Varer;  og  Egil  begav  sig  om 
Bord  tilligemed  Thorsten  Eriksen  eller,  som  han  ogsaa  kaldtes, 
Thoras  Sen,  efter  at  have  taget  en  venlig  Afsked  med  Kongen. 
De  kom  til  Vigen,  styrede  ind  i  Oslofjord*),  hvor  Thorstens 
Gaarde  laa  oppe  i  Landet,   nogle   laa   endogsaa  helt  oppe  paa 


>)  KristianiaQord. 


172  Foruslling  om  Egil  KkBllwrimuDn. 

Homerige.  Saa  snart  Thorsten  var  kommen  til  Landet,  gjorde 
han  sine  Fordringer  gældende,  og  ved  sine  mange  anselige  Fræn- 
ders Hjælp  og  ved  Kongens  endelige  Dom  Sk  han  alle  sin 
Faders  Ejendomme  tilbage.  Egil  havde  sit  Ophold  hos  ham  med 
en  Del  af  sit  Felge,  og  da  der  ingen  Mangel  var,  tilbragte  de 
Vinteren  meget  fornojellg. 

66.    Egils  og  Tlioratcns  Møde  hos  Kongen. 

Kong  Hakon  Adebtensfostre  sad  den  Vinter  i  Throndhjem. 
Mod  Enden  af  Vinteren  droge  derfor  Thorsten  og  Egil  med  et 
Felge  af  omtrent  tredive  Mand,  forst  til  Oplandene,  og  saa  over 
DovreQæld  til  Throndhjem,  hvor  de  fandt  Kongen.  Thorsten 
iidnklede  ham  sin  Sag,  og  fremfeite  Vidner,  at  han  var  fuld- 
berettiget  til  den  Arv,  han  gjorde  Fordring  paa,  og  han  erholdt 
ikke  blot  Kongens  Bekræftelse  paa  sine  Ejendomme,  men  blev 
tillige  Lensmand,  ligesom  hans  Fader  havde  været.  Egil  gik 
ogsaa  til  Kongen,  og  hom  frem  med  sit  Ærinde,  samt  Kong 
Adelstens  Bud  og  Jærtegn.  Han  gjorde  for  sig  og  sin  Kone 
Asgerd  Fordring  paa  Halvdelen  af  Bjem  Helds  Besiddelser,  Land 
<^  Lesere;  tilbed  at  fere  Vidner  og  Ed  i  sin  Sag;  viste,  hvor- 
ledes han  allerede  havde  frembaaret  alt  dette  for  Kong  Krik, 
men  fermedeist  Kongens  Magt  og  Gunhilds  Indflydelse  ikke  kunde 
erholde  sin  lovlige  Bet;  han  fremstillede,  hvorledes  det  var  gaaet 
ptt  QnletiDg,  og  bad  nu  Kongen  forunde  ham  Lovens  Be- 
akjrttalsa.  Koog  Hakon  svarede:  >Efter  hvad  jeg  har  bert,  saa 
\  Broder  Erik  og  Gunhild,  at  du,  Egil,  i  Eders 
terre  Sten.  end  du  kunde  lefle;  du  maa  være 
tpI  tilfreds  med,  at  jeg  ikke  har  blandet  mig  i  denne  Sag, 
ti'l  jeg  og  min  Broder  ikke  kom  til  Forstaaelse  med  hin- 
>Saa  vigtig  en  Sag  soin  denne,*  sagde  Egil,  »kan  I, 
ikke  lade  gau  uafgjort  ben;  thi  hver  Mand  i  Landet, 
iDiff  fremmed,  skal  lyde  Eders  Bud  eller  Forbud,  og 
^som  har  sat  Lov  og  Ret  her  i 'Landet  for  hver 
-^unddrage  mig  dem  mere  end  andre.  Byrd  (^ 
-  'ter  her  i  Landet  tror  jeg  at  have  saa  m^et  af, 
mig  med  Atle  den  Korte.  Men  hvad  mit  For- 
>-  k.  angaar,  da  kun  jeg  sige  Eder,   at  j^  har 
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været  hos  ham,  og  skiltes  saaledes  fra  ham,  at  han  bad  mig 
fare  i  Fred,  hvorhen  jeg  vilde.  Jeg  vil  nu  tilbyde  Eder,  Herre, 
mit  Felgeskab  og  min  Tjeneste;  jeg  ved,  at  der  er  Mænd  hos 
Eder,  med  hvilke  jeg  ter  maale  mig  som  Kriger;  og  det  aner 
mig,  at  det  ikke  vil  vare  længe,  fer  I  og  Kong  Erik  komme  til 
at  prove  Kræfter,  hvis  I  leve;  ja,  det  skulde  gaa  underiigt  til, 
om  I  ikke  en  Gang  maa  sande,  at  Gunhild  har  et  stort  Kuld 
Bera^).«  Kongen  sagde:  »Min  haandgangne  Mand,  Egil,  bliver 
du  ikke.  Du  og  dine  Frænder  have  hugget  for  store  Skaar  i 
rain  Æt,  til  at  det  kan  gaa  an  for  dig  at  forblive  her  i  Landet. 
Vend  du  hjem  til  Island,  og  bliv  der  paa  din  Fædrearv;  da  vil 
du  ingen  Men  lide  af  mig  og  mine  Frænder,  men  her  i  Landet 
Tille  uden  Tvivl  vi  Frænder  alle  dine  Dage  være  de  mægtigste. 
For  min  Fosterfader  Kong  Adelstens  Skyld,  som  jeg  ved  elsker 
dig  meget,  skal  du  imidlertid  have  Fred  her  i  Landet,  og  nyde 
Lov  og  Landsret.«  Herfor  takkede  Egil  Kongen,  og  bad  ham 
at  faa  hans  visse  Jærtegn')  med  til  Thord  paa  Orland  eller 
andre  Lensmænd  i  Sogn  og  Hordeland;  og  dette  lovede  Kon- 
gen ham. 

67.    Egil  fælder  LJot  dcu  Blege. 

Da  Thorsten  og  Egil  saaledes  havde  endt  deres  Ærinder, 
begave  de  sig  paa  Tilbagevejen.  Og  da  de  vare  komne  over 
Dovrefjæld,  tilkendegav  Egil,  at  han  vilde  drage  ned  i  Romsdal, 
derpaa  tage  til  Ses,  og  ende  sine  Ærinder  i  Sogn  og  Hordeland ; 
tbi  om  Sommeren  vilde  han  gere  sig  rejsefærdig  til  Island.  De 
skiltes  da  ad.  Thorsten  drog  igennem  Dalene  til  sit  Hjem,  og 
fik,  da  han  var  forsynet  med  Kongens  Jærtegn  og  Budskab, 
aden  Modsigelse  sine  fædrene  Besiddelser  tilbage.  Egil  derimod 
tc^  selv  tolvte  til  Romsdal,  fik  sig  der  Befordring,  og  rejste  til 
Mere,  hvor  han  endelig  kom  til  Oen  Hed.  Her  tog  han  som 
Oæst  ind  paaGhutrden  Blindheim,  hvor  Lensmanden  Fridgeir  boede, 


')  Løserne  ville  her  erindre,  at  Hakon  Adelstensfostre  senere  blev  be- 
kriget af  Oanhilds  Senner,  og  endelig  fældet  af  dem. 

*)  Nemlig  Bevisligheder  fra  Kongen  til  Lensmændene,  at  E^nl  niaatte 
opholde  sig  i  Landet  og  sege  sin  Ilet  efter  Loven. 
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en  ung  Mand,  der  nylig  havde  tiltraadt  sin  Fædrearv,  og  be- 
styrede den  med  sin  Moder  Gyda,  Arinbjorn  Herses  Søster.  Egil, 
der  her  blev  modtaget  som  en  god  Ven,  fik  om  Aftenen  Sæde 
næst  ved  Fridgeir,  og  hans  Ledsagere  neden  for  ham.  Der  var 
god  Beværtning  og  holdtes  et  prægtigt  Drikkelag.  Husfruen 
Gyda  gav  sig  i  Tale  med  Egil,  og  spurgte  til  sin  Broder  og 
andre  Frænder  og  Venner,  der  havde  fulgt  ham  til  England,  og 
hvorledes  det  var  gaaet  Egil  selv.  Denne  fortalte  hende  alt 
omstændelig.  Egil  var  meget  munter,  men  Husets  Folk  lode 
temmelig  nedslagne;  han  saa  der  en  fager,  velklædt  Mø,  som 
han  herte  var  Fridgeirs  Sester;  hun  var  ganske  bedrevet,  og 
sad  og  græd  uafladelig  den  hele  Aften,  hvilket  forekom  ham  og 
hans  Folk  underligt.  Næste  Morgen  var  det  et  saa  haardt  Vejr, 
at  ingen  kunde  vove  sig  paa  Vandet.  Da  bade  baade  Fridgeir 
og  Gyda  ham,  at  blive  hos  dem  med  sine  Følgesvende,  til  Vin- 
den blev  fojelig,  og  han  skulde  da  faa  med,  hvad  han  behøvede. 
Egil  takkede,  og  de  laa  der  i  tre  Dage,  til  Stormen  atter  lagde 
sig.  Da  stode  Egils  Folk  op  tidlig  om  Morgenen,  lavede  alting 
til  Rejsen,  fik  derpaa  Mad  og  Øl,  og  efter  at  have  siddet  en 
Stund  derved,  toge  de  deres  Klæder.  Egil  stod  op,  og  takkede 
Bonden  og  Husfruen  for  deres  Gæstfrihed.  De  fulgte  ham  paa 
Vejen.  Da  gav  Gyda  sig  til  at  hviske  med  sin  Søn  Fridgeir, 
og  Egil  ventede  imidlertid  paa  dem.  Han  sagde  til  Møen: 
»Hvorfor  græder  du,  Pige?  jeg  har  aldrig  set  dig  fornøjet;« 
men  hun  kunde  ikke  svare,  og  græd  endnu  mere.  I  det  samme 
herte  han  Fridgeir  sige  hejt  til  sin  Moder:  »Nu  vil  jeg  ikke 
bede  derom,  da  de  staa  færdige  til  deres  Rejse.«  Men  Gyda 
gik  hen  til  Egil  og  sagde:  »Jeg  vil  nu  sige  dig,  Egil,  hvad  der 
er  i  Vejen  med  os.  Her  er  en  lidet  yndet  Mand  ved  Navn  Ljot 
den  Blege,  en  Bersærk  og  Holmgangsmand ;  han  kom  hid  og 
bejlede  til  min  Datter,  men  vi  betænkte  os  ikke,  og  gave  ham 
straks  Afslag.  Derfor  æskede  han  min  Søn  Fridgeir  til  Holm- 
gang, som  skal  staa  i  Morgen  paa  en  0,  der  hedder  Verl.  Nu 
vilde  jeg  bede  dig,  at  følge  med  min  Sen.  Var  Arinbjøra  her 
i  Landet,  da  vilde  vi  snart  blive  befriede  for  saadan  en  Mand 
som  Ljot.«  »Det  er  min  Skyldighed,  Husfrue,«  sagde  Egil,  »at 
gore  det  for  Arinbjørns  Skyld,    hvis  din   Søn   synes,   at  det  er 
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ham  til  nogen  Nytte.«  De  gik  nu  atter  ind  i  Stuen,  og  vare 
samlede  hele  Dagen.  Om  Aftenen  kom  Fridgeirs  Venner,  som 
skulde  felge  med  ham,  og  næste  Dag  begave  de  sig  til  Øen. 
Der  var  en  fager  Mark,  hvor  Holmgangen  skulde  holdes,  kort 
fra  Seen,  og  Holmstedet  var  begrænset  med  Stene,  som  vare 
lagte  i  en  Kreds  uden  om.  Nu  kom  Ljot  med  sit  Felge,  med 
Skjold  og  Sværd,  en  stor  og  stærk  Mand;  idet  han  gik  frem 
paa  Marken  henimod  Holmstedet,  kom  Bersærkegangen  over  ham, 
saa  han  begyndte  at  brele  stygt  og  bed  i  sit  Skjold.  Fridgeir 
var  en  smuk,  velvoksen  Mand,  men  hverken  stor  eller  stærk,  og 
han  havde  aldrig  fer  været  i  Kamp.  Da  Egil  saa  Ljot, 
kvad  han: 

Han  er  Fridgeir  farlig 

—  Fridgeir  maa  ikke  stride  — 

gnaver  han  Skjold  og  Guder 

giver  Blot  for  Livet. 

Jeg  vil  mede  Manden. 

For  Meen  jeg  svarer.  -    Snare 

flej  hans  angste  Ojnc 

herom,  hvor  Faren  kommer. 

Ljot  saa  hvor  Egil  stod,  herte  hans  Ord,  og  sagde:  »Kom 
hid  i  Kredsen  du  store  Mand,  og  kæmp  med  mig,  om  du  har 
Lyst;  det  er  en  mere  ligelig  Dyst,  end  at  stride  med  Fridgeir. 
Om  jeg  end  fælder  ham,  det  skal  ikke  gere  mig  til  en  større 
Mand. c     Da  kvad  Egil  atter: 

Synd  det  er  at  afslaa 
en  en  Ting  saa  ringe. 
Lege  vil  Ljot  —  med  Spydet 
lege  jeg  vil  med  den  Blege. 
Snart  er  jeg  rede,  og  slippe 
skal  jeg  ham  ej,  fer  han  falder, 
Fele  han  skal,  at  han  fejes, 
jeg  ferer  den  Kamp  paa  Mere. 

Nu  gjorde  Egil  sig  færdig  til  Holmgangen;  han  havde  sit 
sædvanlige  Skjold,  var  gjordet  med  Sværdet  Nad,  og  havde  Drag- 
vandel i  Haanden.  Han  gik  ind  over  Grænsestenene,  men  Ljot 
var  endnu  ikke  færdig.     Da  svang  Egil  sit  Sværd,  og  kvad: 
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Slaa  jeg  vil  med  Sværdet 
Skjoldet,  som  han  holder, 
prove  mit  i  Modet, 
Manden  med  Klingen  stinge. 
Blodig  af  den  Blege 
blive  den  skal  og  give 
Ljot  de  faldnes  Lise, 
lokke  Orncnes  Flokke. 

Da  kom  Ljot  frem  paa  Kamppladsen,  hvorefter  de  lob  mod 
hinanden.  Egil  hug  til  Ljot;  denne  holdt  Skjoldet  for  sig.  Men 
Egil  gav  det  ene  Hug  efter  det  andet,  saa  at  Ljot  slet  ikke 
kunde  komme  til  at  forsvare  sig,  og  maatte  vige  hen  til  Enden 
af  Pladsen.  Men  Egil  for  ligesaa  hurtig  efter  ham,  og  hug  saa 
djærvt,  at  Ljot  sprang  ud  over  Grænsestenene,  og  langt  hen  paa 
Marken.  Saaledes  gik  det  ferste  Anfald.  Ljot  bad  nu  om  Hvile, 
som  Egil  tilstod.  De  stillede  sig  da  atter  hen,  og  hvilede  sig. 
Da  kvad  Egil: 

Ser  jeg  ret?   Du  rommer? 
rigelig  langt  du  viger 
her  af  en  Helt  at  være, 
med  Ho'det  tabt  og  Modet. 
Sparer  du  Hugget  til  siden, 
jeg  Sejer  vinder  inden. 
Skalken  af  Skaldepanden 
paa  Slagmark  ynkeligt  jages. 

Derpaa  sagde  han  til  Ljot,  at  han  nu  skulde  være  færdig,  at  de 
kunde  afgere  denne  Holmgang.  Egil  leb  da  imod  ham  og  hug 
straks  til  ham;  og  da  gik  han  ham  saa  nær,  at  den  anden  maatte 
springe  tilbage,  og  i  det  samme  gled  hans  Skjold  til  Side.  Da 
hug  Egil  til  Ljot,  traf  ham  oven  for  Knæet,  og  hug  Benet  af, 
saa  Ljot  faldt,  og  var  straks  ded.  Derpaa  gik  han  hen  til  Frid- 
geir,  og  alle  takkede  ham  for  dette  Værk.    Egil  kvad: 

Fuld  af  Gerningen  fule 
falden  han  er,  thi  Skjalden 
bred  hans  Ben  —  og  Fridgeirs 
Fred  har  Daaden  baadet. 
Vel  jeg  vandt,  men  ej  jeg 
Tenter  Ijen  at  hente. 
Lyitig  Speg  alene 
Tir  Legen  med  den  Blege. 
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Ljots  Ded  blev  lidet  beklaget,  thi  han  var  en  stor  Udaadsmand. 
Han  var  svensk  af  Æt,  og  havde  ingen  Frænder  der  i  Landet, 
men  var  kommen  did,  og  havde  skafiTet  sig  Gods  ved  Holmgange ; 
han  havde  fældet  mange  brave  Bønder,  efter  først  at  have  æsket 
4em  til  Holmgang  for  deres  Jorders  og  Odels  Skyld,  og  var  der- 
med bleven  en  meget  rig  Mand  baade  paa  Land  og  Løsere.  Egil 
tog  hjem  med  Fridgeir,  og  blev  nogen  Tid  hos  ham.  De  skiltes 
med  megen  Kærlighed,  og  Egil  bemyndigede  ham  til  paa  sine 
Vegne  at  indkræve  Ljots  efterladte  Ejendomme.  Thi  den  Grang 
Tar  det  Holmgangslov,  at  naar  nogen  æskede  en  anden  til  Tve- 
kamp, formedelst  Fordring  paa  en  vis  Ting,  saa  skulde  han,  hvis 
han  sejrede,  have  den  Ting,  for  hvis  Skyld  han  havde  æsket; 
blev  han  overvunden,  skulde  han  løse  sig  med  en  vis  bestemt 
Sum;  men  faldt  han  paa  Holmen,  da  havde  han  forbrudt  alt  sit 
Oods,  og  den,  der  fældede  ham,  skulde  tage  Arv  efter  ham. 
Det  var  ogsaa  Lov,  at  hvis  udenlandsk  Mand  døde,  og  ikke 
efterlod  sig  nogen  Arving  der  i  Landet,  saa  faldt  den  Arv  til 
Kongens  Gaard. 

Egil  drog  sin  Vej;  fra  Fjordene  tog  han  ind  i  Sogn  til 
Thord  paa  Orland,  hvem  han  meddelte  sit  Ærinde  og  Kong 
Hakons  Ordsending,  og  Thord  lovede  ham  sin  Hjælp.  Hos  Thord 
tilbragte  han  en  Del  af  Foraaret. 

68.    Om  Egils  Rejser,  og  Holmgangen  paa  Gluletlng. 

Paa  en  Rofærge  sejlede  Egil  med  tredive  Mand  til  Horde- 
land, og  kom  til  Penring.  Ti  Mand  lod  han  blive  tilbage  ved 
Skibet,  og  med  tyve  gik  han  til  Gaarden  Ask,  lod  Atle  den 
Korte  kalde  ud,  og  sagde,  at  han  havde  et  Ærinde  at  afgøre 
med  barn.  AUe  tog  sine  Vaaben,  og  gik  ud  med  alle  de  vaaben- 
fere  Mænd,  han  havde  hos  sig.  Egil  gentog,  ligesom  før  hos 
Bergenund,  sin  Fordring  paa  Bjørn  Hølds  efterladte  Gods,  og  fik 
ligaende  Svar.  Han  stævnede  da  Atle  til  Guleting,  og  viste,  at 
han  havde  Kongens  Tilladelse  at  søge  sin  Ret  efter  Loven.  Der- 
paa  vendte  han  tilbage  til  Sogn,  og  blev  hos  Thord  paa  Orland, 
til  Tingtiden  kom. 

Be^e  mødte  paa  Tinget,  og  begyndte  at  tale  deres  Sag 
for  Dommerne.    Da  Egil  havde   fremsagt  sit  Krav,   tilbed  Atle 

N.  M.PeteneQ:    Isliendernes  Færd.    Første  Bind.  12 
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Lovvæm^),  Tylfbered  *),  at  han  ikke  havde  noget  af  Egils  Gods- 
i  sit  Værge.  Men  da  Atle  gik  for  Retten  med  sine  Mededs- 
mænd,  gik  Egil  imod  ham,  og  sagde,  at  han  ikke  vilde  tage 
mod  hans  Eder  angaaende  sit  Gods.  »Jeg  vil  byde  dig  en  anden 
lovlig  Afgørelse,c  sagde  han,  »den,  at  vi  skulle  gaa  paa  Holm 
her  paa  Tinget,  og  den  tage  da  Godset,  som  sejrer!«  Det  var, 
som  Egil  sagde,  Lov  og  gammel  Sædvane,  at  hver  Mand  havde- 
Bet  til  at  æske  sin  Modpart  til  Holmgang,  hvad  enten  han  havde 
Sag  at  værge  eller  sege.  Atle  svarede,  at  han  ikke  vilde  afslaa 
Egil  Holmgang.  »Thi  du  byder  mig  det,«  sagde  han,  »som  jeg 
selv  burde  kræve;  Harm  nok  har  jeg  at  hævne  paa  dig;  du  har 
fældet  mine  tvende  Brødre,  og  det  er  langtfra,  at  der  sker  mig 
min  Bet,  hvis  jeg  imod  al  Billighed  heller  skulde  afstaa  mine 
Jorder,  end  stride  med  dig,  naar  du  selv  tilbyder  mig  det.«  De 
gave  derpaa  hinanden  Haanden,  og  haandfæstede,  at  de  skulde 
gaa  paa  Holm,  og  hvo  der  sejrede  skulde  besidde  de  Jorder, 
som  de  trættedes  om.  De  gjorde  sig  altsaa  færdige.  PJgil  gik 
frem  med  Hjælm  paa  Hovedet,  Skjoldet  for  sig,  et  Spyd  i  Haan- 
den, og  Sværdet  Drag\'andel  havde  han  fæstet  paa  sin  hejre 
Arm;  thi  det  var  Skik  ved  en  saadan  Lejlighed  ikke  forst  at 
have  nedigt  at  drage  sit  Sværd  af  Skeden,  men  at  holde  det 
draget,  saa  at  man  kunde  bnige  det,  saa  snart  det  behøvedes. 
Atle  var  udrustet  paa  lignende  Maade;  han  var  forsøgt  i  Holmgang, 
stærk  og  modig.  Der  blev  ogsaa  fremledt  en  stor,  gammel  Tyr, 
det  saa  kaldte  Blotnød'),  som  den  sejrende  skulde  slagte.  Stundum 
blev  kun  eet  saadant  fremledt,  stundum  havde  ogsaa  hver  sit. 
Da  de  nu  vare  færdige  til  Holmgangen,  lob  de  imod  hinanden, 
og  kastede  ferst  deres  Spyd,  men  intet  af  dem  ramte  i  den 
andens  Skjold,  men  begge  ble  ve  staaende  i  Jorden.  Derpaa 
grebe  de  til  Sværdet,  gik  fast  frem,  og  hug  til  hinanden.  Atle 
holdt  Stand.  De  hug  tit  og  tungt,  og  Skjoldene  bleve  snart 
ubrugbare.  Da  Atles  var  meget  forhugget,  kastede  han  det  bort, 
tog  sit  Sværd  med  begge  Hænder,  og  gav  Hug  paa  Hug.    Egil 


*)  Sagens  lovlige  Forsvar. 
^  Tolv  Mænds  Ed. 
")  Offerkveg. 
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gay  ham  et  Slag  paa  Akslen,  men  hans  Sværd  bed  ikke;  han 
gentog  det  anden  og  tredje  Gang,  og  han  havde  let  ved  at  faa 
Barn  paa  Atle,  der  ingen  Dækning  havde.  Nu  svang  han  Svær- 
det af  alle  Kræfter,  men  hvor  han  end  hug,  det  bed  ikke^). 
Nu  saa  han  nok,  at  der  intet  vilde  komme  ud  af  det  paa  den 
Maade,  thi  ogsaa  hans  Skjold  var  blevet  ubrugbart.  Han  kastede 
da  Sværd  og  Skjold,  løb  imod  Atle,  og  greb  ham  i  sine  Arme; 
og  da  viste  sig  Forskellen  paa  deres  Styrke,  thi  Atle  faldt  bag- 
over; Egil  kastede  sig  over  ham,  og  bed  hans  Strube  over.  Saa- 
ledes  lod  Atle  sit  Liv.  Men  Egil  sprang  op,  løb  hen  til  Blot- 
nédet,  greb  det  med  den  ene  Haand  i  Kæben,  med  den  anden  i 
Hornet,  og  kastede  det  omkuld,  saa  at  Fødderne  vendte  i  Vejret 
og  Halsbenet  bredes.  Derefter  gik  han  hen  til  sit  Følge. 
Han  kvad: 

Dragrandels  dankle  Ægge 
deved  Atle  sleve. 
I  hans  Skjold  jeg  satte 
med  stærke  Hug  ej  Mærke. 
Men  at  min  Kraft  ham  knuged, 
hekom  den  lille  ilde. 
Trods  hans  heksende  Tunge 
min  Tand  fik  Bugt  med  Manden. 

Nu  fik  Egil  alle  de  Jorder,  han  havde  trættet  om,  og  paa  hvilke 
han  gjorde  Fordring  paa  sin  Kones,  Asgerds,  Yegne.  Efter  at 
han  derpaa  havde  opholdt  sig  nogen  Tid  i  Sogn,  og  truffet 
Anstalter  med  Hensjm  til  sine  Jorder,  begav  han  sig  til  Vigen 
til  Thorsten. 

69.    Egil  rejser  til  Island. 

Endnu  den  samme  Sommer  sejlede  Egil  til  Island,  og  lan> 
dede  i  Borgefjord  i  Nærheden  af  sin  Gaard.  Han  satte  sit  Skib 
op,  udlossede  sin  Ladning,  og  tog  Sæde  paa  sin  Gaard.  Han 
var  DU  en  meget  rig  Mand,  og  havde  et  stort  og  prægtigt  Bo. 


*)  Man  roaa  antage,  hvilket  ogsaa  det  felgende  Vers  viser,  at  Atle  enten 
havde  vidst  at  gere  sig  haard,  saa  at  Sværd  ej  kunde  bide  paa  ham, 
eller  havde  fortryllet  sin  Modstanders  Vaaben.  Kun  derved  und- 
skyldes Egils  felgende  Fremgangsmaad^. 

2* 
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Han  blandede  sig  ikke  i  andres  Sager,  og  viste  sig  fredsommelig 
mod  alle  sine  Naboer;  men  der  var  heller  ingen,  som  dristede 
sig  til  at  komme  ham  for  nær.  Saaledes  levede  han  nu  adskil- 
lige Aar  paa  sin  Gaard.  Med  Asgerd  havde  han  felgende  Børn : 
Sennerne  Bedvar,  Gunnar  og  Thorsten,  Døtrene  Thorgerd  og 
Bera,  alle  haabefulde  og  forstandige  Børn.  Det  ældste  var  Thor- 
gerd, dernæst  Bera;  Thorsten  var  det  yngste. 

70.    Egil  drager  atter  udenlands. 

Da  Egil  fik  Tidende  om,  at  Erik  Blodokse  havde  tilsat  Livet 
i  Viking,   men  Gunhild   og  hendes  Sønner  vare  tagne  til  Dan- 
mark, samt  at  Arinbjørn  igen  var  kommen  til  Norge,  havde  faaet 
sine  forrige  Forleninger  og  Ejendomme,  og  stod  i  megen  Gunst 
hos  Kongen,   saa   fik   han  atter  Lyst  til  at  gæste  Norge.     Han 
satte  da  sit  Skib  i  Stand,  og  forsynede  sig  med  Skibsfolk.   Denne 
Gking  fulgte  Ønund  Sjone  med  ham,  en  Son  af  Ane  paa  Ana- 
brekka,  der  var  iblandt  de  Mænd,  Skallagrim  havde  givet  Land. 
Ønund  var  en  af  de  største  og  stærkeste  Mænd  der  paa  Egnen, 
ja  nogle  mente  endog,  at  han  var  ikke  fri  for  at  være  hamram; 
han  havde  tit  gjort  Rejser  imellem  Landene,  og  var  noget  ældre 
end  Egil,   men    de  havde  længe  plejet  Venskab  med  hinanden. 
Kejsen  løb  vel  af,  og  de  stævnede  ind  i  Fjordene,  hvor  Arinbjørn 
Herse  levede  paa  sine  Gaarde.    Det  var  et  glædeligt  Møde,  og 
Egil  tog  selvtolvte  ind  til  ham,  men  hans  Skibsfolk  søgte  Kvar- 
ter deromkring.    Egil  havde   ladet  sig  gøre  et  prægtigt  Lang- 
sldbssejl;  det  forærede  han  Arinbjørn  tillige  med  flere  kostelige 
Gaver.    Om  Vinteren  begav  Egil  sig  til  Sogn,   for  at  indkræve 
sit  Landgilde,  og  vendte  saa  tilbage  til  Fjordene,  hvor  Arinbjørn 
Idt  et  stort  Julegilde,  og  havde  indbudet  sine  Venner  og  Herre- 
'.    inder.    Til  Julegave  gav  han  Egil  en  sid  Kappe  af  Silke, 
og  helt  ned  besat  med  Guldknapper,  hvilken  han 
e  efter  Egils  Vækst.     Desuden    forærede   han 
en  hel  ny  Klædning  af  engelsk  Klæde  med  mange 
andre  Vennegaver  uddelte  han  om  Julen  til  sine 
Q  var  en  særdeles  gavmild  og  ædelmodig 
da  en  Vise  om  hans  Gavmildhed  og  Venskab. 
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71.    Egils  Sorg. 

Efter  Julen  viste  Egil  sig  saa  bekymret,  at  han  ikke  talte 
et  Ord.  Da  Arinbjem  mærkede  det,  gav  han  sig  i  Tale  med 
ham,  og  spurgte,  hvad  ham  fejlede?  H\ds  han  var  syg  eller 
manglede  noget,  saa  vilde  han  se  at  raade  Bod  derpaa.  Egil 
svarede:  »Syg  er  jeg  ikke,  men  jeg  gaar  og  grubler  over,  hvor- 
ledes jeg  skal  faa  det  Gods,  jeg  vandt,  da  jeg  fældede  Ljot  den 
Blege;  jeg  herer,  at  Kongens  Bryder  have  inddraget  det  under 
Kongens  Eje^).«  Arinbjem  sagde:  »Jeg  tror  ikke,  det  er  mod 
Landsloven,  at  du  tilegner  dig  det;  men  nu  synes  det  mig  at 
sidde  vel  fast.  Kongens  Gaard  har  en  vid  Indgang,  men  en 
snæver  Udgang.  Vi  have  bestaaet  mangt  et  vanskeligt  Penge- 
krav imod  overmægtige  Mænd,  da  vi  kunde  vente  sterre  Hjælp 
af  Kongen,  end  nu;  thi  Venskabet  imellem  Kong  Hakon  og 
mig  er  noget  lest,  endskent  jeg  maa  gere,  som  det  hedder  i  et 
gammelt  Ord:  Man  maa  hæge  den  Eg,  hvor  under  man  skal 
bo.«  »Imidlertid,«  sagde  Egil,  »har  jeg  Mod  paa,  hvis  Loven  er 
08  med,  at  gere  et  Forseg,  om  Kongen  ikke  ogsaa  heri  vil  lade 
08  veder&res  Ret;  han  skal  være  en  retfærdig  Mand,  som  selv 
overholder  de  Love,  han  giver  her  i  Landet.  Det  er  uden  Tvivl 
bedst,  at  jeg  tager  hen  til  Kongen,  og  herer  hvad  han  siger  til 
denne  Sag.«  »Det  kan  jeg  ikke  tilraade,«  sagde  Arinbjem;  »din 
Heftighed  og  Djærvhed,  Egil,  passer  ikke  til  Kongens  Magt  og 
Sindelag,  thi  han  er  næppe  din  Ven,  og  tror  at  have  Grund  til 
ikke  at  være  det.  Det  bedste  er,  at  vi  lade  denne  Sag  hvile 
og  ikke  tale  derom.  Men  hvis  du  ensker  det,  saa  vil  jeg  hellere 
tage  hen  til  Kongen,  og  gere  et  Forseg.«  Dette  modtog  Egil 
med  m^en  Tak.  Kong  Hakon  opholdt  sig  den  Gang  i  Koge- 
land, men  af  og  til  ogsaa  i  Hordeland,  og  det  var  ikke  vanske- 
ligt at  faa  Adgang  til  ham.  Det  varede  heller  ikke  længe  efter 
denne  Samtale,   fer  Arinbjem   tilkendegav   sine  Mænd,   at  han 


■)  Fordi  det  nemlig,  som  ovenfor  blev  bemærket,  var  faldet  efter  en 
adenlandsk  Mand,  der  ingen  Arving  havde  i  Landet.  Dette  var  efter 
de  almindelige  Love,  men  i  dette  Tilfælde  kom  de  i  Strid  med  Holm- 
gangsloven,  som  bestemte  at  den  sejrende  var  den  fældtes  retmæssige 
Arving. 
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vilde  til  Kongen,  og  sejlede  af  Sted  med  sine  Hiiskarle  paa  et 
tyvesædet  Skib,  hvorimod  Egil  maatte  blive  hjemme.  Efter  at 
lian  havde  været  nogen  Tid  hos  Kongen,  kom  lian  frem  med  sit 
Ærinde,  hvorledes  Egil  Skallagrimssen  var  kommen  der  til  Landet, 
og  troede  at  have  Fordring  paa  Ljot  den  Bleges  Gods.  iMan 
har  sagt  os.  Konge,«  vedblev  han,  »at  Egil  har  Medhold  i  Loven, 
men  Godset  have  Eders  Bryder  inddraget  under  Edera  Eje.  J^ 
kommer  nii  for  at  bede  Eder,  Herre,  at  Egil  maa  nyde  sin  Ket 
efter  Loven.«  Kongen  tav  en  Stund,  og  svarede  endelig:  »Jeg 
ved  ikke,  Arinbjern,  hvorfor  du  paaUiger  dig  saadanne  Sager  for 
Egil.  Han  har  engang  været  bos  mig.  og  da  sagde  jeg  ham, 
at  jeg  ikke  vilde  vide  noget  af  hans  Ophold  her  i  Landet  at 
sige,  af  Aarsager,  som  ere  Eder  vel  bekendte.  Det  nytter  ikke 
Egil  at  komme  med  Fordringer  til  mig.  som  ban  gjorde  ved 
Diin  Broder  Erik.  Og  hvad  dig  angaar,  Arinbjern,  da  vil  j^ 
sige  dig,  at  du  ikke  skal  blive  her  et  Ojeblik  længer  i  Landet, 
saa  snart  du  agter  udenlandske  Mænd  hojere  end  mig  og  mine 
Ord;  thi  jeg  ved,  at  din  Hu  er  hos  din  Fostersen  Harald  Erik- 
sen'), men  i  saa  Fald  er  det  bedst  du  tager  til  ham  og  hans 
Bredre,  og  bliver  hos  dem.  Jeg  trivier  paa,  at  jeg  vil  have 
stor  Hjælp  af  saadanne  Mænd,  hvis  det  kommer  til  nogen  Styrke- 
preve  imellem  mig  og  Eriks  Senner.«  Da  Kongen  tog  Sagen 
saa  vrangvilligt,  aaa  Arinbjern  nok,  det  ikke  kunde  nytte  at  drive 
den  videre,  (^  lavede  sig  derfor  til  Hjemrejsen.  Kongen  var 
noget  uvenlig  imod  ham,  siden  han  havde  iaaet  hans  Ærinde  at 
vide,  men  Arinbjern  havde  ikke  Sind  til  at  ydmyge  sig  for  ham 
for  danne  Sig.  Da  han  na  kom  Igem,  og  fortalte  Egil  Udfaldet, 
mnt  ngde,  at  han  ikke  ottere  vilde  bringe  slige  Sager  forKon- 
I  au  UflT  Egil  m^et  nedslaaet;  han  troede  at  lide  et  stort 
I  Tab.  Det  var  kun  faa  Dage  efter,  da  Arinbjem 
t  var  i  sit  Herbei^e  med  faa  Mænd  hos  sig,  og 
Og  da  han  kom,  lod  Arinbjem  en  Kiste 
.  til  ham  fyrretyve  Mark  Selv.  »Disse 
»feetiler  jeg  dig  for  Ljot  den  Bleges  Jorder. 

■om  Konge  Hanld  Oiufeld. 
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Det  er  en  Len,  som  du  fuldelig  har  fortjent  af  Fridgeir  og  hans 
Frænder,  fordi  du  frelste  hans  Liv  mod  Ljot.  Jeg  ved,  at  du 
gjorde  det  af  Venskab  for  mig,  og  derfor  ber  jeg  serge  for,  at 
du  i  denne  Sag  ikke  bliver  berevet  din  lovlige  Adkomst.«  Egil 
modtog  Pengene  og  takkede  Arinbjern,  og  fik  igen  sin  forrige 
Munterhed. 

72.    Arlnbjøms  Hærtog. 

Denne  Vinter  var  Arinbjern  hjemme  paa  sine  Gaarde,  men 
næste  Vaar  bekendtgjorde  han,  at  han  vilde  drage  i  Viking.    Han 
havde   tre   store  Langskibe  med  en  Besætning  af  tre  hundrede 
Mand,  hvoriblandt  mange  Bondesenner.   Egil  styrede  et  af  Skibene, 
■og  mange  af  dem,  der  vare  tagne  med  ham  fra  Island,  ledsagede 
ham;   men  Handelsskibet,  hvoipaa  han  var  kommen  fra  Island, 
lod  han  fere  til  Vigen,  og  satte  Mænd  til  at  drive  Handel  med 
hans  Varer.     Arinbjern   og  Egil   sejlede   ferst  til  Saksland,  og 
hærgede  der  om  Sommeren,  og  erhvervede  sig  Gods.     Men  ved 
Hestens  Tid  styrede  de  længer  nord  paa,  og  lagde  sig  ved  Fris- 
land.    En  Nat,  da  det  var  stille  Vejr,  lagde  de  op  i  Mundingen 
■af  en  Flod,  hvor  det  ellers  var  vanskeligt  at  ha\iie,  og  hvor  der 
▼ar  mange  lave  Grunde.    Oppe  i  Landet  vare  store  Sletter,   og 
kort  til  Skoven;   Markerne  vare  opbledte,   thi  det  havde  regnet 
stærkt.    Der  besluttede  de  at  gaa  op,   og  lode  Tredjedelen  af 
Folkene  blive  ved  Skibene.    De  fulgte  Floden,  gik  imellem  den 
•og  Skoven,  og  saa  snart  et  Torp  for  sig;  siden  et  andet  og  et 
treclje;   overalt  flyede  Benderne  for  dem.    Der  var  jævnt  Land 
og  store  Sletter.    Store  Grave  gennemskare  Landet,   og   stode 
ftilde  af  Vand;  saaledes  havde  Indbyggerne  omgivet  deres  Agre 
og  Enge;  paa  nogle  Steder  stode  store  Pæle,  og  hvor  Vejen  gik, 
vare  der  Broer  eller  Bjælker  lagte   over.    Da  Vikingerne  vare 
komne  langt  ind  i  Bygden,  samlede  Friserne  sig  i  Skovene,  og 
da  de  vare  blevne  over  tre  hundrede  Mand  stærke,  stævnede  de 
imod  Vikingeme,  og  leverede  dem  et  Slag.    Dette  endte  med 
frisernes  Flugt,  og  Vikingerne,  der  forfulgte  dem,  spredtes  der- 
ved ad,  saa  at  kun  faa  gik  sammen.    Saaledes  satte  ogsaa  Egil 
med  n<^le  faa  Mand  efter  en  hel  Flok  Friser.    Disse  kom  til 
en  Grav,  satte  over  den,   og  reve  Broen  af.    Men  da  Egil  nu 
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73.    Sendefærd  tU  Yærmeland. 

Kong  Harald  Haarfager  havde  underlagt  sig  Værmeland  til 
Seen  Væner,  og  hævede  Skatter  deraf;  men  paa  hans  gamle 
Dage,  da  Amvid  Jarl  forestod  det,  gik  det  her  som  anden  Steds, 
at  Skatterne  ikke  bleve  udredte  saa  nejagtig,  som  i  hans  kraftige 
Alder.  Imedens  hans  Senner  strede  om  Regeringen  i  Norge, 
havde  man  Opmærksomheden  mindre  henvendt  paa  de  fjernere 
Skatlande.  Nu  da  Kong  Hakon  sad  i  Ro  i  Riget,  sagte  han  at 
forskaffe  sig  samme  Herredomme,  som  hans  Fader  havde  haft, 
og  sendte  iblandt  andet  tolv  Mænd  til  Yærmeland,  som  rigtig 
nok  fik  Skatten  af  Jarlen,  men  paa  Tilbagevejen  bleve  de  i 
Eideskov  overfaldne  af  Stimænd  og  dræbte.  Det  samme  hændtes 
med  endnu  andre,  som  han  sendte  derhen,  at  Mændene  bleve 
dræbte,  og  Pengene  kom  ikke;  nogle  mente  derfor  ogsaa,  at 
Åmvid  Jarl  lod  dem  overfalde,  og  tog  selv  Skatten.  Nu  sendte 
Hakon,  medens  han  opholdt  sig  i  Throndhjem,  tredje  Gang  nogle 
Mænd  til  Thorsten  Thoras  Son  i  Vigen  med  det  Budskab,  at  han 
skulde  drage  til  Yærmeland  og  kræve  Skatten  paa  Kongens  Vegne, 
og  i  andet  Fald  forlade  Kongens  Rige.  Thi  Kongen  havde  den 
Gang  hart,  at  hans  Morbroder  Arinbjam  havde  begivet  sig  til 
Danmark,  og  var  hos  Eriks  Sanner,  samt  at  disse  havde  mange 
Tropper,  og  laa  paa  Hærtog  om  Sommeren;  han  havde  derfor 
ingen  Lid  til  nogen  af  dem;  thi  af  Eriks  Senner  maatte  han 
vente  sig  Ufred,  saa  snart  de  fandt  Understattelse  til  at  anfalde 
ham.  Af  denne  Grund  forfulgte  han  ogsaa  Arinbjarns  Frænder 
og  Venner,  tog  nogle  af  Dage,  jog  andre  fra  Landet,  eller  til- 
fejede dem  anden  Men.  Alt  dette  indsaa  Thorsten  og  Egil  meget 
vel,  da  de  talte  sammen  om  Kongens  Budskab,  og  den  sidste 
fandt,  at  det  for  saa  gæv  og  anselig  Mand,  som  Thorsten  var, 
aabenbar  var  en  Sendelse,  hvorved  hans  Liv  og  Velfærd  skulde 
sættes  i  Vove.  Han  henvendte  sig  derfor  til  Kongens  Sendebud, 
hvis  Formand  var  en  Mand,  der  ikke  blot  havde  rejst  vide  om 
i  Norge,  men  ogsaa  været  længe  i  Danmark  og  Sverig,  og  kendte 
baade  Veje  og  Mennesker.  »Jeg  ser  nok,«  sagde  Egil,  »Sammen- 
hængen med  Eders  Ærinde;  hvis  Thorsten  ikke  vil  rejse,  saa 
skulle  I  selv  gare  det,  for  at  kræve  Skatten.«  Deri,  svarede 
Sendebudene,  gættede  han  ret.     »Men  Thorsten  vil  ikke,«    ved- 
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blev  Egil;  »som  en  saa  anselig  Mand  er  han  ikke  forpligtet  til 
en  saa  ussel  Rejse;  men  han  vil  gøre  hvad  der  er  hans  Pligt, 
felge  Kongen  selv,  naar  denne  begærer  det,  inden-  og  udenlands ; 
saa  og  hvis  I  ville  have  nogle  Mænd  med  herfra,  da  skal  det 
staa  Eder  frit  for,  og  al  anden  Befordring,  som  I  forlanger  af 
ham,  er  til  Eders  Tjeneste.«  Sendebudene  lagde  nu  over  med 
hinanden,  og  bleve  enige  om,  at  de  vilde  tage  imod  dette  Til- 
bud, hvis  Egil  vilde  drage  med  dem;  »Kongen,«  sagde  de,  »har 
intet  godt  Øje  til  ham,  og  vil  allerede  tinde  vor  Kejse  god,  hvis 
vi  faa  ham  ryddet  af  Vejen;  siden  kan  han  jage  Thorsten  ud 
af  Landet,  om  han  vil.«  De  sagde  derfor,  at  de  vare  fornøjede 
med,  at  Thorsten  blev  hjemme,  naar  de  kunde  faa  Egil  med  sig. 
Denne  svarede:  »Jeg  skal  befri  Thorsten  for  denne  Kejse;  hvor 
mange  Mand  behøve  I  vel  herfra?«  »Vi  ere  otte  i  alt,«  sagde 
de;  »lad  os  faa  fire  til  herfra,  saa  ere  vi  tolv.«  Det  lovede  Egil 
dem.  6nund  Sjone  og  nogle  flere  af  hans  Medfølgere  vare  just 
tagne  ned  til  Havet,  for  at  se  til  deres  Skib  og  nogle  Varer, 
som  de  havde  givet  en  anden  Mand  i  Forvaring,  og  de  kom  ikke 
hjem.  Dette  gjorde  Egil  meget  ondt,  thi  han  kunde  ingen  af 
dem  faa  med,  da  Kongens  Mænd  skyndte  paa  Kejsen  og  vilde 
ikke  bie. 

74.    Yærmelands-Færd. 

Egil  gjorde  sig  da  færdig  med  tre  andre  Mænd,  og  de 
havde,  ligesom  Kongens  Mænd,  Heste  og  Slæder.  Der  var  fal- 
den megen  Sne,  saa  Vejene  vare  næsten  ukendelige;  og  paa 
deres  Vej  over  til  Eid  faldt  der  endnu  mere,  saa  de  næppe 
kunde  se  hvor  de  vare.  Det  gik  derfor  sent  med  Kejsen,  thi 
saa  snart  de  forfejlede  Vejen,  sank  Hestene  i.  Mod  Afben  holdt 
de,  for  at  bede.  Det  var  straks  ved  en  skovklædt  Åas.  Da 
sagde  Kongens  Mænd  til  Egil:  »Her  skilles  vore  Veje  ad;  her 
onder  Aasen  bor  en  Bonde  Amald,  som  er  en  god  Ven  af  os, 
der  ville  vi  tage  ind;  men  saa  snart  I  andre  ere  komne  over 
Aaaen,  ville  I  se  en  stor  Gaard  for  Eder,  der  tilhører  den  rige 
Annod  ;   der  kunne  I  være  vis  paa  gæstfri   Modtagelse; 

i  n  tidlig  skulle  vi  træffes  igen,  og  næste  Aflen  fare  til 

,  hvor  der   bor   en   brav  Bonde  ved  Navn  Thorfinn.  c 
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Egil  drog  da  med  sine  Mænd  op  paa  Åasen,  men  næppe  vare 
de  komne  Kongens  Mænd  ud  af  Syne,  forend  disse  toge  deres 
Skier  frem,  stege  paa  dem,  og  fore  tilbage  alt  hvad  de  kunde. 
De  leb  Nat  og  Dag,  drejede  om  til  Oplandene,  og  saa  over 
DovreQæld,  og  bragte  Kong  Hakon  Efterretning  om  Udfaldet  af 
deres  Rejse.  Egil  drog  om  Aftenen  over  Aasen,  men  under 
store  MejsommeUgheder,  thi  saa  snart  de  havde  forladt  Hoved- 
Yejen,  fandt  de  forfærdelig  dyb  Sne,  stejle  Bjærgstier  og  meget 
Krat;  Hestene  sank  hver  anden  Stund  dybt  i,  saa  de  maatte 
drage  dem  op,  og  over  Skrænterne  var  det  næsten  umuligt  at 
komme.  Baade  Heste  og  Mennesker  lede  meget,  men  de  kom 
dog  over,  og  saa  da  en  stor  Gaard  for  sig,  som  de  straks  tyede 
til.  Da  de  vare  komne  i  Toften,  saa  de  Armod  og  nogle  af 
hans  Svende  staa  der  udenfor,  de  hilste  paa  hinanden,  og  spurgte 
om  Tidende.  Saa  snart  han  herte,  det  var  Sendebud  fra  Kongen, 
bed  han  dem  ind.  Huskarlene  toge  mod  deres  Heste  og  Kere- 
toj,  og  Annod  anviste  Egil  Sæde  i  Hejsædet  paa  den  lavere 
Bænk,  og  neden  for  ham  hans  Medfelgere.  De  talte  nu  en  Del 
om  den  Besværlighed  de  havde  haft,  og  Husets  Folk  undrede 
sig  hejlig,  at  de  vare  komne  frem  der,  hvor  ingen  kunde  færdes, 
selv  naar  der  ingen  Sne  var.  Armod  spurgte  dem  da,  om  det 
ikke  var  bedst,  at  de  nu  fik  nogen  Nadver^  og  saa  begave  sig 
til  Ro;  saa  vilde  Hvilen  smage  dem  bedst.  Egil  takkede.  Der 
blev  da  sat  et  Bord  for  dem  med  store  Kar  af  Skyr,  og  Armod 
sagde,  at  det  gjorde  ham  ret  ondt,  at  han  ikke  havde  01  at 
give  dem.  Da  de  vare  meget  tørstige  af  Mede,  grebe  de  Kar- 
rene og  drak  stærkt,  især  Egil;  andre  Levnedsmidler  kom  der 
ikke.  Der  var  mange  Tyende.  Husfruen  sad  paa  Tværbænken  ^) 
med  de  andre  Kvinder,  men  Bondens  Datter,  ti  til  elleve  Aar 
gammel,  leb  paa  Gulvet.  Husfruen  kaldte  paa  hende,  og  hviskede 
noget  til  hende,  hvorpaa  Barnet  gik  hen  til  Egil,  og  kvad: 

Dig  jeg  skulde  sige, 
aagde  mig  min  Moder, 
at  I  ikke,  Egil, 
alt  for  stærkt  maa  spise. 


'}  Eller  Tverpallen,  en  Bænk,   paa  hvilken   Kvinderne  sade  afsondrede 
fra  Mændene. 
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Mæt  jer  ej,  saa  mere 
Mad  I  ej  kan  taale. 
Snart  vi  ind,  hun  sagde, 
sætter  bedre  Rettor. 

Armod  slog  til  Pigen,  og  bad  hende  tie,  hun  gjorde  aldrig  andet 
end  Fortræd.  Pigen  gik  bort,  men  Egil  satte  Karret  ned;  det 
var  næsten  tomt.  Nu  bleve  ogsaa  Karrene  tagne  bort;  Husets 
Folk  gik  til  deres  Sæder,  Borde  bleve  satte  frem  over  hele  Stuen, 
og  besatte  med  Levnedsmidler;  der  kom  alle  Haande  Retter  ind, 
og  de  sattes  for  Egil,  som  for  de  andre.  Derefter  blev  der 
baaret  61  ind,  og  det  var  stærkt  Mundgaat.  Man  drak  da  En- 
mænding'),  hvorved  hver  Mand  skulde  drikke  sit  Horn  ud,  og 
der  blev  givet  neje  Agt  paa,  at  Egil  og  hans  Folgesvende  ikke 
sparede  sig.  Egil  drak  forst  ufortroden  en  Tid  lang,  og  naar 
hans  Følgesvende  ikke  kunde,  saa  drak  han  for  dem.  Saaledes 
gik  det,  til  Bordene  bleve  tagne  bort;  da  vare  næsten  alle 
drukne.  Men  ved  hver  Skaal,  som  Armod  endnu  drak,  sagde 
han:  »Jeg  drikker  dig  til,  Egil  I«  og  Huskarlene  gjorde  ligesaa 
ved  hans  Felgesvende,  og  brugte  samme  Tiltale;  ja  der  var  en 
Mand  sat  til  at  skænke  for  Egil  og  hans  Folk,  og  han  eggede  dem 
bestandig  til  straks  at  drikke  ud.  Egil,  som  nok  saa,  hvad  dette 
skolde  fere  til,  bad  sine  Felgesvende  at  holde  op,  og  drak  endnu 
noget  for  dem,  naar  de  ikke  kunde  blive  fri;  men  da  han  mær- 
kede, at  han  heller  ikke  selv  kunde  taale  mere,  sprang  han  op, 
gik  hen  til  Armod,  greb  ham  i  Skuldrene,  og  satte  ham  op  mod 
Stolperne,  og  spyede  ham  ind  i  Ansigtet,  saa  at  han  var  nær 
ved  at  kvæles.  Huskarlene  sprang  op,  og  der  blev  en  stor 
Tommel.  Egil  gik  tilbage  til  sit  Sæde,  forlangte  ogsaa  et  Horn 
<  oo,  og  drak  nogen  Tid,  men  med  Gildesglæden  var  det  forbi. 
J  ;  toge   han   og  hans  Felgesvende   deres  Vaaben  ned  af 

^       [60,  hvor  de  havde  hængt  dem,  gik  hen  til  Kornladen,  hvor 
Heste  stode,  lagde  sig  i  Halmen,  og  sov  der  om  Natten. 


1  forlader  Armod,  og  kommer  til  Thorfinn. 

;  dagedes,  stod  Egil  og  hans  Ledsagere  op,  og  gjorde 
dige.    Derpaa  gik  de  hen  til  Armods  Sovekammer, 

ikke  til  Hobe  eller  med  forenede  Skaaler. 
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hvor  han  sov  med  Kone  og  Datter;  Egil  stedte  Deren  op,  gik 
ben  til  hans  Seng,  trak  sit  Sværd  med  den  ene  Haand,  greb 
med  den  anden  Armod  i  Skægget,  og  trak  ham  frem  over  Senge- 
fjællen. Men  Armods  Kone  og  Datter  sprang  op,  og  bade  for 
hans  Liv.  Skønt  Egil  nu  havde  Grund  til  at  dræbe  ham,  skaa- 
nede  han  dog  for  deres  Skyld  hans  Liv,  men  skar  hans  Skæg  af 
ved  Hagen,  og  stak  hans  ene  Øje  ud  med  sin  Finger,  saa  det 
hang  ned  paa  Kinden. 

De  droge  nu  deres  Vej,  og  kom  ved  Davretid  til  Thorfinn, 
som  boede  ved  Eideskov;  her  bedede  de,  og  spiste  Davre,  og 
spiu^te  efter  Kongens  Mænd,  som  skulde  mede  dem  der.  Thor- 
finn svarede,  at  der  noget  fer  Dag  havde  været  seks  stærkvæbnede 
Mænd,  og  en  af  hans  Huskarle,  som  havde  kert  efter  Ved  om 
Natten,  sagde,  at  han  paa  Vejen,  længe  fer  Dag,  havde  medt 
seks  Mænd,  men  det  var  Armods  Huskarle,  og  kunde  ikke  være 
dem,  %il  spurgte  efter.  Medens  de  nu  sade  og  spiste,  saa 
EgU,  at  der  laa  en  syg  Kvinde  paa  Tværbænken,  og  spurgte, 
hfrem  det  var,  der  var  i  saa  slet  Tilstand.  Thorfinn  sagde,  at 
det  frar  hans  Datter  Helga;  hun  havde  længe  lidt  af  en  svær 
Sygdom,  ikke  kunnet  sove  nogen  Nat,  og  var  ligesom  forhekset. 
»Have  I  brugt  noget  for  hendes  Men?«  sagde  Egil.  Thorfinn 
svarede,  at  der  havde  været  ristet  Uuner;  det  var  en  Bondesen 
i  deres  Nabolag,  som  havde  gjort  det,  og  siden  den  Tid  var  det 
blevet  meget  værre.  »Skulde  du  vide  nogen  Raad  for  slige 
Men?«  »Maaske,«  sagde  Egil.  Og  da  han  havde  spist,  gik  han 
hen  til  Kvinden,  og  talte  med  hende,  bad  dem  løfte  hende  op 
af  Lejet,  og  at  lægge  rene  Klæder  under  hende.  Det  skete. 
Derpaa  ransagede  han  Lejet,  og  fandt  et  Stykke  Fiskegæller, 
hvorpaa  der  var  Runer.  Han  læste  dem,  skar  dem  ud,  kastede 
det  afskrabede  i  Ilden,  brændte  hele  Stykket,  og  lod  hendes  for- 
rige Klæder  bringe  ud  at  luftes.     Da  kvad  han: 

Raner  man  skal  ej  skære 
forstaar  man  dem  ej  at  tyde. 
Merke  Kaner  mangen 
Mands  Forstand  har  vildet. 
I  de  glatte  Gæller 
ti  Gaadetegn  jeg  skued. 
De  har  kostet  Kvinden 
Kvide  lange  Tider. 
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Derpaa  ristede  han  andre  Runer,  og  lagde  dem  under  bendes 
Hovedpude.  Da  vaagnede  hun  ligesom  op  af  Sovne,  og  sagde, 
at  nu  havde  hun  det  godt.  eudskunt  hun  endnu  var  kraftesies. 
Men  hendes  Forældre  bleve  overmaade  glade,  og  Thorfinn  lovede 
li^il  al  den  Befordring  derfra,  som  han  enskede. 

7C.    Egil  bom  til  Alf  Bonde. 

Der  Egil  nu  ikke  vilde  bie  længer,  tog  Thorfinn  sin  Son 
og  endnu  to  andre  Mænd  med  sig,  for  at  folge  ham  paa  Vej, 
thi  han  vidste  sikkert,  at  Armod  Skæg  havde  ladet  Baghold 
l^gg^  sig  i  Skoven,  og  kom  de  end  lykkelig  forbi  det  første, 
da  vilde  der  rimeligvis  være  flere.  Da  de  vare  komne  ind  i 
Skoven,  laa  der  ogsaa  seks  Mand,  for  at  lure  paa  dem,  men  da 
de  saa  dem  saa  mandstærke,  turde  de  ikke  anfalde  dem,  men 
listede  sig  bort  ind  i  Skoven.  Derpaa  vilde  Egil  ikke  have  Thor- 
finne  Følgeskab  længere,  men  sagde  de  skulde  vende  hjem,  og 
drog  ene  videre  med  sine  Folk.  Mod  Aften  stedte  de  paa  endnu 
et  Baghold  af  seks  Hånd,  som  foer  imod  dem,  men  Egil  dræbte 
de  to,  og  de  andre  flygtede.  Endelig  kom  de  ud  af  Skoven,  og 
toge  ind  hos  ea  Bonde  Alf  den  Kige,  en  gammel  Mand,  der  var 
saa  ilde  at  kcnnme  tilrette  med,  at  kun  nogle  faa  Folk  kunde 
holde  det  ud  hos  ham.  Egil  blev  imidlertid  godt  modtaget,  og 
spni^  ham  en  Del  ud  om  Jarlen  og  de  Sendemænd,  som  Kon- 
gen af  Mo^  forhen  havde  sendt  derhen  efter  Skat,  og  h\'ad  Alf 
sagde  om  Jarlen  nr  just  ikke  til  det  bedste. 

77.    i:^il  knBTede  Skatten. 

,  Tidlig  om  Morgi'tion  drog  Egil  af  Sted,   og  gav  Alf  red 

ot  Skind,  sum  den  anden  takkede  for,  og  sagde,  at 

r  Intndo  ban  fau  sig  en  luaden  Overkjole.     Om  Aftenen  kom 

I  4nitid  Jarls  Hird,  blev  vel  modtaget,  og  der  anvistes 

ISS  Ledsagere  S-æd«  næst  ved  Hejsædet.    Efter  at  have 

ITlltten  over,  kom  ile  frem  med  deres  Ænnde  og  Kon- 

1^  Budskab,  og  krævede  at  faa  hele  Skatten  fra  den  Tid 

r  bleven  Ki<"'t  til  Jarl,  hvortil  Jarlen  svarede,  at 

»'  tiaa  udrudt  og  leveret  til  Kongens  Sendemænd,  men 

I'  dl«'  tUTd«  gjtirt  uf  deit.  vidste  han  ikke,  om  de  havde  br^ 
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Kongen  den  eller  var  lobet  bort  af  Landet  med  den.  ^^Men  siden 
I,c  vedblev  han,  »have  paalidelige  Jærtegn,  at  Kongen  har  sendt 
Eder,  saa  vil  jeg  udrede  al  den  Skat,  der  tilkommer  ham  med 
Uette  og  levere  Eder  den,  men  jeg  vil  ikke  svare  for,  hvorledes 
det  siden  gaar  Eder  med  den.«  Egil  blev  der  i  nogen  Tid, 
hvorpaa  Jarlen  udredte  al  Skatten,  noget  i  Selv,  andet  i  Graa- 
varer.  Da  de  nu  vare  færdige,  sagde  han  ved  Afskeden  til  Jar- 
len: »Vi  \ille  nu  bringe  Kongen  hvad  vi  have  modtaget,  men 
du  maa  vide,  Jarl,  at  dette  er  langt  mindre,  end  Kongen  tror 
at  have  Bet  til,  foruden  den  Mandebod,  som  han  kunde  vente 
sig  for  hans  Sendebud,  som  det  hedder  I  har  ladet  dræbe.« 
Jarlen  svarede,  at  det  ikke  var  sandt,  og  dermed  skiltes  de  ad. 
Saa  snart  Egil  var  borte,  lod  Jarlen  kalde  til  sig  to  Bredre,  der 
begge  hed  Ulf,  og  sagde  til  dem:  »Den  store  Mand,  som  har 
været  her  noget,  ber  ikke  komme  til  Kongen;  det  er  let  at 
skenne,  hvad  Underretning  han  vil  give  om  os,  da  han  i  vore 
aabne  6JDe  turde  sige  os  sligt,  at  vi  have  dræbt  Sendebudene.« 
Derpaa  befalede  han  dem,  at  lægge  sig  i  Baghold,  hvilket  han 
mente  bedst  kunde  ske  i  Eideskov,  og  at  tage  saa  mange  Mænd 
med  sig,  at  ingen  af  de  andre  kunde  undkomme.  Brodrene 
begave  sig  derfor  med  tredive  Mand  ind  i  Skoven,  hvor  de  kendte 
enhver  Sti.  Der  var  i  Skoven  to  Veje,  den  ene  gik  over  en 
Bjergaas  med  en  eneste  brat  Sti,  og  det  var  den  korteste;  den 
anden  gik  uden  om  Aasen,  der  var  store  Moser,  som  der  var 
lagt  fftldede  Træstammer  over,  og  heller  ikke  der  var  der  uden 
een  Vej.    De  lagde  sig  femten  Mand  paa  hvert  Sted. 

78.    Egil  og  hans  Hedfølgere  fælde  fem  og  tyve  Mand. 

Egil  tog  ind  til  Bonden  Alf  og  var  der  om  Natten.    Om 

Morgenen  ved   Davren  varede  Alf  ham  ad,   at  der  uden  Tvivl 

var  Baghold  i  Skoven,  og  han  havde  ingen  Mænd  at  give  ham 

med,  som  han  kunde  være  tjent  med;  han  skulde  derfor  bie,  til 

Vejen  var  sikker.   Han  fortalte,  at  han  med  sine  Huskarle  havde 

''■  i  Scoven,   hvor  de  fandt  en  betraadt  Vej,  og  der  maatte 

*^  mange  samlede,  men  der  var  ingen  anden  rejst  igen- 

V  siden  Egil  tog  der  igennem.    Vilde  Egil  ikke  tro 

-  'fttte  han  selv  se  efter,  og  kunde  da  igen  vende  til- 
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bage.    Egil  mente,   at  han  og  hans  Felge  kunde  nok  staa  sig, 
om  de  end  havde  med  Overmagt  at  gøre,  og  tog  af  Sted;   men 
da  de  kom  til  Vejen,  som  farte  ind  i  Skoven,  saa  de  Spor  baade 
af  Mennesker  og  Heste.     Da  sagde  de  andre,  at  det  var  bedst 
at  vende  om,   men   Egil  svarede,  at  de  skulde  fortsætte  deres 
Rejse;  det  var  ikke  saa  underligt,  om  Mænd  vare  tagne  igennem 
Eideskov,  det  var  jo  en  Alfarvej.     De  fulgte  da  Vejen,  og  fandt 
en  Mængde  Spor;    men  da  de  kom  til  det  Sted,  hvor  Vejene 
skiltes  ad,  skiltes  ogsaa  Sporene,  saa  der  var  omtrent  lige  mange 
paa  begge  Steder.    Da  sagde  Egil:  »Nu  tror  jeg,  at  Alf  Bonde 
havde  Ret;  lad  os  nu  berede  os  paa  hvad  der  kan  felge.«    Der- 
paa  kastede  de  Kapper  og  alle  løse  Klæder  af,  og  lagde  dem  i 
Slæden.    Egil  havde  en  meget  stor  Bastline  med  sig  i  sin  Slæde, 
thi  langvejsfarende  Mænd  pleje   gerne    at  føre  nogle  Reb  med 
sig,   hvis   noget  skulde  gaa  i  Stykker  paa  Køretøjet.     Han   tog 
en  stor  flad  Sten,   lagde  den  foran  sit  Bryst,  og  befæstede  den 
med  Linen,  som  han  svøbte  rundt  omkring  sig  og  bandt  op  over 
Skuldrene.    De  vare  alle  forsynede  med  Skjolde,  Hjælme,  Hug- 
vaaben  og  Stikvaaben.    Skoven  strakte  sig  paa  begge  Sider  hen 
til  Bygden,   men  i  Midten  af  den  er  der  hist  og  her  Smaaskov 
og  Krat,   paa  nogle  Steder  ganske  bart.     Egil  tog  den  korteste 
Vej  over  Bjergaasen,   som  nedentil  var  begroet  med  Skov,  men 
bar  foroven.     Da  de  vare  komne  derop,  løbe  syv  Mand  frem  af 
Skoven,   op  ad  Bjergstien  efter  dem,  og  skøde  paa  dem.    Egil 
og  hans  Folk  vendte  sig,  og  stillede  sig  tværs  over  Vejen  imod 
dem;    men  i  det  samme   kom  der  andre  Mænd  ned  imod  dem 
fi-a  Spidsen  af  Klippen,    og  kastede  Sten  paa  dem,   hvilket  var 
langt  farligere.     Da  sagde  Egil  til  de  andre,    at  de  skulde  fare 
ned  i  Bjergstien  og  dække  sig  det  bedste  de  kunde,  men  han  vilde 
gaa  op  ad  Bjerget.     Og  da  han  var  kommen  op,  fandt  han  otte 
Mand  for  sig,  der  alle  anfaldt  ham.     Han  havde  en  haard  Dyst 
med  dem,  men  dræbte  dem  alle.    Derpaa  gik  han  hen  paa  Kan- 
ten af  Bjerget,   og  kastede  store   Stene   ned,   som  ingen  kunde 
modstaa,  saa  at  tre  af  Værmelænderne  bleve  der  paa  Stedet,  og 
de  fire,  som  undkom  i  Skoven,  vare  saarede  og  kvæstede.     Nu 
tog  Egil  og  hans  Folk  deres  Heste,    og  kørte  til  de  kom  over 
Aasen.    Men  de  Værmelændere,  der  vare  undkomne,  bragte  Efter- 
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TetniDg  til  dem,  der  vare  ved  Mosen,  hvilke  nu  stævnede  frem 
ad  den  nedre  Vej,  for  at  mede  Egil.  Vejen  gik  langsmed  Aasen, 
paa  den  ene  Side  blev  den  begrænset  af  Mosen,  paa  den  anden 
længer  henne  af  en  Klippe,  og  imellem  begge  var  Vejen  ikke 
bredere  end  en  god  Sti.  Her  fordelte  Ulf  sine  Mænd  saaledes, 
at  han  med  ti  Mand  vilde  tage  mod  Egil  oven  for  Klippen,  de 
andre  skulde  skjule  sig  i  Skoven  og  falde  ham  i  Ryggen.  Egil, 
der  ikke  vidste  noget  af  alt  dette,  kom  frem  paa  den  smalle 
Sti,  og  blev  straks  anfaldet  i  Ryggen;  og  imedens  han  værgede 
sig  mod  denne  Flok,  kom  Ulf  frem  fra  den  anden  Side  af  Klip- 
pen. Nu  vendte  han  sig  imod  dem,  havde  en  haardKamp,  men 
fældede  endelig  Ulf  og  de  andre  ti;  hvorpaa  han  ilede  til  sine 
Ledsagere,  der  imidlertid  havde  værget  sig  imod  den  anden  Hob. 
Han  fandt  dem  begge  saarede,  men  da  han  kom  til,  bleve 
tre  af  Værmelændeme  dræbte,  de  andre  toge  Flugten,  og  tyede 
ind  i  Skoven.  Egil  havde  mange  Saar,  dog  ingen  store;'  han 
forbandt  sine  Ledsageres,  der  heller  ikke  vare  dedelige.  De  satte 
sig  da  i  Slæden,  og  drog  videre  til  Dagens  Ende.  Værmelæn- 
deme fik  deres  Saar  forbundne  i  den  næste  Bygd,  og  bragte 
Jarlen  Efterretning,  at  begge  Bredrene  Ulf  og  fem  og  tyve  af 
det  evrige  Mandskab  vare  faldne,  og  kun  fem  komne  derfra  med 
Livet.  Og  Jarlen  kunde  nu  nok  indse,  hvad  han  havde  at  vente 
af  Kongen, 

79.    Egil  kommer  til  Tliorfinn;  Kong  Hakons  Hærtog. 

Egil  rejste  nu,  til  han  kom  ud  af  Skoven,  og  kom  om 
Aftenen  til  Thorfinn,  hvor  han  fik  sine  Saar  forbundne.  Han 
blev  der  nogle  Dage.  Bondens  Datter  Helga  var  nu  oven  Senge, 
og  baade  hun  og  hendes  Forældre  takkede  Egil.  Den  Mand,  der 
havde  ristet  hende  Runer,  boede  kort  derfra;  og  det  kom  da  op, 
at  han  havde  bejlet  til  Pigen,  men  faaet  Afslag;  saa  vilde  han 
forfere  hende,  men  hun  vilde  ikke;  da  fandt  han  paa  at  riste 
Elskovsruner,  men  forstod  det  ikke  til  Gavns,  og  paaferte  hende 
derved  hin  Sygdom.  Da  Egil  vilde  drage  videre,  fulgte  Thorfinn 
ham  paa  Vej  den  hele  Dag  med  en  ti  til  tolv  Mand,  til  Sikkerhed 
imod  Armod;  men  denne,  der  havde  hert  om  Egils  Kamp  og 
Sejr  i  Skoven,  fandt  det  bedst  at  blive  hjemme.     Endelig  kom 

N.  M.  Petenen:  Ifllændernes  Færd.    Første  Bind.  13 
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Egil  Og  hans  Mænd  til  Thorsten,  hvor  deres  Saar  bleve  Ise^e, 
og  der  blev  han  til  Poraaret. 

Thorsten  lod  nogle  Mænd  drage  til  Kong  Hakon,  for  at 
bringe  ham  den  Skat,  Egil  havde  hentet  af  Værmeland,  og  for- 
kynde ham,  hvorledes  det  var  lebet  af;  og  Kongen,  som  fandt 
sin  Mistanke  mod  Amvid  Jarl  bekræftet,  erklærede,  at  Thorsten 
frit  maatte  blive  i  Landet,  og  der  skulde  herske  Fred  og  Forlig 
imellem  dem.  Om  Sommeren  drog  Kongen  til  Vigen,  og  gjorde 
derfra  et  Tog  ind  i  Værmeland,  hvor  han  inddrev  store  Beder 
hos  de  Bander,  han  ansaa  for  skyldige,  forjog  Jarlen,  indsatte 
en  anden,  og  tog  Gisler  af  ham  og  Banderne.  Samme  Gang 
underlagde  han  sig  Vester-Gatland ;  gjorde  ogsaa  et  Tog  til  Dan- 
mark, hærgede  der  vide,  og  ryddede  med  to  Skibe  tolv  danske. 
Da  gav  han  ogsaa  sin  Brodersen  Tryggve  Olafsen  Kongenavn 
og  Bestyrelsen  over  Vigen. 

Om  Sommeren  gjorde  Egil  sit  Handelsskib  færdigt,  for  at 
sejle  til  Island;  men  Langskibet,  som  han  om  Hasten  havde 
fart  med  fra  Danmark,  gav  han  Thorsten  ved  Afskeden.  Til 
sin  Maag  Thord  paa  Orland  sendte  han  Bud  angaaende  de  Jor- 
der, han  ejede  i  Sogn  og  Hordeland,  og  bad  ham  at  sælge  dem, 
hvis  der  fandtes  Lysthavere.  Da  han  saaledes  havde  besarget 
alt,  og  fik  Bar,  sejlede  han  ud  langsmed  Vigen,  saa  nord  paa 
langs  Norge,  og  styrede  saa  ud  paa  Havet.  Han  landede  i  Nær- 
heden af  sin  Gaard  i  Borgefjord. 

80.-81.    Egils  Døtres  Olftcrmaal  og  Bødvars  Død. 

Paa  denne  Tid  var  Herredet  i  Borgefjord  og  flere  Egne 
paa  den  vestlige  Kant  af  Island  blevne  helt  bebyggede.  Alle 
Landnamsmændene  vare  dede,  men  deres  Sanner  eller  Sanne- 
sanner  levede,  og  boede  der.  Grim  Svertingsen,  en  rig  og  ætstor 
Mand,  boede  paa  Mosfjæld  senden  for  Heden.  Han  bejlede  til 
Egils  Broderdatter  Thordis,  der  var  en  meget  fager  Ma;  Egil 
holdt  ligesaa  meget  af  hende  som  sine  egne  Bern.  Og  da  han 
nu  vidste,  at  Grim  var  en  anselig  Mand,  saa  det  var  et  godt 
Pai-ti,  gav  han  sit  Minde,  og  udbetalte  hende  sin  Fædrenearv. 
En  anden  Mand,  Olaf,  en  San  af  Haskuld  Dalekolsen  og  den 
irske  Konge  Myrkjartans  Datter  Melkorka,  den  smukkeste  Mand 
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paa  Island,  bejlede  til  Egils  Datter  Thorgerd,  der  ogsaa  var  en 
finger  Me,  hej,  klagtig,  noget  heftig,  men  til  daglig  stilfærdig. 
Ogsaa  dette  var  et  anseligt  Parti,  saa  hun  blev  gift  med  Olaf, 
og  drog  hjem  med  ham  til  hans  Gaard  Hjardarholt  i  Laksaadal, 
vester  i  Bredefjordsdale.  Øssur  Eyvindsen,  en  Broder  til  Thorodd 
Gode  i  Ølfus,  fik  Egils  Datter  Bera. 

Egils  Sen  Bedvar  var  da  i  sin  Opvækst,  en  meget  haabe- 
fdld  Dreng,  fager,  stor  og  ligesaa  stærk,  som  Egil  eller  Thorolf 
havde  været  paa  hans  Alder;  Egil  elskede  ham  meget,  og  Dren- 
gen holdt  ligeledes  af  ham.  En  Sommer  var  der  kommen  et 
Skib  i  Hvidaa,  og  der  var  stort  Købstævne.  Egil  havde  kebt  en 
Del  Ved,  som  han  lod  sine  Huskarle  fere  hjem  paa  et  otteaaret 
Skib.  Engang  bad  Bedvar  at  han  maatte  tage  med  dem,  og  de 
tillode  det;  de  vare  seks  paa  det  otteaarede  Skib,  og  da  Floden 
kom  silde  den  Dag,  maatte  de  bie  til  ud  paa  Aftenen.  Da 
hævede  der  sig  en  frygtelig  Storm  fra  Sydvest,  som,  i  Forbin- 
delse med  Stremkæntringen,  satte  Fjorden  i  Oprør,  hvilket  ikke 
er  noget  usædvanligt  der.  I  dette  Uvejr  forgik  Skibet,  saa  at 
alle  satte  Livet  til,  og  næste  Dag  dreve  deres  Lig  til  Land. 
Bedvars  kom  op  ved  Einarsnæs.  Egil  red  straks  ud  for  at  søge 
efter  Ligene,  og  fandt  Bødvars.  Han  tog  det  op,  satte  det  paa 
sine  Knæ,  og  red  ud  med  det  til  Digrenæs  til  Skallagrims  Høj. 
Han  lod  Højen  aabne,  og  lagde  Bødvar  derned  hos  Skallagrim, 
hvorpaa  Højen  igen  blev  lukket.  Dermed  blev  man  først  færdig 
ved  Solens  Nedgang.  Derefter  red  Egil  hjem  til  Borg,  gik  straks 
hen  til  den  Alkove,  som  han  plejede  at  sove  i,  lagde  sig,  og 
sked  Skodden  for.  Ingen  vovede  at  tale  et  Ord  til  ham.  Man 
fortæller,  at  han  den  Dag  havde  snævre  Hoser  ^)  paa,  og  en  tæt- 
sluttende rød  Fustanskjoiiel  *),  og  da  de  nu  satte  Bødvar  ned  i 
Højen,  siger  man,  at  Egil  svulmede  saaledes  op,  at  baade  Kjortel 
og  Hoser  revnede  paa  ham.  Heller  ikke  den  følgende  Dag  luk- 
kede han  Alkoven  op,  nød  hverken  Spise  eller  Drikke,  men  blev 
saaledes  liggende  den  Dag  og  Natten   efter,  og  intet  Menneske 


»)  Her  uden  Tvivl  i  den  ældste  Betydning:  Benklæder  og  Stremper,  der 

gik  ad  i  eet. 
*)  Fastan  er  et  Stof  af  sammenvævet  Bomald  og  Lin. 
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vovede  at  tale  til  ham.  Men  den  tredie  Morgen  lod  Asgerd  en 
Mand  sætte  sig  paa  en  Hest,  for  saa  hastig  som  muligt  at  ride 
til  Hjardarholt,  og  sige  Thorgerd  alt  hvad  der  var  forefaldet, 
og  bede  hende  at  komme  til  Borg.  Han  ankom  der  om  Efter- 
middagen ;  men  Thorgerd  lod  straks  sin  Hest  sadle,  tog  to  Mænd 
med  sig,  og  de  rede  om  Aftenen  og  Natten,  til  de  kom  til  Borg, 
''hvor  hun  straks  gik  ind  i  Ildhuset^).  Asgerd  hilste  hende,  og 
spurgte,  om  hun  havde  spist  Nadver.  Thorgerd  svarede  højt*): 
»Ingen  Nadver  har  jeg  faaet,  og  ingen  vil  jeg  have,  førend  hos 
Prøja^).  Jeg  kender  mig  ingen  bedre  Raad,  end  min  Fader, 
og  vil  ikke  leve,  naar  min  Fader  og  Broder  ere  borte.«  Hun 
gik  derpaa  hen  til  Alkoven,  og  raabte:  »Fader!  Luk  Deren  op, 
og  lad  os  begge  vandre  den  samme  Vej!«  Egil  sked  Skodden 
fra,  hvorpaa  Thorgerd  gik  op  i  Hvilekammeret,  og  lagde  sig  i 
en  anden  Seng,  som  stod  der.  Da  sagde  Egil:  »Det  er  smukt 
af  dig,  min  Datter,  at  du  vil  følge  din  Fader ;  megen  Kærlighed 
har  du  vist  imod  mig,  men  hvem  kan  vente,  at  jeg  kan  over- 
leve en  saadan  Harm?«  Nu  tav  begge  en  Stund;  da  sagde 
Egil:  »Hvad  er  det,  min  Datter?  tygger  du  paa  noget?«  »Jeg 
tygger  Søl*),«  sagde  hun,  »thi  jeg  tænker,  at  det  da  skal  blive 
værre  med  mig;  ellers  vil  jeg  komme  til  at  leve  for  længe. c 
»Er  det  skadeligt?«  sagde  Egil.  »Meget,«  svarede  hun,  »vil  du 
have  noget?«  »Ja,  hvorfor  ikke?«  sagde  han.  Men  noget  efter 
raabte  hun,  og  bad  om  Drikke;  man  gav  hende  et  Horn  med 
Vand.  Da  sagde  Egil:  »Ja,  det  kommer  af  Tangen,  man  terster 
kun  mere  derefter.«  »Vil  du  ikke  drikke.  Fader?«  sagde  hun. 
Han  tog  mod  Hornet,  og  drak  meget  begærlig.  Da  sagde  Thor- 
gerd: »Nu  have  de  dog  narret  os;  det  er  jo  Mælk. c  Da  bed 
Egil  et  stort  Stykke  ud  af  Hornet  med  sine  Tænder,  og  kastede 
det  bort.  »Hvad  skulle  vi  nu  gøre?«  vedblev  Thorgerd,  »nu  er 
det  dog  forbi  med  vort  Forsæt.  Nu  vilde  jeg  enske,  Fader,  at 
vi  heller  levede  saa  længe,  at  du  kunde  digte  et  Arvekvæde  om 


*)  Eller  omtrent  hvad  vi  kalde  Dagligstae. 

^)  Nemlig  saaledcs,  at  Egil  kunde  here  det. 

^)  Efter  Deden,  mente  man,  kom  Kvinderne  til  Gudinden  Freja. 

-*)  En  Art  spiselig  Tang. 
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Bedvar,  og  jeg  vil  riste  det  paa  Kevle^),  og  derefter  kunne  vi 
de,  om  os  saa  synes.  Længe  vil  det  vare,  forend  din  Son  Thor- 
sten digter  et  Kvæde  om  sin  Broder,  og  heller  ikke  er  det  sømme- 
ligt, at  der  ej  drikkes  Arveol  efter  ham,  men  hvorledes  skal  det 
ske?  ingen  af  os  vil  være  med  der*).«  Egil  svarede,  at  det  var 
lidet  rimeligt,  at  han  nu  kunde  digte,  om  han  prøvede  derpaa; 
»men  forsøge  det  vil  jeg,«  sagde  han.  Hans  anden  Søn  Gunnar 
var  ogsaa  død  kort  før,  og  hertil  sigter  han  i  Kvædet,  der 
lyder  saa: 

Søniietabet. 

1. 
Let  jeg  ej 
kan  løfte  Tungen, 
har  til  Lyd 
ej  Luft  i  Brystet, 
ej  til  Kvad 
jeg  Ord  kan  finde. 
Tanke  tungt 
med  Tanke  strider. 

2. 

Alt  mit  Sind 
af  Sorgen  knuges; 
derfor  haardt 
det  holde  vil 
frem  at  faa 
den  fulde  Klang, 
dersom  jeg  dog 
at  digte  proved. 


*)  En  rund  Stok  eller  Stav,  hvorpaa  man  plejede  at  indskære  Kuner. 

^  Efter  at  Thorgerd  ved  sin  elskelige  Forstillelse  forst  har  faaet  sin 
Fader  til  at  nyde  noget,  minder  hun  ham  om  de  hellige  Pligter,  at 
ftjn  den  dedes  Minde  og  at  holde  Gravel  efter  ham.  Sonnen  Thor- 
sten var  enten  slet  ikke  Skjald,  eller  endnu  for  ung.  Arveellet,  hvis 
et  saadant  engang  fandt  Sted,  vilde  dog  ferst  kunne  holdes  efter 
lang  Tid,  naar  de  begge  vare  dede. 
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3. 
Fejlfrit  jeg  har 
det  fordum  gjort, 
Ord  fik  Liv, 
og  Læben  kvad. 
Men  haardt  og  hult 
gaar  Havet  nu 
foran  min  Sons 
og  Faders  Hej. 

4. 

Thi  min  Æt 

mod  Enden  stunder 

som  en  Skov, 

hvis  Stammer  styrter. 

Fro  man  ej 

sin  Frændes  Lig 

bort  af  Hus 

at  bære  mægter. 

5. 
Dog  vil  jeg  først 
min  Faders  Død, 
og  at  min  Mo'r 
jeg  misted,  nævne. 
Naar  om  Tab 
jeg  tale  vil, 
dem  min  Mund 
skal  mindes  ogsaa. 

6. 
Mig  er  det  haardt 
det  Hul  at  se, 
Havet  slog 
i  Slægtens  Hegn, 
thi  min  Sen 
tog  Søen  med; 
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altid  hans  Plads 
vil  aaben  staa. 

7. 
Ran  fra  mig 
har  rykket  meget, 
ej  j^  har 
en  elsket  Ven. 
Min  stærke  Sen 
til  sidst  hun  tog  — 
det  værste  end 
for  min  Æt  <^  mig. 

8. 
Kunde  med  Sværd 
j^  skaflFe  mig  Hævn, 
med  Ægir  var 
det  ude  snart. 
Havde  jeg  Haab 
om  Havet  at  fælde, 
ud  imod  det 
jeg  drog  til  Kamp. 

9. 
Men  jeg  saa, 
mod  Sennens  Morder 
ej  til  Strid 
jeg  Stjrrke  havde. 
Kvinder  og  Mænd 
kunne  nu  se, 
hvor  Aarene  mig 
har  ensom  gjort. 

10. 
Mig  har  Havet 
meget  revet; 
Frændesavn 
er  svært  at  mindes. 
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a. 

Fejlfrit  jeg  har 
det  fordnm  gjort, 
Ord  fik  Liv, 
og  Læben  kvad. 
Men  haardt  og  hult 
gaar  Havet  nu 
foran  min  Sens 
og  Faders  Hej. 

4. 

Thi  min  Æt 

mod  Enden  stunder 

som  en  Skov, 

hvis  Stammer  styrter. 

Fro  man  ej 

sin  Frændes  Lig 

bort  af  Hus 

at  bære  mægter. 

5. 
Dog  vil  jeg  først 
min  Faders  Død, 
og  at  min  Mo'r 
jeg  misted,  nævne. 
Naar  om  Tab 
jeg  tale  vil, 
dem  min  Mund 
skal  mindes  ogsaa. 

6. 
Mig  er  det  haardt 
det  Hul  at  se, 
Havet  slog 
i  Slægtens  Hegn, 
thi  min  Sen 
tog  Søen  med; 


Fortælling  om  £gU  SkAllagrlmsson.  199 

altid  hans  Plads 
vil  aaben  staa. 

7. 
Ran  fra  mig 
har  rykket  meget, 
ej  jeg  bar 
en  elsket  Ven. 
Min  stærke  Sen 
til  sidst  hun  tog  — 
det  værste  end 
for  min  Æt  <^  mig. 

8. 
Kunde  med  Sværd 
j^  skaffe  mig  Hævn, 
med  Ægir  var 
det  ude  snart. 
Havde  jeg  Haab 
om  Havet  at  fælde, 
ud  imod  det 
jeg  drog  til  Kamp. 

9. 
Men  jeg  saa, 
mod  Sennens  Morder 
ej  til  Strid 
jeg  Styrke  havde. 
Kvinder  og  Mænd 
kunne  nu  se, 
hvor  Aarene  mig 
har  ensom  gjort. 

10. 
Mig  har  Havet 
meget  revet; 
Frændesavn 
er  svært  at  mindes. 
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siden  den  Søn, 
jeg  stolede  paa 
fra  Livet  gik 
til  Glædens  Hjem. 

11. 
For  jeg  ved  bedst, 
hvad  bleven  han  var; 
intet  slet 

der  i  ham  fandtes; 
men  ej  fik  han  ret 
sin  Raskhed  vist, 
thi  Odin  ham  tog 
for  tidlig  bort. 

12. 
Altid  han  fulgte 
sin  Faders  Vilje, 
sagde  end  alle 
andre  imod. 
Og  i  mit  Hjem 
til  Hjælp  han  var  mig, 
stærkest  har  han 
min  Styrke  støttet. 

13. 
Tit  min  Hu 
det  tynget  har, 
at  ingen  Bro'r 
jeg  ejer  mere. 
Jeg  ser  mig  om, 
naar  Striden  vokser, 
spejder  ud 
og  ønsker  stedse: 

14. 
Var  her  en  Mand 
med  et  Mod  som  mit, 
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der  vove  ter 

og  vinde  vil! 

Jeg  savner  ham  ofte, 

naar  Uvenner  true, 

maa  varsomt  flyve, 

naar  Vennerne  dø. 

15. 

Ledte  jeg  end 
Landet  igennem, 
jeg  traf  knap  een, 
som  tro  jeg  kunde. 
Her  er  en  Slægt, 
som  slet  og  ussel 
Bredres  Lig 
for  Bøder  sælger. 

16. 

Dør  en  Sen, 
erstattes  han  kun, 
siger  et  Ord, 
hvis  man  avler  en  ny, 
og  blive  en  Mand 
i  Broders  Sted 
kan  heller  ej 
en  anden  formaa. 

17. 

Er  der  end  Fred 
Folk  imellem, 
de  stiger  ved  det 
ej  stort  i  min  Agt. 
Min  Sen  drog  hen, 
min  Hustrus  Sen, 
i  straalende  Luft 
paa  Slægtbesøg. 
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18. 

Men  Ægir  selv, 
Seens  Herr«, 
imod  mig  staar 
og  mildnes  ej. 
Tumlende  end 
min  Tanke  vakler 
af  det  Slag, 
min  Sorg  mig  gav, 

19. 
dengang  jeg  saa 
ustandselig  Sot 
min  første  Sen 
fra  mig  tage, 
Drengen,  hvis  Sjæl 
var  skær  og  ren, 
om  hvem  der  kun 
blev  venligt  talt. 

20. 
Jeg  mindes  end, 
at  Odin  lod 
bort  fra  os, 
af  Ætten  ud, 
ham,  mit  Blod, 
min  Hustrus  Blod, 
gaa  til  Liv 
i  Gudehjemmet. 


21. 
Jeg  stod  mig  godt 
med  Gungners  Herre,  ^) 
tryg  til  ham 
min  Tro  jeg  satte, 


>)  Odin.    Gungner  hed  Odins  Spyd. 
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indtil  jeg  saa, 
at  Sejrens  Giver 
yakkelvom 
Tort  Yenskab  bred. 


22. 

Jeg  ofrer  vrf 

til  Asafyrsten; 

gerne  dog 

jeg  gor  det  ikke, 

skent  han  har 

til  Held  for  mig 

i  min  Lod 

mig  Lindring  skænket. 

23. 

Han  mig  gav 
i  goden  Stund 
Digterevnen 
uden  Lyde, 
og  det  Sind, 
der  skaffed  mig 
Fjender  mod  Bryst 
af  Fjender  i  Ryg. 

24. 

Det  trester  ej  nok. 
Jeg  tænker  paa. 
Hel  paa  Næs 
ved  Hej  en  stander. 
Dog  skal  glad 
og  godt  ved  Mod 
og  med  Taal 
min  Tid  jeg  leve. 
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Alt  som  Egil  kom  længer  frem  i  Kvædet,  tiltoge  hans 
Kræfter,  og  da  det  var  færdigt,  fremsagde  han  det  for  Asgerd, 
Thorgerd  og  sine  evrige  Husfolk.  Derpaa  stod  han  op,  og  satte 
sig  i  Hejsædet.  Kvædet  kaldte  han  Sennetabet.  Siden  lod  han 
ogsaa  holde  Arveel  for  sine  Senner  efter  gammel  Sædvane;  og 
da  Thorgerd  rejste  hjem,  gav  han  hende  skenne  Foræringer. 

70.    Arinbjøm  kommer  til  Norge. 

Egil  boede  nu  en  lang  Tid  paa  Borg,  og  opnaaede  en  hej 
Alder.  Man  finder  ikke,  at  han  havde  Trætter  med  nogen  Mand 
her  i  Landet,  heller  ikke  har  man  hert  noget  om,  at  han  holdt 
Holmgange  eller  havde  blodige  Stridigheder,  efter  at  han  havde 
slaaet  sig  til  Ko  her  paa  Island.  Han  havde  et  prægtigt  Bo, 
og  der  skortede  ham  ikke  paa  Penge,  begge  Dele  noget,  som 
han  satte  Pris  paa.  Han  skal  ikke  siden  have  forladt  Landet, 
mest  vel  fordi  han  ikke  kunde  være  i  Norge  formedelst  sine  fer 
fortalte  Stridigheder  med  Kongerne  der. 

Kong  Hakon  Adelstensfostre  regerede  endnu  længe  over 
Norge,  men  mod  Slutningen  af  hans  Regering  kom  Eriks  Senner 
^i<^i  og  gjorde  Fordring  paa  Riget.  Hakon  holdt  mange  Slag 
med  dem,  og  vandt  altid  Sejr;  det  sidste  stod  paaFitje  paaJØen 
Stord  i  Hordeland,  hvor  Hakon  ogsaa  sejrede,  men  tillige  fik  sit 
Banesaar.  Nu  kom  Eriks  Senner  til  Regeringen;  og  Arinbjem 
Herse  var  hos  Harald  Eriksen,  blev  hans  Raadgiver,  fik  Befa- 
lingen over  Hæren  og  Landeværnet,  samt  Fjordefylke  til  For- 
lening.  Han  var  en  dygtig  og  sejrsæl  Kriger.  Da  Egil  Skalla- 
grirasson  erfarede,  at  der  var  bleven  Kongeskifte  i  Norge,  samt 
at  Arinbjem  var  kommen  tilbage  til  sine  Gaarde,  og  atter  holdtes 
meget  i  Ære,  digtede  han  et  Kvæde  om  ham,  der  led  saaledes  ^) : 

Eyadet  om  Arinbjøm. 

1. 
Til  Kongers  Hæder 
jeg  hurtigt  digter, 
fatter  mig  kort 
om  karrig  Mand. 

*)  Af  dette  Digt  er  blot  den  første  Halvdel  opbevaret;  Slatningen  be- 
staar  af  Brudstykker. 
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Frit  jeg  taler 
om  Fyrstens  Daad, 
men  tier  stille 
om  store  Legne. 

2. 

Skryderskaren 
spotter  jeg  haardt, 
men  om  Venner 
vel  jeg  digter. 
Jeg  kom  til  mange 
mægtiges  Huse, 
pletfri  Digte 
der  jeg  forraed. 

3. 

Den  store  Konges, 
Kongens  Sans, 
Vrede  fordum 
vakt  jeg  havde. 
Djærvt  jeg  manded 
til  Mod  mig  op, 
hen  jeg  drog 
Hersen  at  gæste, 

4. 

hvor  den  Konge 
med  kuende  Blik 
raaded  Land, 
gav  Kos  og  Magt. 
Viljestærk 
styred  han  der 
den  vaade  Jord 
fra  Jorvig  By. 
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5. 

Ej  var  Eriks 
Øjne  blide, 
Frygt  de  vakte, 
Fare  varsled, 
da  deres  slange- 
skinnende  Blik 
vildt  og  vredt 
vælded  mod  mig. 

6. 

Dog  jeg  voved 
der  at  sige 
Digtet  frem 
for  Drotten  selv. 
Og  i  alles 
aabne  Øren 
hvert  et  Ord 
ind  sig  trængte. 

7. 

Lønnen,  jeg  fik 
i  Fyrstens  Hus, 
fandt  man  ikke 
fager  at  skue. 
Drotten  mig 
for  Digtet  gav 
Hovedet  atter, 
det  ulvegraa. 

8. 

Jeg  tog  derimod, 
thi  med  det  fulgte 
de  sorte  Øjne 
bag  side  Bryn 
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Og  den  Mund, 
hvormed  jeg  bar 
mit  »Hoveds  Frelse t 
for  Fyrstens  Knæ. 

9. 

Dengang  stod 
ved  min  Side  hist 
en  bedre  Mand 
end  mange  sammen, 
en  trofast  Ven, 
som  tro  jeg  kunde, 
uforfærdet 
i  alle  Forhold. 

10. 

Åiinbjern, 

den  ypperste  Mand, 
ene  mig  fried 
fra  Fyrstens  Vrede. 
Ven  af  den  krigsfro 
Konge  var  han, 
usandt  han  talte 
ej  i  hans  Gaard. 

11. 

Sige  man  vilde 
jeg  stjal  fra  min  Ven, 
ingen  Digter- 
evne ej  ed, 
kalde  mig  lurvet, 
Leftebryder, 
gav  for  hans  Hjælp 
jeg  Gengæld  ej. 
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12. 

Let  man  nu  ser 
at  sætte  jeg  vil 
Hersesennen 
et  Hædersminde, 
som  af  Menneske- 
mængderne ses. 
Dets  stejle  Top 
jeg  stiger  imod. 

13. 

Let  min  Best 

Bos  kan  finde, 

naar  jeg  skal  tale 

om  Thores  Søn 

—  ikke  i  to, 

men  i  tusinde  Fold  — 

den  bedste  for  Vennen, 

der  bydes  kan. 

U. 

Jeg  nævner  forst, 
hvad  de  fleste  ved; 
hele  Folket 
hører  det  sige. 
Mild  i  Sind 
meget  ban  har, 
Arinbjørn, 
til  andre  givet. 


15. 
Alle  som  een 
undrer  sig  over, 
hvor  mangen  Skat 
han  skænker  bort; 
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men  Frej  og  Njord 
fuldeligt  Gods 
Arinbjern 
til  Eje  gav. 

16. 
Stund  for  Stund 
stremmed  derind 
Bigdom  nok 
til  Roalds  Ætling, 
og  Venner  red 
over  viden  Jord 
fra  alle  Sider 
og  segte  ham. 

17. 

Lykke  han  havde, 
Hæder  ogsaa, 
Fylde  af  Magt, 
som  Fyrster  plejer. 
Yndet  af  Guder, 
elsket  af  Mænd, 
saadan  er  han 
og  Vethorms^)  Ven. 

18. 
Altid  han  gør, 
hvad  andre  ej 
gerne  gaa  til, 
skønt  Gods  de  har. 
Træt  man  sig  gaar, 
før  en  gavmild  man  finder. 
Spyd  til  hver 
ej  skæftes  let. 


*)  En  ubekendt  Hevding. 
S.  M.  Petenen':  Islændernes  Færd.    Første  Bind.  14 
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19. 

Ingen  er  bleven 
af  Arinbjørns 
lange  Hus 
med  Haan  fulgt  ud. 
Bitre  Ord 
bød  ej  Farvel 
ingen  gik  bort 
med  Armen  bar. 

20. 
Manden  i  »Fjorde« 
ej  fjæler  sit  Guld. 
Drøpners  Afkom 
ej  han  skaaner. 
Mod  Tyvesønner 
træder  han  op, 
skaaner  ej 
sin  Skat  af  Ringe. 
*  * 

21. 
Den  Livets  Vej 
til  Lod  han  fik, 
hvor  Farer  hyppig 
har  Freden  brudt. 

* 

22. 
Dret  begik 

jeg  mod  gavmild  Mand, 
ham,  som  bød 
mig  Bistand  ofte, 
kendtes  jeg  ej 
aabent  derved, 
lod  den  begrave 
i  Glemsels  Hav. 
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23. 
Aarvaagen  var  jeg, 
Ord  jeg  bar 
i  Morgentimer 
med  Tungen  sammen, 
stilled  dem  saa, 
at  styrte  vil  ej 
mit  Lovkvad  sønder 
i  lange  Tider. 

71.    Om  Einar  Skaaleglam  og  Egil. 

Einar  Helgesen,  en  Broder  til  Osvif  den  Spage,  nedstammede 
fra  Bjorn  Østrene,  der  havde  nedsat  sig  i  Bredefjord.  Endnu 
ganske  ung  var  han  stor,  stærk  og  en  god  Idrætsmand,  begyndte 
ogsaa  at  digte,  og  var  meget  lærebegærlig.  En  Sommer  paa 
Tinget  gik  Einar,  der  nylig  var  kommen  hjem  fi-a  en  Kejse,  hen 
til  Egils  Bod,  og  gav  sig  i  Tale  med  ham.  Talen  faldt  snart 
paa  Skjaldskab,  en  Genstand,  som  morede  dem  begge;  og  efter 
den  Tid  kom  Einar  tit  til  Egil,  og  de  indgik  Venskab  med  hin- 
anden De  talte  ofte  om  deres  Kejser;  Egil  vilde  gerne  høre 
Tidender  fra  Norge,  og  spurgte  til  sine  Venner,  samt  til  dem, 
han  ansaa  for  sine  Uvenner;  ligeledes  spurgte  han  meget  efter, 
hvorledes  det  stod  til  med  Stormændene;  Einar  derimod  spurgte 
Egil  om,  hvorledes  det  fer  var  gaaet  ham  paa  hans  Kejser,  og 
om  hans  Storværker,  og  den  Samtale  huede  altid  Egil,  thi  det 
var  noget,  han  gerne  vilde  fortælle  om.  Engang  spurgte  Einar 
ham,  ved  hvilken  Lejlighed  han  vel  havde  vist  det  sterste  Mod 
og  Tapperhed.    Da  kvad  Egil: 

Ene  jeg  stod  mod  otte, 
mod  elleve  tvende  Gange. 
Ene  vog  jeg  alle, 
Ulven  saa  jeg  fodred. 
Vi  lod  haardt  og  hidsigt 
Hug,  der  gjalded,  falde. 
Spyd  med  skinnende  Blade 
sendte  jeg  snelt  af  Hænde. 

14* 
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Siden  var  Einar  jævnlig  udenlands  hos  Konger  og  Jarler. 
Han  var  meget  gavmild,  men  havde  sjælden  Penge,  og  var  ellers 
en  tapper  og  brav  Mand.  Han  var  Hirdmand  hos  Hakon  Jarl 
Sigurdsen.  Den  Gang  var  der  megen  Ufred  i  Norge,  da  Hakon 
Jarl  og  Eriks  Sønner  holdt  Slag  med  hinanden,  og  joge  skiftevis 
hinanden  ud  af  Landet.  Kong  Harald  Eriksen  (Graafeld)  faldt 
ved  Svig  i  et  Slag  i  Danmark,  ved  Hals  i  LimQorden,  hvor  han 
stred  med  Harald,  kaldet  Guldharald,  og  derpaa  denne  med 
Hakon  Jarl.  Med  Kong  Harald  faldt  ogsaa  samme  Gang  Arin- 
bjern  Hei*se.     Da  Egil  erfor  Arinbjerns  Fald,  kvad  han: 

Fæne  de  faa,  der  lyste 
forrest  i  Kampen,  vorder  — 
færre  de  faa,  hvis  store 
Fryd  var  Ven  at  byde. 
Tung  af  Guld  og  Gaver 
gik  jeg  fra  dem  til  Hjemmet. 
Hist  bag  Strem  og  Strande 
ser  jeg  ej  saadanne  mere. 

Einar  Helgesen  Skjald  kaldtes  Skaaleglam  ^).  Han  digtede 
en  Drapa,  som  kaldes  Vellekla  (Guldmangel),  om  Hakon  Jarl, 
men  denne,  som  var  vred  paa  Einar,  vilde  i  lang  Tid  ikke  lade 
den  fremsige  for  sig.     Da  kvad  Einar: 

Sov  i  Seng  de  andre, 
sent  jeg  vaaged  ene, 
lagde  mit  Kvad  om  Landets 
Leder  og  Folkets  Freder. 
Dette  jeg  angrer.   —   Usle 
ej  han  dog  Skjaldene  kalder, 
tror  jeg,  den  tapre  Fyrste. 
Til  ham  drog  jeg  villig. 

*j  Anledningen  til  dette  hans  Tilnavn  fortælles  i  Jomsvikingesaga.  Hakon 
Jarl  forærede  ham  nemlig  to  Vægtskaaler  af  brændt  Selv  og  hel  for- 
gyldte, tillige  med  tvende  tilhørende  Lodder,  det  ene  af  Guld,  det 
andet  af  Solv.  Disse  Lodder  vare  gjorte  i  Skikkelse  af  smaa  Billeder 
(Gudebilleder).  Naar  man  vilde  erfare  Skæbnen,  saa  tænkte  man  sig 
ved  Lodderne  en  vis  Betydning,  og  gik  det  nu  lykkeligt,  saa  at  det 
kom  op,  som  man  ønskede,  da  blev  Loddet  ligesom  uroligt  i  Vægt- 
skaalen,  og  bevægede  sig,  saa  at  man  kunde  høre  Glam  deraf. 
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Nu  jeg  en  Jarl  vil  tjene, 

der  jævnlig  til  Kampe  stævner, 

Skjoldets  Bærer,  Sigvald, 

vil  staa  paa  et  Skib  i  hans  Flaade. 

Mod  har  han  mer  end  de  andre, 

mig  han  ej  vrager.  —  Jeg  tager 

mit  Skjold,  om  Bord  det  bærer; 

bort  min  Vej  jeg  sejler. 

Jarlen,  der  ikke  vilde  tillade  Einar  at  drage  bort,  lod  ham  da 
fremsige  sit  Kvæde,  og  forærede  ham  derpaa  et  Skjold,  som  var 
en  stor  Kostbarhed.  Paa  det  var  der  malet  adskillige  gamle 
Sagn  og  Myter,  imellem  de  enkelte  Billeder  var  lagt  Spanger  ^) 
af  Guld,  og  det  hele  var  indlagt  med  Stene.  Einar  sejlede  til- 
bage til  Island,  og  opholdt  sig  hos  sin  Broder;  men  om  Hosten 
tog  han  hen  til  Borg,  for  at  besege  Egil.  Han  traf  ham  ikke 
hjemme,  thi  Egil  var  taget  til  Nordlandet,  men  ventedes  hjem. 
Einar  biede  efter  ham  i  tre  Dage;  længere  var  det  ikke  Sæd^ 
at  blive  hos  sine  Bekendte,  og  han  tog  derfor  atter  bort.  Men 
ferend  han  red  bort,  gik  han  hen  til  Egils  Plads,  ophængte  der 
hint  kostbare  Skjold*),  og  sagde  til  Husfolkene,  at  det  var  en 
Foræring  fra  ham  til  Egil.  Samme  Dag  kom  denne  hjem,  og 
da  han  kom  ind  til  sin  Plads  og  saa  Skjoldet,  spurgte  han, 
hvem  denne  Kostbarhed  tilhørte.  Man  sagde  ham,  at  Einar 
havde  været  der,  og  at  det  var  en  Foræring  fra  ham.  Da  sagde 
Egil:  »Gid  han  faa  al  Ulykke!  Tænker  han,  jeg  skal  vaage 
over  hans  Skjold  og  give  mig  til  at  digte  om  det^)!     Tag  mig 


')  Plader,  der  dannede  ligesom  Indfatning  for  eller  Skillerum  imellem 
Billederne. 

*)  Det  var  ikke  Sæd,  ikke  Skik,  Sædvane;  heri  ligger  ogsaa:  det  var 
ikke  sædeligt,  ikke  semmeligt. 

•)  Hjemme  havde  nemlig  hver  Mand  sit  Skjold  hængende  paa  Væggen 
bag  ved  sin  sædvanlige  Plads. 

*)  Ligesom  den,  der  opfostrede  en  andens  Barn,  derved  erklærede  sig  selv 
for  ringere  end  Faderen,  saaledes  var  ogsaa  Skjalden  ringere  end  den 
Hoyding,  han  besang,  hvad  enten  det  nu  var  for  at  forherlige  ham 
sely  personlig  eller  noget  af  hans.  Naar  da  Egil  modtog  Skjoldet, 
og  som  Skjald  ved  en  saadan  Lejlighed  maatte  digte,  saa  stod  Einar 
i   samme  Forhold  til  ham,    som   en  Konge  eller  Jarl  til  den  ringere 
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min  Hest,  jeg  vil  ride  efter  ham  og  dræbe  ham. c  Man  sagde 
ham,  at  Einar  var  reden  tidlig  om  Morgenen  og  allerede  nu 
maatte  være  kommen  til  Dalene^).  Siden  digtede  Egil  dog  en 
Drapa,  hvoraf  Begyndelsen  haves. 

Einar  og  Egil  holdt  Venskab  med  hinanden,  saalænge  de 
levede.  Men  om  Skjoldets  endelige  Skæbne  fortælles,  at  Egil 
engang  havde  det  med  sig  til  et  Bryllup  paa  Videmyre,  og  der 
blev  det  fordærvet  ved  at  blive  kastet  i  et  Kar  sur  Mælk.  Da 
lod  han  alle  Prydelserne  tage  af  det,  og  der  fandtes  i  Span- 
gerne tolv  Øre  Guld. 

83.    Om  Thorsten  Egllsen. 

Da  Egils  Søn  Thorsten  voksede  til,  blev  han  en  overmaade 
smuk  Mand,  hvid  af  Haar,  skær  i  Hud,  stor  og  stærk,  dog 
ingenlunde  som  hans  Fader.  Han  var  en  forstandig,  mild  og 
stille  Mand,  som  ikke  fornærmede  nogen.  Egil  holdt  ikke  ret 
af  ham,  og  Thorsten  var  heller  ikke  ham  saa  meget  hengiven; 
men  Moderen  Asgerd  og  Thorsten  elskede  hinanden  inderlig. 
Egil  begyndte  nu  at  ældes  meget.  En  Sommer,  da  Thorsten 
skulde  ride  til  Altinget,  men  Egil  blev  hjemme,  fandt  Asgerd 
og  Thorsten  paa,  uden  Faderens  Vidende  at  tage  den  Silkekappe, 
som  Egil  havde  faaet  af  Arinbjern,  ud  af  hans  Kiste,  for  at 
Thorsten  kunde  have  den  paa  til  Tings;  men  den  var  ham  for 
lang;  og  da  Folk  gik  i  Optog  til  Lovbjerget,  slæbte  den  efter 
ham,  og  fik  en  Bræmme  af  Sele  forneden.  Da  han  var  kommen 
hjem,  gemte  Asgerd  Kappen  paa  dens  sædvanlige  Sted:  men 
lang  Tid  efter,  da  Egil  lukkede  sin  Kiste  op,  saa  han,  at  Kap- 
pen var  bleven  tilselet,  og  spurgte  Asgerd,  hvorledes  det  var 
gaaet  til.     Hun  fortalte  ham  da  Sandheden.     Da  kvad  Egil: 

Ej  just  Gavn  og  Glæde 
gor  mig  min  Son,  jeg  skonner. 
Falsk  han  var  mod  sin  Fader, 
falsk  den  Færd  har  været. 


Skjald;    og   at  Einar   blot    kunde  tænke  derpaa,  var  mere,  end  Egils 
Stolthed  kunde  taale.     Egils   Ord    kunne    dog    ogsaa   betrj^tes   som 
Spog. 
*)  Til  Bredefjordsdalene,  hvor  hans  Broder  boede. 
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Havde  det  Hast  med  Arven? 
Har  det  for  længe  varet^ 
inden  Sten  man  stabled 
sammen  til  Høj  for  den  gamle? 

Thorsten  blev  gift  med  Jofrid,  en  Datterdatter  af  Olaf  Fei- 
lan,  hvis  Sen  var  Thord  Geller,  og  som  for  havde  været  gift 
med  Tunge-Odds  Søn  Thorod.  Kort  efter  dede  Asgerd,  og  nu 
afetod  Egil  Gaarden  til  Thorsten,  og  drog  selv  hen  til  Mosfjæld 
til  sin  Maag  Grim;  thi  af  alle  Mennesker,  der  endnu  vare  i 
Live,  elskede  han  mest  sin  Stifdatter  Thordis.  En  Sommer  kom 
der  et  Skib  til  Island,  og  lagde  til  i  Leiruvaag*);  Fereren  var 
en  norsk  Mand,  en  af  Thorsten  Thoras  SensHuskarle;  han  bragte 
Egil  til  Foræring  et  herligt  Skjold.  Dette  tog  Egil  med  Tak 
imod,  og  digtede  Vinteren  efter  en  Drapa,  som  han  kaldte  Skjold- 
drapaen, og  hvis  Begyndelse  var: 

Hojt  min  Kest  jeg  hæver. 
Hor  mig  med  venligt  Ore, 
Kongeven!     Nu  vælder 
Versene  frem  i  min  Stemme. 
Husfolk,  husk  at  tie! 
Hædersdigtet,  jeg  kvæder, 
mindes  skal  som  mægtigt 
hver  Mand  i  Hordelandet. 


84.    Om  Ønuiid  Sjoiie  og  hans  Søn  Stcinar. 

Ønund  Sjone,  der  boede  paa  Anabrekka,  blev  gammel  og 
svagsynet;  han  afstod  derfor  Gaarden  til  sin  Søn  Steinar,  en 
særdeles  stærk  Mand,  men  lidet  tækkelig,  trættekær,  heftig  og 
vanskelig  at  komme  til  Rette  med.  Mellem  ham  og  Thorsten 
Egilsen  paa  Borg  kom  det  snart  til  Brud.  Senden  for  Haavslæk, 
som  dannede  Grænsen  imellem  deres  Ejendomme,  strækker  sig 
nemlig  en  Mose,  kaldet  Staksmyr,  som  om  Vinteren  staar  under 
Vand,  men  om  Foraaret  er  der  en  herlig  Græsgang  for  Kvæget. 
Naar  Steinars  Kvæg  nu  blev  drevet  til  Haavslæk,  saa  gik  det 
ofte  ind  paa  Staksmyr,   og  derover  klagede  Thorstens  Huskarle. 


\   Et  sædvanligt  Landingssted  i  Nærheden  af  Mosfjæld. 
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Det  bred  Steinar  sig  ikke  om,  og  saaledes  gik  det  stille  af  den 
første  Sommer.     Men  da  Steinar  lod  det  samme  ske  næste  Aar, 
gav  Thorsten  sig  i  Tale  med  ham  derom,  dog  altsammen  i  Fred- 
sommelighed, og  bad  ham  holde  sit  Kvæg  paa  sit  eget,  ligesom 
fer ;  men  Steinar  svarede,  at  det  maatte  gaa  hvor  det  vilde,  blev 
hidsig,  og  de  kom  i  noget  Ordskifte  derom.     Derefter  lod  Thor- 
sten det  fremmede  Kvæg  drive  bort,  men  da  Steinar  fik  det  at 
vide,    satte   han   en   af  sine  Trælle  til  at  vogte  det  hver  eneste 
Dag;    hele  Græsgangen   syd    for   Haavslæk   blev   da   afgræsset. 
En  Dag,  da  Thorsten  gik  og  saa  til  sin  Husholdning,  dræbte  han 
Trællen,  hvorpaa  han  tilhyllede  Liget.    Det  blev  fundet  af  nogle 
Kvinder,    som  fortalte  Steinar  det.     Om  Vinteren  gjorde  denne 
en  Rejse  ud  til  Snefjældsstrand,   hvor  han  saa  en  særdeles  stor 
og  stærk  Træl,   ved  Navn  Thrond,   og  kebte  ham  for  tre  Mark 
Selv,  hvilket  var  dobbelt  saa  meget,  som  man  ellers  gav  for  en 
Middeltræl.     Da  han    nu   var   kommen   hjem  med  ham,  sagde 
han,  at  han  vilde  give  ham  let  Arbejde;  han  skulde  passe  hans 
Kvæg.     »Du  skal  ikke,«    sagde  han,    »sperge  nogen   om,  hvor 
du  vil  lade  det  græsse,  men  sege  de  bedste  Græsgange,  der  ere 
paa  Myrerne;   du  ser  mig  ud  til  at  have  baade  Mod  og  Stj^rke 
til  at  staa  dig  imod  Thorstens  Huskarle;   og  kommer  Thorsten 
selv,   saa  lader  du  dig  vel  heller  ikke  skræmme  af  hans  God- 
ord.«    Derhos  gav  han  ham  en  stor  Økse,  hvis  Æg  næsten  var 
en  Alen  lang  og  haarhvas  ^).     Thrond  laa  nu  med  sit  Kvæg  paa 
Staksmyr.    Thorsten  sendte  en  af  sine  Huskarle  hen,  for  at  gere 
ham   opmærksom  paa  Grænseskellet;   men   Trællen  svarede,  at 
det  var  ham    det   samme,    hvem  Jorden  herte  til,   han  lod  sit 
Kvæg   gaa  der,    hvor  der  var  den  bedste  Græsgang.     Thorsten 
lod   det   endnu  gaa  hen,   men  da  Thrond  blev  ved  at  ligge  der 
med  sit  Kvæg  Nætter  og  Dage,   stod  han   op  en  Morgen  med 
Solen,  og  gik  ud  paa  Myrerne.    Der  ved  Haavslæk  staar  én  med 
Træer  bevokset  Klippe,   hvor  Thrond  laa  og  sov,   og  havde  lest 
sine  Sko  af.     Thorsten    gik    op   paa  Klippen,   og  havde   ingen 
andre  Vaaben,    end  en  lille  Økse.     Han   stedte  med  Skaftet  til 
Thrond,    saa    han  vaagnede.     Denne  sprang  op,  greb  sin  Økse 


*)  Saa  skarp,  at  den  kunde  skære  et  Haar  over. 
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med  begge  Hænder,  svang  den  i  Luften,  og  spurgte,  hvad  han 
vilde.     Thorsten  svarede,  at  han  vilde  sige  ham,  at  denne  Jord 
tilherte  ham,  men  Steinars  Græsgang  var  paa  hin  Side  af  Bæk- 
ken; det  var  ikke  saa  underligt,  om  Trællen  som  fremmed  ikke 
kendte  Grænseskellet  saa  neje.     Men  Trællen  svarede  som  fer, 
at  han  skøttede  lidet  om,  hvis  Jord  det  var,  hans  Kvæg  maatte 
gaa,  hvor  det  syntes  bedst  om  det.     »Da  skulde  jeg  dog  tro,« 
sagde  Thorsten,  »at  jeg  selv  raader  for  min  Jord,  og  ikke  Stei- 
nars Trælle.«     Thrond  svarede:    »Du  er  dog  ikke  saa  klog  en 
Idand,  som  jeg  troede,  siden  du  agter  din  Værdighed  saa  lidet  ^) 
at  du  vil  have  Hvilested  under  min  Økse;  jeg  tænker  mit  Vaaben 
er  bedre  end  dit,  og  at  jeg  er  dobbelt  saa  stærk.     Her  skal  du 
se,    hvor  meget  jeg   bryder  mig  om  dine  Trusler!«     Og  i  det 
samme  satte  han  sig  ned,   og  bandt  sin  Sko.     Da  løftede  Thor- 
sten sin  Økse,  og  hug  Thrond  over  Halsen,  saa  at  Hovedet  faldt 
ned  paa  Brystet;  hvorpaa  han  stablede  Stene  omkring  Liget,  til- 
by Dede  det,    og   gik   saa  hjem  til  Borg.     Nu  red  Steinar  fuld- 
bevæbnet  til  Borg,    og   spurgte    efter  Thorsten.     Man    svarede 
ham,  at  han  sad  inde.     Han   bad  da,   at  Thorsten  vilde  komme 
ud,   han   havde   et  Ærinde  til  ham.     Da  Thorsten  hørte  dette, 
tog  han  sine  Vaaben,   gik  ud  i  Døren,  og  spurgte  Steinar,  hvad 
hans  Ærinde  var.     »Har  du  dræbt  min   Træl  Thrond?«   sagde 
Steinar.     »Ja,«    svarede   Thorsten,    »ingen    anden    skal  du  give 
Skyld  derfor.«     »Jeg  ser   da,«    sagde  Steinar,    »at  du  mener  at 
have  værget  om  din  Jord  som  en  drabelig  Mand,   siden  du  har 
dræbt  to  af  mine  Trælle.     Det  er  just  ingen  Stordaad.     Nu  vil 
jeg  give  dig  Lejlighed   til  en   større,   thi  herefter  skal  jeg  ikke 
sætte  nogen  anden  til  at  passe  mit  Kvæg,  men  det  skal  faa  Lov 
til  baade  Nat  og  Dag  at  gaa  paa  din  Eng.«     »Forrige  Sonmier,« 
sagde  Thorsten,  »dræbte  jeg  din  Træl,  fordi  I  kom  ind  paa  mit, 
men  lod  Eder  saa  græsse,  hvor  I  vilde,  lige  til  Vinter;   nu  har 
jeg  dræbt  nok  en  Træl  for  dig  af  saname  Grund,   og  Resten  af 
Sonmieren  maa  du  gøre  som  i  Fjor;  men  hvilken  Sonmier  her- 
efter du  bliver  saaledes   ved  at  bemægtige  dig  min  Græsgang, 


*;  At  falde  for  en  Træl  ansaas  uværdigt  for  fri  Mænd. 
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da  vil  jeg  dræbe  hver  Mand,  der  felger  med  Kvæget,   om  det 
saa  er  dig  selv.«     Derpaa  red  Steinar  igen  hjem. 

85.    EgU  paa  Tinget. 

Kort  efter  red  Steinar  op  til  Einar  paa  Stafaholt,  som  var 
Godordsmand,  bad  ham  om  Hjælp,  og  bed  ham  Penge.  Men 
Einar  svarede,  at  hans  Hjælp  vilde  kun  være  ham  til  liden 
Nytte,  hvis  han  ikke  fik  endnu  flere  anselige  Mænd  paa  sin 
Side.  Steinar  tog  da  op  til  Reykedal  til  Tunge-Od;  ogsaa  ham 
bød  Steinar  Penge,  Tunge-Od  tog  imod  dem,  og  lovede  ham  sin 
Hjælp.  Næste  Foraar  rejste  Einar  og  Tunge-Od  med  Steinar  og 
et  talrigt  Felge  hen  at  stævne  Thorsten  for  Trællenes  Drab,  og 
gjorde  Paastand  paa  Fjerbaugsgaard O  for  hvert  Drab;  thi  efter 
Loven  skulde  der  betales  Beder  for  en  Træls  Drab  inden  tredje 
Dag;  og  to  Fjørbaugsgager  *)  regnedes  lige  med  en  Skovgangs- 
sag  ^).  Thorsten  gjorde  derimod  ingen  Modstævning  for  den 
Fornærmelse,  han  havde  lidt;  derimod  sendte  han  nogle  Mænd 
til  Grim  paa  MosQæld,  for  at  underrette  ham  om  det  forefaldne. 
Egil  lod  ikke  til  at  bekymre  sig  meget  derom;  men  under- 
haanden  foiiwte  han  sig  dog  om  den  hele  Sammenhæng  med 
Thorstens  og  Steinars  Trætte,  og  hvilke  Mænd  den  sidste  havde 
faaet  paa  sin  Side.  Thorsten  Egilsen  red  til  Vaartinget  med  et 
stort  Felge,  og  kom  en  Nat  før  de  andre;  han  og  hans  Ting- 
mænd gjorde  deres  Boder  i  Stand;  men  da  de  vare  færdige  der- 
med, lod  han  sit  Tingfølge  rejse  en  Bod  langt  større  end  alle 
de  andre,  men  den  blev  staaende  ganske  tom.  Steinar  kom  lige- 
ledes med  Tunge-Od  og  Einar,  og  de  gjorde  deres  Boder  i 
Stand.  Tinget  var  talrig  besøgt,  og  man  begyndte  nu  at  be- 
handle Folks  Sager.  Thorsten  tilbød  ikke  Forlig,  men  svarede 
alle  dem,  som  vilde  mægle,  at  han  agtede  at  lade  Dom  gaa  i 
Sagen;  han  fandt  ikke,  at  Steinars  Søgsmaal  for  Trællenes  Drab 
var  af  Betydenhed,  da  de  havde  givet  Grund  nok  dertil.  Steinar 
gjorde  sig  derimod  meget  til  af  sin  retfærdige  Sag,  han  havde 


*)  Den  mindre  Fredleshed. 

*)  Eller  Sager  som  paadrage  den  Skyldige  den  mindre  Fredløshed. 

^)  Den  storre  Fredleshed. 
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Loven  for   sig,    og  Mandsstyrke  nok   til  at  forfelge  den.     Om 
Aftenen  skulde  Ketten   sættes,    og  med  dens  Anordning  havde 
Thorsten   meget  at  gere,   thi  saaledes  havde  det  været,  medens 
Egil  besad  Godord  og  Hevdingskab.     De  vare  paa  begge  Sider 
fuldvæbnede.    Da   saa   man   fra  Tinget,    at   der   kom   en    Flok 
ridende  langs  med  Aaen,  og  deres  Skjolde  blinkede  i  Solen.    Da 
de  kom  til  Tinget,  red  der  en  Mand  i  Spidsen  for  dem  med  en 
sort  Kappe,  en  gylden  Hjælm  paa  Hovedet,  et  med  Guld  indlagt 
Skjold  paa  Armen,    og   med  et  Krogspyd  i  Haanden,  hvis  Fal 
ligeledes  var  beslaaet  med  Guld;   han   var  gjordet  med  Sværd. 
Det  var  Egil  Skallagrimssen,  der  kom  med  et  Felge  af  firsinds- 
tyve Mænd,  alle  saa  fuldvæbnede,   som  om  det  var  til  et  Slag. 
Han  havde   serget   for  at  faa  de  bedste  og  dygtigste  Bønder- 
senner  med  sig  fra  Egnene  ved  Mosfjæld.     Med  denne  Flok  red 
faan  hen  til  den  Bod,  som  Thorsten  havde  ladet  tjælde,   og  som 
hidtil  havde  staaet  tom.     De  stege  af  Hestene,  og  Thorsten  gik 
med  hele  sin  Flok  hen  til  sin  Fader,   og  bed  ham  velkommen. 
Egil  lod   sit  Rejsetej   bringe  ind  i  Boden,  og  Hestene  drive  ud 
paa  Græs.     Og  da  alt  dette   var  bragt  i  Stand,   gik  han  med 
Thorsten  og  hele  deres  Felge  hen  paa  Tingbakken,  hvor  de  satte 
sig  paa  deres  sædvanlige  Sted.    Derpaa  rejste  Egil  sig,  og  sagde 
hejt:    »Er  Ønund  Sjone  her  paa  Tingbakken?«     Ønund  svarede 
ja,  og  vedblev:    »Det  glæder  mig,  Egil,  at  du  er  kommen  hid; 
nu  vil   alting   blive  godt   med  den  Trætte,   de  her  have  for.« 
>Er  det  efter  dit  Raad,«  sagde  Egil,  »at  din  Søn  sagsøger  min, 
og  kommer  her  med  et  Felge,    for  at  gøre   ham  til   en  Urd- 
mand^)?*     »Nej,«  svarede  Ønund,  »jeg  har  ingen  Skyld  i  deres 
Ufred;  tværtimod  har  jeg  bedet  min  Søn  meget  at  slutte  Forlig 
med  Thorsten,    som  jeg  stedse   har  søgt  at  skaane  for  enhver 
Ubehagelighed,    og   det   formedelst   det  nøje  Venskab,    der  har 
hersket  imellem  os  to,   Egil,  fra  vor  første  Ungdom  af.«     »Det 
vil  da  snart  vise  sig,«r  sagde  Egil,   »om  dette  er  dit  Alvor  eller 
ej.    Jeg  mindes  vel  de  Dage,  da  vi  begge  vilde  have  fundet  det 


')  Urd,  eller  som  det  i  Norge  udtales,  Ur,  betyder  en  stenet  Mark.  Urd- 
mand er  da  ensbetydende  med  Skovgangsmand  eller  den,  der  som 
fredles  maatte  sege  sit  Opholdssted  i  Urder  og  Skove. 
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utroligt,  at  vi  DOgen  Sinde  skulde  have  Sag  med  hinanden,  eller 
saa  slet  kunde  magte  vore  Senner,  at  vi  ikke  kunde  hindre  dem 
i  slig  Daarskab,  som  det  her  ser  ud  til.  Det  synes  mig  da 
bedst,  medens  vi  endnu  ere  i  Live  og  staa  deres  Trætte  saa 
nær,  at  vi  tage  denne  Sag  under  os  og  forlige  den,  og  ikke  lade 
Tunge-Od  og  Einar  hidse  vore  Sønner  sammen  som  Stridshingste. 
Lad  dem  saa  se  sig  om  efter  en  bedre  Indtægtskilde,  end  denne!« 
Da  stod  Ønund  op,  og  sagde:  »Du  har  Eet,  Egil;  det  er  os  i 
Sandhed  usømmeligt  at  være  paa  et  Ting,  hvor  vore  Sønner 
kives,  og  aldrig  skal  den  Skam  gaa  os  over,  at  vi  ikke  vare 
Mænd  for  at  forlige  dem.  Det  er  min  Vilje,  Steinar,  at  du  nu 
overdrager  mig  denne  Sag,  og  lader  mig  handle  med  den,  som 
jeg  finder  for  godt.«  »Det  ved  jeg  dog  ikke,«  svarede  Steinar, 
»om  jeg  saaledes  vil  lade  min  Sag  falde;  thi  jeg  har  allerede 
søgt  Understøttelse  hos  Storfolk,  og  vil  ikke  ende  den  uden  med 
Ods  og  Einars  Samtykke.«  Derpaa  gav  han  sig  til  at  tale  med 
Od,  der  paany  lovede  ham  sin  Hjælp,  og  mindede  ham  om  hvad 
han  kunde  vente  sig,  naar  Egil  skulde  dømme  i  Sagen.  Da 
sagde  Ønund:  »Jeg  behøver  ikke  at  gøre  denne  Sag  afhængig 
af  Ods  Ord;  ham  skylder  jeg  hverken  godt  eller  ondt,  men  Egil 
har  bevist  mig  meget  godt,  og  ham  tror  jeg  bedre  end  nogen 
anden,  og  vil  ogsaa  heri  raade.  Det  er  bedst  for  dig,  min  Søn, 
ikke  at  have  os  alle  imod  dig;  hidtil  har  jeg  kunnet  styre  for 
os  begge,  og  saa  vil  jeg  endnu.«  »Du  er  meget-  heftig  i  denne 
Sag,  Fader,«  sagde  Steinar,  »og  tit,  tænker  jeg,  ville  vi  komme 
til  at  fortryde  det.«  Derpaa  voldgav  Steinar  Sagen  til  Ønund, 
saa  at  denne  maatte  sagsøge  eller  forlige  den  efter  Loven;  og 
straks  da  Ønund  havde  overtaget  den,  gik  han  hen  til  Thorsten 
og  Egil,  og  sagde:  »Nu,  Egil,  maa  du  alene  skalte  og  valte  i 
denne  Sag,  som  du  vil ;  thi  jeg  tror  dig  bedst  til  at  afgøre  saa- 
vel  denne  min  Sag,  som  alle  andre.«  Derpaa  gave  Ønund  og 
Thorsten  hinanden  Haand,  og  toge  Folk:  til  Vidne  paa,  at  EgU 
Skallagrimssen  skulde  alene  uden  Betingelse  afgøre  denne  Sag, 
som  han  vilde,  der  paa  Tinget.  Nu  gik  Folk  hjem  til  sine 
Boder;  Thorsten  lod  tre  Øksne  lede  hen  til  Egils  Bod,  og  lod 
dem  slagte  som  Tæring  for  ham  paa  Tinget.  Da  Steinar  og  Od 
kom  hjem  til  deres  Bod,  sagde  denne,  at  han  ansaa  sig  lest  fra 
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sit  Lefle,  hvilket  Steinar  tilstod,  og  sagde,  at  han  havde  handlet 
som  en  brav  Mand,  og  dette  skulde  intet  Skaar  gere  i  deres 
Venskab. 

86.    Om  Egil  og  Ønund  Sjonc. 

Dagen  efter  gik  Egil  Skallagrimssen  hen  paa  Tingbakken 
med  Thorsten  og  hele  deres  Flok.  Der  kora  ogsaa  Ønund  og 
Steinar,  samt  Tunge-Od  og  Einar.  Og  da  Folk  havde  faaet 
deres  Sager  afgjort,  stod  Egil  op  og  sagde:  »Er  Steinar  og  hans 
Fader  Ønund  her,  saa  at  de  kunne  hore  mine  Ord?«  Ønund 
svarede  ja.  Egil  vedblev:  »Saa  vil  jeg  nu  afsige  Forligsdommen 
imeUem  Steinar  og  Thorsten.  Min  Fader  Grim  kom  hid  til 
Landet,  og  tog  alle  Myrerne  i  Besiddelse  og  hele  Herredet  der 
omkring,  fæstede  selv  Bopæl  paa  Borg,  men  gav  sine  Venner 
Land  der  omkring,  hvor  de  siden  boede.  Han  gav  Ane  Bopæl 
paa  Anabrekka,  der  hvor  hans  Søn  Ønund  siden  har  boet  med 
sin  Sen  Steinar.  Vi  vide  alle,  Steinar,  hvor  Grænseskellet  gaar 
imellem  Borgs  og  Anabrekkas  Jorder,  at  det  er  Haavslæk.  Det 
var  heller  ikke  af  Uvidenhed,  Steinar,  at  du  lod  græsse  paa 
Thorstens  Jord  og  tilegnede  dig  hans  Ejendom.  Du  troede  nok, 
at  han  var  saa  vanartet  fra  sin  Slægt,  at  han  ustraffet  vilde 
lade  sig  noget  frarane  af  dig.  Thi  baade  du,  Steinar,  og  lige- 
saa  du,  Ønund,  maa  vide,  at  det  Land,  Ane  besad,  det  fik  han 
af  min  Fader  Grim.  Thorsten  dræbte  to  Trælle  for  dig;  det 
vil  være  indlysende  for  alle,  at  de  ere  faldne  paa  deres  Ger- 
ninger, og  ere  Ubodsmænd^,  ja  om  de  endog  havde  været  fri 
Mænd,  saa  vilde  de  dog  være  Ubodsmænd.  Men  fordi,  Steinar, 
du  havde  i  Sinde  at  frarane  min  Søn  Thorsten  hans  Landejen- 
dom, som  blev  ham  overdraget  af  mig,  og  som  jeg  havde  arvet 
efter  min  Fader,  derfor  skal  du  have  forbrudt  dit  Land  paa  Ana- 
brekka uden  at  faa  Erstatning  derfor;  heller  ikke  skal  du  have 
Bopæl  eller  Hjem  her  i  Herredet  sønden  for  Langaa,  og  forlade 
Anabrekka  før  Fardag,  eller  straks  efter  Fardag  falde  ugild^) 
for  enhver,  der  vil  yde  Thorsten  Hjælp,   hvis  du  ikke  vil  drage 


')  For  hvilke  der  ingen  Mandebod  blev  betalt. 
*;  Uden  at  Drabsmanden  kan  drages  til  Ansvar. 
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bort  Og  ikke  i  alle  Dele  vil  efterkomme  denne  min  Dom.«  Da 
Egil  havde  endt,  og  satte  sig  ned,  tog  Thorsten  Vidner  paa  hans 
Kendelse.  Da  sagde  Ønund  Sjone:  »Det  ville  Mænd  finde,  Egil, 
at  denne  din  Kendelse  er  noget  vrang.  Hvad  nu  mig  angaar, 
da  har  jeg  hidtil  gjort  alt  mit  til  at  jævne  deres  Udstaaende; 
men  herefter  skal  jeg  tilfeje  Thorsten  al  den  Skade,  jeg  kan.« 
»Derom  tænker  jeg  som  saa,«  svarede  Egil,  »at  jo  længer  Træt- 
ten med  os  varer,  des  værro  vil  det  blive  for  dig  og  din  Søn; 
jeg  troede,  Ønund,  at  du  vidste,  at  jeg  før  har  forsvaret  min 
Ket  imod  saadanne  Mænd,  som  du  og  din  Søn  ere.  Men  Od 
og  Einar,  som  have  pustet  til  Ilden  i  denne  Sag,  have  derved 
indlagt  sig  en  herlig  Ære.« 

87.    Om  Thorgeir  Blund. 

Thorgeir  Blund  var  en  Sønnesøn  af  Ketil  Blund,  en  ætstor 
og  rig  Nordmand,  der  havde  faaet  Land  af  Skallagrim,  og  hvis 
Søn,  Geir  den  Kige,  ægtede  Skallagrims  Datter  Thomn.  Denne 
Egils  Søstersøn  var  ogsaa  med  paa  Tinget,  og  havde  ydet  Thor- 
sten megen  Hjælp  i  denne  Sag.  Hidtil  havde  han  boet  sønden 
for  Hvidaa,  men  nu  ønskede  han  at  faa  Land  paa  Myrerne. 
Dette  syntes  Egil  godt  om,  og  opmuntrede  sin  Søn  til  at  mod- 
tage ham.  De  lode  derfor  Thorgeir  nedsætte  sig  paa  Anabrekka ; 
men  Steinar  flyttede  ud  over  Langaa,  og  nedsatte  sig  ved  Leiru- 
læk.  Egil  vendte  tilbage  til  Mosfjæld,  og  skiltes  venlig  fra 
sin  Son. 

*  Dermed  var  dog  Striden  med  Steinar  ikke  til  Ende.  Han 
lagde  sig  kort  efter  selvtolvte  i  Baghold,  for  at  overfalde  Thor- 
sten, der  dog  lykkelig  undgik.  Hos  Thorsten  var  der  nemlig  en 
Mand,  ved  Navn  Ire,  saa  rask  til  Fods  som  nogen,  og  særdeles 
skarpsynet;  han  var  en  Udlænding  og  en  af  Thorstens  frigivne, 
men  førte  dog  endnu  Opsigt  med  hans  Kvæg,  og  brugtes  især 
til,  om  Vaaren  at  drive  det  Kvæg,  der  ikke  gav  Mælk,  til  Jjælds, 
og  om  Høsten  at  fore  dem  ned  igen.  Efter  Fardag  agtede  nu 
Thorsten  atter  at  lade  Kvæget  drive  til  Fjælds,  og  han  og  hans 
Huskarle  rede  otte  i  Tallet  op  til  Fjælds,  medens  Ire  var  be- 
skæftiget med  at  drive  Faarene.  Thorsten  havde  desuden  endnu 
et  andet  Værk  for  om  Vaaren,   nemlig  at  rejse  et  Gærde   over 
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den  saakaldte  Grisetunge,  hvormed  mange  af  hans  Folk  vare  be- 
skæftigede. Då  han  nu  havde  efterset  sine  Huskarles  Gerning, 
red  han  atter  hjem;  men  i  det  han  kom  lige  over  for  den  Plads, 
hvor  Tingstedet  var,  kom  Ire  lebende  ham  i  Mede,  og  sagde, 
at  han  vilde  tale  med  Thorsten  under  fire  Øjne.  Denne  be- 
falede derfor  sine  Ledsagere  at  ride  forud,  medens  de  talte 
sammen.  Ire  fortalte  nu  Thorsten,  hvorledes  han  vilde  have 
faret  hen  at  se  til  Faarene,  men  i  Skoven  (hvorved  han  tillige 
nejere  beskrev  Stedet)  saa  han  tolv  Spyd  skinne,  samt  nogle 
Skjolde;  og  Thorsten  anede  nu  nok,  at  det  var  et  Baghold,  som 
Steinar  havde  lagt  der,  for  at  overfalde  ham.  Han  sagde  da 
saa  hejt,  at  hans  Ledsagere  tydelig  kunde  hore  det:  »Hvor  mon 
han  kan  have  saa  travlt  med  at  hitte  mig,  at  jeg  ikke  kan  ride 
min  Vej  hjemad  ligefrem,  men  skal  gere  den  Omvej?  Men,« 
vedblev  han,  »skulde  Ølvald  være  syg,  saa  vil  han  synes  underlig 
om,  at  jeg  afslaar  det.«  Han  lod  nemlig,  som  om  en  af  hans 
Naboer,  Ølvald,  havde  sendt  Bud  efter  ham.  Ire  løb  nu  alt 
hvad  han  kunde  op  til  Fjælds,  men  Thorsten  sagde  til  sine  Led- 
sagere: »Det  bliver  en  lang  Omvej,  vi  komme  til  at  gere,  hvis 
vi  nu  først  skulle  ride  til  Ølvaldsstad;  Ølvald  har  sendt  Bud 
efter  mig,  og  hvis  det  er  en  Sag,  der  ligger  Magt  paa,  saa 
tænker  han  vel,  at  det  er  det  mindste  jeg  kan  gere  for  den 
Okse,  han  gav  mig  forrige  Hest.«  De  rede  da  ned  over  Myrerne, 
langs  med  en  Aa,  og  traf  endelig  en  af  Ølvalds  Huskarle.  Thor- 
sten spurgte,  hvorledes  det  stod  til  hjemme,  og  Huskarlen 
svarede,  det  stod  godt  til,  og  at  Ølvald  var  i  Skoven  for  at 
hugge  Ved.  »Jeg  troede  han  var  syg,«  sagde  Thorsten,  »men 
saa  sig  til  ham,  at  hvis  han  har  noget  vigtigt  at  afgøre  med 
mig,  saa  maa  han  komme  til  mig  paa  Borg;  jeg  har  nu  ikke 
Stunder  at  bie,  men  maa  ride  hjem.«  Saa  gjorde  han.  Siden 
spurgtes  det  rigtignok,  at  Steinar  med  elleve  andre  havde  ligget 
paa  hint  Sted,  for  at  lure  paa  ham.  Men  Thorsten  lod  som 
han  ikke  havde  mærket  til  noget  eller  hørt  noget  derom. 

Om  Hesten  tog  Thorsten  til  et  Gilde  hos  en  af  sine  Fræn- 
der paa  Alftenæs,  med  tre  Huskarle  og  sin  Søn  Grim,  der  da 
var  ti  Aar  gammel;  og  da  de  vare  komne  over  Langaa  ad  Vejen 
til  Ørridaaa,  saa  de  Steinar  og  Ønund  med  deres  Huskarle,  som 
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arbejdede  paa  Marken.  Disse  satte  straks  efter  Thorsten,  og 
naaede  ham  ved  en  lille  Hej  ved  Langeholt,  hvor  det  snart  kom 
til  Kamp.  Paa  Steinars  Side  var  seks  voksne  Mænd  foruden 
hans  Sen,  der  ogsaa  var  ti  Aar  gammel.  Thorsten  og  hans  Sen 
vare  stegne  af  Hestene,  og  havde  søgt  op  paa  Hejen;  sin  Søn 
Grim  havde  han  befalet,  at  han  skulde  løbe  ind  i  Skoven.  Dette 
Møde  saa  Folk  fra  de  andre  Gaarde,  som  ogsaa  vare  ved  deres 
Arbejde  paa  Marken,  og  da  de  løb  hen  for  at  skille  dem  ad, 
fandt  de  to  af  Thorstens  og  een  af  Steinars  Huskarle  døde  og 
nogle  saarede.  Efter  Striden  ledte  Thorsten  efter  sin  Søn  Grim, 
og  fandt  ham  meget  saaret,  men  Steinars  Søn  laa  død  ved  Siden 
af  ham.  Da  Thorsten  sprang  paa  sin  Hest,  raabte  Steinar  efter 
ham:  »Render  nu,  Thorsten  hin  Hvide ^)?«  hvortil  Thorsten 
svarede:  »Længer  skal  du  rende,  for  Ugen  er  omme.«  Thorsten 
red  nu  med  sine  Folk  ud  over  Myren,  og  de  havde  hans  Søn 
Grim  med  sig,  men  da  de  kom  ud  i  Holtet,  som  er  der,  dede 
Drengen,  og  de  begrove  ham  i  Holtet,  der  siden  blev  kaldet 
Grimsholt;  Stedet,  hvor  de  havde  stredet,  hedder  ogsaa  endnu 
Kampholen.  Thorsten  red  til  Alftenæs  efter  sin  Bestemmelse, 
og  blev  der  til  Gæstebud  i  tre  Dage.  Da  bøde  flere  sig  til  at 
følge  ham  hjem,  men  han  afslog  det,  og  red  tilbage  selv  anden. 
Og  den  samme  Dag,  da  Steinar  kunde  tænke,  at  Thorsten  vilde 
tage  hjem,  red  han  ogsaa  ud  langs  med  Søen,  og  da  han  kom 
til  den  MæP),  som  er  der  neden  for  Lambestad,  saa  lagde  han 
sig  der  i  Baghold.  Da  Thorsten  kom,  stod  han  paa  Mælen 
med  sit  dragne  Sværd  Skryraer,  og  stirrede  hen  ad  Vejen  efter 
Thorsten.  Men  Manden  paa  Lambestad  lagde  Mærke  til  hans 
Færd,  løb  hen,  greb  ham  fat  under  Armene,  og  tumlede  saa- 
længe  om  med  ham,  at  Thorsten  imidlertid  kom  forbi.  Manden 
løb  derpaa  hjem,  forfulgt  af  Steinar,  slog  Deren  i  efter  sig,  og 
undgik  Steinar,  der  hug  efter  ham,  saa  at  Sværdet  blev  siddende 
i  Vindskeden.  Dagen  efter  sendte  Thorsten  en  Huskarl  ud  til 
Leirulæk,  og  lod  Steinar  sige,  at  vilde  han  vel  fare,  skulde  han 
flytte   paa   den    anden   Side  af  Borgehraun.     Da   forlod   Steinar 


')  1).  e.  den  blege,  rædde. 
^)  Sandstrækning. 
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endelig  Egnen,  og  drog  ud  til  Snefjældsnæs.  Thorgeir  Blund 
var  ogsaa  en  saa  slet  Nabo,  at  den  fredelige  Thorsten,  der  i 
lang  Tid  bar  over  med  ham,  endelig  fik  ham  til  at  flytte  til 
Flokedal. 

88.    Egil  Skallagrimssens  l)ød. 

Egil  blev  meget  affældig  i  sin  Alderdom;  Syn  og  Hørelse 
ham  fejl,  og  han  var  heller  ikke  sikker  paa  sine  Fødder. 
Ed  Dag  gik  han  ude  i  Gaarden  paa  Mosfjæld,  snublede  og  faldt. 
Nogle  Kvinder,  der  saa  det,  gave  sig  til  at  le,  og  sagde:  »Nu 
er  det  ude  med  dig,  Egil  siden  du  ikke  kan  gaa  ene.«  »Mindre 
spottede  Kvinder  os,€  sagde  Grim  Bonde,  »da  vi  vare  unge;« 
men  Egil  kvad: 

Jeg  stolprer,  snubler,  steder 
Skaldepanden  i  Faldet. 
Tungen  er  tyk,  og  daarligt 
Talen  mit  Ore  herer. 

Egil  tabte  endelig  aldeles  sit  Syn.  En  Dag  om  Vinteren,  da 
Vejret  var  koldt,  gik  han  hen  til  Ilden  for  at  varme  sig.  Kokke- 
pigen ytrede  da,  at  det  var  underligt,  slig  en  Mand,  som  Egil 
havde  været,  skulde  ligge  saadan  for  Fødderne  af  dem,  at  de 
ikke  kunde  komme  til  at  forrette  deres  Gerning.  »Godt  Ord 
igen,«  sagde  Egil,  xlad  du  kun  mig  varme  mig,  og  lad  os  se 
at  forliges  om  Pladsen.«  »Staa  op,«  sagde  hun,  »og  gaa  hen 
til  din  egen  Plads,  og  lad  os  forrette  vort  Arbejde!«  Egil  rejste 
sig,  gik  hen  til  sin  Plads,  og  kvad: 

Frem  paa  Fod  ved  Ilden 
famler  jeg  blind  mig,  Kvinde! 
Blev  dig  til  Men  den  blinde, 
bede  jeg  maa,  du  det  taaler. 
Og  mig  bar  en  herlig  Hersker 
huldrig  skænket  Guldet. 
Han  med  Behag  har  fordum 
hert,  hvad  jeg  fremforte. 

En  anden  Gang  gik  Egil  ogsaa  hen  at  varme  sig;  da  spurgte 
en  Mand  ham,  om  han  frøs  om  Fødderne,  og  varede  ham  ad, 
at  han  ikke  skulde  strække  dem  for  nær  hen  mod  Ilden.     »Ja,« 

N.  M.  Petenen:    IslændemeR  Færd.    Første  Bind.  15 
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sagde  Egil,  »men  det  er  en  vanskelig  Sag  for  mig,  at  styre 
mine  Ben  ret,  da  jeg  ikke  kan  se;  ynkeligt  er  det,  at  miste  sit 
Syn!«     Og  da  kvad  han: 

Tiden  lister. 
Jeg  ligger  ene, 
svækket  og  fjærn 
fra  Fyrstehjælpen. 
Mine  kolde 
klamme  Fedder 
—  begge  to  — 
trænger  til  Varme. 

Det  var  under  Hakon  den  Mægtiges  ferste  Regeringsaar  i 
Norge,  at  Egil  Skallagrimssen  gik  i  de  firs,  og  da  var  han 
endnu  en  rask  og  rørig  Mand,  paa  det  nær  at  han  var  blind. 
Om  Sommeren  da  man  lavede  sig  til  at  ride  til  Tings,  bad  han 
Grim  om,  at  han  maatte  ride  med  ham.  Dette  syntes  Grim 
ikke  om,  og  da  han  kom  til  at  tale  med  Thordis,  fortalte  han 
hende  hvad  Egil  havde  bedet  om,  og  bad  hende  at  udfritte  hvad 
Bagtanke  han  havde  med  den  Ben.  Thordis  gik  da  hen  til 
Egil;  at  tale  med  hende  var  Gubbens  største  Glæde.  Og  da 
hun  traf  ham,  sagde  hun:  »Er  det  sandt.  Frænde,  at  du  vil  ride 
til  Tings,  sig  mig  engang  hvad  vil  du  gere  der?«  »Det  skal 
jeg  sige  dig,«  svarede  Egil,  »hvad  jeg  har  tænkt  paa.  Jeg  har 
i  Sinde  at  tage  de  to  Kister,  som  jeg  fik  af  Kong  Adelsten,  og 
som  ere  ftilde  af  engelske  Sølvpenge,  med  mig  til  Tinget,  og 
saa  vil  jeg  lade  Kisterne  bære  til  Lovbjerget,  naar  der  er  aller- 
flest Folk  samlede.  Derpaa  vil  jeg  stre  Sølvet  rundt  omkring. 
Og  da  skulde  det  gaa  underligt  til,  om  de  alle  gave  sig  til  at 
skifte  det  ligelig  imellem  sig;  snarere  vil  der  blive  en  Støden 
og  en  Puffen,  ja  kanske  hele  Tingmængden  omsider  kan  komme 
i  Haarene  paa  hinanden.«  Thordis  sagde:  »Det  er  et  kosteligt 
Indfald,  der  ikke  vil  glemmes  saalænge  Landet  er  bebygget.« 
Derpaa  gik  hun  hen  til  Grim,  og  fortalte  ham  Egils  Paafund. 
»Nej,«  sagde  Grim,  »aldrig  skal  han  komme  til  at  iværksætte 
saa  fortvivlet  et  Indfald.«  Og  da  F]gil  igen  gav  sig  i  Tale  med 
Grim  om  Tingrejsen,   modsatte  denne  sig,   og  fik  ham  snakket 
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der&a,  saa  at  Egil  blev  hjemme,  men  han  var  dog  misfornejet 
derover  og  temmelig  vranten.  Medens  Tinget  stod  paa,  skulde 
man  paa  MosQæld  drive  Kvæget  til  Fjælds,  og  Thordis  var  i 
Tingtiden  oppe  paa  Sæteren.  En  Aften  da  man  vilde  gaa  til 
Sengs  paa  Mosfjæld,  kaldte  Egil  paa  to  af  Grims  Trælle,  og 
befalede  dem  at  hente  sig  en  Hest,  han  vilde  tage  til  Bad.  Og 
da  han  var  færdig,  gik  han  ud,  og  havde  sine  to  Sølvkister  med 
sig.  Han  steg  til  Hest,  og  red  med  TræUene  ned  over  Toften 
og  hen  under  den  Bakke,  som  er  der;  der  saa  man  sidst  til 
dem.  Næste  Morgen,  da  Folkene  stode  op,  saa  de  Egil  stavre 
omkring  i  Holtet  østen  for  Gaarden,  og  han  ledte  Hesten  efter 
sig;  hvorpaa  de  gik  hen  til  ham,  og  bragte  ham  hjem.  Men 
hverken  Trællene  eller  Kisterne  saa  man  noget  til  mere;  man 
har  haft  mange  Gisninger  om,  hvor  Egil  havde  skjult  sine 
Penge.  Østen  for  Gaarden  Mosfjæld  er  der  en  Fjældkløft,  hvor 
der  ved  Tøbrud  opstaar  en  strid  Elv,  men  efter  at  Vandet  er 
lebet  bort,  har  man  der  i  Kløften  fundet  engelske  Penge;  saa 
nogle  mene,  at  Egil  har  skjult  sit  Gods  der;  men  andre  tro,  at 
han  har  kastet  det  i  de  store  og  overordentlig  dybe  Kær,  som 
findes  neden  for  Toften.  Sønden  for  Aaen  ere  varme  Bade,  og 
kort  dei-flra  store  Jordhuler;  og  der  mene  igen  andre,  at  han 
har  skjult  det,  thi  der  har  man  ofte  set  Hejild^).  Egil  sagde, 
at  han  havde  dræbt  Trællene,  samt  at  han  havde  skjult  Kisterne; 
men  hvor  han  havde  gjort  af  dem,  det  aabenbarede  han  ikke 
noget  Menneske.  Om  Høsten  efter  faldt  han  i  den  Sygdom, 
som  blev  hans  Bane.  Da  han  var  død,  lod  Grim  Liget  iføre 
gode  Klæder,  og  derpaa  fere  ned  til  Tjaldenæs.  Der  blev  gjort 
en  Hej,  i  hvilken  Egil  blev  lagt  med  sine  Vaaben  og  Klæder. 

89.    Slutning. 

Grim  paa  Mosfjæld  blev  døbt,  da  Kristendommen  blev  lov- 
taget paa  Island,  og  lod  opføre  en  Kirke  ved  sin  Gaard;  Thordis 
skal  da  have  ladet  Egils  Lig  føre  til  Kirken.  En  Bekræftelse 
derpaa  er  det,  at  da  der  siden  blev  bygget  en  anden  Kirke  paa 


*)  Ild,  som  troedes  at  brænde  paa  gamle  Heje,  hvor  Skatte  vare  skjulte. 
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Mosfjæld,  Og  den,  som  Grim  havde  ladet  opføre  ved  Risbro,  blev 
nedbrudt,  og  man  gravede  Kirkegaarden,  saa  fandt  man  under 
det  Sted,  hvor  Alteret  havde  staaet,  Menneskeben,  der  vare  langt 
sterre,  end  andre  Menneskers,  og  af  gamle  Mænds  Sagn  sluttede 
man,  at  det  var  Egils.  Præsten  Skafte  Thorarensen  ^)  tog  da 
Egils  Hjerneskal,  og  satte  den  paa  Kirkevæggen;  den  var  usæd- 
vanlig stor,  men  især  forunderlig  tung,  og  ganske  riflet  som 
stribede  Muslingskaller.  Skafte,  der  vilde  overtyde  sig  om  dens 
Tykkelse,  tog  da  en  temmelig  stor  Haandøkse,  svang  den  med 
sin  ene  Haand,  og  slog  paa  Hjerneskallen  for  at  knuse  den, 
men  der  hvor  Slaget  traf,  hvidnede  Hjerneskallen  vel,  men  fik 
hverken  Bule  eller  Sprække;  hvoraf  man  da  kan  slutte,  at  den 
kunde  staa  sig  mod  Smaamænds  Hug,  imedens  der  var  Hu  og 
Knd  paa  den.  Egils  Ben  bleve  nedlagte  yderst  i  Kirkegaarden 
paa  Mosfjæld. 

Thorsten  Egilsen  lod  sig  ogsaa  døbe,  og  byggede  en  Kirke 
paa  Borg.  Han  var  en  gudhengiven  og  retskaffen  Mand,  blev 
gammel,  døde  af  Sot,  og  blev  begravet  paa  Borg  ved  den  Kirke, 
han  selv  hnvde  ladet  bygge.  Fra  ham  nedstammer  en  stor  Slægt, 
adskillige  Stormænd  og  mange  Skjalde,  hvilken  hele  Slægt  kaldes 
Myremændenes  Slægt,  og  som  alle  ere  komne  fra  Skallagrim. 
Det  holdt  sig  længe  i  denne  Æt,  at  dens  Medlemmer  vare  stærke 
og  stridbare;  nogle  udmærkede  sig  ogsaa  ved  Kløgt.  Men  for 
Resten  vare  de  højst  forskellige;  thi  nogle  af  Myremændene  vare 
meget  hæslige,  og  i  Ætten  have  dog  ogsaa  været  de  smukkeste 
Mennesker,  der  have  været  fødte  paa  Island,  f.  Eks.  Thorsten 
Egilsen,  hans  Søstersøn  Kjartan  Olafsen,  og  Hal  Gudmundsen, 
samt  Thorstens  Datter  Helga  den  Fagre,  som  Gunlaug  Orms- 
tunge  og  Skjald- Ravn  strede  om.  Thorstens  Søn  Thorgeir  var 
den  stærkeste  af  de  Brødre,  men  Skule  den  største.  Denne 
boede  paa  Borg  efter  sin  Faders  Død,  var  længe  i  Viking,  hvor 
han  deltog  i  syv  Slag,  og  var  Erik  Jarls  Stavnbo  paa  Skibet 
Jernbarden  i  Slaget  ved  Svolder,  hvor  Kong  Olaf  Tryggvesen  faldt. 

')  Han  levede  i  Midten  af  det  12te  Aarhundrede. 


N.  M.  Pelersen :  Sønaetabet..  229 


Tillæg. 


Søniietabet 

i  N.  M.  Petersens  egen  Oversættelse.*) 

1. 

Ve  mig!  ja,  det  langsomt  gaar, 

Tungen  nu  at  røre; 

frem  for  Lyset  ej  formaar 

mødig  Sjæl  at  føre 

Vidrers  Rov^);  o,  den  er  trang, 

tung  den  Vej  at  træde, 

naar  en  Sjæl  skal  avle  Sang, 

som  har  tabt  sin  Glæde. 

2. 

Dybt  i  Brystet,  dump  og  hul, 

slumrer  klare  Tone; 

stiger  langsomt  fra  sit  Skjul 

op  til  Luftens  Zone; 

Klangen,  som  fra  Jætters  Hjem 

i  de  aarle  Dage 

Odin  drog  alvældig   frem*), 

V order  Klage!  Klage! 


*)  N.  M.  Petersens  Oversættelser  af  Kvadene  i  Egils  Saga  udkom  i  Aaret 
1839  og  vare  udferte  paa  Grundlag  af  en  Udgave  fra  1809 ;  siden  den 
Tid  er  der  fremkommet  saa  mange  Bidrag  til  Forstaaelse  af  de  gamle 
Digte,  at  vi  have  anset  det  for  nødvendigt  overalt  i  det  foregaaende 
at  ombytte  N.  M.  Petersens  gamle  Gengivelser  med  Hr.  Olaf  Hansens 
mere  tidssvarende  Oversættelser.  Imidlertid  er  især  N.  M.  Petersens 
Fordanskning  af  »Sennctabet«  saa  smuk,  at  den  kan  nydes  som  selv- 
stændigt Kunstværk,  hvorfor  vi  —  efter  et  Ønske,  der  er  udtalt  af  N. 
M.  Petersens  Slægtninge  —  optrykke  den  uforandret  her;  at  tilfeje 
nogen  Bemærkning  paa  de  Steder,  hvor  Teksten  aabenbart  er  urigtig 
(f.  Eks.  Vers  11  L.  1—4),  have  vi  anset  for  overflødigt. 

V.  D.  -  F.  J. 

*;  Odins  Rov,  det  er  Poesi. 

•;  Dette  sigter  til  den  mytiske  Fortælling  om  Poesiens  Oprindelse. 
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3. 

Ham,  som  var  saa  brødefri, 

(visselig,  det  saarer!) 

ham,   som  Sorgen  gik  forbi 

smilende  i  Taarer, 

mine  Dages  Ilaab,  min  Hu, 

stedte  Jeg  til  Jorde, 

og  hans  hvide  Lok  endnu 

hvidere  skal  vorde. 

4. 

Nu  min  Æt  til  Ende  gaar, 
Egen  lig,  hvis  Grene 
fældes  af,  og  Stammen  staar 
stivet  og  alene. 

Karsk  er  ej  den  Mand,  der  har 
vædet  med  sin  Taare 
Frændes  Lig,  da  han  det  bar 
hen  paa  sidste  Baare. 

5. 
Frænders  Fald?    Det  ogsaa  mig 
før  har  voldet  Sukke; 
saa  jeg  ikke  Moders  Lig, 
Faders  Høj  sig  lukke? 
Skønt  jeg  ved,  det  or  kun  Støv 
hvad  jeg  ej  kan  glemme, 
Mindets  Træ  jeg  giver  Løv 
med  min  svage  Stemme. 

6. 

Men  det  var  et  voldsomt  Skaar, 
som  den  grumme  Bølge 
gjorde  i  min  Frændegaard, 
i  min  Faders  Følge. 
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Hvilket  Gab!    Jeg  stirrer  stum 
paa  den  brustne  Række, 
paa  det  store,  øde  Bum 
inden  Husets  Vægge, 

7. 

Hjemsøgt  har  mig  grumme  Ran*) 
haardt  min  Sjæl  bedrøvet; 
hvad  jeg  vil,  ej  mer  jeg  kan, 
venneløs,  bedøvet. 
Havet  sled  det  stærke  Baand, 
som  min  Slægt  omslynged, 
mine  Lænders  Ættevaand, 
som  mig  selv  forynged. 

8. 
Uret  har  jeg  hævnet  før. 
Vold  jeg  før  har  tvungen, 
men  mod  Æger*),  mon  jeg  tør 
røre  Sværdetungen? 
Hvis  jeg  turde,  mon  jeg  kan 
Ægers  Mø^)  den  kolde 
saare  med  Slagvrimlens  Brand ^), 
tæmme  mellem  Skjolde? 

9. 
Naar  det  stormer  over  Sø, 
kan  jeg  Havet  dæmpe? 
naar  det  kuler  under  0, 
Stormens  Magt  bekæmpe? 
Nej,  for  Folkets  Øjne  maa 
jeg,  lig  Markens  Stubbe, 
marvløs  og  foragtet  staa, 
som  en  fattig  Gubbe. 


•)  Havgudinden.    *)  Havguden.    *)  Belgen.    *)  Sværdet. 
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10. 

Havet  har  min  Lykkering 
brudt  itu  i  Kvelde; 
o  det  er  en  bitter  Ting, 
Frænders  Fald  at  tælle; 
siden  han,  som  helst  jeg  gad 
her  paa  Jorden  eje, 
vandrede  saa  tidlig  ad 
evig  Yndes  Veje  *). 

11. 

O,  jeg  ved,  at  i  min  Søn 
Æmnet  til  det  onde 
ogsaa  laa,  endnu  i  Løn, 
men  udvikles  kunde; 
hvis  som  voksen  Mand  han  drog 
Sværd  i  Vaabenvrimlon, 
førend  Hærgauts^)  Hænder  tog 
ham  herfra  til  Himlen. 

12. 
Men  hver  Ædling,  der  er  glad 
ved  sin  Næstes  Hæder, 
visselig  vil  sande  hvad 
jeg  som  Fader  kvæder: 
han  var  god,  og  han  var  brav, 
gæv  han  vilde  blevet; 
mig  han  var  eu  Støttestav, 
kun  i  ham  jeg  leved. 


13. 

Ofte  Thor  jeg  tænker  paa 
og  de  gamle  Minder, 
ogsaa  vi  maa  jo  bestaa 
Kamp  mod  Jættekvinder  •**); 


*)  En  smuk  Omskrivning  paa  det  andet  Liv. ^  ")  Hærens  Gant,  Odin. 
*)  Thors   bestandige  Strid   med  Jætter   og  Jættekvinder  er  bekendt  af 
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Og  naar  da  selv  Helligdom 
Had  og  Hovmod  krænker^ 
ser  jeg  mig  bekymret  om, 
og  vemodig  tænker: 

14. 

Hvo  skal  nu  som  trofast  Thegn^) 

byde  Trods  min  Fjende? 

rejse  om  min  Gerning  Hegn, 

værne  om  mit  Minde? 

Hvo  skal  nu  staa  Gubben  bi, 

naar  Uvenner  sigte 

ham  for  fejgt  Forræderi, 

og  naar  Venner  svigte? 

15. 

Thi  kun  falsk  og  fuldt  af  Svig 
fremmed  Hjerte  banker, 
og  som  Vindpust  ændre  sig 
Isefolkets^J  Tanker. 
Frænde  er  ej  Frænde  huld, 
hader  selv  ubaarne'), 
og  sin  Broders  Lig  for  Guld 
sælger  den  uvorne. 

16. 

Ingen  ved  hvad  Søn  er  værd, 
værd  i  Fryd  og  Smerte, 
uden  den,  der  fjern  og  nær 
bar  ham  i  sit  Hjerte; 


M^'tologien ;    her   maa   man    ved  Jættekvinder,   mod   hvilke  ogsaa  vi 
kæmpe,  tænke  paa  Livets  Genvordigheder,  Lidenskaber,  o.  desl. 

*)  En  admærket  Mand. 

*;  Islændernes.      •)  Ufødte   Barnet  i  Moders  Liv. 
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ingen  ved,  hvad  Frænde  snild  ^) 
vorde  kan  for  Frænde, 
uden  den,  som  Broder  gild 
lærte  det  at  kende. 

17. 
Hobens  Færd  jeg  hader;  Fred 
bære  de  til  Skue, 
roen  de  le,  naar  Nidings  Sned 
Nabos  Velfærd  true; 
Biers  Skib^j  for  fulde  Sejl 
om  i  Gaarde  farer. 
Kvindes  Brøst  og  Gubbes  Fejl 
er  jo  gængse  Varer. 

18. 
Men  hvad  ænser  Hobens  Id 
nu  min  trætte  Tanke, 
siden  Mjødens  Drot')  ublid 
gav  mig  større  Anke? 
Tankens  Vogn*)  at  styre,  mig 
svigter  vante  Styrke, 
og  jeg  stirrer  kummerlig 
ud  i  Nattens  Mørke. 

19. 
Siden  Sygdoms  hede  Brand 
tog  fra  Verdens  Øde 
ham,  min  Søn^),  som  ingen  Mand 
sigte  kan  for  Brøde; 
som  sin  Tunge  vogted  snild, 
gæv  iblandt  de  gæve, 
ham,  som  dannis,  venlig,  mild 
vel  var  værd  at  leve. 

*)  God.      •)  Det  summende,  travle  Rygte.    •)  Poesiens  Konge,  Odin. 

*)  d.  e.  Hovedet. 

*)  Han  mener  sin  Sen  Gunnar,  der  dode  af  Sygdom. 
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20. 
Sidon  han,  dor  ofte  slog, 
Manden  i  sin  Vrede  *), 
op  til  Guders  Sæde  tog 
al  mit  Jordlivs  Glæde, 
Ættens  Ask,  det  bedste  Skud 
udaf  Kveldulfs-Stammen, 
Slægtens  Gren,  hvis  Bladebrud 
var  rain  Hustrus  Gammen. 

21. 

Før  paa  Spydets  høje  Drot*) 

led  jeg  til  det  sidste, 

thi  med  ham  jeg  stod  mig  godt, 

det  for  vist  jeg  vidste; 

nu  han  har  sin  Gunst  fortrudt, 

vendt  fra  mig  sin  Kærre, 

og  vort  Venskab  har  han  brudt. 

Sejrens  høje  Herre. 

22. 
Egen  Fordel  drev  mig  ej, 
naar  til  Viles  Broder*), 
naar  til  Guders  Fyrste  jeg 
gudhengiven  bloder*). 
Dog  gav  Mimers  ædle  Ven^), 
naar  jeg  tæller  efter, 
stedse  Bod  for  Sorg  igen, 
og  i  Svaghed  Kræfter. 

23. 
Herlig  Idræt  ^)  gav  han  mig. 
Ulvens  Overvinder^), 
ufordunklet  Ry  i  Krig, 
Daad,  der  aldrig  svinder. 


n  Odin.      •)  Odin.      »)  Odin.       *)  ofrer.       '^)   Odin.      •)  d.   e.  Digter 
begavelsen,    som    han  havde  modtaget  af  Odin,  Skjaldekunstens  Gud, 
'.  Odin,  der  i  Ragnarok  kæmper  med  Fenrisulven. 
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Og  det  Sind,  at  paa  min  Færd 
kunde  Folk  mig  kende, 
at  i  mig  Fredniding*)  hver 
saa  sin  visse  Fjende. 

24. 

Nu  mig  dobbelt  Tab  nedslaar, 

Tiden  ej  mig  trøster; 

thi  paa  Næsset^)  hisset  staar 

Narves  blege  Søster^). 

Mig  hun  ondt  forkynder  ej, 

der  er  jo  min  Glæde. 

Kom  kun.  Hol!  din  mørke  Vej 

vil  jeg  fro  betræde. 


*)  Den,  der  trolas  bryder  sit  Ord.      •)  Digrenæs,  hvor  Sonnen  var  hejlagt« 
»)  Deden  eller  Hel. 
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1.    Om  Maard  Gige. 


n  Mand,  som  hed  Maard,  med  Tilnavnet  Gige,  en  Søn 
af  Sighvat  den  Røde,  boede  paa  Gaarden  Vold  i  Rangaavolde  ^). 
Han  var  en  mægtig  Høvding  og  dygtig  i  at  forfølge  Sager,  ja 
saa  lovkyndig  en  Mand,  at  ingen  Domme  tyktes  lovlige,  med 
mindre  han  havde  Del  deri.  Han  havde  en  Datter,  som.  hed 
Unn,  en  smuk,  dannet  og  dygtig  Kvinde,  der  ansaas  for  det  bedste 
Parti  i  Rangaavolde. 

Vende  vi  os  nu  vester  paa  til  Bredefjordsdale^,  saa  boede 
her  en  Mand  ved  Navn  Høskuld,  en  Søn  af  Dalekol.  Hans 
Moder  hed  Thorgerd,  og  var  en  Datter  af  Thorsten  den  Røde, 
en  Søn  af  Olaf  den  Hvide,  der  igen  var  en  Søn  af  Ingjald 
Helgesen.  Ingjalds  Moder  var  Thora,  en  Datter  af  Sigurd  Orm 
i  Øje  (Snogøje),  Regner  Lodbrogs  Søn.  Thorsten  Rødes  Moder, 
Unn,  med  Tilnavnet  den  Dybsindige,  var  en  Datter  af  Ketil 
Fladnæse,  Søn  af  Bjørn  Buna,  der  igen  var  en  Søn  af  Grim 
Herse  fra  Sogn*).  Høskuld  boede  paa  Høskuldsstad  i  Laksaadal. 
Hans  Broder  hed  Hrut  og  boede  paa  Hrutsstad ;  han  havde  samme 
Moder  som  Høskuld,  men  hans  Fader  var  Herjolf.  Hrut  var  en 
smuk  Mand,  stor  og  stærk  og  vaabendygtig,  blid  af  Sind,  sær- 
deles forstandig,  hjalp  sine  Venner  med  nyttige  Raad  og  var  en 
velvillig  Raadgiver  i  alle  vigtige  Sager. 

Det  hændte  sig  engang,  at  Høskuld  gjorde  et  Gæstebud  for  c.  944 


\,  Landstrækning  paa  Senderlandet  imellem  de  to  Floder  Vestre  Rangaa 
og  Østre  Rangaa. 

•)  Dalstrækningerne  ved  HvamsQorden,  der  i  Oldtiden  ofte  kaldtes  Brede- 
fjord i  snævrere  Forstand. 

*)  Landskabet  Sogn  i  Norge. 
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sine  Venner;  hans  Broder  Hrut  var  der  ogsaa,  og  sad  næst  hos^ 
sin  Broder.  Heskuld  havde  sig  en  Datter,  der  hed  Halgerd  ,-^ 
hun  gik  og  legede  paa  Gulvet  med  nogle  andre  Smaapiger;  hun 
var  smuk,  velvoksen,  og  hendes  Haar  var  fagert  som  Silke,  og^ 
saa  stort  at  det  naaede  hende  til  Bæltet.  Heskuld  kaldte  paa 
hende.  »Kom  hid  til  mig!«  sagde  han.  Hun  gik  straks  hea 
til  ham;  han  tog  hende  under  Hagen,  og  kyssede  hende.  Derpaa 
gik  hun  atter  bort.  Da  sagde  Heskuld  til  Hrut:  »Hvorledes^ 
synes  du  om  dette  Pigebarn?  er  hun  ikke  fager?«  Hrut  tav 
dertil.  Heskuld  gentog  sit  Spergsmaal.  Da  svarede  Hrut: 
»Fager  nok  er  Pigen,  og  mange  ville  undgælde  derfor;  men  jeg^ 
ved  ikke,  hvorfra  Tyvsejne  ere  komne  i  vor  Æt.«  Da  blev 
Heskuld  vred,  og  der  var  nogen  Spænding  imellem  Bredrene  i 
nogen  Tid. 

Halgerds  Bredre  vare :   Thorleik,  Fader  til  Bolle,   og  Olaf,. 
Fader  til  Kjartan,  og  Baard. 

3.    Hrut  bejlede  til  Cnn. 

c.  963  Engang  rede  Bredrene  Heskuld  og  Hrut  til  Altinget,  hvor 
der  var  en  stor  Forsamling.  Da  sagde  Heskuld  til  Hinit:  »Jef 
vilde  enske.  Broder,  at  du  vilde  tænke  paa  dit  Huses  Bedste,^ 
og  tage  dig  en  Kone.«  Hrut  svarede:  »Det  har  jeg  længe  haft 
i  Sinde,  men  jeg  har  dog  ikke  kunnet  komme  til  nogen  Beslut- 
ning; men  nu  vil  jeg  følge  dit  Kaad.  Hvem  mener  du  da,  vi 
skulde  tænke  paa?«  »Her  er  nu,«  svarede  Heskuld,  »mange^ 
Hevdinger  paa  Tinget,  saa  der  er  nok  at  vælge  iblandt;^,  men 
jeg  har  dog  allerede  udset  dig  en  Kvinde.  Det  er  Unn,  en 
Datter  af  Maard  Gige,  en  meget  vis  Mand;  han  er  nu  her  paa 
Tinget,  og  ligesaa  hans  Datter,  saa  du  kan  se  hende,  om  du  har 
Lyst.c  Næste  Dag,  da  Folk  gik  til  Lovretten,  saa  de  ude  ved 
Kangaaboernes  Bod  flere  velklædte  Kvinder.  Da  sagde  Heskuld 
til  Hrut :  »Se  her  er  nu  Unn,  som  jeg  talte  til  dig  om.  Hvad 
synes  du  om  hende?«  »Godt,«  svarede  han,  »men  jeg  ved  dog 
ikke  ret,  om  vi  ville  leve  lykkelig  sammen.«  Derpaa  gik  de- 
hen  til  Lovretten.  Maard  Gige  foretog  Retshandlinger,  som  han 
plejede,  og  gik  derpaa  hjem  til  sin  Bod.  Heskuld  og  Hrut  stode- 
op  og  gik  hen  til  Maards  Bod  og  derind.   Maard  sad  længst  inde^ 
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i  Boden.  De  hilste  ham.  Han  rejste  sig  for  at  tage  imod 
dem,  gav  Heskuld  Haanden  og  lod  ham  sætte  sig  ned  hos  sig, 
og  Hnit  sad  igen  ham  nærmest.  Derpaa  talte  de  adskilligt  med 
hinanden,  indtil  Heskuld  endelig  drejede  Talen  hen  paa  sit 
Ærinde.  »Jeg  vil  slutte  en  Handel  med  dig,«  sagde  han;  »Hrut 
Til  være  din  Svigersøn  og  kebe  din  Datter  O,  og  jeg  skal  paa 
min  Side  intet  spare.«  Maard  svarede:  »Jeg  ved,  at  du  er  en 
stor  Høvding,  men  din  Broder  kender  jeg  ikke.«  Høskuld  sagde: 
»Dygtigere  er  han,  end  jeg.«  Maard  vedblev:  »Du  kommer  til 
at  give  ham  meget  med,  thi  hun  skal  tage  al  Arven  efter  mig.« 
»Jeg  vil  ikke  længe  betænke  mig  paa  hvad  jeg  skal  love,«  sagde 
Heskuld,  »han  skal  have  Gaardene  Kamnæs  og  Hrutsstad  helt  op 
til  Thrandgil :  han  ejer  ogsaa  et  sødygtigt  Købmandsskib.«  Hrut 
sagde  da  til  Maard:  »Betænk,  Bonde,  at  min  Broder  af  Kær- 
lighed har  rost  mig  saa  stærkt;  hvis  I  nu  vil  give  Eders  Sam- 
tykke til  Gifbermaalet,  saa  maa  I  bestemme  Vilkaarene.«  Maard 
svarede:  »Det  har  jeg  allerede  betænkt:  hun  skal  have  60  Hun- 
drede*), der  skal  forøges  med  en  Tredjedel  i  din  Gaard;  men  faa 
I  Arvinger,  skal  der  være  Halvfællig  imellem  Eder.«  Hrut 
svarede:  »Det  Vilkaar  er  jeg  fornøjet  med.  Lad  os  nu  tage 
Vidner  derpaa!«  Derpaa  stode  de  op  og  gave  hinanden  Haan- 
den, og  Maard  fæstede  Hrut  sin  Datter  Unn,  og  Gildet  skulde 
staa  en  halv  Maaned  efter  Midsommer  hos  Maards. 

Begge  Parter  rede  nu  hjem  fra  Tinget;  de  rede  vester  paa 
forbi  Hallbjøms  Varder*),  og  der  mødte  dem  Thjostolf,  en  Søn 
af  Bjørn    Gullbere   i    Reykedal,    og    fortalte   dem,    at    der   var 


■)  Giftermaal  betragtedes  som  et  Kob,  en  Handel,  imellem  Brudgommen 
og  Brudens  nærmeste  Frænde.  Brudgommen  maatte,  som  det  følgende 
Tiser,  kebe  Bruden  for  en  vis  Sum,  der  kaldtes  Mund,  eller  stille  en 
vis  Del  Jord  eller  Gods  imod  det,  som  Bruden  fik  hjemmefra  eller 
hendes  Medgift.  Derefter  toges  nejere  Bestemmelser  for,  hvorledes 
der  skulde  forholdes  med  denne  deres  fælles  Ejendom,  om  de  skulde 
have  <len  tilhalvs,  indgaa  Halvfællig,  eller  Delingen  i  Tilfælde  af  Skils- 
misse o.  8.  V.  skulde  ske  paa  anden  Maade. 

•)  Paa  Island  bestemtes  Værdien  af  Jordegods  og  Losore  efter  Hundreder. 
Et  Hundrede  var  120  Ore,  i  Selwærdi  omtrent  =480  Kroner. 

»;  Se  1.  Bind  Side  6. 
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ankommet  et  Skib  i  Hvidaa^);  det  var  nemlig  flruts  Farbroder 
Øsser,  der  var  kommen  ud  til  Landet,  og  han  vilde  gerne  have, 
at  Hrut  jo  fer  jo  heller  skulde  komme  til  ham.  Men  da  Hnit 
herte  dette,  bad  han  Heskuld  tage  hen  til  Skibet  med  sig.  Begge 
Bredrene  toge  da  af  Sted.  Og  da  de  kom  til  Skibet,  bed  Hrut 
sin  Frænde  Øsser  hjertelig  velkommen.  Øsser  bed  dem  ind  i 
Boden  at  drikke.  Der  blev  da  taget  af  deres  Heste,  og  de  gik 
ind  og  drak.  Hrut  sagde  til  Øsser:  »Nu  skal  du  ride  hjem 
med  mig,  Frænde,  og  blive  hos  mig  i  Vinter.«  »Det  lader  sig 
ikke  gere,  Frænde,«  svarede  den  anden,  »thi  jeg  maa  forkynde 
dig  din  Broder  Eyvinds  Død;  og  han  indsatte  dig  paa  Gule- 
ting ^)  til  sin  Arving,  men  nu  ville  dine  Uvenner  bemægtige  sig 
Godset,  hvis  du  ikke  selv  kommer.«  »Hvad  skulle  vi  nu  gere, 
Broder?«  sagde  Hrut;  »det  bliver  nok  en  vanskelig  Sag,  nu  da 
jeg  netop  har  bestemt  mit  Bryllup.«  Høskuld  svarede:  >Du 
skal  ride  hen  til  Maard,  og  bede  ham  forandre  Eders  Aftale, 
saaledes  at  hans  Datter  skal  vente  dig  i  tre  Aar  som  Fæsteme; 
men  jeg  vil  ride  hjem,  og  fere  dine  Varer  ned  til  Skibet.«  Hrut 
sagde:  »Jeg  beder  dig  da  af  Ladningen  at  tage  Mel  og  Ved  og 
hvad  du  ellers  synes.«  Derpaa  lod  han  sine  Heste  fere  frem, 
og  han  selv  red  sender  paa,  men  Heskuld  hjem  til  Vestlandet. 
Hrut  kom  til  Kangaavolde  til  Maard,  og  blev  vel  modtaget. 
Han  fortalte  Maard  sin  Stilling,  og  bad  ham  give  Raad.  Maard 
sagde:  »Hvor  meget  Gods  kan  det  vel  være?«  Hrut  sagde, 
det  kunde  være  to  hundrede  Mark,  hvis  han  fik  det  alt.  »Det 
er  meget,«  svarede  Maard,  »i  Sammenligning  med  Arven  efter 
mig,  og  du  skal  da  rejse,  hvis  du  synes.«  Derpaa  ændrede  de 
Aftalen,  og  bestemte,  at  Unn  skulde  sidde  i  tre  Aar  som  hans 
Fæsteme.  Hrut  red  nu  til  Skibet,  og  var  der  ved  Skibet  om 
Sommeren,  til  alting  var  færdigt.  Heskuld  lod  alt  Hruts  Gods 
bringe  ned  til  Skibet,  og  denne  overdrog  ham  Opsynet  med  alt, 
hvad  han  ejede,  imedens  han  var  udenlands.  Heskuld  red  nu 
hjem  til  sin  Gaard.     Kort  efter  fik  de  Ber  og  sejlede  til  Havs; 


*)  Falder  ud  i  Borgefjord. 

")  Et  beroint  Tingsted  i  den  vestlige  Del  af  Norge. 
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de  vare  ude  i  tre  Uger,  kom  til  Land  ved  Hern^),  og  sejlede 
derefter  ester  paa  til  Vigen. 

3.    Om  Hrnt  og  Ganhild  Kongemoder. 

Harald  Graafeld  regerede  i  Norge.  Han  var  en  Sen  af 
Harald  Haarfagers  Sen  Kong  Erik  Blodekse.  Hans  Moder  hed 
Gunhild,  og  var  en  Datter  af  Øsser  Tote.  De  havde  deres  Sæde 
i  Kongehelle  *).  Det  rygtedes  nu,  at  der  var  ankommet  et  Skib 
til  Vigen,  og  da  Gunhild  fik  dette  at  vide,  spurgte  hun  efter, 
hvad  for  islandske  Mænd  der  vare  paa  Skibet.  Der  blev  sagt 
hende,  at  det  var  Hrut,  en  Brodersen  af  Øsser.  Hun  sagde: 
»Ja,  jeg  kender  Sagen;  han  har  uden  Tvivl  i  Sinde  at  hente  sin 
Arv;  men  der  er  en  Mand  ved  Navn  Sote,  som  har  den  i  sin 
Varetægt.«  Derpaa  kaldte  hun  paa  sin  Skosvend,  der  hed 
Øgmund.  »Jeg  vil  sende  dig  til  Vigen,«  sagde  hun,  2>hen  til 
Øsser  og  Hrut;  sig  til  dem,  at  jeg  indbyder  dem  begge  til  mig 
i  Vinter,  og  sig,  at  jeg  vil  være  deres  Ven,  og  hvis  Hrut  vil 
rette  sig  efter  mig,  saa  skal  jeg  serge  for  den  Sag  med  hans 
Gods,  samt  hvad  han  ellers  trænger  til,  og  anbefale  ham  hos 
Kongen.«  Skosvenden  drog  af  Sted,  og  traf  dem.  Straks  da  de 
fik  at  vide,  at  det  var  Gunhilds  Svend,  tog  de  vel  imod  ham; 
han  sagde  dem  hemmelig  sit  Ærinde,  og  de  overlagde  derpaa  i 
Len  med  hinanden.  Øsser  sagde  til  Hrut:  »Mig  synes.  Frænde, 
at  her  ikke  er  meget  at  betænke;  thi  jeg  kender  Gunhilds  Sinde- 
lag: saafremt  vi  ikke  ville  begive  os  til  hende,  vil  hun  jage  os 
ud  af  Landet,  og  fratage  os  alt  vort  Gods  med  Vold,  men  hvis 
vi  tage  hen  til  hende,  saa  vil  hun  vise  os  al  den  Hæder,  hun 
har  lovet.«  Øgmund  drog  hjem,  og  da  han  var  kommen  til 
Gunhild,  sagde  han  hende  Udfaldet  af  sit  Ærinde,  samt  at  de 
vilde  komme.  »Det  var  at  formode,«  sagde  Gunhild,  »thi  Hrut 
er  en  forstandig  og  brav  Mand ;  pas  nu  vel  paa,  naar  de  komme 
til  Byen,  og  sig  mig  det!«  Hrut  og  Øsser  tog  hen  til  Konge- 
helle, hvor  deres  Frænder  og  Venner  kom  dem  i  Mede,  og  hilste 
dem  kærlig.     De   spurgte,    om   Kongen   var  der  i  Byen.     Man 


*)  En  O  i  Hordeland,  i  Nærheden  af  Bergen. 

•)  Nu  Kongelf,  ved  Getaelven  i  det  saakaldte  Ranrige  eller  Båhuslån. 
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svarede  dem  ja.  Derpaa  madte  de  Ogmund,  som  bragte  dem  en 
Hilsen  fra  Gunhild,  og  derhos  sagde  dem,  at  hun  for  Folkesnaks 
Skyld  ikke  vilde  indbyde  dem,  forend  de  havde  været  hos  Kon- 
gen, for  at  det  ikke  skulde  lade,  som  hun  var  saa  forhippet  efber 
dem,  men  hun  skulde  nok  serge  for  deres  Bedste,  som  hende 
syntes;  saa  og  at  Hrut  skulde  tale  dristig,  naar  han  kom  til 
Kongen,  og  bede  (Mn  Ophold  ved  hans  Hird.  »Her  sender  Dron- 
ningen dig  tillige,«  sagde  han,  »en  Klædning,  i  hvilken  du  skal 
gaa  til  Kongen.«  Derpaa  vendte  Øgmund  tilbage.  Næste  Dag 
sagde  Hrut  til  Osser:  »Lad  os  nu  gaa  til  Kongen!«  »Ja,  lad 
os  det,«  sagde  Osser.  De  gik  da  tolv  til  Hobe,  nemlig  med  alle 
deres  Frænder  og  Venner,  og  kom  til  Hallen,  da  Kongen  sad 
ved  Drikkebordet.  Hrut  gik  ferst,  og  hilste  Kongen.  Denne 
betragtede  opmærksom  den  velklædte  Mand,  og  spurgte  om  hans 
Navn.  Han  navngav  sig.  »Er  du  en  islandsk  Mand?«  si^e 
Kongen.  Han  svarede  ja.  »Hvad  bevægede  dig  da  til  at  komme 
til  os?«  Hrut  svarede:  »Lyst  til  at  se  Eders  Hej  hed.  Herre,  og 
desuden  har  jeg  en  vigtig  Arvesag  her  i  Landet,  i  hvilken  jeg 
trænger  til  Eders  Bistand,  hvis  jeg  skal  faa  min  Ret.«  »Hver 
Mand  har  jeg  lovet  at  holde  ved  Lov  og  Ret  her  i  Landet. 
Men  hvilke  flere  Ærinder  har  du  vel  hos  os?«  »HeiTe!«  svarede 
Hrut,  »jeg  vil  bede  Eder  om  Ophold  ved  Eders  Hird,  og  at  blive 
Eders  Mand.«  Kongen  tav  dertil.  Gunhild  greb  Ordet,  og 
sagde:  »Mig  synes,  at  denne  Mand  ger  Eder  et  ærefiildt  Til- 
bud, thi  jeg  tror,  at  hvis  mange  saadanne  Mænd  vare  i  Hirden, 
da  vilde  den  være  vel  besat.«  »Er  det  en  klegtig  Mand?«  sagde 
Kongen.  »Baade  klog  og  fremstræbende,*  svarede  hun.  »Det 
tykkes  mig,«  vedblev  da  Kongen,  »at  min  Moder  ensker,  du 
skulde  faa  den  Navnebod  ^),  som  du  attraar;  men  for  vor  Vær- 
digheds Skyld  og  efter  Lands  Sæd,  saa  kom  til  mig  efter  en 
halv  Maaneds  Frist,  og  saa  skal  du  blive  min  Hirdmand,  men 
min  Moder  skal  imidlertid  sørge  for  din  Underholdning,  og  meld 
dig  saa  til  den  Tid  hos  mig!«  Gunhild  gav  derpaa  Ogmund 
Befaling  at   felge   dem   til   hendes  Bolig  og  beværte  dem  veL 


')  Hæderstitel  og  Rang. 
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HaD  fulgte  dem  da  hen  til  en  StenhaP),  som  var  tjældet  med 
<le  fagreste  Tæpper;  der  var  ogsaa  Gunhilds  Hejsæde.  Da  sagde 
Ogmund:  »Nu  vil  det  sandes,  hvad  jeg  sagde  dig  om  Gunhild; 
her  er  hendes  Hajsæde  og  du  skal  sætte  dig  deri,  og  du  maa 
beholde  dette  Sæde,  endog  naar  hun  selv  kommer.«  Derpaa 
beværtede  han  dem,  og  de  havde  kun  siddet  en  kort  Stund,  for- 
end Gunhild  kom.  Hrut  vilde  springe  op,  og  gaa  hende  i  Made, 
men  hun  sagde:  »Bliv  siddende,  og  du  skal  bestandig  beholde 
<lette  Sæde,  saalænge  du  er  hos  mig.«  Derpaa  satte  hun  sig 
hos  Hrut,  og  de  drak  sammen;  og  om  Aftenen  sagde  hun:  »Du 
skal  ligge  paa  Loftskammeret  hos  mig  i  Nat,  vi  to  sammen.« 
»1  skal  raade  derfor,«  svarede  han.  Derpaa  gik  de  til  Sengs, 
og  hun  laaste  straks  Kammeret  indenfra,  og  de  sov  der  om 
Natten,  men  om  Morgenen  begave  de  sig  igen  til  Drikkestuen. 
Og  hele  den  halve  Maaned  laa  de  saaledes  ene  to  paa  Lofts- 
l^ammeret,  hvorpaa  Gunhild  sagde  til  de  Mænd,  som  hun  havde 
der,  at  det  skulde  ikke  gælde  mindre  end  deres  Liv,  hvis  de 
fortalte  nogen  om  hendes  og  Hruts  Forhold.  Hrut  gav  hende 
hundrede  Alen  Havnevadmel  og  tolv  Varekapper*),  for  hvilken 
Gave  Gunhild  takkede  ham.  Hrut  tog  derpaa  Afsked,  efker  at 
han  ferst  havde  kysset  og  takket  hende,  og  hun  bed  ham  Farvel. 
Dagen  efter  gik  han  til  Kongen  med  tredive  Mand  i  Felge,  og 
hilste  Kongen.  Denne  sagde:  »Nu  vil  du  vel  have,  Hrut,  at 
jeg  skal  holde  hvad  jeg  har  lovet  dig.«  Derpaa  blev  han  Hird- 
mand. Hrut  spurgte  da,  hvor  han  skulde  sidde.  »Det  skal  min 
Moder  raade  for,«  sagde  Kongen.  Hun  skaffede  ham  derpaa 
det  hæderligste  Sæde,  og  han  var  hos  Kongen  om  Vinteren 
vel  anset 

4.    Om  Hruts  Sejlads. 

Om  Foraaret  fik  Hrut  Efterretning  om  Sote,  at  han  var 
dragen  sender  paa  til  Danmark  med  Arven.  Han  gik  derfor  til 
Gunhild  og  fortalte  hende  om  Sotes  Færd.     Hun  svarede:   »Jeg 


')  StenbygniDger  fandtes  i  Virkeligheden  ikke  i  Norge  paa  Harald  Graa- 

felds  Tid. 
*)  Kapper,  som  gaa  i  Handelen. 


8  Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner. 

vil  forsyne  dig  med  to  Langskibe  med  godt  Mandskab  og  derhos 
en  meget  kæk  Mand,  Ulf  Utvegen  O,  vor  Gæstehevding  *) ;  men 
forend  du  tager  bort,  maa  du  dog  ferst  gaa  til  Kongen.«  Hrut 
gjorde  saa;  og  da  han  kom  for  Kongen,  fortalte  han  ligeledes 
ham  om  Sotes  Færd,  og  at  han  agtede  at  sætte  efter  ham. 
Kongen  spurgte,  hvilken  Hjælp  hans  Moder  havde  givet  ham, 
hvortil  Hrut  svarede:  »To  Langskibe  og  Ulf  Utvegen  til  Høveds- 
mand over  Folkene.«  »Det  er  godt,«  sagde  Kongen;  »nu  vil  jeg 
give  dig  andre  to  Skibe,  og  du  vil  endda  beheve  al  denne  Styrke.« 
Derpaa  fulgte  han  Hrut  til  Skibet,  og  sagde  ham  Farvel;  hvor- 
paa  Hinit  med  sine  Folk  sejlede  sender  paa. 

5.    Atle  Årnyidsens  Drab. 

Atle  hed  en  Mand,  en  Sen  af  Amvid  Jarl  fra  Østergetland. 
Han  var  en  stor  Kriger  og  laa  ude  i  Mælaren  med  8  Skibe. 
Hans  Fader  havde  forholdt  Hakon  Adelstensfostre  Skatterne  og 
var  flygtet  med  sin  Sen  fra  Jæmteland  til  Gotland.  Atle  stjrrede 
med  sine  Skibe  fra  Mælaren  ud  igennem  Stoksund,  og  saa  sender 
til  Danmark,  hvor  han  nu  laa  ude  i  Øresund;  han  var  erklæret 
i  Landflygtighed  saavel  af  den  danske,  som  af  den  svenske 
Konge.  Hrut  styrede  til  Øresund,  og  da  han  kom  (Jer,  saa  han 
en  stor  Mængde  Skibe  i  Sundet.  Da  sagde  Ulf:  »Hvad  skulle 
vi  nu  gere.  Islænding?«  »Styre  fremad,«  sagde  Hrut;  »ufristet 
duer  ikke.  Mit  og  Øssers  Skib  skal  fare  ferst,  og  du  maa  lægge 
frem,  som  dig  synes.«  »Sjælden  har  jeg  brugt  andre  til  Skjold 
for  mig,«  sagde  Ulf,  hvorpaa  han  lagde  sit  Skib  ligesaa  langt 
frem,  som  Hruts,  og  saaledes  styrede  de  frem  i  Sundet.  Nu 
saa  de,  som  laa  i  Sundet,  at  der  kom  Skibe  imod  dem,  og  sagde 
det  til  Atle.  Han  svarede:  »Da  er  der  god  Udsigt  til  at  vinde 
Gods.«  Derpaa  gjorde  de  sig  slagfærdige  paa  alle  Skibene,  og 
Atle  befalede,  at  hans  Skib  skulde  ligge  midt  i  Flaaden.  Skibene 
roede  frem,  og  saasnart  de  kom  saa  nær,  at  de  kunde  here  hin- 
anden, stod  Atle  op,   og  sagde:    »I  farer  uvarlig.    Saa  1  ikke. 


*)  Den  Uvaskede. 

■)  Hevding  for  en  Afdeling  af  Kongens  Mænd,   der   brugtes  til  farlige 

Rejser,    til   at  opspore  og  dræbe  Kongens  Fjender  o.  desl.     De  vare 

i  det  hele  ilde  lidte. 
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der  var  Hærskibe  i  Sundet?  Hvad  er  Navnet  paa  Eders  Hev- 
ding?«  Hrut  gav  sig  tilkende.  »Hvis  Mand  er  du?«  spurgte 
Atle.  »Kong  Harald  Graafelds  Hirdmand,«  svarede  Hrut.  »Det 
er  længe  siden,  at  min  Fader  og  jeg,«  sagde  Atle,  »var  i  Yndest 
hos  Eders  norske  Konge.«  »Din  Ulykke  er  det,«  sagde  Hrut. 
»Vi  ere  nu  saaledes  truftie  sammen,«  vedblev  Atle,  »at  du  ikke 
skal  kunne  sige  Tidende  derom;«  hvorpaa  han  greb  et  Spyd,  og 
kastede  det  ind  paa  Hruts  Skib;  den  fik  Bane,  som  stod  for  det. 
Slaget  begyndte,  men  sent  gik  dem  Angrebet  paa  Hruts  Skib; 
Dlf  stred  tappert,  snart  hug  han,  snart  stak  han.  Atles  Stavnbo 
hed  Asolf;  han  sprang  op  paa  Hruts  Skib,  og  blev  fire  Mænds 
Bane,  forend  Hrut  blev  det  var,  da  vendte  han  sig  imod  ham; 
og  da  de  stedte  sammen,  stak  Asolf  i  Hruts  Skjold  og  gennem- 
borede det,  men  Hrut  hug  til  Asolf,  hvilket  Hug  blev  hans  Bane. 
Dette  saa  Ulf  Utvegen  og  sagde:  »Det  er  sandt,  Hnit,  at  du 
hugger  godt,  men  du  har  ogsaa  meget  at  lenne  Gunhild  for.« 
»Jeg  frygter,«  sagde  Hrut,  »at  du  taler  med  døende  Mund.« 
Atle  saa  nu  et  bait  Vaabensted  paa  Ulf,  og  gennemborede  ham 
med  et  Kastespyd.  Nu  blev  der  en  heftig  Kamp.  Atle  springer 
op  paa  Hruts  Skib,  og  slaar  om  sig  til  alle  Sider,  og  nu  vender 
Øsser  sig  imod  ham,  stak  efter  ham,  men  faldt  selv  baglæns 
over  Ende,  thi  en  anden  Mand  stak  til  ham.  Hrut  vendte  sig 
nu  mod  Atle.  Denne  hug  straks  i  Hruts  Skjold,  og  kievede  det 
helt  igennem;  da  fik  Atle  et  Slag  af  en  Sten  paa  Haanden,  saa 
han  tabte  Sværdet.  Hrut  tog  Sværdet,  og  hug  Benet  af  ham, 
og  gav  ham  derpaa  Banesaar.  De  toge  der  meget  Gods,  og 
havde  to  af  de  bedste  Skibe  med  sig  og  dvælede  der  kun  en 
kort  Tid.  Men  Sote  og  Hrut  vare  sejlede  forbi  hinanden;  Sote 
styrede  tilbage  til  Norge,  hvor  han  landede  ved  Limgaardsside^. 
Her  gik  han  i  Land  og  medte  Gunhilds  Svend  Ogmund,  der 
straks  kendte  ham,  og  spurgte,  hvorlænge  han  agtede  at  blive 
der.  »Tre  Dage,«  svarede  Sote.  »Hvor  agter  du  dig  da  hen?« 
spurgte  Øgmund.  »Vester  til  England,«  sagde  Sote,  »og  jeg 
agter  da  aldrig  mere  at  komme  til  Norge,  saalænge  Gunhild 
hersker  der.«     Øgmund  gik  bort,   og  begav  sig  til  Gunhild,  thi 


*)  En  Kyststrækning  ved  Lynger  i  Agdefylke  i  Norge. 
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hun  var  kort  derfra  paa  Gæsteri  tiUigenied  sin  Sen  Gudred.  Han 
fortalte  Gunhild  Sotes  Hensigt,  hvorpaa  hun  be&lede  Gudred  at 
tage  ham  af  Dage.  Gudred  begav  sig  straks  af  Sted,  kom  ufor- 
varende over  Sote,  lod  ham  fere  op  paa  Landet  og  lod  ham  der 
hænge,  men  tog  Godset  og  bragte  sin  Moder  det;  hvorpaa  hun 
satte  Folk  til  at  bringe  det  til  Kongehelle,  hvorhen  hun  ogsaa 
selv  siden  begav  sig.  Om  Hesten  vendte  Hrut  tilbage,  og  havde 
erhværvet  sig  meget  Gods ;  han  begav  sig  straks  til  Kongen,  og 
ned  en  god  Velkomst.  Han  tilbed  Kongen  og  Dronningen  at 
tage  af  Godset,  hvad  de  vilde;  Kongen  tog  Tredjedelen.  Gun- 
hild underrettede  Hnit  om,  at  hun  havde  t^et  Arven  og  ladet 
Sote  dræbe;  han  takkede  hende,  og  gav  hende  halvt  med  sig  af 
det  altsammen. 

6.    Hrut  sejler  til  Island. 

Om  Vinteren  var  Hrut  hos  Kongen,  agtet  og  æret,  men  da 
det  vaarede,  blev  han  meget  stille.  Gunhild  mærkede  det  og 
sagde  til  ham,  da  de  engang  vare  ene  to  sammen:  »Er  du  tung- 
modig?« Hrut  svarede:  »Det  hedder:  ilde  er  det  for  den,  som 
i  fremmed  Land  færdes.«  »Vil  du  tilisland?«  sagde  hun.  »Ja,« 
svarede  han.  »Har  du  dig  en  Kvinde  derude?«  sagde  hun. 
»Nej,«  svarede  han.  »Det  holder  jeg  dog  for  sandt,«  sagde  hun. 
Dermed  endte  de  deres  Samtale.  Hrut  gik  for  Kongen  og  hilste 
ham.  Kongen  sagde:  »Hvad  vil  du  nu,  Hrut?«  »Jeg  vil  bede 
Eder,  Herre,  at  give  mig  Orlov  at  fare  til  Island,«  svarede  Hrut. 
»Vil  din  Hæder  der  blive  sterre,  end  her?«  sagde  Kongen. 
»Nej,«  sagde  Hrut,  »men  hver  maa  eve  hvad  ham  forelagter*).« 
»Det  er  med  ram  Mand  Reb  at  drage ^,«  sagde  Gunhild,  »giv 
ham  derfor  Lov  til  at  fare,  som  han  selv  ensker!«  Der  var  den 
Gang  Uaar  i  Landet,  men  Gunhild  gav  ham  dog  saameget  Mel,  han 


')  Maa  folge  sin  Skæbnes  Bydende,  Skæbnens  Bestemmelse. 

')  At  drage  Reb  med  den  stærke  er  en  Talemaade,  der  har  sin  Oprindelse 
fra  en  i  Oldtiden  brugelig  Leg  eller  Styrkepreve,  der  ogsaa  omtales 
hos  Sakse,  idet  nemlig  tvende  grebe  i  hver  sin  Ende  eller  sin  Side 
af  et  sammensnoet  Tov,  og  prevede.  livo  der  kunde  drage  det  fra  den 
anden.  At  drage  Reb  med  den  stærke,  er  altsaa  her  at  forsage  det 
umulige. 
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Tilde  have.  Nu  gjorde  han  sig  rede  til  at  sejle  til  Island  til- 
ligemed Osser,  og  da  de  vare  færdige,  gik  Hrut  hen  at  træffe 
Kongen  og  Gunhild.  Hun  tog  ham  i  Enrum  med  sig,  og  sagde 
til  ham:  »Her  er  en  Guldring,  som  jeg  vil  give  dig,«  hvorpaa 
hun  satte  den  paa  hans  Årm.  »Mange  gode  Gaver  har  jeg  faaet 
af  dig,«  sagde  Hrut  Hun  tog  ham  derpaa  om  Halsen,  og  kys- 
sede ham  og  sagde:  »Hvis  jeg  har  saa  megen  Magt  over  dig, 
som  jeg  tænker,  saa  lægger  jeg  det  paa^)  dig,  at  du  ingen 
Gammen  skal  have  med  den  Kvinde  paa  Island,  som  din  Hu 
staar  til,  men  vel  med  andre  Kvinder ;  og  nu  har  ingen  af  os 
baaret  sig  vel  ad.  Du  betroede  mig  ikke  alt^).«  Hrut  lo  deraf 
og  gik  bort.  Derpaa  begav  han  sig  til  Kongen,  og  takkede 
ham.  Kongen  enskede  ham  en  lykkelig  Kejse.  Hrut  gik  straks 
om  Bord,  og  fik  god  Bar,  og  de  kom  til  BorgeQord. 

Straks  da  Skibet  var  landet,  red  Hrut  hjem;  men  Øsser 
lod  Skibet  losse.  Hnit  red  til  Heskuldsstad.  Heskuld  tog  vel 
imod  ham,  og  Hrut  fortalte  ham  om  sin  Rejse.  Dei-paa  sendte 
han  Bud  ester  paa  til  Maard  Gige,  at  han  skulde  gere  Anstalter 
til  Gildet;  men  Bredrene  rede  til  Skibet,  og  Heskuld  under- 
rettede Hrut  om  hans  Formues  Tilstand,  der  var  vokset  meget, 
medens  han  var  borte.  »Mindre  bliver  Lennen,«  sagde  Hrut, 
»end  den  burde  være,  men  jeg  vil  give  dig  saa  meget  Mel,  som 
du  behever  til  din  Husholdning  i  Vinter.«  Derpaa  trak  de 
Skibet  paa  Land,  men  alle  Varerne  ferte  de  vester  paa  til 
Dalene').  Hrut  var  nu  hjemme  paa  Hrutsstad  til  seks  Uger  fer 
Vinteren;  da  lavede  Bredrene  og  Øsser  sig  til  at  ride  til  Hruts 
Bryllup;  de  vare  omtrent  tresindstyve  Mænd  i  Felge,  og  rede,  til 
de  kom  ester  til  Rangaavolde.  Der  var  en  stor  Mængde  Bryl- 
lupsgæster tilstede;  Mændene  toge  Plads  paa  Bænkene,  men 
Kvinderne  paa  Tværbænken,  og  Bruden  var  noget  nedslagen. 
Nu  blev  Bryllupsgildet  holdt,  og  det  leb  vel  af.  Maard  udredte 
sin   Datters  Medgift,   hvorpaa  hun  red  hjem  med  Hrut.    Han 


*)  At  lægge  paa  (leggja  å)  er  et  Trolddom  s  udtryk,  at  forhekse.    Dette 

bar  Hensyn  til  det  følgende  i  Fortællingen. 
')  Nemlig  hans  Trolovelse  med  Unn,    som  Hrut  havde  holdt  skjult  for 

Gunhild. 
*)  BredeQordsdale. 
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overgav  hende  al  Kaadighed  i  Husets  indre  Bestyrelse,  hvormed 
alle  vare  vel  fomejede;  men  deres  Samliv  var  ikke  det  bedste, 
hvilket  varede  saa  ved  indtil  Vaaren.  Da  skulde  Hrut  gere  en 
Rejse  til  Vestfjordene  for  at  kræve  Penge  ind  for  sine  Varer. 
Forend  han  tog  af  Sted,  sagde  hans  Kone  til  ham:  »Tænker  du 
at  komme  tilbage  fer  Mænd  ride  til  Tings?«  »Hvorfor?«  sagde 
Hrut.  »Jeg  vil  ride  til  Tings,«  sagde  hun,  »og  træffe  min 
Fader.«  »Ja,»  svarede  han,  »saa  vil  jeg  ride  til  Tings  med  dig.« 
»Godt,«  sagde  hun.  Han  red  derpaa  til  Vestfjordene,  fik  sine 
Penge  vel  anbragte,  og  red  atter  hjem;  hvorpaa  han  gjorde  sig 
rede  til  at  tage  til  Altinget,  og  lod  alle  sine  Naboer  ride  med 
sig;  ogsaa  hans  Broder  Høskuld  red  til  Tings.  Hrut  sagde  til 
sin  Kone:  »Hvis  du  har  ligesaa  megen  Lyst  nu  til  at  ride  til 
Tings,  som  du  fer  ytrede,  saa  ger  dig  færdig,  og  rid  til  Tings 
med  mig  I«  Hun  gjorde  sig  snart  færdig,  og  de  rede  til  Tinget. 
Unn  gik  hen  til  sin  Faders  Bod.  Han  tog  vel  imod  hende,  men 
hun  var  temmelig  tung  i  Sind,  og  da  han  mærkede  det,  sagde 
han  til  hende:  »Set  dig  har  jeg  fer  med  muntrere  Aasyn;  hvad 
ligger  dig  paa  Hjerte?«  Hun  gav  sig  til  at  græde,  og  svarede 
intet.  Da  sagde  han  til  hende:  »Hvorfor  red  du  da  til  Tinget, 
naar  du  ikke  vil  sige  mig  din  Hjertens  Mening?  Er  du  ikke 
fornøjet  der  vester  paa?«  Hun  svarede:  »Jeg  vilde  give  alt  hvad 
jeg  ejer  og  har  til,  at  jeg  aldrig  var  kommen  der.«  Maard 
sagde:  »Det  skal  jeg  snart  komme  efter;«  hvoi'paa  han  sendte 
Bud  efter  Heskuld  og  Hrut,  og  de  kom  straks.  Da  de  vare 
komne  til  Maard,  stod  han  dem  op  igen,  hilste  dem,  og  bad 
dem  tage  Sæde.  De  talte  længe  og  venskabelig  sammen.  Da 
sagde  Maard  til  Heskuld:  »Hvorfor  er  min  Datter  saa  misfor- 
nejet  der  vester  paa?«  Hrut  sagde:  »Lad  hende  sige  frem, 
hvis  hun  har  noget  at  udsætte  paa  mig.«  Men  der  blev  intet 
saadant  fremført  imod  Hrut.  Derpaa  lod  han  sine  Naboer  og 
Hjemmemænd  spørge,  hvorledes  han  behandlede  hende;  de  gave 
ham  et  godt  Vidnesbyrd,  og  sagde,  at  hun  raadede  i  alt,  som 
hun  selv  vilde.  Maard  sagde  til  hende:  »Du  skal  tage  hjem, 
og  være  tilfreds  med  dit  Giftermaal,  thi  alle  give  ham  et  bedre 
Vidnesbyrd,  end  dig.«  Hnit  red  derpaa  hjem  fra  Tinget,  og 
hans  Kone  fulgte  med  ham,  og  om  Sommeren  levede  de  godt 
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sammen;  men  da  det  vaarede,  gik  det  som  fer  med  deres  Sam- 
liv, og  jo  længer  det  led  frem  paa  Vaaren,  des  værre  blev  det. 
Hrut  havde  en  Rejse  for  til  Vestfjordene,  og  tilkendegav,  at 
han  ikke  vilde  ride  til  Altinget.  Hans  Kone  Unn  svarede  kort, 
(^  Hrut  rejste. 

7.    Unns  Skilsmisso  fra  Hrut. 

Det  led  nu  frem  til  Tingtiden.  Unn  talte  til  Sigmund 
Øssersen,  og  spurgte,  om  han  vilde  ride  til  Tings  med  hende. 
Han  svarede,  at  han  ikke  vilde  ride,  hvis  hans  Frænde  Hrut 
havde  noget  derimod.  »Dig  bad  jeg  just  derom,«  sagde  hun, 
»fordi  jeg  har  fortjent  det  af  dig  mere  end  af  nogen  anden.« 
Han  svarede:  »Jeg  vil  felge  dig,  men  kun  paa  det  Vilkaar,  at 
du  skal  ride  tilbage  med  mig  igen,  og  ingen  Svig  have  for  imod 
Hrut  eller  mig.«  Hun  lovede  det.  Derpaa  rede  de  til  Tings. 
Hendes  Fader  Maard  var  paa  Tinget.  Han  tog  meget  vel  imod 
hende,  og  bad  hende  blive  i  hans  Bod,  medens  Tinget  varede. 
Hun  gjorde  saa.  Maard  sagde:  »Nu,  hvad  siger  du  mig  om  din 
Husbonde  Hrut?«  Hun  svarede:  »Kun  godt  har  jeg  at  fortælle 
om  ham,  for  saa  vidt  som  det  angaar  Ting,  han  selv  kan  gere 
for.«  Maard  blev  tavs  derved,  og  sagde:  »Nu  tænker  du  paa 
noget,  min  Datter,  som  du  vil  ingen  skal  vide,  uden  jeg,  og  du 
kan  stole  bedst  paa  mig,  hvad  Raad  angaar;«  hvorpaa  de  gik 
et  Sted  hen,  hvor  ingen  kunde  hare  deres  Samtale.  Da  sagde 
Maard  til  sin  Datter:  »Sig  mig  nu  alt  hvad  der  er  i  Vejen 
imellem  Eder,  og  nær  ingen  Angst  for  at  sige  det!«  »Saa  faar 
det  da  være,«  sagde  hun  og  fortalte  ham  hele  deres  Misforhold, 
og  tilstod  ham,  hvorledes  Hrut  og  hun  ikke  kunde  have  ægte- 
skabelig Omgang  med  hinanden,  hvilket  vist  maatte  være  ham 
paafert  ved  Trylleri;  hun  ønskede  derfor,  at  skilles  fra  ham. 
Maard  sagde:  »Det  er  vel,  at  du  sagde  mig  det;  jeg  skal  nu 
give  dig  et  Raad,  som  skal  hjælpe,  hvis  du  kan  bruge  det  ret 
og  følge  det  nøjagtig.  Nu  skal  du  forst  ride  hjem  fra  Tinget; 
din  Husbonde  vil  da  være  kommen  hjem,  og  vil  tage  vel  imod 
dig;  du  skal  være  blid  og  føjelig  i  Tale  mod  ham,  og  han  vil 
da  tykkes,  at  der  er  sket  en  god  Forandring,  og  du  skal  heller 
ikke    vise   nogen   Kulde;    men    naar  Vaaren    kommer,    skal   du 
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anstille  dig  syg  og  gaa  til  Sengs.  Hrut  vil  paa  ingen  Maade 
forske  efter,  hvorledes  det  har  sig  med  din  Sygdom,  eller  skænde 
paa  dig,  men  tværtimod  bede  alle  at  serge  for  dig  paa  bedste 
Maade.  Derpaa  vil  han  tage  hen  til  VestQordene  tilligemed 
Sigmund,  og  fere  alt  sit  Gods  bort  derfra,  og  være  borte  en 
stor  Del  af  Sommeren.  Men  naar  nu  Mænd  ride  til  Tings,  og 
alle  de,  som  agte  at  ride,  ere  redne  fra  Dalene,  da  skal  du  staa 
op  af  din  Seng,  og  kalde  Mænd  til  at  rejse  med  dig;  og  naar 
du  da  er  ganske  færdig,  skal  du  gaa  hen  til  din  Seng  tilligemed 
dine  Ledsagere,  nævne  Vidner  ved  din  Husbonds  Seng  og  erklære 
dig  skilt  fra  ham  ved  lovlig  Skilsmisse  saa  fuldstændig  som  du 
kan  ifelge  Altings  Forskrift  og  Lands  Lov;  samme  Vidneførsel 
skal  du  have  ved  Karledøren  ^).  Rid  derpaa  bort,  og  rid  over 
Laksaadalshede,  og  saa  til  Holtevardehede,  thi  man  vil  lede  efter 
dig  mod  HrutaQord*),  og  rid  saa,  til  du  kommer  til  mig.  Jeg 
skal  da  videre  serge  for  Sagen,  og  du  skal  aldrig  mere  komme 
i  hans  Vold.«  Hun  red  nu  hjem  fra  Tinget;  Hrut  var  kommen 
hjem,  og  tog  vel  imod  hende;  hun  svarede  ham  ogsaa  venlig, 
og  var  blid  imod  ham,  og  Vinteren  over  levede  de  godt  sam- 
men ;  men  da  Vaaren  kom,  blev  hun  syg  og  lagde  sig  til  Sengs. 
Hrut  tog  til  VestQordene,  efter  at  han  havde  givet  Befaling  til 
at  pleje  hende  vel.  Da  Tingtiden  nu  kom,  beredte  hun  sig  til 
at  rejse  bort,  og  bar  sig  ad  ganske  saaledes  som  nys  er  sagt, 
og  red  derpaa  til  Tinget.  Herredsmændene  ledte  efter  hende, 
men  fandt  hende  ikke.  Maard  tog  vel  imod  sin  Datter,  eg 
spurgte  hende,  hvorledes  hun  havde  efterkommet  hans  Raad; 
hun  svarede,  at  hun  havde  iagttaget  alt  nøjagtig.  Han  gik  der- 
paa til  Lovbjerget,  og  erklærede  Unn  skilt  fra  Hrut  ved  lovlig 
Skilsmisse.  Dette  vakte  megen  Opsigt.  Dnn  tog  hjem  med  sin 
Fader,  og  kom  aldrig  mere  der  vester  paa. 

8.     Maard  kræver  Gods  af  Hrut. 

Hrut  kom  hjem,  og  blev  meget  overrasket,  da  hans  Kone 
var  borte,  men  forholdt  sig  dog  rolig,  og  var  hjemme  hele  den 


*)  Hermed  menes  vistnok  Tyendets  Indgang. 

•)  Hun  skulde  ride  ad  en  anden  Vej  end   den,   man   almindelig  fulgte, 
naar  man  red  fra  Hrutsstad  til  Rangaavoldene. 
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Vinter,  uden  at  raadfere  sig  med  nogen  om  sin  Sag.  Næste 
Sommer  red  han  til  Altinget  tilligemed  sin  Broder  Heskuld,  og 
de  havde  et  stort  Felge  med  sig.  Og  da  han  kom  paa  Tinget, 
spmrgte  han,  om  Maard  Gige  var  der;  man  svarede  ham  ja,  og 
alle  tænkte,  at  de  vilde  tale  om  deres  Sag,  men  det  skete  ikke. 
En  Dag  da  man  gik  til  Lovbjerget,  nævnede  Maard  sig  Vidner, 
og  tillyste  en  Sag  mod  Hrut  angaaende  hans  Datters  Medgift; 
han  anslog  den  til  90  Hundrede^)  i  Gods,  lyste  til  Betaling  og 
Udredning  under  Straf  af  tre  Marks  Bede;  han  lyste  Sagen  til 
den  Fjerdingsret*),  hvor  den  skulde  feres  efter  Loven-;  lyste 
lovlig  Tillysning  og  i  alles  Paaher  paa  Lovbjerget.  Men  da  han 
havde  talt  dette,  svarede  Hrut:  »Du  sager  denne  din  Datters 
Sag  mere  af  Begærlighed  efter  Gods  og  Lyst  til  Strid,  end  med 
Velvilje  og  Dannished;  men  jeg  vil  da  ogsaa  stille  noget  her- 
imod; thi  endnu  har  du  ikke  det  Gods  i  Hænde,  som  jeg  sidder 
inde  med.  Thi  erklærer  jeg  da,  saa  at  alle  de,  som  ere  herhos 
ved  Lovbjerget,  skulle  være  herende  Vidner,  at  jeg  æsker  dig 
til  Holmgang;  det  skal  gælde  den  hele  Medgift,  og  jeg  sætter 
ligesaa  meget  Gods  derimod,  og  hvo  der  da  vinder,  han  maa 
tage  begge  Dele;  men  vil  du  ikke  stride  med  mig,  da  skal  du 
tabe  alt  Krav  paa  Godset.«  Da  tav  Maard  stille,  og  raadferte 
sig  med  sine  Venner  om  Holmgangen.  Jerund  Gode  svarede 
ham:  »Du  behøver  ikke  vort  Baad  i  denne  Sag,  thi  du  ved,  at 
hvis  du  strider  med  Hrut,  vil  du  lade  baade  Liv  og  Gods;  han 
er  en  stor  Mand  og  en  tapper  Helt.«  Da  tilkendegav  Maard,  at 
han  ikke  vilde  stride  med  Hrut ;  hvorpaa  der  blev  et  stort  Raab 
og  megen  Dlyd  ved  Lovbjerget,  og  Maard  havde  den  sterste 
Skam  af  denne  Sag. 

Folk  rede  derpaa  hjem  fra  Tinget.  Bredrene  Heskuld  og 
Hrut  rede  vester  til  Reykedal,  og  toge  til  Gæst  paa  Gaarden 
Lund,  hvor  Bjørn  Guldberes  Søn  Thjostolf  boede.  Der  var  fal- 
den en  stærk  Regn  om  Dagen,  saa  Folk  vare  blevne  vaade,  og 
der  blev  antændt  Langilde.  Bonden  Thjostolf  sad  imellem 
Heskuld  og  Hrut,  og  paa  Gulvet  gik  to  Drenge  og  legede,  som 
bleve  opfedte  hos  Thjostolf,  og  en  lille  Pige  gik  og  legede  med 


»;  Se  Side  3. 
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dem;  de  snakkede  alle  Slags,  thi  de  havde  ingen  Forstand.  Den 
ene  af  Drengene  sagde:  »Jeg  skal  være  Maard,  og  jeg  stævner 
dig  til  at  miste  din  Eone  af  den  Grund,  at  du  ikke  har  kunnet 
have  ægteskabelig  Omgang  med  hende.«  Den  anden  svarede: 
»Jeg  skal  være  Hrut,  og  erklærer  dig  skilt  fra  alt  Krav  paa 
Godset,  hvis  du  ikke  tør  stride  med  mig.«  Dette  gentog  de 
nogle  Gange,  og  der  opstod  en  stærk  Latter  iblandt  Hjenmie- 
mændene.  Da  blev  Heskuld  vred,  og  slog  til  den  Dreng,  der 
kaldte  sig  Maard,  med  Enden  af  sit  Bælte  ^),  som  traf  ham  i 
Ansigtet,  og  gav  ham  en  Skramme.  Heskuld  sagde  til  Drengen : 
»Ud  med  dig,  og  driv  ikke  Spot  med  os!«  Men  Hrut  sagde: 
»Kom  hid  til  mig  I«  og  da  Drengen  gjorde  det,  drog  Hrut  en 
Ring  af  sin  Arm,  gav  ham  den,  og  sagde:  »Gaa  bort,  og  for- 
nærm ingen  herefterl«  Drengen  gik  bort,  og  sagde:  »Din  Dan- 
nished  skal  jeg  stedse  prise.«  Heraf  fik  Hrut  godt  Lov.  De 
toge  derpaa  hjem,  og  hermed  ender  Trætten  imellem  ham 
og  Maard. 

9.    Hvorledes  Thorvald  fik  Halgerd. 

Nu  er  at  fortælle*),  at  Halgerd  Heskuldsdatter  vokste  til; 
hun  blev  en  meget  smuk  Kvinde  og  høj  af  Vækst,  hvorfor  hun 
blev  kaldet  Langbrog.  Hun  havde  fagert  Haar  og  saa  stort,  at 
hun  kunde  hylle  sig  dermed;  hun  var  rundhaandet,  men  hæftig 
af  Sind.  Hendes  Fosterfader  hed  Thjostolf;  han  stammede  fra 
Syderøerne,  var  stærk,  vaabendygtig,  og  havde  dræbt  mangen 
Mand  uden  at  give  Bøder  for  nogen,  heller  ikke  holdt  man  for, 
at  han  forbedrede  Halgerds  Sind. 

En  Mand  ved  Navn  Thorvald  Osvifsen  boede  ude  paa  Medel- 
fjældsstrand  paa  Gaarden  under  Fjæld^);  han  var  rig  paa  Gods, 
og  ejede  de  Øer,  der  hedde  Bjørnøerne,  som  ligge  ude  i  Brede- 
Qord,  fra  hvilke  han  fik  tør  Fisk  og  Mel.  Thorvald  var  en 
stærk  og  dannet  Mand,  men  noget  ilsindet.  Engang  talte  Faderen 
og  han  om,  hvor  Thorvald  vel  skulde  se  sig  om  efter  et  Gifter- 


*)  Den  Ende,  der  hang  ned  og  gerne  var  metalbeslaaet. 

»)  Jfr.  Kap.  1. 

^)  Det  nuværende  Stadarfell  i  Dalesyssel  ved  HvamsQordens  nordlige  Side. 
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maal,  men  det  mærkedes  paa  ham,  at  intet  Parti  langtomkring 
var  ham  godt  nok.  Da  sagde  Osvif:  »Vil  du  bejle  til  Heskulds 
Datter  Halgerd  Langbrog?«  »Ja,  hende  vil  jeg  bejle  til,«  sagde 
han.  »Saa  ganske  ville  I  dog  ej  passe  sammen,«  sagde  Osvif, 
»hun  har  et  stolt  Sind,  og  du  er  haardsindet  og  ubøjelig.«  »Der 
vil  jeg  dog  gere  et  Forseg,«  sagde  han,  »og  det  nytter  ikke  at 
ville  holde  mig  derfra.«  »Det  er  ogsaa  dig  selv,  der  leber 
Faren,«  sagde  Osvif.  Derpaa  tiltraadte  de  Frierrejsen  til  Heskulds- 
stad,  hvor  de  nede  en  god  Velkomst.  De  kom  straks  frem  med 
deres  Ærinde  for  Heskuld  og  begyndte  Frieriet.  Heskuld  sva- 
rede: »Eders  Forhold  kender  jeg,  men  jeg  vil  handle  aabent 
med  Eder:  min  Datter  har  et  haardt  Sind,  men  hendes  Ud- 
seende og  Høviskhed  ville  I  selv  kunne  se.«  Thorvald  svarede: 
»Bestem  duVilkaaret,  hendes  Sindelag  skal  ikke  være  mig  nogen 
Hindring  for  Handelen.«  De  talte  derpaa  om  Brudkøbet,  uden 
at  Heskuld  spurgte  sin  Datter  om  hendes  Mening;  thi  han  vilde 
gerne  have  hende  gift,  og  de  bleve  enige  om  alle  Vilkaarene. 
Derpaa  fæstede  Thorvald  Halgerd,  og  red  saa  hjem. 


10.    Om  Halgerds  Bryllup. 

Høskuld  underrettede  Halgerd  om  Gifterraaalet.  Hun  sva- 
rede: »Nu  har  jeg  erfaret,  hvad  jeg  længe  har  anet,  at  du  ikke 
elskede  mig  saa  meget,  som  du  altid  har  sagt,  siden  du  ikke 
fandt  det  værd,  at  denne  Sag  blev  overlagt  med  mig;  imidlertid 
finder  jeg  ikke  dette  Parti  saa  herligt,  som  du  har  lovet  mig;« 
og  det  kunde  paa  alting  mærkes,  at  hun  ansaa  sig  for  slet  gift. 
Høskuld  sagde:  »Jeg  lægger  ikke  saa  megen  Vægt  paa  din 
Stolthed,  at  den  skulde  staa  i  Vejen  for  mine  Handler,  og  jeg 
skal  raade,  ikke  du,  hvis  vi  ej  kunne  enes.«  »Stor  er  din  og 
din  Slægts  Stolthed,«  svarede  hun,  »og  det  er  da  ikke  underligt, 
at  jeg  har  faaet  min  Del  deraf;«  hvorpaa  hun  gik  bort.  Hun 
opsøgte  sin  Fosterfader  Thjostolf,  og  fortalte  ham  hvad  der  var 
i  Gære,  og  hun  var  meget  ophidset.  Thjostolf  sagde :  »Vær  ved 
godt  Modi  Du  skal  blive  gift  nok  en  Gang,  og  da  vil  man 
spørge  dig   ad;    alle  Steder  vil  jeg  handle  efter  dit  Sind,  und- 
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tagen  over  for  din  Fader  eller  Hnit').«  Mere  talte  de  ikke 
herom.  Heskuld  lavede  til  Gilde,  og  red  ud,  for  at  indbyde 
Gæster;  han  kom  ogsaa  til  Hrutsstad,  og  lod  Hrut  kalde  ud  til 
sig.  Han  kom  ud,  og  de  gik  hen  at  tale  sammen.  Heskuld 
fortalte  ham  den  hele  Aftale,  og  indbod  ham  til  Bryllup,  og  bad 
ham  ikke  være  fortrydelig,  fordi  han  ej  havde  talt  med  ham, 
fer  Handelen  blev  afgjort.  »Mig  tyktes  det  bedst,«  sagde  Hrut, 
»naar  jeg  slet  ikke  havde  dermed  at  gere;  thi  dette  Giftermaal 
vil  ikke  bringe  nogen  af  dem  Lykke,  hverken  ham  eller  hende, 
men  jeg  vil  dog  komme  til  Gildet,  hvis  du  anser  det  for  en 
Hæder  for  dig.«  »Visselig  ger  jeg  det,«  sagde  Heskuld,  og  red 
derpaa  hjem.  Osvif  og  Thorvald  indbøde  ligeledes  Folk  til  Gildet, 
og  der  blev  ikke  budet  færre  end  hundrede. 

Der  boede  en  Mand  ved  Navn  Svan  paa  Gaarden  Svanshol 
i  Bjørnsfjord,  der  ligger  norden  for  Stengrimsfjord*).  Det  var 
Halgerds  Morbroder.  Svan  var  meget  troldkyndig,  trættekær  og 
ond  at  have  med  at  gere.  Ham  bed  Halgerd  til  Brylluppet 
og  sendte  Thjostolf  for  at  indbyde  ham;  han  kom  ogsaa  og 
imellem  ham  og  Thjostolf  kom  det  snart  til  Venskab, 
c.  955  Folk  kom  nu  til  Gildet.  Halgerd  sad  paa  Tværbænken,  og 
var  en  meget  munter  Brud;  Thjostolf  gav  sig  bestandig  i  Tale 
med  hende;  men  stundum  talte  han  med  Svan,  og  denne  deres 
Samtale  vakte  Folks  Opmærksomhed.  Gildet  leb  vel  af.  Heskuld 
udredte  Halgerds  Gods  paa  bedste  Maade.  Derpaa  sagde  han 
til  Hrut:  »Skal  jeg  ogsaa  uddele  nogle  Gaver?«  Hrut  svarede: 
»Du  kan  faa  Lejlighed  nok  til  at  ede  dit  Gods  for  Halgerd;  lad 
det  hermed  være  nok.« 

11.    Thorvalds  Drab. 

Thorvald  red  hjem  fra  Gildet  tilligemed  sin  Kone  og  Thjost- 
olf; denne  fulgte  Halgerds  Hest,  og  de  talede  stadig  sammen. 
Osvif  vendte  sig  til  sin  Sen,  og  sagde:  »Synes  du  vel  om  dit 
Giftermaal,   og  hvorledes  løb  Eders  Samtale  af?«     »Vel,«  sagde 


')  Han  udtaler   forblommet,    at   han  er  rede  til  at  slaa  alle  ihjel,   hun 

onsker,  undtagen  Hoskuld  og  Hrut. 
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han,    »hun  viste  mig  al  naulig  Venlighed,  og  du  kan  jo  selv  se 
Kende  derpaa,   hvorledes  hun  ler  ved  hvert  Ord.«     »Jeg  holder 
ikke  hendes  Latter  for  saa  god,  som  du  ger,«  sagde  Osvif,  »men 
det  vil  nok  siden  vise  sig.«     De  rede,  til  de  kom  hjem;  og  om 
Aftenen  sad  hun   hos  sin  Husbonde,  og  anviste  Thjostolf  Plads 
næst  ved  sig  længst  fra  Deren.     Thjostolf  og  ThoiTald  gave  sig 
lidet  af  med    hinanden,    og   vare  ordknappe   mod  hinanden  om 
Vinteren,  og  det  varede  saa  ved.    Halgerd  var  bestandig  om  sig 
og  storsindet,   vilde   have  alt  hvad  andre  havde  i  Nærheden,  og 
ruttede  med  alt.    Men  da   det   vaarede,    skortede  det  i  Huset 
baade  paa  Mel  og  ter  Fisk.    Halgerd   gav    sig  da  i  Tale  med 
Thorvald,    og   sagde   til  ham:    »Du  skulde  ikke  her  sidde  saa 
rolig,   da  her  i  Huset  mangler  baade  Mel  og  Fisk.«     Thorvald 
svarede:    »Jeg  skaffede  ikke  mindre  til  Huse   end  sædvanlig,  og 
da  varede   det  til  hen  paa  Sommeren.«     Halgerd  sagde:    »Det 
rager  ikke  mig,  om  du  af  Gerrighed  har  sultet  baade  dig  og  din 
Fader.«     Da  blev  Thorvald  vred,  og  slog  hende  i  Ansigtet,   saa 
at  det  bledte;   gik  derpaa  bort,   og  kaldte  paa  sine  Huskarle,  at 
de  skulde  felge  med  ham.     De  satte  en  Baad  frem,  sprang  om 
Bord,  otte  Karle  i  Tallet,   og  roede  ud  til  Bjorneerne,   hvor  de 
hentede    ter  Fisk   og  Mel.     Om  Halgerd   fortælles,   at  hun  sad 
ude,   og  var  meget  ophidset.     Thjostolf  gik  hen  til  hende,  og 
saa,  at  hun  var  saaret  i  Ansigtet,   og  sagde:    »Hvorledes  er  du 
bleven  saa  ilde  tilredt?«     »Det  volder  min  Husbond  Thorvald,« 
sagde  hun,  »og  du  var  ikke  til  Stede  for  at  hjælpe  mig,  om  du 
ellers  bryder  dig  noget   om    mig.«     »Jeg   vidste    intet  deraf,« 
sagde  Thjostolf,    »dog  skal  jeg  hævne  dette.«     Han  gik  derpaa 
ned  til  Stranden,    og  sked  et  seksaaret  Skib  frem;   i  Haanden 
havde  han  sin  store  jæmskæftede  Økse.    Han  gik  ud  paa  Skibet, 
og  roede  ud  til  Bjemeeme;    men   da    han   kom  der,   vare  alle 
Mænd  roede  bort  undtagen   Thorvald  og  hans  Ledsagere;   han 
selv   var  i  Færd   med   at   lade    Baaden,    og   hans  Mænd   bare 
Varerne  ud.     Thjostolf  kom    til  i  det  samme,    sprang  op  paa 
Baaden,   gav  sig  til  at  lade  med  ham,  og  sagde:    »Du  er  baade 
sendrægtig  og  ubehjælpelig  i  dette  Arbejde.«    Thorvald  svarede: 
»Mener  du,    du   kan    gere   det   bedre?«    sagde    han.     »Der  er 
intet,«  sagde  Thjostolf,    »som  jeg  ikke  kan  gere  bedre  end  du, 
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Og  ilde  gift  er  den  Kone  du  har,  Eders  Samliv  skulde  heller  ikke 
vare  længe.«  Thorvald  greb  en  Fiskekniv,  der  laa  hos  ham,  og 
slog  til  Thjostolf,  men  denne  havde  leftet  sin  Økse  paa  Skul- 
deren og  hug  imod  og  traf  Thor\'ald  paa  Armen,  saa  at  Armen 
blev  brudt  og  Kniven  faldt.  Derpaa  hævede  Thjostolf  anden 
Gang  sin  Økse  og  hug  Thorvald  i  Hovedet,  saa  han  straks  dede. 

12.    Om  Thjostolf. 

Da  kom  Thorvalds  Mænd  ned  med  deres  Byrder;  men  Thjost- 
olf betænkte  sig  ikke  længe ;  han  hug  straks  med  begge  Hæn- 
der i  Baadens  Bord,  saa  at  der  fremkom  et  Hul,  saa  bredt  som 
tvende  Kum,  og  sprang  paa  sit  Skib ;  men  ind  i  Baaden  styrtede 
den  mørke  Se,  og  den  sank  straks  med  hele  Ladningen;  Thor- 
valds Lig  gik  ogsaa  til  Bunds  med  den,  saa  at  hans  Folk  ikke 
kunde  se,  hvorledes  han  var  tilredt,  men  at  han  var  ded,  vidste 
de.  Thjostolf  roede  ind  paa  Fjorden,  men  de  raabte  Forbandel- 
ser efter  ham,  og  at  han  aldrig  godt  maatte  times.  Han  sva- 
rede ikke,  men  roede,  til  han  kom  hjem,  trak  Skibet  op,  og  gik 
hjem.  Øksen  holdt  han  i  Vejret,  og  den  var  meget  blodig. 
Halgerd  var  ude,  og  sagde:  »Blodig  er  din  Økse;  hvad  har  du 
evet?«  »Nu,«  svarede  han,  »har  jeg  serget  for,  at  du  vil  blive 
anden  Gang  gift.«  iSaa  forkynder  du  mig  da  Thorvalds  Ded,« 
sagde  hun.  »Ja,«  svarede  han,  »og  se  nu  til,  du  sarger  for  min 
Sikkerhed.«  »Det  skal  jeg,«  svarede  hun,  »jeg  vil  sende  dig 
nord  paa  til  Svanshol  i  BjernsQord;  min  Frænde  Svan  vil  tage 
imod  dig  med  aabne  Aime,  og  han  er  saa  dygtig  en  Mand,  at 
der  vil  ingen  hjemsøge  dig.«  Han  sadlede  derpaa  en  Hest,  han 
havde,  steg  paa  den  og  red  til  Svanshol,  hvor  Svan  tog  imod  ham 
med  aabne  Arme  og  spurgte  ham  om  Tidender.  Thjostolf  for- 
talte ham  Thorvalds  Drab,  saaledes  som  det  var  foregaaet.  Svan 
sagde:  »Det  kalder  jeg  Mænd,  som  ikke  sky  noget,  hvor  farligt 
det  lader,  og  det  lover  jeg  dig  derfor,  at  hvis  de  sege  dig  her, 
skulle  de  faa  den  største  Skam  deraf.«  Hvad  nu  Halgerd  angik, 
da  befalede  hun  sin  Frænde  Ljot  den  Svarte  at  rejse  med  sig, 
og  bød  ham  sadle  deres  Heste,  thi  hun  vilde  ride  hjem  til  sin 
Fader.  Han  gjorde  alting  færdig  til  deres  Rejse ;  imidlertid  gik 
hun  hen  til  sine  Kister,  lukkede  dem  op,  kaldte  paa  sine  Folk 
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Og  gav  hver  især  en  Gave,  men  de  beklagede  alle,  at  de  skulde 
miste  hende.  Hun  red  nu  hjem  til  sin  Fader,  der  tog  vel  imod 
hende,  thi  han  havde  endnu  ikke  hart,  hvad  der  var  forefaldet. 
Hrut  sagde  til  Halgerd:  »Hvorfor  tog  Thorvald  ikke  med  dig?« 
Hun  svarede:  »Han  er  ded.«  Heskuld  sagde:  »Det  har  Thjostolf 
gjort.«  »Ja,«  svarede  hun.  »Det  slog  da  til,«  vedblev  Heskuld, 
»hvad  Hrut  sagde  mig,  at  dette  Giftermaal  vilde  blive  til  megen 
Ulykke,  men  hvad  nytter  det  at  klage  over  gjort  Gerning?« 

Thorvalds  Ledsagere  havde  imidlertid  faaet  et  Skib  til  Laans, 
og  roede  ind  til  Landet  ved  Keykenæs.  De  toge  hen  til  Osvif, 
og  fortalte  ham,  hvad  der  var  forefaldet.  Han  sagde:  »Onde 
Raad  tage  en  ond  Ende,  og  jeg  ser  nu,  hvorledes  alt  er  gaaet 
til.  Halgerd  maa  have  sendt  Thjostolf  til  Bjemsfjord,  men  selv 
maa  hun  være  reden  hjem  til  sin  Fader.  Vi  ville  nu  samle 
Folk  og  opsøge  ham  der  nord  paa.«  De  gjorde  saa,  droge 
om  for  at  faa  Folk  til  Hjælp  og  fik  let  et  talrigt  Følge;  de 
rede  til  StengrimsQord  og  saa  til  Ljotaadal  og  til  Selaadal  og 
saa  over  Aasen  til  Bjemsfjord.  Nu  tog  Svan  til  Orde  og  gispede 
stærkt:  »Nu  sege  Osvifs  Fylgjer  hid.«  Da  sprang  Thjostolf  op  og 
tog  sin  Økse.  Svan  sagde:  »Gaa  du  ud  med  mig!  Lidet  er  her 
Behov.«  Begge  gik  derpaa  ud.  Svan  tog  et  Gedeskind,  svang 
det  over  sit  Hoved  og  sagde:  »Vorde  Taage  og  vorde  Skræmsel 
og  Undere  store  for  alle  dem,  som  efter  dig  søge!«  Osvif  og 
hans  Mænd  rede  imidlertid  op  paa  Aasen.  Da  væltede  der  en 
tyk  Taage  imod  dem  og  Osvif  sagde:  »Det  maa  være  Svan,  der 
volder  det,  og  godt  og  vel,  om  der  ej  fulgte  mere  ondt  efter.« 
Kort  efter  blev  det  saa  dunkelt  for  deres  Øjne,  at  de  intet  kunde 
se,  og  de  satte  Hestene  til,  og  de  gik  selv,  nogle  ned  i  Moser^ 
andre  ind  i  Skoven,  saa  de  let  kunde  være  kommet  til  Skade. 
Deres  Vaaben  tabte  de.  Da  sagde  Osvif:  »Hvis  jeg  kunde  finde 
mine  Heste  og  Vaaben,  saa  vilde  jeg  vende  om,«  og  næppe 
havde  han  sagt  dette,  førend  de  kunde  se  noget  og  fandt  deres  Heste 
og  Vaaben.  Men  mange  skyndede  endnu  til,  at  de  skulde  fort- 
sætte deres  Ridt  imod  Svanshol;  det  skete,  men  straks  forekom 
dem  de  samme  Undere.  Saa  gik  det  tre  Gange.  Da  sagde  Osvif: 
»Skønt  Færden  ikke  er  heldig,  saa  skulle  vi  dog  nu  vende 
tilbage.     Lad  os  nu  tage   en  anden  Beslutning,   og  jeg  for  min 
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Part  finder  det  da  bedst,  at  vi  tage  hen  til  Heskuld,  og  beder 
ham  om  Beder  for  min  Sen;  thi  der  er  en  hæderlig  Færd  at 
vente,  hvor  der  er  Midler  nok  dertil.«  De  rede  saa  derfra  til 
Bredefjordsdale,  og  der  er  intet  at  fortælle  om  dem,  ferend  de 
kom  til  Hekuldsstad.  Der  var  Hrut  tilstede.  Osvif  kaldte  Heskiild 
og  Hrut  ud;  de  gik  begge  ud  og  hilste  ham,  og  de  gik  derpaa 
hen  at  tale  sammen.  Heskuld  spurgte  Osvif,  hvor  han  kom  fra. 
Han  svarede,  at  han  var  taget  hen  at  lede  efter  Thjostolf, 
men  havde  ikke  fundet  ham.  Heskuld  svarede,  at  han  maatte 
være  kommen  til  Svanshol,  og  det  var  ikke  hver  Mands  Sag  at 
opsege  ham  der.  »Derfor,«  sagde  Osvif,  »er  jeg  kommen  hid, 
at  jeg  vil  bede  dig  om  Beder  for  min  Sen.«  Heskuld  svarede: 
»Jeg  har  ikke  dræbt  din  Sen,  heller  ikke  raadet  ham  Bane,  men 
du  kan  være  undskyldt,  at  du  etsteds  seger  Erstatning.«  Hrut 
sagde:  »Nær,  min  Broder,  er  Næsen  ved  Øjnene;  det  geres  nu 
fornedent  at  neddysse  alle  onde  Rygter  og  give  ham  Beder  for 
sin  Sen,  og  saaledes  gere  din  Datters  Sag  god  igen,  thi  kun  paa 
denne  Maade  kan  der  geres  Ende  paa  Folks  Snak,  og  bedst  er 
det,  at  der  tales  lidet  herom.«  Heskuld  sagde:  »Vil  du  afsige 
Kendelse  i  Sagen?«  »Det  vil  jeg,«  svarede  Hrut,  »og  jeg  vil 
ikke  skaane  dig  i  min  Kendelse,  thi  naar  jeg  skal  sige,  hvad 
sandt  er,  saa  har  din  Datter  raadet  ham  Bane.«  Heskuld  blev 
red  som  Blod  og  tav  en  Stund,  stod  saa  op  og  sagde  til  Osvif: 
»Vil  du  nu  give  mig  Haandslag  paa,  at  du  vil  lade  Sagen  falde?« 
Osvif  stod  op  og  sagde:  »Det  er  just  intet  lige  Forlig,  at  din 
Broder  skal  afsige  Kendelsen,  men  du  har  dog  (sagde  han  til 
Hrut)  raadet  saa  godt,  at  jeg  ter  betro  dig  til  at  afgere  Sagen.« 
Derpaa  tog  han  Heskuld  i  Haanden,  og  de  forligedes  saaledes, 
at  Hrut  skulde  bestemme  og  kundgere  Bodens  Sterrelse,  ferend 
Osvif  tog  bort.  Derpaa  afsagde  Hrut  sin  Kendelse  og  sagde: 
»For  Thorvalds  Drab  bestemmer  jeg  to  Hundrede  i  Selv,«  hvilket 
den  Gang  ansaas  for  god  Mandebod,  »og  dette,  Broder,  skal  du 
betale  straks,  og  udrede  det  som  det  sig  ber.«  Heskuld  gjorde 
det.  Da  sagde  Hrut  til  Osvif:  »Jeg  vil  give  dig  en  god  Kappe, 
som  jeg  havde  her  ud  til  Landet  med  mig.«  Den  anden 
takkede  ham  for  Gaven,  var  glad  ved  Sagens  Udfald,  og  rejste 
hjem.  Hrut  og  Heskuld  kom  kort  efter  hen  til  ham  for  at  skifte, 
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Og  heri  ble  ve  de  ligeledes  vel  forligte  med  Osvif,  og  toge  hjem 
med  Godset.  Osvif  er  nu  ude  af  Fortællingen.  Halgerd  bad  Hø- 
skuld,  at  Thjostolf  maatte  tage  hjem  til  ham,  hvilket  han  tilstod 
hende.  Der  blev  endnu  i  lang  Tid  talt  allehaande  om  Thor- 
valds Drab.     Halgerds  Gods  formeredes  godt  og  vokste  anselig. 

13.    Glums  Frieri. 

Tre  Bredre  ere  nævnte  som  vedkommende  denne  Fortælling; 
den  ene  hed  Thoraren,  den  anden  Rage,  den  tredje  Glum;  de 
vare  Seiiner  af  Oleif  Hjalte^),  meget  anselige  Mænd  og  velha- 
vende. Thoraren  havde  det  Kendingsnavn,  at  han  blev  kaldt 
Bages  Broder,  og  han  var  Landets  Lovsigemand  efter  Ravn  Heng- 
sen*).  Han  var  en  saare  forstandig  Mand,  boede  paa  Gaarden 
Varmelek^),  og  han  og  hans  Broder  Glum  ferte  Husholdning 
sammen.  Glum  havde  længe  været  paa  Rejser;  han  var  en 
stor,  stærk  og  smuk  Mand.  Deres  Broder  Rage  var  en  navn- 
kundig Kæmpe.  Disse  Bredre  ejede  sender  paa  Gaardene  Enge 
og  Laugarnæs*). 

En  Gang  talte  Bredrene  Glum  og  Thoraren  sammen,  og 
den  sidste  spurgte  Glum,  om  han  agtede  sig  udenlands,  som  han 
plejede;  han  svarede,  at  han  havde  nu  tænkt  at  holde  op  med 
sine  Handelsrejser.  »Hvad  har  du  da  i  Sinde?«  sagde  Thoraren, 
»vil  du  tage  dig  en  Kone?«  »Det  havde  jeg  nok  Lyst  til,«  sagde 
den  anden,  »hvis  jeg  kunde  gere  et  godt  Giftermaal.«  Da  op- 
regnede Thoraren  alle  de  ugifte  Kvinder,  der  vare  i  Borgefjord, 
og  spurgte,  om  han  vilde  have  nogen  af  dem;  han  vilde  selv 
ride  med  ham  paa  Frieri.  Glum  svarede,  at  han  vilde  ingen  af 
dem  have.  »Saa  nævn  mig  da,  hvem  du  vil  have,«  sagde  Thor- 
aren. Glum  svarede:  »Naar  du  vil  vide  det,  saa  hedder  hun 
Halgerd,  og  er  en  Datter  af  Heskuld  vester  i  Dalene.«  »Nu 
gaar  det  ikke,  som  Ordsproget  hedder,  at  du  er  bleven  klog  ved 
anden  Mands  Skade;  hun  har  allerede  været  gift  med  en  Mand, 


>)  Se  Egilssaga  Kap.  SO. 

*)  Thoraren  Rages  Broder  var  Lovsigemand  i  Tidsrummet  950  —  969. 

•)  I  Borgeflordssyssel. 

*)  I  Nærheden  af  Reykjavik. 
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Og   ham    raadte    hun    Bane,«    sagde    Thoraren.      Glum    sagde: 
»Maaske   hænder  hende  ikke   slig  Vanskæbne  anden   Gang,    og 
det  er  jeg  vis  paa,  at  mig  raader  hun  ikke  Bane.    Men  vil  du 
vise   mig  nogen  Hæder,  saa  rid   med  mig  fhen  for  at  bejle  til 
hende.«     Thoraren   sagde:    »Det  nytter  ikkun  lidet,   jeg  sætter 
mig  derimod;   hvad   der  skal  ske,  vil  ske.«     Ofte  bragte  Glum 
denne  Sag  paa  Tale  hos  Thoraren,  der  længe  sagte  at  unddrage 
sig,  men  omsider  samlede  de  Mænd  og  rede,  tyve  i  Felge,  vester 
paa  til  Dalene  og  kom  til  Heskuldsstad.     Heskuld  tog  vel  imod 
dem,    og  de  vare  der  om   Natten.     Men  tidlig  om  Morgenen 
sendte  Heskuld  Bud  efter  Hrut.     Da  denne  kom,    var  Heskuld 
ude,   idet  han   red  ind  paa  Tunet.     Heskuld  sagde  ham,   hvilke 
Mænd  der  vare  komne.  »Hvad  mon  de  ville?«  sagde  Hrut.  »De 
have  endnu  ikke  sagt  mig  deres  Ærinde,«  svarede  Heskuld.  »Og 
deres  Ærinde  maa  dog  være  til  dig,«  sagde  Hrut;  »de  ville  vist 
bejle  til  din  Datter  Halgerd;  hvad  vil  du  svare?«     »Hvad  finder 
du  raadeligst?«  sagde  Heskuld.   »Du  skal  svare  dem  vel,«  sagde 
Hrut,  »men  heller  ikke  lægge  Skjul  hverken  paa  Kvindens  Lyder 
eller  Dyder.«    Imedens  Bredrene  endnu  talte  sammen,  kom  Gæ- 
sterne ud.    Heskuld   og  Hrut  gik  imod  dem;    Hrut  hilste  paa 
Thoraren  og  hans  Broder.     Derpaa  gik  de  alle  hen  til  Samtale^ 
og  Thoraren  sagde :  »Jeg  er  kommen  hid  med  min  Broder  Glum 
i  det  Ærinde,  Heskuld,  at  bejle  til  din  Datter  Halgerd  for  min 
Broder  Glum;    og  skal  du  vide,   at  han   er  en  dygtig  Mand.« 
»Jeg  ved  det,«  sagde  Heskuld,   »at  I  ere  begge  ætstore  Mænd; 
men  jeg  vil  derimod  sige  dig,   at  jeg  een  Gang  fer  raadede  for 
hendes  Giftermaal,  og  det  blev  os  til  megen  Ulykke.«   Thoraren 
svarede:  »Det  ville  vi  ikke  lade  være  til  Hinder  for  vor  Handel^ 
thi  een  og  samme  Lod  skal  ikke  ramme  alle,   og  dette  kan  vel 
gaa  godt,  skent  hint  gik  ilde  ;    desuden  var  det  Thjostolf,   der 
især   var  Skyld  deri.«     Da  sagde  Hrut:    »Jeg  vil  give  Eder  et 
Kaad,  hvis  I  ikke  vil  lade  det  være  nogen  Hinder,  hvad  der  fer 
er  forefaldet  med  Halgerd,  at  Thjostolf  nemlig  ikke  skal  drage 
hen  til  Glum  med  hende,  hvis  Giftermaalet  kommer  i  Stand,  og 
at  han  aldrig  maa  være  der  længer  end  tre  Nætter  uden  Glums 
Tilladelse,   og  bliver  han  der  længer,   skal   Glum  kunne  dræbe 
ham    uden   at  give  Beder;    imidlertid  skal    det   staa  til   Glum 
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at  tillade  det,  hvilket  dog  ikke  er  mit  Raad.  Heller  ikke 
skal  det  dog  nu  gaa  til  saaledes  som  forrige  Gang,  at  Halgerd 
bliver  bortgivet  uden  sit  Vidende;  hun  skal  vide  hele  denne 
Handel  og  se  Glum,  og  selv  raade,  om  hun  vil  have  ham  eller 
ikke ;  da  vil  hun  ikke  kunne  tilregne  andre  det,  hvis  det  ej  gaar 
vel;  alt  dette  skal  gaa  for  sig  uden  al  Svig.«  Thoraren  sagde: 
»Det  gaar  nu  som  altid,  at  bedst  er  det,  at  dine  Raad  følges.« 
Der  blev  da  sendt  Bud  efter  Halgerd,  og  hun  kom  did  tillige- 
med tvende  Kvinder.  Hun  havde  en  sort,  kostelig  vævet  Kaabe 
paa,  derunder  en  red  Skarlagenskjortel  og  et  Selvbælte  om  Livet ; 
Haaret  hang  ned  paa  begge  Sider  af  Brystet,  og  hun  havde 
knyttet  det  under  sit  Bælte.  Hun  satte  sig  ned  imellem  Hrut 
og  sin  Fader,  hilste  dem  alle  med  venlige  Ord,  talte  vel  og  man- 
dig for  sig  og  spurgte  om  Tidender.  Derpaa  tav  hun,  og  Glum 
sagde:  »Om  en  Handel  imellem  din  Fader  og  mig  have  jeg  og 
min  Broder  Thoraren  talt  noget,  at  jeg  nemlig  maatte  faa  dig. 
Halgerd,  til  Kone,  hvis  det  er  din  Vilje  som  deres;  som  en 
Kvinde,  der  ved,  hvad  du  vil,  maa  du  nu  selv  sige,  om  det  er 
dig  imod  eller  ej,  men  hvis  du  har  nogen  Betænkelighed  ved 
vor  Handel,  saa  ville  vi  ikke  mere  tale  derom.«  Halgerd  svarede : 
»Jeg  ved,  at  I  Brødre  ere  ætstore  Mænd,  og  ligesaa,  at  jeg  nu 
vil  blive  bedre  gift  end  forrige  Gang,  men  jeg  vil  dog  vide, 
hvad  I  have  aftalt,  og  hvor  vidt  det  er  kommet  med  Sagen; 
men  efter  hvad  jeg  nu  synes  om  dig,  saa  tror  jeg,  at  jeg  vil 
kunne  holde  af  dig,  hvis  vore  Sind  kunne  stemme.«  Glum  sagde 
hende  derpaa  selv  den  hele  Handel  uden  at  forvanske  noget,  og 
spurgte  saa  Høskuld  og  Hrut,  om  han  havde  berettet  det  rigtig. 
Heskuld  sagde  ja.  Da  sagde  Halgerd:  »Saa  vel  have  I,  du,  min 
Fader,  og  Hrut,  sørget  for  mig  i  denne  Sag,  at  jeg  vil  følge 
Eders  Raad,  og  denne  Handel  skal  være  saaledes,  som  I  have 
fastsat.«  Da  sagde  Hrut:  »Det  tykkes  mig  bedst,  at  Høskuld  og 
jeg  nævne  Vidner,  men  Halgerd  skal  fæste  sig  selv,  om  det  tyk- 
kes den  lovkyndige^)  at  være  Ret.«  »Ret  er  det,«  sagde  Thor- 
aren. Derpaa  blev  Halgerds  Gods  vurderet,  og  Glum  skulde 
stille  ligesaa  meget  derimod,  og  der  skulde  være  Halvfællig  imel- 


')  Nemlig  Lovsigemanden  Thoraren. 
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C.  959  lem  dem.  Derpaa  fæstede  Glum  sig  Halgerd,  og  Brødrene  rede 
hjem.  Heskuld  skulde  holde  Gildet.  Alt  var  nu  roligt,  indtil 
man  red  til  Gilde. 

14.    Om  Glums  Bryllup. 

Bredrene  samlede  et  stort  Følge  af  udvalgte  Folk  til  Bryl- 
luppet, de  rede  vester  paa  til  Dalene  og  kom  til  Høskuldsstad. 
Her  vare  ogsaa  mange  Folk  samlede.  Heskuld  og  Hrut  besatte 
den  ene  Bænk,  Brudgommen  den  anden.  Halgerd  sad  paa  Tvær- 
bænken og  tog  sig  prægtig  ud.  Thjostolf  gik  med  opløftet  Økse 
og  teede  sig  overmodig,  men  alle  lode,  som  om  de  ikke  mærkede 
det.  Gildet  leb  vel  af.  Og  da  det  var  endt,  rejste  Halgerd 
med  dem  sender  paa.  Da  de  kom  til  Varmeløk,  spurgte  Thor- 
aren Halgerd,  om  hun  vilde  overtage  Bestyrelsen  af  Huset;  hun 
svarede  nej.  Om  Vinteren  styrede  hun  sit  Sind  vel,  saa  man 
syntes  ikke  ilde  om  hende.  Om  Foraaret  talte  Brødrene  sammen 
om  deres  Besiddelser,  og  Thoraren  sagde:  »Jeg  vil  opgive  Eder 
Boet  paa  Varmeløk,  thi  det  er  bekvemmest  for  Eder,  hvorimod 
jeg  vil  drage  sønder  til  Laugarnæs  og  sætte  Bo  der,  men  Enge 
skulle  vi  eje  i  Fællesskab.«  Glum  samtykkede  heri,  hvorpaa 
Thoraren  flyttede  sønder  paa,  men  Glum  og  hans  Kone  bleve 
boende,  hvor  de  vare.  Halgerd  fæstede  sig  nu  Tyende.  Hun  var 
rask  til  at  give  og  om  sig  til  at  tage.  Om  Sommeren  fedte 
hun  et  Pigebarn ;  Glum  spurgte  hende,  hvad  Barnet  skulde  hedde. 
»Det  skal  opkaldes  efter  min  Farmoder^)  og  hedde  Thorgerd, 
thi  hun  stammede  i  lige  Linie  paa  sin  Fædreneæt  fm  Sigurd 
Faavnersbane. «  Pigebarnet  blev  vandøst  og  fik  dette  Navn;  hun 
vokste  op  der,  og  kom  til  at  ligne  sin  Moder  af  Udseende.  Glum 
og  Halgerd  levede  godt  sammen,  og  dette  varede  saa  ved  en 
Stund. 

Fra  Bjørnsfjord  hørte  man  den  Tidende,  at  Svan  om  For- 
aaret var  roet  ud  paa  Fiskeri,  men  han  blev  overfalden  af  en 
stærk  Østenstorm,  blev  dreven  op  ved  Veideløse,  og  satte  til 
der.  De  Fiskere,  som  vare  ved  Kaldbak,  syntes,  at  de  saa  Svan 


*)  Halgerds  FariTio<ler  var  Thorgerd,  Thorsten  den  Redes  Datter.  (Se 
Kap.  l.\ 
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gaa  ind  i  Fjældet  Kaldbakshorn,  og  at  haa  der  blev  med  Glæde 
modtaget ;  men  andre  modsagde  det  og  paastode,  at  der  var  intet 
om.  Det  vidste  dog  alle,  at  han  ingensteds  fandtes,  hverken 
levende  eller  ded.  Da  Halgerd  spurgte  dette,  tog  hun  sig  sin 
Morbroders  Ded  meget  nær. 

Glum  tilbed  Thoraren,  at  de  skulde  mageskifte  deres  Jorder; 
men  han  afslog  det  og  tilføjede:  »Hvis  jeg  derimod  overlever  dig,  saa 
forbeholder  jeg  mig  Varmelek.«  Dette  sagde  Glum  til  Halgerd, 
og  hun  svarede:    »Det  er  noget,  som  Thoraren  fortjener  af  os.« 


15.    Om  Thjostolf. 

Thjostolf  havde  slaaet  en  Huskarl  hos  Heskuld,  hvorfor  han 
jog  Thjostolf  bort.  Denne  tog  sin  Hest  og  sine  Vaaben  og  sagde 
til  Heskuld:  »Nu  tager  jeg  bort  og  kommer  aldrig  mere  tilbage.« 
»Det  ville  alle  glæde  sig  over,«  sagde  Heskuld.  Thjostolf  red, 
til  han  kom  til  Varmelek,  hvor  han  blev  vel  modtaget  af  Hal- 
gerd og  ikke  ilde  af  Glum.  Han  fortalte  Halgerd,  at  hendes 
Fader  havde  jaget  ham  bort,  og  bad  hende  serge  for  ham.  Hun 
svarede  ham,  at  hun  kunde  slet  intet  love  om  hans  Ophold  der, 
forend  hun  havde  talt  med  Glum.  »Kommer  I  godt  ud  af  det 
sammen?«  sagde  han.  »Ja,  kærligt  og  godt,«  svarede  hun.  Der- 
paa  gik  hun  hen  at  tale  med  Glum,  slog  sine  Arme  om  hans 
Hals  og  sagde:  »Vil  du  tilstaa  mig  en  Ben,  som  jeg  vil  bede 
<lig  om?«  »Det  vil  jeg,«  sagde  han,  »hvis  den  er  til  Ære  for 
dig;  hvad  vil  du  bede  om?«  Hun  svarede:  »Thjostolf  er  jaget 
bort  der  hjemmefra,  og  nu  saa  jeg  gerne,  at  du  vilde  tillade  ham 
at  blive  her;  men  jeg  vil  dog  ikke  trænge  paa  dig,  hvis  det  er 
dig  imod.«  Glum  sagde:  »Nu  da  du  skikker  dig  saa  vel,  vil 
jeg  tilstaa  dig  det;  men  det  siger  jeg  dig,  hvis  han  begynder 
paa  Optøjer,  skal  han  straks  bort.«  Hun  gik  da  til  Thjost- 
olf og  sagde  ham  det.  Han  svarede:  »Du  er  dog  god  som 
altid;  det  tænkte  jeg  nok.«  Derefter  blev  han  der  og  dyede  sig 
en  Stund,  men  tilsidst  syntes  det,  som  han  fordærvede  alt  der. 
Han  skaanede  ingen  uden  Halgerd,  men  hun  tog  ham  aldrig  i 
Forsvar,  naar  han  havde  Strid  med  andre.  Glums  Broder 
Thoraren  bebrejdede  ham,  at  han  lod  ham  blive  der,   og  sagde. 
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at  det  vilde  gaa  galt  saaledes  som  fer,  hvis  han  blev  der.  Glum 
svarede  ham  høflig,  men  fulgte  dog  sit  eget  Hoved. 

16.    Om  Glnms  Faarefærd. 

Engang  om  Hesten  var  det  vanskeligt  for  Folk  at  faa  deres- 
Faar  hjem,  og  Glum  savnede  adskillige  Beder.  Da  sagde  han 
til  Thjostolf:  »Gaa  op  paa  Fjældet  med  mine  Huskarle,  og  se^ 
om  I  kunne  finde  nogen  af  Faarene.«  »Det  er  ikke  min  Sag,^ 
at  lede  efter  Faar,«  svarede  Thjostolf,  »og  det  er  mer  end  nok 
til  min  Undskyldning,  at  jeg  ikke  vil  traske  efter  dine  Trælle, 
men  tag  du  selv  afsted,  og  jeg  vil  da  drage  med  dig.«  Derover  kom 
de  i  en  hæftig  Trætte.  Halgerd  sad  ude,  det  var  just  godt  Vejr. 
Glum  gik  da  hen  til  hende,  og  sagde  til  hende:  »Thjostolf  og 
jeg  have  nu  haft  Strid  med  hinanden,  og  vi  ville  kun  i  kort  Tid 
blive  sammen;«  hvorpaa  han  fortalte  hende  alt,  hvad  der  var 
foregaaet  imellem  dem.  Halgerd  undskyldte  da  Thjostolf,  saa 
de  kom  i  stærkt  Ordskifte  med  hinanden,  og  Glum  slog  til  hende- 
med  sin  Haand  og  sagde:  »Jeg  vil  ikke  længer  trættes  med  dig,« 
hvorpaa  han  gik  bort.  Hun  elskede  ham  meget  og  kunde  ikke- 
beherske  sig,  men  græd  hejt.  Thjostolf  gik  hen  til  hende  og^ 
sagde:  »Ilde  er  du  medhandlet,  og  det  burde  ej  ske  oftere.« 
»Hverken  skal  du  hævne  dette,  eller  blande  dig  i,  hvad  vi  have- 
med  hinanden  at  gere,«  sagde  hun.  Han  gik  bort  og  grinte- 
haanligt. 

17.    Glums  Drab. 

Glum  befalede  nogle  Mænd  at  følge  med  ham,  men  Thjost- 
olf gjorde  sig  ligeledes  færdig  og  for  med  Glum.  De  droge- 
op  ad  den  søndre  Keykedal,  og  saa  op  ved  Baugagil  til  Tvær- 
Qæld,  og  der  delte  de  sig:  nogle  sendte  Glum  til  Sulefjældene, 
og  de  fandt  alle  mange  Faar,  men  nogle  droge  til  Skoradalsfjæl- 
dene.  Tilsidst  traf  det  sig,  at  Glum  og  Thjostolf  vare  ene  to. 
De  gik  sønder  fra  Tværfjæld,  fandt  der  nogle  sky  Faar  og  dreve- 
dem  hen  imod  Fjældet,  men  Faarene  kom  op  paa  Fjældet  for 
dem.  Da  begyndte  de  at  skænde  paa  hinanden.  Thjostolf  be- 
brejdede Glum  i  de  groveste  Udtryk  hans  Udygtighed ;  og  Glum 
sagde:    »Ondt  Følge  har  man   kun  hjemme  fra.     Skal  jeg  tage 
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imod  Skældsord  af  dig,  din  forløbne  Træl  du  er.«  Thjostolf 
svarede:  »Det  skal  du  komme  til  at  bekende,  at  jeg  ikke  er 
nogen  Træl,  thi  jeg  skal  aldrig  vige  for  dig.«  Da  blev  Glum 
vred  og  hug  til  ham  med  sit  Sværd,  men  han  svang  sin  Økse 
imod,  saa  Hugget  traf  midt  paa  Siden  af  den  og  gik  to  Fingers- 
bred  ind  i  den.  Thjostolf  hug  straks  imod  ham  med  sin  Økse, 
traf  ham  paa  Skulderen  og  kløvede  Skulderbenet  og  Neglebenet, 
saa  at  Blodet  strømmede  ind  i  Brysthulningen.  Glum  greb  Thjost- 
olf med  den  anden  Haand  saa  fast,  at  han  faldt,  men  kunde 
ikke  holde  ham,  da  Døden  kom  over  ham  selv.  Thjostolf  til- 
hyllede derpaa  hans  Lig  med  Sten,  trak  en  Guldring  af  ham  og 
gik,  indtil  han  kom  til  Varmeløk.  Halgerd  var  ude  og  saa,  at 
Oksen  var  blodig.  Han  kastede  Guldringen  til  hende.  Hun 
sagde:  »Hvad  nyt  fortæller  du?  Hvorfor  er  din  Økse  blodig?« 
Han  sagde:  »Jeg  ved  ikke,  hvad  du  vil  tænke  derom,  jeg  for- 
kynder dig  Glums  Drab.«  »Saa  har  du  voldet  det,«  sagde  hun. 
»Ja,<  svarede  han.  Hun  lo  derad  og  sagde:  »Du  er  ingen  Sinke 
i  Strid.«  »Hvad  Udvej  skaffer  du  mig  nu?«  sagde  han.  »Tag 
til  min  Farbroder  Hrut,«  svarede  hun,  »og  lad  ham  sørge  for 
digl«  »Jeg  ved  ikke,«  sagde  Thjostolf,  »om  dette  er  et  Heldraad, 
men  jeg  vil  dog  følge  din  Anvisning.«  Han  tog  da  sin  Hest, 
og  red  om  Natten  til  Hrutsstad.  Her  bandt  han  sin  Hest  bag 
Husene,  gik  saa  hen  til  Døren  og  gav  et  stort  Slag  paa  den. 
Derefter  gik  han  nord  om  Huset.  Hrut  var  vaagnet;  han  sprang 
hurtig  op,  tog  sin  Trøje  paa  og  stak  Fødderne  i  et  Par  høje 
Sko,  greb  saa  sit  Sværd,  svøbte  sin  Kappe  om  den  venstre  Haand 
og  op  om  Armen.  Folk  vaagnede,  ved  at  han  gik  ud.  Han  saa 
on  stor  Mand  bag  Huset  og  kendte  Thjostolf.  Hrut  spurgte, 
hvad  nyt  der  var  paa  Færde.  »Jeg  forkynder  dig  Glums  Drab,« 
sagde  Thjostolf.  »Hvo  voldte  det?«  sagde  Hrut.  »Jeg  vog 
faam,«  sagde  Thjostolf.  »Hvi  red  du  hid?«  sagde  Hrut.  »Hal- 
gerd sendte  mig  til  dig,«  svarede  Thjostolf.  »Saa  er  det  ikke 
hende,  som  har  voldet  dette,«  sagde  Hrut  og  trak  sit  Sværd. 
Dette  saa  Thjostolf,  og  vilde  ikke  være  senere,  men  hug  straks 
til  Hrut.  Denne  undgik  imidlertid  Hugget  ved  en  rask  Vending, 
og  slog  med  sin  venstre  Haand  saa  rask  til  Siden  af  Øksen,  saa 
den  fløj  af  Haanden   paa  Thjostolf.     Med  sin  hejre  Haand  hug 
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han  Thjostolf  i  Benet  oven  for  Knæet,  saa  der  hang  kun  lidet 
ved,  lob  i  det  samme  ind  paa  ham  og  stedte  haardt  til  ham. 
Thjostolf  faldt  bag  over.  Derpaa  hug  han  Thjostolf  i  Hovedet 
og  gav  ham  Banesaar.  Da  kom  Hmts  Huskarle  ud  og  saa,  hvad 
der  var  sket.  Hrut  lod  Thjostolf  fere  bort  og  hans  Lig  tilhylle. 
Deipaa  begav  han  sig  til  Heskuld  og  sagde  ham  Glums  Drab^ 
og  dernæst  Thjostolfs.  Han  beklagede  Glums  Fald,  men  takkede 
ham  for  Thjostolfs. 

Kort  efter  erfor  Thoraren  Rages-Broder  sin  Broder  Glums 
Drab.  Han  red  selvtolvte  til  Heskuldsstad,  hvor  Heskuld  tog 
venlig  imod  ham,  og  han  var  der  om  Natten.  Heskuld  sendte 
straks  Bud  efter  Hrut,  at  han  skulde  komme  did;  han  tog  og- 
saa  straks  afsted,  og  Dagen  efter  talte  de  adskilligt  om  Glums 
Drab.  Thoraren  sagde:  »Vil  du  give  mig  nogen  Bod  for  min 
Broder,  thi  jeg  har  lidt  et  stort  Tab?«  Heskuld  svarede;  *Jeg 
har  ikke  dræbt  din  Broder,  heller  ikke  raadede  min  Datter  ham 
Bane;  men  saasnart  Hrut  fik  det  at  vide,  dræbte  han  Thjostolf.« 
Da  tav  Thoraren  og  syntes,  at  Sagen  vilde  blive  vanskelig ;  men 
Hnit  sagde:  i Lader  os  skaffe  ham  en  god  Rejse;  han  har  vist 
lidt  et  stort  Tab,  og  det  vil  faa  en  god  Omtale;  lad  os  give 
ham  Gaver,  og  han  vil  være  vor  Ven  for  Livet  herefter,  c  Dette 
blev  iværksat,  og  Bredrene  gave  ham  Gaver,  og  han  red  atter 
hjem.  Han  og  Halgerd  skiftede  Boliger  om  Foraaret;  hun  drog 
c.  960  sender  paa  til  Laugarnæs,  og  han  til  Varmelek.  Hermed  er 
Thoraren  ude  af  Fortællingen. 

IS.    Maards  Død'). 

c.  970        Nu  er  at  fortælle,  at  Maard  Gige  blev  syg  og  dede,  og  hans 
Ded  blev  meget  beklaget.  Hans  Datter  Unn  tog  alt  Godset  efter 

')  I  Henseende  til  Tidsfolgen  i  Fortællingen  er  der  folgende  at  bemærke: 
Sagaskriveren  har  ordnet  Fortællingens  Dele  saaledes,  at  Kapitel  9 — 17 
er  et  Afsnit  for  sig,  der  i  kronologisk  Henseende  horer  ind  mellem 
Kap.  1  og  2.  Dog  slutte  disse  Afsnit  ikke  ganske  sammen.  Imellem 
det,  som  fortælles  i  17de  og  2det  Kapitel,  ligger  der  nogle  Aar.  Kap. 
18  er  Fortsættelse  af  Kap.  8.  Dette  Brud  paa  den  rette  Tidsfolge 
synes  at  være  gjort  for  at  kunne  fortælle  Halgerds  tre  Giftermaal  i 
uafbrudt  Række.  For  dog  at  vejlede  Læseren  begynder  hvert  Afsnit 
med  Ordene:  Nu  er  at  fortælle.    Se  Begyndelsen  af  9de  og  18de  Kapitel. 
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ham;  hun  var  da  for  anden  Gang  ugift.  Hun  var  meget  edsel  og 
holdt  slet  Hus,  saa  hendes  Penge  ødtes  for  hende,  og  hun  havde 
tilsidst  ikke  andet,  end  Jorder  og  sine  Smykker. 

19.    Her  begynder  Fortællingen  om  Gunnar. 

Gunnar  hed  en  Mand,  en  Frænde  af  Unn.  Hans  Moder 
Rannveig  var  en  Datter  af  Sigfus,  Sen  af  Sighvat  den  Rede,  der 
blev  dræbt  ved  Sandholefærge.  Gunnars  Fader  hed  Hamund,  en 
Sen  af  Gunnar  Baugsen,  efter  hvem  Gunnarsholt  er  opkaldt. 
Hamunds  Moder  hed  Ravnhild,  en  Datter  af  Storolf  Høngsen. 
Storolf  var  Broder  til  Ravn  Lovsigemand.  Storolfs  Søn  var 
Orm  den  Stærke. 

Gunnar  Hamundsen  boede  paa  Gaarden  Hlidarende*)  i  Fljots- 
hlid.  Han  var  høj  af  Vækst  og  stærk,  særdeles  vaabenduelig; 
han  hug  med  sit  Sværd  og  kastede  sit  Spyd,  naar  han  vilde, 
ligesaa  godt  med  den  venstre  Haand  som  med  den  højre,  og 
svingede  sit  Sværd  saa  hurtig,  at  det  saa  ud,  som  om  der  paa 
een  Gang  vare  tre  i  Luften.  Han  var  den  mest  udmærkede 
Bueskytte  og  traf  alt,  hvad  han  sigtede  paa;  han  sprang  højere 
end  sin  egen  Højde  med  alle  sine  Hærklæder  paa,  og  ligesaa 
langt  baglængs  som  frem  for  sig;  han  svømmede  som  en  Sæl; 
heller  ikke  var  der  nogen  Leg,  hvori  nogen  kunde  tænke  paa  at 
kappes  med  ham,  og  der  siges,  at  ingen  skal  have  været  hans 
Lige.  Han  var  smuk  af  Udseende  med  lys  Lød,  lige,  noget 
opadstaaende  Næse,  blaa  og  levende  Øjne,  røde  Kinder,  stort 
Haar,  der  faldt  vel  og  havde  en  smuk  Farve.  Han  var  særdeles 
hevisk,  rask  i  al  Daad,  trofast  i  Raad,  og  velvillig,  gavmild  og 
behersket,  trofast  mod  Venner,  men  omhyggelig  i  deres  Valg. 
Han  var  ogsaa  en  ret  velstaaende  Mand.  Hans  Broder  hed  Kol- 
skeg,  en  stor  og  stærk  Mand,  en  brav  Mand,  og  uforfærdet  i  alt. 
Hans  anden  Broder  hed  Hjort,  han  var  da  i  sin  Opvækst.  Orm 
Skovnef  var  en  uægte  Broder  til  Gunnar,  og  forekommer  ikke  i 
denne  Fortælling.  Gunnars  Søster  hed  Arngunn  og  var  gift  med 
Hroar  Tungegode,   en  Søn  af  Une  den  Ubaarne,   en  Søn  af  den 


^]  Gaarden  ved  Liens,  nemlig  Fljotshlids  eller  Flodliens,  Ende,   i  Rang- 
aavolde-Sysse}  paa  Senderlandet. 
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Gardar,  der  opdagede  Island.  Arngunns  Sen  var  Hamund  Halte, 
der  boede  paa  Hamundsstad. 

20.    Oin  Nial  og  hans  Bern. 

Nial  var  en  Sen  af  Thorgeir  Golnir  Ofeigsen ;  hans  Moder  hed 
Asgerd  og  var  en  Datter  af  Hersen  Askel  den  Stumme;  hmi  var 
kommen  hid  ud  til  Island  og  havde  taget  Land  esten  for  Mar- 
karfljot  mellem  Øldusten  og  Seljalandsmule;  hendes  Sen  var 
Holtethore,  Fader  til  Thorleif  Kraak,  fra  hvem  Skogveijerne 
nedstamme,  samt  til  Thorgrim  den  Store  og  Skorargeir. 

Nial  boede  paa  Bergthorshvol  i  LandeemeO;  en  anden 
Gaard  havde  han  ved  Thorolfsfjæld.  Han  var  en  velhavende  Mand 
og  smuk  af  Udseende;  men  han  havde  ingen  Skæg.  Han  var  en 
saa  ypperlig  lovkyndig,  at  der  ikke  fandtes  hans  Lige.  Han  var 
derhos  vis  og  forudseende,  gav  gode  Raad  og  gav  dem  gerne, 
og  alt,  hvad  han  raadte  Folk,  blev  til  deres  Bedste;  han  var 
mild  og  retsindig  og  hjalp  alle  dem,  der  tyede  til  ham,  ud  af 
deres  Forlegenhed.  Hans  Kone  hed  Bergthora,  en  mandig  og 
brav  Kvinde,  men  noget  haard  i  Sind.  De  havde  seks  Bern, 
tre  Detre  og  tre  Senner,  hvilke  alle  forekomme  i  denne  For- 
tælling. 

21.    Om  Unn  og  Gunnar. 

Nu  begynde  vi  atter  Fortællingen  der,  at  Unn  havde  tilsat 
alle  sine  Penge;  hun  foretog  sig  da  en  Rejse  til  Hlidarende,  og 
Gunnar  tog  vel  imod  sin  Frænke.  Hun  blev  der  om  Natten; 
Dagen  efter  sade  de  ude  og  talede  sammen.  Da  drejede  hun 
endelig  Talen  paa,  hvor  tungt  det  faldt  hende  for  Penge.  »Ilde 
er  det,«  sagde  han.  »Hvad  Hjælp  vil  du  yde  mig,«  sagde  hun, 
»at  jeg  kan  komme  ud  af  min  Forlegenhed?«  Han  svarede:  »Tag 
saa  mange  Penge,  som  du  behøver,  af  dem  jeg  har  staaende  ude 
paa  Rente.«  »Jeg  vil  ikke  ede  dine  Penge,«  sagde  hun.  »Hvor- 
ledes vil  du  da?«  sagde  han.  »Jeg  vil,  at  du  skal  indkræve  mit 
Gods  hos  Hrut,«  sagde  hun.  »Det  vil  nok  næppe  lykkes  mig,« 
sagde  han,   »siden  din  Fader  ikke  fik  det  indkrævet,   som  dog 


^)  En  Landstrækning  ved  Kysten  i  Rangaavoldesyssel. 
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var  en  stor  lovkyndig,  men  jeg  kender  lidet  til  Lovene.«  Hun 
svarede:  »Den  Trætte  drev  Hrut  mere  med  Magt  end  efter  Lov 
og  Bet;  min  Fader  var  gammel,  og  man  fandt  det  derfor  raade- 
ligst,  at  de  ikke  skulde  kæmpe  derom.  Men  der  er  ingen  anden 
Frænde  af  mig,  som  kan  paatage  sig  denne  Sag,  hvis  du  ikke 
har  Mod  dertil.«  »Jeg  ter  nok  kræve  dette  Gods,«  sagde  han, 
>men  jeg  ved  ikke,  hvorledes  jeg  skal  bære  mig  ad  med  at  gen- 
optage Sagen.«  Hun  svarede:  »Tag  hen  til  Nial  paa  Bergthors- 
hvol;  han  kan  hjælpe  dig  med  et  godt  Raad  og  er  din  gode 
Ven.«  »Jeg  haaber,  at  han  giver  mig  et  gavnligt  Raad  som  alle 
de  andre,«  sagde  han.  Deres  Samtale  endte  med,  at  Gunnar 
paatog  sig  Sagen  og  gav  hende  saa  mange  Penge,  som  hun  be- 
hevede  til  sin  Husholdning,  hvorpaa  hun  rejste  hjem. 

Gunnar  red  nu  hen  til  Nial,  der  modtog  ham  vel,  og  de 
gik  straks  hen  at  tale  sammen.  Gunnar  sagde:  »Jeger  koounen 
for  at  bede  dig  om  et  godt  Raad.«  Nial  svarede:  »Jeg  har 
mange  Venner,  som  kunne  vente  det  af  mig,  men  dog  vil  jeg 
gere  mig  mest  Umage  for  dig.«  Gunnar  vedblev:  »Jeg  vil  da 
sige  dig,  at  jeg  har  paataget  mig  at  kræve  Unns  Gods  af  Hrut.« 
»Det  er  en  meget  vanskelig  Sag,«  sagde  Nial,  »og  meget  tvivl- 
somt, hvorledes  det  vil  gaa;  men  jeg  vil  dog  give  dig  det  Raad, 
som  tykkes  mig  bedst;  det  vil  ogsaa  lykkes,  naar  du  felger  det 
nejagtig,  men  hvis  ikke,  vil  dit  Liv  være  i  Fare.«  »Jeg  skal 
felge  det  nejagtig,«  sagde  Gunnar.  Da  tav  Nial  nogen  Stund  og 
sagde  saa:  »Nu  har  jeg  overtænkt  Sagen,  og  det  skal  nok  gaa.« 

22.    Nials  Raad. 

»Du  skal  nu  ride  hjemmefra  selvtredje.  Yderst  skal  du 
have  en  Rejsekappe  og  derunder  en  simpel  brun  Kjortel,  men 
indenfor  skal  du  have  dine  gode  Klæder  og  i  Haanden  en  lille 
Haandekse.  I  skulle  hver  have  to  Heste,  den  ene  fed,  den  anden 
mager,  ogsaa  skal  du  fere  Smedearbejde  med  dig.  I  skulle 
ride  straks  i  Morgen,  og  naar  I  kommer  over  Hvidaa,  skal  du 
lade  din  Hat  hænge  langt  ned.  Da  vil  man  sperge  efter,  hvem 
den  store  Mand  er.  Saa  skulle  dine  Ledsagere  sige,  at  det  er 
Kebhedin  den  Store  fra  Øfjord,  som  drager  omkring  med  Smede- 
sager. Det  er  en  arrig  og  meget  talende  Mand,  der  ene  tror  at 
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vide  alt;  han  lader  ofte"sine  Køb  gaa  tilbage,  og  flyver  paa  Folk^ 
saasnart  alting  ikke  gaar,    som  han  vil  have  det.     Du  skal  ride 
til   Borgefjord  og  allevegne   falbyde  dine  Smedesager,  samt  tit 
lade  Kebene  gaa  tilbage.    Da  vil  der  gaa  Ord  af,   at  Kebhedin 
er  den  værste  Mand  at  have  med  at  gere,  og  at  Kygtet  mindst 
har  lejet  om  ham.     Du  skal  ride  til  Nordaadal,  saa  til  Hruta- 
fjord  og  til  Laksaadal,  og  til  du  kommer  til  Heskuldsstad.    Der 
skal  du  blive  om  Natten,  sætte  dig  nederst  og  lude  med  Hovedet- 
Heskuld  vil  befale,  at  man  ikke  skal  give  sig  af  med  Kebhedin^ 
og  sige,   at  det  er  en  slem  Mand.     Saa  skal  du  tage  bort  Mor- 
genen  efter,    og  begive  dig  til  den  Gaard,   der  ligger  nærmest 
Hrutsstad.    Der  skal  du  falbyde  dine  Smedesager,  tage  det  slet- 
teste frem,  du  har,  og  forsvare  Fejlene.     Bonden  vil  se  neje  til 
og  finde  Fejlene,   men  saa  skal  du  rive  det  fra  ham   og  skælde 
ham  ud.   Han  vil  da  sige,  at  det  er  rimeligt,  du  ikke  behandler 
ham   vel,   da  du  behandler  alle  andre  ilde.     Saa  skal  du  flyve 
paa  ham,  skent  det  ikke  er  din  Vane,  men  hold  dog  Maade  med 
dine  Kræfter,  at  du  ikke  skal  blive  kendt,  og  at  de  ikke  skulle 
fatte  Mistanke.  Saa  vil  man  skikke  Bud  til  Hrutsstad  efter  Hrut, 
for  at   han  kan  skille  Eder  ad.    Han  vil  straks  lade  gaa  Bud 
efter  dig,   og  du  skal  straks  tage  hen  til  ham.     Du  skal  hilse 
Hrut,  og  han  vil  svare  dig  hoflig  og  anvise  dig  Sæde  paa  den 
lavere  Bænk  lige  over  for  hans  eget  Hejsæde.  Han  vil  da  sperge 
dig,  om  du  er  fra  Nordlandet.     Du  skal   svare,  at  du  er  fra 
Øfjord.    Han  vil  da  spørge  videre,  om  der  ere  mange  berømme- 
lige Mænd.    Slyngler  er  der  nok  af,  skal  du  sige.    Er  du  kendt 
i  Reykedal?  siger  han  saa.    Jeg  er  kendt  hele  Island  over,  skal 
du  svare.    Ere  der  mange  drabelige  Folk  i  Reykedal?  siger  han 
saa.     Tyve  og  Kæltringer  er    der,  skal  du   sige.     Da  vil  Hrut 
le  og   have  sin  Morskab  deraf.     I  komme  saa   til  at  tale  om 
Mændene  i  Østfjerdingen,  og  der  skal  du  ogsaa  finde  noget  at 
udsætte.    Saa  kommer  Eders   Tale  paa  Kangaavolde.     Da  skal 
du  sige,    at  der  kan  man  mindst  tænke    paa  at  finde   dygtige 
Mænd   siden  Maard  Giges  Ded.     Kvæd  da  ogsaa  nogle  Viser, 
som  Hrut  kan  more  sig  over,  thi  jeg  ved  du  er  Skjald.     Hrut 
vil  da  sperge,  hvorfor  du  mener,  at  man  mindst  kan  vente  hans 
Lige.  Saa  skal  du  svare,  at  han  var  en  saa  forstandig  Mand  og 
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saa  dygtig  i  at  forfelge  en  Sag,  at  hans  Høvdingskab  aldrig  kom 
til  kort.  Han  vil  da  spørge,  om  du  ikke  har  hørt  noget  om, 
hvorledes  det  gik  med  ham  og  Maard.  Jeg  ved,  skal  du  sige, 
at  han  tog  Konen  fra  dig,  men  du  fandt  dig  deri.  Saa  vil  Hrut 
svare:  .Tykkes  dig  ikke,  det  gik  ham  ilde,  da  han  ikke  fik 
Godset,  da  han  dog  anlagde  Sag?  Herpaa,  skal  du  sige,  kan  jeg 
Dok  svare  dig:  Du  æskede  ham  til  Tvekamp,  men  han  var  gammel, 
(^  hans  Venner  raadede  ham  fra  at  stride  med  dig;  saaledes 
maatte  Sagen  falde.  Visselig  gjorde  jeg  det,  siger  saa  Hrut,  og 
enfoldige  Mænd  tyktes,  det  var  lovligt,  men  han  kunde  derfor 
gerne  have  optaget  Sagen  paa  næste  Ting,  hvis  han  havde  haft 
Mod  til  det.  Jeg  ved  det,  skal  du  sige.  Han  vil  da  spørge 
dig,  om  du  forstaar  dig  noget  paa  Loven?  Der  nord  paa  havde 
jeg  Ord  for  det,  skal  du  svare,  men  maaske  du  vil  sige  mig, 
hvorledes  man  skal  optage  Sagen.  Hrut  vil  da  spørge,  hvad  for 
en  Sag  du  mener.  Den,  skal  du  sige,  der  for  Resten  ikke  kom- 
mer mig  ved,  hvorledes  man  skal  optage  Kravet  paa  Unns  Gods. 
Man  skal  stævne  Sagen  saaledes,  at  jeg  hører  derpaa,  eller  i 
min  lovlige  Bopæl,  vil  Hrut  sige.  Stævn  nu  da,  skal  du  sige, 
saa  vil  jeg  stævne  efter.  Hrut  vil  da  stævne,  og  du  skal  da 
nejagtig  lægge  Mærke  til,  hvilke  Ord  han  bruger.  Saa  vil  Hrut 
sige,  at  nu  skulde  du  stævne.  Du  skal  da  stævne,  men  vrangt, 
saa  at  kun  hvert  andet  Ord  er  rigtigt.  Saa  vil  Hnit  le,  og  ikke 
fatte  nc^en  Mistanke  til  dig,  men  sige,  at  ikke  meget  var  rigtigt 
i  det.  Du  skal  da  give  dine  Ledsagere  Skylden,  at  det  var 
dem,  der  forstyrrede  dig.  Saa  skal  du  bede  Hrut,  at  han  vil 
sige  dig  det  for,  og  tillade  dig  at  sige  efter.  Han  vil  tillade 
det  og  selv  stævne  Sagen.  Du  skal  straks  sige  Stævningen  efter, 
og  nu  tale  rigtig,  og  saa  spørge  Hrut,  om  det  er  ret  stævnet. 
Han  vil  svare,  at  det  er  en  Stævning,  der  ikke  kan  afvises.  Da 
skal  du  sige  højt,  saa  at  dine  Ledsagere  kunne  høre  det:  »Saa 
stævner  jeg  Unn  Maardsdatters  mig  haandgivne  Sag.«  Men  naar 
saa  Folk  ere  gaaet  i  Seng,  skulle  1  staa  op  og  gaa  stille  ud, 
bære  Eders  Sadler  ud  i  Marken  til  de  fede  Heste,  og  sætte  Eder 
op  paa  dem,  men  lade  de  andre  blive  tilbage.  I  skulle  ride  op 
fra  Græsgangene  og  blive  der  tre  Nætter,  thi  saa  længe  omtrent 

vil  der   blive  ledt  efter  Eder.     Saa  skal  du  ride  hjem  og  be- 
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standig  ride  om  Nætterne,  men  ligge  stille  om  Dagen.  Vi  ville 
saa  ride  til  Tings  og  serge  videre  for  Sagen.«  Gunnar  takkede 
ham  og  red  ferst  hjem. 

23.    Om  Købliedin. 

« 

Gunnar  red  hjemmefra  to  Dage  efter  med  to  Mænd.  De 
rede,  til  de  kom  til  Blaaskovshede ;  der  mødte  nogle  Mænd  dem, 
som  spurgte,  hvem  den  store  Mand  med  Hatten  nede  over  Øj- 
nene var,  og  hans  Ledsagere  sagde,  det  var  Købhedin.  Da  sagde 
de  andre,  at  naar  slig  en  Mand  drog  forud,  saa  kunde  man  ikke 
vente,  der  kom  nogen  værre  bagefter.  Hedin  lod  stmks,  som 
han  vilde  fare  paa  dem,  men  de  droge  dog  hver  sin  Vej.  Gun- 
nar bar  sig  ad  med  alting  saaledes,  som  der  var  foreskrevet  ham ; 
han  var  paa  Høskuldsstad  en  Nat,  drog  derfra  ned  ad  Dalen  og 
kom  til  den  Gaard,  der  laa  nærmest  ved  Hrutsstad.  Der  falbød 
han  sine  Smedesager  og  solgte  tre  af  dem.  Bonden  mærkede, 
at  der  var  Fejl  ved  dem,  og  sagde,  at  der  var  Bedrag  i  Spillet. 
Hedin  for  straks  paa  Bonden;  det  blev  meldt  Hrut,  der  sendte 
Bud  efter  Hedin.  Han  begav  sig  straks  til  Hrut,  og  nød  god 
Velkomst.  Hrut  anviste  ham  Sæde  lige  over  for  sig,  og  deres 
Samtale  faldt  saa  temmelig,  som  Nial  havde  formodet,  indtil  Hrut 
forklarede  ham,  hvorledes  Unns  Sag  skulde  optages,  og  stævnede 
for,  men  han  sagde  efter  og  stævnede  vrangt.  Da  smilte  Hrut 
og  fattede  ingen  Mistanke.  Saa  sagde  han,  at  Hrut  skulde  stævne 
anden  Gang.  Hrut  gjorde  det.  Hedin  stævnede  da  ogsaa  anden 
Gang,  men  rigtig,  og  krævede  sine  Ledsagere  til  Vidner  paa,  åt 
han  stævnede  Unn  Maardsdatters  ham  overdragne  Sag.  Om  Af- 
tenen gik  han  til  Sengs  som  de  andre;  men  saasnart  Hrut  var 
falden  i  Søvn,  toge  de  deres  Klæder  og  Vaaben  og  gik  ud,  hen 
til  deres  Heste,  og  rede  over  Aaen,  og  saa  videre  frem  paa 
Hjardarholts  Side^)  til  Enden  af  Dalen,  og  opholdt  sig  der  i 
Fjældene  imellem  den  og  Haukedalsskaard  paa  et  Sted,  hvor 
ingen  kunde  linde  dem  uden  ved  et  særegent  Tilfælde. 

Samme  Nat  vaagnede  Høskuld  paa  Høskuldsstad,  og  vakte 
alle  sine  Hjemmemænd.     »Jeg  vil  sige  Eder  min  Drøm,«  sagde 


*)  Paa  den  vestlige  Side  af  Dalen. 
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han;  »mig  tyktes,  jeg  saa  en  stor  Bjern  gaa  ud  her  fra  Husene, 
og  vidste,  at  der  ikke  fandtes  dette  Dyrs  Mage,  og  med  det 
fulgte  to  Bjørneunger,  som  vilde  Dyret  vel.  Det  stævnede  til 
Hrutsstad,  og  gik  der  ind  paa  Gaarden.  Derpaa  vaagnede  jeg.  Nu 
vil  jeg  spørge  Eder,  om  I  ikke  have  lagt  Mærke  til  noget  ved 
den  store  Mand.«  En  af  dem  svarede  ham:  »Jeg  saa,  at  der 
stak  en  Guldbræmme  og  rødt  Klæde  frem  under  hans  Ærme; 
paa  sin  højre  Arm  havde  han  en  Guldring.«  Høskuld  sagde: 
»Det  er  ingen  anden  Mands  Fylgje  end  Gunnars  fra  Hlidarende; 
nu  bliver  alting  klart  for  mig.  Lad  os  nu  ride  til  Hrutsstad  I« 
De  gjorde  saa.  Hrut  laa  i  sin  aflukkede  Seng  og  spurgte,  hvem 
det  var,  der  vare  komne.  Høskuld  gav  sig  til  Kende  og  spurgte, 
hvad  for  Gæster  der  vare.  Den  anden  sagde:  »Her  erKøbhedin.« 
»Nej,  bredere  Mand  over  Ryggen^),«  sagde  Høskuld,  »jeg  tæn- 
ker, det  maa  være  Gunnar  fra  Hlidarende. c  »Saa  har  han  over- 
listet mig,«  sagde  Hrut.  »Hvad  er  forefaldet?«  sagde  Hø- 
skuld. Hrut  svarede:  »Jeg  sagde  ham,  hvorledes  man  skulde  op- 
tage Dnns  Sag,  og  jeg  stævnede  mig  selv,  men  han  stævnede 
efter,  saa  at  han  har  nu  faaet  Sagen  indledet,  og  dette  paa 
ganske  lovlig  Vis.«  »Her  er  din  Visdom  kommen  til  kort,« 
sagde  Høskuld,  »og  Gunnar  kan  ikke  ene  have  fundet  paa  alt 
dette.  Nial  maa  have  givet  ham  det  Raad,  thi  ingen  er  hans 
Mage  i  Forstand.«  De  saa  sig  nu  om  efter  Hedin,  men  han  var 
ganske  borte.  Derpaa  samlede  de  Folk  og  søgte  efter  dem  i  tre 
Dage  og  tre  Nætter,  men  fandt  dem  ikke.  Gunnar  red  ned  fra 
Fjældet  til  Haukedal  og  osten  for  Skaardet,  derpaa  til  Holte- 
vardehede,  og  videre  frem,  til  kan  kom  hjem.  Han  traf  Nial  og 
fortalte  ham,  at  hans  Kaad  havde  vist  sig  godt. 

24.    Gunnars  og  Hruts  Strid  paa  Tinget. 

Gunnar  red  til  Altinget.  Hmt  og  Høskuld  rede  ligeledes 
til  Tings  og  havde  et  talrigt  Følge.  Gunnar  forfulgte  Sagen  paa 
Tinget;  han  udnævnte  Nævninger  i  Sagen.  Hrut  og  hans  Bro- 
der havde  tænkt  paa  at  anfalde  ham,  men  dristede  sig  dog  ikke 


')  Eller  højere  paa  Straa,  end  som  saa. 
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dertil.  Derpaa  gik  Gunnar  til  Bredfjordingemes  Domstol^),  og 
bød  Hrut  at  hore  paa  hans  Ed,  paa  Sagens  Fremsættelse  og  de 
Beviser,  han  vilde  fere  i  sit  Segsmaal.  Derpaa  aflagde  han 
Eden  og  fremsatte  Sagen.  Saa  lod  han  føre  Stævningsvidner. 
Nial  var  ikke  tilstede  i  Retten.  Nu  fortsatte  Gunnar  Sagen, 
indtil  han  bed  Modparten  til  Værn.  Hrut  krævede  Vidner  og 
erklærede  Sagen  ugyldig,  og  sagde,  at  hans  Modpart  havde  glemt 
de  tre  Vidnesbyrd,  der  maatte  komme  for  Retten :  et,  som  var 
taget  ved  Sengestokken,  det  andet  ved  Karledøren,  og  det  tredje 
paa  Lovbjerget.  Nial  var  da  kommen  til  Retten,  og  sagde,  at 
han  kunde  redde  Sagen,  hvis  de  vilde  føre  den  til  Ende  ved  Ret- 
tergang. »Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Gunnar,  »jeg  vil  give  Hrut 
samme  Kaar,  som  han  gav  min  Frænde  Maard.  Ere  de  Brødre 
saa  nær,  Hrut  og  Høskuld,  at  de  kunne  høre  mit  Ord?«  »Vi 
høre,«  sagde  Hrut,  »hvad  vil  du?«  Gunnar  sagde:  »Saa  være  de 
hørende  Vidner,  som  her  ere  tilstede,  at  jeg  æsker  dig,  Hrut, 
til  Holmgang,  og  vi  skulle  kæmpe  i  Dag  paa  den  Holm,  som 
er  heriØksaraa;  men  vil  du  ikke  stride  med  mig,  saa  udred  alt 
Godset  endnu  i  Dag!«  Derpaa  forlod  Gunnar  Retten  med  hele 
sit  Følge;  ogsaa  Høskuld  og  Hrut  gik  hjem,  og  Sagen  blev 
hverken  videre  søgt  eller  forsvaret.  Hrut  sagde,  da  han  kom 
ind  i  Boden:  »Det  er  aldrig  før  hændt  mig,  at  nogen  Mand  har 
udæsket  mig  til  Holmgang,  og  at  jeg  har  undslaaet  mig.«  »Saa 
har  du  da  i  Sinde  at  kæmpe?«  sagde  Høskuld,  »men  det  skal 
dog  ikke  ske,  hvis  jeg  maa  raade,  thi  du  kan  ikke  maale  dig 
bedre  med  Gunnar,  end  Maard  kunde  med  dig,  og  vi  skulle  hel- 
ler begge  tilsammen  udrede  Pengene  til  Gunnar,  c  Derpaa  spurgte 
Bredrene  de  andre  Bønder,  hvad  de  vilde  skyde  til;  de  svarede 
alle,  at  de  vilde  give  saa  meget  til,  som  Hrut  vilde  have.  »Saa 
lader  os  da,«  sagde  Høskuld,  »gaa  hen  til  Gunnars  Bod  og  be- 
tale Pengene!«  De  gik  til  Gunnars  Bod  og  lod  ham  kalde  ud; 
han  gik  ud  i  Bodderen.  Høskuld  sagde:  »Nu  kan  du  tage  imod 
Pengene.«  Gunnar  sagde:  »Betal  nu  da!  Jeg  er  rede  til  at  tage 
derimod.«  De  betalte  derpaa  alle  Pengene  til  Punkt  og  Prikke. 
Da  sagde  Høskuld:    »Nyd  det,   som  du  har  faaet  det!«     »Det 


*)  Vestlandets  Fjerdingsdom,  se  1ste  Bind,  Side  2*<{. 
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faar  at  gaa,  som  det  kan,«  sagde  Gunnar.  Hrut  svarede:  »Ilde 
vil  det  blive  lønnet  dig.«  Høskuld  og  hans  Venner  gik  atter 
hjem  til  deres  Bod;  han  var  meget  oprørt,  og  sagde  til  Hrut: 
»Mon  denne  Ubillighed  aldrig  vil  blive  hævnet  paa  Gunnar?« 
>Jo,«  sagde  Hrut,  »hævnes  vil  det  vist,  men  vi  ville  hverken 
iave  Hævn  eller  Ære  deraf;  han  vil  sikkert  en  Gang  komme  til  at 
ty  til  vor  Slægt  om  Venskab^).«  Dermed  endte  de  deres  Samtale. 
Gunnar  viste  Nial  Pengene.  »Det  gik  godt,«  sagde  denne.  »Og 
det  maa  jeg  takke  dig  for,«  sagde  Gunnar.  Folk  rede  nu  hjem 
fra  Tinget,  og  Gunnar  indlagde  sig  megen  Ære  ved  denne  Sag. 
flan  bragte  Dnn  alle  Pengene  og  vilde  selv  ikke  have  det  mindste 
deraf,  men  sagde  kun,  at  han  troede  nu  at  kunne  gøre  større 
Fordring  paa  hende  og  hendes  Frænder,  end  paa  nogen  anden. 
Deri  gav  hun  ham  Bet. 

25.    Unns  G^iftermaal. 

En  Mand  ved  Navn  Valgard  boede  paa  Gaarderf  Hof  ved 
Hangaa;  han  var  en  Søn  af  Jømnd  Gode,  der  nedstammede  fra 
Thrond  den  Gamle,  en  Søn  af  Harald  Hildetand,  Hrørik  Slynge- 
bauges  Søn.  Harald  Hildetands  Moder  var  Aud,  en  Datter  af 
Ivar  Vidfadme,  Halfdan  den  Kækkes  Søn.  Valgard  den  Graas 
{den  Underfundiges)  Broder  var  Ulf  Ørgode,  fra  hvem  Slægten 
paa  Odde  nedstammer. 

Disse  Brødre,  Ulf  Ørgode  og  Valgard  den  Graa,  toge  hen 
for  at  bejle  til  Unn,  og  hun  blev  gift  med  Valgard  uden  nogen 
af  sine  Frænders  Raad;  men  dette  mishagede  Gunnar  og  Nial 
og  mange  andre,  thi  Valgard  var  en  lumsk  og  hadet  Mand.  De 
fik  en  Søn,  som  hed  Maard,  der  omtales  meget  i  denne  Fortæl- 
ling. Da  han  var  fuldvoksen,  viste  han  Fjendskab  mod  sine 
Frænder,  men  allermest  imod  Gunnar;  han  var  snu  i  Sind  og 
ond  i  Raad. 

Nu  ville  vi  anføre  Nials  Sønner.  Den  ældste  hed  Skarp- 
hedin.  Han  var  stor  af  Vækst  og  stærk,  vaabenduelig,  svøm- 
mede som  en  Sæl,  var  særdeles  rask  til  Fods,  snarraadig  og 
uforfærdet,  talte  fyndig  og  rask  for  sig,   og  var  en  god  Skjald, 


')  En  Hentydning  til  Gunnars  skæbnesvangre  Gifteniiaal  med  Halgerd. 
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dertil.  Derpaa  gik  Gunnar  til  Bredfjordingernes  DomstoP),  og 
bød  Hrut  at  hore  paa  hans  Ed,  paa  Sagens  Fremsættelse  og  de 
Beviser,  han  vilde  føre  i  sit  Segsmaal.  Derpaa  aflagde  han 
Eden  og  fremsatte  Sagen.  Saa  lod  han  fere  Stævningsvidner. 
Nial  var  ikke  tilstede  i  Retten.  Nu  fortsatte  Gunnar  Sagen, 
indtil  han  bed  Modparten  til  Værn.  Hrut  krævede  Vidner  og 
erklærede  Sagen  ugyldig,  og  sagde,  at  hans  Modpart  havde  glemt 
de  tre  Vidnesbyrd,  der  maatte  komme  for  Retten :  et,  som  var 
taget  ved  Sengestokken,  det  andet  ved  Karlederen,  og  det  tredje 
paa  Lovbjerget.  Nial  var  da  kommen  til  Retten,  og  sagde,  at 
han  kunde  redde  Sagen,  hvis  de  vilde  fere  den  til  Ende  ved  Ret- 
tergang. »Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Gunnar,  »jeg  vil  give  Hrut 
samme  Kaar,  som  han  gav  min  Frænde  Maard.  Ere  de  Bredre 
saa  nær,  Hrut  og  Heskuld,  at  de  kunne  hore  mit  Ord?«  »Vi 
høre,«  sagde  Hrut,  »hvad  vil  du?«  Gunnar  sagde:  »Saa  være  de 
herende  Vidner,  som  her  ere  tilstede,  at  jeg  æsker  dig,  Hrut, 
til  Holmgang,  og  vi  skulle  kæmpe  i  Dag  paa  den  Holm,  som 
er  her  i  Øksaraa ;  men  vil  du  ikke  stride  med  mig,  saa  udred  alt 
Godset  endnu  i  Dag!«  Derpaa  forlod  Gunnar  Retten  med  hele 
sit  Følge;  ogsaa  Heskuld  og  Hrut  gik  hjem,  og  Sagen  blev 
hverken  videre  søgt  eller  forsvaret.  Hrut  sagde,  da  han  kom 
ind  i  Boden:  »Det  er  aldrig  før  hændt  mig,  at  nogen  Mand  har 
udæsket  mig  til  Holmgang,  og  at  jeg  har  undslaaet  mig.«  »Saa 
har  du  da  i  Sinde  at  kæmpe?«  sagde  Heskuld,  »men  det  skal 
dog  ikke  ske,  hvis  jeg  maa  raade,  thi  du  kan  ikke  maale  dig 
bedre  med  Gunnar,  end  Maard  kunde  med  dig,  og  vi  skulle  hel- 
ler begge  tilsammen  udrede  Pengene  til  Gunnar.«  Derpaa  spurgte 
Bredrene  de  andre  Bønder,  hvad  de  vilde  skyde  til;  de  svarede 
alle,  at  de  vilde  give  saa  meget  til,  som  Hrut  vilde  have.  »Saa 
lader  os  da,«  sagde  Heskuld,  »gaa  hen  til  Gunnars  Bod  og  be- 
tale Pengene!«  De  gik  til  Gunnars  Bod  og  lod  ham  kalde  ud; 
han  gik  ud  i  Bodderen.  Heskuld  sagde:  »Nu  kan  du  tage  imod 
Pengene.«  Gunnar  sagde:  »Betal  nu  da!  Jeg  er  rede  til  at  tage 
derimod.«  De  betalte  derpaa  alle  Pengene  til  Punkt  og  Prikke. 
Da  sagde  Heskuld:    »Nyd  det,  som  du  har  faaet  det!«     »Det 


*)  Vestlandets  Fjerdingsdom,  se  Iste  Bind,  Side  22. 
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faar  at  gaa,  som  det  kan,«  sagde  Gunnar.  Hrut  svarede:  »Ilde 
vil  det  blive  lønnet  dig.«  Heskiild  og  hans  Venner  gik  atter 
hjem  til  deres  Bod;  han  var  meget  oprert,  og  sagde  til  Hrut: 
»Mon  denne  Ubillighed  aldrig  vil  blive  hævnet  paa  Gunnar?« 
>Jo,«  sagde  Hrut,  »hævnes  vil  det  vist,  men  vi  ville  hverken 
have  Hævn  eller  Ære  deraf;  han  vil  sikkert  en  Gang  komme  til  at 
ty  til  vor  Slægt  om  Venskab^).«  Dermed  endte  de  deres  Samtale. 
Gunnar  viste  Nial  Pengene.  »Det  gik  godt,«  sagde  denne.  »Og 
det  maa  jeg  takke  dig  for,«  sagde  Gunnar.  Folk  rede  nu  hjem 
fra  Tinget,  og  Gunnar  indlagde  sig  megen  Ære  ved  denne  Sag. 
flan  bragte  Dnn  alle  Pengene  og  vilde  selv  ikke  have  det  mindste 
deraf,  men  sagde  kun,  at  han  troede  nu  at  kunne  gøre  større 
Fordring  paa  hende  og  hendes  Frænder,  end  paa  nogen  anden. 
Deri  gav  hun  ham  Bet. 

25.    Unns  G^iftermaal. 

En  Mand  ved  Navn  Valgard  boede  paa  Gaarden'  Hof  ved 
Kangaa;  han  var  en  Sen  af  Jenmd  Gode,  der  nedstammede  fra 
Thrond  den  Gamle,  en  Søn  af  Harald  Hildetand,  Hrørik  Slynge- 
bauges  Søn.  Harald  Hildetands  Moder  var  Aud,  en  Datter  af 
Ivar  Vidfadme,  Halfdan  den  Kækkes  Søn.  Valgard  den  Graas 
{den  Underfundiges)  Broder  var  Ulf  Ørgode,  fra  hvem  Slægten 
paa  Odde  nedstammer. 

Disse  Brødre,  Ulf  Ørgode  og  Valgard  den  Graa,  toge  hen 
for  at  bejle  til  Unn,  og  hun  blev  gift  med  Valgard  uden  nogen 
af  sine  Frænders  Baad;  men  dette  mishagede  Gunnar  og  Nial 
og  mange  andre,  thi  Valgard  var  en  lumsk  og  hadet  Mand.  De 
fik  en  Søn,  som  hed  Maard,  der  omtales  meget  i  denne  Fortæl- 
ling. Da  han  var  fuldvoksen,  viste  han  Fjendskab  mod  sine 
Frænder,  men  allermest  imod  Gunnar;  han  var  snu  i  Sind  og 
ond  i  Baad. 

Nu  ville  vi  anføre  Nials  Sønner.  Den  ældste  hed  Skarp- 
hedin.  Han  var  stor  af  Vækst  og  stærk,  vaabenduelig,  svøm- 
mede som  en  Sæl,  var  særdeles  rask  til  Fods,  snarraadig  og 
uforfærdet,  talte  fyndig  og  rask  for  sig,   og  var  en  god  Skjald, 


')  En  Hentydning  til  Gunnars  skæbnesvangre  Giftermaal  med  Halgerd. 
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men  dog  for  det  meste  behersket;  han  havde  brunt  og  krøllet 
Haar  og  smukke  Øjne,  blegt  Aasyn  og  skarpe  Træk,  krum  Næse 
og  et  hejt  Tandgærde,  samt  en  noget  styg  Mund,  men  havde 
dog  et  drabeligt  Udseende.  Nials  anden  Sen  hed  Grim;  han 
havde  et  smukt,  merkt  Haar,  var  stor  og  stærk,  og  smukkere 
end  Skarphedin.  Nials  tredje  Sen  hed  Helge;  han  var  smuk  og^ 
havde  smukt  Haar,  var  stærk  og  vaabenduelig,  forstandig  og  be- 
hersket. Alle  Nials  Senner  vare  ugifte.  Nials  fjerde  Sen  hed 
Heskuld,  han  var  Slegfredsøn ;  hans  Moder  var  Hrodny  Heskulds- 
datter,  en  Sester  til  Ingjald  fra  Kelde.  Nial  spurgte  Skarphedin^ 
om  han  vilde  gifte  sig.  Han  bad  sin  Fader  raade,  hvorpaa  denne 
bejlede  for  ham  til  Thorhild,  en  Datter  af  Bavn  fra  Thorolfs- 
fjæld,  og  desaarsag  havde  han  der  siden  sin  anden  Gaard.  Skent 
Skarphedin  blev  gift  med  Thorhild,  blev  han  dog  boende  hos  sin 
Fader.  Grim  bejlede  til  Astrid  fra  Djupaabakke,  hun  var  Enke 
og  meget  rig;  Grim  fik  hende,  men  blev  dog  hos  sin  Fader. 


26.    Om  Åsgrim  og  hans  Børn. 

Asgrim  Ellidagrimsen  var  en  Sennesøns  Søn  af  Øndot  Kraka ; 
hans  Moder  hed  Jorun  Teitsdatter,  og  var  en  Sønnedatter  af 
Ketilbjørn  den  Gamle  fra  Mosfjæld.  Teits  Moder  Helga  stammede 
fra  Bjørn  Buna,  en  Søn  af  Hersen  Grim  fra  Sogn.  Joruns  Moder 
var  Oløf,  en  Datter  af  Bødvar  Herse,  Vikinge-Kaares  Sen.  As- 
grim  Ellidagrimsens  Broder  hed  Sigfus,  hvis  Datter  Thorgerd 
var  Moder  til  Sigfus,  Sæmund  den  Frodes  Fader.  Gauk  Tran- 
dilsen  var  Asgrims  Fostbroder,  en  af  de  smukkeste  og  tapreste 
Mænd,  men  imellem  dem  opstod  der  Uvenskab,  saa  at  Asgrim 
dræbte  Gauk.  Asgrim  havde  to  Sønner,  der  begge  hed  Thor- 
hal, og  begge  vare  haabefulde  Mænd.  Endnu  en  Søn  havde  As- 
grim, ved  Navn  Grim,  og  en  Datter  Thorhalla,  der  var  meget 
smuk  og  dygtig.  Nial  gav  sig  i  Tale  med  sin  Søn  Helge  og 
sagde:  »Jeg  har  betænkt  et  Giftermaal  for  dig,  hvis  du  vil  felge 
mit  Raad.«  »Det  vil  jeg  vist,«  sagde  han,  »thi  jeg  ved,  at  du 
baade  vil  raade  vel  og  tillige  kan.  Hvem  har  du  da  tænkt  paa?c 
»Vi  skulle  bejle  til  Asgrim  Ellidagrimsens  Datter,  thi  det  er 
det  bedste  Gifte,«  sagde  Nial. 
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27.    Helge  Nialsens  Frieri. 

Kort  efter  rede  de  ud  over  Thjorsaa  og  videre  frem,  til  de 
kom  til  TuDge^).  Asgrim  var  hjemme  og  tog  vel  imod  dem, 
og  de  vare  der  om  Natten,  men  om  Dagen  gik  de  hen  at  tale 
sammen.  Da  kom  Nial  frem  med  Frieriet,  og  bad  om  Thorhalla 
tdl  sin  Sen  Helge.  Asgrim  svarede  vel  derpaa  og  sagde,  at  der 
var  ingen,  med  hvem  han  hellere  vilde  indgaa  en  Forbindelse  end 
med  dem.  De  talte  da  om  Giftermaalet,  og  det  endte  saa,  at 
Asgrim  fæstede  Helge  sin  Datter,  og  Brylluppet  blev  berammet. 
Gunnar  og  mange  andre  af  de  bedste  Mænd  vare  med  til  dette 
Gilde.  Efter  Gildet  bød  Nial  Asgrims  Sen  Thorhal  hjem  til  sig  til 
Opfostring,  saa  han  var  længe  derefter  hos  Nial,  og  han  holdt  mere 
af  denne  end  af  sin  egen  Fader.  Nial  lærte  ham  Lovkyndighed, 
saa  han  blev  den  lovkyndigste  Mand  paa  Island. 

28.    Haiyard  kommer  til  Island. 

Der  landede  et  Skib  i  Mundingen  ved  Arnarbøle^),  og  Hal-  c.  971 
vard  den  Hvide,  en  Mand  fra  Vigen,  ferte  Skibet;  han  tog  sit 
Ophold  paa  Hlidarende,  og  var  hos  Gunnar  om  Vinteren.  Han 
bad  bestandig  denne  om,  at  han  skulde  tage  udenlands.  Gunnar 
vilde  ikke  ret  indlade  sig  derpaa,  men  afslog  det  dog  ikke.  Om 
Foraaret  tog  han  hen  til  Bergthorshvol,  for  at  tale  med  Nial  og 
here  hans  Mening,  om  han  vilde  raade  ham  til  at  tage  uden- 
lands. »Det  tykkes  mig  raadeligt,«  sagde  Nial,  »du  vil  overalt, 
hvor  du  kommer,  gælde  for  en  Hædersmand. »  »Vil  du,«  sagde 
Gunnar,  »tage  dig  af  min  Ejendom,  medens  jeg  er  borte;  thi 
jeg  ensker,  at  min  Broder  Kolskeg  skal  tage  med  mig,  og  saa 
da  gerne,  at  du  havde  Tilsyn  med  mit  Hus  tilligemed  min  Moder.« 
»Derpaa  skal  det  ikke  mangle,«  sagde  Nial,  »jeg  skal  være  be- 
hjælpelig med  alt,  hvad  du  ensker.«  »Du  vil  i  alt  vise  dig  som 
en  Dannemand,«  sagde  Gunnar  og  red  hjem.  Nordmanden  gav 
sig  nu  atter  til  at  tale  med  Gunnar  om,  at  han  skulde  rejse 
udenlands.    Gunnar  spurgte,  om  han  havde  sejlet  til  andre  frem- 


')  Asgrim  EUidagrimsens  Gaard. 

•)  En  gammel  Havn  under  Ofjældene.     Gaarden   Amarbole    kaldes   nu 
Midbæle. 
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mede  Lande.  Den  anden  svarede,  at  han  havde  sejlet  til  alle 
Landene  imellem  Norge  og  Garderige;  ligeledes  havde  han  sejlet 
til  Bjarmeland.  »Vil  du  sejle  med  mig  til  Østerieden?c  sagde 
Gunnar.  »Vist  vil  jeg  det,«  svarede  den  anden.  Derpaa  aftalte 
Gunnar  Rejsen  med  ham,  og  Nial  overtog  Opsynet  med  al  hans 
Ejendom. 

29.    Gunnars  Udenlandsrejse. 

972  Gunnar  drog  udenlands  og  Kolskeg  fulgte  med  ham.    De 

sejlede  til  Tensberg  og  vare  der  om  Vinteren.  Den  Gang  var 
der  blevet  Hevdingeskifte  i  Norge;  Harald  Graafeld  var  ded, 
saavel  som  Gunhild,  og  Hakon  Jarl  forestod  da  Riget,  en  Sen 
af  Sigurd  Hakonsen.  Hans  Moder  var  Bergljot,  Thorer  Jarls 
Datter;  hendes  Moder  var  Oløf  Aarbod,  Harald  Haarfagers  Dat- 
ter. Halvard  spurgte  Gunnar,  om  han  vilde  tage  hen  til  Hakon 
Jarl.  Men  Gunnar  sagde  nej  og  spurgte:  »Har  du  Langskibe?« 
»Jeg  har  to,«  sagde  den  anden.  »Saa  synes  mig,  vi  skulle 
tage  paa  Hærtog,«  sagde  Gunnar,  »og  se  os  om  efter  Mandskab.« 
»Det  vil  jeg  ogsaa,«  sagde  Halvard.  Derpaa  droge  de  til  Vigen, 
toge  der  to  Skibe  og  gjorde  sig  i  Stand  til  at  sejle  derfra.  De 
fik  godt  Mandskab,  thi  der  havde  udbredt  sig  et  berømmeligt 
Ry  om  Gunnar.  »Hvor  vil  du  nu  hen?«  sagde  Gunnar.  »Farst 
til  Hisingen,«  svarede  Halvard,  »jeg  vil  besege  min  Frænde 
Ølver.«  »Hvad  vil  du  ham?«  sagde  Gunnar.  Den  anden  sva- 
rede: »Det  er  en  brav  Mand,  og  han  vil  skaffe  os  nogen  Under- 
støttelse til  Rejsen. »  »Saa  lad  os  tage  derhen!«  sagde  Gunnar. 
Saasnart  de  vare  færdige,  styrede  de  øster  til  Hisingen,  hvor  de 
nøde  god  Velkomst,  og  Gunnar  havde  kun  været  en  kort  Tid  hos 
Ølver,  før  denne  gjorde  meget  af  ham.  Ølver  spurgte  om 
Maalet  for  hans  Rejse.  Halvard  sagde,  at  Gunnar  vilde  paa 
Hærtog  og  erhverve  sig  Gods.  »Det  kan  ikke  nytte,«  sagde 
Ølver,  »da  I  ikke  have  Folk.«  »Saa  kan  du  jo,«  sagde  Halvard, 
»understøtte  os.«  »Ja  jeg  tænker  ogsaa  det  er  godt,«  svarede 
Ølver,  »at  give  Gunnar  nogen  Hjælp,  og  skønt  du  er  i  Slægt 
med  mig,  saa  gør  jeg  dog  mere  af  ham.«  »Hvad  vil  du  da 
hjælpe  os  med?«  sagde  Halvard.  »Med  to  Langskibe,«  svarede 
Ølver,  »det  ene  paa  tyve,  det  andet  paa  tredive  Rum.«  »Hvorfaa 
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vi  Mandskab  til  dem?«  sagde  Halvard.  »Det  ene, c  svarede  Øl- 
ver,  »vil  jeg  bemande  med  mine  Huskarle,  det  andet  med  Bender. 
Jeg  har  imidlertid  hert,  at  der  er  Ufred  her  i  Elven,  og  ved 
ikke,  om  I  kunne  komme  bort.«  »Hvem  ere  komne  der?«  sagde 
Halvard.  »To  Bredre,«  svarede  Ølver;  »den  ene  hedder  Vandel, 
den  anden  Karl,  det  er  Senner  af  Snjolf  den  Gamle  fra  Øster- 
getland.«  Halvard  fortalte  Gunnar,  at  Ølver  havde  hjulpet  dem 
med  Skibe.  Gunnar  blev  glad  derover.  De  lavede  nu  alting  til, 
og  da  de  vare  ganske  sejlfærdige,  gik  de  til  Ølver  og  takkede 
barn.  Han  enskede  dem  god  Rejse  og  bad  dem  tage  sig  i  Vare 
for  Bredrene. 

30.    Gunnar  drog  i  Yiking. 

Gunnar  styrede  ud  af  Elven;  han  og  Kolskeg  vare  begge 
paa  eet  Skib,  men  Halvard  paa  et  andet.  De  saa  nu  Vikingernes 
Skibe  for  sig.  Da  sagde  Gunnar:  »Lad  os  se  til  at  være  nogen- 
lande beredte,  hvis  de  sege  imod  os,  men  ellers  skulle  vi  ej 
have  med  dem  at  gere.«  De  gjorde  saa  og  beredte  sig  til  Kamp 
paa  Skibene;  men  Vikingerne  skilte  deres  Skibe  ad,  saa  der  blev 
en  Vej  imellem  dem.  Gunnar  sejlede  frem  imellem  Skibene, 
men  Vandel  greb  en  Entrehage,  kastede  den  imellem  sit  og  Gun- 
nars Skib  og  trak  det  straks  til  sig.  Ølver  havde  givet  Gunnar  et  godt 
Sværd;  dette  trak  han  nu,  men  Hjælmen  havde  han  ikke  sat 
paa,  han  sprang  straks  over  i  Forstavnen  paa  Vandels  Skib  og 
gav  en  Mand  Banehug.  Karl  lagde  til  med  sit  Skib  paa  den 
anden  Side,  kastede  et  Spyd  tværs  over  Gunnars  Skib  og  sigtede 
ham  efter  Midten  af  Livet.  Dette  saa  Gunnar  og  vendte  sig  saa 
hurtig  om,  at  ingen  kunde  fæste  Øje  paa  hans  Bevægelse,  greb 
Spydet  med  venstre  Haand,  og  kastede  det  tilbage  paa  Skibet 
til  Karl;  den,  der  stod  i  Vejen  for  det,  fik  sin  Bane.  Kolskeg 
greb  et  Anker  og  kastede  det  over  paa  Karls  Skib,  saaledes  at 
Ankerhagen  kom  i  Skibsbordet  og  gik  derigennem,  saa  den 
merke  Se  faldt  ind.  Alle  Mænd  sprang  da  over  paa  andre 
Skibe.  Gunnar  sprang  nu  tilbage  paa  sit  eget  Skib;  da  kom 
Halvard  til,  og  der  begyndte  en  heftig  Kamp.  De  saa  nu,  at 
deres  Formand  var  uforfærdet,  og  hver  gjorde  derfor  sit  bedste. 
Snart  hug  Gunnar,  og  snart  kastede  han  med  Spyd,  og  mangen 
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Mand  maatte  lade  sit  Liv  for  ham.  Kolskeg  stod  ham  trolig- 
bi.  Karl  sprang  over  paa  Skibet  til  sin  Broder  Vandel,  og  begge 
stredes  saa  derfra  Dagen  igennem.  Kolskeg  tog  sig  engang 
Hvile  paa  Gunnars  Skib.  Denne  saa  det  og  sagde:  »Bedre  har 
du  været  imod  andre  end  imod  dig  selv  i  Dag^);  gaa  hen  og 
drik.«  Derpaa  tog  Kolskeg  en  fuld  Mjedkande,  drak  og  stred 
atter,  og  endelig  sprang  begge  Brødrene  over  paa  Vandels  og 
hans  Broders  Skib,  og  Kolskeg  gik  langsmed  det  ene  Bord,  Gun- 
nar langsmed  det  andet.  Imod  Gunnar  gik  Vandel,  hug  straks 
til  ham  og  traf  i  hans  Skjold;  men  Gunnar  drejede  Skjoldet, 
da  Sværdet  ramte  det,  saa  at  dette  brast  neden  for  Hjaltet. 
Derpaa  hug  Gunnar  igen  til  Vandel;  det  saa  ud,  som  om  tre 
Sværd  vare  i  Luften,  saa  han  kunde  ikke  se,  hvorledes  han 
skulde  tage  sig  i  Agt,  og  Gunnar  hug  begge  Benene  fra  ham. 
Kolskeg  gennemborede  Karl  med  et  Spyd.  Derefter  gjorde  de 
meget  Bytte.  Derfra  sejlede  de  ned  til  Danmark,  og  saa  til 
Smaaland,  og  havde  bestandig  Sejr.  De  vendte  ikke  tilbage  om 
Hesten.  Næste  Sommer  droge  de  til  Reval,  medte  der  nogle 
Vikinger,  strede  straks  med  dem,  og  vandt  Sejr.  Saa  styrede  de 
over  til  Øsyssel  (Øsel),  og  laa  der  nogen  Tid  under  et  Næs.  De 
saa  da  en  enkelt  Mand  gaa  ned  fra  Næsset.  Gunnar  gik  op  paa 
Land  for  at  træffe  ham,  og  de  talte  sammen.  Gunnar  spurgte 
om  hans  Navn.  Han  svarede,  at  han  hed  Tove.  Gunnar  spurgte, 
hvad  han  vilde.  »Jeg  seger  dig,«  sagde  han;  »der  ligger  Hær- 
skibe paa  den  anden  Side  under  Næsset,  og  jeg  vil  sige  dig, 
hvem  de  tilhøre.  Det  er  to  Bredre;  den  ene  hedder  Halgrim^ 
den  anden  Kolskeg,  særdeles  dygtige  Krigere,  og  desuden  have 
de  saa  gode  Vaaben,  at  man  ikke  finder  Mage  dertil.  Halgrim 
har  en  Atgejr^),  som  han  har  ladet  sejde^)  saaledes,  at  intet 
Vaaben  uden  den  skal  vorde  ham  til  Bane,  og  derhos  har  det 
den  Egenskab,  at  naar  Kamp  forestaar,  ytrer  det  sig  i  Atgejren, 
thi  da  synger  det  saa  højt  i  den,  at  man  kan  høre  det  langt  borte, 
saadan  en  mægtig  Natur  har  den  i  sig.    Kolskeg,«  vedblev  Manden, 


*    Han  har  skaffet  Ravnene  Læskedrik  (Fjendernes  Blod}. 
«)  Eller  Hellebarde. 
'•")  Trylle  ved  Sejd. 
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»har  et  Saks^),  der  ogsaa  er  et  ypperligt  Vaaben.  De  have  ogsaa  en 
Tredjedel  flere  Folk  end  I;  ligeledes  have  de  meget  Gods,  som 
de  have  skjult  paa  Land,  og  jeg  ved  nøjagtig,  hvor  det  er.  De 
have  sendt  et  Spejderskib  ud  for  Næsset,  saa  de  vide  alt  om 
Eder;  ogsaa  ruste  de  sig  nu  stærkt,  og  have  i  Sinde  at  anfalde 
Eder,  saasnart  de  ere  færdige.  I  have  derfor  kun  to  Ting  at 
vælge  imellem,  enten  straks  at  lægge  bort,  eller  ruste  Eder  det 
snareste,  I  kunne;  men  hvis  I  vinde  Sejr,  skal  jeg  felge  Eder 
hen  til  alt  Godset.«  Gunnar  gav  ham  en  Guldfingerring,  gik 
derpaa  hen  til  sine  Mænd  og  sagde  til  dem,  at  der  laa  Hærskibe 
paa  den  anden  Side  af  Næsset,  som  allerede  havde  bemærket 
dem.  »Lad  os  derfor,«  sagde  han,  »tage  vore  Vaaben  og  ruste 
os  vel,  thi  nu  er  der  Gods  at  vinde.«  Derpaa  rustede  de  sig,  og 
da  de  vare  færdige,  saa  de  Skibene  komme  imod  sig.  Der  be- 
gyndte nu  en  Strid  med  dem,  og  de  strede  længe,  og  der  blev 
et  stort  Mandefald.  Gunnar  vog  mangen  Mand.  Halgrim  og  Kol- 
skeg  sprang  over  paa  Gunnars  Skib;  denne  vendte  sig  imod  Hal- 
grim. Halgrim  stak  efter  ham  med  Atgejren,  men  der  var  en 
Bom  tværs  over  Skibet,  Gunnar  sprang  baglængs  tilbage  over 
denne,  men  hans  Skjold  kom  foran  Bommen,  og  deri  traf  Hal- 
grim  og  stak  igennem  det  og  saa  i  Bonmaen.  Gunnar  hug  Hal- 
grim paa  Armen,  og  Armen  knustes ;  men  Sværdet  bed  ikke;  da  faldt 
Atgejren  ned.  Gunnar  greb  den  og  gennemborede  Halgrim.  Gun- 
nar bar  Atgejren,  saa  længe  han  levede.  Begge  Kolskeggene 
strede  sammen,  og  det  var  uvist,  til  hvilken  Side  Sejren  vilde 
hælde.  Da  kom  Gunnar  til  og  gav  den  anden  Kolskeg  Banehug. 
Derpaa  bade  Vikingerne  om  Fred,  hvilken  Gunnar  tilstod  dem, 
og  han  lod  saa  Valen^)  efterse  og  bemægtigede  sig  de  faldnes 
Oods;  men  dem,  som  han  gav  Fred,  skænkede  han  deres  Vaaben 
og  Klæder  og  befalede  dem  at  tage  hjem  til  deres  Fosterland. 
De  styrede  bort,  men  Gunnar  tog  alt  det  Gods,  som  var  tilbage. 
Tove  kom  efter  Slaget  til  Gunnar  og  tilbød  at  følge  ham  hen 
til  det  Gods,  som  Vikingerne  havde  skjult,  og  sagde,  at  det  var 
baade  mere  og  bedre,  end  det  de  nu  havde  faaet.  Gunnar  sagde, 


»;  Et  kort  Sværd. 
•)  De  faldne. 
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at  han  vilde ;  han  gik  da  op  paa  Land,  og  Tove  foran  til  Skoven, 
Gunnar  efter.  De  kom  til  et  Sted,  hvor  der  var  baaret  meget 
Ved  sammen;  derunder  sagde  Tove,  at  Godset  var.  De  ryddede 
da  Veddet  bort  og  fandt  derunder  baade  Guld  og  Selv,  Klæder 
og  gode  Vaaben.  Dette  Gods  bare  de  ned  til  Skibene.  Gunnar 
spurgte  Tove,  hvormed  han  skulde  lenne  ham.  Tove  svarede: 
»Jeg  er  en  dansk  Mand  af  Æt  og  ensker,  at  du  vilde  bringe 
mig  til  mine  Frænder.«  Gunnar  spurgte,  hvorledes  han  var  kom- 
men til  Østerleden.  »Jeg  blev  fangen  af  Vikinger,«  sagde  Tove, 
»og  blev  sat  i  Land  her  paa  Øsyssel,  og  har  været  her  siden. c 

31.    Hvorledes  Ounnar  kom  til  Hakon  Jarl. 

Gunnar  tog  imod  Tove  og  sagde  til  Kolskeg  og  Halvard: 
»Nu  ville  vi  styre  til  Nordlandene.«  De  syntes  godt  derom,  og 
bade  ham  raade.  Gunnar  sejlede  fra  Østerleden  med  meget  Gods- 
Han  havde  ti  Skibe,  og  styrede  med  dem  til  Hedeby  i  Danmark. 
Kong  Harald  Gormsen  var  der  oppe  paa  Landet;  man  forkyndte 
ham  Gunnars  Ankomst,  og  at  der  ikke  fandtes  hans  Mage  paa 
Island.  Han  sendte  nogle  af  sine  Mænd  for  at  indbyde  ham  til 
sig,  Gunnar  begav  sig  straks  til  Kongen,  som  modtog  ham  vel 
og  lod  ham  tage  Sæde  næst  ved  sig  selv.  Der  blev  Gunnar  en 
halv  Maaned.  Kongen  havde  sin  Fomejelse  af  at  lade  ham  for- 
sege adskillige  Idrætter  med  hans  Mænd,  men  der  var  ingen, 
der  i  nogen  eneste  Idræt  kunde  maale  sig  med  ham.  Kongen 
sagde  til  Gunnar:  »Mig  tykkes,  at  man  skal  sege  langt  efter 
din  Lige;«  og  han  lovede  at  skaffe  ham  et  Giftermaal  og  meget 
Len  at  befale  over,  hvis  han  vilde  tage  Ophold  der;  men  Gun- 
nar takkede  Kongen  for  hans  Tilbud  og  sagde:  »Jeg  vil  forst 
drapK^^  Island  at  se  til  mine  Venner  og  Frænder.«  »Saa 
"i  aldrig  tilbage  til  os,«  sagde  Kongen.  »Derfor  maa 
4wie,«  sagde  Gunnar.  Gunnar  gav  Kongen  et  godt 
%  mange  andre  Kostbarheder,  og  Kongen  gav  ham  en 
<idning,  et  Par  guldsemmede  Handsker  og  et  Pande- 
-^  Guldknuder  paa,  samt  en  gerdsk^)  Hat.  Gunnar 
.  jiord  paa  til  Hisiugen,  hvor  Olver  tog  yderst  venlig  imod 


Æ. 
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ham,  og  han  bragte  denne  hans  Skibe,  og  sagde,  at  det  var 
hans  Lod.  Ølver  tog  mod  Godset,  sagde,  at  Gunnar  var  en 
brav  Mand,  og  bad  ham  blive  der  nogen  Tid.  Halvard  spurgte 
GuDnar,  om  han  vilde  tage  hen  til  Hakon  Jarl.  Gunnar  svarede, 
at  det  kunde  han  nok  have  Lyst  til,  thi  nu  havde  han  forsagt 
sig  noget,  hvilket  ikke  var  Tilfældet,  da  Halvard  forrige  Gang 
havde  talt  til  ham  derom.  De  droge  da  til  Trondhjem  for  at 
træffe  Hakon  Jarl,  der  tog  vel  imod  Gunnar,  og  bad  ham  blive 
hos  sig  om  Vinteren.  Han  tog  derimod  og  blev  vel  anset  af 
alle.  Om  Julen  gav  Jarlen  ham  en  Guldring.  Gunnar  fattede 
Godhed  for  Jarlens  Frænke  Bergljot,  og  man  kunde  ofte  mærke 
paa  Jarlen,  at  han  vilde  have  givet  ham  hende,  hvis  Gunnar 
havde  ladet  noget  Ord  falde  derom. 

33.    Gunnars  Hjemkomst. 

Om  Vaaren  spurgte  Jarlen  Gunnar,  hvad  Bestemmelse  han  975 
havde  taget.  Han  svarede,  at  han  vilde  til  Island.  Jarlen  sagde, 
at  der  var  Daar  i  Landet,  saa  der  vilde  kun  være  liden  Sam- 
færdsel med  Island,  men  han  skulde  dog  faa  Mel  og  Ved  i  sit 
Skib,  som  han  selv  vilde.  Tidlig  paa  Vaaren  gjorde  Gunnar 
sit  Skib  færdigt.  Halvard  sejlede  ud  med  ham  og  Kolskeg. 
De  kom  ud  tidlig  paa  Sommeren  og  landede  i  Mundingen  ved 
Amarbele  fer  Altinget.  Gunnar  og  Kolskeg  red  straks  hjem  fra 
Skibet,  og  satte  Mænd  til  at  losse  det.  Da  de  kom  hjem,  toge 
alle  med  Glæde  imod  dem ;  de  vare  blide  mod  deres  Hjemmemænd 
og  vare  ikke  blevne  hovmodige  efter  Rejsen.  Gunnar  spurgte, 
om  Nial  var  hjemme.  Man  svarede  ja;  hvorpaa  han  lod  sin 
Hest  fere  frem,  og  begge  Bredrene  rede  til  Bergthorshvol.  Nial 
blev  glad  ved  deres  Ankomst  og  bad  dem  blive  der  om  Natten, 
og  Gunnar  fortalte  om  sine  Rejser.  Nial  sagde,  at  han  var  en 
udmærket  Mand,  »og  du  har  nu,«  sagde  han,  »forsøgt  dig  meget, 
men  du  vil  blive  endnu  mere  prøvet  herefter,  thi  mangen  en 
vil  misunde  dig.«  »Jeg  vilde  dog  gerne  holde  Venskab  med 
alle,«  sagde  Gunnar.  »Det  vil  ikke  altid  lade  sig  gere,«  sagde 
Nial,  »og  du  vil  jævnlig  komme  til  at  værge  dig.«  »Saa  vil 
det  dog  være  en  Trøst,«  sagde  Gunnar,  »naar  jeg  har  en  god 
Sag.«  »Ja,«  svarede  Nial,  »hvis  du  ikke  kommer  til  at  bøde  for 
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andres  Fejl.«  Nial  spurgte  Gunnar,  om  han  vilde  ride  til  Tings; 
Gunnar  sagde  ja  og  spurgte,  om  Nial  vilde,  men  han  sagde  nej 
og  ytrede  det  Ønske,  at  Gunnar  vilde  gøre  det  samme.  Gunnar 
red  hjem  og  gav  Nial  gode  Foræringer  og  takkede  ham  for  Op- 
synet med  hans  Gods.  Kolskeg  opmuntrede  ham  meget  til  at 
ride  til  Tings,  »derved  vil  din  Hæder  vokse,  da  mange  der  ville 
gere  Ære  af  dig.«  »Lidet  staar  mit  Sind  til  at  gere  mig  til,« 
sagde  Gunnar,  »men  jeg  vil  gerne  træffe  gode  Mænd.«  Halvard 
var  ogsaa  kommen  der,  og  bed  sig  til  at  ride  til  Tings  med  dem. 

33.    Gunnars  Frieri. 

Gunnar  og  alle  de  andre  rede.  Men  da  de  kom  til  Tinget, 
vare  de  saa  vel  klædte  og  rustede,  at  der  var  ingen,  som  lignede 
dem  deri,  og  Folk  kom  ud  af  alle  Boderne  for  at  beundre  dem. 
Gunnar  red  hen  til  Rangaaboernes  Bod,  og  var  der  hos  sine 
Frænder.  Mange  Mænd  kom  hen  for  at  besege  ham,  qg  at 
sperge  ham  om  Tidende;  han  var  venlig  og  munter  mod  alle, 
og  fortalte  enhver,  hvad  han  enskede  at  vide.  En  Dag,  da  Gun- 
nar gik  fra  Lovbjerget,  gik  han  forbi  Mosfjældingernes  Bod. 
Da  saa  han  nogle  velklædte  Kvinder  komme  sig  i  Mede;  hun,  som 
var  i  Spidsen,  var  prægtigst,  og  da  de  medtes,  hilste  hun  straks 
Gunnar,  som  heflig  besvarede  hendes  Hilsen,  og  spurgte,  hvem 
hun  var.  Hun  svarede,  at  hun  hed  Halgerd,  og  var  en  Datter 
af  Heskuld  Dalekolsen.  Hun  talte  frejdig  til  ham,  og  bad  ham 
fortælle  om  sine  Rejser,  men  han  svarede,  at  han  ikke  vilde 
afslaa  en  Samtale  med  hende.  De  satte  sig  da  ned  og  talte 
sammen.  Hun  var  klædt  saaledes:  hun  havde  en  red,  guldprydet 
Kjortel  paa,  og  over  sig  havde  hun  en  Skarlagens  Kaabe  besat 
med  Bræmmer  ned  i  Skodet.  Haaret  naaede  hende  ned  paa 
Brystet,  og  var  baade  stort  og  fagert.  Gunnar  var  ifert  den 
Skarlagensklædning,  som  Kong  Harald  Gormsen  havde  givet  ham; 
paa  Armen  havde  han  den  Guldring,  som  Hakon  Jarl  havde 
givet  ham.  De  talte  længe  hejt.  Tilsidst  spurgte  han  hende, 
om  hun  var  ugift.  Hun  sagde  ja,  og  der  var  ikke  mange,  som 
vilde  vove  paa  at  bejle  til  hende.  »Holder  du  ingen  for  god 
nok  for  dig?«  sagde  han.  »Det  nok,«  svarede  hun,  »men  jeg 
er  vanskelig  i  Mand  valg.«    »Hvad  vil  du  da  svare,  hvis  jeg  bej- 
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1»-  til  dig?€  sagde  ban.     »Det  har  du  ikke  i  Sinde,«    svarede 
hun.     »Jo,«    sagde  han.     »Hvis  det  er  dit  Alvor,«  sagde  hun, 
»saa  tal  med  min  Fader  U  Derpaa  ophørte  deres  Samtale.    Gun- 
iHur  gik  straks  til  Dalemændenes  Bod,  fandt  en  Mand  uden  for 
Boden,  og  spurgte,  om  Heskuld  var  derinde.  Den  anden  svarede 
ja.    Gunnar  gik  da  ind.    Heskuld  og  Hrut  toge  vel  imod  ham. 
Han  satte  sig  ned  imellem  dem,  og  det  kunde  ikke  mærkes  paa 
deres  Samtale,  at  der  fer  havde  været  Uenighed  iraellem  dem. 
Gunnar  bragte  det  da  paa  Tale,  hvad  Bredrene  vilde  svare  ham, 
hvis  han  bejlede  til  Halgerd.    »Godt,«  sagde  Heskuld,  »hvis  det 
€r  dit  ramme  Alvor.«     »Det  er  det,«  sagde  Gunnar,  »men  sidst 
skiltes  vi  ad  saaledes,  at  mange  vilde  finde  det  lidet  rimeligt^ 
at  der  skulde  finde  Forbindelse  Sted  imellem  os.«     »Hvad  tyk- 
kes dig,   Hrut  Frænde?«   sagde  Heskuld.    Hrut  svarede:    »Mig 
synes  Partiet  ikke  at  være  lige.«     »Hvorfor  ikke?«   sagde  Gun- 
nar.    Hrut  svarede:    »Jeg  vil  svare  dig  herpaa  som  sandt  er: 
du  er  en  rask  og  ypperlig  Mand,  men  hun  har  sine  onde,  som 
sine  gode  Sider,  og  jeg  vil  ikke  svige  dig  i  noget.«     »Det  er 
Ærlig  gjort  af  dig,«   sagde  Gunnar,   »men  jeg  vil  dog  holde  det 
for  en  Levning  af  Eders  gamle  Fjendskab,  hvis  I  give  mig  Af- 
slag.« »Det  er  ikke  saa,«  sagde  Hrut,  »men  snarere  ser  jeg,  at 
du  ikke  kan  staa  imod  din  Skæbne;  men  selv  om  vi  ingen  Han- 
del sluttede,  vilde  vi  dog  være  dine  Venner.«    »Jeg  har  talt  med 
hende,«  sagde  Gunnar,  »og  hun  har  ikke  noget  derimod.«    Hrut 
sagde:  »Jeg  ved  det,  at  I  begge  hige  efter  det  Gifterraaal;  ognaar 
alt  kommer  til  alt,  saa  er  det  ogsaa  Eder,   som  lebe  mest  Fare 
derved.«     Hrut  forklarede  derpaa  uspurgt  Gunnar  Halgerds  hele 
Tænkemaade,   og  Gunnar  tyktes  rigtignok  i  Begyndelsen,   at  ad- 
skilligt ikke  var,  som  det  skulde  være,  men  omsider  sluttede  de 
dog  Handelen.     Der  blev  da  sendt  Bud  efter  Halgerd  og  talt 
om  Giftermaalet  i  hendes  Nærværelse,  og  de  lode  det  nu  gaa  til, 
som  forrige  Gang,   at  hun  skulde  selv  fæste  sig.     Gildet  skulde 
være  paa  Hlidarende,  og  fra  ferst  af  skulde  det  holdes  hemme- 
ligt, men  snart  fik  dog  alle  det  at  vide. 

Gunnar  red  hjem  fra  Tinget,  kom  til  Bergthorshvol  og  for- 
talte Nial  om  sit  Giftermaal.  Han  blev  meget  betænkelig  der- 
ved. Gunnar  spurgte  ham,  hvorfor  han  fandt  det  saa  uraadeligt 
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Mand  maatte  lade  sit  Liv  for  ham.  Kolskeg  stod  ham  trolig- 
bi.  Karl  sprang  over  paa  Skibet  til  sin  Broder  Vandel,  og  begge 
stredes  saa  derfra  Dagen  igennem.  Kolskeg  tog  sig  engang 
Hvile  paa  Gunnars  Skib.  Denne  saa  det  og  sagde:  »Bedre  har 
du  været  imod  andre  end  imod  dig  selv  i  Dag^);  gaa  hen  og 
drik.«  Derpaa  tog  Kolskeg  en  fuld  Mjedkande,  drak  og  stred 
atter,  og  endelig  sprang  begge  Bredrene  over  paa  Vandels  og 
hans  Broders  Skib,  og  Kolskeg  gik  langsmed  det  ene  Bord,  Gun- 
nar langsmed  det  andet.  Imod  Gunnar  gik  Vandel,  hug  straks 
til  ham  og  traf  i  hans  Skjold ;  men  Gunnar  drejede  Skjoldet, 
da  Sværdet  ramte  det,  saa  at  dette  brast  neden  for  Hjaltet. 
Derpaa  hug  Gunnar  igen  til  Vandel;  det  saa  ud,  som  om  tre 
Sværd  vare  i  Luften,  saa  han  kunde  ikke  se,  hvorledes  han 
skulde  tage  sig  i  Agt,  og  Gunnar  hug  begge  Benene  fra  ham. 
Kolskeg  gennemborede  Karl  med  et  Spyd.  Derefter  gjorde  de 
meget  Bytte.  Derfra  sejlede  de  ned  til  Danmark,  og  saa  til 
Smaaland,  og  havde  bestandig  Sejr.  De  vendte  ikke  tilbage  om 
Hesten.  Næste  Sommer  droge  de  til  Reval,  medte  der  nogle 
Vikinger,  strede  straks  med  dem,  og  vandt  Sejr.  Saa  styrede  de 
over  til  Øsyssel  (Øsel),  og  laa  der  nogen  Tid  under  et  Næs.  De 
saa  da  en  enkelt  Mand  gaa  ned  fra  Næsset.  Gunnar  gik  op  paa 
Land  for  at  træffe  ham,  og  de  talte  sammen.  Gunnar  spurgte 
om  hans  Navn.  Han  svarede,  at  han  hed  Tove.  Gunnar  spurgte^ 
hvad  han  vilde.  »Jeg  seger  dig,«  sagde  han;  »der  ligger  Hær- 
skibe  paa  den  anden  Side  under  Næsset,  og  jeg  vil  sige  dig, 
hvem  de  tilhore.  Det  er  to  Bredre;  den  ene  hedder  Halgrim, 
den  anden  Kolskeg,  særdeles  dygtige  Krigere,  og  desuden  have 
de  saa  gode  Vaaben,  at  man  ikke  finder  Mage  dertil.  Halgrim 
har  en  Atgejr^),  som  han  har  ladet  sejde^)  saaledes,  at  intet 
Vaaben  uden  den  skal  vorde  ham  til  Bane,  og  derhos  har  det 
den  Egenskab,  at  naar  Kamp  forestaar,  ytrer  det  sig  i  Atgejren, 
thi  da  synger  det  saa  hejti  den,  at  man  kan  here  det  langt  borte, 
saadan  en  mægtig  Natur  har  den  i  sig.    Kolskeg,«  vedblev  Manden, 


*    Han  har  skaffet  Kavnene  Læskedrik  (Fjendernes  Blod^. 
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»håret  Saks^),  der ogsaa  er  et  ypperligt VaabeD.  De  have  ogsaa  en 
Tredjedel  flere  Folk  end  I;  ligeledes  have  de  meget  Gods,  som 
de  have  skjult  paa  Land,  og  jeg  ved  nøjagtig,  hvor  det  er.  De 
have  sendt  et  Spejderskib  ud  for  Næsset,  saa  de  vide  alt  om 
Eder;  ogsaa  ruste  de  sig  nu  stærkt,  og  have  i  Sinde  at  anfalde 
Eder,  saasnart  de  ere  færdige.  I  have  derfor  kun  to  Ting  at 
vælge  imellem,  enten  straks  at  lægge  bort,  eller  ruste  Eder  det 
snareste,  1  kunne;  men  hvis  I  vinde  Sejr,  skal  jeg  felge  Eder 
hen  til  alt  Godset.«  Gunnar  gav  ham  en  Guldfingerring,  gik 
xlerpaa  hen  til  sine  Mænd  og  sagde  til  dem,  at  der  laa  Hærskibe 
paa  den  anden  Side  af  Næsset,  som  allerede  havde  bemærket 
dem.  »Lad  os  derfor,«  sagde  han,  »tage  vore  Vaaben  og  ruste 
os  vel,  thi  nu  er  der  Gods  at  vinde.«  Derpaa  rustede  de  sig,  og 
<ia  de  vare  færdige,  saa  de  Skibene  komme  imod  sig.  Der  be- 
gyndte nu  en  Strid  med  dem,  og  de  strede  længe,  og  der  blev 
et  stort  Mandefald.  Gunnar  vog  mangen  Mand.  Halgrim  og  Kol- 
skeg  sprang  over  paa  Gunnars  Skib;  denne  vendte  sig  imod  Hal- 
grim. Halgrim  stak  efter  ham  med  Atgejren,  men  der  var  en 
Bom  tværs  over  Skibet,  Gunnar  sprang  baglængs  tilbage  over 
denne,  men  hans  Skjold  kom  foran  Bommen,  og  deri  traf  Hal- 
grim  og  stak  igennem  det  og  saa  i  Bonmaen.  Gunnar  hug  Hal- 
grim  paa  Armen,  og  Armen  knustes ;  men  Sværdet  bed  ikke;  da  faldt 
Atgejren  ned.  Gunnar  greb  den  og  gennemborede  Halgrim.  Gun- 
nar bar  Atgejren,  saa  længe  han  levede.  Begge  Kolskeggene 
strede  sammen,  og  det  var  uvist,  til  hvilken  Side  Sejren  vilde 
hælde.  Da  kom  Gunnar  til  og  gav  den  anden  Kolskeg  Banehug. 
Derpaa  bade  Vikingerne  om  Fred,  hvilken  Gunnar  tilstod  dem, 
og  han  lod  saa  Valen^)  efterse  og  bemægtigede  sig  de  faldnes 
Oods;  men  dem,  som  han  gav  Fred,  skænkede  han  deres  Vaaben 
og  Klæder  og  befalede  dem  at  tage  hjem  til  deres  Fosterland. 
De  styrede  bort,  men  Gunnar  tog  alt  det  Gods,  som  var  tilbage. 
Tove  kom  efter  Slaget  til  Gunnar  og  tilbed  at  felge  ham  hen 
til  det  Gods,  som  Vikingerne  havde  skjult,  og  sagde,  at  det  var 
baade  mere  og  bedre,  end  det  de  nu  havde  faaet.  Gunnar  sagde. 


V  Et  kort  Sværd. 
*;  De  faldne. 
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at  haD  vilde ;  han  gik  da  op  paa  Land,  og  Tove  foran  til  Skoven, 
Gunnar  efter.  De  kom  til  et  Sted,  hvor  der  var  baaret  meget 
Ved  sammen;  derunder  sagde  Tove,  at  Godset  var.  De  ryddede 
da  Veddet  bort  og  fandt  derunder  baade  Guld  og  Selv,  Klæder 
og  gode  Vaaben.  Dette  Gods  bare  de  ned  til  Skibene.  Gunnar 
spurgte  Tove,  hvormed  han  skulde  lenne  ham.  Tove  svarede: 
»Jeg  er  en  dansk  Mand  af  Æt  og  ensker,  at  du  vilde  bringe 
mig  til  mine  Frænder.«  Gunnar  spurgte,  hvorledes  han  var  kom- 
men til  Østerleden.  »Jeg  blev  fangen  af  Vikinger,«  sagde  Tove, 
»og  blev  sat  i  Land  her  paa  Øsyssel,  og  har  været  her  siden,  c 

31.    Hvorledes  Ounnar  kom  til  Hakon  Jarl. 

Gunnar  tog  imod  Tove  og  sagde  til  Kolskeg  og  Halvard: 
»Nu  ville  vi  styre  til  Nordlandene.«  De  syntes  godt  derom,  og 
bade  ham  raade.  Gunnar  sejlede  fra  Østerleden  med  meget  Gods. 
Han  havde  ti  Skibe,  og  styrede  med  dem  til  Hedeby  i  Danmark. 
Kong  Harald  Gormsen  var  der  oppe  paa  Landet;  man  forkyndte 
ham  Gunnars  Ankomst,  og  at  der  ikke  fandtes  hans  Mage  paa 
Island.  Han  sendte  nogle  af  sine  Mænd  for  at  indbyde  ham  til 
sig.  Gunnar  begav  sig  straks  til  Kongen,  som  modtog  ham  vel 
og  lod  ham  tage  Sæde  næst  ved  sig  selv.  Der  blev  Gunnar  en 
halv  Maaned.  Kongen  havde  sin  Fomejelse  af  at  lade  ham  for- 
sege adskillige  Idrætter  med  hans  Mænd,  men  der  var  ingen, 
der  i  nogen  eneste  Idræt  kunde  maale  sig  med  ham.  Kongen 
sagde  til  Gunnar:  »Mig  tykkes,  at  man  skal  sege  langt  efter 
din  Lige;«  og  han  lovede  at  skaffe  ham  et  Giftermaal  og  meget 
Len  at  befale  over,  hvis  han  vilde  tage  Ophold  der;  men  Gun- 
nar takkede  Kongen  for  hans  Tilbud  og  sagde:  »Jeg  vil  ferst 
drage  til  Island  at  se  til  mine  Venner  og  Frænder.«  »Saa 
kommer  du  aldrig  tilbage  til  os,«  sagde  Kongen.  »Derfor  maa 
Skæbnen  raade,«  sagde  Gunnar.  Gunnar  gav  Kongen  et  godt 
Langskib  og  mange  andre  Kostbarheder,  og  Kongen  gav  ham  en 
Hædersklædning,  et  Par  guldsommede  Handsker  og  et  Pande- 
baand  med  Guldknuder  paa,  samt  en  gerdsk^)  Hat.  Gunnar 
sejlede  nord  paa  til  Hisingen,  hvor  Ølver  tog  yderst  venlig  imod 


*)  Russisk,  fra  Garderige. 


Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner.  47 

barn,  og  han  bragte  denne  hans  Skibe,  og  sagde,  at  det  var 
hans  Lod.  Ølver  tog  mod  Godset,  sagde,  at  Gunnar  var  en 
brav  Mand,  og  bad  ham  blive  der  nogen  Tid.  Halvard  spurgte 
Gunnar,  oni  han  vilde  tage  hen  til  Hakon  Jarl.  Gunnar  svarede, 
at  det  kunde  han  nok  have  Lyst  til,  thi  nu  havde  han  forsøgt 
sig  noget,  hvilket  ikke  var  Tilfældet,  da  Halvard  forrige  Gang 
havde  talt  til  ham  derom.  De  droge  da  til  Trondhjem  for  at 
træffe  Hakon  Jarl,  der  tog  vel  imod  Gunnar,  og  bad  ham  blive 
hos  sig  om  Vinteren.  Han  tog  derimod  og  blev  vel  anset  af 
alle.  Om  Julen  gav  Jarlen  ham  en  Guldring.  Gunnar  fattede 
Godhed  for  Jarlens  Prænke  Bergljot,  og  man  kunde  ofte  mærke 
paa  Jarlen,  at  han  vilde  have  givet  ham  hende,  hvis  Gunnar 
havde  ladet  noget  Ord  falde  derom. 

33.    Gunnars  Hjemkomst. 

Om  Vaaren  spurgte  Jarlen  Gunnar,  hvad  Bestemmelse  han  975 
havde  taget.  Han  svarede,  at  han  vilde  til  Island.  Jarlen  sagde, 
at  der  var  Daar  i  Landet,  saa  der  vilde  kun  være  liden  Sam- 
færdsel med  Island,  men  han  skulde  dog  faa  Mel  og  Ved  i  sit 
Skib,  som  han  selv  vilde.  Tidlig  paa  Vaaren  gjorde  Gunnar 
sit  Skib  færdigt.  Halvard  sejlede  ud  med  ham  og  Eolskeg. 
De  kom  ud  tidlig  paa  Sommeren  og  landede  i  Mundingen  ved 
Amarbele  fer  Altinget.  Gunnar  og  Kolskeg  red  straks  hjem  fra 
Skibet,  og  satte  Mænd  til  at  losse  det.  Da  de  kom  hjem,  toge 
alle  med  Glæde  imod  dem;  de  vare  blide  mod  deres  Hjemmemænd 
og  vare  ikke  blevne  hovmodige  efter  Rejsen.  Gunnar  spurgte, 
om  Nial  var  hjemme.  Man  svarede  ja;  hvorpaa  han  lod  sin 
Hest  fere  frem,  og  begge  Brodrene  rede  til  Bergthorshvol.  Nial 
blev  glad  ved  deres  Ankomst  og  bad  dem  blive  der  om  Natten, 
og  Gunnar  fortalte  om  sine  Rejser.  Nial  sagde,  at  han  var  en 
udmærket  Mand,  »og  du  har  nu,«  sagde  han,  »forsøgt  dig  meget, 
men  du  vil  blive  endnu  mere  prøvet  herefter,  thi  mangen  en 
vil  misunde  dig.«  »Jeg  vilde  dog  gerne  holde  Venskab  med 
alle,«  sagde  Gunnar.  »Det  vil  ikke  altid  lade  sig  gøre,«  sagde 
Nial,  »og  du  vil  jævnlig  komme  til  at  værge  dig.«  »Saa  vil 
det  dog  være  en  Trøst,«  sagde  Gunnar,  »naar  jeg  har  en  god 
Sag.«  »Ja,«  svarede  Nial,  »hvis  du  ikke  kommer  til  at  bøde  for 
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andres  Fejl.«  Nial  spurgte  Gunnar,  om  han  vilde  ride  til  Tings; 
Gunnar  sagde  ja  og  spurgte,  om  Nial  vilde,  men  han  sagde  nej 
og  ytrede  det  Ønske,  at  Gunnar  vilde  gøre  det  samme.  Gunnar 
red  hjem  og  gav  Nial  gode  Foræringer  og  takkede  ham  for  Op- 
synet med  hans  Gods.  Kolskeg  opmuntrede  ham  meget  til  at 
ride  til  Tings,  »derved  vil  din  Hæder  vokse,  da  mange  der  ville 
gere  Ære  af  dig.«  »Lidet  staar  mit  Sind  til  at  gere  mig  til,« 
sagde  Gunnar,  »men  jeg  vil  gerne  træffe  gode  Mænd.«  Halvard 
var  ogsaa  kommen  der,  og  bed  sig  til  at  ride  til  Tings  med  dem. 

33.    Gunnars  Frieri. 

Gunnar  og  alle  de  andre  rede.  Men  da  de  kom  til  Tinget, 
vare  de  saa  vel  klædte  og  rustede,  at  der  var  ingen,  som  lignede 
dem  deri,  og  Folk  kom  ud  af  alle  Boderne  for  at  beundre  dem. 
Gunnar  red  hen  til  Rangaaboernes  Bod,  og  var  der  hos  sine 
Frænder.  Mange  Mænd  kom  hen  for  at  besoge  ham,  qg  at 
spørge  ham  om  Tidende;  han  var  venlig  og  munter  mod  alle, 
og  fortalte  enhver,  hvad  han  ønskede  at  vide.  En  Dag,  da  Gun- 
nar gik  fra  Lovbjerget,  gik  han  forbi  Mosfjældingemes  Bod. 
Da  saa  han  nogle  velklædte  Kvinder  komme  sig  i  Møde;  hun,  som 
var  i  Spidsen,  var  prægtigst,  og  da  de  mødtes,  hilste  hun  straks 
Gunnar,  som  høflig  besvarede  hendes  Hilsen,  og  spurgte,  hvem 
hun  var.  Hun  svarede,  at  hun  hed  Halgerd,  og  var  en  Datter 
af  Høskuld  Dalekolsen.  Hun  talte  frejdig  til  ham,  og  bad  ham 
fortælle  om  sine  Rejser,  men  han  svarede,  at  han  ikke  vilde 
afslaa  en  Samtale  med  hende.  De  satte  sig  da  ned  og  talte 
sararaen.  Hun  var  klædt  saaledes:  hun  havde  en  rød,  guldprydet 
Kjortel  paa,  og  over  sig  havde  hun  en  Skarlagens  Kaabe  besat 
med  Bræmmer  ned  i  Skødet.  Haaret  naaede  hende  ned  paa 
Brystet,  og  var  baade  stort  og  fagert.  Gunnar  var  iført  den 
Skarlagensklædning,  som  Kong  Harald  Gormsen  havde  givet  ham; 
paa  Armen  havde  han  den  Guldring,  som  Hakon  Jarl  havde 
givet  ham.  De  talte  længe  højt.  Tilsidst  spurgte  han  hende, 
om  hun  var  ugift.  Hun  sagde  ja,  og  der  var  ikke  mange,  som 
vilde  vove  paa  at  bejle  til  hende.  »Holder  du  ingen  for  god 
nok  for  dig?«  sagde  han.  »Det  nok,«  svarede  hun,  »men  jeg 
er  vanskelig  i  Mandvalg.«    »Hvad  vil  du  da  svare,  hvis  jeg  bej- 
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ler  til  dig?«  sagde  han.     »Det  har  du  ikke  i  Sinde,«    svarede 
hun.     »Jo,«    sagde  han.     »Hvis  det  er  dit  Alvor,«  sagde  hun, 
»saa  tal  med  min  Fader!«  Derpaa  ophørte  deres  Samtale.    Gun- 
nar gik  straks  til  Dalemændenes  Bod,  fandt  en  Mand  uden  for 
Boden,  og  spurgte,  om  Heskuld  var  derinde.  Den  anden  svarede 
ja.    Gunnar  gik  da  ind.    Heskuld  og  Hrut  toge  vel  imod  ham. 
Han  satte  sig  ned  imellem  dem,  og  det  kunde  ikke  mærkes  paa 
deres  Samtale,  at  der  fer  havde  været  Uenighed  iraellem  dem. 
Gunnar  bragte  det  da  paa  Tale,  hvad  Bredrene  vilde  svare  ham, 
hvis  han  bejlede  til  Halgerd.    »Godt,«  sagde  Heskuld,  »hvis  det 
^r  dit  ramme  Alvor.«     »Det  er  det,«  sagde  Gunnar,  »men  sidst 
skiltes  vi  ad  saaledes,  at  mange  vilde  finde  det  lidet  rimeligt^ 
at  der  skulde  finde  Forbindelse  Sted  imellem  os.«     »Hvad  tyk- 
kes dig,   Hrut  Frænde?«   sagde  Heskuld.     Hrut  svarede:    »Mig 
synes  Partiet  ikke  at  være  lige.«     »Hvorfor  ikke?«   sagde  Gun- 
nar.    Hrut  svarede:   »Jeg  vil  svare  dig  herpaa  som  sandt  er: 
<lu  er  en  rask  og  ypperlig  Mand,  men  hun  har  sine  onde,  som 
sine  gode  Sider,  og  jeg  vil  ikke  svige  dig  i  noget.«     »Det  er 
Ærlig  gjort  af  dig,«   sagde  Gunnar,   »men  jeg  vil  dog  holde  det 
for  en  Levning  af  Eders  gamle  Fjendskab,  hvis  I  give  mig  Af- 
slag.« »Det  er  ikke  saa,«  sagde  Hrut,  »men  snarere  ser  jeg,  at 
du  ikke  kan  staa  imod  din  Skæbne;  men  selv  om  vi  ingen  Han- 
del sluttede,  vilde  vi  dog  være  dine  Venner.«    »Jeg  har  talt  med 
hende,«  sagde  Gunnar,  »og  hun  har  ikke  noget  derimod.«    Hrut 
sagde:  »Jeg  ved  det,  at  I  begge  higeefter  det  Giftermaal;  ognaar 
alt  kommer  til  alt,  saa  er  det  ogsaa  Eder,   som  lebe  mest  Fare 
derved.«     Hrut  forklarede  derpaa  uspurgt  Gunnar  Halgerds  hele 
Tænkeraaade,   og  Gunnar  tyktes  rigtignok  i  Begyndelsen,   at  ad- 
skilligt ikke  var,  som  det  skulde  være,  men  omsider  sluttede  de 
dog   Handelen.     Der  blev  da  sendt  Bud  efter  Halgerd  og  talt 
em  Giftermaalet  i  hendes  Nærværelse,  og  de  lode  det  nu  gaa  til, 
som  forrige  Gang,   at  hun  skulde  selv  fæste  sig.     Gildet  skulde 
være  paa  Hlidarende,  og  fra  forst  af  skulde  det  holdes  hemme- 
ligt, men  snart  fik  dog  alle  det  at  vide. 

Gunnar  red  hjem  fra  Tinget,  kom  til  Bergthorshvol  og  for- 
talte Nial  om  sit  Giftermaal.  Han  blev  meget  betænkelig  der- 
ved. Gunnar  spurgte  ham,  hvorfor  han  fandt  det  saa  uraadeligt 
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»Hun  vil,«  sagde  Nial,  »afstedkomme  alt  ondt,  naar  hun  kommer 
herhid.«  »Aldrig  skal  hun  dog  forstyrre  vort  Venskab,«  sagde 
Gunnar.  »Det  vil  dog  ikke  blive  langt  derfra,«  sagde  Nial, 
»men  du  vil  bestandig  raade  Bod  paa  hendes  FejL«  Gunnar  bed 
Nial  til  Bryllup  og  alle  dem  derfra,  som  han  vilde  tage  med. 
Nial  lovede  at  komme.  Derpaa  red  Gunnar  omkring  i  Herredet^ 
for  at  byde  Mænd  til  Gildet. 

34.    Bryllup  paa  Hlldarende. 

Thraen  Sigfussen  var  en  Sennesen  af  Sighvat  den  Bede; 
han  boede  paa  Gaarden  Grjotaa  i  Fljotshlid.  Han  var  Gunnars^ 
Frænde  og  en  meget  anset  Mand.  Han  var  gift  med  Thorhild 
Skjaldkvinde,  der  var  meget  mundkaad  og  gerne  foer  med  Spot. 
Thraen  holdt  heller  ikke  meget  af  hende.  Han  blev  buden  til 
Brylluppet  tilligemed  hans  Kone,  der  var  Skafferske  saavel  som 
Nials  Kone,  Bergthora  Skarphedinsdatter. 

En  anden  af  Sigfuses  Sønner  hed  Ketil;  han  boede  i  Merk 
esten  for  Markarfljot,  og  var  gift  med  Thorgerd  Nialsdatter.  Den 
tredje  Sigfussen  hed  Thorkel,  den  Qerde  Maard,  den  femte  Lambe^ 
den  sjette  Sigmund,  den  syvende  Sigurd.  Alle  disse  vare  Gun- 
nars Frænder  og  dygtige  Stridsmænd;  dem  alle  bed  Gunnar  til 
Gilde.  Ligeledes  havde  Gunnar  indbudet  Valgard  den  Graa  og 
Dlf  Ørgode  og  deres  Senner,  Runolf  og  Maard. 

Heskuld  og  Hrut  kom  til  Gildet  med  et  stort  Folge,  blandt 
andre  var  der  Heskulds  Senner  Thorleik  og  Olaf.  Med  dem 
fulgte  Bniden  og  hendes  Datter  Thorgerd,  der  var  meget  smuk^ 
og  den  Gang  fjorten  Aar  gammel.  Adskillige  andre  Kvinder 
vare  med  hende.  Der  var  ogsaa  Asgrim  Ellidagrimsens  Datter 
Thorhalla  og  Nials  tvende  Detre  Thorgerd  og  Helga.  Gunnar 
havde  allerede  mange  Gildesmænd  samlede,  og  han  bragte  sine 
Mænd  til  Sæde  saaledes:  Han  selv  sad  midt  paa  Bænken;  indad 
sad  Thraen  Sigfusen,  saa  Ulf  Ørgode,  saa  Valgard  den  Graa,. 
saa  Maard  og  Runolf,  saa  Sigfussennerne,  af  hvilke  Lambe  sad 
inderst.  Næst  Gunnar  udad  sad  Nial,  saa  Skarphedin,  saa  Helge,, 
saa  Grim,  saa  Heskuld,  saa  Hafr  den  Spage,  saa  Ingjald  fra  Kelde, 
saa  Thorers  Senner  osten  fra  Holt.  Thorer  vilde  sidde  yderst 
af  de  anselige   Mænd;  thi  da  var  hver  fomejet,   hvor  han  sad. 


Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner.  51 

Heskuld  sad  midt  paa  den  anden  Bænk  og  indad  fra  barn  hans 
Senner;  udad  fra  Heskuld  sad  Hrut;  men  hvorledes  saa  de  andre 
vare  ordnede  til  Sæde,  er  ej  fortalt.  Bruden  sad  midt  paa 
Tværbænken;  paa  den  ene  Side  af  hende  hendes  Datter  Thor- 
gerd, paa  den  anden  Asgi-im  Ellidagrimsens  Datter  Thorhalla. 
Thorhild  var  SkaflFerske,  og  hun  og  Bergthora  bare  Maden  paa 
Bordet.  Thraen  Sigfussen  sad  og  stirrede  ofte  paa  Thorgerd  Glums- 
datter;  dette  saa  hans  Kone  Thorhild;  hun  blev  vred  og  gjorde 
en  Kvædling  til  ham: 

»Godt  er  det  ej  at  glo, 

glanende  er  dit  Øje, 
Thraen!«  sagde  hun.  Men  han  sprang  straks  op  fra  Bordet  og 
erklærede  sig  skilt  fra  hende.  »Jeg  vil  ikke  taale  hendes  Spot 
eller  spydige  Ord,«  sagde  han;  og  saa  fast  stod  han  derpaa,  at 
han  ikke  vilde  blive  ved  Gildet,  med  mindre  hun  blev  jaget 
bort.  Enden  blev  da,  at  hun  tog  bort,  og  nu  sad  hver  Mand 
paa  sin  Plads,  og  de  drak  og  vare  glade.  Da  tog  Thraen  til 
Orde:  »Jeg  vil  ikke  tale  hemmelig  om  mit  Hjertens  Ønske.  Jeg 
vil  sperge  dig,  Heskuld  Dalekolsen,  om  du  vil  give  mig  din 
Frænke  Thorgerd  til  Kone?«  »Det  ved  jeg  ikke,«  sagde  Hoskuld, 
»mig  tykkes  du  blev  ilde  skilt  ved  den,  du  havde  fer.  Hvordan 
en  Mand  er  han  vel,  Gunnar?«  Gunnar  svarede:  »Jeg  vil  ikke 
sige  noget  om  Manden,  thi  han  er  mig  beslægtet.  Tal  du, 
Nial,«  sagde  Gimnar,  »thi  alle  ville  tro,  hvad  du  siger.«  Nial 
sagde:  »Det  er  om  Manden  at  sige,  at  det  er  en  Mand,  der  har 
noget  til  bedste,  og  er  en  dygtig  Mand  og  meget  anset,  saa  for 
den  Sags  Skyld  kunne  I  tilstaa  ham  Giftermaalet.«  Da  sagde 
Heskuld:  »Hvad  synes  dig  raadeligt,  Hrut  Frænde?«  »Du  kan 
gerne  give  dit  Samtykke,  hvad  Partiet  angaar,  thi  det  er  lige,« 
sagde  han.  De  talede  da  om  Vilkaarene  og  bleve  enige  om  alt. 
Da  stode  Gunnar  og  Thraen  op  og  gik  hen  til  Tværbænken, 
og  Gunnar  spurgte  Moder  og  Datter,  om  de  vilde  samtykke 
i  denne  Handel.  De  svarede,  at  de  vare  vel  fornejede  dermed, 
og  Halgerd  fæstede  Thraen  sin  Datter.  Da  blev  Kvindernes 
Sæde   for  anden  Gang  ordnet.     Thorhalla^)  kom  nu  til  at  sidde 


*^  Nemlig  Thorhalla  Asgrimsdatter,  Nials  Svigerdatter. 
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mellem  begge  Brudene.  Gildet  led  nu  vel  frem,  og  da  det  var 
til  Ende,  red  Heskuld  med  sine  Ledsagere  vester  paa,  men  Rangaa- 
boerne  til  deres  Hjem.  Gunnar  gav  mange  Mænd  Gaver,  hvilket 
man  satte  tilbørlig  Pris  paa.  Halgerd  overtog  Husets  Bestyrelse 
og  var  ferm  i  sit  Hus  og  myndig.  Thorgerd  ovei-tog  ligeledes 
Husets  Bestyrelse  paa  Grjotaa  og  var  en  god  Husfrue. 

35.    Oæstebud  paa  Bergthorshvol. 

Det  var  Sædvane  hos  Gunnar  og  Nial,  at  de  gjorde  hver 
sin  Vinter  Gæstebud  hos  hinanden  for  Venskabs  Skyld.  Nu 
skulde  Gunnar  tage  til  Gilde  hos  Nial,  og  Gunnar  og  Halgerd 
droge  til  Bergthorshvol.  Da  vare  Helge  og  hans  Kone  ikke 
hjemme.  Nial  tog  vel  imod  Gunnar  og  Halgerd,  og  da  de  havde 
været  der  nogen  Tid,  kom  Helge  hjem  med  sin  Kone  Thorhalla. 
Da  gik  Bergthora  tilligemed  Thorhalla  hen  til  Tværbænken,  og 
hun  sagde  til  Halgerd:  »Du  maa  give  Plads  for  denne  Kone.« 
»Jeg  giver  ikke  Plads,«  svarede  hun,  »og  vil  ikke  være  noget 
Skumpelskud.«  »Her  raader  jeg,«  sagde  Bergthora,  hvorpaa  Thor- 
halla satte  sig  ned.  Bergthora  gik  siden  hen  til  Bordet  med 
Vand  til  Haandtvæt.  Halgerd  greb  hendes  Haand  og  sagde: 
»I  passe  dog  godt  til  hinanden,  du  og  Nial;  du  har  en  knortet 
Negl  paa  hver  Finger,  og  han  er  skægles.«  »Det  er  sandt  nok,« 
sagde  Bergthora,  »men  vi  lade  ikke  hinanden  here  noget  derfor; 
Skæg  havde  imidlertid  din  Husbond  Thorvald,  og  alligevel  raadte 
du  ham  Bane.«  Da  sagde  Halgerd:  »Lidet  nytter  det  mig  at  eje 
den  raskeste  Mand  paa  Island,  hvis  du  ikke  hævner  dette,  Gun- 
nar!« Han  sprang  op,  steg  frem  over  Bordet  og  sagde:  »Hjem 
vil  jeg  drage,  og  bedst  var  det,  at  du  trættedes  med  dine  egne 
Hjemmemænd  og  ikke  i  anden  Mands  Hus;  desuden  har  jeg 
Nial  mangen  Hæder  at  lenne  og  vil  ikke  være  din  Kastekæp.« 
Derpaa  toge  de  hjem.  »Husk  det,  Bergthora,«  sagde  Halgerd, 
»at  vi  ikke  dermed  ere  skilte;«  hvortil  Bergthora  svarede,  at 
det  skulde  vorde  hende  til  liden  Baade.  Gunnar  blandede  sig 
ikke  deri,  og  tog  hjem  til  Hlidarende  og  var  hjemme  hele 
Vinteren.     Sommeren  led  nu  til  Altingstiden. 
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36.    Kol  TOg  Syart. 

Gunnar  red  til  Tings;  men  forend  han  red  hjemmefra,  976 
9^[de  han  til  Halgerd:  »Vær  nu  rolig,  imedens  jeg  er  borte, 
©g  vis  ingen  Uvenlighed  imod  mine  Venner.«  »Troldene  tage  dine 
Venner!«  sagde  Halgerd.  Gunnar  red  til  Tings  og  mærkede 
nok,  at  det  var  ikke  let  at  tale  hende  tilrette.  Nial  red  lige- 
ledes til  Tings  med  alle  sine  Senner.  Nu  er  at  fortælle,  hvad 
<tør  imidlertid  forefaldt  hjemme.  Nial  og  Gunnar  ejede  en  Skov 
sammen  i  Redeskride ;  de  havde  ikke  skiftet  Skoven  imellem  sig, 
men  hver  plejede  at  hugge  hvad  han  behøvede,  og  ingen  af  dem 
talte  den  anden  til  for  det.  Kol  var  Halgerds  Værkstyrer;  han 
havde  været  længe  hos  hende  og  var  en  stor  Ildgerningsmand. 
Svart  hed  en  af  Nials  og  Bergthoras  Huskarle,  som  de  godt 
kande  lide.  Bergthora  befalede  ham,  at  han  skulde  tage  hen 
til  Kedeskride  og  hugge  Ved,  hun  vilde  faa  Folk  til  at  fere  det 
hjem.  Han  svarede,  at  han  skulde  forrette,  hvad  hun  paalagde 
ham,  drog  op  til  Redeskride,  gav  sig  i  Færd  med  Arbejdet,  og 
skulde  være  der  en  Uge.  Nogle  Tiggere  kom  fra  Markarfljot  til 
Hlidarende  og  fortalte,  at  Svart  havde  været  i  Redeskride  og 
hugget  Ved,  og  det  i  svær  Mængde.  »Saa  har  nok  Bergthora  i 
Sinde  at  skille  mig  ved  en  hel  Del,«  sagde  Halgerd,  »men  jeg 
skal  nok  serge  for,  at  han  ikke  hugger  oftere.«  Gunnars  Moder 
Sanveig  herte  det  og  sagde:  »Husfruer  her  ester  paa  have  dog 
fer  været  ansete  som  gode  nok,  skent  de  ikke  gave  sig  af  med 
Mænds  Drab.«  Natten  led,  og  om  Morgenen  gav  Halgerd  sig  i 
Tale  med  Kol  og  sagde:  »Jeg  har  tiltænkt  dig  et  Værk,«  hvor- 
paa  hun  gav  ham  en  Økse  og  vedblev:  »Drag  hen  til  Redeskride, 
der  vil  du  finde  Svart.«  »Hvad  skal  jeg  ham?«  sagde  han. 
»Sperger  du  om  det,  saadan  en  Skurk  som  du  er?«  sagde  hun; 
»slaa  ham  ihjel  skal  du.«  »Det  kan  jeg  nok,«  svarede  han, 
»men  det  vil  nok  gælde  mit  Liv.«  »Alt  er  du  bange  for,«  sagde 
hun,  »og  ilde  opferer  du  dig,  eftersom  jeg  ved  alle  Lejligheder 
har  beskyttet  dig.  Jeg  skal  faa  en  anden  Mand  til  at  gere  det, 
hvis  du  ikke  ter.«  Han  tog  Øksen  og  var  meget  vred,  og  tog 
en  af  Gunnars  Heste  og  red,  til  han  kom  ester  til  Markarfljot. 
Her  steg  han  af  Hesten  og  ventede  i  Skoven,  til  de  havde  fert 
Veddet  ned,  og  Svart  rar  alene  tilbage.    Da  lob  Kol  imod  ham 
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Mand  maatte  lade  sit  Liv  for  ham.  Kolskeg  stod  ham  trolig- 
bi.  Karl  sprang  over  paa  Skibet  til  sin  Broder  Vandel,  og  begge 
stredes  saa  derfra  Dagen  igennem.  Kolskeg  tog  sig  engang 
Hvile  paa  Gunnars  Skib.  Denne  saa  det  og  sagde:  »Bedre  har 
du  været  imod  andre  end  imod  dig  selv  i  Dag^);  gaa  hen  og 
drik.«  Derpaa  tog  Kolskeg  en  fuld  Mjedkande,  drak  og  stred 
atter,  og  endelig  sprang  begge  Brodrene  over  paa  Vandels  og 
hans  Broders  Skib,  og  Kolskeg  gik  langsmed  det  ene  Bord,  Gun- 
nar langsmed  det  andet.  Imod  Gunnar  gik  Vandel,  hug  straks 
til  ham  og  traf  i  hans  Skjold;  men  Gunnar  drejede  Skjoldet, 
da  Sværdet  ramte  det,  saa  at  dette  brast  neden  for  Hjaltet. 
Derpaa  hug  Gunnar  igen  til  Vandel;  det  saa  ud,  som  om  tre 
Sværd  vare  i  Luften,  saa  han  kunde  ikke  se,  hvorledes  han 
skulde  tage  sig  i  Agt,  og  Gunnar  hug  begge  Benene  fra  ham. 
Kolskeg  gennemborede  Karl  med  et  Spyd.  Derefter  gjorde  de 
meget  Bytte.  Derfra  sejlede  de  ned  til  Danmark,  og  saa  til 
Smaaland,  og  havde  bestandig  Sejr.  De  vendte  ikke  tilbage  om 
Hesten.  Næste  Sommer  droge  de  til  Keval,  medte  der  nogle 
Vikinger,  strede  straks  med  dem,  og  vandt  Sejr.  Saa  styrede  de 
over  til  Øsyssel  (Øsel),  og  laa  der  nogen  Tid  under  et  Næs.  De 
saa  da  en  enkelt  Mand  gaa  ned  fra  Næsset.  Gunnar  gik  op  paa 
Land  for  at  træffe  ham,  og  de  talte  sammen.  Gunnar  spurgte 
om  hans  Navn.  Han  svarede,  at  han  hed  Tove.  Gunnar  spurgte^ 
hvad  han  vilde.  »Jeg  seger  dig,«  sagde  han;  »der  ligger  Hær- 
skibe paa  den  anden  Side  under  Næsset,  og  jeg  vil  sige  dig, 
hvem  de  tilhore.  Det  er  to  Bredre;  den  ene  hedder  Halgrim, 
den  anden  Kolskeg,  særdeles  dygtige  Krigere,  og  desuden  have 
de  saa  gode  Vaaben,  at  man  ikke  finder  Mage  dertil.  Halgrim 
har  en  Atgejr*),  som  han  har  ladet  sejde^  saaledes,  at  intet 
Vaaben  uden  den  skal  vorde  ham  til  Bane,  og  derhos  har  det 
den  Egenskab,  at  naar  Kamp  forestaar,  ytrer  det  sig  i  Atgejren, 
thi  da  synger  det  saa  hejt  i  den,  at  man  kan  here  det  langt  borte, 
saadan  en  mægtig  Natur  har  den  i  sig.    Kolskeg,«  vedblev  Manden, 


*>  Han  har  skaffet  Ravnene  Læskedrik  (Fjendernes  Blod). 
«)  Eller  Hellebarde. 
=»)  Trylle  ved  Sejd. 
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»har  et  Saks^),  der  ogsaa  er  et  ypperligt  Vaabeo.  De  have  ogsaa  en 
Tredjedel  flere  Folk  end  I;  ligeledes  have  de  meget  Gods,  som 
de  have  skjult  paa  Land,  og  jeg  ved  nejagtig,  hvor  det  er.  De 
have  sendt  et  Spejderskib  ud  for  Næsset,  saa  de  vide  alt  om 
Eder;  ogsaa  ruste  de  sig  nu  stærkt,  og  have  i  Sinde  at  anfalde 
Eder,  saasnart  de  ere  færdige.  I  have  derfor  kun  to  Ting  at 
vælge  imellem,  enten  straks  at  lægge  bort,  eller  ruste  Eder  det 
snareste,  I  kunne;  men  hvis  I  vinde  Sejr,  skal  jeg  felge  Eder 
hen  til  alt  Godset.«  Gunnar  gav  ham  en  Guldfingerring,  gik 
derpaa  hen  til  sine  Mænd  og  sagde  til  dem,  at  der  laa  Hærskibe 
paa  den  anden  Side  af  Næsset,  som  allerede  havde  bemærket 
dem.  »Lad  os  derfor,«  sagde  han,  »tage  vore  Vaaben  og  ruste 
os  vel,  thi  nu  er  der  Gods  at  vinde. «  Derpaa  rustede  de  sig,  og 
da  de  vare  færdige,  saa  de  Skibene  komme  imod  sig.  Der  be- 
gyndte nu  en  Strid  med  dem,  og  de  strede  længe,  og  der  blev 
et  stort  Mandefald.  Gunnar  vog  mangen  Mand.  Halgrim  og  Kol- 
skeg  sprang  over  paa  Gunnars  Skib;  denne  vendte  sig  imod  Hal- 
grim, flalgrim  stak  efter  ham  med  Atgejren,  men  der  var  en 
Bom  tværs  over  Skibet,  Gunnar  sprang  baglængs  tilbage  over 
denne,  men  hans  Skjold  kom  foran  Bommen,  og  deri  traf  Hal- 
grim  og  stak  igennem  det  og  saa  i  Bommen.  Gunnar  hug  Hal- 
grim paa  Armen,  og  Armen  knustes ;  men  Sværdet  bed  ikke;  da  faldt 
Atgejren  ned.  Gunnar  greb  den  og  gennemborede  Halgrim.  Gun- 
nar bar  Atgejren,  saa  længe  han  levede.  Begge  Kolskeggene 
strede  sammen,  og  det  var  uvist,  til  hvilken  Side  Sejren  vilde 
hælde.  Da  kom  Gunnar  til  og  gav  den  anden  Kolskeg  Banehug. 
Derpaa  bade  Vikingerne  om  Fred,  hvilken  Gunnar  tilstod  dem, 
og  han  lod  saa  Valen^)  efterse  og  bemægtigede  sig  de  faldnes 
Oods;  men  dem,  som  han  gav  Fred,  skænkede  han  deres  Vaaben 
og  Klæder  og  befalede  dem  at  tage  hjem  til  deres  Fosterland. 
De  styrede  bort,  men  Gunnar  tog  alt  det  Gods,  som  var  tilbage. 
Tove  kom  efter  Slaget  til  Gunnar  og  tilbed  at  felge  ham  hen 
til  det  Gods,  som  Vikingerne  havde  skjult,  og  sagde,  at  det  var 
baade  mere  og  bedre,  end  det  de  nu  havde  faaet.  Gunnar  sagde, 


»;  Et  kort  Sværd. 


•    De  faldne. 


46  Fortælliog  om  Nial  og  hans  Sønner. 

at  han  vilde ;  han  gik  da  op  paa  Land,  og  Tove  foran  til  Skoven, 
Gunnar  efter.  De  kom  til  et  Sted,  hvor  der  var  baaret  meget 
Ved  sammen;  derunder  sagde  Tove,  at  Godset  var.  De  ryddede 
da  Veddet  bort  og  fandt  derunder  baade  Guld  og  Selv,  Klæder 
og  gode  Vaaben.  Dette  Gods  bare  de  ned  til  Skibene.  Gunnar 
spurgte  Tove,  hvormed  han  skulde  lenne  ham.  Tove  svarede: 
»Jeg  er  en  dansk  Mand  af  Æt  og  ensker,  at  du  vilde  bringe 
mig  til  mine  Frænder.«  Gunnar  spurgte,  hvorledes  han  var  kom- 
men til  Østerleden.  »Jeg  blev  fangen  af  Vikinger,«  sagde  Tove, 
»og  blev  sat  i  Land  her  paa  Øsyssel,  og  har  været  her  siden.« 

31.    Hvorledes  Gunnar  kom  til  Hakon  Jarl. 

Gunnar  tog  imod  Tove  og  sagde  til  Kolskeg  og  Halvard: 
»Nu  ville  vi  styre  til  Nordlandene.«  De  syntes  godt  derom,  og 
bade  ham  raade.  Gunnar  sejlede  fra  Østerleden  med  meget  Gods. 
flan  havde  ti  Skibe,  og  styrede  med  dem  til  Hedeby  i  Danmark. 
Kong  Harald  Gormsen  var  der  oppe  paa  Landet;  man  forkyndte 
ham  Gunnars  Ankomst,  og  at  der  ikke  fandtes  hans  Mage  paa 
Island.  Han  sendte  nogle  af  sine  Mænd  for  at  indbyde  ham  til 
sig.  Gunnar  begav  sig  straks  til  Kongen,  som  modtog  ham  vel 
og  lod  ham  tage  Sæde  næst  ved  sig  selv.  Der  blev  Gunnar  en 
halv  Maaned.  Kongen  havde  sin  Fomejelse  af  at  lade  ham  for- 
sege adskillige  Idrætter  med  hans  Mænd,  men  der  var  ingen, 
der  i  nogen  eneste  Idræt  kunde  maale  sig  med  ham.  Kongen 
sagde  til  Gunnar:  »Mig  tykkes,  at  man  skal  sege  langt  efter 
din  Lige;«  og  han  lovede  at  skaffe  ham  et  Giftermaal  og  meget 
Len  at  befale  over,  hvis  han  vilde  tage  Ophold  der;  men  Gun- 
nar takkede  Kongen  for  hans  Tilbud  og  sagde:  »Jeg  vil  ferst 
drage  til  Island  at  se  til  mine  Venner  og  Frænder.«  »Saa 
kommer  du  aldrig  tilbage  til  os,«  sagde  Kongen.  »Derfor  maa 
Skæbnen  raade,«  sagde  Gunnar.  Gunnar  gav  Kongen  et  godt 
Langskib  og  mange  andre  Kostbarheder,  og  Kongen  gav  ham  en 
Hædersklædning,  et  Par  guldsemraede  Handsker  og  et  Pande- 
baand  med  Guldknuder  paa,  samt  en  gerdsk^)  Hat.  Gunnar 
sejlede  nord  paa  til  Hisingen,  hvor  Olver  tog  yderst  venlig  imod 


*)  Russisk,  fra  Garderige. 
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ham,  og  han  bragte  denne  hans  Skibe,  og  sagde,  at  det  var 
hans  Lod.  Ølver  tog  mod  Godset,  sagde,  at  Gunnar  var  en 
brav  Mand,  og  bad  ham  blive  der  nogen  Tid.  Halvard  spurgte 
Gunnar,  om  han  vilde  tage  hen  til  Hakon  Jarl.  Gunnar  svarede, 
at  det  kunde  han  nok  have  Lyst  til,  thi  nu  havde  han  forsagt 
sig  noget,  hvilket  ikke  var  Tilfældet,  da  Halvard  forrige  Gang 
havde  talt  til  ham  derom.  De  droge  da  til  Trondhjem  for  at 
træflFe  Hakon  Jarl,  der  tog  vel  imod  Gunnar,  og  bad  ham  blive 
hos  sig  om  Vinteren.  Han  tog  derimod  og  blev  vel  anset  af 
alle.  Om  Julen  gav  Jarlen  ham  en  Guldring.  Gunnar  fattede 
Godhed  for  Jarlens  Frænke  Bergljot,  og  man  kunde  ofte  mærke 
paa  Jarlen,  at  han  vilde  have  givet  ham  hende,  hvis  Gunnar 
havde  ladet  noget  Ord  falde  derom. 

32.    Gunnars  Hjemkomst. 

Om  Vaaren  spurgte  Jarlen  Gunnar,  hvad  Bestemmelse  han  975 
havde  taget.  Han  svarede,  at  han  vilde  til  Island.  Jarlen  sagde, 
at  der  var  Daar  i  Landet,  saa  der  vilde  kun  være  liden  Sam- 
færdsel med  Island,  men  han  skulde  dog  faa  Mel  og  Ved  i  sit 
Skib,  som  han  selv  vilde.  Tidlig  paa  Vaaren  gjorde  Gunnar 
sit  Skib  færdigt.  Halvard  sejlede  ud  med  ham  og  Kolskeg. 
De  kom  ud  tidlig  paa  Sommeren  og  landede  i  Mundingen  ved 
Amarbale  fer  Altinget.  Gunnar  og  Kolskeg  red  straks  hjem  fra 
Skibet,  og  satte  Mænd  til  at  losse  det.  Da  de  kom  hjem,  toge 
alle  med  Glæde  imod  dem ;  de  vare  blide  mod  deres  Hjemmemænd 
og  vare  ikke  blevne  hovmodige  efter  Rejsen.  Gunnar  spurgte, 
om  Nial  var  hjemme.  Man  svarede  ja;  hvorpaa  han  lod  sin 
Hest  fere  frem,  og  begge  Bredrene  rede  til  Bergthorshvol.  Nial 
blev  glad  ved  deres  Ankomst  og  bad  dem  blive  der  om  Natten, 
og  Gmmar  fortalte  om  sine  Rejser.  Nial  sagde,  at  han  var  en 
udmærket  Mand,  »og  du  har  nu,«  sagde  han,  »forsagt  dig  meget, 
men  du  vil  blive  endnu  mere  prevet  herefter,  thi  mangen  en 
vil  misunde  dig.«  »Jeg  vild«  dog  gerne  holde  Venskab  med 
aUe,«  sagde  Gunnar.  »Det  vil  ikke  altid  lade  sig  gere,«  sagde 
Nial,  »og  du  vil  jævnlig  komme  til  at  værge  dig.«  »Saa  vil 
det  dog  være  en  Trest,«  sagde  Gunnar,  »naar  jeg  har  en  god 
Sag.«   »Ja,«  svarede  Nial,  »hvis  du  ikke  kommer  til  at  bede  for 
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andres  Fejl.«  Nial  spurgte  Gunnar,  om  han  vilde  ride  til  Tings; 
Gunnar  sagde  ja  og  spurgte,  om  Nial  vilde,  men  han  sagde  nej 
og  ytrede  det  Ønske,  at  Gunnar  vilde  gøre  det  samme.  Gunnar 
red  hjem  og  gav  Nial  gode  Foræringer  og  takkede  ham  for  Op- 
synet med  hans  Gods.  Kolskeg  opmuntrede  ham  meget  til  at 
ride  til  Tings,  »derved  vil  din  Hæder  vokse,  da  mange  der  ville 
gere  Ære  af  dig.«  »Lidet  staar  mit  Sind  til  at  gere  mig  til,« 
sagde  Gunnar,  »men  jeg  vil  gerne  træffe  gode  Mænd.«  Halvard 
var  ogsaa  kommen  der,  og  bød  sig  til  at  ride  til  Tings  med  dem. 

33.    Gunnars  Frieri. 

Gunnar  og  alle  de  andre  rede.  Men  da  de  kom  til  Tinget, 
vare  de  saa  vel  klædte  og  rustede,  at  der  var  ingen,  som  lignede 
dem  deri,  og  Folk  kom  ud  af  alle  Boderne  for  at  beundre  dem. 
Gunnar  red  hen  til  Kangaaboernes  Bod,  og  var  der  hos  sine 
Frænder.  Mange  Mænd  kom  hen  for  at  besøge  ham,  Cjg  at 
spørge  ham  om  Tidende;  han  var  venlig  og  munter  mod  alle, 
og  fortalte  enhver,  hvad  han  ønskede  at  vide.  En  Dag,  da  Gun- 
nar gik  fra  Lovbjerget,  gik  han  forbi  Mosfjældingernes  Bod. 
Da  saa  han  nogle  velklædte  Kvinder  komme  sig  i  Mede;  hun,  som 
var  i  Spidsen,  var  prægtigst,  og  da  de  mødtes,  hilste  hun  straks 
Gunnar,  som  høflig  besvarede  hendes  Hilsen,  og  spurgte,  hvem 
hun  var.  Hun  svarede,  at  hun  hed  Halgerd,  og  var  en  Datter 
af  Høskuld  Dalekolsen.  Hun  talte  frejdig  til  ham,  og  bad  ham 
fortælle  om  sine  Rejser,  men  han  svarede,  at  han  ikke  vilde 
afslaa  en  Samtale  med  hende.  De  satte  sig  da  ned  og  talte 
sammen.  Hun  var  klædt  saaledes:  hun  havde  en  rød,  guldprydet 
Kjortel  paa,  og  over  sig  havde  hun  en  Skarlagens  Kaabe  besat 
med  Bræmmer  ned  i  Skødet.  Haaret  naaede  hende  ned  paa 
Brystet,  og  var  baade  stort  og  fagert.  Gunnar  var  iført  den 
Skarlagensklædning,  som  Kong  Harald  Gormsen  havde  givet  ham; 
paa  Armen  havde  han  den  Guldring,  som  Hakon  Jarl  havde 
givet  ham.  De  talte  længe  højt.  Tilsidst  spurgte  han  hende, 
om  hun  var  ugift.  Hun  sagde  ja,  og  der  var  ikke  mange,  som 
vilde  vove  paa  at  bejle  til  hende.  »Holder  du  ingen  for  god 
nok  for  dig?«  sagde  han.  »Det  nok,«  svarede  hun,  »men  jeg 
er  vanskelig  i  Mandvalg.«    »Hvad  vil  du  da  svare,  hvis  jeg  bej- 
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ler  til  dig?«  sagde  han.     »Det  har  du  ikke  i  Sinde,«    svarede 
hun.     »Jo,«    sagde  han.     »Hvis  det  er  dit  Alvor,«   sagde  hun, 
»saa  tal  med  min  Fader!«  Derpaa  ophørte  deres  Samtale.    Gun- 
nar gik  straks  til  Dalemændenes  Bod,  fandt  en  Mand  uden  for 
Boden,  og  spurgte,  om  Heskuld  var  derinde.  Den  anden  svarede 
ja.    Gunnar  gik  da  ind.    Heskuld  og  Hrut  toge  vel  imod  ham. 
Han  satte  sig  ned  imellem  dem,  og  det  kunde  ikke  mærkes  paa 
"deres  Samtale,   at  der  fer  havde  været  Uenighed  imellem  dem. 
Gunnar  bragte  det  da  paa  Tale,  hvad  Bredrene  vilde  svare  ham, 
hvis  han  bejlede  til  Halgerd.    »Godt,«  sagde  Heskuld,  »hvis  det 
^r  dit  ramme  Alvor.«     »Det  er  det,«  sagde  Gunnar,  »men  sidst 
skiltes  vi  ad  saaledes,  at  mange  vilde  finde  det  lidet  rimeligt^ 
at  der  skulde  finde  Forbindelse  Sted  imellem  os.«     »Hvad  tyk- 
kes dig,   Hrut  Frænde?«   sagde  Heskuld.     Hrut  svarede:    »Mig 
synes  Partiet  ikke  at  være  lige.«     »Hvorfor  ikke?«   sagde  Gun- 
nar.    Hrut  svarede:    »Jeg  vil  svare  dig  herpaa  som  sandt  er: 
du  er  en  rask  og  ypperlig  Mand,  men  hun  har  sine  onde,  som 
sine  gode  Sider,  og  jeg  vil  ikke  svige  dig  i  noget.«     »Det  er 
ærlig  gjort  af  dig,«   sagde  Gunnar,   »men  jeg  vil  dog  holde  det 
for  en  Levning  af  Eders  gamle  Fjendskab,  hvis  I  give  mig  Af- 
slag.« »Det  er  ikke  saa,«  sagde  Hrut,  »men  snarere  ser  jeg,  at 
du  ikke  kan  staa  imod  din  Skæbne;  men  selv  om  vi  ingen  Han- 
del sluttede,  vilde  vi  dog  være  dine  Venner.«    »Jeg  har  talt  med 
hende,«  sagde  Gunnar,  »og  hun  har  ikke  noget  derimod.«    Hrut 
sagde:  »Jeg  ved  det,  at  I  begge  hige  efter  det  Giftermaal;  ognaar 
alt  kommer  til  alt,  saa  er  det  ogsaa  Eder,   som  lebe  mest  Fare 
derved.«     Hrut  forklarede  derpaa  uspurgt  Gunnar  Halgerds  hele 
Tænkeraaade,   og  Gunnar  tyktes  rigtignok  i  Begyndelsen,   at  ad- 
skilligt ikke  var,  som  det  skulde  være,  men  omsider  sluttede  de 
dog   Handelen.     Der  blev  da  sendt  Bud  efter  Halgerd  og  talt 
om  Giftermaalet  i  hendes  Nærværelse,  og  de  lode  det  nu  gaa  til, 
som  forrige  Gang,   at  hun  skulde  selv  fæste  sig.     Gildet  skulde 
være  paa  Hlidarende,  og  fra  forst  af  skulde  det  holdes  hemme- 
ligt, men  snart  fik  dog  alle  det  at  vide. 

Gunnar  red  hjem  fra  Tinget,  kom  til  Bergthorshvol  og  for- 
talte Nial  om  sit  Giftermaal.  Han  blev  meget  betænkelig  der- 
ved.  Gunnar  spurgte  ham,  hvorfor  han  fandt  det  saa  uraadeligt 
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»Hun  vil,«  sagde  Nial,  »afstedkomme  alt  ondt,  naar  hun  kommer 
herhid.«  »Aldrig  skal  hun  dog  forstyrre  vort  Venskab,«  sagde 
Gunnar.  »Det  vil  dog  ikke  blive  langt  derfra,«  sagde  Nial, 
»men  du  vil  bestandig  raade  Bod  paa  hendes  FejL«  Gunnar  bed 
Nial  til  Bryllup  og  alle  dem  derfra,  som  han  vilde  tage  med. 
Nial  lovede  at  komme.  Derpaa  red  Gunnar  omkring  i  Herredet^ 
for  at  byde  Mænd  til  Gildet. 

34.    Bryllap  paa  Hlidarende. 

Thraen  Sigfussen  var  en  Sennesen  af  Sighvat  den  Rede; 
han  boede  paa  Gaarden  Grjotaa  i  Fljotshlid.  Han  var  Gunnars- 
Frænde  og  en  meget  anset  Mand.  Han  var  gift  med  Thorhild 
Skjaldkvinde,  der  var  meget  mundkaad  og  gerne  foer  med  Spot. 
Thraen  holdt  heller  ikke  meget  af  hende.  Han  blev  buden  til 
Brylluppet  tilligemed  hans  Kone,  der  var  Skafiferske  saavel  som 
Nials  Kone,  Bergthora  Skarphedinsdatter. 

En  anden  af  Sigfuses  Senner  hed  Ketil;  han  boede  i  Merk 
esten  for  Markarfljot,  og  var  gift  med  Thorgerd  Nialsdatter.  Den 
tredje  Sigfussen  hed  Thorkel,  den  Qerde  Maard,  den  femte  Lambe^ 
den  sjette  Sigmund,  den  syvende  Sigurd.  Alle  disse  vare  Gun- 
nars Frænder  og  dygtige  Stridsmænd;  dem  alle  bed  Gunnar  til 
Gilde.  Ligeledes  havde  Gunnar  indbudet  Valgard  den  Graa  og 
Cif  Ørgode  og  deres  Sønner,  Runolf  og  Maard. 

Heskuld  og  Hrut  kom  til  Gildet  med  et  stort  Felge,  blandt 
andre  var  der  Høskulds  Sønner  Thorleik  og  Olaf.  Med  dem 
fulgte  Bniden  og  hendes  Datter  Thorgerd,  der  var  meget  smuk^ 
og  den  Gang  fjorten  Aar  gammel.  Adskillige  andre  Kvinder 
vare  med  hende.  Der  var  ogsaa  Asgrim  Ellidagrimsens  Datter 
Thorhalla  og  Nials  tvende  Døtre  Thorgerd  og  Helga.  Gunnar 
havde  allerede  mange  Gildesmænd  samlede,  og  han  bragte  sine 
Mænd  til  Sæde  saaledes:  Han  selv  sad  midt  paa  Bænken;  indad 
sad  Thraen  Sigfusen,  saa  Ulf  Ørgode,  saa  Valgard  den  Graa„ 
saa  Maard  og  Kunolf,  saa  Sigfussønneme,  af  hvilke  Lambe  sad 
inderst.  Næst  Gunnar  udad  sad  Nial,  saa  Skarphedin,  saa  Helge^ 
saa  Grim,  saa  Heskuld,  saa  Hafr  den  Spage,  saa  Ingjald  fra  Kelde, 
saa  Thorers  Sønner  esten  fra  Holt.  Thorer  vilde  sidde  yderst 
af  de  anselige  Mænd;  thi  da  var  hver  fornøjet,  hvor  han  sad. 
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Haskuld  sad  midt  paa  den  anden  Bænk  og  indad  fra  ham  hans 
Sønner;  udad  fra  Høskuld  sad  Hrut;  men  hvorledes  saa  de  andre 
vare  ordnede  til  Sæde,  er  ej  fortalt.  Bruden  sad  midt  paa 
Tværbænken;  paa  den  ene  Side  af  hende  hendes  Datter  Thor- 
gerd, paa  den  anden  Asgiim  Ellidagrimsens  Datter  Thorhalla. 
Thorhild  var  Skafiferske,  og  hun  og  Bergthora  bare  Maden  paa 
Bordet.  Thraen  Sigfussen  sad  og  stirrede  ofte  paa  Thorgerd  Glums- 
datter;  dette  saa  hans  Kone  Thorhild;  hun  blev  vred  og  gjorde 
en  Kvædling  til  ham: 

»Godt  er  det  ej  at  glo, 

glanende  er  dit  Øje, 
Thraen!«  sagde  hun.  Men  han  sprang  straks  op  fra  Bordet  og 
erklærede  sig  skilt  fra  hende.  »Jeg  vil  ikke  taale  hendes  Spot 
eller  spydige  Ord,«  sagde  han;  og  saa  fast  stod  han  derpaa,  at 
han  ikke  vilde  blive  ved  Gildet,  med  mindre  hun  blev  jaget 
bort.  Enden  blev  da,  at  hun  tog  bort,  og  nu  sad  hver  Mand 
paa  sin  Plads,  og  de  drak  og  vare  glade.  Da  tog  Thraen  til 
Orde:  »Jeg  vil  ikke  tale  hemmelig  om  mit  Hjertens  Ønske.  Jeg 
vil  sperge  dig,  Heskuld  Dalekolsen,  om  du  vil  give  mig  din 
Frænke  Thorgerd  til  Kone?«  »Det  ved  jeg  ikke,«  sagde  Heskuld, 
»mig  tykkes  du  blev  ilde  skilt  ved  den,  du  havde  før.  Hvordan 
en  Mand  er  han  vel,  Gunnar?«  Gunnar  svarede:  »Jeg  vil  ikke 
sige  noget  om  Manden,  thi  han  er  mig  beslægtet.  Tal  du, 
Nial,«  sagde  Gunnar,  »thi  alle  ville  tro,  hvad  du  siger.«  Nial 
sagde:  »Det  er  om  Manden  at  sige,  at  det  er  en  Mand,  der  har 
noget  til  bedste,  og  er  en  dygtig  Mand  og  meget  anset,  saa  for 
den  Sags  Skyld  kunne  I  tilstaa  ham  Giftermaalet.«  Da  sagde 
Høskuld:  s^Hvad  synes  dig  raadeligt,  Hrut  Frænde?«  »Du  kan 
gerne  give  dit  Samtykke,  hvad  Partiet  angaar,  thi  det  er  lige,« 
sagde  han.  De  talede  da  om  Vilkaarene  og  bleve  enige  om  alt. 
Da  stode  Gunnar  og  Thraen  op  og  gik  hen  til  Tværbænken, 
og  Gunnar  spurgte  Moder  og  Datter,  om  de  vilde  samtykke 
i  denne  Handel.  De  svarede,  at  de  vare  vel  fornejede  dermed, 
og  Halgerd  fæstede  Thraen  sin  Datter.  Da  blev  Kvindernes 
Sæde   for  anden  Gang  ordnet.     Thorhalla^)  kom  nu  til  at  sidde 

*)  Nemlig  Thorhalla  Asgrimsdatter,  Nials  Svigerdatter. 
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mellem  begge  Brudene.  Gildet  led  nu  vel  frem,  og  da  det  var 
til  Ende,  red  Heskuld  med  sin«  Ledsagere  vester  paa,  men  ilangaa- 
boerne  til  deres  Hjem.  Gunnar  gav  mange  Mænd  Gaver,  hvilket 
man  satte  tilbørlig  Pris  paa.  Halgerd  overtog  Husets  Bestjrrelse 
og  var  ferm  i  sit  Hus  og  myndig.  Thorgerd  oveii;og  ligeledes 
Husets  Bestyrelse  paa  Grjotaa  og  var  en  god  Husfrue. 

35.    Gæstebad  paa  Berg^thorshvol. 

Det  var  Sædvane  hos  Gunnar  og  Nial,  at  de  gjorde  hver 
sin  Vinter  Gæstebud  hos  hinanden  for  Venskabs  Skyld.  Nu 
skulde  Gunnar  tage  til  Gilde  hos  Nial,  og  Gunnar  og  Halgerd 
droge  til  Bergthorshvol.  Da  vare  Helge  og  hans  Kone  ikk« 
hjemme.  Nial  tog  vel  imod  Gunnar  og  Halgerd,  og  da  de  havde 
været  der  nogen  Tid,  kom  Helge  hjem  med  sin  Kone  Thorhalla. 
Da  gik  Bergthora  tilligemed  Thorhalla  hen  til  Tværbænken,  og 
hun  sagde  til  Halgerd:  »Du  maa  give  Plads  for  denne  Kone.« 
»Jeg  giver  ikke  Plads,«  svarede  hun,  »og  vil  ikke  være  noget 
Skumpelskud.«  »Her  raader  jeg,«  sagde  Bergthora,  hvorpaa  Thor- 
halla satte  sig  ned.  Bergthora  gik  siden  hen  til  Bordet  med 
Vand  til  Haandtvæt.  Halgerd  greb  hendes  Haand  og  sagde: 
»I  passe  dog  godt  til  hinanden,  du  og  Nial;  du  har  en  knortet 
Negl  paa  hver  Finger,  og  han  er  skægles.«  »Det  er  sandt  nok,« 
sagde  Bergthora,  »men  vi  lade  ikke  hinanden  here  noget  derfor; 
Skæg  havde  imidlertid  din  Husbond  Thorvald,  og  alligevel  raadte 
du  ham  Bane.«  Da  sagde  Halgerd:  »Lidet  nytter  det  mig  at  eje 
den  raskeste  Mand  paa  Island,  hvis  du  ikke  hævner  dette,  Gun- 
nar!« Han  sprang  op,  steg  frem  over  Bordet  og  sagde:  »Hjem 
vil  jeg  drage,  og  bedst  var  det,  at  du  trættedes  med  dine  egne 
Hjemmemænd  og  ikke  i  anden  Mands  Hus;  desuden  har  jeg 
Nial  mangen  Hæder  at  lenne  og  vil  ikke  være  din  Kastekæp.« 
Derpaa  toge  de  hjem.  »Husk  det,  Bergthora,«  sagde  Halgerd, 
»at  vi  ikke  dermed  ere  skilte;«  hvortil  Bergthora  svarede,  at 
det  skulde  vorde  hende  til  liden  Baade.  Gunnar  blandede  sig 
ikke  deri,  og  tog  hjem  til  Hlidarende  og  var  hjemme  hele 
Vinteren.     Sommeren  led  nu  til  Altingstiden. 
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36.    Kol  YOg  Srart. 

Gunnar  red  til  Tings;  men  førend  han  red  hjemraefra,  976 
s^de  han  til  Halgerd:  »Vær  nu  rolig,  imedens  jeg  er  borte, 
eg  vis  ingen  Uvenlighed  imod  mine  Venner.«  »Troldene  tage  dine 
Venner!«  sagde  Halgerd.  Gunnar  red  til  Tings  og  mærkede 
nok,  at  det  var  ikke  let  at  tale  hende  tilrette.  Nial  red  lige- 
ledes til  Tings  med  alle  sine  Sønner.  Nu  er  at  fortælle,  hvad 
der  imidlertid  forefaldt  hjemme.  Nial  og  Gunnar  ejede  en  Skov 
sammen  i  Redeskride ;  de  havde  ikke  skiftet  Skoven  imellem  sig, 
Bien  hver  plejede  at  hugge  hvad  han  behøvede,  og  ingen  af  dem 
talte  den  anden  til  for  det.  Kol  var  Halgerds  Værkstyrer;  han 
havde  været  længe  hos  hende  og  var  en  stor  Ildgerningsmand. 
Svart  hed  en  af  Nials  og  Bergthoras  Huskarle,  som  de  godt 
kande  lide.  Bergthora  befalede  ham,  at  han  skulde  tage  hen 
til  Kødeskride  og  hugge  Ved,  hun  vilde  faa  Folk  til  at  fere  det 
hjem.  Han  svarede,  at  han  skulde  forrette,  hvad  hun  paalagde 
ham,  drog  op  til  Redeskride,  gav  sig  i  Færd  med  Arbejdet,  og 
skolde  være  der  en  Uge.  Nogle  Tiggere  kom  fra  Markarfyot  til 
Hlidarende  og  fortalte,  at  Svart  havde  været  i  Redeskride  og 
hugget  Ved,  og  det  i  svær  Mængde.  »Saa  har  nok  Bergthora  i 
Sinde  at  skille  mig  ved  en  hel  Del,«  sagde  Halgerd,  »men  jeg 
skal  nok  serge  for,  at  han  ikke  hugger  oftere.«  Gunnars  Moder 
Banveig  hørte  det  og  sagde:  »Husfruer  her  ester  paa  have  dog 
fer  været  ansete  som  gode  nok,  skønt  de  ikke  gave  sig  af  med 
Mænds  Drab.«  Natten  led,  og  om  Morgenen  gav  Halgerd  sig  i 
Tale  med  Kol  og  sagde:  »Jeg  har  tiltænkt  dig  et  Værk,«  hvor- 
paa  hun  gav  ham  en  Okse  og  vedblev:  »Drag  hen  til  Redeskride, 
der  vil  du  tinde  Svart.«  »Hvad  skal  jeg  ham?«  sagde  han. 
»Spørger  du  om  det,  saadan  en  Skurk  som  du  er?«  sagde  hun; 
»slaa  ham  ihjel  skal  du.«  »Det  kan  jeg  nok,«  svarede  han, 
»men  det  vil  nok  gælde  mit  Liv.«  »Alt  er  du  bange  for,«  sagde 
hun,  »og  ilde  opfarer  du  dig,  eftersom  jeg  ved  alle  Lejligheder 
bar  beskjrttet  dig.  Jeg  skal  faa  en  anden  Mand  til  at  gere  det, 
hvis  du  ikke  tør.«  Han  tog  Øksen  og  var  meget  vred,  og  tog 
en  af  Gunnars  Heste  og  red,  til  han  kom  øster  til  Markarfljot. 
Her  steg  han  af  Hesten  og  ventede  i  Skoven,  til  de  havde  fort 
Veddet  ned,  og  Svart  var  alene  tilbage.    Da  løb  Kol  imod  ham 
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Og  sagde:  »Der  er  flere,  der  kan  hugge  dygtig,  end  du,«  og 
satte  ham  Oksen  i  Hovedet,  og  gav  ham  Banehug.  Derpaa 
red  han  hjem  og  berettede  Halgerd  Drabet.  Hun  takkede  ham 
og  sagde:  »Jeg  skal  beskytte  dig  saaledes,  at  ingen  skal  gere 
dig  noget.«  »Det  kan  være,«  sagde  han,  »men  anderledes  kom 
det  mig  dog  for,  forend  jeg  udfarte  Drabet.«  De  andre  Folk 
kom  nu  op  i  Skoven,  fandt  Svart  dræbt  og  ferte  ham  hjem. 

Halgerd  sendte  en  Mand  til  Gunnar  paa  Tinget  for  at  be- 
rette ham  Drabet.  Gunnar  dadlede  ikke  Halgerd,  saalænge  Sende- 
budet var  tilstede,  saa  man  i  Ferstningen  ikke  vidste,  om  han 
syntes  godt  eller  ilde  derom.  Kort  efter  stod  han  op  og  bad 
sine  Mænd  gaa  med  sig.  De  gjorde  saa  og  toge  hen  til  Nials 
Bod.  Gunnar  sendte  en  Mand  ind  til  Nial  og  bad  ham  komme 
ud.  Nial  kom  straks  ud,  og  han  og  Gunnar  gik  hen  at  tale 
sammen.  Gunnar  sagde:  »Jeg  har  et  Drab  at  berette  dig;  det 
er  min  Kone  og  min  Værkstyrer  Kol,  som  have  voldet  det,  men 
den,  som  er  bleven  dræbt,  er  din  Huskarl  Svart.«  Nial  tav, 
imedens  han  fortalte  ham  det  hele,  og  sagde  derpaa:  »Du  kom- 
mer dog  til  at  holde  noget  igen  paa  hende.«  Gunnar  sagde: 
»Du  skal  have  Selvdømme.«  Nial  svarede:  »Det  vil  falde  dig 
vanskeligt  at  give  Beder  for  alle  Halgerds  Ugerninger,  og  anden- 
steds vil  det  bringe  mere  Ulykker,  end  her,  hvor  vi  to  have  med 
hinanden  at  gere.  Dog  er  det  langt  fra,  at  det  her  staar  vel 
til,  og  vi  beheve  vistnok  at  mindes,  at  vi  længe  have  været  gode 
Venner.  Jeg  haaber,  at  du  vil  te  dig  vel,  men  du  vil  dog  til- 
sidst  faa  nok  deraf.«  Nial  modtog  Selvdemmet  af  Gunnar  og 
sagde:  »Jeg  vil  ikke  drive  denne  Sag  til  det  yderste;  du  skal 
betale  tolv  Øre  Sølv,  men  paa  det  Vilkaar,  at  hvis  der  ind- 
træffer noget  fra  vort  Hjem,  som  du  kommer  til  at  kende  i,  saa 
skal  du  gere  Kendelsen  lige  saa  billig.«  Gunnar  udredte  Pen- 
gene og  red  derpaa  hjem. 

Nial  og  hans  Sønner  kom  hjem  fra  Tinget.  Bergthora  saa 
Pengene  og  sagde:  »Dette  er  blevet  vel  bilagt,  men  ligesaa 
mange  Penge  skal  der  gives  for  Kol  inden  ret  længe.«  Gunnar 
kom  hjem  fra  Tinget  og  talte  Halgerd  til;  hun  svarede,  at  der 
mangensteds  laa  bedre  Mænd  uden  Bøder.  Gunnar  sagde,  at 
hun  maatte  raade  for,  hvad  hun  tog  sig  for,  men  hans  Sag  var 
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dat,  at  serge  for,  hvorledes  Sagerne  skulde  endes.  Halgerd 
gjorde  sig  bestandig  til  af  Svarts  Drab,  men  dette  nagede  Berg- 
thora. 

Nial  og  hans  Sønner  toge  op  til  Thorolfsfjæld,  for  at  ordne 
Sagerne  der.  Den  samme  Dag  traf  det  sig,  da  Bergthora  var 
ude,  at  hun  saa  en  Mand,  der  kom  ridende  til  Gaarden  paa  en 
sort  Hest.  Hun  blev  staaende  og  gik  ikke  ind ;  hun  kendte  ikke 
Manden.  Han  havde  et  Spyd  i  Haanden  og  var  gjordet  med  et 
Saks.  Hun  spurgte  ham  om  hans  Navn.  »Jeg  hedder  Atle,« 
sagde  han.  Hun  spurgte,  hvorfra  han  var.  »Jeg  er  fra  Øst- 
Qordene,«  sagde  han.  »Hvor  skal  du  hen?«  sagde  hun.  »Jeg 
har  ingen  Tjeneste,«  sagde  han,  »og  havde  i  Sinde  at  træflFe  Nial 
og  Skarphedin  for  at  faa  at  vide,  om  de  ville  tage  imod  mig.« 
»Hvad  Arbejde  kan  du  udfare?«  sagde  hun.  »Jeg  er  Agerdyrker, 
og  kan  godt  paatage  mig  flere  Slags  Arbejde,«  svarede  han,  »men 
jeg  vil  ikke  lægge  Skjul  paa,  at  jeg  er  noget  haard  til  Sinds, 
og  det  er  kommen  mangen  en  dyrt  at  staa.«  »Jeg  dadler  dig  ikke,« 
sagde  hun,  »fordi  du  ikke  er  fejg.«  Atle  sagde:  »Har  du  noget 
at  sige  her?«  »Jeg  er  Nials  Kone,«  svarede  hun,  »og  fæster 
Tyende  ligesaa  vel  som  han.«  »Vil  du  antage  mig?«  sagde 
han.  »Paa  det  Vilkaar,€  sagde  hun,  »at  du  skal  udfore  hvad 
jeg  befaler  dig,  selv  om  jeg  vilde  sende  dig  til  Manddrab.«  »Du 
har  saadanne  Mænd  at  raade  over,«  svarede  han,  »at  du  ikke 
behøver  mig  til  sligt.«  »Jeg  stiller  nu  de  Betingelser,  jeg  vil,« 
sagde  hun.  »Saa  lad  os  da  slutte  Handelen  saaledes,«  sagde  han. 
Derpaa  tog  hun  ham  i  sin  Tjeneste.  Nial  kom  hjem  med  sine 
Sønner,  og  han  spurgte  Bergthora,  hvad  det  var  for  en  Mand. 
»Det  er  din  Huskarl,«  sagde  hun,  »jeg  har  antaget  ham,«  og  hun 
tilføjede,  at  han  havde  sagt,  at  han  var  villig  til  at  tage  fat. 
»Storvirkende  er  han  vel,«  sagde  Nial,  »men  om  han  er  god- 
virkende, ved  jeg  ikke.«     Skarphedin  kunde  godt  lide  Atle. 

Nial  red  til  Tings  om  Sommeren  saavel  som  hans  Sønner.  977 
Gunnar  var  paa  Tinget.  Nial  tog  en  Pengepung,  da  han 
rejste,  og  Skarphedin  spurgte:  »Hvad  er  det  for  Penge,  Fader?« 
»Det  er  de  Penge,«  sagde  Nial,  »som  Gunnar  betalte  mig  for 
vor  Hjemmemand  forrige  Sommer.«  »Dem  kan  du  faa  Brug  for,« 
sagde  Skarphedin  og  lo  ved  sig  selv. 
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37.    Atle  dræbte  Kol. 

Nu  komme  vi  til  det,  at  Atle  spurgte  Bergthora,  hvad  han 
skulde  bestille  den  Dag.  »Jeg  har  betænkt  dig  et  Værk,«  sagde 
hun.  »Du  skal  fare  hen  at  lede  efter  Kol,  til  du  finder  ham,  thi 
nu  skal  du  dræbe  ham  i  Dag,  hvis  du  vil  opfylde  min  Vilje.« 
»Det  passer  ret  godt,«  sagde  Atle,  »thi  vi  ere  begge  to  Skurke^ 
men  jeg  skal  nok  mage  det  saaledes,  at  en  af  os  skal  de.« 
»Det  var  ret,«  sagde  hun,  »du  skal  heller  ikke  gere  det  for 
intet.«  Han  tog  sine  Vaaben,  satte  sig  til  Hest  og  red  op 
til  Fljotshlid,  hvor  han  medte  nogle  Mænd,  som  kom  fra 
Hlidarende,  men  de  havde  hjemme  ester  i  Merk.  De  spui^, 
hvor  Atle  vilde  hen.  flan  svarede,  at  han  skulde  lede  efter  et 
Øg.  De  mente,  at  det  var  et  ringe  Ærinde  for  saadan  en  Værk- 
mand, men  det  var  da  bedst  at  sperge  sig  for  hos  dem,  som 
havde  været  paa  Færde  hele  Natten.  »Ja,  hvem  har  det?«  sagde 
han.  »Halgerds  Huskarl  Drabs-Kol,«  sagde  de,  »tog  nylig  fra 
Sæteren,  og  har  vaaget  den  hele  Nat.«  »Jeg  ved  ikke,  om  jeg 
ter  træffe  ham,«  sagde  Atle,  »han  er  ond,  og  det  var  maaske 
bedst,  jeg  blev  klog  af  anden  Mands  Skade.«  »Da  ser  du 
just  ikke  ud  til  at  være  ræd  af  dig,«  sagde  de  andre,  og  viste 
ham,  hvor  Kol  var.  Han  gav  da  sin  Hest  Sporerne  og  red  stærkt 
til,  og  da  han  traf  Kol,  sagde  han  til  ham:  »Gaar  det  godt  med 
Eders  Arbejde?«  »Det  kommer  ikke  dig  ved,  din  Kæltring,« 
sagde  Kol,  »eller  nogen  der,  hvor  du  er  fra.«  Atle  sagde:  »Det 
sværeste  har  du  endnu  tilbage,  og  det  er  at  de.«  Derpaa  stak 
Atle  med  sit  Spyd  efter  ham  og  traf  ham  midt  paa  Livet.  Kol 
svang  sin  Økse  imod  ham,  men  fejlede  ham,  og  faldt  ned  af 
Hesten  og  døde  straks.  Atle  red  videre,  til  han  traf  Halgerds 
Værkmænd  og  sagde  til  dem:  »Gaar  hen  til  Hesten  og  passer 
paa  den,  thi  Kol  er  falden  af  og  er  død.«  »Har  du  dræbt  ham?« 
sagde  de.  »Det  vil  forekomme  Halgerd,«  svarede  han,  »at  han 
ikke  er  selvdød.«  Atle  red  dei'paa  hjem  og  forkyndte  Bergthora 
det;  hun  takkede  ham  for  denne  Gæming  saavel  som  for  de  Ord, 
han  havde  brugt.  »Jeg  ved  ikke,«  sagde  Atle,  »hvorledes  Nial 
vil  synes  derom.«  »Han  vil  nok  tage  det  rolig,«  svarede  hun, 
»og  til  Bevis  derpaa  vil  jeg  sige  dig  een  Ting,  at  han  nemlig 
har  taget  de  Penge,  vi  fik  for  Trællen  forrige  Sommer,  med  sig 
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til  Tinget,  og  disse  ville  nu  blive  givne  for  Kol;  men  skønt  der 
bliver  sluttet  Forlig,  skal  du  dog  tage  dig  i  Agt,  thi  Halgerd 
vfl  intet  Forlig  holde.«  »Vil  du  ikke  sende  en  Mand  til  Nial, 
for  at  lade  ham  vide  Drabet?«  sagde  Atie.  »Nej,«  svarede  hun, 
>thi  jeg  saa  helst,  at  der  ingen  Bader  gives,  for  Kol.«  Dermed 
endte  de  deres  Samtale.  Man  fortalte  Halgerd  Kols  Drab  og  de 
Udtryk,  Atle  havde  brugt.  Hun  svarede,  at  hun  skulde  lenne 
Atle  det.  Hun  sendte  en  Mand  til  Tinget  at  sige  Gunnar  Kols 
Drab;  han  svarede  lidet  derpaa,  og  sendte  en  Mand  hen  at  sige 
det  til  Nial;  han  svarede  intet.  Skarphedin  sagde:  »Trællene 
blive  nu  anderledes  Storværksmænd,  end  de  fer  have  været;  da 
flej  de  paa  hinanden,  og  ingen  bred  sig  derom,  men  nu  ville  de 
slaa  hinanden  ihjel;«  og  fortrak  Munden  til  et  Smil.  Nial  tog 
Pengepungen  ned,  som  hang  i  Boden,  og  gik  ud.  Hans  Sønner 
gik  med  ham  hen  til  Gunnars  Bod.  Skarphedin  sagde  til  en 
Mand,  som  stod  i  Bodderen:  »Sig  til  Gunnar,  at  min  Fader  vil 
tale  med  ham.«  Han  gjorde  det.  Gunnar  kom  straks  ud  og 
hilste 'Nial,  hvorpaa  de  gik  hen  at  tale  sammen.  »Ilde  er  det 
gaaet  til,«  sagde  Nial,  »at  min  Hustru  skal  have  brudt  Freden 
og  ladet  din  Huskarl  dræbe.«  »Ingen  Bebrejdelse  skal  hun  høre 
derfor,«  sagde  Gunnar.  »Dem  du  nu  selv  i  Sagen,«  sagde  Nial. 
»Saa  vil  jeg.«  svarede  Gunnar,  »og  jeg  lader  da  Svart  og  Kol 
være  lige  dyre;  du  skal  betale  mig  tolv  Øre  Sølv.«  Nial  tog 
Pungen  og  gav  Gunnar  den.  Denne  kendte  Pengene,  at  det  var 
de  samme,  han  havde  betalt,  Nial  gik  tilbage  til  sin  Bod,  og 
der  herskede  den  samme  gode  Forstaaelse  imellem  dem  som  før. 
Da  Nial  kom  hjem,  bebrejdede  han  Bergthora  det  forefaldne, 
men  hun  svarede,  at  hun  aldrig  vilde  give  efter  for  Halgerd. 
Halgerd  bebrejdede  Gunnar  meget,  at  han  havde  forliget  sig  om 
Drabet;  men  han  svarede,  at  han  aldrig  skulde  forandre  sit  For- 
hold mod  Nial  og  hans  Sønner.  Hun  gav  meget  ondt  af  sig, 
men  Gunnar  brød  sig  ikke  derom.  De  passede  nu  paa  den  Vin- 
ter, at  der  ikke  kom  noget  i  Vejen. 

38.    Atles  Drab. 

Om  Foraaret  sagde  Nial   til  Atle :    »Jeg   saa  gerne,  at  du  978 
t(^  til  Østfjordene,   at  Halgerd  ikke  skal   staa  dig  efter  Livet.« 
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»Det  er  jeg  ikke  bange  for,*  sagde  Atle,  »og  jeg  vil  gerne  blive 
her,  hvis  detstaar  mig  frit  for.«  »Det  er  dog  ikke  ret  raadeligt,« 
sagde  Nial.  »Jeg  vil  dog  heller,«  svarede  Atle,  »de  i  dit  Hus 
end  skifte  Husbonde,  men  een  Ting  vil  jeg  bede  dig  om,  at  hvis 
jeg  bliver  dræbt,  der  da  ikke  maa  gives  Trællebader  for  mig.« 
»Der  skal  gives  Bøder  for  dig  som  for  en  fri  Mand,«  sagde  Nial, 
»men  Bergthora  vil  love  dig  det,  som  hun  nok  vil  serge  for,  at 
der  kommer  Mandhævn  for  dig.«  Han  forblev  da  i  sin  Tjeneste. 
Om  Halgerd  er  nu  at  fortælle,  at  hun  sendte  Bud  til  Bjerns- 
Qord  efter  sin  Frænde  Brynjolf  Roste,  en  Slegfredsen  af  Svan, 
og  en  stor  Udaadsmand.  Gunnar  vidste  ikke  noget  deraf,  men 
Halgerd  sagde,  at  hun  fandt  ham  vel  skikket  til  Værkstyrer. 
Brynjolf  kom,  og  Gunnar  spurgte  ham,  hvad  han  skulde.  Han 
svarede,  at  han  skulde  være  der.  »Du  vil  ikke  bringe  vort  Hus 
nogen  Lykke,«  sagde  Gunnar,  »efter  hvad  jeg  har  hert  om  dig; 
men  jeg  vil  ikke  vise  Halgerds  Frænder  bort,  som  hun  vil  have 
hos  sig.«  Gunnar  gav  sig  ej  meget  af  med  ham,  men  behand- 
lede ham  dog  ikke  ilde.  Tiden  led  nu  saaledes  frem,  til  der 
skulde  være  Ting.  Gunnar  og  Kolskeg  rede  til  Tings,  og  da  de 
kom  der,  fandt  de  Nial,  som  ogsaa  var  der  med  sine  Sønner, 
og  de  omgikkes  venskabelig  med  hverandre.  Bergthora  sagde 
til  Atle:  »Tag  op  til  Thorolfsfjæld  og  arbejd  der  en  Uge!« 
Han  drog  straks  derhen  og  var  der  i  Len  og  brændte  Kul  i 
Skoven.  Halgerd  sagde  til  Brynjolf:  »Man  har  sagt  mig,  at 
Atle  ikke  er  hjemme;  han  maa  være  til  Arbejde  paa  Thorolfs- 
fjæld.« »Hvad  mener  du,  han  tager  sig  for?«  sagde  han.  »Et 
eller  andet  i  Skoven,«  sagde  hun.  »Hvad  skal  jeg  ham?«  sagde 
han.  »Dræbe  ham  skal  du,«  sagde  hun.  Han  blev  noget  be- 
tænkelig derved.  Halgerd  sagde:  »Hvis  Thjostolf  var  i  Live, 
han  vilde  mindre  tage  i  Betænkning  at  dræbe  Atle.«  »Du  skal 
heller  ikke  have  nødig  at  ægge  mig  dertil,«  sagde  han,  tog  sine 
Vaaben  og  sin  Hest,  satte  sig  op  paa  den  og  red  til  Thorolfs- 
Qæld.  Han  saa  en  stærk  Kulrøg  østen  for  Gaarden,  red  derhen, 
stod  af  Hesten  og  bandt  den,  og  gik  derpaa  hen,  hvor  den  stær- 
keste Røg  var.  Han  saa  da,  hvor  Kulgraven  var,  og  at  der  var 
en  Mand  ved  den,  og  bemærkede,  at  han  havde  sat  sit  Spyd  i 
Jorden  hos  sig.    Brynjolf  gik  langs  med  Røgen  lige  hen  til  ham, 
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men  den  anden  var  ivrig  i  sit  Arbejde  og  saa  ham  ikke.  Bryn- 
jolf  hug  ham  i  Hovedet  med  sin  Økse,  men  han  drejede  sig 
saa  rask  om,  at  Brynjolf  maatte  slippe  Øksen,  og  Atle  greb  sit 
Spyd  og  kastede  det  efter  ham.  Brynjolf  smed  sig  ned  paa  Jor- 
den, saa  at  Spydet  fløj  over  ham.  »Det  var  nu  din  Lykke,« 
sagde  Atle,  »at  jeg  var  uforberedt,  og  Halgerd  vil  glæde  sig, 
thi  du  vil  forkynde  hende  min  Ded;  dog  er  det  en  Trøst,  at  du 
snart  vil  tage  en  lige  saadan  Ende.  Tag  nu  din  Økse,  som  du 
har  tabt.«  Den  anden  svarede  ham  ikke  og  tog  heller  ikke 
Øksen,  førend  han  var  død.  Derpaa  red  han  hen  til  Gaarden 
Thorolfsfjæld  og  forkyndte  Drabet,  red  saa  hjem  og  sagde  Hal- 
gerd det.  Hun  sendte  nogle  Mænd  til  Bergthorshvol  og  lod 
sige  Bergthora,  at  nu  var  Kols  Drab  lønnet. 

Derpaa  sendte  Halgerd  Bud  tij  Tinget  og  lod  Gunnar  vide 
Atles  Drab.  Gunnar  stod  op,  ligesaa  Kolskeg.  Denne  sagde: 
»Til  liden  Baade  ville  Halgerds  Frænder  vorde  dig.«  De  gik  hen 
til  Nial,  og  Gunnar  sagde:  »Jeg  maa,  forkynde  dig  Atles  Drab,« 
hvorpaa  han  fortalte  ham,  hvem  der  havde  dræbt  ham,  samt  at 
han  nu  vilde  byde  ham  Bod  derfor,  og  at  han  selv  skulde  be- 
stemme den.  Nial  svarede:  »Det  ere  vi  enige  om,  at  vi  ej  ville 
lade  vort  Venskab  blive  forstyrret,  men  jeg  vil  dog  ikke  vurdere 
ham  som  en  Træl.«  Gunnar  erklærede  sig  fornøjet  dermed,  og 
rakte  sin  Haand  frem  til  Forlig.  Nial  tog  Vidner  derpaa,  og  de 
sluttede  Forlig  paa  dette  Vilkaar.  Skarphedin  sagde:  »Halgerd 
lader  ikke  vore  Huskarle  dø  af  Alderdom.«  Gunnar  svarede:  »Din 
Moder  vil  vel  ogsaa  nok  sørge  for,  at  Hug  skiftes  om  i  Gaarde.« 
»Det  ser  det  kun  altfor  meget  ud  til,«  sagde  Nial.  Derpaa  be- 
stemte Nial  Boden  til  Hundrede  i  Sølv,  og  Gunnar  betalte  straks. 
Mange  af  de  Mænd,  der  stode  hos,  mente,  at  det  var  hejt  an- 
slaaet,  men  Gunnar  blev  vred  og  sagde,  at  der  var  før  givet 
fulde  Bøder  for  dem,  som  ikke  vare  raskere  Mænd  end  Atle. 
Derpaa  rede  de  hjem  fra  Tinget. 

Bergthora  sagde  til  Nial,  da  hun  saa  Pengene:  »Nu  har  du 
faaet  dit  Løfte  opfyldt,  men  mit  Løfte  staar  endnu  tilbage.«  »Det 
geres  ikke  nødigt,  at  du  opfylder  det,«  sagde  Nial.  »Det  mod- 
satte har  du  dog  formodet,«  sagde  hun,  »og  saa  skal  det  være.« 
Halgerd  sagde   til  Gunnar:   »Har  du  betalt  Hundrede  i  Solv  for 
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Atles  Drab  og  gjort  ham  til  fri  Mand?«  »Fri  var  han  allerede,€ 
sagde  Gunnar,  »desuden  skal  jeg  ikke  gere  Nials  Hjemmemænd 
til  Ubodsmænd.«  »I  ligne  hinanden,«  sagde  hun,  »I  ere  begge 
fejge.«  »Det  vil  vise  sig,«  svarede  han.  Gunnar  var  da  i  lang 
Tid  kold  imod  hende,  indtil  hun  igen  nærmede  sig  ham.  Om 
Vinteren  var  alt  roligt,  og  Nial  foregede  ikke  sit  Tyende.  Folk 
rede  nu  til  Tings  om  Sommeren. 

39.    Brynjolf  Rostes  Drab. 

979  En  Mand  hed  Thord  og  kaldtes  den  Frigivnes  Sen.    Hans 

Fader  Sigtryg  havde  været  Asgerds  frigivne,  og  druknede  i 
Markarfljot;  Thord  var  derfor  siden  hos  Nial.  Han  var  en  stor 
og  stærk  Mand  og  havde  fostret  alle  Nials  Sønner.  Han  havde 
sat  sin  Hu  til  Nials  Frænke  Gudflnna  Thorolfsdatter,  som  var 
Husholderske  der  hjemme,  og  hun  vai-  den  Gang  med  Barn. 
Bergthora  gav  sig  i  Tale  med  Thord  den  Frigivnes  Sen  og  sagde: 
»Du  skal  drage  hen  og  dræbe  Halgerds  Frænde  Brynjolf.«  »Jeg 
er  ingen  Drabsmand,«  sagde  han,  »men  jeg  vil  dog  vove  Sagen, 
h\ds  du  ensker  det.«  »Jeg  ensker  det,«  sagde  hun.  Derpaa  tog 
han  op  til  Hlidarende  og  lod  Halgerd  kalde  ud,  og  spurgte  hende, 
hvor  Biynjolf  var.  »Hvad  vil  du  ham?«  sagde  hun.  »Han  skal 
sige  mig,  hvor  han  har  begravet  Atles  Lig;  man  har  sagt  mig, 
at  han  har  begravet  det  slet.«  Hun  anviste  ham  da,  hvor  han 
var,  og  sagde,  han  var  nede  i  Agertunge.  »Pas  paa,«  sagde 
Thord,  »at  det  ikke  gaar  ham  som  Atle.«  »Du  er  ingen  Strids- 
mand,« svarede  hun,  »og  der  vil  ingen  Fare  være  paafærde,  hvor 
I  to  træffes.«  »Jeg  har  aldrig  set  Mandeblod,«  sagde  Thord, 
»og  ved  ikke,  hvad  Indtryk  det  vil  gere  paa  mig.«  Derpaa 
sprængte  han  ud  af  Tunet  og  ned  til  Agertunge.  Gunnars 
Moder  Ranveig  havde  hert  paa  deres  Samtale,  og  sagde:  »Du 
ægger  meget  hans  Mod.  Halgerd,  men  jeg  holder  ham  for  en 
uforfærdet  Mand,  og  det  vil  din  Frænde  faa  at  finde.«  De  nied- 
tes  paa  Alfarvej,  Brynjolf  og  Thord.  Thord  sagde:  »Væi^  dig, 
Brynjolf,  thi  jeg  vil  ikke  begaa  Nidingsværk  paa  dig.«  Brynjolf 
red  imod  Thord  og  hug  efter  ham;  men  han  slog  igen,  svang 
sin  Økse  og  hug  Skaftet  isender  foran  Brynjolfs  Hænder;  og 
straks  derpaa  hug  han  anden   Gang  til  ham  og  traf  ham  paa 
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Biystet.  Saaret  gik  ham  ind  i  Livet,  saa  han  faldt  af  Hesten, 
<^  var  straks  ded.  Thord  traf  Halgerds  Faarehyrde,  og  tillyste, 
at  han  var  Drabsmanden,  og  sagde,  hvor  Liget  laa,  og  bad  ham 
sige  det  til  Halgerd.  Derpaa  red  han  til  Bergthorshvol,  og  for- 
kyndte Bergthora  og  andre  Drabet.  »Tak  for  din  tapre  Daad,c 
sagde  hun.  Faarehyrden  fortalte  Halgerd  Drabet;  hun  blev 
meget  forbitret,  og  sagde,  at  heraf  skulde  komme  meget  ondt, 
hvis  hun  maatte  raade. 

40.    Nials  og  Gunnars  Forlig  om  Bryiijolfs  Drab. 

Tidenden  kom  nu  til  Tinget,  og  Nial  lod  sig  det  sige  tre 
Gange,  og  sagde  derpaa:  »Flere  blive  nu  til  Drabsmænd,  end 
jeg  tænkte.«  Skarphedin  sagde:  »Denne  Mand  maa  dog  have 
været  særlig  moden  til  at  dø,  som  har  ladet  Livet  for  vor 
Fosterfaders  Haand,  han,  der  aldrig  har  set  Mandeblod,  og 
mange  ville  vel  mene,  at  vi  Bredre  snarere  havde  gjort  dette, 
efter  det  Sindelag  vi  have.«  Nial  sagde:  »Heller  ikke  vil  det 
vare  længe,  ferend  sligt  hændes,  og  nogle  ville  sige,  at  Neden 
vil  drive  Eder  dertil.«  De  gik  derpaa  hen  for  at  træffe  Gunnar, 
og  forkyndte  ham  Drabet.  Gunnar  svarede  og  sagde,  at  det  var 
en  ringe  Mandskade,  men  han  var  dog  en  fri  Mand.  Nial 
tilbed  ham  straks  Forlig.  Gunnar  samtykkede,  og  skulde  selv 
demme.  Han  demte  da  straks^  og  satte  Bederne  til  Hundrede  i 
Selv.    Nial  betalte  straks,  og  de  vare  derefter  forligte. 

41.    Sigmund  kommer  til  Island. 

Sigmund  var  en  Sen  af  Lambe,  Sighvat  den  Redes  Sen. 
Han  var  en  ivrig  Købmand,  dannet  og  smuk,  stor  og  stærk,  en 
stolt  Mand  og  en  god  Skjald,  samt  dygtig  i  de  fleste  Idrætter, 
men  ogsaa  ustyrlig,  spodsk  og  trættekær.  Han  kom  ud  til 
Landet  ester  i  Hornefjord.  Hans  Fælle  hed  Skjold;  han  var 
en  Svensker,  og  slem  at  omgaas.  De  fik  sig  Heste,  og  rede 
fra  HorneQord,  og  standsede  ikke  deres  Rejse,  ferend  de  kom  til 
Hlidarende  i  Fljotshlid.  Gunnar  tog  vel  imod  dem,  thi  der  var 
nært  Frændskab  imellem  dem,  og  han  tilbed  Sigmund  at  blive 
der  om  Vinteren.  Sigmund  svarede,  at  han  vilde  modtage  dette 
Tilbud,  hvis   hans  Fælle  Skjold  ogsaa  maatte  blive  der.     »Efter 
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hvad  jeg  har  hert  om  ham,«  sagde  Gunnar,  »saa  forbedrer  han 
næppe  dit  Sind,  og  det  er  dog  det,  som  du  just  trænger  til; 
Opholdet  her  er  ogsaa  vanskeligt,  og  jeg  vil  give  dig,  saavel 
som  andre  mine  Frænder,  det  gode  Raad,  at  I  ikke  straks  fare 
til,  naar  min  Kone  Halgerd  ægger  Eder,  thi  hun  tager  sig 
mangen  Gang  det  for,  som  er  langt  fra  min  Vilje.«  »Den 
volder  ej,  som  varer,«  sagde  Sigmund.  »Saa  maa  du  ogsaa 
felge  mit  Raad,«  sagde  Gunnar,  »meget  vil  du  blive  fristet, 
hold  dig  derfor  altid  til  mig  og  felg  mine  Kaad.«  Derefter 
vare  de  i  Felge  med  Gunnar.  Halgerd  viste  sig  venlig  mod 
Sigmund,  og  tilsidst  gik  det  saa  vidt,  at  hun  overvældede  ham 
med  Penge,  og  tjente  ham  ligesaa  fuldt  som  sin  Husbonde, 
saa  dette  gav  Anledning  til  megen  Omtale,  og  Folk  vidste  ikke, 
hvad  der  stak  under.  Halgerd  sagde  engang  til  Gunnar:  »Det 
er  ikke  godt  at  finde  sig  i  det  Hundrede  i  Selv,  som  du  tog 
for  min  Frænde  Brynjolfs  Drab.  Jeg  skal  dog  se  at  hævne 
ham,  hvis  jeg  kan,«  sagde  hun.  Gunnar  svarede,  at  han  vilde 
ikke  skifte  Ord  med  hende,  og  gik  bort.  Han  opsegie  Kolskeg, 
og  sagde  til  ham:  »Rid  hen  til  Nial,  og  sig  ham,  at  Thord 
skal  tage  sig  i  Agt,  endskent  der  er  sluttet  Forlig,  thi  jeg  tror 
ikke  Freden.«  Han  red  og  sagde  det  til  Nial,  og  Nial  sagde 
det  til  Thord.  Kolskeg  red  hjem  igen,  og  Nial  takkede  dem 
for  deres  Troskab. 

Engang  hændte  det  sig,  at  Nial  og  Thord  sade  ude  i  Tunet. 
Der  var  en  Buk,  som  plejede  at  gaa  i  Tunet,  og  ingen  maatte 
jage  den  bort.  Thord  sagde:  »Underlig  bæres  mig  nu  for.« 
»Hvad  ser  du  da,  som  forekommer  dig  saa  underligt?«  sagde 
Nial.  »Mig  tykkes,«  svarede  Thord,  »at  Bukken  ligger  her  i 
Sænkningen,  og  er  ganske  blodig.«  Nial  sagde,  at  der  var 
hverken  Buk  eller  noget  andet.  »Hvad  er  det  da?«  sagde 
Thord.  »Du  maa  være  Deden  nær,  og  maa  have  set  din 
Fylgje,«  sagde  Nial,  »tag  dig  derfor  i  Agt.«  »Det  vil  kun  lidet 
nytte  mig,«  sagde  Thord,  »hvis  Deden  er  mig  bestemt.« 

Halgerd  gav  sig  i  Tale  med  Thraen  Sigfussen,  og  sagde: 
»Jeg  vilde  holde  dig  for  en  god  Maag  O,  hvis  du  dræbte  Thord, 
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den  Frigivnes  Sen.«  »Det  vil  jeg  ikke  gere,«  svarede  han,  »thi 
da  vil  jeg  faa  min  Frænde  Gunnars  Vrede ;  desuden  vil  det  være 
en  farlig  Sag,  thi  dette  Drab  vil  snart  blive  hævnet«.  »Hvem 
vil  hævne  det?«  sagde  hun;  »mener  du  den  skæglese  Knark?« 
»Nej,«  svarede  han,  »hans  Senner  ville  hævne  det«.  Derpaa 
talte  de  længe  hemmelig  sammen,  og  ingen  vidste,  hvilke 
Planer  de  lagde.  Engang  hændte  det  sig,  at  Gunnar  ikke  var 
hjemme,  men  Sigmund  og  hans  Medfølger  vare  hjemme,  og 
Thraen  var  kommen  fra  Grjotaa.  Da'  sade  de  ude  med  Halgerd, 
og  talte  sammen.  Og  Halgerd  sagde:  »I  have  lovet  mig,  I  to 
Sigmund  og  Skjold,  at  dræbe  Thord,  den  Frigivnes  Sen;  men 
du,  Thraen,  har  lovet  mig  at  være  med.«  De  tilstode  alle,  at 
de  havde  lovet  hende  det.  »Saa  vil  jeg  nu  sige  Eder,  hvorledes 
I  skulle  iværksætte  det,«  sagde  hun.  »I  skulle  ride  ester  til 
Homefjord  efter  Eders  Gods,  og  komme  hjem,  naar  Tinget  har 
begyndt,  thi  hvis  I  ere  hjemme,  saa  vil  Gunnar  have,  at  I 
skulle  ride  til  Tings  med  ham.  Nial  vil  da  være  paa  Tinget 
tilligemed  hans  Senner  og  Gunnar,  men  I  skulle  da  dræbe 
Thord.«  De  lovede,  at  de  vilde  udfere  denne  Plan.  Derpaa 
gjorde  de  sig  rede  til  at  ride  til  Østfjordene.  Gunnar  lagde 
ikke  Mærke  til  deres  List,  og  red  til  Tings.  Nial  sendte  Thord, 
den  Frigivnes  Sen,  ester  under  Øfjældene,  og  befalede  ham  at 
blive  der  Natten  over;  han  tog  afsted,  men  kunde  ikke  komme 
tilbage  igen,  thi  Floden  var  vokset  saa  meget,  at  man  umulig 
kunde  ride  over  den.  Nial  biede  en  Dag  efter  ham,  thi  han 
havde  bestemt,  at  han  skulde  have  redet  med  ham;  og  sagde  • 
derpaa  til  Bergthora,  at  hun  skulde  sende  Thord  til  Tinget, 
saasnart  han  kom  hjem.  To  Dage  efter  kom  Thord.  Bergthora 
sagde  ham,  at  han  skulde  til  Tings,  »men  nu,«  sagde  hun,  >skal 
du  ferst  ride  op  til  Thorolfsfjæld,  og  se  til  Husholdningen  der, 
men  ikke  blive  der  længer  end  een  Dag  eller  to.« 

42.    Thord  den  Frlglviics  Søns  Drab. 

Sigmund  og  hans  Fælle  kom  hjem.   Halgerd  sagde  dem,  at  980 
Thord   var   hjemme,   men    han   skulde   ride  til  Tings  om  nogle 
faa  Dage;    der   var   nu   god  Lejlighed  til  at  anfalde  ham,   men 
hvis   den    gik   forbi,    saa   vilde   de  ikke  faa  fat  paa  ham.    Der 
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kom  nogle  Mænd  fra  Thorolfsfjæld  til  Hlidarende,  og  fortalte 
Halgerd,  at  Thord  var  der.  Hun  gik  hen  til  Thraen  Sigfiissen 
og  de  andre,  og  sagde  til  ham:  »Nu  er  Thord  paa  Thorolfis- 
fjæld,  saa  nu  kunne  I  dræbe  ham,  naar  han  tager  hjem.«  >Det 
skulle  vi,«  sagde  Sigmund.  De  gik  da  ud,  toge  deres  Vaaben 
og  Heste,  og  rede  hen  paa  Vejen,  hvor  han  skulde  komme. 
Sigmund  sagde  til  Thraen:  »Du  skal  ikke  anfalde  ham  med,  thi 
vi  alle  beheves  ikke.«  Thraen  samtykkede.  Kort  efter  kom 
Thord  ridende  imod  dem.  Sigmund  sagde  til  ham:  »Kast  dine 
Vaaben,  thi  nu  skal  du  de.«  »Nej,«  sagde  Thord,  »kom  du  i 
Énekamp  med  mig!«  »Der  bliver  intet  af,«  sagde  Sigmund, 
»vi  maa  have  godt  af,  at  vi  ere  flere;  det  er  ellers  ikke  saa 
underligt,  at  Skarphedin  er  saa  tapper  en  Kæmpe,  thi  det 
hedder,  at  for  en  Fjerdepart  slægter  man  sin  Fosterfader  paa.« 
»Det  vil  du  faa  at  fele,«  sagde  Thord,  »thi  Skarphedin  vil 
hævne  mig.«  Derpaa  anfaldt  de  ham,  og  han  bred  et  Spyd  for 
hver  af  dem,  saa  vel  værgede  han  sig.  Da  hug  Skjold  den  ene 
Årm  af  ham,  og  han  værgede  sig  da  en  Stund  med  den  anden, 
indtil  Sigmund  gennemborede  ham;  da  faldt  han  ded  til  Jorden. 
De  dækkede  ham  til  med  Græsterv  og  Sten.  Thraen  sagde:  »Vi 
have  evet  en  ond  Gerning,  og  Nials  Sønner  ville  serge  over 
dette  Drab,  naar  de  sperge  det.«  De  rede  hjem  og  sagde 
Halgerd  det;  hun  ytrede  sin  Tilfredshed  med  Drabet.  Gunnars 
Moder  Ranveig  sagde:  »Det  er  et  gammelt  Ord,  at  kort  Stund 
glæder  Haand  sig  ved  Hug;  saa  vil  det  ogsaa  gaa  her;  men 
•  Gunnar  vil  dog  løse  dig  ud  af  denne  Sag.  Men  hvis  Halgerd 
endnu  engang  besnærer  dig,  saa  vil  det  vorde  din  Bane.« 
Halgerd  sendte  et  Bud  til  Bergthorshvol,  for  at  forkynde  Drabet, 
og  et  andet  til  Tinget,  for  at  lade  Gunnar  det  vide.  Bergthora 
sagde,  at  hun  ikke  vilde  skælde  Halgerd  for  slig  Daad;  det  vilde 
kun  være  en  ringe  Hævn  for  saa  vigtig  en  Sag. 

43.    NIals  og  Gunnars  Forlig  om  Thords  Drab. 

Da  Sendebudet  kom  til  Tinget  for  at  sige  Gunnar  Drabet, 
sagde  denne:  »Dette  er  ilde  gaaet  til,  og  værre  Tidende  kom 
mig  aldrig  for  Øren.  Imidlertid  maa  vi  dog  tage  hen  til  Nial,  og 
jeg    haaber,    han    vil  vise  sit  Retsind,    hvor  megen  Grund  han 
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end  har  til  Vrede.«  De  gik  da  hen  til  Nial,  og  kaldte  ham  til 
Samtale  med  sig.  Han  kom  straks  ud  til  Gunnar.  De  talte 
sammen,  og  i  Begyndelsen  vare  der  ikke  flere  tilstede,  end 
Kolskeg.  »Det  er  en  haard  Tidende,  jeg  har  at  bringe  dig,« 
sagde  Gunnar,  »Thor  den  Frigivnes  Sens  Drab,  og  jeg  vil  til- 
byde dig  Selvdømme  for  Drabet.«  Nial  tav  i  nogen  Tid,  og 
sagde  derpaa:  »Det  er  et  godt  Tilbud,  og  jeg  vil  modtage  det; 
men  uden  Tvivl  vil  jeg  høre  ilde  derfor  af  min  Kone  eller  mine 
Sønner,  thi  de  ville  være  meget  misfornøjede  dermed;  ikke  des- 
mindre  vil  jeg  vove  det,  thi  jeg  ved,  jeg  har  med  en  brav  Mand 
at  gøre,  og  jeg  vil  ikke,  at  der  fra  min  Side  skal  komme  noget 
Brud  paa  vort  Venskab.«  »Vil  du  lade  nogen  af  dine  Sønner  være 
tilstede  derved?«  sagde  Gunnar.  »Nej,«  svarede  Nial,  »thi  de  ville 
ikke  bryde  det  Forlig,  jeg  indgaar;  men  ere  de  tilstede  derved, 
saa  ville  de  ikke  bidrage  til,  at  Forliget  kommer  i  Stand.  <: 
»Deri  har  du  vel  Ret,«  sagde  Gunnar,  »saa  afsig  du  alene  Ken- 
delsen U  Derpaa  gave  de  hinanden  Haanden,  og  forligtes  vel  og 
snart.  Derpaa  sagde  Nial:  »To  Hundrede  i  Sølv  er  min  Ken- 
delse; det  tykkes  dig  vel  meget?«  »Ikke  for  meget,«  sagde 
Gunnar,  og  gik  hjem  til  sin  Bod.  Nials  Sønner  kom  hjem,  og 
Skarphedin  spurgte,  hvor  de  mange  Penge  vare  komne  fra,  som 
hans  Fader  havde  i  Haanden.  Nial  svarede:  »Jeg  forkynder 
Eder  Eders  Fosterfader  Thords  Drab,  og  jeg  og  Gunnar  have  nu 
sluttet  Forlig  i  den  Sag,  og  han  har  givet  for  ham  dobbelte 
Mandebøder.«  »Hvem  har  dræbt  ham?«  sagde  Skarphedin. 
»Sigmund  og  Skjold,  men  Thraen  var  hos,«  sagde  Nial.  »Det 
var  mange  mod  en,«  sagde  Skarphedin,  »men  hvor  vidt  skal  det 
da  gaa,  førend  vi  skulle  hæve  vore  Hænder^)?«  »Det  vil  ikke 
vare  længe,«  svarede  Nial,  »og  da  skal  du  ej  blive  holdt 
tilbage;  dog  ligger  der  mig  megen  Magt  paa,  at  dette 
Forlig  ikke  bUver  brudt. c  »Saa  ville  vi  da  gøre,«  sagde  Skarp- 
hedin, »men  kommer  der  mere  iraellem  dem  og  os,  da  ville 
vi  mindes  det  gamle  Fjendskab.«  »Da  vil  jeg  ikke  hindre  Eder,« 
sagde  Nial. 
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44.    Sigmund  nidede  Nial  og  hans  Sønner. 

Nu  rede  Folk  hjem  fra  Tinget,  og  da  Gunnar  kom  hjem^ 
sagde  han  til  Sigmund:  »Du  er  en  sterre  Ulykkesmand,  end  jeg- 
tænkte,  og  bruger  slet  dine  gode  Gaver;  imidlertid  har  jeg  nu 
forliget  dig  med  Nial  og  hans  Sønner,  men  vogt  dig  for,  igen 
at  lade  dig  lokke  til  noget.  Dit  Sind  er  ikke  som  mit;  du 
farer  frem  med  Haan  og  Spot,  men  det  er  ikke  mit  Sind. 
Derfor  kommer  du  vel  ud  af  det  med  Halgerd,  fordi  Edera 
Sind  stemmer  bedre  overens,  c  Gunnar  talte  ham  i  lang  Tid 
til;  men  han  svarede  eftergivende,  og  lovede,  for  Fremtiden  at 
rette  sig  mere  efter  hans  Baad,  end  hidtil,  og  Gunnar  sagde, 
det  vilde  være  hans  eget  Bedste.  Imellem  Gunnar  og  Niat 
varede  Venskabet  ved,  skent  det  gik  koldere  til  imellem  deres 
evrige  Omgivelser. 

Det  hændte  sig,  at  nogle  omløbende  Kvinder  kom  fra  Berg- 
thorshvol  til  Hlidarende;  de  vare  sladderagtige,  og  fore  med 
megen  ond  Snak.  Halgerd  havde  en  Kvindestue,  og  sad  der 
gerne.  Der  var  hendes  Datter  Thorgerd,  der  var  ogsaa  Thraen 
og  Sigmund  og  en  stor  Mængde  Kvinder;  men  hverken  Gunnar 
var  der  eller  Kolskeg.  Hine  Omløbersker  gik  ind  i  Kvinde- 
stuen. Halgerd  hilste  dem,  lod  gøre  Plads  for  dem,  og  spurgte 
dem  om  nyt;  men  de  svarede,  at  de  havde  intet.  Halgerd 
spurgte  dem,  hvor  de  havde  været  om  Natten.  De  svarede: 
paa  Bergthorshvol.  »Hvad  tog  Nial  sig  for?«  sagde  hun.  »Hau 
sled  det  bedste  han  kunde  med  at  sidde  stille,«  svarede  de. 
»Hvad  gjorde  Nials  Sønner?«  sagde  hun,  »de  holde  sig  nu  selv 
for  de  dygtigste  Mænd.«  »Store  af  Vækst  ere  de,€  svarede- 
Kvinderne,  »men  aldeles  uprøvede.  Skarphedin  skærpede  en 
Økse,  Grim  skæftede  et  Spyd,  Helge  fæstede  Hjalte  paa  et 
Sværd,  Høskuld  satte  Haandfang  paa  et  Skjold.«  »Saa  maa  de 
have  noget  StoiTærk  for,«  sagde  Halgerd.  »Det  ved  vi  ikke,« 
svarede  Kvinderne.  »Hvad  gjorde  Nials  Huskarle?«  sagde  hun, 
»Hvad  andre  gjorde,  ved  vi  ikke,«  svarede  de,  »men  en  af  dem 
trillede  Skarn  paa  Marken.«  »Hvad  skulde  det  nytte  til,«  sagde 
hun.    »Jo,«  svarede  de,  »han^)  sagde,  at  efter  Gødningen  vokste 


*)  Huskarlen  eller  Nial. 
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det  bedre  end  andensteds.«  »Nials  Visdom  er  dog  ikke  lige 
stor  i  alt,«  sagde  Halgerd,  »han,  som  dog  ellers  ved  Raad  for 
alt.«  »Hvorledes  det?«  sagde  Kvinderne.  »O,«  svarede  hun, 
»det  er  jo  soleklart,  hvorfor  lod  han  ikke  Gødningen  age  i  sit 
Skæg,  at  det  kunde  vokse  som  andre  Karlfolks;  lader  os  derfor 
kalde  ham  den  skægløse  Knark  og  hans  Sønner  Møgskæglin- 
geme!  Kvæd  os  engang  noget  derom,  Sigmund,  og  lad  os  have 
godt  af,  at  du  er  Skjald.«  »Det  er  jeg  straks  rede  til,«  svarede 
km,  og  kvad  følgende  Viser: 

Greb  det  ej  nytter  de  nægter, 
saa  Næverne  Skjold  kan  holde. 
Megskæglingerne  lader 
lidet  kloge  for  Tiden. 
£j  kan  Skjold  dem  skærme, 
Skammen  vil  dem  ramme. 
Haardt  min  Haan  paa  de  fejge, 
Halgerd,  snart  skal  falde. 

Spotten  vil  hurtigt  spørges, 
spag  imod  den  tager 
Oldingen,  ussel  og  skægles  — 
evner  sig  ej  at  hævne. 
Mon  for  hans  Sønner  muntert 
>Megskæglinger«  klinger? 
Nu  jeg  naar  at  gere 
til  Narre  de  fade  Sprader. 

Nu  jeg  til  Megskæglingsnavnet 
naglet  dem  har  forsvarligt. 
Godt  det  paa  dem  passer. 
Pagten  I  ser  jeg  agter. 
»Skæglos«  skal  om  den  gamle 
skumlende  tit  man  mumle. 
Digtet  er  endt  og  ude. 
At  ægge  ej  mig  skrækker. 

»Du  er  en  Skat,«  sagde  Halgerd,  »saa  føjelig  som  du  er 
imod  mig,«  Da  kom  Gunnar  til  i  det  samme;  han  havde  staaet 
uden  for  Kvindestuen  og  hørt  hele  deres  Samtale.  De  bleve 
meget  forskrækkede,  da  de  saa  ham  komme  ind;  alle  tav,  men 
fer  havde  der  været  en  stor  Latter  og  Støj.    Gunnar  var  meget 

5* 
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vred,  og  sagde  til  Sigmund:  »En  Daare  er  du  og  foragter  alle 
gode  Eaad;  du  bagvasker  Nials  Sønner  og  ham  selv  med,  hvad 
endnu  er  det  værste,  og  det  efter  hvad  du  allerede  har  evet 
imod  dem;  dette  vil  blive  din  Bane.  Men  dersom  nogen  gen- 
tager disse  Ord,  da  skal  han  jages  bort  herfra  og  derhos  have 
min  Vrede.«  Og  saa  stor  Frygt  bare  de  alle  for  ham,  at  ingen 
vovede  at  fortælle  disse  Ord  videre.  Derpaa  gik  han  bort.  Om- 
leberskerne  talte  med  hinanden  om,  at  de  vilde  faa  det  godt 
betalt  af  Bergthora,  hvis  de  sagde  hende  dette.  De  droge  saa 
derned,  og  sagde  Bergthora  det  i  Løn,  uden  at  hun  spurgte 
derom.  Da  nu  Mændene  sade  til  Bords,  sagde  Bergthora: 
»Gaver  ere  givne  Eder,  Fader  og  Sønner,  og  I  vise  lidet  Mod 
og  Manddora,  hvis  I  ikke  lønne  dem.«  »Hvad  for  Gaver?« 
sagde  Skarphedin.  »I,  mine  Sønner,  have  alle  faaet  een  Gave  i 
Fællesskab;  I  ere  kaldte  Møgskæglinger,  men  min  Husbond  den 
skægløse  Knark.«  »Vi  have  ikke  Kvindesind,«  sagde  Skarp- 
hedin, »at  vi  skulde  vredes  over  alt.«  »Gunnar  blev  dog  vred 
paa  Eders  Vegne,«  sagde  hun,  »og  han  holdes  jo  for  en  sagt- 
modig Mand.  Hvis  I  ikke  hævne  denne  Fornærmelse,  saa  ville 
I  ingen  Skam  hævne.«  »Kærringen,  vor  Moder,  har  sin  Glæde 
af  at  ægge  os,«  sagde  Skarphedin,  og  fortrak  sin  Mund  til  et 
Smil,  men  Sveden  sprak  ham  dog  ud  paa  Panden,  og  der  kom 
røde  Pletter  paa  hans  Kinder,  hvilket  ellers  ikke  var  Tilfældet. 
Grim  var  tavs,  og  bed  sig  i  Læben.  Helge  blev  uforandret. 
Høskuld  gik  henimod  Døren  med  Bergthora.  Hun  kom  atter 
tilbage  med  en  stormende  Fart.  Nial  sagde:  »Den  kommer 
ogsaa  med,  der  sent  farer,  Husfnie,  og  det  gaar  saa  med  mange 
Ting,  skønt  en  føler  sig  krænket,  at  Hævn  bliver  ulige  bedømt,  c 
Men  om  Aftenen,  da  Nial  var  kommen  i  Seng,  hørte  hao, 
at  en  Økse  rørte  ved  Væggen,  og  klang  højt;  men  der  var  en 
anden  lukket  Seng,  hvor  der  hang  Skjolde,  og  han  saa,  at  de 
vare  borte.  Han  sagde:  »Hvem  har  taget  vore  Skjolde  ned?€ 
»Dine  Sønner  gik  ud  med  dem,«  svarede  Bergthora.  Nial  stak 
sine  Fødder  i  Skoene,  gik  straks  ud,  om  paa  den  anden  Side  af 
Husene,  og  saa,  at  de  stævnede  op  ad  Skrænten,  hvor  Gaarden 
laa.  Han  sagde:  »Hvorhen,  Skarphedin?«  »At  lede  efter  dine 
Faar,«    sagde   han.     Nial  sagde:  »Ikke  er  det   dem,  I  j^ter  at 
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brage  Vaaben  imod;  det  maa  være  et  andet  Ærinde.«  Skarp- 
hedin  svarede:  »Vi  skulle  fange  Laks,  Fader,  hvis  vi  ikke  finde 
Faarene.«  »Hvis  saa  er,«  sagde  Nial,  »saa  gid  Fangsten  ikke 
maa  slaa  Eder  fejl.«  De  droge  deres  Vej,  men  Nial  gik  i  sin 
Seng.  Han  sagde  til  Bergthora:  »Dine  Sanner  vare  ude,  alle  be- 
væbnede, og  du  maa  have  ægget  dem  til  noget.«  »Meget  skal 
j^  takke  dem,«  sagde  Bergthora,  »hvis  de  forkynde  mig  Sig- 
munds Drab.« 

45.    Sigmunds  og  Skjolds  Drab. 

Nialsenneme  droge  nu  op  til  Fljotshlid,  og  vare  om  Natten 
mider  Lien,  men  da  det  begyndte  at  morgne,  toge  de  nær  hen 
til  Hlidarende.  Den  samme  Morgen  stode  Sigmund  og  Skjold 
op,  for  at  se  efter  nogle  Stodheste;  de  havde  Bidsler  med  sig, 
toge  nogle  Heste  i  Tunet  og  rede  bort.  De  fandt  Hestene  imellem 
to  Bække  og  førte  dem  næsten  helt  ned  til  Vejen.  Skarphedin 
saa  Sigmund,  thi  han  var  i  farvede  Klæder.  Skarphedin  sagde: 
»Kunne  I  nu  se  Redalfen^),  Svende?«  De  saa  efter  og  svarede 
ja,  at  de  saa  ham.  Skarphedin  vedblev :  »Du,  Heskuld,  skal  intet 
forrette,  thi  du  bliver  ofte  sendt  ene  hjemmefra  uvarligen*); 
men  jeg  agter  at  tage  Sigmund  ene  paa  mig,  det  tykkes  mig 
mandigt,  og  Grim  og  Helge  skulle  stride  mod  Skjold.«  Heskuld 
satte  sig  ned,  og  de  andre  gik,  til  de  kom  hen  til  Sigmund  og 
Skjold.  Skarphedin  sagde  til  Sigmund:  »Tag  dine  Vaaben,  og  værg 
dig;  det  geres  nu  mere  nødigt,  end  at  kvæde  Spot  om  os  Brødre.« 
Sigmund  tog  sine  Vaaben,  og  Skarpheden  biede  saa  længe.  Skjold 
vendte  sig  imod  Helge  og  Grim,  og  de  strede  heftig.  Sigmund 
havde  Hjælm  paa  Hovedet,  Skjold  ved  Siden,  var  gjordet  med 
Sværd  og  havde  et  Spyd  i  Haanden.  Han  vendte  sig  nu  imod 
Skarphedin,  stak  efter  ham  med  Spydet  og  traf  hans  Skjold. 
Skarphedin  hug  Spydskaftet  over,  løftede  Øksen  og  hug  til  Sig- 
mund, og  kløvede  Skjoldet  paa  den  ene  Side  af  Haandfanget. 
Sigmund  trak  sit  Sværd  og  hug  til  Skarphedin,  og  det  traf  i  Skjoldet, 
saa  at  det  sad  fast.    Skarphedin   drejede  Skjoldet  saa  kraftig, 


*)  Lapsen,  Spradebassen« 

•)  Hrorved  han,  mere  end  Bredrene,  var  udsat  for  Overfald, 
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at  Sigmund  slap  Sværdet.  Skarphedin  hug  til  Sigmund  med  sin 
Økse  Eimmegyge^).  Sigmund  havde  Panser  paa,  Øksen  traf  ham 
paa  Skulderen.  Han  kievede  Skulderbladet  og  rykkede  Øksen  til 
sig.  Sigmund  faldt  paa  begge  Knæ,  men  sprang  straks  op.  vNu 
sank  du  i  Knæ  for  mig,«  sagde  Skarphedin,  »men  falde  skal  da 
i  Moderæt*),  førend  vi  skilles.«  »Ilde  er  det,«  sagde  Sigmund. 
Skarphedin  hug  ham  paa  Hjælmen  og  gav  ham  dei-paa  Banehug. 
Orim  hug  Foden  af  Skjold  i  Vristledet,  men  Helge  gennemborede 
ham  med  sit  Sværd,  og  han  fik  straks  Bane.  Skarphedin  saa 
Halgerds  Faarehyrde;  han  havde  hugget  Hovedet  af  Sigmund, 
gav  Faarehyrden  det,  og  befalede  ham  at  bringe  det  til  Halgerd 
og  sagde,  hun  skulde  se  efter,  om  det  var  dette  Hoved,  der 
havde  digtet  Nid  om  dem.  Faarehyrden  kastede  Hovedet  straks, 
da  han  var  kommen  bort  fra  dem,  thi  han  turde  ikke,  saalænge 
de  saa  ham.  Brodrene  droge  deres  Vej,  indtil  de  fandt  nogle 
Mænd  nede  ved  Markarfljot,  og  sagde  dem,  hvad  der  var  fore- 
faldet. Skarphedin  lyste  til,  at  han  var  Gerningsmand  til  Sig- 
munds Drab,  men  Grim  og  Helge  til  Skjolds.  Derpaa  toge  de 
hjem  og  forkyndte  Nial,  hvad  der  var  sket.  Han  svarede:  »Hil 
Eders  Daad!  Her  skal  ej  tilstaas  Selvdømme,  som  Sagerne  nu 
staa.« 

Nu  er  at  fortælle,  at  Faarehyrden  kom  hjem  til  Hlidarende; 
han  sagde  Halgerd,  hvad  der  var  forefaldet.  »Skarphedin  gav  mig 
Sigmunds  Hoved,  og  befalede  mig  at  bringe  dig  det;  men  det 
turde  jeg  ikke  gøre,«  sagde  han,  »thi  jeg  vidste  ikke,  hvad  du 
vilde  synes  derom.«  »Det  er  Skade,  du  ikke  gjorde  det,«  svarede 
hun,  »jeg  skulde  have  bragt  det  til  Gunnar,  og  han  maatte  da 
hævne  sin  Frænde  eller  udsætte  sig  for  hver  Mands  Dadel. € 
Derpaa  gik  hun  til  Gunnar  og  sagde:  »Jeg  forkynder  dig  din 
Frænde  Sigmunds  Drab ;  Skarphedin  har  dræbt  ham  og  vilde  lade 
mig  bringe  hans  Hoved.«  »Sligt  var  at  vente,«  sagde  Gunnar, 
»thi  onde  Raad  give  halslos  Daad,  og  ofte  have  I  begge  tirret 
hinanden.«  Gunnar  gik  derpaa  bort.  Han  lod  ingen  Anstalter 
gere   til  at  anlægge    Sag   for   Drabet,   og  foretog  intet  i    den 

*)  Egennavn  paa  hans  Okse,  egentlig  Kampens  Troldkvinde, 
*)  Falde  i  jJÆoderæt  (egl.  til  Moder  Jord),  du. 
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Henseende.  Halgerd  bragte  det  ofte  paa  Bane,  og  sagde,  at  der 
for  Sigmund  endnu  ej  var  givet  Beder,  men  Gunnar  bred  sig 
ikke  derom.  Der  bengik  saaledes  tre  Ting,  paa  hvilke  man  ven- 
tede, at  han  vilde  anlægge  Sagen;  da  kom  Gunnar  i  en  For- 
legenhed, som  han  ikke  vidste  at  rede  sig  ud  af;  han  red  da  hen 
til  Nial.  Denne  tog  .vel  imod  ham.  Gunnar  sagde:  »Jeg  er 
kommen  for  at  bede  dig  om  et  godt  Raad  i  en  vanskelig  Sag.  c 
»Det  har  du  fortjent  af  mig,<  sagde  Nial,  og  raadedeham,  hvor- 
ledes han  skulde  bære  sig  ad.  Gunnar  stod  da  op  og  takkede 
ham.  Nial  sagde  da  og  bed  ham  Haanden:  »Længe  nok  har  din 
Frænde  Sigmund  været  ubedet.«  »For  længe  siden  gaves  der 
Beder  for  ham,«  sagde  Gunnar,  »dog  vil  jeg  ikke  vise  min  Hæder 
fra  mig.«  Gunnar  havde  aldrig  bebrejdet  Nialsennerne  Drabet. 
Nial  vilde  ikke  have  det  anderledes,  end  at  Gunnar  skulde  afsige 
Kendelsen.  Han  bestemte  da  to  Hundrede  i  Sølv,  men  lod  Skjold 
være  uden  Beder.  De  betalte  straks  hele  Summen.  Gunnar  er- 
klærede offentlig  deres  Forlig  paa  Tingskaaleting^),  da  det  var 
allermest  fuldtalligt,  tilkendegav,  hvor  velsindede  de  havde  vist 
sig  imod  ham,  og  anferte  de  Ukvemsord,  som  havde  været  Aar- 
sag  til  Sigmunds  Ded;  men  ingen  skulde  bringe  disse  Ord  videre, 
og  hvis  nogen  gjorde  det,  skulde  der  ej  gives  Beder  for  hans 
Ded.  Baade  Gunnar  og  Nial  erklærede,  at  der  ingenting  skulde 
komme  dem  imellem,  som  de  jo  selv  skulde  bringe  til  semmelig 
Fred.  Dette  opfyldtes  ogsaa  derefter,  og  de  bleve  bestandig 
hinandens  Venner. 

46.    Om  Olssur  Hvide  og  Geir  Oode. 

Gissur  Hvide  var  en  Sen  af  Teit,  Ketilbjern  den  Gamles 
Sen  fra  MosQæld  i  Grimsnæs.  Gissurs  Moder  hed  Olef,  hun 
var  en  Datter  af  Bedvar  Herse  Vikinge-Kaares  Sen.  Hans  Sen 
var  Biskop  Isleif*).  Teits  Moder  hed  Helga,  og  var  en  Datter  af 
Thord  Skegge,  en  Sen  af  Hrap,  en  Sen  af  Bjern  Buna,  en  Sen 
af  Grim  Herse  fra  Sogn.  Gissur  Hvide  boede  paa  Mosrjæld  og 
var  en  stor  Hevding. 

*)  Rangaavoldenes  Herredsting  og  et  af  Landets  13  Fjerdings-  eUer  Her- 
redsting; se  1.  Bind  Side  21. 
»)  Islands  ferste  Biskop  1056-80),  se  1.  Bind  Side  36. 


72  Fortælling  om  Nlal  og  hans  Sønner. 

En  anden  Mand,  som  forekommer  i  denne  Fortælling,  hed 
Geir  Gode^).  Hans  Moder  Thorkatla  var  en  Datter  af  Ketilbjero 
den  Gamle  fra  MosQæld.  Geir  boede  paa  Gaarden  Hlid.  Han 
og  Gissur  stode  hinanden  bi  i  alle  Sager. 

Paa  denne  Tid  boede  Maard  Valgardsen  paa  Gaarden  Hof  i 
Rangaavolde;  han  var  snu  og  ildesindet,  Hans  Fader  Valgard 
var  dengang  udenlands ;  men  hans  Moder  var  ded.  Han  bar  megeD 
Avind  til  Gunnar  fra  Hlidarende;  han  var  en  velhavende  Mand 
paa  Gods,  men  lidet  afholdt. 

47.    Om  Otkel  paa  Kirkeby. 

Otkel  var  en  Sen  af  Skarv,  en  Sen  af  Halkel,  som  stred  med 
Grim  fra  Grimsnæs  og  fældede  ham  i  Holmgang.  Halkel  og 
Ketilbjern  den  Gamle  vare  Bredre.  Otkel  boede  paa  Gaarden 
Kirkeby.  Hans  Kone  hed  Thorgerd  og  var  en  Datter  af  Maar, 
en  Sen  af  Brendolf,  en  Sen  af  Naddod  den  Færøske*).  Otkel 
var  en  velhavende  Mand.  Hans  Son  hed  Thorgeir,  han  var  endnu 
i  sin  Opvækst,  men  tegnede  til  at  blive  en  dygtig  Mand.  Ea 
Mand,  der  hed  Skamkel,  boede  paa  den  anden  Gaard  Hof;  han 
var  velhavende,  men  ond,  løgnagtig,  trættekær  og  vanskelig  at 
have  med  at  gere.  Han  var  Otkels  gode  Ven.  Otkels  Broder  hed 
Halkel,  en  stor  og  stærk  Mand;  han  var  hos  sin  Broder.  Endnu 
en  Broder  til  dem  hed  Halbjem  den  Hvide;  han  forte  en  Træl 
ud  til  Landet,  som  hed  Melkolf,  irsk  af  Æt  og  lidet  yndet.  Hal- 
bjørn tog  sit  Ophold  hos  Otkel  tilligemed  Trællen,  og  denne 
sagde  bestandig,  at  han  vilde  anse  det  for  en  Lykke,  hvis  Otkel 
var  hans  HeiTe.  Otkel  kunde  godt  lide  ham,  og  gav  ham  Kniv 
og  Bælte  og  en  hel  Klædning;  men  Trællen  forrettede  alt,  hvad 
han  vilde  have.  Otkel  vilde  kebe  Trællen  af  sin  Broder,  men 
denne  svarede,  at  han  vilde  give  ham  Trællen,  men  tilføjede 
dog,  at  det  var  en  slettere  Kostbarhed,  end  han  tænkte.  Og 
straks  da  Otkel  var  kommen  til  at  eje  Trællen,  forrettede  denne 
alting  værre.  Otkel  beklagede  sig  tit  for  sin  Broder,  at  han  syn- 
tes Trællen  bestilte  saa  lidet;  han  svarede  Otkel,  at  andre  og 
værre  Egenskaber  boede  i  ham. 


»)  Om. Goderne  se  1.  Bind  Side  21-22. 

*)  En  af  Islands  forste  Opdagere  (se  1.  Bind  Side  15). 
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Paa  denne  Tid  kom  der  meget  Uaar,  saa  at  Folk  lede  Man- 
gel baade  paa  He  og  Mad,  og  dette  gik  over  alle  Landstræknin- 
ger. Gmmar  forsynede  mange  baade  med  He  og  Mad,  og  alle, 
som  kom  did,  fik  noget,  saa  at  Gunnar  tilsidst  kom  til  selv  at 
lide  Mangel.  Da  sagde  Gunnar  til  Kolskeg,  Thraen  Sigfiissen  og 
Lambe  Sigurdsen,  at  de  skulde  tage  med  ham.  De  toge  hen  til 
Kirkeby  og  kaldte  Otkel  ud.  Han  hilste  dem.  Gunnar  sagde: 
»Omstændighederne  ere  nu  saa,  at  jeg  kommer  for  at  kebe  He 
og  Mad  hos  dig,  hvis  du  har  det.«  Otkel  svarede:  »Begge  Dele 
har  jeg,  men  ingen  af  Delene  vil  jeg  sælge  dig.«  »Vil  du  da 
give  mig  det,«  sagde  Gunnar,  »og  lade  det  komme  an  paa,  hvor- 
ledes jeg  lenner  dig  det?«  »Nej,«  sagde  Otkel,  og  Skamkel 
raadede  ligeledes  derfra.  Thraen  Sigfiissen  sagde:  »De  fortjente, 
at  vi  toge  baade  He  og  Mad  og  lagde  dets  Værdi  i  Steden.« 
Skamkel  svarede:  »Saa  maa  MosQældingeme  være  uddøde,  hvis 
I  Sigfussønner  skulle  rane  fra  dem.«  »Ban  vil  jeg  ikke  give  mig 
af  med,«  sagde  Gunnar.  »Vil  du  kebe  en  Træl  af  mig?«  sagde 
Otkel.  »Det  kan  jeg  godt,«  sagde  Gunnar.  Derpaa  købte  Gun- 
nar Trællen,  og  drog  saa  bort. 

Dette  hørte  Nial  og  sagde:  »Det  er  ilde  gjort  at  nægte 
Gunnar  en  Handel;  andre  have  intet  godt  at  vente,  hvor  saa- 
danne  Mænd  ikke  faa  noget.«  »Hvad  vil  du  tale  meget  om  det?« 
sagde  Bergthora;  »det  er  langt  gævere,  at  du  giver  ham  baade 
Mad  og  Hø,  da  det  ikke  skorter  dig  derpaa.«  Nial  sagde:  »Det 
er  indlysende,  og  jeg  skal  visselig  hjælpe  ham  med  noget.«  Han 
tog  derpaa  op  til  Thorolfsfjæld  med  sine  Sønner;  der  læssede 
de  Hø  paa  femten  Heste,  og  paa  fem  Heste  havde  de  Mad.  Nial 
kom  til  Hlidarende  og  kaldte  Gunnar  ud.  Han  modtog  dem  vel. 
Nial  sagde:  »Her  er  Hø  og  Mad,  som  jeg  vil  give  dig,  og  jeg 
beder  dig  aldrig  at  ty  til  andre  end  mig,  naar  du  behøver  noget.« 
»Gode  ere  dine  Gaver,«  sagde  Gunnar,  »men  endnu  større  Pris 
sætter  jeg  paa  dit  og  dine  Sønners  Venskab.«  Nial  drog  derpaa 
hjem.     Nu  led  Vaaren. 
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48.    Hyorledes  Halgerd  lod  stjæle  paa  Kirkeby. 

Gunnar  red  til  Tings,  men  en  stor  Del  Mænd  fra  Sida^) 
gæstede  ham,  og  han  bad  dem,  at  de  skulde  tage  ind  hos  ham, 
naar  de  rede  fra  Tinget.  De  lovede  det.  De  rede  nu  til  Tings. 
Nial  var  der  og  hans  Senner.     Tinget  gik  roligt  af. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Halgerd  gav  sig  i  Tale  med  Trællen 
Melkolf.  »Jeg  har  tiltænkt  dig  eij  Sendelse,«  sagde  hun,  »du 
skal  fare  hen  til  Kirkeby.«  »Og  hvad  skal  jeg  der?«  sagde  han. 
»Du  skal  stjæle  Mad  der  paa  to  Heste,«  sagde  hun,  >og  tage 
Smer  og  Ost,  men  du  skal  sætte  Ild  paa  Udeburet;  alle  ville 
da  tro,  at  det  er  kommet  af  Uforsigtighed,  og  ingen  tænke,  at 
der  har  været  stjaalet.«  Trællen  sagde:  »Ond  har  jeg  været,  men 
aldrig  har  jeg  endnu  været  Tyv.«  »Nej,  her  mig  engang!« 
sagde  Halgerd,  »du  gør  dig  kostbar,  du  som  baade  har  været 
Tyv  og  Morder;  men  jeg  skal  nok  lære  dig  at  fare  afsted,  ellers 
lader  jeg  dig  dræbe.«  Han  troede,  at  hun  virkelig  vilde  gere 
det,  hvis  han  ej  tog  afsted.  Han  tog  da  om  Natten  to  Heste, 
lagde  Dækkener  paa  dem  og  begav  sig  til  Kirkeby.  Hunden 
goede  ikke,  da  den  kendte  ham,  og  leb  imod  ham.  Derpaa  tog 
han  hen  til  Udeburet  og  læssede  Mad  paa,  saa  meget  der  kunde 
være  paa  to  Heste,  satte  Ild  paa  Udeburet  og  dræbte  Hunden. 
Han  drog  op  langs  med  Rangaa.  Hans  Skotvinge  gik  da  i  Styk- 
ker, hvorfor  han  tog  sin  Kniv  og  gjorde  Skoene  ved,  men  glemte 
Kniven  og  sit  Bælte.  Han  drog  nu  videre,  til  han  kom  til  Hlidar- 
ende;  der  savnede  han  Kniven,  men  turde  ikke  vende  tilbage. 
Han  bragte  nu  Halgerd  Maden,  og  hun  ytrede  sin  Tilfredshed 
dermed.  Om  Morgenen,  da  Folk  paa  Kirkeby  kom  ud,  saa  de 
den  Skade,  der  var  anrettet,  og  der  blev  sendt  en  Mand  til 
Tinget  for  at  sige  Otkel  det.  Han  tog  sig  Skaden  let  og  sagde, 
at  det  maatte  være  kommet  af  at  Ildhuset  var  sammenbygget 
med  Udeburet;  det  samme  mente  ogsaa  alle  andre,  at  det  maatte 
være  Grunden.  Folk  rede  nu  hjem  fra  Tinget,  og  mange  toge 
til  Hlidarende.  Halgerd  bar  Mad  paa  Bordet,  deriblandt  Ost  og 
Smer.  Gunnar,  som  .vidste,  at  den  Slags  Mad  ikke  var  at  vente 
der,  spurgte  Halgerd,  hvor  det  kom  fra.  »Fra  det  Sted,«  svarede 

*)  Landstrækning  i  SkafteQældssyssel. 
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hun,  »at  du  gerne  kan  spise  det,  men  det  er  ellers  ikke  Mænds 
Sag  at  give  sig  af  med  Maduddeling.«  Gunnar  blev  vi*ed  og 
sagde:  »Ilde  er  det,  hvis  jeg  skulde  være  Tyvshæler,«  og  gav 
hende  en  Kindhest.  Hun  svarede,  at  det  Slag  skulde  hun  mindes 
og  lenne  det,  hvis  hun  kunde.  Hun  gik  derpaa  ud,  han  ligesaa; 
alt  blev  baaret  af  Bordet,  og  Ked  baaret  ind;  og  alle  mente,  at 
det  var,  fordi  man  var  kommen  dertil  paa  en  bedre  Maade.  Ting- 
mændene  toge  nu  bort. 

49.    Om  Skamkel. 

Om  Skamkel  er  nu  at  fortælle,  at  han  red  efter  Faar  langs 
med  Rangaa,  og  saa,  at  der  var  noget,  der  skinnede  paa  Vejen. 
Han  fandt  der  Kniv  og  Bælte,  syntes,  han  skulde  kende  dem, 
og  tog  dem  med  hjem  til  Kirkeby.  Otkel  var  ude,  da  Skamkel 
kom;  denne  sagde  til  ham:  »Kender  du  noget  til  disse  Sager?« 
»Ja  vist  kender  jeg  dem,«  sagde  Otkel.  »Hvis  er  det?«  sagde 
Skamkel.  »Trællen  Melkolfs,«  svarede  Otkel.  »Saa  skulle  flere 
genkende  dem,«  sagde  Skamkel,  »end  vi  to,  thi  jeg  skal  trolig 
se  paa  dit  Bedste.«  De  viste  mange  Sagerne,  og  alle  kendte 
dem.  Da  sagde  Skamkel:  »Hvad  vil  du  nu  gere?«  Otkel  sva- 
rede: »Lad  os  tage  hen  til  Maard  Valgardsen  og  sperge  ham  til 
Raads.«  Derpaa  toge  de  hen  til  Hof  og  riste  Maard  Sagerne,  og 
spurgte,  om  han  kendte  dem.  Han  sagde:  »Ja,  men  hvorfor? 
Mener  I  maaske,  at  I  have  noget  af  Jeres  at  sege  paa  Hlidar- 
ende?«  »Det  vil  nok  blive  os  en  vanskelig  Sag,«  sagde  Skam- 
kel, »da  slige  overmægtige  Mænd  have  Del  deri.«  »Vistnok,« 
sagde  Maard,  »men  det  kan  dog  være,  jeg  kunde  erfare  de  Ting 
fra  Gunnars  Hus,  som  I  ikke  vide  noget  af.«  »Vi  ville  give 
dig  Penge  til,«  sagde  de,  »hvis  du  vil  tage  dig  af  denne  Sag.« 
Maard  svarede:  »De  Penge  kunne  blive  mig  dyre  kebte,  men 
maaske  jeg  dog  ser,  hvad  jeg  kan  gere.«  De  gave  ham  tre 
Mark  Selv,  for  at  han  skulde  yde  dem  Raad  og  Hjælp.  Han 
gav  dem  det  Raad,  at  nogle  Kvinder  skulde  fare  om  med  Smaa- 
varer  og  give  Husfruerne  dem,  og  se,  hvad  de  fik  derfor,  »thi 
alle  have  det  Sind,  at  de  give  ferst  det  bort,  som  er  stjaalet,« 
sagde  Maard,  »hvis  det  er  i  deres  Eje;  saaledes  vil  det  ogsaa 
gaa  her,  hvis  Ilden  virkelig  har  været  paasat.    Kvinderne  skulle 
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da  vise  mig^  hvad  de  have  faaet  paa  hvert  Sted,  og  jeg  vil  da 
være  les  fra  denne  Sag,  hvis  det  kommer  for  Dagen.«  Dette  gik 
de  ind  paa  og  toge  hjem. 

Maard  sendte  da  Kvinder  omkring  i  Herredet,  og  de  vare 
borte  en  halv  Maaned;  de  kom  tilbage  og  havde  faaet  store 
Dragter.  Maard  spurgte,  hvor  de  havde  faaet  mest.  De  sagde, 
at  det  var  paa  Hlidarende,  og  Halgerd  havde  været  bedst  ved 
dem.  Han  spurgte,  hvad  de  da  havde  faaet  der.  »Ost,€  svarede 
de.  Han  bad  dem  lade  ham  se  den,  de  viste  ham  den,  og  det 
var  mange  Skiver.  Han  tog  dem  og  forvarede  dem.  Kort  efter 
tog  han  hen  til  Otkel  og  bad  ham  tage  Thorgerds  Osteform; 
det  skete.  Han  lagde  Skiverne  deri,  og  de  passede  nejagtig  i 
Osteformen,  saa  de  saa,  at  det  var  en  hel  Lev^),  de  havde  faaet. 
Da  sagde  Maard:  »Nu  kunne  I  se,  at  Halgerd  maa  have  stjaalet 
Osten.«  Og  da  dette  var  klart  af  alle  Omstændigheder,  saa  er- 
klærede Maard,  at  han  nu  ikke  havde  mere  med  den  Sag  at  gere. 
Dermed  skiltes  de  ad. 

Kolskeg  gav  sig  i  Tale  med  Gunnar  og  sagde:  »Det  er  en 
ond  Tidende,  jeg  har  at  melde,  men  overalt  gaar  det  Ord,  at 
Halgerd  skal  have  stjaalet^  og  at  hun  skal  have  voldet  den  store 
Skade,  der  skete  paa  Kirkeby.«  Gunnar  svarede,  at  han  troede, 
det  forholdt  sig  saa,  men  hvad  var  derved  at  gere.  Kolskeg  sva- 
rede: »Du  er  den  nærmeste  til  at  gere  godtigen,  hvad  din  Kone 
har  forbrudt,  og  mig  tykkes  derfor  det  er  bedst,  at  du  tager 
hen  til  Otkel  og  ger  ham  gode  Tilbud.«  »Dette  er  vel  betænkt,« 
sagde  Gunnar,  »og  saa  vil  jeg  gøre.«  Noget  eftersendte  Gunnar 
Bud  efter  Thraen  Sigfussen  og  Lambe  Sigurdsen,  og  de  kom 
straks;  han  sagde  dem,  hvor  han  vilde  hen,  og  de  vare  vel  for- 
nejede dermed.  Gunnar  red  selvtolvte  til  Kirkeby,  og  lod  kalde 
Otkel  ud.  Skamkel  var  tilstede  og  sagde:  »Jeg  skal  gaa  ud 
med  dig,  her  er  det  bedst  at  bruge  al  sin  Klegt,  og  jeg  skal  se 
at  staa  dig  næst,  naar  du  mest  behever  det,  thi  her  vil  det 
knibe;  jeg  tror,  det  er  bedst,  du  gør  dig  kry.«  Derpaa  gik  de 
ud,   Otkel  og  Skamkel,  Halkel  og  Halbjøm.    De  hilste  Gunnar, 


*)  Her   bruges  dette  Ord  om  en  hel  Ost,   i  Gammeldansk  sædvanlig  om 
et  Brod. 
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han  besvarede  heflig  deres  Hilsen.  Otkel  spurgte,  hvor  han  ag- 
tede sig  hen.  »Ikke  længer  end  herhid,«  sagde  Gunnar,  >og  mit 
Ærinde  er  at  tale  med  dig  om  den  Skade,  som  er  voldet  af  min 
Kone  og  den  Træl,  som  jeg  købte  af  dig.«  »Det  kunde  man 
vente,«  sagde  Halbjern.  Gunnar  blev  ved:  »Herfor  vil  jeg  byde 
dig  gode  Vilkaar  og  tilbyde  dig,  at  de  bedste  Mænd  i  Herredet 
skulle  mægle  i  den  Sag.«  Skamkel  sagde:  »Dette  Tilbud  er  uan- 
tageligt og  ubilligt;  du  har  mange  Venner  blandt  Banderne, 
men  Otkel  ikke.«  »Saa  vil  jeg  tilbyde,«  sagde  Gunnar,  »selv 
at  afsige  Kendelse,  gere  den  op  straks  og  feje  mit  Venskab  til, 
og  betale  alle  Pengene  nu,  og  jeg  vil  bede  dig  dobbelte  Beder.« 
Skamkel  sagde:  »Dette  Vilkaar  skal  du  ikke  antage;  det  er  Bn 
Skam  for  dig  at  overgive  ham  Selvdemme,  som  tilkommer  dig 
selv.c  Otkel  sagde:  »Jeg  vil  ikke  overgive  dig  Selvdemme,  Gun- 
nar.« Gunnar  sagde:  »Jeg  ser  nok,  hvo  der  her  giver  gode 
Kaad,  hvorledes  jeg  saa  faar  det  lennet.  Saa  dem  nu  da  selv!« 
Otkel  saa  paa  Skamkel  og  sagde:  »Hvad  skal  jeg  nu  svare?« 
»Dette,«  svarede  han,  »skal  du  kalde  et  godt  Tilbud,  men  ind- 
skyde din  Sag  under  Gissur  Hvide  og  Geir  Gode.  Da  ville  mange 
sige,  at  du  ligner  din  Farfader  Halkel,  som  var  en  stor  Kæmpe.« 
Otkel  sagde:  »Dette  er  et  godt  Tilbud,  Gunnar,  men  du  maa 
give  mig  Tid  til  at  tale  med  Gissur  Hvide  og  Geir  Gode.« 
Ounnar  sagde:  »Bær  dig  nu  ad,  som  du  selv  synes,  men  det  vil 
mangen  sige,  at  du  ikke  indser  din  egen  Hæder,  da  du  ikke  vil 
modtage  de  Vilkaar,  jeg  tilbyder  dig.« 

Gunnar  red  hjem,  og  da  han  var  borte,  sagde  Halbjern: 
»Her  har  jeg  set  den  sterste  Forskel  paa  Mænd.  Gunnar  gjorde 
dig  gode  Tilbud,  det  ene  bedre  end  det  andet,  men  du  vilde 
intet  af  dem  antage;  tror  du  da  at  kunne  trættes  med  Gunnar 
med  det  onde,  skent  ingen  er  hans  Jævning.  Imidlertid  er  han 
en  saa  veltænkende  Mand,  at  han  vil  staa  ved  disse  sine  Tilbud, 
skent  du  ferst  siden  modtager  dem.  Det  er  nok  bedst,  at  du  nu 
straks  tager  hen  til  Gissur  Hvide  og  Geir  Gode. «  Otkel  lod  tage 
sin  Hest  og  gjorde  sig  færdig.  Otkel  var  ikke  skarpsynet. 
Skamkel  fulgte  ham  paa  Vej  og  sagde  til  ham:  »Det  tykkes 
mig  underligt,  at  din  Broder  ikke  vilde  paatage  sig  denne  Forret- 
ning for  dig.  Jeg  vil  tilbyde  mig  at  drage  derhen  i  dit  Sted,  da 
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jeg  ved,  du  ikke  holder  af  Rejser.«  »Det  vil  jeg  tage  imod,c 
sagde  Otkel,  »men  hold  dig  til  Sandheden  I«  »Det  skal  jeg  nok,« 
sagde  Skamkel  og  tog  imod  hans  Hest  og  Rejseklæder;  men 
Otkel  gik  hjem.  Halbjern  var  ude  og  sagde  til  Otkel:  »Ilde  er 
det  at  have  Træl  til  Hjertensven,  og  du  vil  komme  til  stedse  at 
fortryde,  at  du  er  vendt  tilbage.  Det  er  det  uforstandigste  Ind- 
fald, du  kunde  faa,  at  sende  den  løgnagtigste  Mand  i  dette 
Ærinde,  der  er  saa  vigtigt,  at  det  kan  gælde  Mænds  Liv.«  »Ræd 
vilde  du  blive,«  svarede  Otkel,  »hvis  Gunnar  svang  sin  Atgejr  i 
Luften,  da  du  er  saaledes  nu.«  »Jeg  ved  ikke,  hvem  der  da 
bliver  ræddest,«  sagde  Halbjern,  »men  det  vil  du  komme  til  at 
bekende,  at  Gunnar  vil  ikke  sigte  længe  med  sin  Åtgejr,  naar 
han  svinger  den  i  Vrede.«  Otkel  sagde:  »I  ere  alle  nogle  fejge 
Uslinger,  undtagen  Skamkel.«    Og  begge  vare  da  vrede. 

50.    Om  Skamkcl. 

Skamkel  kom  til  Mosfjæld  og  berettede  alle  Tilbudene  for 
Gissur.  »Mig  synes,«  sagde  Gissur,  »at  det  var  meget  gode  Til- 
bud, hvorfor  tog  han  ikke  imod  dem?«  »Det  kom  især  deraf,« 
sagde  han,  »at  alle  vilde  vise  dig  Hæder,  derfor  vilde  han  oppe- 
bie dine  Raad,  og  derved  belinde  ogsaa  alle  sig  bedst.«  Skamkel 
var  der  om  Natten.  Gissur  sendte  Bud  efter  Geir  Gode,  og  han 
kom  der  om  Morgenen  tidlig.  Gissur  fortalte  ham  da  Sagen  og 
sagde:  »Hvorledes  skulle  vi  nu  bære  os  ad  dermed?«  »Saaledes,« 
svarede  Geir  Gode,  »som  du  allerede  har  betænkt,  at  mægle 
Sagen  paa  bedste  Maade.  Nu  ville  vi  lade  Skamkel  fortælle  os 
Sagen  endnu  en  Gang,  og  se,  hvorledes  han  beretter  den.«  De 
gjorde  saa.  Gissur  sagde:  »Du  har  uden  Tvivl  berettet  Sagen, 
som  den  er,  men  dog  er  du  den  værste  Skurk,  jeg  har  set, 
og  man  skal  ikke  skue  Hund  paa  Haaret,  hvis  du  virkelig  er  en 
brav  Mand.« 

Skamkel  tog  hjem  og  red  først  til  Kirkeby  og  kaldte  Otkel 
ud.  Denne  tog  vel  imod  ham.  Skamkel  bragte  ham  Gissurs 
og  Geirs  Hilsen;  »men  Behandlingen  af  denne  Sag,«  sagde  han, 
»behøve  vi  ikke  at  lægge  Skjul  paa;  det  er  Geirs  og  Gissurs 
Mening,  at  der  ikke  bør  sluttes  Forlig;  de  gave  det  Raad,  at  du 
skulde  tage  til  Hlidarende    og  stævne  Gunnar  for  Brugen  af  de 
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stjaalne  Koster,  men  Halgerd  for  Tyveri.«  Otkel  sagde,  at  der  i 
alle  Henseender  skulde  fares  frem,  som  de  havde  raadet.  »De 
fomejede  sig  ogsaa  meget  over,«  vedblev  Skamkel,  »at  du  op- 
førte dig  saa  stoltelig,  men  jeg  skildrede  dig  ogsaa  som  en  Mand, 
der  i  hele  denne  Sag  havde  vist  sig  drabelig.«  Otkel  fortalte  nu 
sine  Bredre  det.  Halbjern  sagde:  »Det  maa  være  den  sterste 
Legn.«  Tiden  led  nu  indtil  den  yderste  Stævningsfrist  til  Altinget 
var  kommen.  Da  bad  Otkel  sine  Bredre  og  Skamkel  at  ride  med 
til  Hlidarende  i  Stævnefærd.  Halbjern  lovede  at  felge  med,  men 
sagde  dog,  at  denne  Rejse  med  Tiden  vilde  fortryde  dem.  De 
rede  nu  tolv  sammen  til  Hlidarende,  og  da  de  kom  i  Tunet  var 
Gunnar  ude,  og  lagde  ferst  Mærke  til  dem,  da  de  vare  komne 
lige  til  Gaarden.  Han  gik  da  ikke  ind.  Otkel  lod  straks  Stæv- 
ningen dundre,  og  da  de  havde  fremsagt  den,  sagde  Skamkel: 
»Var  det  rigtig  stævnet.  Bonde?«  »Det  vide  I  nok  selv,«  sagde 
Gunnar,  »men  jeg  skal  nok  engang  huske  dig  denne  Færd, 
Skamkel,  og  dine  Eaad.«  »Det  skader  os  ikke,«  sagde  Skam- 
kel, »saalænge  Atgejren  ikke  er  i  Luften.«  Gunnar  var  over- 
maade  vred,  og  gik  ind  og  fortalte  Kolskeg  det.  Denne  sagde: 
»Skade  var  det,  at  vi  ikke  vare  ude;  de  skulde  have  haft  den 
sterste  Skam  af  deres  Bejse,  hvis  vi  havde  været  hos.«  Gunnar 
sagde:  »Alting  har  sin  Tid,  og  denne  Rejse  vil  ikke  blive  dem 
til  Hæder.«  Kort  efter  tog  Gunnar  hen  til  Nial  og  fortalte  ham 
det.  Nial  sagde:  »Lad  det  ikke  gaa  dig  nær,  thi  det  vil  blive 
dig  til  megen  Ære,  førend  dette  Ting  er  til  Ende.  Vi  skulle  og- 
saa alle  staa  dig  bi  med  Raad  og  Daad.«  Gunnar  takkede  ham 
og  red  hjem.    Otkel  red  til  Tings,  og  hans  Bredre  og  Skamkel. 

51.    Om  Gunnar. 

Gunnar  og  alle  Sigfussennerne  rede  til  Tings;  ligesaa  Nial 
og  hans  Senner;  de  gik  alle  med  Gunnar,  og  det  hed  sig,  at 
man  aldrig  havde  havde  set  saa  drabelig  en  Flok.  En  Dag  gik 
Gunnar  til  Dalemændenes  Bod.  Hrut  og  Heskuld  vare  ved  Boden 
og  modtoge  ham  vel.  Gunnar  fortalte  dem  nu  Sagen  og  hele 
dens  Stilling.  »Hvad  Raad  giver  Nial?«  sagde  Hrut.  »Han  bad 
mig  tage  hen  til  Eder,  Bredre,«  sagde  Gunnar,  »og  sagde,  at 
han  vilde  være  aldeles  enig  i  det,  som  I  fandt  raadeligt.«    »Saa 
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er  det  hans  Meoing^c  sagde  Hrat,  »at  jeg  skal  bestemme  det  for 
Slægtskabs  Skyld;  og  saa  skal  det  være.  Du  skal  æske  Gissar 
Hvide  til  HolmgaDg,  hvis  de  ikke  tilbyde  dig  Selvdemme,  men 
Eolskeg  Geir  Gode.  Vi  skulle  nok  faa  Mænd  til  at  gaa  imod 
Otkel  og  hans  Bredre,  og  vi  have  nu  alle  tilsammen  saa  stor 
Styrke,  at  du  kan  sætte  igennem,  hvad  du  vil.«  Gunnar  gik  hjem 
til  sin  Bod  og  sagde  det  til  Nial.  »Det  ventede  jeg,«  sagde  NiaL 

Ulf  Orgode  fik  Underretning  om  denne  Baadslagaing,  og 
sagde  Gissur  den.  Gissur  sagde  til  Otkel:  »Hvem  gav  dig  det 
Kaad,  at  du  skulde  stævne  Gunnar?«  »Skamkel,«  svarede  han, 
»sagde  mig,  at  det  var  din  og  Geir  Godes  Mening.«  »Hvor  er 
da  den  Usling  henne,«  sagde  Gissur,  »som  har  lejet  dette?« 
»Han  ligger  syg  hjemme  i  Boden,«  sagde  Otkel.  »Saa  gid  han 
aldrig  meremaastaaopi«  sagde  Gissur.  »Lad  os  nu  alle  gaa  hen 
at  finde  Gunnar,  og  tilbyde  ham  Selvdemme,  skent  jeg  ved  ikke, 
om  han  nu  vil  tage  derimod.«  Mange  Mænd  talte  ilde  om  Skam- 
kel, og  han  laa  syg  hele  Tinget  over. 

Gissur  gik  med  de  andre  til  Gunnars  Bod.  Man  saa  dem 
komme,  og  sagde  det  til  Gunnar  ind  i  Boden.  Alle  gik  ud  og 
stillede  sig  i  Flok.  Gissur  Hvide  gik  ferst  frem,  og  sagde  derpaa : 
»Det  er  vort  Tilbud,«  sagde  han,  »at  du,  Gunnar,  dømmer  i  din 
og  Otkels  Sag.«  »Saa  var  det  langtfra  ikke  dit  Kaad,  at  jeg 
blev  stævnet?«  sagde  Gunnar.  »Det  raadede  jeg  ikke  til,€  sagde 
Gissur,  »hverken  jeg  eller  Geir.«  »Saa  maa  du  fralægge  dig  det 
paa  behørig  Maade,«  sagde  Gunnar.  »Hvad  forlanger  du?€  sagde 
Gissur.  »At  du  aflægger  Ed,«  sagde  Gunnar.  »Dertil  er  jeg  vil- 
lig,« sagde  Gissur,  »naar  du  vil  modtage  Selvdømmet.«  »Det  til- 
bod jeg  for  nogen  Tid  siden,«  sagde  Gunnar,  »men  nu  tykkes 
mig,  der  er  vigtigere  Ting  at  dømme  om.«  Nial  sagde:  »Selv- 
dømmet bør  ikke  afslaas.  Jo  vigtigere  Sagen  er,  jo  sterre  er 
Hæderen.«  Gunnar  sagde:  »Jeg  vil  da  føje  mig  efter  mine  Ven- 
ner og  dømme  i  Sagen,  men  det  raader  jeg  Otkel,  at  han  siden 
lader  mig  i  Fred.«  Da  blev  der  sendt  Bud  efter  Høskuld  og 
Hrut,  og  de  kom  did.  Gissur  og  Geir  Gode  aflagde  da  Ed,  men 
Gunnar  afgjorde  Kendelsen  uden  at  raadføre  sig  med  nogen 
derom.  Derpaa  fremsagde  han  Kendelsen.  »Det  er  min  Dom,c 
sagde  han,  »at  det  tilkommer  mig  at  udrede  Værdien  af  Huset 
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Og  den  Mad,  som  var  derinde;  men  for  Trællen  vil  jeg  ingen 
Qeder  give  dig,  da  du  skjulte  mig  hans  Fejl,  men  jeg  tildemmer 
tiam  dig,  thi  Ørene  klæde  bedst  der,  hvor  de  voksede.  Dernæst 
erklærer  jeg  Eders  Stævning  imod  mig  for  sket  af  Haan,  og  som 
Erstatning  derfor  tildemmer  jeg  mig  den  fulde  Værdi  af  Huset 
og  det,  som  der  indebrændte.  Men  tykkes  det  Eder  bedre,  at  vi 
intet  Forlig  slutte,  saa  skal  det  staa  til  Eder  selv;  men  da  har 
jeg  for  mig  taget  endnu  en  Beslutning,  som  saa  skal  have  sin 
Gang.c  Gissur  svarede:  :>Vi  ere  tilfredse  med,  at  du  ikke  betaler 
Otkel  noget,  men  derimod  bede  vi  dig,  at  du  vil  være  Otkels 
Ven.c  >Det  vil  aldrig  ske,«  sagde  Gunnar,  »saalænge  jeg  lever; 
lad  ham  have  Skanikels  Venskab,  som  han  saa  længe  har  hæg^t.« 
Gissur  svarede:  :>Vi  ville  nu  dog  slutte  Sagen,  endskønt  du  raader 
ene  for  Afgørelsen.«  Derpaa  gave  de  hinanden  Haandslag  paa 
bele  dette  Forlig.  Gunnar  sagde  til  Otkel:  »Det  er  raadelrgst 
for  dig  at  tage  hen  til  dine  Frænder,  men  vil  du  blive  her  paa 
Egnen,  saa  lad  mig  være  i  Fred.«  Gissur  sagde:  > Dette  er  et 
gavnligt  Raad,  og  saa  skal  han  gøre.«  Gunnar  havde  den  største 
Ære  af  Sagen.  Folk  rede  derpaa  hjem  fra  Tinget.  Gunnar  sad 
au  paa  sin  Gaard,  og  det  var  roligt  i  nogen  Tid. 

52.    Om  Ulf  Ørgodos  Søn  Runolf. 

Runolf,  Ulf  Ørgodes  Sen,  boede  paa  Gaarden  Dal  østen  for 
Markarfljot.  Han  gæstede  Otkel,  da  han  red  fra  Tinget,  og  denne 
gav  ham  en  kulsort  Okse,  ni  Aar  gammel;  Runolf  takkede  ham 
for  Gaven  og  bed  ham  hjem  til  sig,  naar  han  selv  havde  Lyst. 
Imidlertid  trak  det  dog  i  Langdrag,  inden  han  kom.  Runolf 
skikkede  ofte  Bud  til  ham  og  mindede  ham  om  at  komme,  og 
han  lovede  da  altid  at  komme.  Otkel  havde  to  gule  Heste,  de 
bedste  Rideheste  der  i  Herredet,  og  som  holdt  saa  meget  af  hin- 
anden, at  den  ene  rendte  efter  den  anden.  Der  var  en  Nord- 
mand ved  Navn  Ødulf  i  Kost  hos  Otkel,  en  stor  og  stærk  Mand; 
han  havde  et  godt  Øje  til  Otkels  Datter  Signy.  Odulf  var  høj 
af  Vækst  og  stærk 
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58.    Hrorledes  Otkel  reå  paa  Gannar, 

Det  var  om  Vaaren,  at  Otkel  sagde,  de  skulde  ride  til 
Dal  til  Gilde,  og  alle  vare  fornøjede  derover.  Skamkel  tog  med 
Otkel,  samt  dennes  to  Bredre,  foruden  Odulf  og  tre  andre  Mænd. 
Otkel  red  paa  den  ene  af  de  giile  Heste,  og  den  anden  leb  les 
ved  Siden.  De  stævnede  ester  til  Markarfljot.  Otkel  sprængte 
foran  de  andre ;  begge  Hestene  bleve  sky  og  drejede  af  fra  Vejen 
op  til  Fljotshlid;  Otkel  kom  nu  raskere  afisted,  end  han  vilde. 
Ounnar  var  ganske  ene  taget  hjemme  fra  sin  Gaard,  og  havde 
i  den  ene  Haand  en  Saakurv,  i  den  anden  en  Haandekse;  han 
gik  paa  sin  Sa^emark  ogsaaede;  han  havde  lagt  sin  Purpurkappe 
og  Oksen  ved  Siden  af  sig  og  saaede  nu  en  Stund.  Om  Otkel  er  nu  at 
fortælle,  at  han  red  stærkere,  end  han  vilde ;  han  havde  Sporer  |^aa 
Fadderne,  og  sprængte  op  over  Kornmarken;  de  saa  ikke  hin- 
anden, men  i  det  Gunnar  rejste  sig  op,  rider  Otkel  paa  ham^ 
farer  med  Sporen  paa  Gunnars  Ore  og  tilfejer  ham  en  stor  Rift» 
saa  det  straks  bledte  meget.  Otkels  Ledsagere  kom  ridende. 
»Alle  kunne  I  her  se,<  sagde  Gunnar,  »hvorledes  du  har  saaret 
mig  til  Blods,  og  slig  er  usammelig  Færd.  Ferst  stævnede  da 
mig,  men  nu  træder  du  mig  under  Fadder  og  rider  paa  mig.  c 
Skamkel  sagde:  »Mandig  talt^).  Bonde,  og  ingenlunde  var  du 
mindre  vred  paa  Tinget,  da  du  modtog  Selvdammet,  og  du  holdt 
paa  Atgejren.«  Gunnar  sagde:  »Naar  vi  mades  næste  Gang^ 
skal  du  faa  Atgejren  at  se.<  Derpaa  skiltes  de  ad.  Skamkel 
raabte  hejt  og  sagde:  »Stærkt  ride  I,  Svende!«  Gunnar  gik  hjem 
og  talte  ikke  derom  til  nogen,  og  det  faldt  ingen  ind,  at  det 
Saar,  han  havde  faaet,  var  tilfejet  ham  af  nogen.  Engang  for- 
talte han  det  dog  til  sin  Broder  Kolskeg,  og  denne  svarede: 
»Dette  maa  du  sige  til  flere,  at  det  ikke  skal  hedde,  dn  giver 
dad  Mand  Sag;  thi  der  vil  blive  gjort  Indsigelse  derimod^ 
dersom  ikke  Vidner  vide  forud,  hvad  der  er  forefiildet  imellem 
Eder.«  Gunnar  sagde  det  da  til  sine  Naboer,  men  der  var  i  Be- 
gyndelsen kun  liden  Tale  derom. 

Otkel  kom  ester  til  Dal,  og  blev  der  vel  modtaget,  og  de 
bleve  der  en  Uge.  Otkel  fortalte  Runolf  alt,  hvad  der  var  fore- 
faldet imellem  ham  og  Gunnar.     En  Mand  faldt  det  da  ind  at 
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fiferge,  hvorledes  Gunnar  teede  sig  derved,  og  Skamkel  sagde: 
»Hvk  det  havde  været  en  simpel  Almuesmand,  saa  vilde  man 
have  sagt,  at  han  græd.«  »Det  er  ond  Tale,«  sagde  Runolf,  »og 
drt  vil  du  komme  til  at  bekende  næste  Gang,  naar  I  medes,  at 
Gonnars  Graad  er  forsvunden,  og  vel  er  det,  hvis  ikke  bedre 
Mænd  komme  til  at  imdgælde  for  din  Ondskab.  Nu  holder  jeg 
det  for  bedst,  naar  I  ville  tage  hjem,  at  jeg  tager  med  Eder, 
thi  Gunnar  vil  ikke  gere  mig  Men.«  Dette  afslog  Otkel  og 
sagde,  at  han  vilde  ride  længere  nede  over  Floden.  Runolf  gav 
Otkel  gode  Gaver  og  sagde,  at  de  ikke  vilde  ses  oftere.  Otkd 
bad  ham  da  at  tage  sig  af  hans  Sen,  hvis  saa  skulde  være. 

54.    Striden  red  Rangaa. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Gunnar  var  ude  ved  Hlidarende,  og 
saa  sin  Faarehyrde  sprænge  hen  imod  Gaarden,  og  han  red  ind 
paa  Tunet  Gunnar  sagde:  »Hvi  rider  du  saa  stærkt?«  »Jeg 
vilde  vise  dig  min  Troskab  mod  dig,«  sagde  Hyrden;  »jeg  saa 
nogle  Mænd  ride  ned  langs  med  Markarfljot,  otte  i  Felge,  og  fire 
af  dem  vare  i  farvede  Klæder.«  Gunnar  sagde:  »Det  maa  være 
Otkel.«  Hyrden  vedblev:  »Jeg  har  ofte  hert  mange  krænkende 
Ord  af  Skamkel;  ester  paa  i  Dal  sagde  han,  at  du  græd,  den 
Gang  da  de  rede  paa  dig;  slig  Tale  af  slette  Folk  tykkes  mig 
ilde.«  »Vi  skulle  ikke  hænge  os  i  Ord,«  sagde  Gunnar,  »men 
herefter  skal  da  ikke  forrette  andet  Arbejde,  end  hvad  du  selv 
finder  for  godt«  »Skal  jeg  sige  noget  derom  til  din  Broder  Kol- 
sk^?«  sagde  Faarehyrden.  »Gaa  du  hen  og  sov!«  svarede  Gun- 
nar, »jeg  skal  nok  selv  sige  det  til  Eolskeg.«  Drengen  lagde 
sig  ned  og  faldt  straks  i  Sevn.  Gunnar  tog  Hyrdens  Hest  og 
b^e  sin  Sadel  paa  den,  tog  sit  Skjold  og  gjordede  sig  med 
Sværdet  Olversgave,  satte  sin  Hjælm  paa  Hovedet  og  tog  sin 
Atgejr,  og  det  klang  hajt  i  den.  Det  herte  hans  Moder  Ran- 
veig;  hun  gik  henimod  Døren  og  sagde:  »Vred  er  du  nu  min 
Sen,  og  aldrig  saa  jeg  dig  saaledes  fer.«  Gunnar  gik  ud,  stedte 
Spydet  mod  Jorden,  svang  sig  i  Sadelen  og  red  bort.  Hans 
Moder  Ranveig  gik  hen  til  Stuen;  dér  var  hej  rastet  Tale.  »Hejt 
tale  I,«  sagde  hun,  »men  hejere  klang  det  i  Atgejren,  da  Gunnar 

gik  ud.«  Kolskeg  herte  det  og  sagde:  »Det  maa  være  Varsel  for 
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Tidende^).«  »Det  er  godt,«  sagde  Halgerd,  »nu  ville  de  komme 
til  at  erfare,  om  han  gaar  grædende  fra  dem.«  Kolskeg  tog 
sine  Vaaben,  fik  sig  en  Hest  og  red  efter,  alt  hvad  han  kunde. 
Gunnar  red  nu  tværs  over  Agertunge,  saa  til  Geilastofne, 
og  derfra  til  Rangaa  og  ned  til  Vejlen  ved  Hof.  Der  vare  nogle 
Kvinder  paa  Malkepladsen*).  Gunnar  sprang  af  sin  Hest  og 
bandt  den.  Da  kom  de  andre  ridende  derhen.  Ved  Vejlen  var 
Jordbunden  for  en  stor  Del  Sandsten.  Gunnar  raabte  til  dem: 
»Nu  maa  I  værge  Eder;  her  er  Atgejren,  og  I  skulle  nu  erfare, 
om  jeg  græder  for  Eder.«  De  sprang  da  alle  af  Hestene  og  sagte 
mod  Gunnar.  Halbjern  var  den  forreste.  »Anfold  du  mig  ikke!« 
sagde  Gunnar,  »dig  vilde  jeg  sidst  gere  noget  ondt,  men  jeg  kan 
dog  ingen  skaane,  naar  jeg  skal  forsvare  mit  Liv.«  »Det  ger  jeg 
ikke,«  sagde  Halbjørn,  »du  har  dog  i  Sinde  at  dræbe  min  Broder, 
og  det  vilde  være  en  Skam,  hvis  jeg  sad  og  saa  derpaa;«  hvor- 
paa  han  med  begge  Hænder  drev  et  stort  Spyd  imod  Gunnar. 
Gunnar  skod  Skjoldet  for,  men  Halbjern  gennemborede  Skjoldet. 
Gunnar  skød  Skjoldet  saa  fast  ned,  at  det  blev  siddende  i  Jorden, 
men  greb  Sværdet  saa  hurtig,  at  ingen  kunde  følge  det  med 
Øjnene,  hug  til,  og  traf  Halbjern  paa  Armen  oven  for  Haandled- 
det  og  hug  Haanden  af  ham.  Skamkel  lob  bag  paa  Gunnar  og 
hug  efter  ham  med  en  stor  Økse,  men  Gunnar  vendte  sig  hurtig 
imod  ham,  svang  Atgejren  imod  og  traf  under  Hagen')  paa 
Øksen,  saa  den  røg  af  Haanden  paa  ham  ud  i  Rangaa.  Anden 
Gang  stak  Gunnar  til  med  sit  Spyd  og  drev  det  igennem  Skam- 
kel, og  svang  ham  op  og  kastede  ham  paa  Hovedet  i  Lerælten. 
Nordmanden  Ødiilf  tog  et  Spyd  og  slyngede  det  mod  Gunnar; 
denne  greb  det  i  Luften  og  kastede  det  straks  tilbage,  saa  det 
fløj  igennem  Skjoldet  og  Nordmanden  og  ned  i  Jorden.  Otkel 
hug  med  sit  Sværd  til  Gunnar  og  sigtede  efter  Benet  neden  for 
Knæet;  men  Gunnar  sprang  højt  op  i  Luften,  saa  Hugget  ramte 
ham  ej.     Derpaa  stak  han  med  Atgejren  efter  ham  og  gennem- 

*)  Det  spaar  os  nyt,  se  Side  44. 

')  Et    Sted    paa   Marken,    hvor   Koerne    bleve  drevne  sammen,    naar  de 
skulde  malkes. 

^)  Krogen,  det  Sted,  hvor  Øksen  danner  en  Vinkel  med  Skaftet.« 
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borede  ham.  Da  kom  Kolskeg  til,  og  løb  straks  imod  Halkel; 
og  hug  ham  Banehug  med  sit  Saks,  og  de  dræbte  da  alle.  otte 
Mænd. 

En  Kvinde,  som  saa  derpaa,  leb  hjem,  og  sagde  det  til 
Haard  og  bad  ham  skille  dem  ad.  »Det  er  lutter  Mænd,«  sagde 
han,  »som  jeg  aldrig  bryder  mig  om,  at  de  dræbe  hinanden.« 
>Det  skulde  du  ikke  sige,«  svarede  hun,  »det  er  Gunnar  din 
Frænde  og  Otkel  din  Ven.«  »Du  bjælfer  altid,  dit  Utyske,«  sagde 
han,  og  blev  rolig  hjenmie,  medens  de  stredes.  Gunnar  og  Kol- 
skeg rede  hjem  efter  dette  Værk,  og  de  rede  haardt  op  ad  Øren; 
saa  Gunnar  sprang  af  Hesten  og  kom  staaende  ned.  Kolskeg 
sagde:  »Stærkt  rider  du  nu.  Frænde!«  »Det  sagde  Skamkel  og- 
saa,«  sagde  Gunnar,  »den  Gang  jeg  sagde,  at  de  rede  paa  mig.« 
»Det  har  du  nu  hævnet,«  sagde  Kolskeg.  »Jeg  ved  ikke,« 
sagde  Gunnar,  »om  jeg  maa  holdes  for  saa  meget  mindre  haard 
end  andre,  som  det  er  mig  mere  end  andre  imod  at  dræbe 
Hænd.« 

55.    NIal  gay  Gunnar  gode  Raad. 

Nu  spurgtes  Tidenden  herom  vide,  og  mange  mente,  at  det 
ikke  var  sket,  forend  man  kunde  vente  det.  Gunnar  red  til 
Bergthorshvol  og  fortalte  Nial  dette  Værk.  Nial  sagde:  »Meget 
har  du  avet,  men  du  har  ogsaa  været  meget  fristet  dertil.« 
»Hvorledes  vil  det  nu  gaa  siden?«  sagde  Gunnar.  »Vil  du,  at 
jeg  skal  sige  dig  det,«  sagde  Nial,  »som  oiidnu  ikke  er  sket? 
Du  vil  ride  til  Tings  og  følge  mine  Baad,  og  vil  faa  megen 
Hæder  af  denne  Sag.  Men  dette  er  Begyndelsen  til  de  Drab, 
du  vil  eve»«  »Giv  mig  Heldraad,«  sagde  Gunnar.  »Det  skal 
jeg,«  sagde  Nial;  »dræb  aldrig  mere  end  een  Gang  i  den  samme 
Slægtlinje,  og  bryd  aldiig  noget  Forlig,  som  gode  Mænd  slutte 
imellem  dig  og  andre,  og  det  mindst  i  den  paagældende  Sag.« 
Gunnar  sagde:  »Jeg  tænkte,  at  andre  skulde  være  mere  udsatte 
for  at  gere  sligt,  end  jeg.«  »Maaske,«  sagde  Nial,  »men  det 
skal  du  dog  betænke,  hvis  disse  Ting  hænde  samtidig,  at  da 
vil  du  have  en  kort  Tid  tilbage  at  leve  i,  men  i  andet  Fald  vil 
du  blive  en  gammel  Mand.«  Gunnar  sagde:  »Ved  du,  hvad  der 
vil  blive  dig  selv  til  Bane?«  »Jeg  ved  det,«  sagde  Nial.   »Hvad 
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da?<  sagde  Gunnar.     »Det,  som  alle  mindst  skolde  tro,«   si^e 
Nial.    Derpaa  red  Gunnar  hjem. 

Der  blev  sendt  en  Mand  til  Gissur  Hvide  og  Geir  .Gk>de; 
thi  de  skulde  føre  Drabssagen  efter  Otkel.  De  kom  da  sam- 
men og  overlagde,  hvorledes  de  skulde  bære  sig  ad,  og  bleve 
enige  om,  at  Sagen  skulde  forfelges  eft;er  Loven.  Men  da  man 
saa  sig  om  efter,  hvem  der  vilde  paatage  sig  det,  fandtes  der 
ingen.  >Saa  synes  mig,«  sagde  Gissur,  >at  der  nu  ere  to  Eaar 
for  Haanden,  at  en  af  os  faar  at  være  Sagseger,  og  vi  komme 
da  til  at  kaste  Lod  derom;  i  andet  Fald  vil  Manden  ikke  blive 
bedet.  Begge  kunne  vi  vel  ogsaa  tænke,  at  det  vil  falde  tungt 
at  sætte  denne  Sag  i  Gang,  da  Gunnar  har  mange  Frænder  (^ 
Venner;  men  den  af  os,  som  Lodden  ikke  træffer,  skal  hjælpe 
til  med  og  ikke  trække  sig  tilbage,  ferend  Sagen  kommer  til 
Ende.«  Derpaa  kastede  de  Lod,  og  Lodden  traf  Geir  Gode,  at 
han  skulde  paatage  sig  Sagen.  Kort  efter  rede  de  over  Aaeme 
og  hen  til  det  Sted,  hvor  Striden  havde  staaet  ved  Rangaa,  og 
opgrove  Ligene  og  toge  Vidner  paa  Saarene.  Derpaa  tillyste  de 
Sagen  og  udnævnte  ni  Nævnsmænd.  Der  blev  sagt  dem,  at 
Gunnar  var  hjemme  med  tredive  Mand.  Geir  Gode  spurgte  da 
Gissur,  om  han  vilde  ride  derhen  med  hundrede  Mand,  men  han 
svarede  nej,  hvor  stor  Forskel  der  end  var  paa  Mandstyrken. 
De  rede  da  atter  hjem.  Forberedelserne  til  denne  Sags  Anlæg 
spurgtes  over  alle  Herreder,  og  Ordet  gik,  at  dette  Ting  vilde 
blive  stormfuldt. 

56.    Glannars  og  Gtelr  Glodes  TIngtrættc. 

En  Mand  hed  Skafte  Thorodsen^);  Thorods  Moder  var  Thor- 
ver, en  Datter  af  Thormod  Skafte,  sora  nedstammede  fra  Ølver 
Bamakarl.  Fader  og  Son  vare  store  Høvdinger  og  dygtige  Rets- 
lærde; Thorod  holdtes  for  at  være  noget  underfundig  og  listig. 
De  stode  i  alle  Sager  Gissur  Hvide  bi.  Beboerne  af  Hlid  og 
Rangaavolde  droge  i  store  Skarer  til  Tings,  og  Gunnar  var  saa 
vennesæl,  at  alle  overlagde  med  hinanden  at  følge  ham.  De  kom 
nu  alle  til  Tinget  og  tjældede  deres  Boder.     Med  Gissur  Hvide 

*)  Islands  Lovsigemand  lOOi— 1031. 
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yare  disse  Hevdinger:   Skafte  og  Thorod,  Asgrim  Ellidagrimsen, 
Od  fra  Kidjaberg,  Haldor  Ørnolfsen. 

£n  Dag  gik  Folk  til  Lovbjerget.  Da  stod  Geir  Gode  op 
og  tillyste  Drabssag  mod  Gunnar  for  Otkels  Drab,  endnu  en 
Drabssag  tillyste  han  mod  Gunnar  for  Halbjern  den  Hvides  Drab, 
saa  for  Ødulfs  Drab,  saa  for  Skamkels  Drab.  Derpaa  tillyste  han 
Drabssag  mod  Kolskeg  for  Halkels  Drab;  og  da  han  havde  tillyst 
alle  Drabssagerne,  sagde  man,  at  han  havde  talt  vel.  Han 
spurgte  efter  Tinglag  og  rette  Hjemstavn.  Derpaa  gik  Folk  fra 
Lovbjerget.  Tinget  led  nu  hen  til  Dommerne  skulde  træde  sam- 
men. Da  kom  de  meget  mandstærke  fra  begge  Sider  med  deres 
Felge.  Geir  Gode  og  Gissur  Hvide  stode  senden  for  Rangaa- 
boemes  DomstoP),  Gunnar  og  Nial  stode  norden  for  den.  Geir 
Oode  bed  Gunnar  at  here  paa  hans  Ed;  derpaa  aflagde  han  Ed. 
Saa  fremsatte  han  Sagen.  Derpaa  ferte  han  Lysnings  vidner,  saa 
bed  han  Nævnsmændene  at  tage  Sæde;  dernæst  indbød  han  Mod- 
parten til  at  gere  Indsigelse  mod  Nævnsmændene,  saa  til 
at  here  deres  Vidnesbyrd.  De  Nævnsmænd,  som  vare  udnævnte, 
gik  derpaa  hen  til  Betten,  krævede  Vidner,  og  erklærede,  at  de 
intet  Udsagn  kunde  fremfere  i  Odulfs  Sag,  da  den  rette  Efter- 
maalsmand  var  i  Norge,  og  det  ikke  tilkom  dem  at  vidne  i  den 
Sag.  Derimod  afgave  de  deres  Udsagn  i  Otkels  Sag,  og  erklæ- 
rede Gunnar  skyldig  i  hans  Drab.  Derefter  indbed  Geir  Gode 
Gunnar  til  Sagens  Forsvar,  og  tog  Vidne  paa  alle  de  Beviser, 
som  vare  fremferte.  Gunnar  bed  da  paa  sin  Side  Geir  Gode  at 
here  paa  hans  Ed  og  de  Indsigelser,  han  vilde  fremfere  i  Sagen; 
derpaa  aflagde  han  Ed.  Dernæst  sagde  han:  »Det  Værn  ferer  jeg 
for  denne  Sag,  at  jeg  krævede  Vidner  og  erklærede  Otkel  uhel- 
lig for  Nævnsmænd  formedelst  det  blodige  Saar,  han  tilfejede 
mig  med  sin  Spore;  men  jeg  nedlægger  Forbud  imod  dig,  Geir 
Gode,  mod  at  sege  denne  Sag,  og  ligesaa  mod  Dommerne  at 
demme  deri,  og  ger  dermed  hele  din  Indledning  af  Sagen  ugyl- 
dig; jeg  nedlægger  Forbud,  lovligt  Forbud,  fuldt  og  fast  Forbud, 
saaledes  som  Altings  rette  Gang  og  almindelig  Landslov  hjemler 
mig.    Jeg  vil  ogsaa   sige   dig  en  anden  Fremfærd,   som  jeg  vil 

*)  Sonderlandets  Fjerdingsret ;  se  1.  Bind    Side  22. 
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bruge,«  sagde  Gunnar.  »Vil  du  da  æske  mig  til  Holmgange 
som  du  plejer?«  sagde  Geir,  »og  ikke  underkaste  dig  Loven?€ 
»Nej,«  sagde  Gunnar,  :>men  jeg  skal  stævne  dig  paa  Lovbjerget, 
fordi  du  udnævnte  Nævnsmænd,  som  her  intet  havde  at  gere,  nem- 
lig angaaende  Ødulfs  Drab,  og  derved  erklære  dig  skyldig  til  tre 
Aars  Landflygtighed.«  Nial  sagde:  »Dette  maa  ikke  gaa  saaledes 
til,  thi  denne  Trætte  "vil  nu  blive  dreven  med  stor  Hæfkighed. 
Paa  begge  Sider  have  de  her,  som  mig  synes,  meget  for  sig: 
Der  ere  nogle  af  disse  Drab,  som  du  ej  kan  forsvare,  men  for 
hvilke  du  maa  blive  skyldig,  Gunnar;  derimod  har  du  mod  Geir 
Anlæg  af  en  Sag,  i  hvilken  ogsaa  han  maa  blive  skyldig.  Og 
skal  du  vide,  Geir  Gode,  at  endnu  er  ikke  den  Skovgangssag^ 
som  hviler  paa  dig,  bleven  anlagt,  og  den  skal  ikke  blive  lagt 
til  Side,  hvis  du  ikke  vil  gere  efter  mine  Ord.«  Thorod  Gode 
sagde:  »Os  synes,  at  det  vilde  være  fredeligst,  at  Sagen  blev 
forliget;  men  hvorfor  tager  du  dig  saa  lidet  deraf,  Gissur  Hvide?« 
»Mig  synes,«  sagde  Gissur,  »at  vi  beheve  stærke  Stetter  til  vor 
Sag,  hvis  det  skal  hjælpe;  det  er  ogsaa  tydeligt,  at  Gunnars 
Venner  staa  nær;  og  det  bedste,  vi  kunne  gere  ved  Sagen,  er, 
at  gode  Mænd  kende  deri,  hvis  Gunnar  vil  samtykke  det. c  »For- 
ligelig har  jeg  altid  været,«  sagde  Gunnar;  »unægtelig  have  I 
meget  at  paatale,  men  jeg  tykkes  dog  ogsaa  at  have  været  meget 
nedt  til  hvad  jeg  har  gjort.«  Det  blev  da  Enden  paa  Sagen  efter 
de  forstandigste  Mænds  Raad,  at  den  hele  Sag  blev  overgivet 
til  andre  Mænds  Kendelse,  og  seks  Mænd  skulde  kende  i  den. 
Denne  Kendelse  blev  da  straks  afsagt  paa  Tinget  saaledes,  at 
Skamkel  skulde  være  ubedet ;  for  Sporehugget  skulde  der  betales 
een  Mandebod,  og  for  de  andre  Drab  blev  der  bestemt  passende 
Beder.  Gunnars  Frænder  gave  Penge  til  Hjælp,  saa  at  der  for 
alle  Drabene  blev  givet  Beder  paa  Tinget.  Derpaa  gik  Geir 
Gode  og  Gissur  Hvide  frem  og  tilsikrede  Gunnar  Fred  og  Tryg- 
hed. Gunnar  red  hjem  fra  Tinget,  takkede  dem,  som  havde  ydet 
ham  Bistand,  og  gav  mange  af  dem  Gaver,  og  fik  den  største 
Hæder  af  Sagen.    Han  sad  nu  hjemme  i  sin  Hæden 
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57.    Om  Starkad  og  hans  Sønner. 

Starkad  var  en  Søn  af  Berk  Blaatandskæg,  en  Sen  af  Thor- 
kel Bundenfod,  der  tog  Laud  omkring  Trehyrning;  han  var  gift, 
(^  hans  Kone  hed  Halbera;  hun  var  en  Datter  af  Hroald  den 
Rede  og  Thorsten  Titlings  Datter  Hildigunn.  Hildigunns  Model- 
var  Dnn,  en  Datter  af  Eyvind  Karfe  og  Sester  til  Modolf  den 
Spage,  fra  hvem  Modylfingeme  nedstamme.  Starkads  og  Hal- 
beras  Sønner  varø  Thorgeir  og  Børk  og  Thorkel.  Hildigunn  Læge 
var  deres  Søster.  Det  var  overmodige  Mænd,  haarde  og  trætte- 
kære, og  kuede  gerne  andre. 

58.    Om  Egil  og  hans  Sønner. 

Egil  Kolsen  var  en  Sønnesøn  af  Ottar  Bold,  som  tog  Land 
imellem  Stotaløk  og  Reydarvatn.  Egils  Broder  var  Ønund  i 
Troldeskov,  Fader  til  Halle  den  Stærke,  som  med  Ketil  den  Vel- 
talendes Sønner  deltog  i  Holte-Thorers  Drab.  Egil  boede  paa 
Sandgil.  Hans  Sønner  vare  Kol  og  Ottar  og  Hauk.  Deres  Moder 
hed  Stenvør  og  var  en  Søster  til  Starkad.  Egils  Sønner  vare 
store  af  Vækst,  trættekære  og  de  største  Voldsmænd.  De  og 
Starkads  Sønner  holdt  altid  sammen.  Deres  Søster  var  Gudnm 
Natsol,  en  meget  tækkelig  Kvinde.  Egil  havde  taget  imod  to 
Nordmænd,  af  hvilke  den  ene  hed  Thorer,  den  anden  Thorgrim^ 
det  var  første  Gang,  de  vare  her  i  Landet;  de  vare  vel  lidte  og 
rige,  kampdygtige  og  tapre. 

Starkad  havde  en  god  rød  Hingst,  og  man  mente,  at  ingen 
Hest  kunde  staa  sig  imod  den  i  Kamp.  Engang  hændte  det 
sig,  at  Brødrene  fra  Sandgil  vare  til  Besøg  paa  Gaarden  under 
Trehyrning.  De  talte  da  meget  med  hverandre  om  Bønderne  i 
Fljotshlid,  og  blandt  andet  kom  det  paa  Tale,  om  der  vel  var 
nogen^  som  vilde  vove  Hestekamp  med  dem;  men  af  de  Mænd, 
som  vare  tilstede,  sagde  nogle  for  at  hædre  og'  smigre  dem,  at 
der  hverken  var  nogen,  som  turde  vove  Hestekamp  med  dem, 
ikke  heller  nogen,  som  ejede  en  saadan  Hest.  Da  svarede  Hil- 
digunn :  »Jeg  ved  dog  den  Mand,  som  tør  vove  Hestekamp  med 
Eder.c  »Nævn  ham  dale  sagde  de.  »Gunnar,€  sagde  hun,  »har 
en  sort  Hingst,  og  han  ter  vove  sig  i  Hestekamp  mod  Eder  og 
mod  alle  andre. €  »Saa  tykkes  Eder  Kvinder, c  sagde  de,  »at  ingen 
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er  hans  Lige;  men  skent  Geir  Gode  eller  Gissur  Hnde  med 
Vanære  maatte  vige  for  ham,  saa  felger  dog  ikke  deraf,  at  det 
maa  gaa  os  ligesaa.€  »Eder  vil  det  gaa  allerværst, c  sagde  hun, 
og  heraf  kom  der  en  stor  Trætte  imellem  dem.  Starkad  sagde: 
»Gunnar  skulle  I  sidst  give  Eder  af  med,  thi  det  vil  falde 
Eder  besværligt  at  staa  imod  hans  Lykke. c  »Men  Du  vil  dog 
tillade  os, c  sagde  de,  »at  vi  tilbyde  ham  en  Hestekamp. c  »Ja, 
jeg  vil  tillade  Eder  det,«  svarede  Starkad,  »naar  I  paa  ingen 
Maade  ville  svige  ham; c  og  det  lovede  de.  De  rede  nu  til 
Hlidarende.  Gunnar  var  hjemme  og  gik  ud;  Eolskeg  og  Hjort 
gik  ud  med  ham,  og  de  modtoge  de  andre  vel,  og  spurgte, 
hvor  de  agtede  sig  hen.  »Ikke  længer  end  hertil,«  sagde  de; 
»man  har  sagt  os,  at  du  ejer  en  god  Hingst,  og  vi  ville  tilbyde 
dig  en  Hestekamp.«  »Der  er  kun  lidet  at  sige  om  min  Hest,« 
svarede  han,  »den  er  ung  og  uforsagt.«  »Men  du  vil  dog  ikke 
afslaa  os  Kampen?«  sagde  de;  »det  mente  ogsaa  Hildigunn,  at 
du  vilde  lade  (Jig  tigge  til  at  vise  din  Hest.«  »Hvor  kom  I  til  at  tale 
om  det?«  sagde  Gunnar.  »Der  vare  nogle  Mænd,^  svarede  de, 
»som  mente,  at  ingen  turde  vove  en  Kampmod  vor  Hest.«  »Vove 
det  ter  jeg,«  sagde  Gunnar,  »men  ondskabsfuld  tykkes  mig  dog 
den  Tale.«  »Kunne  vi  da  gaa  ud  fra,  at  du  vil  lade  din  Hest 
kæmpe?«  sagde  de.  »I  ville  vel,«  svarede  han,  »være  bedst  for- 
nejede, naar  I  faa  Eders  Vilje;  men  det  vil  jeg  dog  bede  Ekier 
om,  at  vi  indrette  Kampen  saaledes,  at  vi  paa  begge  Sider  have 
Glæde  deraf  og  ingen  Ulempe,  og  at  I  ingen  Skam  tilfeje  mig ; 
men  hvis  I  behandle  mig  som  andre,  saa  maa  I  vente,  at  jeg 
gengælder  Eder  det  saaledes,  at  det  vil  svide  til  Eder;  jeg  vil 
da  gere  efter,  saaledes  som  I  gøre  for.«  De  rede  da  hjem. 
Starkad  spurgte,  hvorledes  det  var  gaaet  dem.  De  sagde,  at 
Gunnar  havde  ikke  ladet  dem  rejse  forgæves,  men  lovet  dem  at 
kæmpe  med  sin  Hest,  og  at  de  havde  aftalt,  naar  Hestekampen 
skulde  være.  »Overhovedet,«  sagde  de,  »kunde  det  mærkes  paa 
alt,  at  han  frygtede  for,  han  ej  kunde  staa  sig  imod  os,  og 
vilde  gerne  være  fri  for  Ubehageligheder.«  »Det  vil  ofte  finde8,c 
sagde  Hildigunn,  »at  Gunnar  er  sen  til  at  indlade  sig  i  en  van- 
skelig Sag,  men  haardnakket,  naar  han  ej  kan  undgaa  det.« 
Gunnar  red  hen  til  Nial  og  fortalte  ham  Hestekampen  og 
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hvorledes  Ordene  vare  faldne  imellem  dem;  »og  hvorledes  mener 
du,  det  vil  gaa  med  Hestekampen ?€  sagde  han.  »Du  vil  blive 
deres  Overmand, c  sagde  Nial,  »men  alligevel  vil  det  blive  Aar- 
sag  til  mangen  Mands  Bane. c  »Mener  du  da  ogsaa,  at  min  Bane 
vil  felge  deraf?«  sagde  Gunnar.  »Nej,  ikke  heraf,€  sagde  Nial, 
»men  de  ville  dog  mindes  gammelt  Fjendskab  og  feje  nyt  der- 
til, dine  Modstandere,  og  du  vil  dog  blive  nedt  til  at  sætte 
dig  til  Modværge.«     Gunnar  red  derpaa  hjem. 

59.    Om  Gunnars  Hestokamp. 

Da  spurgte  Gunnar  sin  Maag  Høskulds  Død.  Faa  Dage  c.  985 
efter  nedkom  Thraens  Kone  Thorgerd  paa  Grjotaa,  og  fedte  et 
Drengebarn.  Hun  sendte  da  en  Mand  til  sin  Moder,  og  bad 
hende  vælge,  hvad  Barnet  skulde  hedde,  Glum  efter  hendes 
Fader  eller  Heskuld  efter  hendes  Morfader.  Hun  bad,  at  det 
maatte   hedde   Heskuld,  og  dette  Navn  blev  da  givet  Drengen. 

Gunnar  og  Halgerd  havde  to  Senner;  den  ene  hed  Hegne, 
den  anden  Gråne.  Hegne  var  en  dygtig  Mand,  stille,  mistroisk 
og  sanddru. 

Man  red  nu  til  Hestekampen,  og  der  havde  samlet  sig  en 
stor  Mængde.  Der  var  Gunnar  og  hans  Bredre  og  Sigfussen- 
neme;  Nial  og  alle  hans  Senner;  ligesaa  .Starkad  og  hans  Sen- 
ner, og  Egil  og  hans  Senner;  og  de  sagde  til  Gunnar,  om  de 
nu  skulde  lede  Hestene  sammen.  Gunnar  svarede,  at  det  kunde 
de.  Skarphedin  sagde:  »Vil  du,  at  jeg  skal  drive  din  Hest 
frem,  Gunnar  Frænde?«  »Nej,«  sagde  Gunnar.  »Det  passede 
sig  dog  bedst,«  sagde  Skarphedin,  »vi  ere  paa  begge  Sider  hid- 
sige paa  det«  »I  ville  kun  tale  eller  gere  lidet,«  sagde  Gunnar, 
»ferend  I  ville  være  i  Haarene  paa  hinanden,  men  saa  hurtig 
skal  det  dog  ikke  gaa,  skønt  Enden  vil  blive  den  samme.«  Der- 
paa bleve  Hestene  ledte  sammen.  Gunnar  gjorde  sig  færdig  til 
at  ægge  sin,  men  Skarphedin  ledte  den  frem.  Gunnar  havde  en 
red  Kjortel  paa,  et  bredt  Sølvbælte  om  sig  og  en  stor  Hestestav 
i  Haanden.  Hestene  løb  imod  hinanden  og  bedes  længe,  saa 
man  ikke  behøvede  at  drive  dem  frem,  og  det  var  til  stor  Mor- 
skab. Da  overlagde  Thorgeir  og  Kol  med  hinanden,  at  de  vilde 
stede  til  deres  Hest,  naar  Hestene  løbe  imod  hinanden,  og  se, 
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om  Gunnar  vilde  falde  derved.  Hestene  leb  nu  mod  hinanden, 
og  Thorgeir  og  Kol  leb  deres  Hest  paa  Lænden,  og  stedte  til 
den  saa  stærkt  de  kunde;  men  til  Gengæld  stedte  nu  ogsaa  Gun- 
nar til  sin  Hest,  og  i  samme  Øjeblik  faldt  Thorgeir  og  Eol  bag 
over,  og  Hesten  oven  paa  dem.  Da  sprang  de  op  og  lebe  imod 
Gunnar;  men  denne  sprang  til  Side,  greb  derpaa  fat  i  Eol  og 
kastede  ham  til  Jorden,  saa  han  blev  liggende  sansesies.  Thorr 
geir  Starkadsen  slog  til  Gunnars  Hest,  saa  at. dens  ene  Oje  gik 
ud.  Gunnar  slog  igen  til  Thorgeir  med  sin  Stav,  saa  han  lige- 
ledes faldt  sansesies  om ;  men  Gunnar  gik  til  sin  Hest  og  sagde 
•  til  Eolskeg:  »Slaa  du  Hesten  ned,  thi  lemlæstet  skal  den  ikke 
leve.«  Eolskeg  hug  Hovedet  af  Hesten.  Da  kom  Thorgeir  paa 
Benene,  og  tog  sine  Vaaben  og  vilde  mod  Gunnar;  men  det  blev 
forhindret,  og  der  blev  en  stor  Trængsel.  Skarphedin  sagde: 
»Jeg  ledes  ved  denne  Tummel,  og  det  er  langt  mandigere,  at 
Mænd  strides  med  Vaaben.«  Gunnar  var  saa  rolig,  at  een  Mand 
holdt  ham,  og  han  sagde  ikke  et  ondt  Ord.  Nial  sagte  at  stifte 
Forlig  eller  Fred.  Thorgeir  sagde,  at  han  hverken  vilde  give 
eller  tage  imod  Fred,  og  sagde,  at  han  vilde  se  Gunnar  ded  for 
det  Hug,  han  havde  givet  ham.  Eolskeg  sagde:  »Fastere  har 
Gunnar  staaet,  end  at  han  skulde  falde  for  det  blotte  Ord,  og 
saa  vil  det  ske  endnu.«  Alle  rede  nu  fra  Hestetinget,  hver  til 
sit;  og  de  foretoge  intet  Anfald  imod  Gunnar.  Saa  led  Vin- 
teren hen. 

Paa  Tinget  om  Sommeren  traf  Gunnar  sin  Maag  Olaf  Paa, 
som  bod  ham  hjem  til  sig,  men  bad  ham  dog  tage  sig  i  Vare, 
»thi  de  ville  gøre  dig  alt  det  onde,  som  de  kunne,«  sagde  han, 
»saa  du  maa  altid  rejse  med  et  talrigt  Felge.«  Han  gav  ham 
mange  gode  Raad,  og  de  indgik  det  nejeste  Venskab  med  hin- 
anden. 

60.    Om  Asgrim  og  Ulf  Uggosen. 

Asgrira  EUidagrimsen  havde  en  Sag  at  sege  paa  Tinget 
imod  Ulf  Uggesen.  Det  var  en  Arvesag.  For  Asgrim  traf  det 
sig,  som  ellers  sjælden  var  Tilfældet,  at  der  var  Væm^  i  hans 

*)  Nemlig  Fejl  i  Proceduren,  altsaa  Værn  for  Modparten.  . 
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Sag;  og  det  bestod  deri,  at  han  havde  udnævnt  fem  Nævnsmænd, 
i  Steden  for  at  han  skulde  have  udnævnt  ni,  og  det  havde  nu  halis 
Modpart  til  Værn.  Gunnar  sagde:  »Jeg  vil  æske  dig  til  Holm-: 
gang,  Ulf  Uggesen,  hvis  man  ej  skal  have  Lov  til  at  faa  en  retr 
færdig  Sag  fremmet.«  »I  denne  Sag  har  jeg  ikke  noget  at  gere 
med  dig,«  sagde  Ulf.  »Men  saa  faar  det  nu  dog  være,«  sagde 
Gunnar,  og  Enden  blev,  at  Ulf  kom  til  at  udrede  alt  Godset. 
Da  sagde  Asgrim  til  Gunnar:  »Jeg  vil  byde  dig  hjem  til  mig  i 
Sommer,  og  skal  stedse  staa  dig  bi  i  alle  Sager,  og  aldrig  være 
dig  imod.«     Gunnar  red  hjem  fra  Tinget. 

Kort  efter  kom  han  og  Nial  sammen.  Nial  bad  Gunnar 
tage  sig  Vare,  og  sagde,  man  havde  fortalt  ham,  at  de  fra  Tre- 
hyming  agtede  at  anfalde  ham,  og  bad  ham  derfor  aldrig  at 
fare  med  faa  Folk,  og  bestandig  at  have  sine  Vaaben  med. 
Gunnar  lovede  det.  Han  sagde,  at  Asgrim  havde  budet  ham 
hjem  til  sig,  og  at  han  agtede  at  tage  derhen  nu  til  Hesten. 
»Lad  da  ingen  vide,«  sagde  Nial,  »forend  du  tager  hjemme  fra, 
hvor  længe  du  bliver  borte.  Men  jeg  vil .  alligevel  tilbyde  dig, 
at  mine  Senner  skulle  ride  med  dig.  Da  vil  ingen  anfalde  dig.« 
De  aftalte  det.  Nu  led  Sommeren,  til  otte  Uger  vare  tilbage  af 
den;  da  sagde  Gunnar  til  Kolskeg:  »Gør  dig  færdig,  thi  vi 
skulle  ride  til  Gæstebud  paa  Tunge.«  »Skal  jeg  da  ikke  sende 
Bud  derom  til  Nialsennerne?«  sagde  Kolskeg.  »Nej,«  svarede 
Gunnar,  »de  skulle  ikke  komme  i  nogen  Ulempe  for  min  Skyld.« 

61.    Der  overlægges  et  iufald  mod  Gunnar. 

De  rede  tre  tilsammen,  Gunnar  og  hans  Bredre.  Gun- 
nar havde  sin  Atgejr  og  Sværdet  Ølversgave,  men  Kolskeg 
havde  sit  Saks.  Hjort  var  ogsaa  fuldvæbnet.  De  rede  nu  til 
Tunge.  Asgrim  tog  vel  imod  dem,  og  de  vare  der  nogen  Tid; 
da  tilkendegave.de,  at  de  agtede  at  tage  hjem.  Asgrim  gav  deni 
gode  Gaver,  og  tilbed  at  ride  med  dem;  men  Gunnar  svarede, 
at  det  behøvedes  ikke,  saa  han  tog  ikke  med. 

En  Mand  ved  Navn  Sigurd  Svinhoved  kom  til  Trehyrning; 
han  boede  ved  Thjorsaa,  og  havde  lovet  at  bringe  Efterretning 
om  Gunnars  Kejse.  Han  sagde  dem  nu,  hvorledes  det  havde  sig 
med  hans  Rejse,  og  tilføjede,  at  der  aldrig  kunde  gives  en  skøn- 
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nere  Lejlighed,  da  han  kun  var  tre  Mand  stærk.  »Hvor  mange 
beheve  vi  vel,«  sagde  Starkad,  »til  at  ligge  i  Baghold?«  »Smaa- 
folk  ville  komme  til  kort  for  ham,«  sagde  han,  »og  det  er  ikke 
raadeligt  at  have  færre  end  tredive  Mand.«  »Hvor  skulle  vi 
lægge  os  i  Baghold?«  sagde  Starkad.  »Ved  Enavehole,«  sagde 
den  anden,  »der  kan  ingen  se  Eder,  ferend  de  ere  komne  lige 
dertil.«  »Saa  far  du  hen  til  Sandgil,«  sagde  Starkad,  »og  sig  til 
Egil,  at  de  skulle  komme  derfra  femten  Mand  stærk,  saa  ville 
andre  femten  komme  herfra  til  Enavehole.«  Thorgeir  sagde 
til  Hildigunn:  »Denne  Haand  skal  vise  dig  Gunnar  ded  i  Aften.« 
»Men  jeg  holder  for,«  svarede  hun,  »at  du  vil  hænge  med  Ho- 
vedet efter  Eders  Mede.«  De  toge  afsted.  Faderen  med  sine  tre 
Sønner  fra  Trehyrning  og  elleve  andre  Mænd,  begav  sig  heo 
til  Knavehole  og  lagde  sig  der  i  Baghold.  Sigurd  Svinhoved  kom 
til  Sandgil  og  sagde:  »Jeg  er  sendt  hid  af  Starkad  og  hans 
Senner  for  at  sige  dig,  Egil,  at  du  og  dine  Senner  skulle  tage 
hen  til  Knavehole  for  at  passe  Gunnar  op.«  »Hvor  mange  skulle 
vi  være?«  sagde  Egil.  »Femten  med  mig,«  sagde  den  anden. 
Kol  sagde:  »Nu  agter  jeg  at  preve  Kræfter  med  Eolsk^  i 
Dag.«  »Det  er  et  hejt  Med,«  sagde  Sigurd.  Egil  bad  sine  Nord- 
mænd at  tage  med,  men  de  svarede,  at  de  ikke  havde  noget 
udestaaende  med  Gunnar;  »det  lader  til,«  sagde  Thorer,  »at  her 
skal  meget  til,  naar  en  hel  Flok  skal  fare  mod  tre  Mænd.«  Egil 
gik  da  bort  og  var  vred.  Da  sagde  Husfruen  til  Nordmanden: 
»Ilde  er  det,  at  min  Datter  Gudrun  har  sat  al  Skam  til  Side 
og  sovet  hos  dig,  siden  du  ikke  ter  felge  med  din  Maag;  du 
niaa  VcTre  en  fejg  Mand,«  sagde  hun.  »Jeg  skal  da  felge  din 
Husbond,  <  sagde  han,  »men  ingen  af  os  vil  komme  tilbage.« 
Derpaa  gik  han  hen  til  sin  Fælle  Thorgrim,  og  sagde:  »Tag  nu 
du  mod  mine  Kistenogler,  thi  jeg  vil  ikke  komme  til  at  bruge 
dem  oftere.  Tag  af  vort  Gods  hvad  du  selv  vil,  men  rejs  bort 
her  fra  Landet,  og  tænk  ikke  paa  at  hævne  mig;  men  hvis  du 
bliver  her,  da  vorder  det  din  Bane.«  Nordmanden  tog  sine  Vaa- 
ben  og  gav  sig  derpaa  i  Flok  med  de  andre. 
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62.    Gunnars  Drøm. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Onnnar  red  ester  over  Thjorsaa,  men 
da  han  var  et  kort  Stykke  fra  Elven,  blev  han  meget  sevnig, 
og  bad  dem  at  bede  der.  De  gjorde  saa.  Han  faldt  i  en  dyb 
Savn,  og  var  urolig  i  Savne.  Kolskeg  sagde:  »Nu  drammer 
Qonnar.c  »Skal  vi  ikke  vække  ham?«  sagde  Hjort.  »Nej,« 
svarede  Kolskeg,  »lad  ham  nyde  sin  Dram!«:  Gunnar  laa  en 
meget  lang  Stund,  kastede  Skjoldet  fra  sig,  da  han  vaagnede, 
og  havde  det  meget  varmt.  Kolskeg  sagde:  »Hvad  har  du 
drrait,  Frænde?«  »Jeg  har  dramt  det,«  sagde  Gunnar,  »at  jeg 
▼ilde  ikke  med  et  saa  ringe  Falge  have  redet  fra  Tunge,  hvis 
jeg  havde  dremt  det  far.«  »Sig  os  din  Dram!«  ssgåe  Kolskeg. 
Onnnar  svarede:  »Jeg  dramte,  at  jeg  red  forbi  Knavehole.  Der 
tyktes  mig  jeg  saa  en  hel  Flok  Ulve,  der  alle  sagte  imod  mig, 
men  jeg  vendte  om  og  hen  imod  fiangaa,  men  da  syntes  det  mig, 
at  de  anfaldt  mig  fra  alle  Sider;  jeg  værgede  mig,  og  skad  alle 
dem,  som  var  forrest,  indtil  de  kom  mig  saa  nær,  at  jeg  ikke 
famde  bruge  min  Bue.  Jeg  tog  da  Sværdet,  og  vog  med  den 
ene  Haand,  men  stak  med  Atgejren  med  den  anden;  jeg  skaa- 
nede  mig  da  ikke,  og  vidste  ikke  selv,  hvad  der  beskærmede 
mig.  Jeg  dræbte  da  mange  Ulve,  og  du  ligeledes  Kolskeg,  tillige- 
med mig;  men  Hjort  tyktes  mig  de  fik  Bugt  med,  og  de  sen- 
derslede  hans  Bryst,  og  en  af  dem  havde  hans  Hjerte  i  Munden ; 
men  da  tyktes  mig,  jeg  blev  saa  vred,  at  jeg  hug  Ulven  isender 
bag  ved  Bovene,  og  derefter  tyktes  mig  at  Ulvene  toge  Flugten. 
Nu  er  mit  Baad,  Hjort  Frænde,  at  du  rider  tilbage  til  Tunge.« 
»Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Hjort,  »om  jeg  end  ser  den  visse 
Ded  for  mig,  vil  jeg  dog  falge  dig.«  De  rede  derpaa,  og  kom 
henimod  Knavehole.  Kolskeg  sagde:  »Ser  du.  Frænde,  der 
stikke  mange  Spyd  op  ved  Holene*),  og  Mænd  med  Vaaben?^ 
»Det  kommer  mig  ikke  uventet,«  sagde  Gunnar,  »at  min  Dram 
sttides.«  »Hvad  skulle  vi  nu  gere?«  sagde  Kolskeg,  »jeg  tænker, 
da  vil  ikke  fly  for  dem.«  »Det  skulle  de  ikke  have  at  spotte 
med,«  sagde  Gunnar,  »men  vi  ville  ride  hen  ved  Ilangaa  ud  paa 
det  lille  Næs;  der  er  et  Slags  Forsvarssted.«     De  rede  nu  hen 
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paa  Næsset  og  rustede  sig  til  Forsvar.  Eol  sagde,  da  de  rede 
forbi:. »Skal  du  nu  flygte,  Gunnar?€  Kolskeg  svarede:  »Det  kan 
du  fortælle,  naar  Dagen  er  ude.« 

63.    Hjarts  og  fjorten  andre  Mænds  Drab. 

Derpaa  opmuntrede  Starkad  sine  Mænd,  og  de  gik  da  ud 
paa  Næsset  imod  dem.  Sigurd  Svinhoved  gik  forrest,  og  havde 
et  lille  Skjold,  og,  i  den  anden  Haand  et  Spyd.  Gunnar  saa 
ham,  og  sked  efter  ham  med  sin  Bue;  han  leftede  Skjoldet  hejt 
op,  da  han  saa  Pilen  flyve  højt,  og  den  gik  igennem  S^'oldet 
og  ind  i  hans  Øje  og  kom  ud  i  Nakken;  det  var  det  ferste 
Drab.  En  anden  Pil  sked  Gunnar  mod  Ulfhedin,  Starkads  For- 
karl; den  traf  ham  midt  paa  Livet,  og  han  faldt  foran  Fad- 
derne af  en  Bonde  og  Bonden  over  ham.  Kolskeg  kastede  én 
Sten  og  traf  Bonden  i  Hovedet,  og  det  blev  hans  Bane.  Da 
sagde  Starkad:  »Det  er  ikke  godt  for  os,  at  han  kan  bruge  sin 
Bue,  lader  os  gaa  rask  og  djærvelig  frem!«  Derpaa  opmuntrede 
de  hverandre.  Gunnar  værgede  sig  med  Bue  og  "Pile,  saalænge' 
han  kunde;  derpaa  kastede  han  Buen  ned,  tog  saa  A^tgejren  og 
Sværdet,  og  vog  med  begge  Hænder.  Striden  var  længe  meget 
haard,  men  baade  Gunnar  og  Kolskeg  voge  drabelig  Mænd.  Da 
sagde  Thorgeir  Starkadsen :  »Jeg  lovede  at  bringe  Hildigunn  dit 
Hoved,  Gunnar  I«  »Det  vil  hun  ikke  sætte  ret  stor  Pris  paa,€ 
sagde  Gunnar,  »men  i  saa  Fald  maa  du  dog  komme  nærmere.« 
Thorgeir  sagde  til  sine  Bredre:  »Lader  os  alle  lebe  frem  imod 
ham  paa  een  Gang  I  Han  har  intet  Skjold,  og  vi  ville  have  hans 
Liv  i  vor  Haand.«  Bork  og  Thorkel  leb  frem  og  vare  hurtigere 
end  Thorgeir.  Bork  hug  til  Gunnar,  men  denne  slog  saa  stærkt 
til  med  Atgejren,  at  Sværdet  rog  ud  af  Haanden  paa  Bérk.  Da 
saa  han  Thorkel  staa  paa  den  anden  Side  åf  sig,  færdig  til  at 
hugge.  Gunnar  stod  noget  skraa,  han  svang  sit  Sværd,  traf 
Thorkel  paa  Halsen,  og  af  rog  Hovedet.  Kol  Egilsen  sagde: 
»Lad  mig  komme  frem  mod  Kolskeg;  det  har  jeg  altid  sagt, 
at  vi  to  vare  hge  dygtige  til  Kamp.«  »Det  kunne  vi  nu  preve,«^ 
sagde  Kolskeg.  Kol  stak  efter  ham  med  sit  Spyd;  Kolskeg  var 
da  i  Færd  med  at  fælde  en  Mand  og  var  i  fuldt  Arbejde,  saa 
han  fik  sig  ikke  dækket  med  Skjoldet,  og  Stikket  traf  h^m  udven- 
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dig  i  Laaret  og  gik  igennem.  Kolskeg  vendte  sig  hurtig  om,  og 
foer  paa  ham,  og  hug  ham  med  Sakset  i  Laaret^  hug  Benet  af 
ham  og  sagde:  »Traf  det  dig  eller  ikke?«  »Det  maatte  jeg  nu 
undgælde,«  sagde  Kol,  »at  jeg  stod  blot,«  og  stod  nogen  Tid 
{ma  det  andet  Ben  og  saa  paa  Stumpen.  Kolskeg  sagde:  »Du 
behøver  ikke  at  se  saa  neje  til;  du  ser  ikke  fejl;  af  er  Benet.« 
Eol  faldt  da  ded  ned.  Men  da  Egil  saa  dette,  leb  han  imod 
Gunnar  og  hug  efter  ham,  Gunnar  stak  imod  med  Atgejren, 
traf  ham  midt  paa,  svang  ham  op  med  Spydet,  og  kastede  ham 
ud  i  Rangaa.  Da  sagde  Starkad:  »En  Usling  er  du.  Thorer 
Nordmand,  som  sidder  stille  nu,  da  Egil,  din  Husbond  og  Maag, 
er  dræbt.«  Da  sprang  Nordmanden  op  og  var  meget  vred.  Hjort 
havde  fældet  to  Mænd;  Nordmanden  leb  imod  ham,  og  gav  ham 
et  Hug  foran  paa  Brystet,  saa  Hjort  faldt  straks  ded  ned.  Gun- 
nar saa  det,  og  var  ikke  sen  med  at  hugge  til  Nordmanden,  og 
skar  ham  isender  i  Midjen.  Straks  efter  sked  Gunnar  sit  Spyd 
imod  Bork,  det  traf  ham  midtpaa,  gik  igennem  ham  og  ned  i 
Jorden.  Da  hug  Kolskeg  Hovedet  af  Hauk  Egilsen,  men  Gun- 
nar hug  Armen  af  Ottar  i  Albueleddet.  Da  sagde  Starkad: 
»Lader  os  nu  fly;  det  er  ikke  Mennesker,  vi  have  med  at  gere.« 
Gunnar  sagde:  »Det  vil  dog  tykkes  Eder  en  Skam,  hvis  det  skal 
hedde,  at  man  ikke  kan  se  paa  Eder,  I  have  været  i  Strid,« 
hvorpaa  han  leb  mod  Starkad  og  hans  Sen,  og  saarede  dem. 
Derefter  skiltes  de  ad.  Gunnar  og  hans  Broder  havde  da  saaret 
mange  af  dem,  som  flygtede  bort  fra  Mødet.  Fjorten  Mand 
vare  dede,  og  Hjort  var  den  femtende.  Gunnar  førte  Hjort  hjem 
paa  sit  Skjold,  og  han  blev  der  højlagt.  Mange  sørgede  over 
hans  Død;  thi  han  var  vennesæl.  Starkad  kom  ogsaa  hjem,  og 
Hildigun  lægede  hans  og  Thorgeirs  Saar,  og  sagde:  »I  maatte 
have  givet  meget  til,  at  I  aldrig  havde  vist  Fjendskab  mod  Gun- 
nar.«    »Vistnok,«  sagde  Starkad. 

64.    Nial  giver  Gunnar  Raad. 

Stenvør  paa  Sandgil  bad  Thorgrim  Nordmand  forestaa  hen- 
des Ejendom  og  ikke  tage  bort  fra  Landet,  og  saaledes  mindes 
sin  Fælles  og  Frændes  Død.  Han  svarede:  »Det  spaaede  min 
Ven  Thorer  mig,   at  jeg  vilde   falde  for  Gunnar,    hvis  jeg  blev 
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her  i  Landet,  og  han  maatte  vide  det  fomd,  siden  han  vidste 
sin  egen  Ded.«  »Jeg  vil  give  dig  min  Datter  Gudrun  og  Halv- 
delen af  alt  Godset,«  sagde  hun.  »Jeg  vidste  ikke,«  sagde  han, 
»at  du  vilde  kebe  det  saa  dyrt.«  Derpaa  kebsloge  de  saaledes^ 
at  han  skulde  have  Datteren,  og  dette  Bryllup  stod  straks  om 
Sommeren. 

Gunnar  red  til  Bergthorshvol  tilligemed  Kolskeg.  Nial  og 
hans  Senner  vare  ude,  gik  Gunnar  i  Mede,  og  modtoge  ham  med 
Glæde.  Derpaa  gik  de  til  Samtale.  Gunnar  sagde:  »Jeg  er 
kommen  hid  for  at  sege  godt  Raad  hos  dig  og  Hjælp.«  Nial 
sagde:  »Det  fortjener  du.«  »Jeg  er  kommen  i  en  stor  Ulempe,« 
sagde  Gunnar,  »og  har  dræbt  mange  Mænd,  og  vil  nu  vide, 
hvad  du  mener  derom.«  »Mange  ville  sige,«  svarede  Nial,  >at 
du  har  været  hejlig  nødsaget  dertil,  men  nu  skal  du  give  mig 
Stunder  til  Overlæg.«  Nial  gik  derpaa  ene  bort  og  betænkte, 
hvad  der  var  at  gere,  kom  saa  tilbage  og  sagde:  »Nu  har  jeg 
tænkt  noget  over  Sagen,  og  mig  synes,  at  dette  maa  tages  ret 
strengt  og  kraftigt.  Thorgeir  har  besvangret  min  Frænke  Thor- 
finna,  og  denne  Lejermaalssag  vil  jeg  overdrage  dig;  en  anden 
Skovgangssag  vil  jeg  overdrage  dig  imod  Starkad,  fordi  han  har 
hugget  i  min  Skov  paa  Trehyrningshals,  og  begge  disse  Sager 
skal  du  soge.  Du  skal  ogsaa  fare  hen  til  det  Sted,  hvor  I 
stredes,  grave  de  dede  op,  tage  Vidner  paa  Saarene,  og  erUære 
alle  de  dede  for  at  ligge  paa  deres  Gerninger,  fordi  de  droge  til 
Medet  med  det  Forsæt  at  volde  dig  og  dine  Bredre  Saar  og 
brad  Ded.  Men  hvis  dette  undersøges  paa  Tinge,  og  derimod 
indvendes,  at  du  først  har  slaaet  Thorgeir,  og  kan  hverken  sege 
din  Sag  eller  andres,  saa  vil  jeg  svare  derpaa  og  sige,  at  jeg 
fredhelligede  dig  paa  Thingskaaleting,  saa  at  du  baade  kunde  sage 
din  egen  Sag  og  andres,  og  da  vil  den  Sag  dermed  være  af- 
gjort. Du  skal  ogsaa  tage  hen  til  Tyrfing  paa  Berjanæs,  og 
han  skal  overdrage  dig  en  Sag  imod  Ønund  i  Troldeskov,  der 
har  Eftermaalet  efter  sin  Broder  Egil.«  Gunnar  red  da  ferst 
hjem;  men  nogle  Dage  efter  rede  Nialsanneme  og  Gunnar  hen 
til  Ligene,  og  grove  alle  dem  op,  som  vare  jordede;  Gunnar 
stævnede  dem  derpaa  alle  til  at  være  uhellige  formedelst  Over- 
fkld  og  Anslag  mod  hans  Liv.     Derpaa  red  han  hjem* 
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65.    Om  Yalgard  og  Haard. 

Denne  samme  Hest  kom  Valgard  hin  Graa  ud  til  Landet,  c-  98G 
og  tog  hjem  til  Hof.  Thorgeir  tog  hen  at  besege  Valgard  og 
Maard,  og  sagde,  hvilken  uhert  Ting  det  var,  at  Gunnar  skulde 
have  erklæret  alle  dem  uhellige,  som  han  havde  dræbt.  Valgard 
sagde,  at  det  maatte  være  Nials  Baad,  og  dog  vare  vel  ikke  alle 
de  Raad  komne  for  Dagen,  som  han  havde  givet  ham.  Thorgeir 
bad  dem  begge  om  Hjælp  og  Bistand,  men  de  undsloge  sig 
længe,  og  krævede  tilsidst  mange  Penge  derfor.  Der  blev  over- 
lagt, at  Maard  skulde  bejle  til  Gissur  Hvides  Datter  Thorkatla, 
og  Thorgeir  skulde  straks  ride  vester  over  Aaerne  med  Valgard  og 
Maard.  Næste  Dag  rede  de  tolv  sammen  og  kom  til  MosQæld. 
De  bleve  vel  modtagne,  og  drejede  da  Talen  med  Gissur  hen  paa 
Frieriet.  Det  endte  med,  at  Giftermaalet  skulde  finde  Sted,  og 
Gildet  skulde  staa  paa  Mosfjæld  efter  en  halv  Maaneds  Frist. 
De  rede  hjem.  Siden  rede  de  til  Gildet,  hvor  der  vare  mange 
GUdesmænd  samlede,  og  det  leb  vel  af.  Thorkatla  tog  hjem 
med  Maard  og  forestod  Husets  Bestyrelse,  men  Valgard  drog 
udenlands  om  Sommeren. 

Maard  æggede  Tborgeir,  at  han  skulde  forberede  Sags  Anlæg 
mod  Gunnar.  Thorgeir  tog  hen  til  Ønund  og  bad  ham  forbe- 
rede Drabssagen  efter  hans  Broder  Egil  og  dennes  Senner;  »jeg,€ 
sagde  han,  »vil  forberede  Drabssagen  efter  mine  Bredre  og 
Sagen  angaaende  mine  egne  og  min  Faders  Saar.<  Den  anden 
erklærede  sig  villig  dertil.  De  droge  da  hen  og  tiDyste  Drabene^ 
og  tilkaldte  ni  af  Naboerne  til  Aastedet  som  Nævnsmænd* 
Denne  Forberedelse  til  Sags  Anlæg  rygtedes  til  Hlidarende. 
Gunnar  red  da  hen  til  Nial  og  sagde  ham  det,  og  spurgte  ham^ 
hvad  han  nu  vilde  raade  dem  til.  »Nu  skal  du,'«  svarede  Nial, 
»stævne  dine  Aasteds- Vidner  og  Naboer  sammen,  og  i  deres  Nær^ 
værelse  kræve  Vidner  og  vælge  Kol  til  Ophavsmand  for  din 
Broder  Hjorts  Drab,  thi  saa  er  det  ret;  derpaa  skal  du  tillyse 
Drabet  mod  Kol,  endskent  han  er  ded.  Saa  skal  du  kræve 
Vidner  og  opfordre  Nævnsmændene  til  at  indfinde  sig  paa  Al* 
tinget  og  vidne,  om  ikke  Kol  og  hans  vare  tilstede  og  vare  med 
at  angribe,  da  Hjort  blev  dræbt.  Du  skal  ogsaa  stævne  Thor** 
geir   for   Lejermaalssagen ,    ligesaa  Ønund   for   Tyrfings   Sag.  c 
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Gunnar  bar  sig  nu  ad  med  alting,  som  Nial  havde  raadet  ham. 
Dette  holdt  Folk  for  en  underlig  og  usædvanlig  Forberedelse  til 
Sags  Anlæg.  Disse  Sager  gik  nu  til  Tings.  Gunnar  red  til 
Tings,  og  Nials  Sønner  og  Sigfussennerne.  Gunnar  havde  sendt 
Bud  til  sine  Svogre,  at  de  skulde  ride  til  Tings,  og  være  mand- 
stærke, og  lod  dem  sige,  at  denne  Sag  vilde  blive  ham  meget 
vanskelig.  De  kom  meget  mandstærke  vestenfra.  Maard  red  til 
Tings,  og  Runolf  fra  Dal,  og  de  fra  Trehyrning  og  Ønund  fra 
Troldeskov. 

66.    Om  Mandebøder  og  Forlig. 

Da  de  kom  til  Tinget,  forenede  de  sig  med  Gissur  Hvide 
og  Geir  Gode;  men  Gunnar  og  Sigfussennerne  og  Nialsenneme 
gik  alle  i  een  Flok,  og  de  gik  saa  rask,  at  alle,  som  kom  i  Vejen 
for  dem,  maatte  tage  sig  i  Agt,  at  de  ikke  skulde  blive  stedt 
omkuld ;  og  der  var  intet  paa  hele  Tinget,  som  der  blev  talt  saa 
meget  om,  som  om  denne  store  Sag  og  dens  Ferelse.  Gunnar 
gik  til  Møde  med  sine  Svogre,  og  Olaf  og  de  andre  modtoge 
ham  vel.  De  spurgte  ham  om  Striden,  men  han  fortalte  dem 
det  alt  omstændelig  og  fordomsfrit,  og  sagde  dem,  hvorledes  han 
siden  havde  baaret  sig  ad.  Olaf  sagde:  »Det  er  en  kostelig  Ting, 
saa  trofast  som  Nial  er  dig  i  al  Raadslagning.«  Gunnar  sva- 
rede, at  han  aldrig  vilde  kunne  lønne  ham  derfor.  Han  bad  dem 
om  deres.  Bistand,  og  de  sagde,  at  den  vare  de  ham  skyldig. 
Begges  Sager  kom  nu  for  Retten.  Hver  førte  sin  Sag.  Maard 
spurgte,  hvorledes  den  Mand  kunde  have  Sag  frem,  der  tilforn 
ved  sit  Forhold  mod  Thorgeir  var  bleven  uhellig,  hvilket  var 
Tilfældet  med  Gunnar.  Nial  svarede:  »Var  du  paa  Thingskaale- 
ting  i  Høsten?«  »Vist  var  jeg  det,«  sagde  Maard.  »Saa  herte 
du,«  sagde  Nial,  »at  Gunnar  tilbød  ham  fuldt  Forlig,  og  da,€ 
sagde  Nial,  »erklærede  jeg  Gunnar  fredhellig  til  alle  lovlige 
Søgsraaal.«  »Ret  er  dette,«  sagde  Maard;  »men  hvad  skulde  det 
betyde,  at  Gunnar  tillyste  Hjorts  Drab  mod  Kol,  da  det  dog  var 
Nordmanden,  som  vog  ham?«  »Ret  var  det,«  sagde  Nial,  »naar 
han  valgte  ham  til  Drabs  Ophavsmand  med  Vidner.«  »Dette  er 
vistnok  rigtigt,«  sagde  Maard;  »men  hvorfor  stævnede  Gunnar 
dem   alle   til   at  være  uhellige?«     »Det  behøver  du  da  ikke  at 
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sperge  om,«  sagde  Nial,  »da  de  toge  hen  med  Forsæt  at  volde 
Saar  og  Manddrab.«  »Men  Gunnar  blev  jo  ikke  saaret,«  sagde 
Maard.  Nial  svarede:  »Gunnars  Bredre  vare  Kolskeg  og  Hjort, 
og  den  ene  af  dem  fik  Bane,  den  anden  havde  Saar  paa  sig.« 
»Loven  have  I  for  Eder,«  sagde  Maard,  »skent  det  er  haardtat 
finde  sig  deri.«  Da  gik  Hjalte  Skeggesen  fra  Thjorsaadal  frem 
og  sagde :  »Jeg  har  ikke  blandet  mig  i  Eders  Sager,  men  eusker 
nu  at  vide,  hvad  du  vil  gøre,  Gunnar,  for  mine  Ord  og  mit 
Venskab.«  »Hvad  forlanger  du?«  sagde  Gunnar.  »Det,«  sagde 
ban,  »at  I  henskyde  alle  disse  Sager  til  en  Voldgift,  saa  at 
gode  Mænd  demme  deri.«  Gunnar  sagde:  »Men  saa  skal  du  al- 
drig være  mig  imod,  med  hvem  jeg  end  har  Sag.«  »Det  vil 
jeg  love,«  sagde  Hjalte.  Derefter  forhandlede  han  ligeledes  med 
Gunnars  Modstandere,  og  fik  udvirket,  at  de  alle  forligedes  og 
tilsikrede  hinanden  Tryghed.  For  Thorgeirs  Saar  kom  Lejer- 
maalssagen,  men  Skovhugsten  for  Starkads  Saar;  for  Thorgeirs 
Bredre  blev  der  givet  halve  Bøder,  den  anden  Halvdel  faldt  bort 
formedelst  deres  Overfald  paa  Gunnar;  Egils  Drab  og  Tyrfings 
Sag  gik  op  imod  hinanden ;  for  Hjorts  Drab  skulde  komme  Kols 
og  Nordmandens;  for  de  andre  blev  der  givet  halve  Beder.  Nial 
afsagde  denne  Kendelse  tilligemed  Asgrim  Ellidagrimsen  og 
Hjalte  Skeggesen.  Nial  havde  mange  Penge  staaende  hos  Starkad 
og  paa  Sandgil,  og  alle  dem  gav  han  Gunnar  for  at  udrede  disse 
Beder;  og  saa  mange  Venner  havde  Gunnar  paa  Tinget,  at  han 
straks  udbetalte  Bøderne  for  alle  Drab;  men  mange  Høvdinger, 
som  havde  staaet  ham  bi,  gav  han  Gaver,  og  havde  den  største 
Hæder  af  Sagen;  alle  vare  enige  om,  at  der  ikke  fandtes  hans 
Jævning  i  Sønderfjerdingen.  Gunnar  red  hjem  fra  Tinget,  og 
levede  nu  i  Fred,  men  dog  bare  hans  Modstandere  megen  Avind 
til  ham  over  hans  Hæder. 


67-68.    Om  Thorgeir  Otkelsen. 

Nu  er  om  Thorgeir  Otkelsen  at  sige,  at  han  blev  en  stor 
og  stærk  Mand,  trofast,  men  noget  enfoldig,  og  vel  let  til  at 
feje  sig  efter  andres  Ord;  han  var  afholdt  af  de  bedste  Mænd, 
og  elsket  af  sine  Frænder. 
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Engang  var  Thorgeir  Starkadsen  taget  hen  til  sin  Frænde 
Maard.  »Jeg  er  meget  misfornejet,«  sagde  han,  »med  Udfaldet 
af  den  Sag  imellem  os  og  Gunnar;  men  jeg  har  tilkøbt  mig  din 
Bistand,  saalænge  vi  begge  ere  ved  Magt;  du  skal  derfor  se  at 
finde  paa  et  Anslag  til  Men  for  Gunnar,  og  det  et,  som  stikker 
dybt.  Dette  taler  jeg  saa  ligefrem,  fordi  jeg  ved,  at  du  er  en 
stor  Fjende  af  Gunnar,  og  han  af  dig;  jeg  skal  ogsaa  fremme 
din  Hæder,  dersom  du  ger  dit  Bedste.«  »Altid  skal  det  lade,c 
sagde  Maard,  »som  jeg  er  grisk  efter  Penge,  saaledes  ogsaa  her, 
og  det  kan  falde  vanskeligt  at  forebygge,  at  du  hverken  bryder 
Fred  eller  Tro  og  Love,  men  dog  faar  din  Sag  frem.  Man  bar 
imidlertid  sagt  mig,  at  Kolskeg  agter  at  anlægge  en  Sag  for  at 
faa  en  Fjerding  af  Moeidarhvol  tilbage,  der  blev  betalt  din 
Fader  i  Sennebeder;  det  er  en  Sag,  han  har  overtaget  fra  sin 
Moder;  Gunnars  Raad  er  ogsaa  at  betale  Penge,  men  ikke  give 
slip  paa  Jorden.  Det  er  derfor  bedst  at  bie,  til  dette  kommer 
i  Gang,  og  da  beskylde  ham  for,  at  han  har  brudt  Forliget  med 
Eder.  Han  har  ogsaa  taget  Sædeland  fra  Thorgeir  Otkelsen,  og 
saaledes  bmdt  Forliget  med  ham.  Du  skal  derfor  tage  hen  til 
Thorgeir  Otkelsen  og  se  at  faa  ham  i  Ledtog  med  dig,  og 
overfalde  Gunnar;  men  om  dette  skulde  slaa  fejl,  saa  I  ikke 
vinde  Bugt  med  ham,  saa  skulle  I  alligevel  oftere  anfalde  ham. 
Jeg  vil  nemlig  sige  dig,  at  Nial  har  spaaet  ham  og  forudsagt 
om  hans  Liv,  at  hvis  han  mere  end  een  Gang  begik  Dmb  i 
samme  Slægtslinje,  og  det  saa  skulde  hænde  sig,  at  han  bred 
det  Forlig,  der  engang  var  sluttet,  saa  vilde  det  blive  Aarsag  til 
hans  Død.  Du  skal  derfor  se  at  bringe  Thorgeir  ind  med  i 
Sagen,  thi  Gunnar  har  allerede  dræbt  hans  Fader;  og  naar  Ida 
begge  møde  ham  paa  een  Gang,  saa  skal  du  holde  dig  tilbage, 
men  han  vil  gaa  rask  frem,  og  Gunnar  vil  dræbe  ham;  da  har 
han  dræbt  to  Gange  i  samme  Linje.  Derpaa  skal  du  fly  fra 
Striden,  og  er  det  nu  saa,  at  dette  skal  blive  hans  Ded,  saa  \il 
han  bryde  Forliget;  det  maa  vi  da  oppebie.«  Derpaa  drog  Thor- 
geir hjem  og  sagde  sin  Fader  dette  i  Lon,  og  de  besluttede,  at 
dette  Anslag  skulde  de  fare  hemmeligen  med. 
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69«    Oin  Thorgeir  Starkadsen. 

Noget  efter  tog  Thorgeir  Starkadsen  hen  til  Kirkeby  for 
at  besege  sin  Navne.  De  gik  hen  til  Enetale  og  talte  den  hele 
Dag  hemmelig  sammen,  og  til  Slutning  gav  Thorgeir  Starkadsen 
sin  Navne  et  guldbeslaaet  Spyd,  og  red  derpaa  hjem.  De  indgik 
neje  Venskab  med  hinanden.  Paa  Thingskaaleting  om  Hosten 
sagsagte  Kolskeg  angaaende  Jorden,  som  herte  til  Moeidarhvol, 
men  Gminar  krævede  Vidner  og  bed  dem  fra  Trehyrning  Penge 
eller  anden  Jord  efter  lovlig  Vurdering.  Thorgeir  krævede  da 
Vidner  paa,  at  Gunnar  bred  Forliget  med  dem.  Derefter  end- 
tes Tinget.  Vinteren  gik.  Begge  Navnerne  kom  tit  sammen, 
og  der  herskede  den  sterste  Fortrolighed  imellem  dem.  Kolskeg 
sagde  til  Ounnar:  »Man  har  sagt  mig,  at  der  er  stort  Venskab 
imellem  de  to  Navner,  og  det  er  manges  Mening,  at  de  ej  ere 
at  tro,  jeg  vilde  derfor  enske,  at  du  tog  dig  i  Agt«  »Døden,« 
svarede  Gunnar,  »vil  komme  til  mig,  hvor  jeg  end  er  stedt,  hvis 
4et  er  mig  saa  tilskikket.«  Dermed  endte  de  deres  Samtale. 
Gunnar  befalede  om  Hesten,  at  de  skulde  arbejde  en  Uge  der 
hjemme,  men  den  anden  nede  paa  Oerne^),  og  saa  afslutte  He- 
bjergningen.  Han  befalede,  at  alle  skulde  tage  bort  fra  Gaarden, 
undtagen  han  og  Kvinderne. 

Thorgeir  fra  Trehyrning  tog  hen  til  sin  Navne,  og  da  de 
medtes,  talede  de  sammen  som  sædvanlig.  Thorgeir  Starkadsen 
sagde:  »Jeg  mener,  vi  skulle  tage  Mod  til  os  og  anfalde  Gunnar.« 
»Alle  Meder,  man  har  holdt  med  Gunnar,«  sagde  Thorgeir  Ot- 
kelsen,  »have  sjælden  endt  med  Sejr,  og  desuden  tykkes  det 
mig  ilde  at  kaldes  Fredsbryder.«  »De  have  brudt  Forliget,  og 
ikke  vi,€  sagde  Thorgeir  Starkadsen;  »Gunnar  tog  dit  Sædeland 
fra  dig,  og  Moeidarhvol  fra  mig  og  min  Fader.«  Og  de  bleve 
da  enige  med  hinanden  om  at  overfalde  Gunnar.  Thorgeir 
Starkadsen  sagde  da,  at  Gunnar  om  nogle  faa  Dage  vilde  være 
ene  hjemme,  den  anden  skulde  da  mode  ham  selvtolvte,  og  han 
rilde  have  ligesaa  mange.     Derpaa  red  han  hjem. 


V  I),  e.  Egnen  Landeyjar. 
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70.    Om  Nial  og  de  to  Nayner. 

Da  nu  Huskarlene  og  Kolskeg  havde  været  tre  Dage  nede 
paa  Øerne,  fik  Thorgeir  Starkadsen  Nys  derom  og  sendte  Bud 
til  sin  Navne,  at  han  skulde  mede  ham  paa  Trehymingshals. 
Derpaa  gjorde  Thorgeir  fra  Trehjrming  sig  færdig  selvtolvte,  red 
op  paa  Aasen,  og  biede  der  efter  sin  Navne.  Gunnar  var  nu 
ene  hjemme  paa  Qaarden.  Navnerne  rede  hen  til  noget  Kratt 
og  der  paakom  dem  en  saadan  Desighed,  at  de  ikke  kunde  mod- 
staa  den.  De  fæstede  deres  Skjolde  i  Grenene,  bandt  deres 
Heste,  satte  deres  Yaaben  hos  sig  og  faldt  i  Savn.  Den  samme 
Nat  var  Nial  oppe  paa  Thorolfsfjæld  og  kunde  ikke  sove,  men 
gik  ud  og  ind.  Thorhild  spurgte  ham,  hvorfor  han  ikke  kunde 
sove.  >Der  bæres  mig  allehaande  Ting  for, c  svarede  han;  »jeg 
ser  mange  grumme  Fylgjer,  der  tilhore  Gunnars  Uvenner,  og 
det  kommer  mig  underlig  for;  de  lade  til  at  være  ganske  ra- 
sende og  fare  dog  raad vilde  frem.«  Kort  efter  kom  en  Mand 
ridende  til  Deren,  steg  af  og  gik  ind.  Det  var  Thorhilds  Faare- 
hyrde.  Hun  sagde:  »Nu,  fandt  du  Faarene?«  »Jeg  fandt  det^ 
som  vigtigere  er,«  svarede  han.  »Hvad  var  det?«  sagde  Nial. 
»Jeg  fandt  fire  og  tyve  Mænd  oppe  i  Skoven;  de  havde  bundet 
deres  Heste,  men  sov  selv;  deres  Skjolde  havde  de  fæstet  i 
Grenene;«  og  saa  neje  havde  han  lagt  Mærke  til  deres  Udrust- 
ning og  Klæder,  at  han  kunde  beskrive  det  altsammen.  Nial 
vidste  da  neje,  hvo  hver  af  dem  var,  og  sagde  til  ham :  »Du 
er  et  godt  Tyende,  blot  mange  vare  saadanne;  dette  skal  ogsaa 
altid  blive  til  dit  Bedste,  men  jeg  vil  dog  sende  dig  i  et  Ærinde.« 
Han  lovede  at  tage  af  Sted.  »Du  skal  begive  dig  til  Hlidarende,« 
sagde  Nial  »og  sige  til  Gunnar,  at  han  maa  tage  hen  til  Grjotaa 
og  sende  Bud  efter  Mænd;  men  jeg  vil  tage  op  og  træflFe  dem 
i  Skoven  og  kyse  dem  bort.  Dette  er  truffet  saa  vel,  at  de 
ingen  Gavn  ville  have  af  denne  Færd,  men  tabe  meget.«  Faare- 
hyrden  drog  af  Sted,  og  underrettede  Gunnar  nejagtig  om  alt. 
Gunnar  tog  da  hen  til  Grjotaa  og  samlede  Mænd  til  sig. 
Hvad  Nial  angaar,  da  red  han  op  for  at  træffe  Navnerne.  »Uvarl^ 
ligge  I  her,«  sagde  han,  »i  hvilken  Hensigt  have  I  denne  Færd 
for?  Gunnar  er  ingen  Mand  at  spege  med,  og  sandt  at  sige, 
saa   er  dette  jo  at  staa  ham  stærkt  efter  Livet.    Men  I  skulle 


Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner.  105 

\ide,  at  han  er  i  Færd  med  at  samle  Folk,  og  han  vil  straks 
være  her  og  dræbe  Eder,  med  mindre  I  ride  bort  og  skynde 
Eder  hjem.«  De  fore  straks  op,  bleve  meget  forskrækkede,  toge 
deres  Vaaben,  og  stege  til  Hest  og  joge  hjem  til  Trehjrming. 
Nial  drog  hen  at  møde  Gunnar,  og  bad  ham  ikke  at  lade  Fol- 
kene gaa  fra  hinanden;  »men  jeg,«  sagde  han,  »vil  soge  at 
stifte  Forlig;  de  maa  nu  være  til  Pas  bange.  Men  for  dette 
Anslag  mod  dit  Liv  skal  der  ikke  gives  ringere  Beder  af  alle 
dem,  som  have  dermed  at  gere,  end  for  hver  af  disse  Navners 
Drab,  hvis  det  skulde  finde  Sted.  Disse  Penge  skal  jeg  gemme, 
og  serge  for,  at  du  kan  have  dem  paa  rede  Haand,  naar  du  bo- 
haver dem.« 

71.    Olaf  Paa  girer  Gunnar  ©aver. 

Gunnar  takkede  Nial  for  hans  Bistand.  Nial  red  til  Tre- 
hyming  og  sagde  til  Navnerne,  at  Gunnar  vilde  ikke  lade  sine 
Mænd  gaa  fra  hinanden,  forend  Sagen  var  kommen  til  Ende  med 
dem.  De  gjorde  alle  Slags  Tilbud,  vare  meget  bange,  og  bade 
Nial  paatage  sig  at  stifte  Forlig.  Han  svarede,  at  han  kun  vilde 
gere  det  under  den  Betingelse,  at  der  ikke  var  Svig  under. 
De  bade  ham  være  med  i  Kendelsen,  og  lovede  at  holde  hvad 
han  bestemte.  Han  svarede,  at  han  vilde  ingen  Kendelse  afsige 
uden  paa  Tinget,  saa  at  de  bedste  Mænd  vare  tilstede.  De 
samtykkede  det.  Nial  var  da  Opmand,  saa  at  de  tilsagde  hin- 
anden Fred  og  Forlig.  Nial  skulde  kende  i  Sagen  og  udnævne 
dertil  hvem  han  vilde.  Kort  efter  toge  de  hen  til  Maard  Val- 
gardsen.  Han  bebrejdede  dem  meget,  at  de  havde  skudt  Sagen 
ind  under  Nial,  da  han  var  en  god  Ven  af  Gunnar,  og  sagde, 
at  det  vilde  bekomme  dem  ilde. 

Folk  rede  nu  til  Altinget  som  sædvanlig.  Begge  Parter 
vare  der.  Nial  krævede  Lyd,  og  spurgte  alle  de  bedste  Mænd, 
som  vare  komne  der,  hvilken  Bod  Gunnar  skulde  have  af  Nav- 
nerne for  Anslaget  mod  hans  Liv.  De  svarede,  at  dem  tyktes 
slig  Mand  at  have  megen  Ret  for  sin  Person.  Nial  spurgte,  om 
han  havde  det  mod  alle  dem,  der  havde  været  med,  eller  om 
Anstifterne  skulde  svare  for  det  hele.  De  svarede,  at  den  meste 
Skyld  maatte  komme  paa  Hovedmændene,  men  dog  megen  paa 
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dem  alle.  »Det  ville  mange  sige,«  sagde  Maard,  »at  det  ikke 
var  uden  Grund,  eftersom  Gunnar  brød  Forliget  mod  Navnerne.« 
»Det  et  ikke  Fredsbrud«,  sagde  Nial,  »at  hver  bruger  Lov  og 
Bet  mod  den  anden;  thi  med  Lov  skal  man  voi*t  Land  byg^e,  men 
med  Ulov  eder  man  det.«  Nial  sagde  dem  da,  at  Gunnar  havde 
budt  Jord  eller  andet  Gods  for  Moeidarhvol.  Da  tyktes  Nav- 
neme,  at  de  vare  blevne  bedragede  af  Maard,  og  bebrejdede  ham 
det  meget,  og  sagde,  at  de  kunde  takke  ham  for  dette  Tab. 
Nial  udnævnte  tolv  Mænd  til  at  domme  i  Sagen;  og  da  betalte 
hver,  som  havde  været  med.  Hundrede  i  Sølv,  men  hver  af 
Navnerne  to  Hundrede.  Nial  tog  imod  disse  Penge  og  gemte 
dem,  og  begge  Parterne  tilsikrede  hinanden  Tryghed  og  Fred 
efter  Nials  Mundhævd.  O 

Gunnar  red  fra  Tinget  vester  til  Dalene  til  Hjardarholt, 
hvor  Olaf  Paa  tog  vel  imod  ham,  og  han  blev  der  en  halv 
Maaned.  Han  red  vide  om  i  Dalene,  og  alle  toge  imod  ham 
med  Glæde.  Men  ved  Afskeden  sagde  Olaf:  »Jeg  vil  give  dig 
tre  Kostbarheder:  en  Guldring  og  Kappe,  som  har  tilhørt  Ire- 
kongen  Myrkjartan^),  og  en  Hund,  som  jeg  fik  til  Foræring  paa 
Irland;  den  er  stor,  og  saa  god  en  Ledsager  som  en  rask  Mand; 
dertil  kommer,  at  den  har  Menneskevid.  Den  vil  ge  ad  hver 
Mand,  som  den  ved  er  din  Uven,  men  aldrig  ad  dine  Venner; 
thi  den  ser  paa  hver  Mand,  om  han  vil  dig  vel  eller  ilde,  og 
vil  vove  sit  Liv  for  at  være  dig  tro.  Denne  Hund  hedder  Sam.« 
Derpaa  sagde  han  til  Hunden:  »Nu  skal  du  følge  Gunnar,*  og 
være  ham  saa  gavnlig,  du  kan.«  Hunden  gik  straks  hen  til 
Gunnar  og  lagde  sig  ned  for  hans  Fødder.  Olaf  bad  Gunnar 
tage  sig  vel  i  Agt,  og  sagde,  at  han  havde  mange  Avindsmænd, 
nu  da  han  holdtes  for  den  berømmeligste  Mand  i  hele  Landet. 
Gunnar  takkede  ham  for  Gaverne  og  hans  gode  Raad,  og  red 
hjem.     Nu  sad  han  hjemme  i  nogen  Tid,  og  alt  var  roligt. 


*)  Den  Formular,  han  foresagde  dem. 
')  Olafs  Morfader. 
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72.  Maards  Raadslagning. 
Kort  efter  kom  Navnerne  og  Maard  sammen.  De  kunde 
ikke  blive  enige.  De  mente,  at  de  havde  mistet  mange  Penge 
for  Maards  Skyld,  og  havde  intet  faaet  derfor,  og  bad  ham 
at  finde  paa  et  andet  Anslag,  der  kunde  være  Gunnar  til 
Men.  Maard  svarede,  at  det  vilde  han.  »Det  er  nu  mit  Baad,« 
sagde  han,  »at  Thorgeir  Otkelsen  skal  lokke  Gunnars  Frænke 
Ormhild;  derved  vil  Gunnar  fatte  endnu  mere  Uvilje  imod  dig; 
saa  skal  jeg  bringe  de  Ord  i  Omleb,  at  sligt  vil  Gunnar  ikke 
taale  af  dig.  Noget  efter  skulle  I  da  gere  Anfald  paa  Gunnar, 
men  I  skulle  ikke  hjemsege  ham,  thi  det  kan  ikke  nytte  at 
tænke  derpaa,  saalænge  Hunden  lever.«  De  bleve  nu  enige  med 
hinanden  om  dette  Anslag,  at  det  skulde  iværksættes.  Nu  led 
Sommeren.  Thorgeir  havde  ofte  sin  Gang  til  Ormhild;  det 
syntes  Gunnar  ikke  om,  og  der  kom  megen  Uvilje  imellem  dem. 
Saa  stod  det  Vinteren  over.  Nu  kom  Sommeren,  og  da  holdt 
de  endnu  ofte  Sammenkomster  i  Len.  Thorgeir  fra  Trehyrning 
og  Maard  kom  tit  sammen,  og  aftalte  Overfald  paa  Gunnar,  naar 
han  red  til  Øerne  for  at  se  til  sine  Huskarles  Gerning.  Engang 
erfarede  Maard,  at  Gunnar  red  ned  til  Øerne,  og  sendte  Bud  til 
Trehyrning  for  at  sige  Thorgeir,  at  nu  var  der  den  skønneste 
Lejlighed  til  at  anfalde  Gunnar.  De  gjorde  sig  straks  i 
Stand  og  droge  af  Sted  tolv  sammen ;  men  da  de  kom  til  Kirkeby, 
vare  der  andre  tolv  Mænd  samlede.  De  besluttede  da  at  tage  ned 
til  Rangaa,  og  der  at  lægge  sig  i  Baghold  for  Gunnar.  Men  da 
denne  red  op  fra  Øeme,  red  Kolskeg  med  ham;  Gunnar  havde 
sin  Bue  og  Pile  og  Atgejren;  Kolskeg  havde  sit  Saks  og  var 
fuldtvæbnet. 

73.    Thorgeir  Otkelsens  Drab. 

Det  tildrog  sig,  da  Gunnar  og  hans  Broder  rede  op  ved 
Rangaa,  at  der  kom  Blod  paa  Atgejren.  Kolskeg  spurgte,  hvad 
det  monne  betyde.  Gunnar  svarede,  at  naar  slige  Hændelser 
traf,  saa  kaldte  man  det  i  andre  Lande  Saarregn,  og  Ølver  Bonde 
paa  Hisingen  havde  sagt  ham,  at  det  var  Varsel  for  vigtige 
Meder.  Derpaa  rede  de,  indtil  de  saa  Mændene  sidde  ved  Aaen, 
hvor   de   havde    bundet   deres   Heste.     Gunnar  sagde:    »Her  er 
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Baghold.«  »Længe  have  de  haft  ondt  i  Sinde,«  svarede  Kolskeg; 
»men  hvad  skulle  vi  nu  beslutte  os  til?«  »Vi  ville  sprænge  op 
forbi  dem,«  sagde  Gunnar,  »til  Vejlen,  og  der  berede  os  til 
Kamp.«  De  andre  saa  det  og  vendte  sig  straks  imod  dem.  Gun- 
nar  spændte  sin  Bue,  tog  Pilene,  og  rystede  dem  ud  og  skød 
straks,  da  de  kom  ham  i  Skuds  Afstand.  Saaledes  saarede  han 
en  stor  Del,  og  dræbte  nogle.  Da  sagde  Thorgeir  Otkelsen: 
»Dette  er  ikke  godt  for  os,  lader  os  gaa  drabelig  ind  paa  haml« 
De  gjorde  saa.  Ferst  gik  Ønund  den  Fagre,  Thorgeirs  Frænde. 
Gunnar  stedte  efter  ham  med  Atgejren  og  traf  i  Skjoldet,  som 
den  kløvede  i  to  Dele,  og  derpaa  gik  den  gennem  6nund.  Øg- 
mund  Floke  løb  bag  paa  Gunnar.  Eolskeg  saa  det,  og  hug 
straks  begge  Benene  af  Ogmund,  og  styrtede  ham  ud  i  Bangaa, 
hvor  han  straks  druknede.  Der  blev  da  en  haard  Strid.  Gun- 
nar  hug  med  den  ene  Haand  og  stak  med  den  anden.  Kolskeg 
vog  drabelig  og  saarede  mange.  Thorgeir  Starkadsen  sagde  til 
sin  Navne:  »Det  er  lidet  at  kende,  at  du  har  din  Fader  at 
hævne.«  Han  svarede:  »Vistnok  kunde  jeg  have  gaaet  bedre 
frem,  dog  har  du  ikke  fiilgt  mine  Fjed,  men  jeg  skal  ikke  taale 
dine  Bebrejdelser.«  Hvorpaa  han  med  megen  Vrede  løb  imod 
Gunnar  og  gennemborede  hans  Skjold  og  Haand.  Gunnar  drejede 
Skjoldet  saa  fast,  at  Spydet  blev  brudt  i  Falen.  Gunnar  saa  en 
anden  Mand  i  Færd  med  at  hugge  til  ham,  og  gav  ham  Bane- 
hug. Derpaa  greb  han  Atgejren  med  begge  Hænder,  men  da 
var  Thorgeir  Otkelsen  kommen  til  ham  med  løftet  Sværd.  Gun- 
nar vendte  sig  imod  ham  med  megen  Vrede,  og  jog  Spydet 
igennem  ham,  svang  ham  op  i  Luften  og  kastede  ham  ud  i 
Kangaa.  Han  drev  ned  til  Vejlen  og  blev  hængende  der  paa  en 
Sten.  Det  Sted  hedder  siden  den  Tid  Thorgeirs  Vad.  Thorgeir 
Starkadsen  sagde:  »Lader  os  nu  fly!  thi  nu  er  der  intet  Haab 
om  Sejr;«  hvorpaa  de  alle  gave  sig  paa  Flugt.  »Lader  os  nu 
sætte  efter  dem!«  sagde  Kolskeg,  »tag  du  din  Bue  og  dine 
Pile,  du  vil  nok  komme  Thorgeir  Starkadsen  paa  Skud.«  Gun- 
nar sagde:  »Vore  Pengepunge  ville  tømmes,  førend  der  bliver 
givet  Bøder  for  alle  dem,  som  her  nu  ligge  døde.«  »Du  vil 
aldrig  have  Mangel  paa  Penge,«  sagde  Kolskeg;  »men  Thorgeir 
vil  ikke  aflade,  førend  han  har  raadet  dig  Bane.«  Gunnar  sagde: 
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>Der  maa  staa  flere  hans  Lige  paa  min  Vej,  ferend  jeg  ræddes 
for  dem.«  Derpaa  rede  de  hjem  og  forkyndte,  hvad  der  var 
sket.  Halgerd  glædede  sig  derover  og  roste  denne  Daad  meget. 
Banveig  sagde:  »Maaske  Daaden  kan  være  god,  men  værre  bæres 
det  mig  for,  til  at  jeg  kan  tro,  deraf  vil  komme  noget  godt.« 

74.    Om  Søgsmaal  paa  Tiliget. 

Disse  Tidender  spurgtes  vide,  og  mange  sorgede  over  Thor- 
geirs Ded.  Qissur  Hvide  og  Geir  Gode  rede  hen  og  tillyste 
Drabene  og  stævnede  Nævnsmænd  til  Tinge.  Derpaa  rede  de 
atter  hjem.  Nial  og  Gunnar  kom  sammen,  og  talede  om  Slaget. 
Da  sagde  Nial  til  Gunnar:  »Tag  dig  nu  i  Agt!  Nu  har  du  begaaet 
Drab  to  Gange  i  samme  Slægtlinje;  betænk  nu  din  Stilling,  at 
det  gælder  dit  Liv,  dersom  du  ikke  holder  det  Forlig,  som  slut- 
tes.« »Jeg  agter  ikke  paa  nogen  Maade  at  bryde  det,«  sagde 
Gunnar,  »men  jeg  ril  dog  beheve  Eders  Bistand  paa  Tinget.« 
Nial  svarede:  »Jeg  vil  holde  mit  trofaste  Venskab  imod  dig 
indtil  min  Dedsdag.«  Gunnar  red  derpaa  hjem.  Det  led  nu  hen 
til  Tinget,  og  fra  begge  Sider  kom  de  med  et  stort  Felge.  Paa 
Tinget  blev  der  overalt  talt  meget  om,  hvorledes  denne  Sag 
vilde  ende.  Gissur  og  Geir  Gode  talede  med  hinanden  om, 
hvem  af  dem  der  skulde  tillyse  Drabssagen  efter  Thorgeir;  til- 
sidst  paatog  Gissur  sig  Sagen,  og  tillyste  den  paa  Lovbjerget, 
og  tog  saa  til  Orde:  »Jeg  tillyser,«  sagde  han,  »et  Førsteangreb 
af  Gunnar  Hamundsen,  fordi  han  gjorde  strafskyldigt  Anfald  mod 
Thorgeir  Otkelsen  og  tilfojede  ham  Hulsaar,  som  dedeligt  var, 
og  Thorgeir  fik  Bane  af.  Jeg  erklærer  ham  derfor  skyldig  at 
vorde  Skovgangsmand,  ubjærgende,  ufærgende  og  uhjælpende  i 
alle  Maader*).  Jeg  gor  Fordring  for  mig  paa  Halvdelen  af 
hans  forbrudte  Gods,  og  Halvdelen  for  de  Fjerdingsmænd,  som 
det  tilkommer  forbrudt  Gods  at  tage  efter  Loven.  Denne  Sag 
lyser  jeg  til  den  Fjerdingsret,  under  hvilken  Sagen  hører  efter 
Loven.  Lovlig  Tillysning  tillyser  jeg  i  alles  Paahør  paa  Lov- 
bjerget, og  tillyser   nu   Søgsmaal   og  Lovens  fulde  Straf  over 


*)  Som   ingen   maa   give    Spise   eller   fere   over  Vand   eller  paa   nogen 
Maade  give  Livsophold. 
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Gunnar  Hamundsen.«  Anden  Gang  nævnte  Gissur  sig  Vidner, 
og  tillyste  Sag  imod  Gunnar  Hamundsen,  fordi  han  saarede  Thor* 
geir  Otkelsen  med  Hulsaar,  som  dedeligt  var,  og  som  Thorgeir 
fik  Bane  af  paa  det  Drabssted,  hvor  Gunnar  forst  anfaldt  Thor* 
geir  med  strafskyldigt  Anfald.  Derpaa  udferte  han  denne  Tillys* 
ning  som  den  forrige.  Saa  spurgte  han  efter  Tinglag  og  rette 
Hjemstavn.  Derefter  gik  Folk  fra  Lovbjerget,  og  alle  sagde, 
at  han  havde  talt  vel.  Gunnar  holdt  sig  rolig  og  talte  lidet 
derom.  Tinget  led  nu  frem,  til  Retterne  skulde  sættes.  Gun- 
nar stod  med  sine  Mænd  norden  for  Rangaaboemrø  Bet;  Gissur 
stod  senden  for  med  sine  Mænd,  krævede  Vidner  og  bed  Gunnar 
at  here  paa  hans  Ed  og  Sagens  Fremsættelse  og  alle  de  Segs- 
maals-Beviser,  som  han  agtede  at  fremfere.  Derefter  aflagde 
han  Ed ;  saa  fremsagde  han  den  saaledes  beskafne  Sag  i  Betten» 
som  han  havde  tillyst  den;  derpaa  lod  han  fere  TiUysningsvid- 
ner,  bed  Nævnsmændene  tage  Sæde,  og  indbod  til  Udskydning 
af  dem. 

75.    Om  Forlig. 

Da  sagde  Nial:  :>Nu  kunne  vi  ikke  længer  sidde  stille; 
lader  os  nu  gaa  did,  hvor  Nævnsmændene  sidde.«  De  gik  did  og 
udskede  fire  Mænd  af  Nævnsmændene  og  afæskede  de  fem,  som 
endnu  vare  tilbage,  Væmeudsagn  i  Sagen,  om  ikke  hine  Navner 
havde  taget  til  Medet  med  det  Forsæt  at  overfalde  Gunnar,  hvis 
de  kunde.  Men  alle  gave  straks  det  Vidnesbyrd,  at  saa  havde 
været.  Dette  erklærede  Nial  for  lovligt  Værn  i  Sagen,  og  sagde, 
at  han  vilde  fremfere  Værnet,  med  mindre  de  gik  ind  paa  For- 
lig. Da  forenede  mange  Høvdinger  sig  om  at  forlange  Forlige 
og  det  blev  bestemt,  at  tolv  Mænd  skulde  kende  i  Sagen. 
Begge  Parter  gik  da  hen  og  gav  hinanden  Haandslag  paa  dette 
Forlig.  Deri)aa  blev  der  kendt  i  Sagen  og  bestemt  Pengebeder, 
der  alle  skulde  udredes  straks  der  paa  Tinget,  men  Gunnar  og 
Kolskeg  skulde  fare  udenlands  og  være  borte  i  tre  Aar;  men 
hvis  Gunnar  ikke  drog  udenlands,  uagtet  han  fik  Lejlighed  der- 
til,  da  skulde  den  dræbtes  Frænder  have  Lov  til  at  dræbe  ham. 
Gunnar  lod  sig  ikke  mærke  med,  at  dette  Forlig  mishagede 
ham.    Han  spurgte  Nial  efter  de  Penge,  han  havde  givet  ham  i 
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Forvaring.  Nial  havde  gjort  Pengene  frugtbringende,  og  udbe* 
talte  ham  dem  alle,  og  det  udgjorde  netop  saa  meget,  som  det 
Gunnar  skulde  betale  for  sig. 

De  rede  nu  hjem.  Nial  og  Gunnar  fulgtes  ad  fra  Tinget 
Da  sagde  Nial  til  Gunnar:  »Lad  mig  nu  se,  min  Ven,  at  du 
bolder  dette  Forlig,  og  husk,  hvad  vi  have  talt  sammen,  og  lige- 
som din  forrige  Udenlandsrejse  var  dig  til  megen  Uæder,  saa 
vil  denne  blive  dig  til  endnu  langt  sterre;  du  vil  komme  tilbage 
æret  og  anset,  og  blive  en  gammel  Mand,  og  ingen  Mand  her  i 
Landet  vil  da  vove  at  træde  dig  paa  Foden ;  men  hvis  du  ikke 
tager  udenlands,  og  bryder  dette  Forlig,  da  vil  du  blive  dræbt 
her  i  Landet,  og  det  er  ilde  at  vide  for  dem,  som  ere  dine 
Venner.«  Gunnar  svarede,  at  han  agtede  ikke  at  bryde  Forliget. 
Han  red  hjem  og  fortalte  Forliget,  som  var  sluttet.  Banveig 
sagde,  at  det  var  godt  han  tog  udenlands,  saa  at  hans  Fjender 
imidlertid  kunde  trætte  med  andre. 

76.    Eolskegs  Udenlandsrejse. 

Thraen  Sigfiissen  sagde  til  sin  Kone,  at  han  agtede  at  989- 
rejse  udenlands  den  Sommer,  Hun  svarede,  at  det  var  godt. 
Han  fik  sig  da  Skibslejlighed  med  Hegne  den  Hvide.  Gunnar 
og  Kolskeg  tingede  sig  med  Amfinn  fra  Vigen.  Nialsenneme 
Grim  og  Helge  bade  deres  Fader  om  Lov  til  at  rejse  udenlands. 
Nial  svarede:  »Besværlig  nok  vil  Udenlandsrejsen  blive  Eder, 
saa  det  vil  blive  tvivlsomt,  om  I  komme  derfra  med  Livet, 
imidlertid  ville  I  dog  vinde  Hæder  og  Anseelse ;  men  uden  Tvivl 
vil  der  ogsaa  siden  komme  en  Del  Ulejlighed  deraf.«  De  bleve 
dog  ved  at  bede  ham,  saa  han  endelig  tillod  dem  at  rejse,  hvis 
de  vilde.  De  skaffede  sig  da  Skibslejlighed  med  Baard  den 
Svarte  og  Olaf  Ketilsen  fra  Elda.  Og  der  var  nu  m^en  Tale 
om,  at  mange  af  de  bedste  Mænd  der  fra  Egnen  sejlede  bort. 
Gunnars  Sønner  Hegne  og  Gråne  vare  nu  i  Opvækst;  de  vare 
meget  ulige  af  Sind.  Gråne  havde  meget  af  sin  Moders  Sinde- 
lag, men  Hegne  havde  et  godt  Sind.  Gunnar  lod  sit  og  sin 
Broders  Gods  bringe  til  Skibet,  og  da  alle  hans  Sager  vare  komne 
om  Bord  og  Skibet  var  nær  ved  at  være  sejlfærdigt,  red  Gunnar 
til  Bergthorshvol  og   til  andre  Gaarde  for  at  tage  Afsked,    og 


112  J'ortælling  om  Nial  og  hans  Sønner. 

takkede  alle  dem,  der  havde  staaet  ham  bi,  for  deres  Hjælp. 
Næste  Dag  tidlig  gjorde  han  sig  færdig  at  tage  til  Skibet,  og 
sagde  da  til  alle  Folk,  at  han  aldrig  vilde  vende  tilbage,  hvilket 
gik  dem  meget  nær,  skant  de  nok  haabede,  at  han  senere  hen 
vilde  komme  tilbage.  Gunnar  tog  Afsked  med  hver  især,  da 
han  var  færdig,  og  alle  fulgte  ham  ud.  Han  stak  Atgejren  ned, 
svang  sig  i  Sadlen  og  red  bort  med  Kolskeg.  De  rede  langs 
med  Markarfljot.  Da  snublede  Gunnars  Hest,  og  han  sprang  af 
Byggen  paa  den.  Da  kom  han  til  at  se  op  til  Lien  og  Gaarden 
paa  Hlidarende  og  sagde:  »Fager  er  Lien,  saa  den  aldrig  har 
syntes  mig  saa  skøn,  Markerne  gule  og  Tunene  slagne^) ;  jeg  vil 
atter  ride  hjem  og  ingensteds  fare.«  »Ger  ikke  dine  Uvenner 
den  Glæde,«  sagde  Kolskeg,  »at  du  bryder  Forliget;  thi  ingen 
Mand  vil  tiltro  dig  det,  og  du  maa  betænke,  at  da  vil  alt  gaa, 
som  Nial  har  sagt.«  »Jeg  vil  ingen  Steds  fare,  og  jeg  vilde 
enske,  at  du  gjorde  ligesaa,«  sagde  Gunnar.  »Nej,«  svarede  Kol- 
skeg, »hverken  skal  jeg  i  dette  Tilfælde  bryde  mit  Ord  eller  i 
noget  andet,  hvor  Folk  have  Lid  til  mig;  og  dette  ene  kunde 
være  Aarsag  til,  at  vi  maa  skilles  ad,  men  hils  mine  Frænder 
og  min  Moder  og  sig,  at  jeg  agter  ikke  mere  at  se  Island,  thi 
jeg  vil  spørge  din  Død,  Frænde,  og  da  har  jeg  ingen  Lyst  til 
at  komme  tilbage.«  De  skiltes  da  ad.  Gunnar  red  hjem  til 
Hlidarende,  men  Kolskeg  red  ned  til  Skibet  og  tog  udenlands. 
Halgerd  tog  med  Glæde  mod  Gunnar,  da  han  kom  hjem,  men 
hans  Moder  var  ikke  fornøjet  dermed.  Gunnar  blev  nu  hjemme 
dette  Efteraar  og  om  Vinteren  og  havde  ikke  mange  Mænd  hos 
sig.  Vinteren  led  nu  af  Gaarde.  Olaf  Paa  tilbed  Gunnar  at 
være  hos  sig  med  Halgerd,  hvorimod  han  kunde  overgive  Be- 
styrelsen af  sin  Gaard  til  sin  Moder  og  sin  Søn  Hagne;  Gunnar 
ytrede  ogsaa  i  Førstningen  Lyst  dertil,  og  lovede  det;  men  da 
det  kom  dertil,  vilde  han  ikke. 

Men  paa  Tinget  om  Sommeren  tillyste  Gissur  hans  Fred- 
løshed paa  Lovbjerget,  og  før  Tinget  blev  opløst,  stævnede  Gis- 
sur alle  Gunnars  Uvenner  til  et  Møde  i  Almannagjaa*),  Starkad 


*)  Bygmarken  moden,  men  Græsmarken  afmejet. 
«^  Se  1.  Bind  Side  8. 
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fra  Trehyrning  og  hans  Søn  Thorgeir,  Maard  og  Valgard  den 
Oraa,  Geir  Gode  og  Hjalte  Skeggesen,  Thorbrand  og  Asbrand 
Tborleiks  Senner,  Eilif  og  hans  Sen  Ønund,  Ønund  fra  Trolde- 
skov og  Thorgrim  Nordmand  fra  Sandgil.  Gissur  sagde:  »Jeg 
vil  foreslaa  Eder,  at  vi  skulle  drage  mod  Gunnar  i  Sommer  og 
dræbe  ham.«  Hjalte  sagde:  »Det  har  jeg  lovet  Gunnar  her  paa 
Tinget,  da  han  især  gav  efter  for  mine  Ord,  at  jeg  ikke  skulde 
være  med  i  noget  Anfald  mod  ham,  og  det  vil  jeg  holde.« 
Derpaa  gik  Hjalte  bort.  Men  de,  som  ble  ve  tilbage,  besluttede 
at  overfalde  Gunnar,  gave  hinanden  Haand  derpaa,  og  fastsatte 
Laadflygtighed  som  Straf,  hvis  nogen  faldt  fra.  Maard  skulde 
bolde  6je  med,  naar  der  gaves  bedst  Lejlighed  til  at  anfalde 
ham.  De  vare  fyrretyve  Mænd  i  dette  Samlag,  og  de  troede, 
at  det  nu  ikke  vilde  falde  vanskeligt  at  fælde  Gunnar,  da  Kol- 
skeg  og  Thraen  vare  borte,  saavel  som  mange  andre  af  Gunnars 
Venner.     Folk  rede  hjem  fra  Tinget. 

Nial  tog  hen  til  Gunnar  og  sagde  ham,  hvorledes  han  var 
erklæret  fredløs,  og  det  Overfald,  der  var  besluttet  paa  ham. 
»Jeg  takker  dig,«  sagde  Gunnar,  »at  du  varer  mig  ad.«  »Nu,« 
sagde  Nial,  »vil  jeg  lade  Skarphedin  og  min  Søn  Høskuld  tage 
ben  til  dig,  og  de  ville  vove  deres  Liv  for  dit.«  »Nej,«  svarede 
Gunnar,  »dine  Senner  skulle  ikke  dræbes  for  min  Skyld,  det  har 
du  ikke  fortjent  af  mig.«  »Det  siger  intet,«  sagde  Nial;  »naar 
du  er  død,  saa  vil  al  Uroen  dog  vende  sig  did,  hvor  mine  Søn- 
ner ere.«  »Det  er  ikke  usandsynligt,«  sagde  Gunnar,  »men  jeg 
saa  nødig,  at  jeg  skulde  have  nogen  Skyld  deri.  Derimod  vil 
jeg  bede  dig  at  se  til  min  Søn  Hogne ;  om  Gråne  taler  jeg 
ikke,  thi  han  skikker  sig  ikke  meget  efter  mit  Sind.«  Nial  lovede 
det  og  red  hjem.  Man  fortæller,  at  Gunnar  red  til  alle  Mande- 
meder og  Lovting,  og  hans  Uvenner  turde  ikke  anfalde  hara; 
der  hengik  nu  nogen  Tid  at  Gunnar  drog  om  som  en  sagles 
Mand. 

77.    Toget  mod  Hlldarende. 

Om  Høstert  sendte  Maard  Valgardsen  Bud,  at  Gunnar  vilde  989 
være  ene  hjemme,   og  alle  hans  Folk  nede  paa  Øerne  at  ende 
Høslætten.     Straks  da   de   hørte   dette,    rede   Gissur  Hvide   og 
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Geir  Gode  ester  over  Aaerne,  og  over  Sandene  til  Hof.  Saa 
sendte  de  Bud  til  Starkad  fra  Trehyrning;  og  alle  de,  som 
skulde  drage  mod  Gunnar,  samledes,  og  fastsatte,  hvorledes 
det  skulde  ske.  Maard  sagde,  at  de  kunde  ikke  overraske  Gun- 
nar, med  mindre  de  toge  Bonden  fra  næste  Gaard,  som  hed 
Thorkel,  og  tvang  ham  til  at  tage  med  dem,  og  lode  ham  gaa 
ene  hen  til  Gaarden  for  at  gribe  Hunden  Sam.  Derpaa  droge  de 
ester  til  Hlidarende,  men  sendte  nogle  Mænd  til  Thorkel,  grebe  ham, 
og  forelagde  ham  to  Eaar,  at  de  vilde  dræbe  ham,  hvis  han 
ikke  greb  Hunden;  men  han  foretrak  at  fri  sit  Liv,  og  tog  med 
dem.  Der  var  en  indhegnet  Vej  oven  for  Gaarden  Hlidarende,  og  der 
standsede  de  med  Flokken.  Bonden  Thorkel  gik  hen  til  Gaarden. 
Hunden  laa  oppe  paa  Husene.  Han  lokkede  den  bort  med  sig  ned  til 
Hulvejen,  men  i  det  samme  saa  Hunden,  at  der  vare  Mænd  til 
Stede,  sprang  op  paa  Thorkel  og  greb  ham  i  Lysken  og  bed  et 
Hul  i  den.  Ønund  fra  Troldeskov  hug  Hunden  i  Hovedet  med 
sin  Økse,  saa  den  gik  ned  i  Hjernen,  og  Hunden  gav  et  saa 
hejt  Hyl  af  sig,  at  de  forfærdedes  derover,  og  faldt  ded  ned. 

78.    Gunnars  Brab. 

Gunnar  vaagnede  i  sin  Skaale*)  og  sagde:  »Ilde  bliver  du 
medhandlet,  Sam,  min  Fostersen,  og  saa  er  vel  bestemt,  at  der 
vil  være  kort  imellem  os  to.«  Gunnars  Skaale  var  bygget  blot 
af  Ved  og  udenpaa  tækket  med  Brædder,  og  en  Glugg  anbragt 
ved  Brynaasene*)  med  Spjæld  til  at  dreje  for.  Han  sov  i  et 
Loftskammer  tilligemed  Halgerd  samt  hans  Moder.  Da  Fjen- 
derne kom  til  Gaarden,  vidste  de  ikke,  om  Gunnar  var  hjemme, 
og  Gissur  sagde,  at  en  skulde  gaa  hen  og  se  ad,  men  de  andre 
satte  sig  ned  paa  Jorden.  Thorgrim  Nordmand  kreb  op  paa 
Skaalen.  Gunnar  saa,  at  der  kom  en  red  Kjortel  frem  ved 
Gluggen,  og  stak  Atgejren  ud  midt  paa  Livet  af  ham.  Fødderne 
giede  fra  Thorgrim,  og  han  tabte  Skjoldet,  selv  styrtede  han 
ned  af  Væggen.  Han  gik  derpaa  hen  til  Gissur  og  de  andre, 
der  sade  paa  Marken.  Gissur  saa  paa  ham  og  spurgte,  om  Gun- 


*)  Den  Bygning,  som  brugtes  til  Soverum. 

•;  Bjælker  paa  Midten  af  Taget,  saa  at  dette  bliver  brudt. 
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nar  var  hjemme.     Thorgrim    svarede:    »Det   maa  I  selv  under- 
sege,  men  at  hans  Atgejr  er  hjemme,  det  har  jeg  faaet  at  vide.« 
Derpaa  faldt  han  død  om.    Derefter  segte  de  hen  mod  Gaarden. 
Gannar  skød  ud  med  Pile  efter  dem  og  værgede  sig  saa  vel,  at 
de    ikke  kunde  udrette  noget.    Da  løb  nogle  op  paa  Husene  og 
tænkte   at  anfalde   derfra,    men  Gunnar  naaede   dem  ogsaa  der 
med    sine  Pile,    saa   de  intet  fik  udrettet,   og  saa  gik  det  en 
Stund.     De  toge  sig  Hvile,  og  gjorde  anden  Gang  Anfald.   Gun- 
nar skød   endnu  ud,    saa  de  intet  fik  udrettet,    og  vege  anden 
Gang  tilbage.     Da    sagde   Gissur  Hvide:    »Lader  os  anfalde  ra- 
skere,   vi   udrette   intet.«     Derpaa  gjorde  de  det  tredje  Anfald, 
og  bleve  ved  længe,  men  vege  atter.  Gunnar  sagde:  »Der  ligger 
en  Pil  ude  paa  Taget,  det  er  en  af  deres,  den  vil  jeg  skyde  til 
dem,  og  de  ville  have  Skam  deraf,  hvis  de  saares  med  deres  egne 
Vaaben.«     Hans  Moder  sagde:    »Gør  ikke  det,  min  Søn,   og  æg 
dem  ikke,  da  de  allerede  have  draget  sig  tilbage.«   Men  Gunnar 
greb  Pilen  og  skød  den  efter  dem,   og  traf  Eilif  Ønundsen,  der 
fik    et  stort  Saar  deraf.     Han  havde  staaet  alene,  saa  de  andre 
vidste    ikke   af,    at   han   blev    saaret.     »Der  kom  en  Arm  ud,« 
sagde  Gissur,  »med  en  Guldring  paa  og  tog  en  Pil,  der  laa  paa 
Taget;   der  vilde  vist  ikke  blive  søgt  udenfor,    hvis  der  var  nok 
inde,  lader  os  derfor  paa  ny  angribe.«    Maard  sagde:  »Lader  os 
brænde  ham  inde.«     »Nej,«   sagde  Gissur,    »det  skal  aldrig  ske, 
selv  om  jeg  vidste,  det  gjaldt  mit  Liv.   Du  skulde  heller  give  et 
Kaad,  som  duede  noget,  saa  snu  en  Mand  du  gælder  for.«    Der 
laa  nogle  Tov  paa  Marken,  som  bleve  brugte  til  at  fastbinde  Hø 
med.   Maard  sagde:   »Lader  os  tage  disse  Strikker,  og  slaa  dem 
om  Enderne  af  Mønningsbjælken,  fæste  de  andre  Ender  om  Stene, 
og  saaledes  med  Vinder  løfte  Taget  af  Huset.«     De  toge  Strik- 
kerne, og  gjorde  hele  denne  Anstalt  i  Stand,  og  Gunnar  mærkede 
det  ikke,   førend   de   havde   vundet   hele  Taget   af  Huset.     Da 
sked    Gunnar    med   sin   Bue,    saa  de  aldrig  kunde  komme  ham 
nær.     Da  sagde  Maard   anden  Gang,  at  de  skulde   brænde  ham 
inde.     Gissur    sagde:    >Jeg  ved   ikke,    hvor  du  vil  tale  om  det, 
som  ingen   anden   vil,   og  det  skal  aldrig  ske.«     I  det  samme 
sprang  Thorbrand  Thorleiksen  op  paa  Væggen  og  hug  Gunnars 
Buestreng   over.      Gunnar  greb    Atgejren   med    begge    Hænder, 
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vendte  sig  rask  imod  ham,  gennemborede  ham  og  kastede  ham 
paa  Marken.  Da  sprang  hans  Broder  Asbrand  op.  Gunnar  stak 
efter  ham  med  Spydet,  men  han  dækkede  sig  med  Skjoldet, 
Spydet  gik  igennem  Skjoldet,  men  begge  hans  Arme  blev 
brudte,  og  han  faldt  ned  af  Væggen.  Fer  havde  Gunnar  saaret 
otte  Mænd,  men  nu  dræbt  to;  da  fik  han  selv  to  Saar,  og  alle 
sagde,  at  han  bred  sig  hverken  om  Saar  eller  Bane.  Han  sagde 
til  Halgerd:  »Giv  mig  to  Lokker  af  dit  Haar,  og  sno  I  mig 
dem,  du  og  min  Moder,  til  en  Buestreng U  »Gælder  det  dig 
noget?«  sagde  Halgerd.  »Mit  Liv  gælder  det,«  sagde  han,  »thi 
de  skulle  aldrig  faa  Magt  med  mig,  saa  længe  jeg  kan  brage 
min  Bue.«  »Da  skal  jeg  nu,«  sagde  hun,  »huske  dig  den 
Kindhest,  du  gav  mig,  og  jeg  bryder  mig  ikke  om,  enten  dn 
værger  dig  længer  eller  kortere.«  »Hver  har  noget,  hvormed 
han  gør  sig  navnkundig,«  sagde  Gunnar,  »og  jeg  skal  ikke  længe 
bede  dig  derom.«  Kanveig  sagde:  »Ilde  skikker  du  dig,  og  din 
Skam  vil  længe  mindes.«  Gunnar  vedblev  at  værge  sig  drabelig, 
og  saarede  nu  andre  otte  Mænd  med  saa  svære  Saar,  at  det  for 
mange  var  nær  ved  at  volde  deres  Ded.  Han  værgede  sig,  ind- 
til han  faldt  af  Mødighed.  De  bibragte  ham  mange  svære  Saar, 
men  dog  kom  han  bort  fra  dem  og  værgede  sig  endnu  længe; 
endelig  dræbte  de  ham. 

Gissur  sagde r  »En  stor  Kæmpe  have  vi  nu  fældet,  og  det 
har  kostet  os  Møje  nok,  og  lians  Forsvar  vil  mindes,  saalænge 
Landet  er  bebygget.«  Derpaa  begav  han  sig  hen  til  Ranveig  og 
sagde:  »Vil  du  unde  vore  to  Mænd  Jord,  som  her  ere  faldne, 
saa  at  de  her  blive  hojlagte?«  »Sagtens  to,  da  jeg  gerne  vilde 
unde  Eder  alle  den.«  svarede  hun.  »Du  er  undskyldt,«  sagde 
han,  »at  du  taler  saa,  thi  du  har  mistet  meget;«  og  han  be- 
falede, at  man  der  intet  skulde  rane  eller  ødelægge.  Derpaa  droge 
de  bort.  Da  sagde  Thorgeir  Stirkadsen:  »Vi  kunne  ikke  blive 
hjemme  paa  vore  Gaarde  for  Sigfussønneme,  med  mindre  da, 
Gissur,  eller  Geir  Gode  bliver  her  sønder  paa  i  nogen  Tid. »  »Det 
er  vel  saa/<  sagde  Gissur,  og  de  kastede  Lod;  og  Lodden  traf 
Geir,  at  han  skulde  blive.  Derpaa  drog  han  til  Odde  og  blev 
der.  Han  havde  en  Slegfredsøn  Hroald,  hvis  Moder  hed  Bjartey, 
og  var  Søster  til  Thorvald  hin  Veile,  der  blev  dræbt  ved  Hestlek 
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i  Grimsnæs.  Han  roste  sig  af,  at  han  havde  givet  Gunnar  Bane- 
saar.  Hroald  var  paa  Odde  med  sin  Fader.  Thorgeir  Starkadsen 
roste  sig  af  et  andet  Saar,  som  han  havde  givet  Gunnar.  Gissur 
var  hjemme  paa  Mosfjæld.  Gunnars  Drab  rygtedes  og  dadledes 
igennem  alle  Bygder,  og  mangen  Mand  sørgede  over  hans  Ded. 

79.     Ben  døde  Onimar  kvad  en  Tlse. 

Nial  saavel  som  Sigfussenneme  kunde  ikke  finde  sig  i  Gun- 
nars Ded.  De  spurgte  Nial  om  han  mente,  det  kunde  gaa  an 
at  tillyse  Gunnars  Drabssag  eller  forberede  Sagen,  men  han 
svarede  nej,  da  Manden  var  bleven  fredles,  og  sagde,  at  man 
heller  maatte  se  at  gøre  noget  Skaar  i  deres  Hæder  ved  at 
dræbe  nogle  Mænd  til  Hævn  efter  ham.  De  kastede  Høj  efter 
Gunnar  og  lode  ham  sidde  op  i  Højen.  Kanveig  vilde  ikke 
have,  at  Atgejren  skulde  lægges  i  Højen,  og  sagde,  at  kun  den 
skulde  røre  den,  der  vilde  hævne  Gunnar;  derfor  rørte  ingen 
deu.  Hun  var  saa  haard  imod  Halgerd,  at  hun  nær  vilde  have 
dræbt  hende,  og  sagde,  at  hun  havde  voldet  hendes  Søns  Ded. 
Da  flygtede  Halgerd  til  Grjotaa  med  sin  Søn  Gråne;  der  holdtes 
da  Skifte  imellem  dem.  Høgne  skulde  have  Jorden  paa  Hlid- 
arende  med  Gaarden,  men  Gråne  skulde  have  Lejejorderne, 

Den  Tildragelse  skete  paa  Hlidarende,  at  en  Faarehyrde  og 
en  Tjenestekvinde  dreve  Faar  forbi  Gunnars  Høj;  dem  tyktes 
han  var  munter  og  sang  i  Højen,  hvorpaa  de  gik  hjem,  og 
sagde  Gunnars  Moder  Kanveig  denne  Tildragelse,  men  hun  bad 
dem  sige  Nial  det.  De  toge  da  til  Bergthorshvol  og  sagde  det 
til  Nial,  men  han  lod  sig  det  sige  tre  Gange.  Derefter  talte 
han  længe  hemmelig  med  Skarphedin,  og  denne  tog  sin  Økse 
og  fulgte  med  dem  til  Hlidarende.  Høgne  og  Kanveig  toge 
meget  vel  imod  ham,  og  bleve  meget  glade  over  hans  Komme. 
Kanveig  bad  ham  blive  der  længe,  hvilket  han  lovede;  han  og 
Hegne  gik  jævnlig  sammen  baade  ind  og  ud.  Hegne  var  en 
rask  Mand,  af  en  god  Natur,  men  vantro;  derfor  turde  de  ikke  sige 
ham  Varselet.  En  Aften  vare  Skarphedin  og  Høgne  ude  ved 
Gunnars  Hej  paa  den  søndre  Side.  Det  var  klart  Maaneskin, 
men  stundom  drog  en  Sky  for.  Det  forekom  dem,  at  Højen  var 
aaben,  og  Gunnar  havde  vendt  sig  i  Højen,  og  saa  imod  Maanen. 
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Dem  tyktes  de  saa  fire  Lys  brænde  i  Hejen,  og  ingen  Steds  var 
der  Skygge.  De  saa,  at  Gunnar  var  munter,  og  Glæden  spillede 
paa  hans  Aasyn.  Han  kvad  en  Vise,  og  det  saa  hejt,  at  de  tyde- 
lig havde  kunnet  høre  det,  selv  om  de  havde  staaet  længere 
borte  : 

Hegnes  Fader,  der  frygtles 

—  frejdigt  hans  Aasyn  straaled  — 

stovt*  Kriger,  i  Striden 

staaet  har  trods  Faren, 

sagde  hjælmesmykket, 

sagde  fro  til  Mode: 

Heller  end  vige,  han  vilde, 

vældige  Kæmpe,  fældes, 

vældige  Kæmpe,  fældes. 

Derpaa  lukkede  Hejen  sig  igen.  »Vilde  du  have  troet  paa  dette 
Varsel,  hvis  Nial  eller  jeg  havde  sagt  dig  det?«  spurgte  Skarp- 
hedin.  »Jeg  vilde  tro  det,  hvis  Nial  sagde  det,«  svarede  Hegne, 
»thi  det  hedder  sig,  at  han  lyver  aldrig.«  »Slige  Varsler  have 
meget  at  betyde,«  sagde  Skarphedin,  »da  han  selv  har  aaben- 
baret  sig  for  os,  og  vilde  heller  do  end  give  efter  for  sine  Uvenner. 
Og  det  Raad  gav  han  ligeledes  os.«  »Jeg  kommer  ikke  nogen 
Vej,«  sagde  Hegne,  »uden  du  vil  staa  mig  bi.«  »Nu  skal  jeg 
komme  i  Hu,«  sagde  Skarphedin,  »hvorledes  Gunnar  handlede 
efter  Eders  Frænde  Sigmunds  Drab,  og  yde  dig  al  den  Bistand, 
jeg  kan;  det  har  min  Fader  lovet  Gunnar  i  alt  hvad  der  angik 
dig  eller  hans  Moder.«     Derpaa  gik  de  hjem  til  Hlidarende. 

80.    Gunnar  fra  HHdarende  hæmes. 

»Vi  skulle  nu  tage  af  Sted  straks  i  Nat,«  sagde  Skarphedin, 
»thi  hvis  de  hore,  at  jeg  er  her,  ville  de  tage  sig  mere  i  Agt.« 
„Dine  Kaad  vil  jeg  rette  mig  efter,«  sagde  Hegne.  Derpaa  toge 
de  deres  Vaaben,  da  alle  Folk  vare  gaaede  til  Sengs.  Hegne 
tog  Atgejren  ned,  og  det  klang  hojt  i  den.  Ranveig  sprang  op 
ganske  rasende  og  raabte:  »Hvo  rorer  Atgejren,  som  jeg  har 
forbudet  alle  at  komme  til.«  »Jeg  tænker,«  sagde  Hegne,  »at 
bringe  min  Fader  den,  at  han  kan  have  den  med  til  Valhal,  og 
vise   den    paa  Vaabenting.«    Hun   svarede:    »Ferst  vil   du   nok 
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bære  den  og  hævne  din  Fader,  thi  Spydet  forkynder  een  Mands 
Bane  eller  fleres.«  Derpaa  gik  Hegne  ud  og  sagde  Skarphedin, 
hvilke  Ord  der  vare  faldne  imellem  ham  og  hans  Bedstemoder. 
Derpaa  begave  de  sig  til  Odde.  To  Ravne  flej  med  dem  hele 
Vejen.  De  kom  om  Natten  til  Odde,  og  dreve  nogle  Faar  op 
paa  Husene.  Da  løb  Hroald  og  Tjørve  ud  og  dreve  Faarene  op 
i  Hulvejen,  og  havde  Vaaben  med  sig.  Skarphedin  sprang  op 
og  sagde:  »Du  behøver  ikke  at  tvivle  paa,  at  det  forholder  sig, 
som  du  tænker;  her  ere  Mænd  til  Stede.«  Derpaa  gav  Skarphedin 
Tjørve  Banehug.  Hroald  havde  et  Spyd  i  Haanden,  imod  ham 
løb  Høgne.  Hroald  stak  efter  ham,  men  Høgne  slog  Spydskaftet 
isønder  med  Atgejren  og  gennemborede  ham  med  denne.  Der- 
paa gik  de  bort  fra  de  døde,  og  skyndte  sig  op  til  Trehyrning. 
Skarphedin  sprang  op  paa  Huset  og  gav  sig  til  at  rykke  Græs 
op,  saa  de,  som  vare  inde,  troede  det  var  Faar.  Starkad  og 
Thorgeir  toge  deres  Vaaben  og  Klæder,  og  løb  ud  og  bag  om 
Husene.  Men  da  Starkad  saa  Skarphedin,  blev  han  bange  og 
vilde  vende  om.  Skarphedin  hug  ham  ned  ved  Væggen,  Da 
kom  Høgne  imod  Thorgeir  og  vog  ham  med  Atgejren.  Der- 
fra toge  de  til  Hof.  Maard  var  ude  paa  Marken,  og  bad  om 
Fred  og  tilbod  fuld  Erstatning.  Skarphedin  sagde  Maard  de 
fires  Drab.  »Og  samme  Vej  skal  du  fare,«  sagde  Skarphedin, 
»eller  overgive  Høgne  Selvdømme,  hvis  han  vil  tage  derimod.« 
Høgne  svarede,  at  han  havde  besluttet,  ikke  at  forlige  sig  med 
sin  Faders  Banemand;  men  omsider  tog  han  dog  imod  Selv- 
dømme. 

81.    ForHg  med  Hognc  om  Gunuars  Drab. 

Nial  underhandlede  med  dem,  der  havde  Eftermaalet  efter 
Starkad  og  Thorgeir,  at  de  skulde  tage  mod  Forlig.  Der  blev 
bestemt  et  Herredsmøde,  og  Mænd  valgtes  til  at  afsige  Kendel- 
sen, og  alle  Dele  bleve  tagne  under  Forhandling.  Anfaldet  mod 
Gunnar  blev  regnet  med,  endskønt  han  var  fredløs.  De  Penge- 
bøder, som  bleve  bestemte,  betalte  Maard  alle;  thi  de  foretoge 
ikke  Kendelsen  mod  ham,  førend  der  først  var  kendt  i  hin  Sag» 
og  de  lode  da  det  ene  gaa  op  mod  det  andet.  De  vare  da  fuld- 
kommen forligte;  men  paa  Tinget  var  der  megen  Tale  om  Sagen 
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mellem  Geir  Gode  og  Hegne.  Tilsidst  sluttede  ogsaa  de  Forlig, 
og  dette  blev  siden  holdt  imellem  dem.  Geir  Gode  boede  paa 
Hlid  til  sin  Ded  og  forekommer  ikke  mere  i  denne  Fortælling. 
Nial  bejlede  for  Hegne  til  Alfheid,  en  Datter  af  Vetrlide 
Skjald,  og  han  fik  hende.  Deres  Sen  var  Are,  som  sejlede  til 
Hjaltland,  og  giftede  sig  der.  Fra  ham  nedstammer  Einar  Hjalt- 
lænding^),  en  meget  rask  Mand.  Hegne  holdt  sit  Venskab  med 
Nial,  og  han   forekommer  heller  ikke  mere  i  denne  Fortælling. 

82.    Hvorledes  Kolskeg  bley  døbt. 

Nu  er  at  fortælle  om  Kolskeg,  at  han  kom  til  Norge,  og 
990  var  ester  i  Vigen  om  Vinteren ;  men  om  Sommeren  efter  tog 
han  til  Danmark,  og  gik  Danekongen  Svend  Tveskæg  til  Haande, 
og  stod  der  i  megen  Anseelse.  En  Nat  drømte  han,  at  der  kom 
en  Mand  til  ham,  han  var  lys  af  Udseende,  og  det  tyktes  ham, 
at  Manden  vækkede  ham.  Han  sagde  til  ham:  »Stat  op  og  felg 
mig!«  »Hvad  vil  du  mig?«  sagde  han.  )»Jeg  skal  skaffe  dig 
Giftermaal,«  sagde  Manden,  »og  du  skal  være  min  Biddene 
Ham  tyktes,  at  han  samtykkede  det,  og  derefter  vaagnede  han. 
Derpaa  drog  han  hen  til  en  Vismand  og  sagde  ham  Drammen, 
men  han  udlagde  den  saa,  at  han  vilde  fare  til  Sydlandene  og  blive 
Guds  Ridder.  Kolskeg  lod  sig  debe  i  Danmark,  men  havde  dog 
ikke  Lyst  til  at  blive  der;  han  drog  over  til  Garderige  og  blev 
der  en  Vinter;  saa  tog  han  derfra  til  Miklagaard,  og  gik  der  i 
Sold.  Det  sidste,  man  herte  om  ham,  var,  at  han  havde  giftet 
sig  der  og  var  Hevding  for  Væringerne.  Han  blev  der  til  sin 
Dod,  og  forekommer  ikke  mere  i  degne  Fortælling. 

83.    Om  Thracn,  hvorledes  han  dræbte  KoL 

989  Nu  er  det  at  fortælle,  at  Thraen  Sigfussen  kom  til  Norge. 

De  landede  ved  Helgeland,  og  styrede  derfra  til  Trondhjem,  og 
saa  til  Lade.  Men  saasnart  Hakon  Jarl  herte  det,  sendte  han 
Mænd  til  dem,  og  vilde  vide,  hvad  for  Mænd  der  vare  om  Bord. 
De  kom  tilbage,  og  sagde  ham,  hvem  det  var.  Jarlen  sendte 
da  Bud   efter  Thraen  Sigfussen,   og  denne  begav  sig  til   ham. 

*'  Einar  Hjaltlænding  levede  ved  Aar  1119. 
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Jarlen  spurgte,  af  hvilken  Æt  han  var.  Han  svarede,  at  han  var 
nær  beslægtet  med  Gunnar  paa  Hlidarende.  Jarlen  sagde:  »Det 
skal  komme  dig  til  Gode;  thi  jeg  har  set  mange  islandske  Mænd, 
men  ingen,  der  var  hans  Lige.«  Thraen  sagde:  »Herre,  tilsteder 
I,  at  jeg  er  hos  Eder  i  Vinter?«  Jarlen  tog  imod  ham.  Thraen 
var  der  om  Vinteren,  og  blev  vel  anset.  Der  var  en  Mand  ved 
Navn  Kol,  en  stor  Viking;  han  var  en  Sen  af  Asmund  Eskeside 
fra  Smaalandene.  Han  laa  ester  i  Getaelven,  og  havde  fem 
Skibe  og  mange  Folk ;  derfra  styrede  Kol  ud  af  Elven  til  Norge, 
gik  op  i  Folden^),  og  overfaldt  uforvarende  Halvard  Sote.  De 
fandt  ham  i  et  Loftskammer,  fra  hvilket  han  værgede  sig  vel, 
indtil  de  satte  Ild  paa,  da  overgav  han  sig,  men  de  dræbte  ham 
og  bemægtigede  sig  meget  Gods,  og  styrede  derfra  til  Ljodhus*). 
Denne  Tidende  spurgte  Hakon  Jarl,  og  lod  Kol  demme  landflyg- 
tig over  hele  sit  Bige,  og  satte  en  Pris  paa  hans  Hoved.  En- 
gang tog  Jarlen  saaledes  til  Orde:  »Nu  er  Gunnar  paa  Hlid- 
arende for  langt  fra  os ;  han  vilde  dræbe  min  Udslegsmand,  hvis 
han  var  her;  men  nu  ville  Islændingeme  tage  ham  af  Dage,  og 
det  er  ilde,  han  ikke  er  taget  over  til  os.«  Thraen  Sigfussen 
svarede:  »Jeg  er  ikke  Gunnar,  men  jeg  er  dog  i  Slægt  med 
ham,  og  vil  paatage  mig  denne  Færd.«  Jarlen  sagde:  »Det  ser 
jeg  gerne,  og  jeg  skal  ogsaa  udruste  dig  vel  til  Toget.«  Derpaa 
tog  hans  Sen  Erik  til  Orde:  »Mange  giver  I  gode  Lofter,  men 
naar  det  gælder  om  at  holde  dem,  saa  kniber  det.  Dette  er  en 
særdeles  vovelig  Kejse,  thi  denne  Viking  er  haard  og  ond  at 
have  med  at  gøre,  og  du  maa  til  dette  Tog  have  udsagte  Mænd 
og  Skibe.«  Thraen  svarede:  »Jeg  vil  dog  fare,  skent  denne 
Færd  er  farlig.«  Derpaa  forsynede  Jarlen  ham  med  fem  Skibe, 
alle  vel  bemandede.  Med  Thraen  var  Gunnar  Lambesen  og 
Lambe  Sigurdsen.  Gunnar  var  Thraens  Brodersen,  og  var  kom- 
men til  ham  som  ung,  og  begge  holdt  meget  af  hinanden. 
Jarlesønnen  Erik  gik  med  dem  og  lagde  Mærke  til  deres  Mænd 
og  Vaabenstyrke,  og  alt  efter  som  han  fandt  det  nødigt,  ombyt- 
tede han  begge  Dele  med  andet  og  bedre.    Da  de  vare  færdige. 


*'  Kristiania  Fjord. 

•    Lodese  i  Vester  Gotland. 
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gav  han  dem  Lodser.  De  sejlede  da  sender  paa  langs  med 
Landet,  og  hvor  de  lagde  til,  havde  Jarlen  hjemlet  dem  Ret  til 
alt,  hvad  de  behøvede.  De  styrede  ester  til  Ljodhus.  Da  spurgte 
de,  at  Kol  var  taget  til  Danmark,  hvorfor  de  styrede  did  sønder 
paa.  Men  da  de  kom  til  Helsingborg,  traf  de  nogle  Mænd  paa 
en  Baad,  som  sagde  dem,  at  Kol  laa  der,  og  vilde  dvæle  der 
nogen  Tid.  En  Dag,  da  det  var  godt  Vejr,  saa  Kol  Skibene, 
som  kom  sejlende,  og  sagde,  at  han  havde  drømt  om  Hakon 
Jarl  om  Natten,  sagde,  at  det  maatte  være  hans  Mænd,  og  be- 
falede alle  sine  Mænd  at  tage  deres  Vaabeii.  Derpaa  gjorde  de 
sig  færdige  til  Kampen,  og  der  begyndte  et  Slag.  De  strede 
længe,  uden  at  Sejren  vilde  hælde  til  nogen  Side.  Derpaa  sprang 
Kol  op  paa  Thraens  Skib,  og  gjorde  meget  ryddeligt  paa  det, 
og  dræbte  mangen  Mand;  han  havde  en  forgyldt  Hjælm.  Nu 
saa  Thraen,  at  det  ikke  kunde  gaa  an  saaledes,  og  opmuntrede 
sine  Mænd  til  at  følge  sig;  selv  gik  han  først  og  mødte  KoL 
Kol  hug  efter  ham,  og  traf  i  Thraens  Skjold,  og  kløvede  det 
igennem;  da  fik  Kol  et  Slag  af  en  Sten  paa  Haanden,  saa  han 
tabte  Sværdet.  Thraen  hug  til  Kol,  og  ramte  ham  paa  Benet, 
saa  det  gik  af.  Derefter  dræbte  de  ham.  Thraen  hug  Hovedet 
af  ham  og  styrtede  Kroppen  over  Bord,  men  gemte  hans  Hoved. 
De  bemægtigede  sig  der  meget  Gods.  Saa  styrede  de  til  Trond- 
hjem,  og  begave  sig  til  Jarlen,  der  tog  vel  imod  Thraen;  han 
viste  Jarlen  Kols  Hoved,  men  Jarlen  takkede  ham  for  denne 
Daad.  Erik  sagde,  at  den  var  mere  værd  end  blotte  Ord.  Jarlen 
bifaldt  dette  og  bad  dem  følge  med  sig.  De  gik  hen  til  et 
Sted,  hvor  Jarlen  havde  ladet  bygge  gode  Skibe,  hvoriblandt  et, 
der  ikke  var  gjort  som  et  Langskib.  Der  var  Hovedet  af  en 
Gam^)  derpaa,  og  det  var  meget  smukt  udstyret.  Jarlen  sagde: 
»Du  er  en  meget  pragtlysten  Mand,  Thraen,  og  det  har  du 
efter  din  Frænde  Gunnar.  Jeg  vil  nu  give  dig  dette  Skib;  det 
hedder  Gammen,  og  dermed  skal  følge  mit  Venskab.  Du  skal 
nu  blive  hos  mig,  saalænge  du  vil.«  Thraen  takkede  ham  for 
hans  Godhed,  og  sagde,  at  han  for  det  forste  ikke  længtes  efter 
Island.     Jarlen    havde  en  Kejse  for  oster  til  Landegrænsen,    for 

»>  Grib. 


Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner.  123 

at  holde  Mede  med  den  svenske  Konge.  Thraen  rejste  med  ham 
om  Sommeren,  og  var  Skibsfører  og  styrede  Gammen.  Han 
sejlede  saa  stærkt,  at  faa  kunde  felge  ham;  og  han  fik  mange 
Åvindsmænd,  men  det  mærkedes  stedse  paa  Jarlen,  at  han 
gjorde  meget  af  Thraen,  thi  han  revsede  haardelig  alle  dem,  som 
vilde  gere  Thraen  noget.  Thraen  var  hos  Jarlen  hele  den  Vinter, 
men  om  Foraaret  spurgte  Jarlen  ham,  om  han  vilde  blive  der 
eller  sejle  til  Island;  men  han  svarede,  at  han  endnu  ikke  havde 
fattet  nogen  Beslutning,  men  vilde  ferst  oppebie  Tidender  fra 
Island.  Jarlen  svarede,  at  det  skulde  være  saaledes,  som  det 
passede  ham  selv  bedst.  Thraen  blev  da  hos  Jarlen.  Da  spurgtes 
der  Tidender  fra  Island,  som  vakte  megen  Opmærksomhed,  nem- 
lig Gunnar  fra  Hlidarendes  Ded.  Da  vilde  Jarlen  ikke  have,  at 
Thraen  skulde  rejse  hjem,  saa  han  blev  fremdeles  hos  ham. 

84.    Nialsønnemcs  Udenlandsrejse. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Nials  Senner  Grim  og  Helge  toge  fra 
Island  den  samme  Sommer  som  Thraen,  og  vare  paa  Skib  med 
Olaf  Ketilsen  fra  Elda  og  Baard  den  Svarte.  De  fik  et  saa 
haardt  Nordenvejr,  at  de  bleve  drevne  sender  paa,  og  der  faldt 
et  saadant  Merke  paa,  at  de  ikke  vidste,  hvor  de  vare.  Efter  en 
lang  Sejlads  kom  de  endelig  til  et  Sted,  hvor  der  var  grundt 
Vand,  hvoraf  de  sluttede,  at  det  maatte  være  i  Nærheden  af 
Land.  Nialsennerne  spurgte  Baard,  om  han  ndste  nogen  Besked 
om,  hvilke  Lande  de  vare  nærmest.  »Det  kan  være  mange,« 
svarede  han,  »efter  den  Vind,  vi  have  haft,  Orkneerne  eller 
Skotland  eller  Irland.«  To  Dage  efter  saa  de  Land  paa  begge 
Bord,  og  en  stærk  Brænding,  som  bred  sig  paa  Skærene  inde  i 
Fjorden.  De  kastede  Anker  uden  for  den.  Da  begyndte  Vejret 
at  lægge  sig.  og  om  Morgenen  var  det  Havblik.  Da  saa  de 
tretten  Skibe  komme  ud  imod  sig,  og  Baard  sagde:  »Hvad  skulle 
vi  nu  gribe  til?  thi  disse  Mænd  ville  anfalde  os.«  Derpaa 
overlagde  de,  om  de  skulde  værge  eller  give  sig,  men  ferend 
de  havde  fattet  nogen  Beslutning,  kom  Vikingerne  til.  De 
spurgte  da  hverandre  efter  Navn,  hvad  Formændene  hed.  Keb- 
mændenes  Formænd  navngave  sig,  og  spurgte  derimod,  hvem  der 
befalede   over|  deres    Flaado.     Den  ene    navngav  sig  Grjotgard, 
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den  anden  Snekolf,  Senner  af  Moldan  fia  Dungalsby  i  Skotland, 
og  Frænder  til  Skottekongen  Melkolf.  »Og  der  ere  to  Kaar, 
som  vi  forelægge  Eder,«  sagde  Grjotgard,  »enten  at  I  gaar  op 
paa  Land,  og  vi  ville  bemægtige  os  Eders  Gods,  eller  at  Fi 
ville  anfalde  Eder  og  dræbe  hver  Mand,  vi  faa  fat  i.  c  Helge 
svarede:  »Købmændene  have  besluttet  at  værge  sig.«  Da  sagde 
Købmændene:  »Gid  du  faa  Skam  for  de  Ord!  Hvorledes  sknlle 
vi  kunne  forsvare  os?  Livet  gaar  forud  for  Gods.«  Grim  gav 
sig  da  til  at  raabe  til  Vikingerne,  for  at  de  ikke  skulde  bare 
Købmændenes  jammerlige  Knur.  Baard  og  Olaf  sagde:  »Tænker 
I  ikke  paa,  at  Islænderne  ville  drive  Spot  med  Eder,  saa  ynkelig 
som  I  ter  Eder;  tager  hellere  Eders  Vaaben,  og  lad  os  værge 
os.«  De  grebe  da  alle  til  Vaaben,  og  besluttede  fast  med  hin- 
anden, at  de  aldrig  skulde  give  sig,  saalænge  de  kunde  værge  sig. 

85.    Om  Kaare  Sølmundsen. 

Vikingerne  skede  paa  dem,  og  der  begyndte  et  Slag,  og 
Købmændene  værgede  sig  vel.  Snekolf  løb  mod  Olaf  og  gen- 
nemborede ham  med  sit  Spyd ;  Grim  stak  med  sit  Spyd  til  Sne- 
kolf, og  det  saa  fast,  at  han  faldt  over  Bord.  Helge  forenede 
sig  da  med  Grim,  og  de  dreve  alle  Vikingerne  ned,  og  bestandig 
vare  Nialsennerne  der,  hvor  det  gjordes  mest  fornødent.  Vikin- 
gerne raabte  til  Købmændene,  at  de  skulde  overgive  sig,  men  de 
svarede,  at  de  vilde  aldrig  give  sig.  I  det  samme  kom  de  til 
at  se  ud  paa  Havet,  og  de  saa  da  Skibe  komme  sejlende  fra 
Sønden  forbi  Næsset,  ikke  færre  end  ti;  de  roede  stærkt  til  og 
stævnede  did ;  der  var  Skjold  ved  Skjold,  men  paa  det  Skib,  som 
foer  forrest,  stod  en  Mand  ved  Masten,  iført  en  Silketrøje,  og 
med  en  gylden  Hjælm,  og  hans  Haar  var  baade  stort  og  fagert; 
i  Haanden  liavde  han  et  guldbeslaaet  Spyd.  Han  raabte:  »Hvo 
er  det,  som  stride  her  i  en  saa  ulige  Kamp?«  Helge  gav  sig 
til  Kende  og  sagde,  at  imod  dem  vare  Grjotgard  og  Sne- 
kolf. ^>Men  hvem  ere  Skibsførerne?«  sagde  han.  Helge  svarede: 
»Baard  den  Svarte,  som  er  i  Live,  men  den  anden,  som  hed 
Olaf,  er  dod;  min  Broder,  som  folger  mig,  hedder  Grim.«  »Ere 
I  islandske  Mænd?«  sagde  han.  »Ja  vist,«  sagde  Helge.  Han 
spurgte,  hvis  Sønner  de  vare.    De  sagde  det.    Da   kendte  han 
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dem  og  sagde:  »Navnkundige  ere  Edei*s  Fader  og  I.«  »Hvem  er 
do?«  sagde  Helge.  »Kaare  hedder  jeg  og  er  Selmunds  Sen,« 
svarede  han.  »Hvorfra  kommer  du?«  sagde  Helge.  »Fra  Syder- 
«eme,«  svarede  han.  »Da  er  du  kommen  i  en  god  Tid,«  sagde 
Helge,  »hvis  du  vil  yde  os  nogen  Bistand.«  »Al  den,  I  behøver,« 
sagde  Kaare;  »hvad  forlanger  I?«  »At  du  angriber  dem,«  sagde 
Helge.  »Ja,«  sagde  Kaare;  og  derpaa  lagde  de  imod  dem,  og 
Slaget  begyndte  anden  Gang;  og  da  de  havde  kæmpet  en  Stund, 
sprang  Kaare  op  paa  Skibet  til  Snekolf.  Denne  vendte  sig 
imod  ham  og  hug  efter  ham,  men  Kaare  sprang  over  en  Bom, 
der  laa  tværs  over  Skibet,  avet  om,  og  Snekolf  hug  i  Bommen, 
saa  at  begge  Sværdets  Ægge  bleve  skjulte  deri.  Kaare  hug  efter 
ham,  og  traf  ham  paa  Akslen,  og  Hugget  var  saa  stærkt,  at  han 
skar  Armen  helt  af,  og  Snekolf  fik  straks  Bane.  Grjotgard 
kastede  sit  Spyd  efter  Kaare;  denne  saa  det,  og  sprang  op  i 
Luften,  men  Spydet  fejlede  ham.  I  det  samme  havde  Helge  og 
Grim  forenet  sig  med  Kaare;  Helge  lab  da  mod  Grjotgard  øg 
gennemborede  ham  med  sit  Sværd,  og  det  blev  hans  Bane.  De 
gik  da  langs  med  begge  Bordene  paa  alle  Skibene.  Folkeae 
bade  om  Fred,  og  de  gave  dem  alle  Fred,  men  bemægtigede 
sig  Godset.  Derefter  lagde  de  alle  Skibene  ind  under  Øerne  og 
udhvilede  sig. 

86.    Om  Sisard  Jarl. 

Sigurd  hed  Jarlen,  som  herskede  over  Orkneerne.  Han  var 
en  Sen  af  Hledver,  en  Sen  af  Thorfinn  Hovedklever,  der  atter 
var  en  Sen  af  Torf-Einar,  en  Sen  af  Ragnvald  Jarl  af  Mere, 
Bysten  Glumras  Sen.  Kaare  var  Sigurd  Jarls  Hirdmand,  og 
havde  hævet  Skatter  af  Syderøerne  hos  Gille  Jarl.  Kaare  bad 
nu  Nialsennerne  at  tage  med  til  Hrossa^),  og  sagde,  at  Jarlen 
vilde  tage  vel  imod  dem.  De  modtoge  Tilbudet,  droge  med 
Kaare,  og  kom  til  Hrosse.  Kaare  fulgte  dem  hen  til  Jarlen, 
og  sagde,  hvem  de  vare.  »Hvorledes  ere  de  komne  til  dig?« 
sagde  Jarlen.  »Jeg  fandt  dem,«  sagde  Kaare,  »i  Skotlandsf jor- 
dene, hvor  de  strede  med  Moldan  Jarls  Sønner,   og  de  værgede 
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sig  saa  vel,  at  de  gik  frem  overalt  paa  Skibet,  og  vare  altid  der, 
hvor  Faren  var  størst.  Jeg  vil  nu  bede  om  Ophold  for  dem  ved 
din  Hird.«  »Uet  skal  du  raade  for,«  sagde  Jarlen,  »siden  du 
allerede  har  taget  dig  saa  meget  af  dem.«  De  bleve  da  hos 
Jarlen  om  Vinteren,  og  vare  vel  ansete.  Henimod  Enden  af 
Vinteren  blev  Helge  faamælt;  Jarlen  kunde  ikke  indse  Gninden 
dertil,  og  spurgte,  hvi  han  var  saa  tavs,  og  hvad  han  var  mis- 
fornojet  med,  eller  om  han  ikke  syntes  godt  om  det  her.  »Jo, 
godt  synes  jeg  om  det  her,«  svarede  Helge.  »Hvad  grubler  du 
da  paa?«  »Har  du  noget  Rige  under  dit  Værn  i  Skotland?« 
sagde  Helge.  »Ja,  det  skulde  jeg  tro,«  svarede  Jarlen,  »men 
hvorfor  spørger  du  derom?«  Helge  sagde:  »Skotterne  have  uden 
Tvivl  taget  Eders  Sysselmand  af  Dage  og  opfanget  alle  Bud- 
skaber, saa  at  ingen  kan  komme  over  Petlandsfjord^).«  Jarlen 
sagde:  »Er  du  en  fremsynt  Mand?«  Helge  svarede:  »Lidet  er 
det  prøvet.«  »Jeg  skal  lønne  dig  med  Hæder,«  sagde  Jarlen, 
»hvis  det  forholder  sig  saa,  men  i  andet  Fald  vil  det  blive  din 
Skade.«  »Han  er  ikke  Mand  for  at  lyve,«  sagde  Kaare,  »det  er 
vist  Sandhed  han  siger;  thi  hans  Fader  er  fremsynt.«  Derpaa 
sendte  Jarlen  Bud  til  Stromø  til  sin  Sysselmand  Arnljot,  og 
denne  sendte  igen  Mænd  over  Petlandsfjord  for  at  indhente 
Efterretninger,  og  de  erfarede  da,  at  Hunde  Jarl  og  Melsnate 
Jarl  havde  taget  Sigurd  Jarls  Maag,  Havard  i  Thrasvig*),  af 
Dage.  Arnljot  sendte  derpaa  Bud  til  Sigurd  Jarl,  at  han  skulde 
komme  med  en  stor  Hær  for  at  jage  disse  Jarler  fra  Riget. 
Saasnart  Jarlen  fik  dette  at  vide,  drog  han  en  stor  Hær  sam- 
men fra  alle  0erne. 

87.    Slag  med  Jarlerne, 

Jarlen  for  til  Skotland  med  Hæren.  Kaare  saavel  som  Nial- 
sønnerne  vare  med  paa  Toget:  De  kom  til  Katanæs.  Jarlen 
havde  følgende  Riger  i  Skotland :  Ross  og  M yræve^),  Syderlandene*) 


*;  Fjorden  iniellein  Skotland  o^  Orknoerne. 

^)  Rimelig'vis  nuværende  Freswick  i  Nordskotland. 

•)  Mur  rav. 

*;  Sutherland. 
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Og  Dalene.  Der  kom  nogle  Mænd  fra  disse  Biger  dem  i  Mede 
og  sagde,  at  Jarlerne  vare  kort  derfra  med  en  stor  Hær.  Da 
lod  Jarlen  Hæren  rykke  didhen,  og  det  Sted,  oven  for  hvilket 
Medet  fandt  Sted,  hedder  Dungalsgnibe^),  og  her  kom  det  til 
et  stort  Slag  imellem  dem.  Skotterne  havde  ladet  en  Del  af 
deres  Folk  fare  lest,  og  disse  faldt  Jarlens  Mænd  i  Ryggen, 
saa  der  blev  et  stort  Mandefald,  indtil  Nialsenneme  vendte 
sig  imod  dem,  strede  med  dem,  og  joge  dem  paa  Flugt.  Slaget 
tog  dog  en  haard  Vending,  Helge  og  hans  Broder  begave  sig 
hen  ved  Jarlens  Mærke  og  strede  mandelig.  Nu  vendte  Kaare 
sig  imod  Melsnate  Jarl.  Denne  kastede  et  Spyd  efter  Kaare, 
men  Kaare  greb  det,  kastede  Spydet  tilbage  og  igennem  Jarlen. 
Da  flyede  Hunde  Jarl;  men  de  forfulgte  de  flygtende,  indtil  de 
fik  Efterretning  om  Kong  Melkolf,  at  han  samlede  en  Hær  i 
Dungalsby^.  Da  holdt  Jarlen  Baad  med  sine  Mænd,  og  alle 
fandt  det  raadeligst  at  vende  tilbage  og  ikke  indlade  sig  i  Slag 
med  en  saa  stor  Landhær.  De  vendte  tilbage.  Da  Jarlen  kom 
til  Streme,  skiftede  de  Byttet.  Derpaa  for  han  nord  paa  til 
Hrosse.  Nialsenneme  og  Kaare  fulgte  med  ham.  Jarlen  gjorde 
da  et  stort  Gæstebud,  og  medens  dette  holdtes,  gav  han  Kaare 
et  godt  Sværd  og  et  guldbelagt  Spyd,  men  Helge  en  Guldring 
og  Kappe,  og  Grim  et  Skjold  og  et  Sværd.  Derefter  gjorde  han 
Grim  og  Helge  til  sine  Hirdmænd  og  takkede  dem  for  deres 
djærve  Kamp.  De  vare  hos  Jarlen  den  Vinter  og  om  Sommeren, 
indtil  Kaare  drog  paa  Hærtog,  da  toge  de  med  ham.  De  hær- 
gede vide  om  Sommeren,  og  vandt  overalt  Sejr.  De  strede 
med  Kong  Gudred  fra  Man  og  overvandt  ham;  vendte  saa  til- 
bage, og  havde  erhvervet  meget  Gods.  De  vare  fremdeles  hos 
Jarlen  om  Vinteren,  men  om  Foraaret  bade  Nialsenneme  om 
Orlov  at  fare  til  Norge.  Jarlen  sagde,  at  de  maatte  drage,  som 
de  selv  lystede,  og  skaffede  dem  et  godt  Skib  og  i*aske  Mænd. 
Kaare  sagde,  at  han  i  denne  Sommer  vilde  komme  til  Norge 
med  Hakon  Jarls  Skatte,  og  da  kunde  de  træffes,  og  dette  aftalte 
de  med  hverandre.    Derpaa  stak  Nialsenneme  i  Seen  og  sejlede 
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til  Norge,  og  kom  til  Land  i  Trondhjem   og  opholdt  sig  der  i 
nogen  Tid. 

88.    Hrapps  Udenlandsrejse. 

Kolben  Arnljotsen  var  en  Trender,  der  sejlede  ud  til  Island 
den  Sommer,  da  Kolskeg  og  Nialsennerne  droge  udenlands.  Han 
var  den  følgende  Vinter  oster  i  BreiddaP),  men  om  Foraaret 
efter  gjorde  han  sit  Skib  færdigt  til  Ddsejling  i  Getevig.  Da 
de  vare  saa  godt  som  færdige,  roede  en  Mand  til  dem  paa  en 
Baad,  fæstede  Baaden  ved  Skibet  og  gik  derpaa  op  paa  Skibet 
for  at  tale  med  Kolben.  Denne  spurgte  Manden  om  hans  Navn. 
»Jeg  hedder  Hrapp,«  sagde  han.  »Hvis  Sen  er  du?«  spurgte 
Kolben.  »Jeg  er  en  Sen  af  Ørgumleide,  Geirolf  Gerpers  Sen,« 
sagde  han.  »Hvad  vil  du  mig?«  sagde  Kolben.  »Jeg  vil  bede 
dig  tage  mig  med  over  Havet,«  sagde  han.  »Hvorfor  behever 
du  at  tage  bort?«  spurgte  Kolben.  »Jeg  har  begaaet  et  Drab,« 
svarede  Hrapp.  »Hvad  for  et  Drab,«  sagde  Kolben,  »og  hvem 
ere  Eftermaalsmænd?«  »Vopnfjordingerne,«  sagde  Hrapp,  »og 
den  jeg  vog,  var  Ørlyg  Orlygsen,  en  Sennesen  af  Hrodgeir  den 
Hvide.«  »Saa  tænker  jeg,  at  det  gaar  den  ilde,  der  tager  dig 
med,«  sagde  Kolben.  Hrapp  sagde:  »Jeg  er  en  Ven  af  mine 
Venner,  og  ger  Gengæld  mod  dem,  som  tilfeje  mig  ondt,  men 
i  evrigt  har  jeg  Penge  til  at  betale  for  Overfarten.«  Derpaa 
tog  Kolben  imod  Hrapp,  og  kort  efter  fik  de  Ber  og  sejlede 
ud.  Da  de  vare  komne  ud  paa  Havet,  slap  Levnedsmidlerne  op 
for  Hrapp ;  han  satte  sig  da  hen  til  dem,  der  vare  ham  nærmest, 
men  de  sprang  op  og  skældte  ham  ud,  og  tilsidst  rege  de  paa 
hinanden,  og  Hrap  fik  straks  to  af  dem  under  sig.  Dette  blev 
sagt  til  Kolben,  der  tilbed  Hrapp  at  spise  hos  sig,  hvilket  han 
modtog.  De  kom  til  Land  og  lagde  til  ved  Agdenæs.  Da 
spurgte  Kolben,  livor  de  Penge  var,  han  havde  lovet  at  give  for 
sig*).  Hrapp  svarede,  at  de  vare  ude  paa  Island.  »Du  vil  nok 
narre  fiere  end  mig,«  sagde  Kolben,  »men  nu  vil  jeg  dog  efter- 
give dig  Gælden.«     Hrapp  takkede  ham  derfor  og  sagde:  »Men 

»)  Paa  Ostlandet. 
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hvad  gode  Raad  vil  du  nu  give  mig?«  »For  det  ferste  det,« 
svarede  han,  »at  du  skynder  dig  bort  fra  Skibet,  thi  alle  Nord- 
mænd ville  give  dig  et  slet  Lov;  og  for  det  andet  \il  jeg  give 
dig  det  gode  Raad,  at  du  aldrig  sviger  din  Husbond.«  Derpaa 
gik  Hrapp  op  paa  Land  med  sine  Vaaben,  og  havde  i  Haanden 
€n  stor  Økse  med  jærnbundet  Skaft.  Han  drog  videre  frem, 
indtil  han  kom  til  Gudbi-and  i  Dalene^),  der  var  en  god  Ven  af 
Hakon  Jarl.  De  havde  begge  et  Gudehus  tilfælles,  hvilket  aldrig 
blev  lukket  op,  uden  naar  Jarlen  kom  did.  Dette  var  det  ene 
af  de  største  Gudehuse  i  Norge,  det  andet  var  paa  Lade.  Gud- 
brands Sen  hed  Thrond,  hans  Datter  Gudrun.  Hrapp  gik  hen 
til  Gudbrand  og  hilste  ham.  Han  spurgte,  hvad  han  var  for  en 
Mand.  Hrapp  gav  .sig  til  Kende,  at  han  var  ude  fra  Mand. 
Derpaa  bad  han  Gudbrand,  at  han  maatte  blive  der.  Gudbrand 
sagde:  >Du  ser  mig  just  ikke  ud  til  at  bringe  Lykke  med  dig.« 
»Meget  tykkes  mig  ogsaa  lejet  om  dig,«  sagde  Hrapp,  »da  det 
hed  sig,  at  du  tog  imod  alle,  som  bade  dig  derom,  og  at  ingen 
var  saa  berenmielig  som  du;  dette  vil  jeg  modsige,  hvis  du  ikke 
tager  imod  mig.«  Gud  brand  sagde:  »Du  faar  da  blive  her.« 
»Hvor  viser  du  mig  til  Sæde?«  sagde  Hi*app.  »Paa  den  ringere 
Bænk  lige  over  for  mit  Hejsæde,«  svarede  Gudbrand.  Hrapp 
indtog  sin  Plads.  Han  kunde  fortælle  om  niange  Ting,  og  i 
Begyndelsen  havde  Gudbrand  og  mange  andre  Gammen  deraf, 
men  til  sidst  syntes  dog  mange,  at  han  blev  alt  for  kaad,  og 
endelig  gav  han  sig  i  Tale  med  Gudrun,  saa  at  mange  talte  om, 
at  han  \11de  forfere  hende.  Men  da  Gudbrand  mærkede  det, 
irettesatte  han  hende,  at  hun  holdt  Samtaler  med  Hrapp,  og 
bad  hende  vogte  sig  for  at  tale  noget  med  ham,  som  ikke  alle 
herte  paa.  Hun  lovede  godt  i  Ferstningeu ;  men  deres  Samtaler 
bleve  dog  snart  fortsatte  som  sædvanlig.  Da  satte  Gudbrand 
sin  Værkstyrer  Asvard  til  at  gaa  med  hende  ud  og  ind,  og 
hvor  him  gik.  Engang  bad  hun  om  at  maatte  gaa  ud  i  Nedde- 
skoven  at  forneje  sig.  Asvard  fulgte  hende.  Hrapp  ledte  efter 
dem  og  fandt  dem,  tog  hende  ved  Haanden,  og  ferte  hende  af- 
sides med  sig.  Saa  gik  Asvard  hen  at  lede  efter  hende,  og  fandt 
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dem  begge  liggende  sammen  i  en  Busk.  Han  sprang  til  med 
opløftet  Økse  og  hug  efter  Hrapps  Ben,  men  denne  trak  sig  rask 
tilbage,  saa  han  traf  ham  ikke.  Hrapp  sprang  i  en  Fart 
op  og  greb  sin  Økse.  Nu  vilde  Asvard  trække  sig  tilbage^ 
men  Hrapp  hug  Ryggen  isender  paa  ham.  Da  sagde  Gudrun: 
»Nu  har  du  begaaet  en  Gerning,  saa  du  kan  ikke  længer 
blive  hos  min  Fader;  men  en  anden  Ting  vil  tykkes  ham 
endnu  værre,  thi  jeg  er  med  Barn.«  Hrapp  sagde:  »Dette  skal 
han  ikke  hore  af  andre,  men  jeg  skal  gaa  hjem  og  sige  ham 
begge  Dele.«  »Det  vil  du  ikke  komme  fra  med  Livet,«  sagde 
hun.  »Jeg  vil  dog  vove  derpaa,«  svarede  han.  Derpaa  fulgte 
han  hende  hen  til  de  andre  Kvinder,  men  gik  selv  hjem.  Gud- 
brand sad  i  Hojsædet,  og  der  vare  kun  faa  Mænd  i  Stuen.  Hrapp 
gik  hen  for  ham,  og  løftede  Øksen  i  Vejret.  Gudbrand  spurgte: 
»Hvi  er  din  Økse  saa  blodig?«  »Jeg  har  helbredet  din  Værk- 
styrer  Asvards  Rygsmerter,«  sagde  Hrapp.  »Det  har  ikke  været 
for  det  gode,«  sagde  Gudbrand,  »du  har  nok  dræbt  ham.«  »Ja,« 
sagde  Hrapp.  »Hvad  Grund  havde  du  dertil?«  sagde  Gudbrand. 
»Den  vil  synes  Eder  ubetydelig,«  sagde  Hrapp,  »han  vilde  hugge 
Benet  af  mig.«  »Hvad  havde  du  da  før  gjort?«  sagde  Gudbrand. 
»Noget,  der  ikke  kom  ham  ved,«  sagde  Hrapp.  »Men  sig  dog» 
hvad  det  var,«  sagde  Gudbrand.  Hrapp  svarede:  »Naar  du  vil 
vide  det,  saa  laa  jeg  hos  din  Datter  Gudrun,  og  det  tyktes 
ham  ilde.«  Gudbrand  sagde:  »Staar  op,  Mænd,  og  griber  ham, 
og  vi  skulle  dræbe  ham.«  »Lidet  tager  du  Hensyn  til  vort  Svo- 
gerskab,« sagde  Hrapp,  »men  du  har  heller  ikke  saa  udvalgte 
Folk,  at  dette  saa  let  lader  sig  gere.«  De  stode  op,  men  han 
slap  fra  dem.  De  løb  efter  ham,  men  han  undkom  til  Skoven, 
og  de  fik  ham  ikke.  Gudbrand  samlede  Folk  og  lod  Skoven 
gennemsøge,  men  de  fandt  ham  ikke,  thi  Skoven  var  stor  og 
tyk.  Hrapp  gik  igennem  Skoven,  indtil  han  kom  til  et  aabent 
Sted,  der  fandt  han  en  lille  Gaard,  og  en  Mand  stod  ude  og 
kløvede  Brænde.  Han  spurgte  Manden  om  hans  Navn  Han 
navngav  sig  Tove.  Tove  spurgte  efter  hans  Navn,  og  han 
kaldte  sig  Hrapp,  som  han  hed.  Hrapp  spurgte,  hvorfor  Bonden 
boede  saa  langt  fra  andre  Folk.  »Fordi,«  svarede  han,  *jeg  her 
mener  at  have  mindst  Bryderi  med  andre.«     »Vi  taler  nok  for- 
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blommet  til  hinanden,«  sagde  Hrapp,  »og  jeg  vil  først  sige  dig, 
hvem  jeg  er.  Jeg  har  været  hos  Gudbrand  i  Dalene,  og  flygtede 
derfra,  fordi  jeg  dræbte  hans  Værkstyrer;  men  jeg  ved,  at  vi 
begge  ere  Ildgerningsmænd,  thi  du  vilde  ikke  være  kommen  her 
saa  langt  bort  fra  andre,  dersom  ikke  nogen  havde  gjort  dig 
fredløs,  og  jeg  vil  nu  forelægge  dig  to  Kaar:  enten  angiver  jeg 
dig,  eller  vi  skulle  begge  være  lige  gode  om,  hvad  her  er.« 
Bonden  sagde:  »Det  forholder  sig,  som  du  siger;  jeg  har  bort- 
ført den  Kone,  som  er  her  hos  mig,  og  mangen  Mand  har  ledt  efter 
mig.<  Derpaa  forte  han  Hrapp  ind  med  sig;  Husene  der  vare 
smaa,  men  vel  byggede.  Bonden  sagde  til  sin  Husfrue,  at  han 
havde  taget  Hrapp  til  sig.  »De  fleste,«  svarede  hun,  »ville  kun 
lide  ondt  af  denne  Mand,  men  du  vil  sagtens  raade.«  Derefter 
var  Hrapp  der;  han  strippede  meget  omkring  og  var  aldrig 
hjemme.  Det  lykkedes  ham  jævnlig  at  komme  sammen  med 
Gudrun.  Thrond  og  Gudbrand  passede  ham  op,  men  kunde  al- 
drig faa  fat  paa  ham ;  og  saaledes  gik  det  den  Yinter.  Gudbrand 
lod  sige  Hakon  Jarl,  hvilken  Ulempe  han  havde  af  Hrapp.  Jar- 
len lod  ham  dønmie  fredles,  og  satte  en  Pris  paa  hans  Hoved; 
han  lovede  desuden  at  komme  selv  og  lede  efter  ham,  men  der 
blev  dog  intet  af,  og  Jarlen  mente,  at  de  kunde  nok  selv  gribe 
ham,  da  han  tog  sig  saa  lidet  i  Ågt. 

89.    Thracn  tog  mod  Hrapp, 

Den  samme  Sommer  sejlede  Nialsønnerne  fra  Orkneerne  til 
Noi^e,  som  fer  er  skrevet,  og  de  vare  der  i  Kebstævne  om 
Sommeren  og  ventede  efter  Aftale  paa  Kaare.  Thraen  Sigfussen 
gjorde  da  sit  Skib  færdigt  for  at  sejle  til  Island,  og  var  da 
næsten  færdig.  Da  tog  Hakon  Jarl  til  Gæstebud  hos  Gudbrand. 
Om  Natten  gik  Vigahrapp^)  hen  til  Jarlens  og  Gudbrands  Gude- 
hus. Han  gik  ind  i  Huset.  Han  saa  da  Thorgerd  Helgebrud*) 
sidde  der,  saa  stor  som  en  voksen  Mand ;  hun  havde  en  stor  Guld- 
ring paa  Armen  og  en  Fald^)  paa  Hovedet.  Han  rev  Falden  af 
hende  og  tog  Guldringen.  Saa  saa  han  Thors  Kærre,  og  tog  en 

*^  D.  e.  Drabsmanden  Hrapp. 

'    Som  Hakon  Jarl  (lyrkede. 

')  Hoj  kvindelig  Hovcilbodækninjr. 
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anden  Guldring  fra  ham;  den  tredje  tog  han  fra  Irpa.  Dem  alle 
slæbte  han  ud,  og  tog  alle  Prj^delserne  af  dem,  satte  saa  Ild 
paa  Gudehuset,  og  brændte  det  op.  Han  gik  derefter  bort,  just 
som  det  begyndte  at  gry.  Han  gik  over  noget  Agerland;  der 
sprang  seks  bevæbnede  Mænd  op  og  segte  straks  imod  ham, 
men  han  værgede  sig  vel.  Enden  blev,  at  han  vog  tre  Mænd, 
saarede  Thrond  dodelig.  og  jog  de  to  til  Skoven,  saa  at  de  ingen 
Efterretning  kunde  bringe  Jarlen.  Han  gik  derpaa  hen  til 
Thrond  og  sagde:  »Det  staar  nu  i  min  Magt  at  dræbe  dig,  hvis 
jeg  vil,  men  det  vil  jeg  nu  ikke.  Jeg  tager  mere  Hensyn  til 
vort  Svogerskab,  end  I  gjorde  ved  mig.«  Hrapp  vilde  nu  vende 
tilbage  til  Skoven,  men  saa,  at  der  vare  komne  Mænd  imellem 
Skoven  og  ham;  da  vovede  han  ikke  at  ty  derhen,  men  lagde 
sig  ned  i  nogle  Buske,  og  laa  der  en  Stund.  Hakon  Jarl  og 
Gudbrand  gik  denne  Morgen  tidlig  til  Gudehuset,  og  fandt  det 
opbrændt,  men  Gudebillederne  udenfor  og  berøvede  alle  deres 
Prydelser.  Da  tog  Gudbrand  til  Orde:  »Megen  Magt  er  given 
vore  Guder,  da  de  selv  ere  gaaede  ud  af  Ilden.«  »Guderne  have 
ikke  gjort  det,«  sagde  Jarlen,  »der  maa  en  Mand  have  brændt 
Gudehuset  og  baaret  Guderne  ud.  Men  Guderne  hævne  ikke 
alting  straks;  den  Mand,  som  har  gjort  dette,  vil  blive  dreven 
ud  af  Valhal  og  aldrig  komme  der.«  I  det  samme  kom  fire  af 
Jarlens  Mænd  lebende  og  bragte  dem  ond  Tidende.  De  sagde, 
at  de  havde  fundet  tre  Mænd  dræbte  paa  Ageren,  men  Thrond 
dodelig  saaret.  »Hvem  mon  har  gjort  det?«  sagde  Jarlen.  »Viga- 
hrapp/<  svarede  de.  »Saa  maa  han  have  opbrændt  Gudehuset, c 
sagde  Jarlen.  De  mente,  at  det  nok  kunde  ligne  ham.  »Hvor 
mon  han  nu  or?«  sagde  Jarlen.  De  svarede,  at  Thrond  havde 
sagt,  at  han  havde  lagt  sig  ned  i  nogle  Buske.  Jarlen  tog  der- 
hen for  at  lede,  men  da  var  Hrapp  rent  borte.  Jarlen  satte  da 
igen  nogle  til  at  lede  efter  ham,  men  de  fandt  ham  ikke.  Jarlen 
var  selv  med  at  suge  efter  ham,  og  befalede  dem  at  hvile  sig 
noget.  Derpaa  gik  Jarlen  ene  bort  fra  de  andre,  befalede,  at 
ingen  maatte  folge  med  ham,  og  blev  en  Stund  borte.  Han 
faldt  paa  begge  Knæ,  og  holdt  for  sine  Øjne;  derpaa  gik  han 
tilbage  til  dem.  -Folg  med  mig!«  sagde  han  til  dem,  og  de 
fulgte  med  ham.     Han  drejede  tværs  af  fra  den  Vej,  de   havde 
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taget  før,  og  de  kom  til  en  lille  Dal.  Da  sprang  Hrapp  op  for 
dem,  thi  han  havde  forhen  skjult  sig  der.  Jarlen  æggede  sine 
Folk  til  at  sætte  efter  ham,  men  Hrapp  var  saa  rask  til  Fods, 
at  de  ingen  Steds  tamde  koname  ham  nær.  Hrapp  stævnede  til 
Lade*).  Der  laa  de  og  vare  sejlfærdige,  baade  Thraen  Sigfussen 
og  Nialsennerne.  Hrapp  leb  hen  til  Nialsennerne  og  sagde: 
»Frelser  mig,  brave  Mænd,  thi  Jarlen  vil  dræbe  mig.«  Helge 
saa  paa  ham  og  sagde:  »En  Ulykkesmand  er  du,  og  den  har 
det  nok  bedst,  som  ikke  tager  imod  dig.«  »Jeg  vilde  enske,« 
sagde  Hrapp,  »at  der  maatte  times  Eder  det  sterste  Onde  af  mig.« 
»Vi  ere  Mænd  for,«  sagde  Helge,  »at  hævne  det  paa  dig  inden 
rum  Tid.«  Hrapp  begav  sig  da  hen  til  Thraen  Sigfussen  og  bad 
ham  hjælpe  sig.  »Hvad  har  du  forbrudt?«  sagde  Thraen.  »Jeg 
har  brændt  Gudehuset  for  Jarlen,«  svarede  han,  »og  dræbt  nogle 
Mænd,  og  han  vil  komme  her  straks,  thi  han  er  selv  med  at 
lede  efter  mig.«  »Næppe  semraer  det  sig  for  mig,«  sagde  Thraen, 
»efter  al  den  Godhed,  Jarlen  har  bevist  mig.«  Derpaa  viste  han 
Thraen  de  Kostbarheder,  han  havde  baaret  ud  af  Gudehuset,  og 
lovede  at  give  ham  dem.  Thraen  svarede,  at  han  ikke  vilde 
have  dem,  uden  at  betale  dem.  Hrapp  sagde:  »Her  vil  jeg 
blive  staaende,  og  man  skal  dræbe  mig  her  for  dine  Øjne,  og 
da  kan  du  vente  dig  hver  Mands  Dadel  derfor.«  Da  saa  de 
Jarlen  og  hans  Mænd  komme;  Thraen  tog  da  mod  Hrapp,  og 
lod  en  Baad  sætte  ud  og  tog  ud  til  sit  Skib.  Thraen  sagde: 
»Nu  er  dette  det  bedste  Skjulested,  at  vi  bryde  Bunden  paa  to 
Tender,  og  der  skal  du  krybe  ind.«  Det  skete  saa,  at  han  kreb 
ind  i  Tenderne,  der  bleve  bundne  sammen  og  skudte  over  Bord. 
Da  kom  Jarlen  med  sine  Folk  til  Nials  Sonner,  og  spurgte, 
om  Hrapp  var  kommen  der.  De  svarede  ja.  Jarlen  spurgte, 
hvor  han  gik  hen  derfra.  De  svarede,  at  de  ikke  havde  lagt 
Mærke  dertil.  Jarlen  sagde:  »Med  megen  Hæder  vil  jeg  lønne 
den,  der  siger  mig,  hvor  Hrapp  er.«  Grim  sagde  hemmelig  til 
Helge:  »Hvorfor  skulle  vi  ikke  sige  det?  Jeg  tror  ikke,  at 
Thraen  alligevel  vil  lønne  os  godt  derfor.«     »Alligevel  skulle  vi 


'    Den  rapfodede  Hrapp  synes  do^  her  altfor  rask  at  lobe  fra  Gudbrands- 
dalen   over  Dovrefjæld  til  Lade  ved  Trondhjeni. 
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ikke  sige  det,«  sagde  Helge,  »da  det  gælder  hans  Liv.«  Grim 
sagde:  »Maaske  Jarlen  vender  sin  Hævn  imod  os,  thi  han  er 
saa  vred,  at  nogen  maa  komme  til  at  undgælde  derfor.«  »Det 
skulle  vi  ikke  bryde  os  om,«  sagde  Helge,  »men  vi  ville  dog 
lægge  bort  med  Skibet,  og  stikke  i  Seen,  naar  vi  faa  Vind.« 
De  lagde  ud  under  Øen^)  og  biede  der  efter  Bør.  Jarlen  gik 
til  alle  Skibsfolkene  og  spurgte  hos  dem,  men  alle  svarede,  at 
de  ikke  vidste  det  mindste  til  Hrapp.  Da  sagde  Jarlen :  »Lad  os 
nu  tage  hen  til  min  gode  Ven  Thraen,  og  han  vil  udlevere 
Hrapp,  hvis  han  ved  noget  til  ham.«  Derpaa  toge  de  et  Lang- 
skib og  sejlede  ud  til  Kebmandsskibet.  Thraen  saa,  at  Jarlen 
kom,  og  stod  op  og  hilste  ham  venlig.  Jarlen  besvarede  hans 
Hilsen  og  sagde  saa:  »Vi  lede  efter  en  Mand,  der  hedder  Hrapp, 
og  er  en  Islænder.  Han  har  tilfejet  os  alt  Slags  ondt,  og  vi 
ville  nu  bede  Eder,  at  udlevere  ham  eller  give  os  Efterretning 
om  ham.«  Thraen  svarede:  »I  vide.  Herre,  at  jeg  dræbte  Eders 
Udslegsmand,  og  satte  derfor  mit  Liv  i  Vove,  og  erholdt  derfor 
stor  Hæder  og  Ære  af  Eder.«  »Sterre  Hæder  skal  du  nu  have,« 
sagde  Jarlen.  Thraen  overlagde  nu  ved  sig  selv,  og  vidste  ikke 
ret,  hvad  Jarlen  vilde  anse  for  mest,  men  endelig  nægtede  han, 
at  Hrapp  var  der,  og  bad  Jarlen  søge.  Han  søgte  kun  en  kort 
Tid,  før  han  gik  ene  paa  Land  fra  de  andre,  og  var  da  meget 
vred,  saa  at  ingen  turde  tale  til  ham.  Jarlen  sagde:  »Viser 
mig  hen  til  Nials  Sønner,  jeg  skal  nøde  dem  til  at  sige  mig 
Sandheden.«  Man  forkyndte  ham  da,  at  de  havde  lagt  ud.  »Saa 
nytter  det  ikke,«  sagde  Jarlen;  »men  der  vare  to  Vandtender 
ved  Thraens  Skib,  deri  kunde  en  Mand  nok  skjules;  og  hvis 
Thraen  har  skjult  ham,  saa  maa  det  have  været  der.  Lader  os 
nok  en  Gang  tage  hen  til  Thraen.«  Thraen  lagde  Mærke  til, 
at  Jarlen  atter  agtede  sig  ud,  og  sagde:  »Saa  vred  som  Jarlen 
var  nylig,  saa  vil  han  nu  være  end  mere  vred,  og  det  gælder 
nu  alle  Mænds  Liv,  som  ere  paa  Skibet,  om  Hrapp  bliver  røbet.« 
De  lovede  alle  at  tie,  thi  alle  vare  meget  bange  for  sig  selv. 
De  toge  da  Sække  ud  af  Skibsladningen,  lode  Hrapp  krybe  ind 
i  Steden,  og  lagde  nogle  Sække  over  ham  af  dem,   som   vare 


')  D.  V.  s.  Ni<larbolm    Munkhohiien  . 
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lette.  Jarlen  kom  nu,  da  de  havde  faaet  lavet  til  om  Hrapp. 
Thraen  hilste  Jarlen,  og  denne  besvarede  hans  Hilsen,  men 
noget  sent.  De  saa,  at  han  var  meget  vred.  Jarlen  sagde  til 
Thraen:  »Udlevér  os  Hrapp,  thi  jeg  ved  rist,  at  du  har  skjult 
ham.«  »Hvor  skulde  jeg  da  have  skjult  ham.  Herre?«  $agde 
Thraen.  »Det  maa  du  vide,«  sagde  Jarlen,  »men  naar  jeg  skal 
sige  min  Mening,  saa  tænker  jeg,  du  forrige  Gang  har  skjult 
ham  i  Vandtendeme,  som  laa  her  ved  Skibet.«  »Nedig  rilde 
jeg,  at  I  skulde  beskylde  mig  for  Legn,  heller  saa  jeg,  at  I 
søgte  Skibet  igennem,«  sagde  Thraen.  Da  gik  Jarlen  op  paa 
Sidbet  og  ledte,  men  fandt  ham  ikke.  »Frikender  du  mig  nu?« 
sagde  Thraen.  »Langtfra,«  sagde  Jarlen;  »men  jeg  ved  ikke, 
hvorfor  ri  ikke  kunne  finde  ham;  mig  tykkes  dog,  jeg  ser  alt 
tydelig,  naar  jeg  kommer  i  Land,  men  naar  jeg  konmier  her, 
ser  jeg  intet.«  Han  lod  sig  da  ro  i  Land,  og  var  saa  vred,  at 
man  ikke  kunde  tale  med  ham.  Hans  Sen  Svend  var  med  ham; 
han  sagde:  »Det  er  en  sær  Tænkemaade,  at  lade  uskyldige  Mænd 
undgælde  sin  Vrede.«  Jarlen  gik  da  ene  bort  fra  de  andre, 
kom  kort  efter  tilbage,  og  sagde :  »Lad  os  endnu  en  Gang  ro  ud 
til  dem!«  De  gjorde  saa.  »Hvor  mon  han  har  været  skjult?« 
sagde  Svend.  »Det  ger  nu  intet  til  Sagen,«  sagde  Jarlen,  »thi 
der  er  han  naturligris  ikke  mere.  Der  laa  to  Sække  ved  Skibs- 
ladningen, og  paa  deres  Plads  maa  Hrapp  have  ligget.«  Thraen 
tog  til  Orde:  »De  sejle  atter  ud,  og  agte  sig  endnu  en  Gang 
ud  til  os.  Nu  skulle  vi  tage  ham  ud  og  lægge  noget  andet  i 
Steden,  men  lade  de  lese  Sække  blive  liggende.«  De  gjorde  saa. 
Thraen  vedblev:  »Lader  os  nu  skjule  Hrapp  i  Sejlet.«  Det  var 
rebet  oppe  ved  Raaen.  De  gjorde  saa.  Jarlen  kom  da  til 
Thraen,  var  ganske  vred,  og  sagde:  »Vil  du  nu  udlevere  os 
Manden,  Thraen?  Værre  staar  det  nu  til  end  fer.«  Thraen 
svarede:  »For  længe  siden  havde  jeg  udleveret  ham,  hris  han 
havde  været  i  mit  Værge.  Hvor  skulde  han  vel  have  været?« 
>1  Skibsladningen,«  sagde  Jarlen.  »Hvi  segte  I  da  ikke  efter 
ham  der?«  sagde  Thraen.  >Det  faldt  os  ikke  ind,«  svarede  Jar- 
len. Derpaa  ledte  de  overalt  paa  Skibet,  men  fandt  ham  ikke. 
»Vil  1  nu  have  mig  frikendty<  sagde  Thraen.  »Vist  ikke,« 
sagde  Jarlen,    »thi  jeg  ved,   at  du  har  skjult  Manden,  skent  jeg 
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ikke  finder  ham;  men  jeg  vil  heller,  at  du  viser  din  Slethed 
mod  mig,  end  jeg  mod  dig.«  Han  roede  da  i  Land.  »Nu  tykkes 
mig  jeg  ser,«  sagde  Jarlen,  »at  Thraen  har  skjult  Hrapp  i  Sejlet. c 
Da  rejste  sig  en  Bør,  og  Thraen  sejlede  ud  af  Fjorden  med  sine 
Folk.    Han  sagde  da  det,  som  længe  har  været  mindet  siden: 

»Lad  kun  Gammen  stryge, 

Thraen  ej  vil  vige.« 
Men  da  Jarlen  fik  Thraens  Ord  at  hare,  sagde  han:  »Dette  kom 
ikke  af  min  Uforstand,  men  af  deres  Skæbnes  Sammenknytning, 
som  vil  volde  begges  Bane.«  Thraen  var  en  kort  Tid  paa 
Soen,  kom  til  Island,  og  tog  hjem  til  sin  Gaard.  Hrapp  tog 
med  Thraen  og  var  hos  ham  om  Vinteren,  men  Foraaret  efter 
skaflFede  Thraen  ham  Bolig  paa  Hrappstad,  og  ban  boede  der, 
men  opholdt  sig  dog  mest  paa  Gijotaa.  Der  lod  det,  som  ban 
fordærvede  alt,  og  somme  sagde,  at  der  var  Venskab  imellem 
ham  og  Halgerd,  og  at  han  daarede  hende,  men  andre  mod- 
sagde det.  Thraen  gav  sin  Frænde  Maard  Drekja  Skibet  Gam- 
men. Denne  Maard  dræbte  Od  Haldorsen  ester  i  Getevig  i 
Berufjord.  Alle  Thraens  Frænder  regnede  ham  nu  for  at  være 
Hovding. 

90.    Hakon  Jarls  Strid  med  Nialsønneme. 

Nu  er  at  fortælle,  at  da  Hakon  Jarl  gik  Glip  af  Thraen, 
sagde  han  til  sin  Son  Svend:  v Lader  os  tage  fire  Langskibe, 
fare  mod  Nialsønnerne  og  dræbe  dem,  thi  de  maa  have  været 
Tliraens  Medvidere.«  »Det  er  ingen  god  Beslutning,«  sagde 
Svend,  at  vælte  Skylden  paa  saglose  Mænd  og  lade  den  skyl- 
dige ij^aa  fri.«  »Det  er  mig,  som  raader  derfor,«  sagde  Jarlen. 
De  styrede  nu  efter  Xialsonnerne,  ledte  efter  dem,  og  fandt  dem 
nnder  Oen.  Grim  saa  forst  Jarlens  Skib.  og  sagde  til  Helge: 
Her  komme  Hærskibe,  og  jeg  kan  kende,  at  det  er  Jarlen,  og 
han  kommer  ikke  i  fredelig  Hensigt.«  »Det  hedder,«  sagde 
Helge,  )at  raske  Mænd  værge  sig  mod  hvem  det  end  er.  Vi 
ville  ogsaa  værge  os.  -  Alle  bade  ham  sorge  derfor  og  grebe 
deres  VaabtMi.  Jarlen  kom  nu  derhen,  og  raabte  til  dem,  og 
befalede  dem  at  give  sig.  Helge  svarede,  at  de  vilde  værge 
sig   saa   længe   de  kunde.     Jarlen  tilbod  alle  dem  Fred,    der  ej 
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vilde  værge  sig  selv  eller  Helge,  men  denne  var  saa  afholdt, 
at  alle  vilde  de  med  ham.  Jarlen  og  hans  Mænd  gjorde  Anfald, 
raen  de  værgede  sig  vel,  og  Nialsenneme  vare  altid  der,  hvor 
Faren  var  sterst.  Jarlen  tilbed  dem  ofte  Fred,  men  de  svarede 
som  fer,  og  sagde,  at  de  aldrig  vilde  overgive  sig.  Da  gjorde 
Aslak  fra  Lange,  Jarlens  Lensmand,  et  haardt  Anfald  imod  dem, 
og  kom  tre  Gange  op  paa  Skibet.  Grim  sagde:  »Du  ger  djærvt 
Anfald;  det  var  vel,  om  det  kunde  nytte  dig  noget;«  leflede 
derpaa  sit  Spyd  og  sked  ham  under  Struben,  saa  at  Aslak  straks 
dede.  Kort  efter  vog  Helge  Jarlens  Mærkesmand  Egil.  Da 
gjorde  Svend  Hakonsen  Anfald,  og  lod  dem  indeklemme  mellem 
Skjolde,  saa  at  de  begge  bleve  fangne.  Jarlen  vilde  straks  lade 
dem  dræbe,  men  Svend  satte  sig  derimod,  og  sagde,  at  det  var 
Nat.  Da  sagde  Jarlen:  »Dræber  dem  da  i  Morgen,  men  binder 
dem  forsvarlig  i  Nat!«  »Det  skal  ske,«  sagde  Svend,  »men  jeg 
har  aldrig  fundet  raskere  Mænd  end  disse,  og  det  er  den  sterste 
Mandeskade  at  tage  dem  af  Live.«  Jarlen  sagde:  »De  have 
dræbt  to  af  vore  raskeste  Mænd,  og  derfor  skulle  de  de.«  »De 
vare  selv  des  raskere,«  sagde  Svend,  »men  det  faar  dog  blive, 
som  du  vil  have  det.«  De  bleve  bundne  og  lænkede.  Derefter 
gik  Jarlen  til  Sengs,  og  da  alle  vare  faldne  i  Sevn,  sagde  Grim 
til  Helge :  »Jeg  vilde  gerne  flygte  bort,  hvis  jeg  saa  nogen  Dd- 
vej  dertiL«  »Lader  os  da  se  at  finde  paa  noget,«  sagde  Helge, 
(jrrim  saa,  at  der  laa  en  Okse,  hvis  Æg  vendte  i  Vejret.  Grim 
kreb  derhen  og  fik  Buestrengen,  hvormed  han  var  bunden,  skaa- 
ren  over  med  Øksen,  men  fik  dog  et  stort  Saar  i  Hænderne. 
Saa  leste  han  Helge ;  og  derpaa  listede  de  sig  fra  Borde  og  kom 
i  Land,  uden  at  Hakons  Mænd  mærkede  det.  De  brede  Lænkerne 
af  sig,  og  gik  til  den  anden  Side  af  Øen;  da  begyndte  det  at 
gry.  De  fandt  der  et  Skib,  og  saa,  at  det  var  Kaare  Selmundsen, 
der  var  kommen.  De  begave  si^  straks  til  ham,  fortalte  ham 
den  slette  Medfart,  de  havde  lidt,  viste  ham  deres  Saar,  og 
sagde,  at  Jarlen  endnu  laa  og  sov.  Kaare  sagde:  »Ilde  er 
det  gaaet,  at  1  skulle  lide  en  saadan  Mishandling  for  onde 
Mænds  Skyld,  men  hvad  have  I  nu  mest  Lyst  til  at  gere?« 
^Fare  hen  til  Jarlen  og  dræbe  ham,«  sagde  de.  »Det  vil  ikke 
lykkes, <  sagde  Kaare,   »skont  Mod  mangler  Eder  ikke;   men  lad 
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OS  dog  ferst  se  efter,  om  han  er  der  endnu.«  Derpaa  sejlede 
de  did,  men  da  var  Jarlen  borte.  Kaare  drog  nu  ind  til 
Lade  til  Jarlen,  og  bragte  ham  Skatten.  Jarlen  sagde:  »Har  du 
taget  Nialsennerne  til  dig?«  »Ja,  det  har  jeg,«  sagde  Kaare. 
»Vil  du  udlevere  mig  dem?«  sagde  Jarlen.  »Det  vil  jeg  ikke,« 
svarede  Kaare.  »Vil  du  sværge  mig,  at  du  ikke  vilde  anfalde  mig 
med  Nialsennerne?«  sagde  Jarlen.  Derpaa  tog  Erik  Ordet  og 
sagde:  »Herom  bor  ikke  være  Tale.  Kaare  har  altid  været  vor 
Ven,  og  det  skulde  ikke  have  gaaet  saaledes,  hvis  jeg  havde 
været  nærværende.  Nialsennerne  vilde  da  ingen  Men  have  lidt, 
men  de  skulde  været  revsede,  som  havde  fortjent  det.  Det  tyk- 
kes mig  nu  sømmeligere,  at  give  Nialsennerne  gode  Gaver 
for  den  slette  Medfart,  de  have  lidt,  og  de  Saar,  de  have  faaet.« 
»Vistnok,«  sagde  Jarlen,  »men  jeg  ved  ikke,  om  de  ville  tage 
imod  Forlig,«  og  befalede  derpaa,  at  Kaare  skulde  underhandle 
med  dem  derom.  Siden  talte  Kaare  med  Helge  og  spurgte  ham, 
om  han  vilde  tage  mod  Hædersbevisninger  af  Jarlen  eller  ikke. 
Helge  sagde:  »Af  hans  Son  Erik  vil  jeg  modtage  dem,  men 
Jarlen  vil  jeg  ikke  have  med  at  gere.«  Kaare  fortalte  Erik 
deres  Svar.  »Saa  skal  det  være,«  sagde  Erik,  »at  de  skulle 
tage  Hædersbevisningen  af  mig,  hvis  det  tykkes  dem  bedre,  og 
sig  dem  det,  at  jeg  byder  dem  til  mig,  og  min  Fader  skal  ingen 
Men  gore  dem.«  Dette  toge  de  imod,  begave  sig  til  Erik  og 
vare  hos  ham,  indtil  Kaare  var  færdig  at  sejle  tilbage  til  Sigurd 
Jarl.  Da  gjorde  Erik  Gæstebud  for  Kaare  og  gav  ham  og 
Nialsonnerne  Gaver.  Derpaa  drog  Kaare  til  Sigurd  Jarl. 
Denne  tog  meget  vel  imod  ham,  og  de  vare  hos  Jarlen 
om  Vinteren.  Men  om  Foraaret  bad  Kaare  Nials  Sønner,  at  de 
skulde  fare  med  ham  paa  Hærtog.  Grim  sagde,  at  han  vilde 
gore  det,  hvis  Kaare  saa  vilde  drage  med  dem  ud  til  Island.  Kaare 
lovede  det.  De  toge  da  med  ham  paa  Hærtog.  De  hærgede 
paa  Angelse^)  og  alle  Syderoerne.  Saa  styrede  de  til  Satiri*), 
gik  der  op  og  strede  med  Indbyggerne,  og  fik  der  meget  Bytte, 
og  gik  saa  om  Bord.  Derfra  toge  de  til  Bretland^)  og  hærgede, 
der.     Saa  styrede  de  til  Man.     Der  modte  de  Kong  Gudred  fra 

^     Aiifrle.s«'v. 

*;  Iliilvoen  Cantire  i  Skotland. 

3    Wales. 
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Man,  strede  med  ham,  vandt  Sejr,  og  dræbte  Kongens  Sen 
Dungal.  Der  bemægtigede  de  sig  meget  Bytte.  Derfra  styrede 
de  til  Kola^)  og  besegte  Gille  Jarl,  der  tog  vel  imod  dem,  og 
de  tavede  nogen  Tid  hos  ham.  Jarlen  tog  med  dem  til  Orkn- 
eeme  til  Sigurd  Jarl,  og  om  Foraaret  gav  Sigurd  Jarl  Gille 
Jarl  sin  Sester  Nereid  til  Ægte.  Han  tog  saa  tilbage  til  Syder- 
eeme. 

91.    Nialsøniiemes  og  Eaares  Hjemkomst. 

Den  Sommer  gjorde  Kaare  og  Nialsennerne  sig  færdige  til 
at  sejle  til  Island,  og  da  de  vare  sejlfærdige,  begave  de  sig  til 
Jarlen.  Jarlen  gav  dem  gode  Gaver,  og  de  skiltes  ad  med 
meget  Venskab.  De  stak  nu  i  Søen,  og  havde  en  kort  Overfart, 
fik  god  Bør  og  landede  ved  Øre.  De  skaflFede  sig  Heste,  og 
rede  fra  Skibet  til  Bergthorshvol.  Da  de  kom  hjem,  bleve  alle 
glade  ved  dem.  De  førte  deres  Gods  hjem  og  satte  Skibet  op. 
Kaare  blev  om  Vinteren  hos  Nial.  Men  om  Foraaret  bejlede 
han  til  Nials  Datter  Helga,  og  Grim  og  Helge  talede  hans  Sag, 
og  det  endte  med,  at  hun  blev  ham  fæstet,  og  Bryllupsstævne 
blev  bestemt;  Gildet  stod  en  halv  Maaned  før  Midsommer,  og 
han  blev  den  Vinter  med  sin  Kone  hos  Nial.  Saa  købte  Kaare 
Jord  ved  Dyrholmene  øster  i  Mydal*)  og  satte  Bo  der;  men  de 
nygifte  satte  en  Forvalter  og  Husholderske  til  at  forestaa  det, 
og  bleve  selv  bestandig  hos  Nial. 

93.    Trætte  ImcHem  Nials  Sønner  og  Thraen. 

Hrapp  havde  Bolig  paa  Hrappstad,  men  var  dog  bestandig 
paa  Grjotaa,  og  man  fandt,  at  han  forstyrrede  alt  der.  Thraen 
var  venlig  mod  ham.  Engang  traf  det  sig,  at  Ketil  fra  Merk 
var  paa  Bergthorshvol.  Da  talte  Nialsennerne  om  den  Mishand- 
ling, de  havde  lidt  i  Norge,  og  sagde,  at  de  havde  meget  tilgode 
hos  Thraen  Sigfussen,  hvis  de  vilde  gore  Krav  derpaa.  Nial 
sagde,  at  det  var  bedst,  Ketil  talte  med  sin  Broder  derom;  han 
lovede  det.   De  lode  Ketil  have  Stunder  til  at  tale  med  Thraen. 


*    En  af  Syderoeme,  Coll,  med  en    Gaard  af  samme  Navn. 
*}  I  Skaftefjældssyssel. 
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Kort  efter  spurgte  de  Ketil,  hvorledes  det  var  gaaet,  men  han 
svarede,  at  han  nedig  vilde  gentage  deres  Ord;  »thi  det  var 
tydeligt,«  sagde  han,  »at  Thraen  mente,  jeg  tog  for  meget 
Hensyn  til  Svogerskabet  med  Eder.«  Derpaa  endte  de  Samtalen, 
og  Nials  Senner  fandt,  at  Sagen  tog  en  vanskelig  Vendings 
og  spurgte  deres  Fader  til  Raads,  hvorledes  de  skulde  bære 
sig  ad,  thi  de  syntes  ikke  om,  at  lade  det  blive  derved.  Nial 
sagde:  »Sligt  er  vanskeligt;  det  vil  anses  for  sagles  gerning, 
hvis  de  blive  dræbte.  Og  er  det  mit  Raad  at  sætte  saa  mange 
som  muligt  ud  paa  at  tale  med  dem,  for  at  saa  mange  som 
muligt  selv  kunne  have  hert  derpaa,  hvis  de  svare  ilde  dertil. 
Lad  nu  Kaare  tale  derom,  thi  han  er  en  sindig  Mand;  da  vil 
Spændingen  imellem  Eder  vokse,  thi  de  ville  dynge  Skældsord 
paa  Skældsord,  naar  flere  Mænd  have  dermed  at  gere;  de  ere 
nogle  Daarer.  Det  kan  ogsaa  være,  det  hedder,  at  mine  Sønner 
ere  sene  til  Daad,  og  det  skulle  I  linde  Eder  i  for  en  Tid,  thi 
alt,  hvad  gjort  er,  omtales  paa  to  Maader^).  Men  kun  i  saa  Fald 
skulle  I  lade  Eder  forlyde  med  noget,  naar  det  er  Eders  Hensigt, 
hvis  I  fornærmes,  ikke  at  lade  det  gaa  hen.  Havde  I  imidler- 
tid straks  i  Begyndelsen  spurgt  mig  til  Raads  derom,  saa  vilde 
Tingen  aldrig  være  kommen  paa  Tale,  og  1  vilde  heller  ingen 
Skam  have  haft  deraf.  Nu  derimod  have  I  selv  den  sterste 
Ærgrelse  deraf,  og  Eders  Skam  vil  bestandig  blive  sterre  og 
større,  saa  at  der  tilsidst  ikke  er  andet  for,  end  I  maa  styrte 
Eder  i  Fare,  og  maa  slaa  til  med  Vaaben,  og  da  er  det  vanskeligt 
at  sige,  hvad  deraf  vil  folge.«  Hermed  endte  deres  Samtale. 
Dette  gav  Anledning  til  megen  Omtale. 

Engang  talte  Brodrene  til  Kaare,  at  han  skulde  tage  hen 
til  Grjotaa.  Han  svarede,  at  anden  Færd  syntes  ham  rigtignok 
bedre,  men  lian  vilde  dog  tage  derlien,  hvis  det  var  Nials  Raad. 
Han  tog  da  lien  til  Thraen.  og  de  talte  om  Sagen,  men  trak 
hver  til  sin  Side.  Kaare  kom  hjem,  og  Nials  Sønner  spui^e 
ham.  hvorledes  det  var  gaaet  til  mellem  ham  og  Thraen.  Han 
svarede,  at  han  ikke  vilde  anfore  deres  Ord,  og  han  ventede,  at 
det  samme  vilde  l)live  sagt  i  deres  eget  Paahor. 


')  En  oiul  ii<r  tm  trod. 
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Thraen  havde  femten  kampdygtige  Karle  paa  sin  Gaard,  og 
otte  rede  med  ham,  hvor  han  end  foer.  Han  var  en  Elsker  af 
Pragt,  og  red  gerne  i  en  sort  Kappe  og  med  forgyldt  Hjælm, 
med  Spydet  Jarlsgave  i  Haanden,  med  fagert  Skjold,  og  var 
gjordet  med  Sværd.  Med  ham  fulgte  sædvanlig  Gunnar  Lambe- 
sen  og  Lambe  Sigurdsen,  og  Gunnar  fra  Hlidarendes  Sen  Gråne. 
Vigahrapp  var  ham  dog  næsten  altid  nærmest.  Hans  Hjemme- 
mand Lodin  og  dennes  Broder  Tjerve  fulgte  ligeledes  med  ham. 
Hrapp  og  Gråne  var  det  især,  der  satte  ondt  for  Nials  Sønner, 
og  voldte,  at  ingen  Oprejsning  blev  tilbudet  dem. 

Nials  Senner  talte  ofte  til  Kaare  om,  at  han  skulde  tage 
med  dem  til  Grjotaa,  og  han  var  villig  dertil,  thi  det  var  godt, 
sagde  han,  at  de  selv  herte  Thraens  Svar.  De  gjorde  sig  da  fær- 
dige, de  fire  Nials  Senner,  og  Kaare  som  den  femte,  og  droge  til 
Grjotaa.  Her  var  en  Forstue  saa  bred,  at  mange  Mænd  kunde 
staa  ved  Siden  af  hinanden.  En  Kvinde,  som  var  ude,  saa  dem 
komme,  og  sagde  det  til  Thraen.  Han  befalede  sine  Mænd  at 
gaa  ud  i  Forstuen  og  tage  deres  Vaaben.  De  gjorde  saa.  Thraen 
stod  midt  i  Døren,  hver  paa  sin  Side  af  ham  Vigahrapp  og 
Gråne  Gunnarsen;  dernæst  Gunnar  Lambesen,  saa  Lodin  og 
Tjerve  og  Lambe  Sigurdsen ;  saa  de  andre  ved  Siden  af  dem, 
thi  alle  Karlfolkene  vare  hjemme.  Skarphedin  og  hans  Pelge  gik 
op  mod  Huset;  og  først  gik  han,  saa  Kaare,  saa  Høskuld,  saa 
Grim,  saa  Helge.  Og  da  de  vare  komne  op  til  Huset,  var  der 
ingen  af  de  andre,  som  værdigede  dem  nogen  Hilsen.  Skarphedin 
sagde:  »Alle  være  vi  velkomne!«  Halgerd  stod  i  Forstuen,  og 
havde  hvisket  til  Hrapp;  hun  sagde:  »Ingen,  som  her  ere,  ville 
sige,  at  I  ere  velkomne.«  Skarphedin  sagde:  »Intet  mægte  dine 
Ord,  thi  du  er  enten  et  Skumpelskud  eller  en  Skøge.«  »Disse 
Ord  skulle  blive  dig  gengældte, <  svarede  hun,  »førend  du  rejser 
hjem.«  Helge  sagde:  »Jeg  er  kommen  hid  til  dig,  Thraen,  for 
at  erfare,  om  du  vil  yde  mig  nogen  Oprejsning  for  den  Mis- 
handling, jeg  led  i  Norge  for  din  Skyld.«  Thraen  svarede:  »Det 
har  jeg  aldrig  vidst,  at  1  Brodre  ansloge  Eders  Mandemod  i 
Penge;  men  hvor  længe  skal  dog  dette  Pengekrav  vare?« 
»Mange  viUe  sige.«  svarede  Helge,  »at  du  burde  gøre  os  et  hæ- 
derligt Tilbud,  eftersom  det  gældte  dit  Liv.«     Da  sagde  Hrapp: 
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»Det  var  nu  Lykken,  der  raadede,  at  den  fik  Slaget,  der  skulde 
have  det;  I  fik  det,  og  vi  gik  fri.«  »Liden  Lykke  var  det,€ 
sagde  Helge,  »at  bryde  Tro  og  Love  mod  Jarlen,  og  faa  dig 
i  Steden.«  »Synes  du  ikke,«  vedblev  Hrapp,  »at  det  er  mig, 
der  skal  give  dig  Erstatning?  Jeg  vil  bede  dig,  som  jeg  tror  det 
er  værd.«  »Have  vi  noget  med  hinanden  at  skaffe,«  svarede  Helge^ 
»da  vil  det  ikke  blive  dig  til  Baade.«  Skarphedin  sagde:  »Skift  ikke 
Ord  med  Hrapp,  men  giv  ham  en  red  Bælg  for  en  graa.«  Hrapp  sva- 
rede :  »Ti  du,  Skarphedin,  ej  skal  jeg  spare,  at  sætte  dig  min 
Økse  i  Hovedet. «  »Sligt  er  endnu  at  friste,«  svarede  Skarphedin, 
»hvo  af  os  der  lader  Sten  paa  den  andens  Hoved.«  »Tager 
hjem,  I  Møgskæglinger!«  raabte  Halgerd,  »og  saa  ville  vi 
stedse  kalde  Eder  herefter,  men  Eders  Fader  den  skæglese 
Knark.«  De  droge  ikke  hjem,  førend  alle  de,  der  vare  tilstede, 
vare  erklærede  skyldige  i  disse  Ord,  undtagen  Thraen;  han  forbed 
de  andre  at  gentage  dem. 

Nials  Senner  droge  bort  og  kom  hjem;  de  sagde  deres  Fader, 
hvorledes  det  var  gaaet.  »Toge  I  Vidner  paa  Ordene?«  sagde 
Nial.  »Ingen,«  svarede  Skarphedin,  »vi  agte  ikke  at  sege  denne 
Sag  uden  paa  Vaabenting.«  »Det  vil  ingen  nu  tro,«  sagde  Berg- 
thora, »at  I  tør  løfte  Vaaben.«  »Lad  du  kun  være,  Husfra,« 
sagde  Kaare,  »at  ægge  dine  Sønner;  de  tør  være  djærve  nok 
endda.«  Derefter  talte  de  længe  hemmelig  sammen,  Fader  og 
Sønner  og  Kaare. 

93.    Thraen  Sfgfusscns  Drab. 

Der  blev  nu  megen  Tale  om  deres  Trætte,  og  alle  mente, 
at  dot  var  kommet  altfor  vidt,  til  at  det  kunde  dysses  ned.  Dlf 
Orgodes  Son  Runolf  øster  i  Dal  var  en  god  Ven  af  Thraen,  og 
havde  budet  liani  til  sig.  og  det  var  en  Aftale,  at  han  skulde 
komme  did  tre  eller  fire  Uger  efter  Vinterens  Begyndelse.  Til 
at  følge  sig  paa  denne  Kejse  valgte  han  Hrapp  og  Gråne,  Gun- 
nar Lambesen  og  Lambe  Sigurdsen,  Lodin  og  Tjerve;  de  vare 
otte.  Ogsaa  Thorgerd  og  Halgerd  skulde  tage  med.  Han  gav  lige- 
ledes til  Kende,  at  han  agtede  at  tage  ind  paa  Mørk  til  sin  Broder 
Ketil,  og  bestemte,  hvor  mange  Dage  han  havde  i  Sinde  at  være 
hjemmefra.     Alle  vare  de  fuldvæbnede. 
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De  rede  ester  paa  over  Markarfljot,  og  traf  der  paa  nogle 
Tiggerkvinder,  som  bade  dem  hjælpe  sig  over  til  den  anden 
Side.  Det  gjorde  de.  Saa  rede  de  til  Dal,  og  nede  en  god 
Velkomst;  der  var  Ketil  fra  Merk.  De  bleve  der  i  tre  Dage. 
Runolf  og  Ketil  bade  Thraen,  at  han  skulde  forlige  sig  med 
Nials  Senner;  men  han  sagde,  at  han  aldrig  vilde  betale  dem 
Penge,  og  svarede  vredt  og  fejede  til,  at  han  kunde  nok  tage 
mod  Nials  Senner,  hvor  de  end  medtes.  »Det  kan  saa  være,€ 
sagde  Kunolf,  »men  i  mine  Tanker  findes  ikke  deres  Lige,  siden 
Gunnar  paa  Hlidarende  er  ded;  og  rimeligt  er  det,  at  det  vil 
blive  nogens  Bane  paa  en  af  Siderne.«  Det  var  han  ikke  ræd 
for,  svarede  Thraen.  Han  tog  saa  op  til  Merk  og  var  der  i  to 
Dage ;  derpaa  red  han  igen  ned  til  Dal,  og  fik  paa  begge  Steder 
semmelige  Gaver  til  Afsked.  Markarfljot  fled  mellem  to  Hoved- 
isflader,  og  disse  vare  hist  og  her  forbundne  med  smaa  Isbroer. 

Thraen  sagde,  at  han  agtede  at  ride  hjem  om  Aftenen;  men 
Runolf  fraraadede  det  og  mente,  det  var  forsigtigere  ikke  at 
tage  af  Sted  paa  den  Tid,  han  havde  bestemt.  Thraen  svarede: 
»Det  er  Fejhed,  og  det  vil  jeg  ikke.« 

Tiggerkvinderne,  som  de  havde  hjulpet  over  Floden,  kom  til 
Bergthorshvol,  og  Bergthora  spurgte  dem,  hvor  de  vare  fra.  De 
svarede,  at  de  havde  hjemme  ester  paa  under  ØQældene.  »Hvem 
hjalp  Eder  over  Markarfljot?«  sagde  Bergthora.  »Lutter  stolt- 
ladne  Mænd,«  svarede  de.  »Hvem  var  det?«  sagde  Bergthora. 
>  Thraen  Sigfussen,«  svarede  de,  »og  hans  Felgesvende;  men  det 
harmede  os  især,  at  de  brugte  saa  mange  og  onde  Ord  om  din 
Husbond  og  hans  Senner.«  Bergthora  sagde:  »Mange  vælge 
ikke  selv  deres  Ry.«  Derpaa  toge  Kvinderne  bort,  og  Bergthora 
gav  dem  rigelige  Gaver  og  spurgte,  hvomaar  Thraen  vilde 
komme  hjem.  De  sagde,  at  han  vilde  være  fire  eller  fem  Dage 
hjemmefra.  Derpaa  fortalte  Bergthora  sine  Senner  og  sin  Maag 
Kaare  det,  og  de  talte  længe  lenlig  sammen,   hun  og  Mændene. 

Den  samme  Morgen,  da  Thraen  drog  hjemad,  vaagnede 
Nial  tidlig  og  herte,  at  Skarphedins  Okse  rerte  ved  Væggen. 
Nial  stod  da  op  og  gik  ud,  og  saa,  at  alle  hans  Senner  vare  der 
med  deres  Vaaben,  samt  Kaare  hans  Maag.  Skarphedin  var 
forrest;    han   havde   en  sort  Kjortel  paa,    ferte  Skjold  med  sig. 
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Og  bar  sin  Okse  paa  Skulderen.  Næst  ham  gik  Kaare  i  Silke- 
treje  med  Hjælm  og  forgyldt  Skjold,  hvori  var  malet  en  Leve. 
Næst  ham  gik  Helge  i  red  Kjortel,  med  Hjælm  paa  Hovedet  og 
et  redt  Skjold,  h\ds  Mærke  var  en  Hjort.  Alle  vare  de  i  farvede 
Klæder.  Nial  raabte  til  Skarphedin:  »Hvorhen,  min  Sen?«  »At 
sege  efter  Faar,«  svarede  han.  »Saa  hed  det  sig  engang  fer,« 
sagde  Nial,  »men  da  fældede  I  Mænd.«  Skai-phedin  lo  og  sagde : 
»Herer  I  hvad  han  siger,  Knarken^)?  Han  er  ikke  saa  gal.« 
»Hvornaar  har  du  sagt  det  fer?«  spurgte  Kaare.  »Den  Gang,« 
svarede  Skarphedin,  »da  jeg  vog  Gunnars  Frænde  Sigmund  den 
Hvide.«  »Hvorfor?«  sagde  Kaare.  »Han  havde  dræbt  min  Poster- 
fader  Thord  den  Frigivnes  Sen,«  svarede  Skarphedin. 

Nial  gik  ind,  men  de  droge  op  til  et  Sted,  der  hed  Bede- 
skrider^)  og  biede  der;  derfra  kunde  de  se,  naar  de  andre  kom 
ridende  esten  fra  Dal.  Det  var  den  Dag  Solskin  og  klart  Vejr. 
Thraen  og  hans  Felge  rede  nu  ned  fra  Dal  over  Sandgninden. 
Lambe  Sigurdsen  sagde:  »Der  blinke  Skjolde  i  Redeskrider,  som 
Solen  skinner  paa,  og  der  maa  være  nogle  Mænd  i  Baghold.« 
»Saa  lad  os  vende  ned  og  felge  Floden,«  sagde  Thraen,  »og  de 
ville  da  komme  os  i  Mede,  hvis  de  ville  os  noget.«  De  vendte 
sig  da  ned  og  fulgte  Flodbredden.  Skarphedin  sagde:  »Nu  have 
de  set  os,  thi  de  have  drejet  af  fra  deres  Vej,  og  nu  er  der 
intet  andet  at  gere,  end  at  lebe  ned  i  Vejen  for  dem.«  Kaare 
sagde:  »Mange  lægge  sig  i  Baghold,  der  ikke  have  saa  ulige 
Styrke,  som  vi.  De  ere  otte,  men  \i  fem.«  De  drejede  nu  ned 
og  gik  langs  med  Floden,  og  saa,  at  der  var  en  Isbro  længere  nede,  og 
agtede  at  gaa  over  der.  Thraen  og  hans  Folk  standsede  lidt  bajere 
oppe  paa  Isen.  Thraen  sagde:  »Hvad  mon  disse  Mænd  have  i 
Sinde?  De  ere  fem,  men  vi  ere  otte. c  Lambe  Sigurdsen  sagde: 
>^Da  tror  jeg,  de  ville  vove  et  Anfald,  selv  om  der  stod  endnu 
een  i  Vejen  for  dem.c^  Thraen  kastede  sin  Kappe,  og  tog  sin 
Hjælm  af.  Det  traf  sig  for  Skarphedin,  da  de  leb  ned  langs 
med   Floden,    at   lians    Skotvinge    brast,    saa    han    blev  tilbage. 


*)  Gubben.  Der  ligger,  som  man  let  skonner,  en  Hentydning  til  Nidordet, 
som  var  brugt  om  Nial. 

*^  Kaldes  nu  store  Dimon. 
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»Hvad  neler  du  efter,  Skarphedin?«  sagde  Grim.  »Jeg  binder 
mine  Sko,«  svarede  han.  »Lad  os  kun  gaa  til,«  sagde  Kaare, 
»jeg  tænker,  han  vil  ikke  være  senere  end  vi.«  De  drejede  da 
ned  mod  Broen  og  gik  rask  til.  Skarphedin  sprang  op,  straks 
da  han  var  færdig,  holdt  sin  Økse  Rimraegyge  i  Vejret,  og  leb 
frem  mod  Floden.  Men  Floden  var  saa  dyb,  at  det  var  umuligt 
at  vade  over  den.  Paa  den  anden  Side  af  den  laa  Is  saa  glat 
som  Glas,  og  her  midt  paa  Isen  stode  de  andre.  Skarphedin 
sprang  op  i  Luften,  og  sætter  over  Floddybet  imellem  Hoved- 
isene, og  standser  ikke,  men  glider  fremad  paa  Isen.  Den  var 
meget  glat,  og  han  foer  frem  saa  rask,  som  Fugl  kan  flyve. 
Thraen  vilde  just  sætte  sin  Hjælm  paa.  Skarphedin  kom  nu  til 
dem,  og  hugger  til  Thraen  med  Øksen  Rimmegyge,  og  traf  ham 
i  Hovedet,  og  kievede  ham  ned  til  Kindtænderne,  saa  de  faldt 
ned  paa  Isen.  Dette  skete  i  en  saadan  Haande vending,  at  ingen  fik 
Ram  paa  ham.  Han  rendte  straks  videre  i  flyvende  Fart.  Tjerve 
sked  et  Skjold  for  ham;  han  sprang  over  det,  stod  alligevel,  og 
rendte  til  Enden  af  Isen.  Der  kom  Kaare  og  hans  Bredre  ham 
i  Mede.  »Det  var  Mandedaad,«  sagde  Kaare.  »Nu  er  Raden 
til  Eder,«  sagde  Skarphedin.  De  vendte  sig  da  mod  de  andre. 
Grim  og  Helge  saa,  hvor  Hrapp  var,  og  vendte  sig  straks  imod 
ham.  Hrapp  hug  til  Grim  med  sin  Økse,  men  Helge  saa  det 
og  hug  Hrapp  over  Armen,  saa  den  gik  af,  og  Øksen  faldt  ned. 
Hrapp  sagde:  »Der  har  du  evet  et  gavnligt  Værk,  thi  denne 
Haand  har  voldet  mangen  Men  og  Bane.«  »Dermed  skal  det 
nu  have  Ende,«  sagde  Grim,  og  stak  Spydet  igennem  ham. 
Hrapp  faldt  ded  ned.  Tjerve  vendte  sig  mod  Kaare,  og  kastede 
sit  Spyd  efter  ham,  men  Kaare  sprang  op  i  Luften,  saa  at  Spydet 
flej  under  hans  Fødder.  Derpaa  leb  han  imod  ham,  og  hug 
ham  med  Sværdet  i  Brystet  og  ind  i  Livet,  saa  han  straks  fik 
Bane. 

Skarphedin  greb  derpaa  baade  Gunnar  Lambesen  og  Gråne 
Gunnarsen,  og  sagde:  »Her  har  jeg  fanget  to  Hvalpe,  hvad 
skulle  vi  gere  med  dem?«  ^^Det  staar  til  dig,«  sagde  Helge,  »at 
dræbe  dem  begge,  hvis  du  vil  deres  Ded.«  y>Jeg  nænner  dog 
ikke,«  svarede  Skarphedin,  »paa  een  Gang  at  gere  Hegne  godt, 
og  at  dræbe  hans  Broder.«     >^Men  komme  kan  den  Tid,«  sagde 

N.  M.  Petersen:   Islænilerues  Færd.    Andet  Bind.  10 
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Helge,  »at  du  vilde  enske,  du  havde  dræbt  ham,  thi  aldrig  vil 
han  blive  dig  tro,  og  ingen  af  dem,  som  her  ere  nu.«  Skarp- 
hedin  svarede:  »Ej  ræddes  jeg  for  dem.«  Derpaa  gave  de  Gråne 
Gunnarsen  og  Gunnar  Lambesen,  Lambe  Sigurdsen  og  Lodin  Fred. 
Derefter  vendte  de  hjem.  Nial  spurgte  dem  om  Tidende, 
og  de  fortalte  ham  alt,  som  det  var  sket.  »Det  er  store  Ti- 
dender,« sagde  Nial,  »og  uden  Tvivl  vil  dette  fere  til  en  af  mine 
Senners  Ded^),  om  ej  til  endnu  mere.«  Gunnar  Lambesen  ferte 
Thraens  Lig  med  sig  til  Grjotaa,  hvor  det  blev  højlagt. 

94.    Forligsmøde  efter  Thraens  Drab. 

Ketil  fra  Mørk,  der  var  gift  med  Nials  Datter  Thorgerd, 
men  var  Broder  til  Thraen,  følte  sig  vanskelig  stillet.  Han  red 
hen  til  Nial  og  spurgte  ham,  om  han  vilde  give  nogen  Bod  for 
Thraens  Drab.  Nial  svarede,  at  han  vilde  bøde,  saa  enhver 
kunde  være  fornøjet  dermed,  og  bad  ham  formaa  sine  Brødre, 
som  havde  Bøder  at  kræve,  til  at  indgaa  Forlig.  Ketil  sagde, 
at  det  vilde  han  gerne.  Ferst  red  han  hjem,  siden  stævnede  han 
alle  sine  Brødre  sammen  paa  Hlidarende,  underhandlede  med 
dem,  og  Hegne  tog  Del  med  ham  i  den  hele  Underhandling. 
Det  kom  da  saa  vidt,  at  Mænd  bleve  valgte  til  at  afsige  Ken- 
delsen, og  et  Møde  blev  fastsat.  Der  blev  da  betalt  Mandebod 
for  Thraens  Drab,  og  alle  de  toge  mod  Bøder,  som  havde  lovlig 
Adkomst  dertil.  Derpaa  blev  Fred  tilsagt  og  gensidig  Sikkerhed 
lovet  og  stadfæstet.  Nial  udredte  Pengene  vel  og  rundelig,  og 
det  var  nu  roligt  en  Tid. 

p]ngang  red  Nial  op  til  Mørk,  og  talte  med  Ketil  den  hele 
Dag.  Om  Aftenen  red  han  hjem  igen,  men  ikke  et  Menneske 
vidste,  livad  de  havde  overlagt.  Kort  efter  tog  Ketil  hen  til 
Grjotaa;  han  sagde  til  Thraens  Enke  Thorgerd:  »Jeg  har  altid 
lioldt  meget  af  min  Broder  Thraen;  det  vil  jeg  nu  vise  i  Ger- 
ningen, thi  jeg  \il  tilbyde  hans  Søn  Høskuld  at  være  min  Foster- 
sen.« »Det  tager  jeg  imod,«  svarede  hun,  »paa  det  Vilkaar,  at 
du  skal  gere  Drengen  alt  det  gode  du  kan,  naar  han  bliver 
voksen,    hanne    ham,    hvis   han   fældes  med  Vaaben,    og  skyde 

'    En  Hentvdiiing  til  H^*skuld    se  Kap.  99). 
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Penge  til,  naar  han  skal  giftes,  og  alt  det  skal  du  sværge  mig 
til.«  Alt  det  lovede  han.  Heskuld  tog  nu  hjem  med  Ketil,  og 
var  hos  ham  i  nogen  Tid. 

95.    Nial  tog  Høskuld  til  sig. 

Engang  red  Nial  op  til  Mark  og  blev  vel  modtaget.  Han 
blev  der  om  Natten.  Om  Aftenen  kaldte  han  paa  Drengen 
Heskuld,  og  denne  gik  straks  hen  til  ham.  Nial  havde  en  Guld- 
ring paa  sin  Haand  og  viste  Drengen  den;  han  tog  imod  den, 
.^aa  paa  den,  og  satte  den  paa  sin  Finger.  »Vil  du  tage  den  som 
Gave  af  mig?«  sagde  Nial.  »Ja,«  svarede  Drengen.  »Ved  du,« 
spurgte  Nial,  »hvad  der  blev  din  Fader  til  Bane?«  »Jeg  ved,« 
svarede  Drengen,  »at  Skarphedin  vog  ham,  men  det  maa  vi  nu 
ikke  mindes,  da  Forlig  er  sluttet,  og  fulde  Beder  ere  givne.« 
Bedre  er  det  svaret,«  sagde  Nial,  »end  jeg  spurgte,  og  du  vil 
blive  en  brav  Mand.«  »God  tykkes  mig  din  Spaadom,«  sagde 
Heskuld,  »thi  jeg  ved,  du  er  fremsynt  og  sanddru.«  Nial  sagde: 
»Jeg  vil  nu  tilbyde  dig  Opfostring,  om  du  vil  modtage  det.« 
Baade  denne  Hæder,  svarede  Drengen,  og  al  anden,  som  han  vilde 
byde  ham,  vilde  han  modtage.  Det  blev  da  Enden  derpaa,  at 
Heskuld  tog  hjem  med  Nial  til  Opfostring.  Han  lod  ikke  Dren- 
gen komme  noget  til  og  holdt  meget  af  ham.  Nials  Senner 
toge  sig  af  ham  og  viste  ham  al  den  Hæder  de  kunde.  Nu  led 
Tiden  frem,  til  Heskuld  var  vokset  til;  han  var  baade  stor  og 
stærk,  meget  smuk,  med  fagert  Haar,  blid  i  Tale,  gavmild,  sagt- 
modig, særdeles  vaabendygtig;  han  talte  vel  om  alle  og  var  elsket 
af  alle.  Imellem  Nials  Senner  og  ham  var  der  aldrig  Strid, 
hverken  i  Ord  eller  Gerning. 

%.    Om  Flose  Thordsen. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Flose,  en  Sen  af  Thord  Frejs- 
gode,  som  nedstammede  fra  Bjorn  Buna,  en  Sen  af  Hersen  Grim 
fra  Sogn  i  Norge.  Floses  Moder  Ingunn  var  en  Sennedatter 
af  Hamund  Heljarskind,  der  igen  var  Sennesen  af  Kong  Half, 
der  raadede  for  Halfskæmperne^,  en  Son  af  Hjorleif  den  Kvinde- 

*    Om  Konfi:  Half  ot:  hans  Kæmper  tindes  der  en  Satra. 
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kære.  Ingunns  Farmoder  var  en  Datter  af  Helge  den  Magre, 
der  nedsatte  sig  i  Øfjord.  Flose  var  gift  med  Stenver,  en  Sleg- 
freddatter af  Hal  fra  Sida.  Flose  boede  paa  SvineQæld,  og  var 
en  stor  Hevding;  han  var  hej  af  Vækst,  en  stærk  Mand,  og 
meget  viljefast.  En  Halvbroder  af  ham  hed  Starkad;  hans  andre 
Bredre  vare  Thorgeir,  Sten,  Kolben  og  Egil. 

Hildigunn  hed  en  Datter  af  Floses  Broder  Starkad,  en  man- 
dig Kvinde  og  særdeles  smuk;  hun  var  saa  kunstfærdig,  at  faa 
Kvinder  vare  hendes  Lige;  men  hun  var  særdeles  grum  og  haard- 
sindet,  dog  ogsaa  god  af  sig,  naar  saa  skulde  være. 

97.    Om  Hal  fra  Slda. 

Hal,  sædvanlig  kaldet  Sidu-Hal  eller  Hal  paa  Sida^),  var  en 
Sen  af  Thorsten  Bedvarsen.  Hans  Moder  Thordis  nedstammede 
fra  Regnvald  Jarl  af  More.  Hal  var  gift  med  Joreid,  en  Datter 
af  Thidrande  hin  Spage,  der  nedstammede  fra  Thidrande  fra 
Veradal.  Joreids  Søster  Halkatla  var  Moder  til  Thorkel  Geite- 
sen^)  og  Thidrande.  Hals  Broder  hed  Thorsten,  kaldet  Bred- 
mave, og  hans  Sen  var  Kol,  som  Kaare  siden  dræbte  i  Bretland. 
Hal  paa  Sidas  Senner  vare  Thorsten^)  og  Egil,  Thorvald  og  Ljot, 
og  Thidrande,    om  hvem  det  fortælles,    at  Diserne  voge  ham*). 

Thorer  hed  en  Mand,  kaldet  Holte-Thorer,  hans  Senner 
vare  Thorgeir  Skorargeir,  Thorleif  Kraak  og  Thorgrim  den  Store. 


98.    Høskuld  Hvldeiiæsgodes  Giftermaal  og  Femter- 

rettens  ludstiftelse. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Nial  gav  sig  i  Tale  med  sin  Foster- 
sen Huskuld,  og  sagde,  at  han  vilde  udsege  ham  et  Giftermaal. 
Heskuld  bad  ham  sorge  derfor,  og  spurgte,  hrilket  han  da  mente 

*)  En  Landstrækiiing  i  det  sydostlige  Island. 

*)  En  bekendt   Huvding  i>aa  Osteriandet,  om  hvem  der  fortælles  meget 
i  flere  Sagaer. 

*)  Om  Sidu-Hals  Sen  Thorsten  gives  der  en  Saga,  og  desuden  en  mindre 
Fortælling,  der  er  indskudt  i  den  udforligere  Magnus  den  Godes  Saga. 

^)  Denne  Fortælling  tindes  i  den  udforligere  Olaf  Tryggvesens  Saga. 
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var  bedst.  Nial  svarede:  »Der  er  en  Kvinde,  som  hedder  Hil- 
degunn,  en  Datter  af  Thord  Frejsgodes  Sen  Starkad.  Det  ved  jeg 
er  det  bedste  Parti.«  Heskuld  sagde:  »Serg  du  ene  derfor, 
Fosterfader!  Det  Valg,  du  ger  for  mig,  er  jeg  fomejet  med.« 
»Saa  ville  vi  fri  her,«  sagde  Nial. 

Kort  efter  valgte  han  Mænd  til  at  felge  med  sig;  det  var 
Sigfussenneme  og  Nialsennerne  og  Kaare  Selmundsen.  De  rede 
ester  til  SvineQæld.  De  fik  der  god  Velkomst.  Dagen  efter  gik 
Nial  og  Flose  til  Enetale,  og  Nial  kom  da  endelig  frem  med  Ordet  og 
sagde:  »Det  er  mit  Ærinde  hid,  at  vi  have  et  Frieri  for,  og  det 
er  at  bejle  til  din  FrænkeHildegunn.«  »For  hvem?«  sagde  Flose. 
»For  min  Fostersen  Heskuld  Thraensen,«  sagde  Nial.  »Det  lader 
sig  here,«  sagde  Flose,  »skent  der  er  meget  at  tage  i  Betænk- 
ning paa  begge  Sider.  Hvad  siger  du  mig  om  Heskuld ?€  »Om 
ham  kan  jeg  ikke  sige  andet  end  godt,€  svarede  Nial,  »og  jeg 
skal  lægge  saa  mange  Penge  til,  at  det  vi)  tykkes  Eder  semme- 
ligt.«  »Lader  os  kalde  paa  hende,«  sagde  Flose,  »og  here,  hvad 
hun  synes  om  Manden.'«  Der  blev  da  kaldt  paa  Hildegunn,  6g 
hun  kom  did.  Flose  sagde  hende  Bejleriet.  Hun  svarede,  at 
hun  havde  et  stolt  Sind,  og  vidste  ikke,  hvorvidt  hun  kunde 
skikke  sig  mellem  de  Mænd,  som  her  var  Tale  om.  »Men  der 
er  dog  endnu  en  anden  Hindring,«  sagde  hun,  »at  denne  Mand 
har  intet  Hevdingedemme,  og  du  har  dog  sagt  mig,  at  du  ikke 
vilde  gifte  mig  med  en  Mand,  der  intet  Godord  havde.«  »Det 
er  mere  end  Grund  nok,«  sagde  Flose,  »naar  du  ikke  vil  gifte 
dig  med  Heskuld,  saa  vil  jeg  heller  ikke  videre  indlade  mig  paa 
Partiet.«  »Det  siger  jeg  ikke,«  svarede  hun,  »at  jeg  ikke  vil 
gifte  mig  med  Heskuld,  naar  de  skaflFe  ham  et  Godord,  men  paa 
andet  Vilkaar  vil  jeg  ikke  have  ham.«  Nial  sagde:  »Saa  vil  jeg, 
at  I  vente  i  tre  Aar  paa  hvad  jeg  kan  gere  i  denne  Sag.«  Det 
samtykkede  Flose.  »Et  Vilkaar  fejer  jeg  endnu  til,«  sagde  Hil- 
degunn, »at  hvis  dette  Gifterraaal  gaar  for  sig,  saa  skulle  vi 
nygifte  blive  her  oster  paa.«  »Det  vil  jeg  overlade  til  He- 
skuld,« sagde  Nial,  men  Heskuld  svarede,  at  han  troede  mange 
vel,  dog  ingen  saa  vel  som  sin  Fosterfader.     De  rede  nu  hjem. 

Nial  segte  at  faa  Huvdingedemme  til  Heskuld,  men  ingen 
vilde  overlade  sit  Godord.     Saa  led  ^Sommeren   til  Altingstiden. 
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Denne  Sommer  vare  der  store  Tingtrætter.  Adskillige  tyede  da, 
som  de  plejede,  hen  til  Nial,  men  han  gav  imod  Formodning 
lutter  saadanne  Raad,  at  hverken  Søgsmaal  eller  Værn  kunde 
have  Fremgang,  og  heraf  kom  megen  Uenighed,  da  Sagerne  ikke 
kunde  endes,  og  Folk  maatte  ride  hjem  fra  Tinget  uforligte. 
1004  Tiden  led  nu  frem  til  det  næste  Ting.  Nial  red  til  Tings. 
Og  i  Begyndelsen  var  alting  roligt,  indtil  Nial  gjorde  Folk 
opmærksomme  paa,  at  det  nu  var  Tid  at  tillyse  deres  Sager. 
Mange  sagde,  at  det  kunde  kun  lidet  nytte,  da  ingen  kunde  faa 
sin  Sag  frem,  skont  den  var  stævnet  til  Altinget;  de  vilde  der- 
for heller,  sagde  de,  kræve  deres  Ret  med  Od  og  Æg.  »Saa  bør 
ikke  være,«  sagde  Nial,  »og  det  gaar  ingenlunde  an  ikke  at  have 
Lov  i  Landet.  Imidlertid  kunne  I  have  Grund  til  Eders  Tale;  og 
det  tilkommer  da  os,  som  kende  Lovene  og  dem  skulle  styre,  at 
forlige  Mændene  og  stifte  Fred.  Det  synes  mig  derfor  bedst, 
at  alle  vi  Hovdinger  samles  og  tale  derom.« 

De  gik  da  til  Lovretten.  Nial  sagde:  »Jeg  henvender  mig 
til  dig,  Skafte  ThorodsenO  og  andre  Høvdinger,  at  det  forekom- 
mer mig,  som  vor  Rettergang  bliver  hel  forvirret  og  unyttig, 
hvis  vi  skulle  soge  vore  Sager  alene  i  Fjerdingsretterne,  hvor  de 
blive  saa  forviklede,  at  de  ikke  kunne  sluttes  eller  have  Frem- 
gang. Det  synes  mig  derfor  raadeligst,  at  vi  indsætte  en  femte 
Ret,  og  søge  for  den  alle  de  Sager,  som  ikke  kunne  endes  i  Fjer- 
dingsretterne.« »Hvorledes  vil  du,«  sagde  Skafte,  »udnævne 
denne  Femterret,  eftersom  der  jo  allerede  for  de  gamle  Godord 
udnævnes  Fjerdingsret,  fire  Tylfter  i  hver  Fjerding?«  »Derfor 
ved  jeg  det  Raad,«  sagde  Nial,  »at  vi  lade  Mænd,  som  ere  bedst 
skikkede  dertil  i  hver  Fjerding,  optage  ny  Godord  og  lade  dem, 
som  have  Lyst  dertil,  erklære  sig  for  deres  Tingmænd.«  »Dette 
Forslag  ville  vi  antage,«  sagde  Skafte,  »men  hvilke  Slags  Sager 
skulle  komme  for  denne  Ret?<  »Alle  de  Sager,«  svarede  Nial, 
>soni  angaa  enhver  Forstyrrelse  af  Tinget,  alle  falske  Vidnesbyrd 
og  falske  Nævnsudsagn;  ligeledes  alle  Sager,  hvor  deri  Fjerdings- 
retterne  afsiges  stridige  Domme-),  ogsaa  de  skal  komme  fori  Femter- 

'j  Lov.sigt.'inan«l«Mi. 

^    Eller   McxMoiiinie,    saal('<les   kaMtes  det,    naar  iler  opstod  Spaltning  i 
lu*tt»'n  melleiii  Doiiiinerne.  Hvert  Parti  fældede  da  sin  Dom,  men  saa  kom 
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retten,  saa  og  om  nogen  byder  eller  tager  Penge  for  at  bestikke 
Retten.  I  denne  Ret  skulle  aflægges  de  stærkeste  Eder,  og 
hver  Ed  skal  understøttes  af  to  Mænd,  som  paa  Ære  og  gode 
Navn  bekræfte,  hvad  hine  sværge.  Saa  skal  og  være,  hvis  den 
ene  bærer  sig  ret  ad  med  Sagen,  men  den  anden  vrangt,  da  skal 
Dommen  falde  til  dens  Fordel,  som  bærer  sig  ret  ad.  I  evrigt 
skal  hver  Sag  søges  ligesom  i  Fjerdingsretten,  kun  med  den 
Forskel,  at  naar  fire  Tylfter  ere  udnævnte  til  Femterretten,  da 
skal  Sagsøgeren  udskyde  seks  Mænd  af  dem  til  at  træde  .ud  af 
Retten,  og  den  sagsøgte  andre  seks;  men  hvis  han  ikke  vil^  da 
skal  Sagsøgeren  udskyde  dem  ligesom  de  andre  seks,  men  ud- 
skyder Sagsøgeren  dem  ikke,  saa  er  Sagen  tabt,  thi  kun  trende 
Tylfter  skulle  afsige  Dom.  I  Lovretten  skal  Femterretten  holdes^). c 
Derefter  fik  Skafte  det  vedtaget,  at  saavel  Femterretten  som 
alt  det  andet,  der  var  foreslaaet,  blev  anordnet.  Derpaa  gik  man 
til  Lovbjerget  og  oprettede  ny  Godord.  Paa  Nordlandet  blev 
disse  ny  Godord  oprettede:  Melmanna-Godordet  i  Midfjord*)  og 
Løvæsinge-Godordet  i  Øfjord.  Da  bad  Nial  sig  Lyd  og  sagde: 
»Det  er  mange  Mænd  vitterligt,  hvorledes  det  gik  med  mine 
Sønner  og  Mændene  paa  Grjotaa,  at  de  dræbte  Thraen  Sigfussen; 
imidlertid  ble  ve  vi  forligte  om  Sagen,  og  jeg  har  opfostret 
Thraens  Søn  Høskuld.  Nu  har  jeg  sørget  for  et  Giftermaal  for 
ham,   hvis  han  kan  faa  et  Godord,   men   der  er  ingen,  som  vil 


man  ikke  videre.  Thi  for  Feniterdommens  Indstiftelse  gaves  der 
ingen  hejeste  Ret  over  Fjerdingsretterne  ])aa  Altinget.  Kunde  en  Sag 
altsaa  ikke  afgores  der,  da  kunde  Loven  ikke  hjælpe,  og  Sagen  maatte 
enten  afgores  i  Mindelighed  ved  Voldgift  eller  afgores  ved  Tvekamp 
(Holmgang)  paa  Øen  i  Okseraa.  Indtil  denne  Tid  bestod  ogsaa  Holm- 
gangen i  Island  som  en  sidste  Udvej.  Et  Par  Aar  efter  Femterdom- 
raens  Indstiftelse  1006  blev  den  imidlertid  afskaffet,  og  fra  denne  Tid 
havde  den  islandske  Rettergang  ved  Nials  vise  Kaad  naaet  sin  Fuld- 
endelse. 

Her  indskydes  i  de  Heste  Haandskrifter  et  Stykke  ,om  Lovrettens  Ind- 
retning, der  er  uden  Betydning  paa  dette  Sted  og  tydelig  er  et  senere 
Indskud. 

Melmændenes  Godord  blev  dog  forst  oprettet  henved  50  Aar  efter 
Feniterdommens  Indstiftelse,  af  Od  Ofeigsen,  hvorom  der  fortælles 
udforlig  i  Bandamanna  Saga. 
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overlade  sit.  Jeg  vil  derfor  bede  om  Eders  Tilladelse  til,  at  jeg 
maa  oprette  et  nyt  Godord  paa  Hvidenæs  for  Heskuld.«  Det  til- 
stode alle  hara.  Derpaa  indrettede  han  et  Godord  for  Heskuld, 
der  herefter  blev  kaldt  Heskuld  Hvidenæsgode.  Derefter  red 
man  hjem  fra  Tinget. 

Nial  var  kun  en  kort  Tid  hjemme,  fer  han  red  til  Svine- 
fjæld  tilligemed  sine  Senner  og  Heskuld,  og  talte  atter  til  Plose 
om  Frieriet.  Flose  svarede,  at  han  vilde  holde  alt,  hvad  der  var 
aftalt.  Hildegunn  blev  da  fæstet  til  Heskuld,  og  Bryllupsstævne 
blev  bestemt,  saa  nu  var  alt  klart  med  dem.  De  rede  da  hjem, 
og  saa  atter  til  Biyllup.  Flose  udredte  alle  hendes  Penge  efter 
Gildet,  og  det  gik  vel  fra  Haanden.  De  unge  Folk  toge  til 
Bergthorshvol,  og  bleve  der  Vinteren  over.  Hildegunn  og  Berg- 
thora kom  godt  ud  af  det  sammen.  Men  næste  Foraar  kebte 
Nial  Land  i  Versabj,  og  overdrog  det  til  Heskuld,  der  nu 
flyttede  sin  Husholdning  did.  Nial  skaffede  ham  alle  hans  Hus- 
folk, og  der  herskede  en  saadan  Fortrolighed  imellem  dem,  at 
ingen  Sag  tyktes  dem  ret  overlagt,  med  mindre  de  havde  raad- 
fert  sig  med  hinanden.  Heskuld  boede  længe  paa  Versaby,  og 
bestandig  ydede  de  hinanden  al  Hjælp  og  Hæder.  Nials  Senner 
ledsagede  ham  stedse  paa  Kejser,  og  de  vare  saa  gode  Venner, 
at  de  bede  hinanden  hjem  til  sig  hver  Hest,  og  gave  gensidige 
Storgaver.     Saa  varede  det  længe  ved. 

»9.    Hoskuld  Nialsens  Drab.') 

En  Mand  ved  Navn  Lyting  boede  paa  Samstad.  Hans  Kone 
Stenvor  var  en  Datter  af  Sigfus  og  Sester  til  Thmen.  Lyting 
var  en  høj  Mand  af  Vækst,  stærk,  velhavende,  men  ond  at 
komme  tilrette  med.  Engang  havde  Lyting  et  Gilde  inde  paa 
Samstad.  Dertil  havde  han  budet  Heskuld  Hvidenæsgode  og 
Sigfussonnerne,  og  de  kom  alle.  Der  var  ogsaa  Gråne  Gunnar- 
sen og  Gunnar  Lanibesen  og  Lambe  Sigurdsen. 

Hoskuld  Nialsen  og  hans  Moder  havde  Bolig  paa  Holt,  og 
naar  han,    som   han  gerne  gjorde,  red  hjem  fra  Bergthorshvol, 

')  Dette  o^  (le  foldende  Kapitler  til  o^  med  Kapitel  107  er  et  Indskud 
i  Sagaen,  i  vSteden  for  hvilket  der  oprindelig  blot  har  staaet  en  kort 
Bemærkning  om  Hoskulds  Drab  og  Nials  Daab. 
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saa  faldt  hans  Vej  gennem  Tunet  paa  Samstad.  Heskuld  havde 
en  Sen,  der  hed  Amunde,  han  var  blindfedt,  dog  stor  af  Vækst 
og  meget  stærk. 

Lyting  havde  to  Bredre,  den  ene  hed  Halkel,  den  anden 
Halgrim,  meget  ustyrlige  Mænd.  De  vare  altid  hos  deres  Bro- 
der, thi  andre  kunde  ikke  komme  tilrette  med  dem, 

Lyting  var  den  Dag  jævnlig  ude,  men  gik  stundom  ind. 
Han  var  just  gaaet  hen  til  sit  Sæde,  da  en  Kvinde,  der  havde 
været  ude,  kom  ind  og  sagde:  »Det  er  Skade,  I  var  saa  langt 
borte,  ellers  kunde  I  have  set  Storpraleren  ride  gennem  vor 
Gaard,«  »Hvad  for  en  Storpraler  er  det,  du  taler  om?«  sagde 
Lyting.  »Heskuld  Nialsen,«  sagde  hun,  »han  red  nu  her  forbi.« 
»Det  ger  han  saa  ofte,«  sagde  Lyting,  »og  det  har  tit  nok  ærg- 
ret mig.  Jeg  tilbyder  mig  derfor,  Heskuld,  at  tage  med  dig, 
hvis  du  vil  hævne  din  Fader  og  dræbe  Heskuld  Nialsen.«  »Det 
vil  jeg  ikke,«  svarede  Heskuld,  »da  vilde  jeg  kun  slet  lenne  min 
Fosterfader  Nial.  Og  Skam  faa  du  for  din  Indbydelse!«  Derpaa 
sprang  han  op  fra  Bordet,  lod  sine  Heste  komme  og  red  hjem. 

Lyting  sagde  da  til  Gråne  Gunnarsen:  »Du  var  hos,  da 
Thraen  blev  dræbt,  det  har  du  vel  ikke  glemt ;  ligesaa  du,  Gun- 
nar Lambesen  og  Lambe  Sigurdsen.  Lader  os  nu  overfalde  ham 
i  Aften  og  dræbe  ham,  naar  han  rider  hjem!«  »Nej,«  svarede 
Gråne,  »jeg  vil  ikke  anfalde  Nials  Senner  eller  bryde  det  Forlig, 
som  gode  Mænd  have  sluttet.«  Det  samme  sagde  begge  de 
andre  saavel  som  Sigfussennerne ;  og  de  besluttede  alle  at 
ride  bort. 

Da  de  vare  borte,  sagde  Lyting:  »Det  vide  alle,  at  jeg 
ingen  Beder  har  taget  imod  efter  min  Maag  Thraen,  og  aldrig 
skal  jeg  finde  mig  i,  at  der  ingen  Blodhævn  kommer  for  ham.« 
Han  kaldte  derpaa  paa  sine  to  Bredre  og  tre  Huskarle,  at  de 
skulde  tage  med  ham.  De  begave  sig  da  hen  paa  Heskulds  Vej, 
og  lagde  sig  i  Baghold  for  ham  norden  for  Gaarden  i  en  Sænk- 
ning, og  biede  der  til  det  var  Midaften.  Da  kom  Heskuld  ridende 
hen  imod  dem;  de  sprang  straks  aUe  op  med  deres  Vaaben,  og 
anfaldt  ham.  Heskuld  værgede  sig  saa  vel,  at  de  længe  ikke 
kunde  komme  ham  nær;  omsider  saarede  han  Lyting  i  Haanden, 
men  dræbte  to  af  hans  Hjemmemænd,  og  faldt  endelig  selv.  De 
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gave  ham  seksten  Saar,  men  hug  ikke  Hovedet  af  ham.  De  be- 
gave sig  saa  hen  i  Skovene  østen  for  Rangaa^)  og  skjulte 
sig  der. 

Den  samme  Aften  fandt  Hrodnys  Faarehyrde  Heskulds  Lig, 
og  gik  hjem  og  forkyndte  Hrodny  hendes  Søns  Drab.  Hun  sva- 
rede: »Mon  han  er  død?  Var  hans  Hoved  af?«  »Nej,«  sagde  han. 
»Da  vil  jeg  dog  selv  se  ad,«  sagde  hun,  »tag  mig  min  Hest 
og  mit  Køretøj!«  Han  lavede  alting  til,  og  de  fore  did,  hvorHø- 
skuld  laa.  Hun  betragtede  Saarene  og  sagde:  »Det  er,  som  jeg 
tænkte,  han  er  ikke  ganske  død,  og  Nial  kan  nok  læge  sterre 
Saar.«  Derpaa  toge  de  Liget  og  lagde  det  paa  Vagerne*)  og  trak 
det  til  Bergthorshvol,  hvor  de  bare  ham  ind  i  et  Faarehus,  og 
lode  ham  sidde  op  mod  Væggen.  Derpaa  gik  de  begge  hen  til 
Huset,  og  bankede  paa;  en  Huskarl  lukkede  op.  Hun  smuttede 
straks  ind  forbi  ham,  og  blev  ved  at  gaa,  til  hun  kom  til  Nials 
Seng.  Hun  spurgte,  om  Nial  var  vaagen.  Han  svarede,  at  han 
havde  sovet  til  nu,  men  var  vaagen.  »Men  hvad  vil  du  her  saa 
tidlig?«  sagde  han.  Hrodny  svarede:  »Stat  du  op  af  Lejet  fra 
min  Medbejlerske^)  og  gaa  ud,  og  hun  med  og  dine  Sønner,  for 
at  se  din  Søn  Høskuld.«  De  stode  op,  og  gik  ud.  Skarphedin 
sagde:  »Lader  os  tage  vore  Vaaben  med  os!«  Nial  sagde  intet 
derimod,  saa  de  lob  ind,  og  kom  bevæbnede  ud.  Hun  gik  foran 
dem,  til  de  kom  til  Faarehuset;  der  gik  hun  ind,  og  bad  dem 
følge  sig.  Hun  løftede  en  Lygte  op,  og  sagde:  »Her  er  din 
Son  Høskuld,  Nial!  Han  har  mange  Saar  paa  sig  og  trænger  nu 
til  Lægehjælp.«  Nial  svarede:  >  Dødsmærke  ser  jeg  paa  ham, 
men  intet  Livsniærke.  Hvorfor  har  du  ikke  ydet  ham  Lighjælp? 


*    Detto  er  urigti^ft  for  Tværaa. 

-')  Xixgi'r  (VCtgiir)  kaMes  et  Slags  Bjælker,  dannede  omtrent  som  Skier, 
hvorpaa  man  j)aa  Island  læsser  Ho  og  trækker  det  over  sumpige  Steder. 
De  omtales  flere  (Jange  i  Sagaerne  og  kendes  endnu  paa  Islands  Ost- 
land under  dette  Navn.  Man  maa  lier  ikke  tænke  paa  V  o  g  n  (saaledes 
som  nogle  yngre  Haandskrifter  have)  med  Hjul,  som  man  i  ældre 
Tider  ikke  liar  kendt  til  )>aa  Island. 

^'  Bergtliora.  Nial  havde  en  ua'gte  Son  med  Hrodny,  hvorfor  hun  kaldes 

Bergtlioras  Medbejlerske. 
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Hans  Næsebor  staa  jo  aabne^).«  »Det  havde  jeg  tiltænkt  Skarp- 
liedin  at  gøre,«  sagde  hun.  Skarphedin  gik  hen  og  ydede, ham 
Lighjælp.  Derpaa  sagde  han  til  sin  Fader:  »Hvem  mener  du 
har  dræbt  ham?«  Nial  svarede:  »Jeg tænker,  Lyting  fra  Samstad 
og  hans  Brødre  have  gjoii;  det.«  Hrodny  vedblev:  »Dig  overdra- 
ger jeg,  Skarphedin,  at  hævne  din  Broder,  og  jeg  haaber  du  vil 
te  dig  som  en  brav  Mand,  skønt  han  ikke  var  ægtefødt,  og  du 
vil  mest  lægge  Vind  derpaa.«  Bergthora  sagde:  »Det  staar  un- 
derlig til  med  Eder.  I  begaa  Drab  for  en  ringe  Ting,  men  slig 
en  Ddaad  tænke  og  grunde*)  I  paa,  og  der  bliver  dog  intet  af. 
Rygtet  derom  vil  snart  komme  til  Høskuld  Hvidenæsgode,  og 
han  vil  straks  komme  og  bede  Eder  om  Forlig,  og  det  ville  I 
tilstaa  ham.  I  kunne  jo  nu  straks  faa  det  afgjort,  om  I  have 
Lyst.«  Skarphedin  sagde:  »Vor  Moder  ægger  os  nu  med  skellig 
Grund.«  Derpaa  skyndte  de  sig  alle  ud.  Hrodny  fulgte  ind  med 
Nial  og  blev  der  Resten  af  Natten. 

100.    Lytings  Brødre  fældes. 

Nu  er  om  Skarphedin  og  hans  Brødre  at  fortælle,  at  de 
stævnede  op  til  Rangaa.  Skarphedin  sagde:  »Lader  os  staa  her 
og  lytte^),  og  værer  ganske  stille,  thi  jeg  hører  Mænds  Røst 
oppe  ved  Aaen.  Men  hvorledes  ville  nu  I,  Grim  og  Helge? 
Ville  I  tage  Lyting  ene  paa  Eder  eller  begge  hans  Brødre?« 
De  svarede,  at  de  helst  vilde  stride  med  Lyting  ene.  »Han  er 
dog  den  vigtigste  Fangst,«  sagde  Skarphedin,  »og  det  var  ilde, 
skulde  han  undslippe;  jeg  tror  mig  selv  bedst  skikket  til  at  for- 
hindre, at  han  slipper  bort.«  »Vi  skulle  nok,«  sagde  Helge,  »hvis 
vi  komme  i  Lag  med  ham,  gaa  ham  saaledes  paa  Livet,  at  han 
ej  skal  komme  bort.« 

De  gik  derpaa  derhen,  hvor  de  hurte  Røsten  komme  fra, 
og  saa  Lyting  og  de  andre  staa  ved  en  Bæk.  Skarphedin  sprang 

*'  At  yde  Lighjælp  er  at  tillukke  den  dodes  Næsebor,  Mund  og  Øjne. 

'}  Ordret:  mælte  og  syde  I,  en  Talemaade:  ruge  over  noget  og  over- 
lægge det,  uden  at  det  kommer  til  Handling.  At  mælte,  d.  e.  fordeje, 
sætte  i  Blod;  beslægtet  med  Ordet  Malt. 

•j  Hele  denne  Fortælling  lider  af  stor  Usandsynlighed. 
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straks  over  Bækken  og  hen  til  en  Sandbanke  paa  den  anden 
Side,  Der  oppe  stod  HaJgrim  og  hans  Broder.  Skarphedin  hug 
Halgrim  i  Laaret,  saa  at  Benet  straks  gik  af,  og  greb  Halkel 
med  den  anden  Haand.  Lyting  stak  efter  Skarphedin,  men  Helge 
kom  i  det  samme  til,  satte  sit  Skjold  for,  og  deri  kom  Stikket. 
Lyting  tog  en  Sten  op  og  kastede  den  paa  Skarphedin;  derved 
slap  Halkel  løs  og  vilde  lebe  op  paa  Sandbanken,  men  kunde 
ikke  komme  af  Sted  dermed  uden  ved  at  krybe  paa  Knæenie. 
Skarphedin  svang  sin  Økse  Rimmegyge  imod  ham  og  hug  hans 
Ryg  over.  Nu  tog  Lyting  Flugten;  Grim  og  Helge  satte  efter 
ham  og  gave  ham  hver  et  Saar,  men  han  kom  fra  dem  over 
Aaen,  og  saa  hen  til  nogle  Heste  og  red  af  Sted  til  Versaby. 

Heskuld  var  hjemme.  Lyting  segte  ham  straks  op  og  for- 
talte, hvad  der  var  sket.  »Sligt  kunde  man  vente,«  sagde  He- 
skuld, »du  har  baaret  dig  helt  galt  ad,  og  her  maa  Ordsproget 
sandes,  at  feje  Stund  glædes  Haand  ved  Hug,  og  jeg  tænker,  du 
kan  nu  selv  indse,  hvor  uvist  det  er,  om  du  kan  frelse  dit  Liv 
eller  ej.«  »Vist  nok,«  sagde  Lyting,  »kom  jeg  med  Ned  og 
næppe  derfra,  men  jeg  saa  nu  gerne,  at  du  skaffede  mig  Forlig 
med  Nial  og  hans  Senner,  saaledes  at  jeg  kunde  beholde  min 
Gaard.«     »Det  skal  jeg  gere,«  sagde  Heskuld. 

Derpaa  lod  Hoskuld  sin  Hest  sadle,  og  red  til  Bergthors- 
hvol  selv  sjette.  Da  vare  Nials  Senner  komne  hjem  og  havde 
lagt  sig  til  at  sove.  Heskuld  segte  straks  Nial  op,  og  de  gik 
hen  at  tale  sammen.  Hoskuld  sagde  til  Nial:  »Jeg  er  kommen 
hid  for  at  bede  for  min  Maag  Lyting;  han  har  forbrudt  sig 
svarlig  imod  Eder,  han  har  brudt  Forliget  og  dræbt  din  Sen.« 
Nial  sagde:  »Lyting  vil  vel  finde,  at  han  allerede  har  lidt  nok 
derfor  ved  at  miste  sine  Brodre.  Men  hvis  jeg  indlader  mig 
paa  noget  Vilkaar,  saa  gor  jeg  det  kun  for  din  Skyld;  og  den 
Betingelse  vil  jeg  stille,  at  Lytings  Bredre  skulle  ligge  paa 
deres  Gerninger;  heller  ikke  skal  Lyting  have  noget  for  sine 
Saar,  men  han  skal  give  fulde  Beder  for  Heskuld.«  Heskuld 
sagde:  »Jeg  vil,  at  du  ene  skal  domme.«  »Det  vil  jeg  da,« 
sagde  Nial,  »som  du  onsker  det.«  »Hvad  mener  du,«  sagde 
Huskuld,  »skulle  ikke  dine  Sonner  være  til  Stede?«  »Da  komme 
vi  ikke   nærmere   til   Forlig,«    sagde  Nial,    »men  det  Forlig  jeg 
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slatter,  ville  de  holde.«  »Lader  os  da  ende  Sagen,«  sagde  Høskuld, 
»og  lov  du  ham  Tryghed  for  dine  Sønner.«  »Det  skal  jeg,«  sagde 
Nial,  og  vedblev:  »Saavil  jeg,  at  han  skal  betale  to  Hundrede  i 
Selv  for  Heskulds  Drab,  men  han  maa  blive  boende  paa  Samstad. 
Dog  tykkes  det  mig  raadeligere,  at  han  sælger  sin  Jord  og  flyt- 
ter bort.  Ikke  fordi  hverken  jeg  eller  mine  Sønner  ville  bryde 
den  Tryghed,  vi  have  tilsagt  ham;  men  det  kunde  vel  være,  at 
nogen  opstod  her  i  Egnen,  som  kunde  blive  ham  farlig.  At  det 
imidlertid  ikke  skal  lade,  som  jeg  gør  ham  herredsflygtig,  saa 
tillader  jeg  ham  at  blive  her  i  Egnen,  dog  paa  hans  eget  An- 
svar, c     Derpaa  tog  Heskuld  hjem. 

Nials  Sønner  vaagnede,  og  spurgte  deres  Fader,  hvem  der 
havde  været.  Han  sagde  dem  det,  det  var  hans  Fostersøn  Hø- 
skuld. »Saa  har  han  bedet  for  Lyting,«  sagde  Skarphedin.  »Ja,« 
svarede  Nial.  »Det  var  ilde,«  sagde  Grim.  »Høskuld  vilde  ikke,« 
sagde  Nial,  »have  dækket  ham  med  sit  Skjold,  hvis  du  havde 
dræbt  ham  den  Gang,  da  det  var  dig  overladt.«  »Lader  os  ikke 
dadle  vor  Fader,«  sagde  Skarphedin.  —  Det  maa  siges,  at  dette 
Forlig  blev  holdt  imellem  dem  siden. 

101.    Om  Trosforandring  og  Thangbrands  Ankomst 

tU  Landet. 

Der  var  sket  Høvdingeskifte  i  Norge.  Hakon  Jarl  havde 
endt  sine  Dage,  og  Olaf  Tryggvesen  var  kommen  i  Steden.  Det 
blev  Hakon  Jarls  Endeligt,  at  Trællen  Kark  skar  hans  Hals  over 
paa  Rimul  i  Guldalen.  Derhos  spurgtes  det,  at  der  var  sket 
Trosforandring  i  Norge,  de  havde  aflagt  den  gamle  Tro,  og  Kong 
Olaf  havde  kristnet  Ves terlandene:  Hjaltland,  Orknøerne  og  Fær- 
øerne. Da  sagde  mange,  saa  at  Nial  hørte  derpaa,  at  det  var  dog 
en  styg  Ting  saaledes  at  forkaste  sin  gamle  Tro.  Nial  sagde 
da:  »Saa  forekommer  det  mig,  at  den  ny  Lære  maa  være  meget 
bedre,  og  at  den  maa  være  lykkelig,  som  faar  den  for  den 
anden;  og  komme  de  Mænd  her  ud  til  Landet,  som  forkynde 
denne  Tro,  da  skal  jeg  fremme  den.«  Han  gik  ofte  afsides  fra 
de  andre  ganske  ene  og  talte  med  sig  selv. 

Den   samme  Høst  landede  der  et  Skib  i  ØstQordene,  paa  1)97 
det   Sted,    som  hedder  Getevig  i  Berufjord.      Thaugbrand  hed 
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Skibsferereii.  Han  var  en  Son  af  Grev  Vilbald  fra  Saksland,  og- 
var  sendt  her  ud  til  Landet  af  Kong  Olaf  Tryggvesen  for  at  for- 
kynde den  rette  Tro.  Med  ham  fulgte  en  Islænder,  som  hed 
Gudleif,  en  Søn  af  Are  Maarsen,  som  nedstammede  fra  Horde- 
lands Konge  Hjorleif  den  Kvindekære.  Gudleif  var  en  stor 
Drabsmand,  meget  djærv  og  haardfer  i  alt. 

Paa  Berunæs  boede  to  Brodre,  Thorleif  og  Ketil.  De  holdt 
et  Mede  og  forbede  al  Handel  og  Samkvem  med  de  ankomne. 
Dette  herte  HaP)  fra  Sida,  som  boede  paa  Thvætaa  i  AlfteQord. 
Han  red  hen  til  Skibet  med  tredive  Mand,  begav  sig  straks  til 
Thangbrand  og  sagde  til  ham:  »Gaar  det  ikke  godt  med  Eders 
Handel?«  »Nej,«  svarede  den  anden.  »Nu  vil  jeg  sige  mit 
Ærinde,«  vedblev  Hal,  »det  er,  at  jeg  vil  byde  Eder  alle  hjem 
til  mig.  og  saa  skulle  vi  se,  om  jeg  kan  handle  for  Eder.« 
Thangbrand  takkede  ham  og  tog  hen  til  Thvætaa. 

Om  Hesten  var  Thangbrand  en  Gang  ude  tidlig  paa  Dagen, 
og  lod  rejse  et  Landtelt  og  sang  Messe  deri  med  megen  Pragt; 
thi  det  var  en  stor  Hejtid.  Hal  sagde  til  Thangbrand:  »Til 
hvis  Minde  hejtideligholder  du  denne  Dag?«  Thangbrand  svarede: 
»Til  Hovedengelen  Michaels^)  Minde.«  »Hvilke  Særkender  har 
den  Engel?«  sagde  Hal.  »Mange  gode,«  svarede  Thangbrand,^ 
»han  skal  veje  alt  det  gode  og  onde,  du  ger,  og  er  saa  misk- 
undelig, at  han  regner  det  gode,  du  har  gjort,  hejest.«  Hal 
sagde:  »Ham  gad  jeg  nok  have  til  min  Ven.«  »Det  staar  til  dig- 
selv,  sagde  Thangbrand,  »giv  dig  da  hen  til  ham  i  Dag  med 
Gud!«  »Ja,  men  dog  paa  det  Vilkaar,«  sagde  Hal,  »at  du  lover 
mig  for,  at  han  saa  vil  være  min  Felgeengel.«  »Det  lover  jeg 
dig,<  sagdo  Thangbrand.  Derpaa  blev  Hal  debt  med  hele  sit  Hus*). 

*)  Se  dot  97<1<;'  Kaj),  lier  foran. 

*'  Erkt'eiii,o'len  Micliael  var  senere  meget  dyrket  paa  Island.  Om  ham 
tindes  en  islandsk  Sat,'a,  samt  Here  mindre  og  storre  Drapaer; 
Snurre  Sturlesen  anfurtT  et  Vers  af  Amor  Jarleskald,  hvor  der  for 
tælles  ligesom  her.  at  lian  paa  den  yderste  Dag  vejer  alle  gode  og 
onde  Gerninger,  medens  vor  Herre  sidder  i  Dommersædet  og  afsiger 
Dommen. 

')    Om  Hals  Daal)  fortadles  udforlii:^ere  i  Kristnisaga. 
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103.    Om  Thangbrands  Rejser. 

Om  Foraaret  efter  drog  Thangbrand  bort  for  at  forkynde 
Kristendommen,  og  Hal  fulgte  med  ham.  Men  da  de  kom 
vester  over  Lonshede  til  Stavefjæld,  hvor  Thorkel  boede,  saa 
ts^lie  han  imod  Troen  og  æskede  Thangbrand  til  Holmgang.  Da 
bar  Thangbrand  Korsets  Tegn*)  i  Steden  for  Skjold,  og  deres 
Kamp  endte  saaledes,  at  Thangbrand  sejrede  og  dræbte  Thorkel. 
Derfra  droge  de  til  Hornefjord  og  toge  ind  paa  Borgarhavn 
vesten  for  Heinebergssand,  hvor  Hilder  den  Gamle  boede.  Hans 
Sen  var  Glum,  som  deltog  i  Brandstiftelsen  med  Flose.  Der  an- 
tog Hilder  Troen  og  hele  hans  Hus.  Derfra  droge  de  til  Fells- 
hverve,  og  tog  Ophold  paa  KalveQæld.  Der  boede  Hals  Frænde 
Kol  Thorstensen,  og  han  antog  Troen  og  hele  hans  Hus.  Saa 
toge  de  til  Bredaa,  der  boede  Øsser  Roaldsen,  Hals  Frænde, 
han  lod  sig  primsigne,  saa  til  Svinefjæld,  hvor  Flose  lod  sig 
primsigne,  og  lovede  at  staa  dem  bi  paa  Tinge.  Derfra  droge 
de  vester  til  Skogehverve,  og  opholdt  sig  paa  Kirkeby,  hvor 
Surt  Asbjernsen  boede,  hvis  Forfædre  alle  havde  været  kristne*). 
Saa  droge  de  fra  Skogehverve  og  til  Høvdebrekka.  Da  rygtedes 
deres  Rejse  rundtom.  En  Mand,  som  hed  Galdrehedin  og  boede 
i  Kerlingedal,  blev  underkøbt  af  Hedningene  til,  at  han  skulde 
dræbe  Thangbrand  og  hans  Ledsagere.  Han  begav  sig  da  op 
paa  Amarstakshede,  og  anstillede  der  et  stort  Blot,  da  Thangbrand 
red  østen  fra.  Som  Følge  deraf  brast  Jorden  under  hans  Hest, 
men  han  sprang  af  Hesten,  og  kom  lykkelig  op  paa  Bredden  af 
Svælget.  Hesten  derimod  med  hele  dens  Opsadling  blev  slugt 
af  Jorden,  og  de  saa  den  aldrig  mere.  Da  lovede  Thangbrand  Gud. 


'    Kruciiikset. 

';  Enkelte  af  de  islandske  Nybyggere,  der  kom  fra  Skotland  eller  Vester- 
landene,  bragte  Kristendommen  med  sig  til  Island  allerede  i  Slutnin- 
gen af  det  Ilde  Aarhundrede,  saaledes  Unn  den  Dybsindige.  Herom 
vidne  Gaardnavnene  Kirkeby,  Kristnæs  o.  s.  v.  Men  med  disse  Ny- 
byggere uddede  Kristendommen  igen,  og  deres  Bern  og  Bernebern 
faldt  tilbage  til  den  gamle  Tro  og  vedbleve  at  være  hedenske  næsten 
henved  100  Aar.  Surt  Asbjomsen,  en  Sonnesons  Sen  af  Ketil  den 
Fiflske  (Daaren),  Unns  Sestersen,  herte  til  en  af  de  faa  Familier,  i 
hvilke  Kristendommen  holdt  sig  uafbrudt,  Mand  efter  Mand,  gennem 
hele  det  10de  Aarhundrede. 
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103.    Om  Thangbrand  og  Gadleif. 

Gudleif  ledte  nu  efter  Galdrehedin,  og  fandt  ham  paa  Heden 
og  drev  ham  ned  mod  Kerlingedal.  Da  han  nu  kom  ham  paa 
Skudvidde  nær,  kastede  han  sit  Spyd  efter  ham  og  igennem  ham. 

Derfra  rede  de  til  Dyrholmene  og  holdt  Mede  der,  og 
forkyndte  Troen.  Der  blev  Ingjald  Thorkelsen  kristnet.  Derfra 
toge  de  til  Pljotshlid  og  forkyndte  der  Troen;  der  talte  især 
Vetrlide  Skjald  og  hans  Sen  Are  imod  dem.  Derfor  dræbte  de 
Vetrlide. 

Derfra  drog  Thangbrand  til  Bergthorshvol,  og  Nial  antog 
Troen  tilligemed  hele  hans  Hus.  Men  Maard  Valgardsen  satte 
sig  meget  imod  den.  Saa  drog  de  vest  paa  over  Aaeme,  og  til 
Hekedal,  hvor  de  debte  Hal*),  der  den  Gang  kun  var  tre  Aar 
gammel.  Derfra  drog  Thangbrand  til  Grimsnæs.  Der  rejste 
Thorvald  hin  Veile  en  Flok  imod  ham,  og  sendte  Bud  til  Ulf 
Uggesen,  at  han  skulde  drage  imod  Thangbrand  og  dræbe  ham. 
Han  opfordrede  ham  dertil  i  en  Vise:  »Jeg  sender  dig,  min 
Ven  Ulf,«  kvad  han,  »et  Bud  og  beder  dig  fordrive  Gudvargen*) 
den  arge,  der  haaner  vore  Guder.«  Men  Ulf  svarede  ham  i  en 
anden  Vise,  at  han  tog  sig  nok  i  Agt  at  sluge  hans  Fluer'). 
»Sig  til  ham,«  sagde  han  til  Budet,  »at  jeg  lader  mig  ikke  gække 
af  hans  lokkende  Ord,  og  lad  ham  vogte  sig  for,  at  ikke  hans 
Tunge  vorder  en  Lekke  om  hans  egen  Hals!«  Derpaa  foer  Sende- 
budet tilbage,  og  forkyndte  Thorvald  hin  Veile  Ulfs  Ord.  Men 
Thorvald  havde  samlet  en  stor  Hob  og  lod  sig  forlyde  med,  at 
han  vilde  anfalde  de  andre  paa  Blaaskovshede.  Da  nu  Thang- 
brand og  Gudleif  rede  bort  fra  Hekedal,  medte  de  en  Mand,  der 
kom  ridende  imod  dem,  og  spurgte  efter  Gudleif;  og  da  han 
traf  denne,  sagde  han:  »For  din  Broder  Thorgils  paa Keykeholes 
Skyld  vil  jeg  give  dig  Efterretning  om,  at  de  have  mange  Bag- 
hold for,  og  Thorvald  liin  Veile  er  med  sin  Flok  ved  Hestlek  i 

\\  Hal  i  Hokedal,  Are  Frodes  Fosterfader;  Hal  døde  1090.  Om  ham 
fortæller  Are,  at  han  kunde  huske,  da  Thangbrand  debte  ham  tre  Aar 
gammel  i  Aaret  999. 

^j  Gudsbes})otteren,  l'hangbrand. 

*;  Et  billedligt  Udtryk  fra  Fiskerhaandværket;  man  brugte  Fluer  til  at 
angle  med.     Meningen,  at  han  lod  sig  ikke  besnære  af  ham. 
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Grimsnæs.«  »Alligevel,«  sagde  Gudleif,  »skulle  vi  ride  imod 
ham.«  De  vendte  sig  da  ned  til  Hestlek,  hvor  Thorvald  var  kom- 
men  over  Bækken.  Gudleif  sagde  til  Thangbrand:  »Her  have  vi 
nu  Thorvald  for  os;  lader  os  nu  anfalde  haml«  Thangbrand  ka- 
stede sit  Spyd  igennem  Thorvald,  men  Gudleif  hug  ham  i  Akslen 
og  afhug  hans  Arm,  og  det  blev  hans  Bane. 

Derefter  rede  de  til  Tinget,  og  her  var  det  nær  ved,  at 
Thorvalds  Frænder  vilde  anfalde  Thangbrand,  men  Nial  og  de 
fra  ØstQordene  stode  ham  bi.  Hjalte  Skeggesen  kvad  da  denne 
Kvædling  paa  Lovbjerget: 

Fjog  er  Guderne,  feje  — 
Freja  Allemandseje. 

Hjalte  og  Gissur  Hvide  droge  udenlands  om  Sommeren ; 
men  Thangbrands  Skib  strandede  ved  Bulandsnæs. 

Thangbrand  og  hans  Felge  drog  helt  vester  om  igennem 
Herrederne.  Skald-Refs  Moder  Stenun  kom  imod  ham,  og  hun 
forkyndte  ham  Hedendom,  og  talte  længe  for  ham;  men  medens 
hun  talede,  tav  Thangbrand.  Og  da  hun  var  færdig,  holdt  ogsaa 
han  en  lang  Tale,  og  gendrev  alt,  hvad  hun  havde  sagt.  »Har 
du  hert,«  sagde  hun,  »hvorlunde  Thor  æskede  Krist  til  Holm- 
gang, og  han  turde  ikke  slaas  med  Thor?«  »Hert  har  jeg,« 
svarede  Thangbrand,  »at  Thor  var  ikke  andet  end  Muld  og  Aske, 
hvis  Gud  ikke  vilde  tillade  ham  at  leve.«  »Ved  du,«  sagde  hun, 
»hvo  der  har  brudt  dit  Skib?«  »Hvem  mener  du  har  gjort 
det?«  sagde  han.  »Det  skal  jeg  sige  dig,«  svarede  hun,  og 
kvad  to  Viser,  at  Thor  havde  knust  Skibets  Bord  og  slynget 
det  mod  Stranden,  saa  det  splintredes.  Derpaa  skiltes  Thang- 
brand og  Stenun,  og  han  drog  videre  frem  til  Bardestrand. 


104.    Om  Gest  Odleifseii. 

Gest  Odleifsen')  boede  paa  Hage  paa  Bardestrand.  Han  var 
saa  kjndig,  at  han  forudsaa  Menneskenes  Skæbne.     Han  gjorde 


';  Kaldet  den  Spage   eller  den  Vise,    Nials  Aaiidsfrænde ;    om    luun    for- 
tielles  der  i  mange  Sagaer. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Fænl.    Andel  Bind.  11 
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Gilde  for  Thangbrand  og  hans  Falge,  og  de  toge  til  Hage,  tre- 
sindstyve Mand  stærke.  Det  fortælles,  at  der  allerede  vare  to 
Hundrede  Hedninger  tilstede,  og  man  ventede  en  Bersærk  did, 
som  hed  Otryg,  og  som  alle  vare  rædde  for.  Om  ham  havde 
man  mange  Fortællinger,  at  han  hverken  skyede  Æg  eller  Ud, 
og  Hedningerne  vare  meget  bange.  Da  spurgte  Thangbrand,  om 
de  vilde  antage  Troen,  men  alle  talte  derimod.  »Jeg  vil  f6re- 
slaa  Eder,«  sagde  Thangbrand,  »at  gere  et  Forsag,  hvilken  Tro 
der  er  bedst.  Vi  skulle  vie  tre  Ilde,  I  Hedninger  een,  og  jeg 
en  anden ;  men  den  tredje  skulle  vi  lade  være  uviet.  Hvis  Bersærken 
ræddes  den  Ild  alene,  som  jeg  har  viet,  men  gaar  igennem  de  to 
andre,  saa  skulle  I  antage  Troen.«  »Det  er  et  godt  Porslag,« 
sagde  Gest,  »og  jeg  vil  samtykke  det  for  mig  og  mine  Hjem- 
memænd;« og  da  Gest  havde  sagt  dette,  samtykkede  flere.  Da 
fortaltes  det,  at  Bersærken  kom  farende  til  Gaarden;  Ildene  vare 
da  færdige  og  brændte;  Mændene  toge  deres  Vaaben,  og  sprang 
op  paa  Bænkene,  og  oppebiede  hvad  der  vilde  ske.  Bersærken 
løb  ind  med  sine  Vaaben,  kommer  ind  i  Stuen,  og  farer  straks 
igennem  den  Ild,  som  Hedningerne  havde  viet,  og  ligeledes  gen- 
nem den  uviede,  og  kommer  saa  til  den,  som  Thangbrand  havde 
viet,  og  tør  ikke  gaa  igennem  den,  og  sagde,  at  den  brændte 
ham  fordærvet.  Han  hug  med  sit  Sværd  op  paa  Bænken,  men 
traf  i  Tværbjælken,  da  han  svang  det  hejt  i  Vejret.  Thangbrand 
slog  ham  med  Korsets  Tegn  paa  Armen,  og  der  skete  det 
store  Jærtegn,  at  Sværdet  faldt  ud  af  Haanden  paa  Bersærken. 
Da  satte  Thangbrand  sit  Sværd  i  Brystet  paa  ham,  og  Gudleif 
hug  Armen  af  ham;  mange  gik  da  til  og  dræbte  Bersærken. 
Derefter  spurgte  Thangbrand,  om  de  vilde  antage  Troen.  Gest 
svarede,  at  han  ikke  havde  lovet  andet,  end  hvad  han  agtede  at 
holde;  hvorpaa  Thangbrand  døbte  Gest  og  alle  hans  Husfolk  og 
mange  andre. 

Thangbrand  spurgte  derpaa  Gest,  om  han  ikke  skulde 
drage  videre  til  Fjordene  vester  paa;  men  Gest  fraraadte  det, 
og  sagde,  at  Mænd  der  vare  haarde  og  ustyrlige;  »men  hvis  det 
er  saa  bestemt,«  sagde  han,  »at  denne  Tro  skal  have  Fremgang, 
saa  vil  den  blive  lovtaget  paa  Altinget,  og  der  ville  alle  Høv- 
dinger   fra    Herrederne   være  tilstede.«     »Der  har  jeg  allerede 
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forkyndet  den,«  sagde  Thangbrand,  »men  fandt  der  den  største 
Modstand.«  »Du  har  dog  virket  mest,«  sagde  Gest,  »skønt  det 
bliver  andre  beskikket  at  faa  den  lovtaget,  og  det  gaar  her,  som 
det  hedder,  at  Træet  falder  ikke  for  det  første  Hug.« 

Derpaa  gav  Gest  Thangbrand  gode  Gaver,  og  denne  vendte 
sig  atter  mod  Sønden,  drog  forst  til  Sønderlandet  og  saa  til 
Østfjordene.  Han  tog  ind  paa  Bergthorshvol,  og  Nial  gav  ham 
gode  Gaver.  Derpaa  red  han  øster  paa  til  Alftefjord,  til  Hal  fra 
Sida.  Han  lod  sit  Skib  sætte  i  Stand,  hvilket  Hedningerne  kaldte 
Jernmeis^.  Paa  dette  Skib  sejlede  han  tillige  med  Gudleif  til 
Norge.  999 

105.    Om  eissur  Hvide  og  Hjalte. 

Den  samme  Sommer  blev  Hjalte  Skeggesen  dømt  fredløs  paa  999 
Tinget  for  Gudsbespottelse^.  Thangbrand  berettede  Kong  Olaf 
de  Fornærmelser,  Islænderne  havde  tilføjet  ham,  og  sagde,  at 
de  vare  saa  tryllekyndige,  at  Jorden  brast  under  hans  Hest  og 
opslugte  Hesten.  Da  blev  Kong  Olaf  saa  vred,  at  han  lod  alle 
Islænderne  gribe,  som  vare  hos  ham,  og  satte  dem  i  Fængsel, 
og  agtede  at  lade  dem  dræbe.  Men  Gissur  Hvide  og  Hjalte  gik 
til  ham,  tilbøde  sig  at  gaa  i  Borgen  for  disse  Mænd,  og  at 
drage  til  Island,  for  at  forkynde  Troen.  Derved  fandt  Kongen 
sig  tilfredsstiUet,  saa  de  fik  dem  alle  fri. 

Gissur  og  Hjalte  gjorde  da  deres  Skib  i  Stand  for  at  sejle  1000 
til  Island,  og  bleve  tidlig  færdige.  De  landede  ved  Vestman- 
eeme,  da  ti  Dger  vare  ledne  af  Sommeren.  De  fik  sig  straks 
Heste,  og  Mænd  til  at  losse  Skibet,  rede  tredive  Mand  stærke 
til  Tinget,  og  sendte  Bud  til  alle  de  Kristne,  at  de  skulde  holde 
sig  færdige.  Hjalte  blev  tilbage  paa  Reydarmule*),  thi  han  var 
erklæret  fredløs  for  Gudsbespottelse.  Men  da  de  andre  vare 
komne  til  Vellankatla^)  neden  for  Gjaabakke^),  kom  Hjalte  efter 


*;  JemkuTTen. 

';  Nemlig  for  det  foran  anforte  Vers. 

•)  I  Nærheden  af  Altinget,  nuværende  Reydarbarm. 

*    Ved  Thingvallaso,  et  kort  Stykke  Vej  fra  Altinget. 

*;  En  lille  Gaard  af  dette  Navn. 
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dem,  og  sagde,  at  han  vilde  vise  Hedningerne,  at  han  ikke  var 
bange  for  dem.  Mange  Kristne  forenede  sig  da  med  dem,  og 
de  rede  i  fylket  Hob  til  Tinget.  Hedningerne  havde  ligeledes 
fylket,  og  det  var  nær  ved,  at  hele  Tingmængden  havde  leveret 
hinanden  et  Slag.     Saa  vidt  kom  det  dog  ikke. 

# 

lOG.    Om  Thorgeir  paa  LJosevatn. 

En  Mand  ved  Navn  Thorgeir  boede  paa  Gaarden  Ljosevatn^). 
Hans  Moder  hed  Thorun.  Hans  Kone  Gudrid  var  en  Datter  af 
Thorkel  hin  Svarte  fra  Hleidrargaard.  De  vare  af  en  anselig 
Slægt,  og  Thorgeir  selv  var  en  stor  Høvding  og  en  meget  vis 
Mand. 

De  Kristne  tjældede  deres  Boder,  og  Gissur  og  Hjalte  vare 
i  Mosfjældingernes  Bod.  Dagen  efter  gik  begge  Partier  til  Lov- 
bjerget, og  krævede  hver  paa  sin  Side  Vidner,  de  Kristne  saa- 
vel  som  Hedningerne,  og  erklærede  sig  skilte  ad,  saa  de  herefter 
hver  vilde  felge  sin  Lov.  Da  blev  der  en  saadan  Ulyd  ved  Lov- 
bjerget, at  ingen  herte  den  andens  Tale.  Dei-paa  skiltes  man 
fra  hinanden,  og  mange  tænkte,  at  dette  vilde  fere  til  de  sterste 
Vanskeligheder. 

De  Kristne  toge  Hal  fra  Sida  til  at  være  deres  Lovsige- 
mand;  men  han  begav  sig  hen  til  den  rette  Lovsigeraand  Thor- 
geir Gode  fra  Ljosevatn,  og  gav  ham  tre  Mark  Salv,  for  at  han 
skulde  fremsige  Loven;  men  dette  var  dog  en  vovelig  Sag,  da 
han  var  Hedning.  For  at  overveje  denne  Sag,  lagde  Thorgeir 
sig  hen  den  hele  Dag,  og  bredte  en  Kappe  over  sit  Hoved, 
saa  at  ingen  kunde  tale  med  ham.  Men  næste  Dag  gik  man 
atter  til  Lovbjerget.  Da  krævede  Thorgeir  Lyd,  og  talte  saa- 
ledes-j:  »Mig  synes,  at  det  er  ude  med  os,  hvis  vi  ikke  have 
een  Lov  alle;  er  Loven  sundret,  saa  er  Freden  søndret,  og  da 
er   det   ude   med   Landet.    Jeg  vil   derfor  sperge  Kristne  som 


V  1  Tin»^osyssel  paa  X(»r(llaiui«'t,  Tlior<T^eir  var  en  berømt  Høvding  og 
Lovsigeinaiid  i  17  Aar,  985  — IDOl.  Han  bliver  i  Sagaerne  sædvanlig 
kaldt  Ljosvetiiinp^gode,  eft<.'r  den  Høvdingeslægt,  hvortil  han  hørte, 
og  hvis  Hoved  han  var. 

'-^    Tliori^t'irs  Tale   tindes    udforliijfere  i  Kristnisaga;  se  1.  Bind,   Side  34. 
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Hedninger,  om  de  ville  holde  den  Lov,  jeg  nu  vil  forkynde?« 
Deri  samtykkede  de  alle,  men  han  sagde,  at  han  vilde  have  Ed 
og  Forsikring  af  dem,  at  de  vilde  holde  det.  Ogsaa  det  sam- 
tykkede de  alle,  og  han  tog  Forsikring  af  dem.  »Det  er  vor  Lovs 
Ophav,«  sagde  han  derpaa,  »at  alle  skulle  være  Kristne  her  i 
Landet,  og  tro  paa  een  Gud,  Fader  og  Sen  og  den  hellig 
Aand,  og  aflade  fra  al  Afgudsdyrkelse,  ikke  udsætte  Børn,  og 
ikke  spise  Hestekød.  Landflygtigheds  Straf  skal  sættes  derpaa, 
hvis  det  bliver  bevist,  men  fares  hemmelig  denned,  skal  det 
være  strafløst.«  Men  denne  Levning  af  Hedenskabet  blev  efler 
faa  Aars  Frist  ogsaa  afskaffet,  saa  at  man  heller  ikke  kunde 
gere  det  mere  i  Len  end  aabenbar.  Dernæst  paabed  han  Hel- 
ligholdelsen af  Søndage,  Fastedage,  Juledage  og  Paaskedage  og 
alle  de  største  Højtider.  Hedningerne  tyktes  sig  svart  bedragne, 
men  Troen  blev  erklæret  for  Lov,  og  alle  kristnede  her  i  Landet. 
Da  dette  saaledes  var  tilendebragt,  tog  man  hjem  fra  Tinget. 

107.    Om  Åmunde  den  BHiidc. 

Tre  AarO  senere  hændte  den  Begivenhed  paa  Thingskaale- 
ting,  at  Amunde  den  Blinde,  Høskuld  Nialsens  Sen,  var  paa 
Tinget.  Han  lod  sig  lede  om  imellem  Boderne,  og  kom  til  den 
Bod,  hvor  Lyting  fra  Samstad  var  inde.  ^Han  lod  sig  lede  ind 
i  Boden,  og  hen  til  det  Sted,  hvor  Lyting  sad.  Han  sagde:  »Er 
Lyting  fra  Samstad  her?«  »Hvad  vil  du?«  sagde  Lyting.  »Jeg 
\il  vide,«  sagde  Amunde,  »hvilken  Bod  du  vil  give  mig  for  min 
Fader;  jeg  er  frillebaaren  og  har  ikke  faaet  nogen  Bod.«  Ly- 
ting sagde:  »For  din  Faders  Drab  har  jeg  givet  fulde  Bøder, 
og  dem  tog  din  Farfader  og  dine  Farbrødre,  men  mine  Brødre 
bleve  ugilde*),  saa  at  hvis  jeg  har  haardt  forbrudt  mig,  saa  blev 
Jeg  ogsaa  haardt  taget  med.«  »Det  sporger  jeg  ikke  om,«  sagde 
Amunde,  »at  du  har  bødet  til  dem;  jeg  ved,  at  I  ere  forligte, 
men  jeg  spørger  efter,  hvilken  Bod  du  vil  give  mig.«     »Aldeles 


*;  Ordene  tre  Aar  senere  knytte  Fortællingens  Traad  igen  til  Kap. 
100,  hvor  den  sidst  blev  afbrudt.  I  øvrigt  er  dette  Kapitel  baade  i 
Stil  og  Indhold  en  meget  un<r  Tilfojelse. 

*)  rden  Beder, 
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ingen,«  sagde  Lyting.  »Jeg  indser  ikke,«  sagde  Amunde,  »at  det 
kan  være  ret  for  Gud,  saa  nær  Hjertet  som  du  har  hugget 
mig;  men  det  kan  jeg  sige  dig,  at  hvis  jeg  var  karsk  paa 
begge  mine  Øjne,  da  skulde  jeg  enten  have  Pengebeder  for  min 
Fader  eller  Blodhævn.  Nu  skifte  Gud  os  imellem!«  Derefter 
gik  han  ud;  men  da  han  var  kommen  hen  i  Døren,  vendte  han 
sig  atter  om  indad  Boden  til,  og  da  bleve  hans  Øjne  opladte. 
Da  sagde  han:  »Lovet  været  Herren  I  jeg  ser  nu  hvad  han  vil. c 
Derpaa  leb  han  atter  igennem  Boden,  indtil  han  kom  hen  foran 
Lyting  og  hug  ham  med  sin  Økse  i  Hovedet,  saa  den  gik  i  til 
Hammeren,  og  trak  den  atter  til  sig.  Lyting  faldt  forover,  og 
var  straks  død.  Amunde  gik  ud  i  Døren,  og  da  han  kom  til 
det  samme  Sted,  hvor  hans  Øjne  vare  blevne  opladte,  da  lukkedes 
de  atter,  og  han  var  blind  hele  sin  Levetid  siden. 

Derefter  lod  han  sig  følge  hen  til  Nial  og  hans  Sønner,  og 
forkyndte  dem  Ly  tings  Drab.  »Man  kan  ikke  regne  dig  dette 
til  Onde,«  sagde  Nial,  »thi  sligt  er  forud  tilskikket;  og  naar 
slige  Hændelser  ske,  saa  er  det  os  en  Paamindelse  om  ikke  at 
forskyde  de  na^rmeste  blandt  de  efterladte.«  Derpaa  tilbød  Nial 
Lytings  Frænder  Forlig;  og  Høskuld  Hvidenæsgode  underhand- 
lede med  dem,  at  de  skulde  tage  imod  Bøder.  Sagen  blev  da 
afgjort  ved  on  Voldgift,  og  de  halve  Boder  bleve  eftergivne  for  den 
Fordring,  han  med  Kette  tyktes  at  have  til  Lyting.  Derefter  gik 
man  hen  for  at  tilsikre  hinanden  Tryghed,  og  Lytings  Frænder 
tilsikrede  Amunde  den.  Folk  rede  hjem  fra  Tinget,  og  det  var 
nu  roligt  længe. 

108.    Om  Yalgard  hin  araa. 

c.  1009  Valgard  hin  Graa  kom  nu  tilbage  til  Landet  Han  var 
da  endnu  Hedning.  Han  tog  hen  til  Hof  til  sin  Søn  Maard,  og 
var  der  om  Vinteren.  Han  talte  saaledes  til  Maard:  »Jeg  har 
redet  her  vide  igennem  Bygden,  og  kan  ikke  kende  mere, 
at  det  er  den  samme.  Jeg  kom  til  Hvidenæs,  og  saa  der  mange 
Bodtomter  og  en  stor  Forandring  paa  alt;  jeg  kom  ogsaa  til 
Thingskaaloting,  og  der  fandt  jeg  alle  vore  Boder  nedbrudte. 
Hvad  skulle  alle  disse  underlige  Ting  betyde?«  Maard  svarede: 
>Her  ere  oprettede   ny  Godord  og   Femterretslov,   og  Folk  have 
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sagt  sig  fra  Tingsamfund  med  mig,  og  givet  sig  under  Høskulds 
Ting.«  Valgard  sagde :  »Ilde  har  du  lønnet  mig  for  det  Godord, 
jeg  overgav  dig,  siden  du  foer  saa  umandig  dermed.  Nu  skal  du 
lenne  dem  det  saaledes,  at  det  kan  blive  dem  alle  til  Bane;  og 
det  kan  du  ved  at  bagvaske  og  sætte  dem  sammen,  saa  at 
Nials  Sønner  dræbe  Høskuld.  Mange  ere  Eftermaalsmænd  efter 
ham,  og  formedelst  de  Sager,  som  da  opstaa,  ville  Nials  Sønner 
blive  dræbte.«  »Det  vil  jeg  ikke  kun^e  faa  iværksat,«  sagde 
Maard.  »Jeg  skal  sige  dig,  hvorledes  du  skal  bære  dig  ad,« 
sagde  Valgard,  »du  skal  byde  Nials  Sønner  hjem  til  dig  og  give 
dem  Gaver  til  Afsked.  Men  Bagvaskelsen  skal  du  ikke  komme 
frem  med,  førend  der  er  stiftet  nøje  Venskab  imellem  Eder,  saa 
at  de  tro  dig  lige  saa  godt  som  sig  selv.  Saa  kan  du  hævne 
dig  paa  Skarphedin  for  Pengene,  han  tvang  dig  til  at  give  efter 
Gunnars  Død.  Og  forst  naar  alle  disse  ere  døde,  kan  du  vente 
at  faa  Høvdingskab.«  Denne  Plan  aftalte  de  med  hinanden,  at 
den  skulde  udføres. 

Maard  sagde:  »Jeg  vilde  ønske,  Fader,  at  du  vilde  antage 
Troen;  du  er  en  gammel  Mand.«  »Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Val- 
gard, »heller  saa  jeg,  at  du  forkastede  Troen,  og  lad  os  se, 
hvorledes  det  saa  gaar.«  Men  Maard  erklærede,  at  det  vilde  han 
ikke.  Valgard  brod  alle  Kors  itu  for  ham  og  alle  hellige  Bil- 
leder. Kort  efter  faldt  han  i  en  Sygdom  og  døde,  og  blev  høj- 
lagt ved  Hof. 

109.    Om  Maard  og  Nials  fenner. 

Nogen  Tid  efter  red  Maard  til  Bergthorshvol,  og  besøgte 
Skarphedin  og  hans  Brudre.  Han  lagde  au  paa  at  indsmigre  sig 
hos  dem,  og  talede  hele  Dagen  med  dem,  og  sagde,  at  han 
gerne  vilde  have  fortrolig  Omgang  med  dem.  Skaiphedin  optog 
det  altsammen  vel,  men  sagde,  at  det  Iiavde  han  hidtil  ikke  lagt 
an  paa.  Tilsidst  kom  det  saa  vidt,  at  han  indyndede  sig  hos 
dem,  saa  ingen  af  dem  holdt  noget  Foretagende  for  vel  over- 
vejet, med  mindre  den  anden  havde  vjuret  paa  Raad  med.  Nial 
tyktes  det  altid  ilde,  at  han  kom  did.  og  det  gik  altid  saa,  at 
han  mishagede  ham  meget. 

Engang   kom   Maard   til  Bergthorshvol,   og  sagde  til  Nials 
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Sønner:  »Jeg  har  nu  bestemt  at  holde  et  Gilde,  og  agter  at 
drikke  Arveøl  efter  min  Fader.  Til  dette  Gilde  vil  jeg  indbyde 
Eder  Nialsenner  og  Kaare,  og  lover,  at  I  ikke  skulle  tage  der- 
fra uden  Gaver.«  De  lovede  at  komme.  Han  tog  nu  hjem  og 
lavede  til  Gilde,  bed  mange  Bønder  dertil,  og  der  kom  mange 
Gildesmænd.  Nials  Sønner  og  Kaare  kom  did.  Maard  gav 
Skarphedin  et  stort  Guldspænde,  men  Kaare  et  Sølvbælte,  og 
Grim  og  Helge  andre  gode  Gaver.  De  kom  hjem,  roste  disse 
Gaver,  og  viste  Nial  dem.  Han  sagde,  at  de  havde  nok  købt 
dem  dyrt  nok,  »og  ser  til,«  sagde  han,  »at  I  ikke  komme  til  at 
betale  dem  saaledes,  som  han  ønsker.« 

110.    Om  Maard  Yalgardsens  Bagvaskelse. 

Nogen  Tid  efter  havde  Nials  Sønner  og  Høskuld  gensidig 
Gilde  hos  sig.  De  indbøde  først  Høskuld.  Skarphedin  havde 
en  brun  Hest,  fire  Aar  gammel,  baade  stor  og  smuk.  Det  var 
en  Hingst,  men  den  havde  endnu  ikke  været  til  Hestokamp. 
Denne  Hest  gav  Skarphedin  Høskuld  tilligemed  to  Hopper;  og- 
saa  de  andre  gave  ham  Gaver,  og  bade  om  hans  Venskab.  Siden 
bød  Høskuld  dem  hjem  til  sig  paa  Vørsaby,  og  indbød  mange 
andre  Gildesmænd,  saa  der  var  en  stor  Samling.  Han  havde 
ladet  sin  Skaale  bryde  ned,  men  han  havde  tre  Udhuse,  og  der 
bleve  Senge  opredte.  Alle  de  indbudne  kom.  Gildet  løb  vel  af, 
og  da  man  skulde  tage  hjem,  forærede  Høskuld  Gildesmændene 
gode  Gaver,  og  fulgte  Nials  Sønner  paa  Vej.  Sigfussønneme  gik 
med  ham,  og  den  hele  Forsamling.  Og  de  sagde  paa  begge 
Sider,  at  der  skulde  aldrig  nogen  skille  dem  ad. 

Nogen  Tid  efter  kom  Maard  til  Vørsaby  og  bad  Høskuld 
om  en  Samtale.  De  gik  hen  at  tale  sammen.  Maard  sagde: 
»Der  er  (hv:  Forskel  paa  dig  og  Nialsonnerne:  du  gav  dem 
gode  Oaver.  men  de  Gaver,  du  fik  af  dem,  vare  for  at  haane 
dig.  ■  Hvormed  godtgor  du  det?«  sagde  Høskuld.  »De  gave  dig 
en  Hest,  svarede  Maard,  >som  de  selv  kaldte  en  raa  Plag,  og 
det  gjorde  de  for  at  liaane  dig,  thi  de  anse  ogsaa  dig  for  en 
uforsogt  Mand.  Desuden  kan  jeg  sige  dig,  at  de  bære  Avind 
til  dig  for  Godord(;t;  dette  overtog  Skarphedin  paa  Tinget,  da 
du  ikke  kom  til  Feniterretsstævne,  og  han  har  i  Sinde  at  beholde 
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det  altid.«  »Det  er  ikke  sandt,«  sagde  Heskuld,  »jeg  tog  imod 
det  paa  Leidmedet^)  i  Høst.«  »Saa  maa  det  have  været  Nials 
Skyld,«  sagde  Maard.  »Men  de  brøde  ogsaa  Forliget  mod  Ly- 
ting,«  vedblev  ban.  »Hans  Død  vare  de  ikke  Skyld  i,«  sagde 
Heskuld.  »Da  kan  du  dog  ikke  nægte,«  sagde  Maard,  »at  den 
Gang  du  og  Skarphedin  droge  til  Markarfljot,  faldt  en  Økse  ned 
fra  hans  Bælte,  og  da  havde  han  i  Sinde  at  dræbe  dig.«  »Det 
var  hans  Vedøkse,«  sagde  Høskuld,  og  jeg  saa  selv,  at  han  stak 
den  i  sit  Bælte.  Og  desuden  maa  jeg  kun  straks  sige  dig, 
Maard,«  vedblev  han,  »at  hvor  meget  ondt  du  end  vil  sige  om 
Nials  Sønner,  saa  faar  du  mig  aldrig  til  at  tro  det,  og  om  end 
saa  var,  om  du  end  har  Ret  i,  at  jeg  enten  maa  dræbe  dem 
eller  de  mig,  saa  skal  jeg  dog  langt  heller  lide  Døden  af  dem, 
end  tilføje  dem  den  mindste  Men.  Men  saa  meget  slettere  Mand 
er  du,  som  du  har  sagt  dette.«     Derpaa  tog  Maard  hjem. 

Nogen  Tid  efter  tog  Maard  hen  for  at  besøge  Nials  Sønner, 
og  talte  adskilligt  med  dem  og  Kaare.  »Man  har  fortalt  mig,« 
sagde  Maard,  »at  Høskuld  skal  have  sagt,  at  du,  Skarphedin, 
brød  Forliget  mod  Lyting;  men  det  er  jeg  vis  paa,  at  han 
tror,  du  vilde  staa  ham  efter  Livet,  den  Gang  I  droge  sammen 
til  Markarfljot.  Dog  tykkes  mig,  at  det  ikke  var  noget  ringere 
Anslag  mod  dit  Liv,  den  Gang  han  bød  dig  til  Gæstebud,  og 
anviste  dig  Plads  i  det  Udhus,  der  var  længst  fra  Gaarden.  Der 
blev  der  baaret  Ved  til  hele  Natten,  og  han  agtede  at  brænde  Eder 
inde.  Men  det  traf  sig  just,  at  Høgne  Gunnarsen  kom  om 
Natten,  og  saa  blev  der  ikke  noget  af  deres  Overfald,  thi  de 
vare  bange  for  ham.  Siden  fulgte  han  dig  paa  Vej  med  en 
stor  Flok  Mænd;  da  agtede  han  anden  Gang  at  overfalde  dig, 
og  satte  Gråne  Gunnarsen  og  Gunnar  Lambesen  til  at  dræbe 
dig,  men  de  bleve  forsagte,  og  turde  ikke  angribe  dig.«  Da  han 
havde  talt  dette,  modsagde  de  andre  det  i  Førstningen,  men  til- 
sidst  troede  de  det  dog;  og  fra  den  Tid  fattede  de  Uvenskab 
mod  Høskuld,  og  talte  næsten  ikke  med  ham,  hvor  de  traf  sam- 
men. Høskuld  trak  sig  paa  sin  Side  ogsaa  tilbage,  og  saaledes 
stod  det  hen  en  Tid. 


')  I^idartinget. 
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Heskuld  tog  om  Høsten  til  Gæstebud  paa  SvineQæld,  og 
Flose  modtog  ham  vel.  Hildegunn  var  der  ogsaa.  Flose  sagde 
til  Heskuld:  »Jeg  herer  af  Hildegunn,  at  der  er  Uvenskab  imel- 
lem dig  og  Nials  Sønner,  og  det  tykkes  mig  ilde.  Jeg  vil  der- 
for tilbyde,  at  du  ikke  skal  ride  mere  vester  paa;  jeg  vil  skaflfe 
dig  Bopæl  paa  Skaftefjæld,  og  sende  min  Broder  Thorgeir  over 
at  bo  paa  Versaby.«  »Saa  ville  somme  sige,«  svarede  Heskuld, 
»at  jeg  flyr  derfra,  fordi  jeg  er  bange,  og  det  vil  jeg  ikke  have.« 
»Da  er  det  dog  rimeligt,«  sagde  Flose,  »at  der  vil  flyde  store 
Ulykker  deraf.«  »Ilde  er  det,«  sagde  Hoskuld,  »thi  heller  vil  jeg 
være  ugild,  end  at  andre  skulde  vederfares  ondt  for  min  Skyld.« 
Faa  Dage  efter  vilde  Heskuld  ride  hjem,  men  Flose  forærede 
ham  en  Skarlagens  Kappe,  der  var  besat  med  Bræmmer  ned  i 
Skødet.  Hoskuld  red  hjem  til  Versaby,  og  det  var  nu  roligt  en 
Stund. 

Hoskuld  var  saa  vennesæl,  at  faa  vare  hans  Uvenner,  men 
den  samme  Spænding  imellem  ham  og  Nialsenneme  varede  hele 
Vinteren. 

Nial  havde  taget  Kaares  Sen  Thord  til  Opfostring  hos  sig. 
Ligeledes  havde  han  fostret  Asgrim  Ellidagrimsens  Sen  Thorhal, 
en  rask  og  dygtig  Mand;  han  havde  erhvervet  sig  en  saadan 
Lovkundskab  hos  Nial,  at  han  var  den  tredje  af  de  storste  lov- 
kyndige paa  Island. 

Dette  Aar  blev  det  tidlig  Vaar,  og  Folk  lagde  tidlig  deres 
Korn  i  Jorden^). 

111.    Om  Maard  og  Nials  Sønner. 

VjH  Dag  kom  Maard  til  Bergthorshvol,  og  de  gik  straks  hen 
at  tale  sammen,  han,  Nials  Sønner  og  Kaare^).  Maard  bagtalte 
Høskuld   oftor   sin    Sædvane,   havde  endnu  mange  flere  ny  For- 

'  Her  omtales  Agerbruj^,  hvorved  der  vel  er  at  forstaa  Bygavl,  som 
almindelig  paa  Kangaavoldene.  Dette  stemmer  med  Abbed  Am- 
grims  Udsas^n  i  Midten  af  det  14.  Aarli.  Han  siger:  »Kom  vokser  der 
;|)aa  Island,  paa  faa  Steder  sondenlands,  men  ikke  undtagen  Byg.t 

-)  Kaare  liar  vistnok  slet  ikke  været  med  i  det  hele;  hans  Navn  ude- 
lades her  og  i  d«'t  folgende  i  Here  gode  Haandskrifter. 


Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner.  171 

tællinger,  og  æggede  stærkt  Skarphedin  og  de  andre,  at  de 
skulde  dræbe  Høskuld,  og  forsikrede,  at  han  vilde  forekomme  dem, 
hvis  de  nu  ikke  straks  fore  mod  ham.  »Du  skal  faa  din  Vilje 
frem,«  sagde  Skarphedin,  »hvis  du  vil  tage  med  os,  og  tage  Del 
deri.«  »Det  vil  jeg  nok,«  sagde  Maard;  hvorpaa  de  fast  beslut- 
tede det  med  gensidige  Forpligtelser,  og  han  skulde  komme  der 
om  Aftenen. 

Bergthora  spurgte  Nial:  »Hvad  tale  de  om  derude?« 
»Jeg  er  ikke  med  i  deres  Raad,«  svarede  Nial,  »skønt  jeg  ellers 
sjælden  var  udelukt,  naar  det  gik  ud  paa  noget  godt.« 

Skarphedin  gik  ikke  til  Sengs  om  Aftenen,  heller  ikke 
hans  Bredre  eller  Kaare.  Den  samme  Nat  ud  paa  Natten 
kom  Maard  Valgardsen,  og  de  toge  deres  Vaaben,  Nials  Søn- 
ner og  Kaare,  og  rede  bort.  De  rede,  til  de  kom  til  Vorsaby, 
og  biede  der  ved  et  Gærde.  Vejret  var  godt,  og  Solen  var 
staaet  op. 

112.    Høskuld  Hvldeuæsgodes  Drab. 

Paa  denne  Tid  vaagnede  Høskuld  Hvidenæsgode ;  han  tog 
sine  Klæder  paa,  og  tog  den  Kappe  over  sig,  som  Flose  havde 
givet  ham;  han  tog  en  Saakurv  i  den  ene  Haand,  Sværdet  i  den 
anden,  gik  hen  til  Gærdet,  og  gav  sig  til  at  saa.  Skarphedin 
og  de  andre  havde  aftalt,  at  de  alle  skulde  bære  Vaaben  paa 
ham.  Skarphedin  sprang  op  fra  Gærdet;  men  da  Høskuld  saa 
ham,  vilde  han  flygte.  Men  Skarphedin  løb  imod  ham,  og  sagde: 
»Tænk  aldrig  paa  at  fly,  Hvidenæsgode!«  og  hug  til  ham,  og 
traf  ham  i  Hovedet,  saa  han  sank  i  Knæ.  Høskuld  udbrød  i  det 
han  faldt:  »Gud  hjælpe  mig  og  tilgive  Eder!«  Da  løb  de  alle 
mod  ham,  og  gave  ham  Ulivssaar. 

Derefter  sagde  Maard:  »Der  falder  mig  et  godt  Raad  ind.« 
»Hvad  er  det?«  sagde  Skarphedin.  »At  jeg  først  skynder  mig 
hjem,«  vedblev  den  anden,  »og  siden  tager  op  til  Grjotaa,  og 
siger  dem  hvad  der  er  sket,  og  ytrer  min  Misfornøjelse  med 
Gerningen.  Jeg  ved  for  vist,  at  Thorgerd  vil  bede  mig  at  tillyse 
Drabet,  og  det  vil  jeg  da  gore.  Det  vil  mest  ødelægge  Søgs- 
maalet  for  dem.  Jeg  skal  ogsaa  sende  en  Mand  til  Vørsaby 
for  at  høre,   hvor  snart  de  der  tænke  at  tage  sig  noget  for;  han 
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vil  ogsaa  der  erfare,  hvad  der  er  sket,  og  saa  vil  jeg  lade,  som 
jeg  har  det  fra  ham.«     »Ger  du  kun  det!«  sagde  Skarphedin. 

Bredrene  og  Kaare  vendte  nu  hjem,  og  da  de  vai'e  komne 
hjem,  sagde  de  Nial,  hvad  der  var  sket.  »Det  er  sergelig  Ti- 
dende,'<  sagde  Nial,  »og  ilde  er  sligt  at  here,  thi  sandelig  gaar 
det  mig  nær  og  volder  mig  en  saadan  Sorg,  at  jeg  hellere  vilde 
have  mistet  to  af  mine  Senner,  naar  Heskuld  var  bleven  i  Live.« 
»Du  er  at  undskylde,«  sagde  Skarphedin,  »du  er  en  gammel 
Mand.  og  det  er  let  at  begribe,  at  det  maa  gaa  dig  nær.«  »Det 
er  ikke  blot  for  min  Alderdoms  Skyld,«  sagde  Nial,  »men  fordi 
jeg  bedre  end  du  ved,  hvad  derpaa  vil  felge.«  »Hvad  vil  der 
da  felge?«  sagde  Skarphedin.  »Min  Ded,«  svarede  Nial,  »og  min 
Kones  og  alle  mine  Senners.«  »Hvad  Skæbne  spaar  du  da  mig?« 
sagde  Kaare.  »Vanskeligt  vil  det  blive  dem,«  svarede  Nial,  »at 
gaa  imod  din  Lykke,  thi  du  vil  blive  dem  alle  for  stærk.« 
Dette  var  den  eneste  Ting,  der  gik  Nial  saa  nær,  at  han  al- 
drig kunde  tale  derom  uden  Hjertesorg. 

113.    Om  Hlldcguiin  og  Maard  Yalgardsen. 

Hildegunn  vaagnede  og  mærkede,  at  Heskuld  ikke  laa  i 
sin  Seng.  »Haarde  og  ikke  gode  have  mine  Dremme  været,« 
sagde  hun,  »seger  dog  Heskuld  op!«  De  ledte  efter  ham  i  Gaar- 
den,  men  fandt  ham  ikke.  Hun  havde  imidlertid  klædt  sig  paa, 
og  gik  med  to  Mænd  hen  til  Gærdet.  Der  fandt  de  Heskuld 
dræbt.  Da  kom  Maard  Valgardsens  Faarehyrde  og  sagde  hende, 
at  Nials  Sonner  vare  dragne  op  derfra,  »og  Skarphedin  kaldte 
paii  mig.:  sagde  han,  »og  lyste  Drabet  sig  paa  Haand.«  »Man- 
dit^'  Daad  vilde  det  have  været,«  sagde  hun,  »hvis  een  Mand 
hav(h*  Mvet  det.-  Hun  tog  Kappen,  terrede  alt  Blodet  af  med 
den.  samlede  dot  lovrede  Blod  deri,  foldede  den  saa  sammen  og 
lagde  don  nod  i  .sin  Ki.ste. 

Nu  sendte  hun  Rud  op  til  Grjotaa,  for  at  forkynde  dem^ 
hvad  dor  var  skot.  Maard  var  allerede  kommen,  og  havde  sagt 
dom  det.  Ogsaa  Ketil  fra  Mork  var  kommen  did.  Thorgerd 
sagdo  til  Ketil:  »Nu  or  Hoskuld  dod,  som  vi  vide.  Mindes  nu 
hvad  (lu  lovode  mig,  da  du  tog  ham  til  Opfostring!«  »Det  kan 
va-ro.      sagde  Ketil,    >at  jog  don  Gang   har  lovet  mere  end  jeg 


.  .ik . 
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kan  holde,  thi  da  tænkte  jeg  ikke,  at  de  Dage  skulde  komme, 
som  nu  ere  vordne.  Megen  Vaande  er  jeg  her  kommen  i,  thi 
nær  er  Næsen  ved  Øjet,  eftersom  jeg  er  gift  med  en  Datter 
af  Nial.«  »Vil  du  da,«  sagde  Thorgerd,  »at  Maard  skal  tillyse 
Drabet?*  »Det  ved  jeg  ikke,«  svarede  Ketil,  »thi  flere,  tror  jeg, 
times  mere  ondt  af  ham  end  godt.«  Men  saasnart  Ketil  havde 
talt  med  Maard,  saa  gik  det  ham  som  andre,  at  han  bildte  sig 
ind,  at  Maard  vilde  være  ham  tro.  De  bleve  da  enige  om,  at 
Maard  skulde  tillyse  Drabet,  og  forberede  hele  Søgsmaalet  til 
Tinget. 

Maard  tog  da  ned  til  Vorsaby.  Did  kom  som  Nævnsmænd 
ni  Bender,  der  boede  nærmest  ved  Drabsstedet.  Maard  havde 
ti  Mænd  med  sig.  Han  viser  Naboerne  Heskulds  Saar,  og  kræ- 
ver dem  til  Vidner  paa  Saarene,  og  nævner  Ophavsmand  til 
hvert  Saar,  undtagen  eet;  ved  det  lod  han  som  han  ikke  vidste, 
hvem  der  havde  givet  det,  men  det  var  det,  han  selv  havde 
givet.  Drabet  lyste  han  Skarphedin  paa  Haand,  men  Saarene 
hans  Bredre  og  Kaare.  Derpaa  stævnede  han  de  ni  Aasteds- 
vidner  til  at  mede  paa  Tinget.  Derefter  red  han  hjem.  Han 
besegte  næsten  aldrig  Nials  Sonner,  og  naar  de  kom  sammen, 
saa  viste  de  sig  Qendske  mod  hinanden.  Det  var  saaledes  over- 
lagt imellem  dem. 

Heskulds  Drab  spurgtes  over  alle  Bygder,  og  blev  ilde  om- 
talt. Nials  Sønner  toge  hen  til  Asgrim  Ellidagrimsen  og 
bade  ham  om  Hjælp.  »Det  kunne  I  med  Sandhed  vente,« 
sagde  han,  »at  jeg  i  alle  vigtige  Sager  vil  staa  Eder  bi;  men 
dog  spaar  mit  Sind  mig  ikke  godt  i  denne  Sag,  thi  der  ere 
mange  Eftermaalsmænd,  og  dette  Drab  bliver  meget  ilde  omtalt 
i  alle  Bygder.«     Nials  Senner  droge  nu  hjem. 

114-115.    Om  Oadmand  den  Mæg:tlge  og  Snerre  Oode. 

Gudmund  den  Mægtige  O  boede  paa  Gaarden  Modru  volde  i 
ØQord.  Han  nedstanmiede  fra  Grim  Kamban,  og  paa  Kvinde- 
siden   fra   Sæmund   den    Syderoske.     Gudmunds    Kone    Thorlog 


*)  Den  mægtigste  Høvding  paa  Nordlandet;  dod  lienved  U>25.     Om  ham 
fortælles  der  i  mange  Sagaer. 
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stammede  fra  Kegnar  Lodbrog.  Gudmund  var  en  stor  Havding- 
og  rig;  han  havde  hundrede  Tyende  i  sit  Hus,  aldrig  færre. 
Han  tilegnede  sig  en  saadan  Overmagt  over  alle  Høvdinger  der 
nord  paa,  at  somme  maatte  overlade  ham  deres  Bopæle,  men 
somme  tog  han  af  Dage,  og  somme  maatte  give  Slip  paa  deres 
Godord.  Fra  ham  nedstamme  ogsaa  de  mest  udmærkede  Mænd  i 
Landet:  Oddeveijerne^)  og  Sturlungerne*)  og  Hvamverjerne  og 
Fljotamændene  og  Biskop  Ketil^)  og  mange  andre  af  de  berem- 
meligste  Mænd.  Gudmund  var  en  Ven  af  Asgrim  EUidagrimsen, 
og  derfor  tænkte  denne  at  faa  Hjælp  hos  ham. 

Snorre,  med  Tilnavnet  Gode*),  boede  paa  Helgefjæld*), 
førend  Gudrun  Osvifsdatter  købte  Jorden  der  af  ham;  og  hun 
boede  der  til  sin  Alderdom,  men  Snon*e  flyttede  saa  til  Hvams- 
fjord,  og  boede  paa  Sælingdalstunge.  Snorres  Fader  Thorgrim 
var  en  Sen  af  Thorsten  Torskebider,  Thorolf  Mostrarskægs  Søn ; 
hans  Farmoder  Thora  nedstammede  fra  Ingjald  Helgesen,  hvis 
Moder  var  en  Datter  af  Sigurd  Orm  i  Øje  (Snogøje),  Regnar 
Lodbrogs  Son;  hans  Moder  Thordis  var  en  Datter  af  Thorbjørn 
Sur  og  Søster  til  Gisle  Sursen^).  Snorre  var  en  god  Ven  af 
Asgrim  EUidagrimsen,  og  derfor  tænkte  han  ogsaa  hos  ham  at 
faa  Hjælp.  Snorre  var  den  viseste  Mand  paa  Island  af  alle 
dem,  som  ikke  vare  fonidseende.  Han  var  god  mod  sine  Venner, 
grum  mod  sine  Uvenner.  Paa  denne  Tid  var  der  megen  Tingfærd 
fra  alle  Fjerdingerne,  og  man  havde  mange  Sager  forberedte  til 
Søgsmaal. 


V  0«l(lev(TJ(*rne,  fra  ftaardeu  Odde  paa  Kangaavoldene,  Sæmund  den 
Frodes  P^fterkoimnere.  Denne  Slægt  blomstrede  i  Slatningen  af  12te 
og  Hegynd«'lsen  af  13de  Aarliundrede. 

'  Ved  Sturlunger  forstaar  man  Hvam-Sturlas  (f  1183)  Efterkommere: 
hans   SoiiiHT  Snorre,   Siglivat  og  Thord,    samt  hele   deres  Slægt,    der 

blomstrede  i  det  13de  Aarluindrede. 

^    Biskop   paa   Holar   ^122— 45.    Han    og   Biskop  Thorlak   paa  Skalholt 

forfatte<le  den  gamle  islandske  Kristenret. 

*)  Ku  af  Islands  beromteste  Mjvnd  i  Sagatiden,  født  henved  %4,  dodl031» 

Dot  ln'llige  Fjæld  paa  Thorsnæs  i  Snefjældsnæssyssel. 
''    (>ni  hvem  der  haves  en  sierlig  8aga. 


b 
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116.    Om  Flose  Thordsen. 

Flose  spurgte  Heskulds  Drab,  og  det  vakte  i  høj  Grad  hans 
Bekymring  og  Vrede,  men  han  bar  det  dog  med  Rolighed.  Man 
fortalte  ham  den  Tilberedelse  til  Sagsanlæg,  som  var  sket 
efter  Heskulds  Drab,  men  han  svarede  næsten  intet  dertil.  Han 
sendte  Bud  til  sin  Maag  Hal  paa  Sida  og  hans  Søn  Ljot,  at  de 
skulde  konmae  meget  mandstærke  til  Tings.  Ljot  tegnede  til  at 
blive  en  af  de  bedste  Høvdinger  der  ester  paa;  ham  var  spaaet, 
at  hvis  han  red  tre  Somre  til  Tings,  og  kom  uskadt  hjem,  saa 
vilde  han  blive  den  største  Høvding  i  sin  Æt  og  den  ældste. 
Han  havde  da  redet  een  Sommer  til  Tings,  og  dette  var  nu  den 
anden. 

Flose  sendte  ligeledes  Bud  til  Kol  Thorstensen  og  Hilder 
den  Gamles  Søn  Glum,  og  Modulf  Ketilsen.  De  rede  alle  hen 
for  at  forene  sig  med  ham.  Hal  lovede  ogsaa  at  komme  med  et 
meget  stort  Følge.  Flose  red,  til  han  kom  til  Surt  Asbjømsen 
paa  Kirkeby,  derfra  sendte  han  Bud  efter  sin  Brodersøn  Kolben 
Egilsen,  der  ogsaa  kom  did.  Derfra  red  han  til  Høvdebrekka, 
hvor  Thorgrim  Skrote,  Thorkel  den  Fagres  Søn,  boede.  Flose 
bad  ham  ride  til  Altinget  med  sig;  han  lovede  det  og  sagde  til 
Flose:  »Oftere,  Bonde,  har  du  været  gladere,  end  nu,  men  der 
er  da  ogsaa  god  Grund  til,  at  det  er  saa.«  Flose  svarede:  »Ja, 
der  er  nu  hændet  det,  som  jeg  vilde  give  alt  hvad  jeg  ejer  og 
har,  til  at  det  aldrig  var  sket.  Ond  Sæd  er  der  saaet,  og  ondt 
vil  komme  op  deraf« 

Derfra  red  han  over  til  Arnarstakshede  og  kom  om  Aftenen 
til  Solheime,  hvor  Lodmund  Ulfsen  boede;  han  var  en  god  Ven 
af  Flose,  og  der  var  han  om  Natten.  Om  Morgenen  red  Lod- 
mund med  ham  til  Dal,  hvor  Ulf  Ørgodes  Søn  Runolf  boede. 
Flose  sagde  til  Runolf:  »Her  kunne  vi  faa  paalidelig  Efterretning 
om  Høskuld  Hvidenæsgodes  Drab;  du  er  en  sanddru  Mand,  og 
har  det  fra  første  Haand;  jeg  vil  derfor  tro  alt  hvad  du  siger 
mig  angaaende  Striden  imellem  dem.«  Runolf  svarede:  »Det  be- 
høver ej  med  Ord  at  fejres^),  at  han  blev  dræbt  aldeles  sagesløs, 
og  alle  gaar  hans  Død  nær  til  Hjertet,    men  ingen  mere  end 

V  Besmykkes. 
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hans  Fosterfader  Nial.«  »Saa  vil  det  falde  dem  vanskeligt  at  faa 
Mænd  til  Hjælp,«  sagde  Flose.  »Uden  Tvivl,«  vedblev  Kunolf, 
»hvis  der  ikke  steder  andet  til.«  »Hvad  er  der  nu  gjoii;  ved 
Sagen?«  sagde  Flose.  »Nævnsmændene  ere  udnævnte,  og  Drabet 
tillyst,«  svarede  Runolf.  »Hvem  gjorde  det?«  sagde  Flose. 
»Maard  Valgardsen,«  svarede  Runolf.  »Hvorvidt  er  det  at  lide 
paa?«  »Jeg  er  i  Slægt  med  ham,«  svarede  Runolf,  >men  naar 
jeg  sandt  skal  sige,  saa  times  flere  ondt  af  ham  end  godt.  Men 
det  vil  jeg  nu  bede  dig  om,  Flose,  at  du  giver  din  Vrede  Ro,  og 
tager  den  Beslutning,  hvoraf  der  kommer  mindst  Ulempe;  thi 
Nial  vil  gere  gode  Tilbud,  og  mange  andre  af  de  bedste  Mænd 
ligesaa.«  Flose  sagde:  »Rid  du  da  til  Tings  med,  Runolf,  og 
dine  Ord  skulle  gælde  meget  hos  mig,  med  mindre  det  gaar 
værre  end  det  skulde.«  Derpaa  endte  de  deres  Samtale,  og 
Runolf  lovede  at  rejse  til  Tings.  Runolf  sendte  ogsaa  Bud  til  sin 
Frænde  Uafr  den  Spage,  som  straks  red  did.  Flose  red  derfra 
til  Versaby. 

117.    Om  Flose  og  Hlldegunn. 

Hildegunn  var  ude,  og  sagde:  »Nu  skulle  alle  mine  Hjemme- 
mænd være  ude,  naar  Flose  rider  til  Gaarde;  men  Kvinderne 
skulle  feje  Stuerne  og  tjælde,  og  lave  et  Højsæde  for  Flose.« 
Derpaa  red  Flose  ind  paa  Tunet.  Hildegunn  gik  ham  i  Mede 
og  sagde:  »Kom  hil  og  sæl,  Frænde!  Mit  Hjerte  bliver  glad 
ved  dit  Komme.«  Her,«  sagde  Flose,  »skulle  vi  spise  Davre  og 
saa  ride  videre.«     Deres  Heste  bleve  da  bundne. 

Flose  gik  ind  i  Stuen  og  satte  sig  ned.  Hejsædehjmdet 
kastede  han  bort  fra  sig  ned  paa  Tværbænken,  og  sagde:  »Hver- 
ken er  jeg  Konge  eller  Jarl,  saa  man  behever  ikke  at  lave 
Hojsa'de  for  mig  og  drive  Spot  med  mig.«  Hildegunn  stod  nær 
hos.  og  sagde:  Det  er  ilde,  om  det  mishager  dig,  thi  vi 
gjorde  det  i  en  g(Hl  Mening. ;  Flose  svarede:  »Mener  du' mig 
det  godt.  saa  vil  det.  du  gor,  rose  sig  selv,  hvis  det  er  godt, 
og  laste  sig  selv,  hvis  det  er  ilde.«  Hildegunn  lo  koldt  og  sagde: 
>Det  liar  endnu  ikke  meget  at  sige,  vi  ville  faa  mere  at  gere 
med  liinanden,  inden  Enden  tager.«  Hun  satte  sig  ned  hos  Flose, 
oir  de  talede  længe  sagte  sammen. 
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Derpaa  bleve  Bordene  satte  frem.  Flose  og  hans  Mænd 
toge  Haandtvæt.  Flose  betragtede  Haandklædet;  det  var  lutter 
Pjalter,  og  den  ene  Ende  revet  af.  Han  vilde  ikke  terre  sig 
derpaa,  og  kastede  det  hen  paa  Bænken,  skar  et  Stykke  af  Bord- 
dugen, terrede  sig  derpaa,  og  kastede  det  hen  til  sine  Mænd.  Der- 
paa satte  han  sig  til  Bords,  og  bad  dem  spise. 

Da  kom  Hildegunn  ind  i  Stuen,  gik  hen  til  Flose,  strøg 
sig  Haaret  fra  Øjnene  og  græd.  Flose  sagde:  »Kummerfuld  er 
du  nu,  Frænke,  siden  du  græder,  men  dog  er  det  vel,  at  det  er 
en  god  Mand,  du  græder  for.«  »Hvad  Eftermaal  skal  jeg  have 
af  dig?«  sagde  hun,  »eller  hvad  Hjælp  vil  du  yde  mig?«  Flose 
svarede:  »Jeg  vil  forfølge  din  Sag  efter  Lov  og  Ret,  eller  hjælpe 
til  et  Forlig  efter  gode  Mænds  Skøn,  saa  at  vi  kunne  have 
Hæder  deraf  i  alle  Maader.«  Hun  sagde:  »Hævne  vilde  Heskuld 
dig,  hvis  han  var  din  Eftermaalsmand.«  Flose  svarede:  »Ikke 
skorter  dig  paa  Grumhed,  og  jeg  ser  nok,  hvad  du  vil.«  Hilde- 
gunn sagde:  »Mindre  havde  Arnor  Ørn  ulfsen  fra  Forsaaskov  for- 
brudt sig  mod  din  Fader  Thord  Frøjsgode,  og  dog  voge  dine 
Brødre,  Kolben  og  Egil,  ham  paa  Skaftefjældsting^).«  Derpaa 
gik  Hildegunn  ud  i  Skaalen  og  lukkede  sin  Kiste  op,  tog  saa 
Kappen  op,  som  Flose  havde  foræret  Høskuld,  og  i  hvilken 
denne  var  bleven  dræbt;  hun  gik  saa  ind  i  Stuen  med  Kappen, 
og  gik,  uden  at  sige  et  Ord,  hen  til  Flose.  Da  var  Flose  mæt, 
og  der  blev  baaret  af  Bordet.  Hildegunn  kastede  Kappen  over 
Flose,  saa  at  det  levrede  Blod  raslede  ned  over  ham,  og  sagde: 
»Denne  Kappe,  Flose,  gav  du  Høskuld,  og  jeg  vil  nu  give  dig 
den  igen;  i  den  blev  han  dræbt.  Kalder  jeg  saa  Gud  som  gode 
Mænd  til  Vidne  paa,  at  jeg  besværger  dig  ved  Kristi  Kraft  og 
ved  din  Manddom  og  Tapperhed,  at  du  hævner  alle  de  Saar, 
han  havde  paa  sig  som  død;  hvis  ikke,  da  hedde  du  hver  Mands 
Niding!«  Flose  rev  Kappen  af  sig,  kylede  den  hen  i  Armene 
paa  hende,  og  sagde:  »Du  er  et  forfærdeligt  Utyske,  du  saa 
gerne,  at  vi  begyndte  paa  det,  som  bekommer  os  alle  værst; 
ja  kolde  ere  Kvinderaad.«     Han  var  saa  rystet  derved,  at  han  i 


*)  Et  af  Islands  13  Herredsting.  Om  dette  Drab  fortælles  der  i  Droplaug- 
arsona  Saga,  samt  i  de  islandske  Annaler  ved  Aar  998. 
N.  M-  Petersen:    Islændernes  Færd.    Andet  Bind.  12 
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sit  Aasyn  stundom  var  red  som  Blod,  men  stundom  gusten  som 
He  og  stundom  sort  som  HeP).  Flose  red  bort  med  sine  Mænd, 
hen  til  Holtsvad,  og  biede  der  efter  Sigfussønneme  og  sine 
andre  Venner. 

Ingjald  boede  paa  Kelde,  en  Broder  til  Heskuld  Nialsens 
Moder  Hrodny;  deres  Fader  var  Heskuld  hin  Hvide.  Ingjald  var 
gift  med  Thrasleg,  en  Datter  af  Thord  Frejsgodes  Sen  Egil. 
Flose  sendte  Bud  til  Ingjald,  at  han  skulde  komme  til  ham, 
og  Ingjald  kom  straks  med  fjorten  Mand,  der  alle  vare  hans 
Hjemmemænd.  Han  var  stor,  stærk  og  stille  af  sig,  men  det 
mest  haandfaste  Karlfolk,  og  en  gavmild  Mand  mod  sine  Venner. 
Flose  hilste  ham  venlig  og  sagde:  »Stor  Ulykke  er  kommen  os 
paa,  og  vanskelig  er  det,  at  finde  ud  deraf.  Jeg  beder  dig  der- 
for, ikke  at  forlade  min  Sag,  ferend  denne  Ned  er  tilende.*  In- 
gjald svarede:  »Stor  Vaande  er  jeg  her  i  formedelst  mit  Svoger- 
skab med  Nial  og  hans  Senner  og  andre  vigtige  Ting,  som  her 
komme  imellem.«  Flose  sagde:  »Da  jeg  gav  dig  min  Broder- 
datter, da  tænkte  jeg,  du  lovede  mig,  at  staa  mig  bi  i  enhver 
Sag.«  »Det  er  ogsaa  rimeligst,«  sagde  Ingjald,  »at  jeg  ger  saa, 
men  dog  vil  jeg  nu  ferst  ride  hjem,  og  derfra  til  Tings.« 

118.    Om  Flose  og  Maard  og  SIgfassønnerne. 

Sigfussønneme  hørte,  at  Flose  var  ved  Holtsvad,  og  rede 
did  for  at  trætte  ham.  Der  var  Ketil  fra  Mørk  og  hans  Broder 
Larabe,  Thorkel  og  Maard,  alle  Sigfuses  Sønner,  deres  Broder 
Sigmund  og  Lambe  Sigurdsen  og  Gunnar  Lambesen,  Gråne  Gun- 
narsen og  Vebrand  Hamundsen.  Flose  stod  op,  gik  dem  i  Møde 
og  hilste  dem  venlig.  De  gik  hen  til  Aaen.  Flose  fik  af  dem 
sand  Efterretning  om  Drabet,  og  deres  Fortælling  stemmede 
overens  med  Kuiiolf  fra  Dals.  Flose  sagde  til  Ketil  fra  Mørk: 
»Dig  spørger  jeg  ad,  hvor  nidkær  er  du  i  denne  Sag  og  de 
andre  Sigfussenner?«  »Jeg  saa  helst,«  svarede  Ketil,  »at  der 
kunde  blive  Forlig;  men  dog  har  jeg  svoret,  ikke  at  opgive 
denne  Sag,  førend  den  paa  den  ene  eller  anden  Maade  er  endt, 
og  at  vove  mit  Liv  derpaa.«  Flose  sagde:  »Du  er  en  brav  Mand, 

')  Deden. 
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Og  slige  Mænd  vise  ædelt  Sind.«  Derimod  toge  de  paa  een  Gang 
til  Orde,  Gråne  Gunnarsen  og  Gunnar  Lambesen:  »Vi  ville  have 
Landflygtighedsstraf  og  Mandhævn  over  dem.«  Plose  sagde:  »Det 
er  ikke  afgjort,  at  vi  paa  een  Gang  skulle  faa  Lov  til  baade  at 
vælge   og  dele*).«     Gråne   sagde:    »Det  besluttede  jeg,   da  de 
dræbte  Thraen  ved  Markarfljot,  og  siden  hans  Sen  Høskuld,  at 
jeg  skulde  aldrig  slutte  Forlig  med  dem;  thi  jeg  vilde  gerne 
være  med  der,  hvor  de  alle  bleve  dræbte.«     Plose  sagde:  »Saa 
nær   har  du   staaet,   at  du    kunde  have  hævnet  dette,    hvis  du 
havde  haft  Mod  og  Mandshjerte  dertil,  men  nu  synes  det,  som 
du  og  mange  andre  enske  det,   som  I  vilde   give  Penge  til,   I 
aldrig  havde  været  med  at  gere.    Det  ser  jeg  grant,  at  om  vi 
end  kunde  dræbe  Nial  eller  hans  Senner,  saa  ere  de  saa  anselige 
Mænd  og  af  saa  stor  Slægt,  at  Eftermaalet  efter  dem  vil  blive 
saa  stort,  at  vi  maa  gøre  Knæfald  for  mange  og  bede  dem  om 
Hjælp,  ferend  vi  erhverve  os  Forlig  og  komme  ud  af  den  Vaande. 
I  kunne  ogsaa  være  visse  paa,  at  mange  ville  blive  fattige,  som 
fer  ejede  meget  Gods,  og  nogle  ville  lade  baade  Formue  og  Liv.« 
Maard  Valgardsen   red  hen   til   Flose,    og   lovede,  at   han 
vilde   ride   til  Tings   med   ham  med  alle  sine  Folk.    Flose  tog 
derimod   og   foreslog   ham    et   Giftermaal,   at   han   skulde  give 
Starkad  paa   Stavefjæld,  Floses  Brodersøn,  sin   Datter  Ranveig. 
Derved   haabede   han   at   forsikre   sig   hans  Troskab  og  en  god 
Mandestyrke.    Maard  svarede,  det  kunde  vel  lade  sig  gere,  men 
skød  Sagen   hen   til  Gissur  Hvides  Afgørelse,    og  bad,   at  man 
skulde   tale   derom   paa   Tinget.     Maard   var   nemlig  gift   med 
Gissur  Hvides  Datter  Thorkatla.    Maard   og  Flose   rede   begge 
sammen  til  Tinget,  og  talede  hver  Dag  med  hinanden. 

119.    Om  NIals  og  Skarphedlns  Samtale. 

Nial  sagde  til  Skarphedin:  »Hvorledes  have  I  nu  besluttet 
at  bære  Eder  ad,  I  Brødre  og  Kaare?«  Skarphedin  svarede: 
»Vi  pleje  ikke  at  gaa  efter  Drømme;  at  jeg  skal  sige  dig  det, 
saa  ville  vi  ride  til  Tunge  til  Asgrira  EUidagrimsen,   og  derfra 


*;  Ligesaa  lidet,  som  den,  der  ved  Arveskifte  delte  Lodderne,  havde  Lov 
til  at  vælge,  hvilken  han  vilde. 

12* 
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til  Tinget.  Men  hvad  mener  du  om  din  Rejse,  Fader?«  Nial 
svarede:  »Jeg  vil  ride  til  Tinget,  thi  det  semmer  mig  ikke  at 
forlade  Eders  Sag,  saalænge  jeg  lever.  Jeg  haaber,  at  mange 
der  \ille  vise  mig  Venlighed,  og  at  min  Nærværelse  vil  være 
Eder  til  Gavn  og  ikke  til  Skade.« 

Nials  Fostersen  Thorhal  Asgrimsen  var  der  tilstede.  Nials 
Sønner  lo  ad  ham,  fordi  han  havde  en  rødbrun  Kofte  paa,  og 
spurgte,  hvorlænge  han  vilde  gaa  med  den.  Han  svarede:  »Jeg 
skal  lægge  den,  naar  jeg  skal  forfølge  Sagen  som  Eftermaals- 
mand  efter  min  Fosterfader.«  Nial  sagde:  »Du  vil  vise  størst 
Bravhed,  naar  det  meste  staar  paa  Spil.« 

De  lavede  sig  alle  til  at  tage  bort,  og  vare  næsten  tredive 
Mand ;  de  rede,  til  de  kom  til  Thjorsaa.  Der  stødte  Nials  Fræn- 
der til  dem,  Thorleif  Kraak  og  Thorgrim  den  Store,  Holta-Tho- 
rers  Sønner;  de  tilbøde  Nials  Sønner  deres  Hjælp  og  væbnede 
Bistand,  et  Tilbud,  som  de  modtoge.  Derpaa  rede  de  alle  sam- 
men over  Thjorsaa,  indtil  de  kom  til  Bredden  af  Laksaa,  hvor 
de  bedede.  Der  stødte  Hjalte  Skeggesen  til  dem.  Nial  og  han 
talte  længe  hemmelig  sammen.  Hjalte  sagde:  »Jeg  skal  altid  vise, 
at  jeg  ikke  dolger  mit  Sindelag.  Nial  har  bedet  mig  om  Hjælp, 
og  jeg  har  ogsaa  været  villig  dertil,  og  lovet  ham  min  Bistand; 
han  har  forud  lennet  mig,  som  mange  andre,  derfor  ved  sine 
Heldraad.«  Hjalte  gav  Nial  fuldstændig  Underretning  om  Floses 
Rejser  fra  den  ene  til  den  anden.  De  sendte  Thorhal  forud  til 
Tunge,  for  at  sige  Asgrim,  at  de  vilde  komme  did  om  Aftenen. 

Asgrim  gjorde  straks  Anstalt  til  deres  Modtagelse.  Han 
var  ude,  da  Nial  red  ind  paa  Tunet.  Nial  var  ifert  en  sort 
Kappe,  paa  Hovedet  havde  han  en  Filthat,  og  i  Haanden  en 
liden  Okse.  Asgrim  hjalp  ham  selv  af  Hesten,  bar  ham  ind  og 
satte  ham  i  Højsædet.  Derpaa  gik  alle  de  andre  ind,  Nials 
Sonner  og  Kaare.  Asgrim  gik  derpaa  atter  ud.  Hjalte  vilde 
tage  bort,  og  mente,  der  vare  altfor  mange;  men  Asgrim  tog 
hans  Hest  i  Tommen,  og  sagde,  at  han  ikke  fik  Lov  til  at  ride 
bort,  og  lod  tage  af  deres  Heste,  fulgte  Hjalte  ind,  og  anviste 
ham  Sæde  ved  Siden  af  Nial.  Men  Thorleif  og  Thorgrim  med 
deres  Mænd  toge  Sæde  paa  den  anden  Bænk.  Asgrim  satte  sig 
paa  en  Stol  foran  Nial  og  spurgte:  »Hvad  spaar  dit  Sind  os  om 
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▼or  Sag?«  »Ikke  godt,«  svarede  Nial,  »jeg  frygter,  at  de  have 
liden  Lykke  med  sig,  de  som  have  Del  heri.  Men  jeg  saa 
gerne,  min  Ven,  at  du  vilde  samle  alle  dine  Tingmænd  og  ride 
til  Tings  med  mig.«  »Det  har  jeg  foresat  mig,«  sagde  Asgrim; 
»og  det  lover  jeg  dig  derhos,  at  jeg  aldrig  skal  forlade  Eders 
Sag,  saalænge  jeg  kan  faa  nogen  Mænd  med  mig.^r  Alle,  som 
vare  derinde,  takkede  ham  derfor,  og  sagde,  at  det  var  en  brav 
Mands  Ord. 

De  ble  ve  der  om  Natten.  Dagen  efter  kom  alle  Asgrims 
Folk.  Derpaa  rede  de  alle  sammen,  til  de  kom  op  til  Altinget, 
hvor  deres  Boder  i  Forvejen  vare  tjældede. 

120.    Åsgrlm  og  Nlals  Sønner  gaa  omkring  for  at 

søge  Hjælp. 

Flose  var  da  kommen  til  Tinget  og  havde  hele  sin  Bod 
fiild  af  Mænd.  Bunolf  besatte  DalverjeraesO  Bod,  men  Maard 
Kangaaboemes.  Længst  østenfra  var  kommen  Ual  fra  Sida,  men 
saa  godt  som  ingen  andre  derfra.  Dog  havde  Ual  fra  Sida  et 
meget  betydeligt  Felge,  og  han  forenede  sig  straks  med  Flose, 
og  bad  ham  at  slutte  Forlig  og  Fred.  Hal  var  en  forstandig  og 
velvillig  Mand.  Flose  svarede  ham  vel  nok,  men  vilde  dog 
intet  love  derom.  Hal  spurgte  ham,  hvem  der  havde  lovet  ham 
Hjælp,  og  han  nævnte  Maard  Valgardsen,  og  sagde,  at  han 
havde  bejlet  til  hans  Datter  for  hans  Frænde  Starkad.  Hal  sva- 
rede, at  hun  var  nok  værd  at  have,  men  Maard  var  der  ikke 
noget  godt  ved,  »og  det,«  sagde  han,  »vil  du  erfare,  forend  dette 
Ting  er  til  Ende.«     Dermed  endte  de  deres  Samtale. 

En  Dag  talte  Nial  og  Asgrim  længe  hemmelig  sammen. 
Derpaa  sprang  Asgrim  op  og  sagde  til  Nials  Sønner:  »Lader 
os  nu  gaa  hen  og  se  os  om  efter  Venner,  at  vi  ikke  skulle  bukke 
under  for  Overmagten ;  thi  denne  Sag  vil  blive  dreven  med  Hef- 
tighed.« Asgrim  gik  da  ud,  og  næst  efter  ham  Helge  Nialsen, 
saa  Kaare  Sølmundsen,  saa  Grim  Nialsen,  saa  Skaiphedin,  saa 
Thorhal,   saa  Thorgrim  den  Store,  saa  Thorleif  Kraak.     De  gik 


M  Saaledes   kaldtes  Runolf  i  Dals   Slægt.    Boderne  paa  Altinget  bleve 
næynte  efter  de  herskende  Familier  eller  Landstyrelsesmænd. 
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ferst  til  Gissur  Hvides  Bod  og  ind  i  Boden.  Gissur  stod  op  for 
at  tage  imod  dem,  og  bad  dem  sidde  ned  og  drikke.  Asgrim 
sagde:  »Vi  have  andet  Ærinde  end  saa,  og  hvad  det  er,  ville 
vi  ikke  stikke  under  Stolen.  Hvad  Hjælp  kunne  vi  vente  os  af 
dig,  Frænde?«  Gissur  svarede:  »Min  Sester  Jorun^)  vilde  vel 
tænke,  at  jeg  ikke  vil  unddrage  mig  fra  at  staa  dig  bi.  Saa  skal 
det  ogsaa  være  nu  og  herefter,  at  vi  skulle  dele  Lod  med  hin- 
anden.« Asgrim  takkede  ham,  og  de  gik  bort. 

Da  spurgte  Skarphedin:  »Hvor  skulle  vi  nu  gaa  hen?« 
»Til  Ølvusingernes  Bod,«^  svarede  Asgrim.  Derpaa  gik  de 
did.  Asgrim  spurgte,  om  Skafte  Thorodsen  var  i  Boden.  Der  blev 
svaret  ham  ja.  De  gik  da  ind  i  Boden.  Skafte  sad  paa  Bænken 
og  bed  Asgrim  velkommen.  Han  takkede.  Skafte  bed  ham  at 
sidde  ned  hos  sig,  men  Asgrim  svarede,  at  han  havde  ikke  gode 
Stunder,  men  havde  dog  et  Ærinde  til  ham.  »Lad  here  da,« 
sagde  Skafte.  »Jeg  vil  bede  dig  om  din  Hjælp,  at  du  vil  staa 
mig  og  mine  Svogre  bi  i  vore  Sager,«  sagde  Asgrim.  »Jeg 
havde  ikke  tænkt,«  svarede  Skafte,  »at  Eders  Fortrædeligheder 
skulde  komme  inden  for  mine  Vægge.«  Asgrim  sagde:  »Ude  er 
sligt  svaret,  at  ville  staa  Mænd  mindst  bi,  naar  det  er  mest  for- 
nedent.« »Hvad  er  det  for  en  Mand,«  sagde  Skafte,  »han  som 
fire  Mænd  gaa  foran,  den  store,  blege  Mand,  der  ser  saa  lykke- 
forladt  og  barsk  ud,  og  ligner  en  Trold?«  Han  svarede:  »Skarp- 
hedin hedder  jeg,  og  du  har  tit  set  mig  paa  Tinge.  Men  saa 
meget  klogere  er  jeg  end  du,  at  jeg  ikke  behever  at  sperge 
efter  hvad  du  hedder.  Du  hedder  Skafte  Thorodsen;  men  en- 
gang før  kaldte  du  dig  Berstekol,  da  du  havde  dræbt  Ketil  fra 
Elda;  da  ^*orde  du  dig  selv  kullet^)  og  smurte  dit  Hoved  ind 
i  Tjære;  saa  kobte  du  nogle  Trælle  til,  at  de  skulde  skære 
Græstorv  op,  hvor  du  krob  ind  under  om  Natten ;  saa  foer  du  til 


*)  Gissur  den  Hvides  Soster  Joriin  var  nemlig  Moder  til  Asgrim  Ellida- 
grinisen. 

')  Efter  Landskabet  Olviis  paa  Sonderlandet,  Thorods  og  Skaftes  Hjem- 
stavn. 

*)  Skaldet.  I  denne  Betydning  bruges  Ordet  ogsaa  paa  Dansk,  f.  Eks.  i 
>den  kullede  Greve«.  Skafte  gjorde  sig  skaldet  ved  at  afrage  sit  Haar 
for  saaledes  at  gore  sig  ukendelig. 
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Thorolf  Loptsen  paa  Øre,  og  han  tog  imod  dig  og  bar  dig  om- 
bord i  sine  Melsække^).«  Derpaa  gik  Asgrim  ud  med  ham  og 
de  andre. 

Skarphedin  spurgte:  »Hvor  skulle  vi  nu  gaa  hen?«  »Til 
Snerre  Godes  Bod,«  sagde  Asgrim.  Derpaa  gik  de  til  Snorres 
Bod.  Der  var  en  Mand  uden  for  Boden.  Asgrim  spurgte,  om 
Snorre  var  derinde.  Den  anden  svarede  ja.  Asgrim  gik  ind  i 
Boden  og  alle  de  andre.  Snorre  sad  paa  Bænken.  Asgrim  gik 
hen  til  ham  og  hilste  paa  ham.  Snorre  tog  venlig  imod  ham  og 
bad  ham  sidde  ned.  Asgrim  svarede,  at  han  ikke  havde  Stunder 
til  at  blive,  »men  til  dig  er  Ærindet,«  sagde  han.  Snorre  bad 
ham  sige  det.  Asgrim  sagde:  »Jeg  vil  bede  dig  følge  med  mig 
i  Retten  og  yde  mig  Bistand;  thi  du  er  en  forstandig  Mand, 
som  kan  sætte  noget  igennem.«  »Det  falder  vanskeligt  for  os 
DU  med  vore  Sager,«  svarede  Snorre,  »og  en  stor  Mængde  Mænd 
rejser  sig  imod  os;  vi  ville  derfor  ikke  gerne  tage  andres  van- 
skelige Sager  over  i  andre  Fjerdinger.«  »Du  kan  være  undskyldt,« 
sagde  Asgrim,  »thi  du  skylder  os  intet.«  »Jeg  ved,  at  du  er 
en  brav  Mand,«  vedblev  Snorre,  »og  jeg  vil  derfor  love  dig,  paa 
ingen  Maade  at  være  dig  imod,  eller  yde  dine  Uvenner  nogen 
Bistand.«  Asgrim  takkede  ham.  Snorre  Gode  sagde:  »Hvad  er 
det  for  en  Mand,  han  som  fire  gaa  foran,  den  blege  Mand  med 
de  skarpe  Træk,  han  som  fortrækker  sin  Mund  til  et  Smil,  og 
bærer  sin  Økse  saa  højt  paa  Skulder?«  »Hedin  hedder  jeg,« 
svarede  han,  »men  somme  kalde  mig  Skarp-Hedin*)  med  fuldt 
Navn;  hvad  vil  du  sige  mig  mere?«  Snorre  Gode  vedblev:  »Det, 
at  du  ser  mig  djærv  ud,  som  en,  der  nok  kan  tage  sin  Mand; 
men  dog,  spaar  jeg,  er  din  meste  Lykke  forbi,  og  faa,  spaar  jeg, 
blive  dine  Dage.«  »Vel  er  det,«  svarede  Skarphedin,  »thi  det  er 
Gæld,  vi  alle  skulle  betale.  Imidlertid  gjorde  du  bedre  i  at 
hævne  din  Fader^)  end  at  spaa  saaledes  om  mig.«    »Mange  have 


')  Den  Hændelse,  hvortil  Skarphedin  sigter,  er  ellers  ganske  ukendt. 

•)  Den  forste  Del  af  Navnet  er  blot  et  Tilnavn. 

*)  Snorres  Fader  blev  myrdet  af  hans  Morbroder  Gisle  Sursen,  før  Snorre 
endnu  var  født.  Skarphedins  Bebrejdelse  lyder  derfor  underlig,  især 
naar  man  ser  hen  til,  at  Gisle  Sursen  ved  denne  Tid  allerede  for  over 


1 84  Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner. 

sagt  det  fer,«   sagde  Snorre,   vog  jeg  vil  ikke  vredes  derover. c 
Derpaa  gik  de  ud,  og  fik  ingen  Hjælp  der. 

Derfra  gik  de  til  SkageQordingernes  Bod;  den  ejede  Hafir 
den  Rige,  Thorkel  Eriksens  Søn  ftu  Goddalene ^).  Asgrim  gik 
med  de  andre  ind  i  Boden.  Hafr  sad  midt  i  Boden,  og  talte 
med  en  Mand.  Asgrim  gik  hen  til  ham  og  hilste  paa  ham; 
han  takkede,  og  bad  ham  sidde  ned.  Asgrim  sagde:  »Jeg  vil 
bede  dig  yde  mig  og  mine  Svogre  Hjælp.«  Hafr  svarede  rask, 
og  sagde,  at  han  ikke  vilde  have  at  gere  med  deres  Fortrædelig- 
heder. »Men  jeg  vil  dog  spørge,«  sagde  han,  »hvad  det  er  for 
en  Mand,  den  blege  der,  som  fire  Mænd  gaa  foran,  og  der  ser 
saa  ond  ud,  som  om  han  var  kommen  ud  fra  Strandens  Klipper.« 
Skarphedin  sagde:  »Bryd  du  dig  ikke  om,  dit  MælkeQæs,  hvem 
jeg  er.  Thi  jeg  ter  gaa  frem  der,  hvor  du  ligger  og  lurer,  og 
ræddes  lidet,  om  slige  Svende  komme  paa  min  Vej.  Du  skulde 
heller  lede  din  Sester  Svanleg  op,  som  Eydis  Jernsaxa  og  Stedje- 
kol  førte  bort  fra  dit  Hus,  uden  at  du  turde  røre  dig  derved.« 
Asgrim  sagde:  »Lader  os  gaa,  her  er  ingen  Hjælp  at  vente.« 

Derpaa  gik  de  til  Mødrevoldingernes^  Bod,  og  spurgte^ 
om  Gudmund  den  Mægtige  var  i  Boden.  Der  blev  svaret  dem 
ja.  De  gik  da  ind  i  Boden.  Der  var  et  Højsæde  midt  i  Boden^ 
og  der  sad  Gudmund  den  Mægtige.  Asgrim  gik  hen  til  ham 
og  hilste  ham.  Gudmund  tog  vel  imod  ham  og  bad  ham  sidde 
ned.  Asgrim  svarede:  »Jeg  vil  ikke  sidde,  men  kommer  for 
at  bede  dig  om  Hjælp,  thi  du  er  en  driftig  og  stor  Høvding. € 
Gudmund  sagde:  »Jeg  skal  ikke  være  dig  imod,  men  hvad  det 
angaar  at  yde  dig  Hjælp,  saa  kunne  vi  tale  om  det  siden;«  og 
han  viste  sig  i  det  hele  velvillig.  Asgrim  takkede  ham  for  Løf- 
tet. Gudmund  sagde:  »Der  er  en  Mand  der  henne  i  Eders  Flok, 
som  jeg  har  stirret  paa  en  Stund,  og  som  tykkes  mig  ulig  alle, 

30  Aar  siden  var  falden  som  Offer  for  Blodhævn.  Den  Omstændighed 
at  Skarphedin  (eller  Sagaskriveren)  ikke  ved  andet  at  bebrejde  Snorre, 
viser,  at  en  Del  af  dette  Afsnit  i  senere  Tider  er  blevet  udvidet  ved 
uægte  Tilsætninger. 

*)  Dalstrækning  i  Skagefjord  paa  Nordlandet.  Goddøleme  herte  til  Lan- 
dets herskende  gamle  Godefamilier. 

')  Efter  Gudmund  den  Mægtiges  Gaard,  Medrevolde  i  OQord 
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jeg  fer  har  set.«  »Hvem  er  det?«  sagde  Asgrim.  »Ham,  som 
fire  gaa  forud,«  sagde  Gudmund,  »med  det  bnme  Haar,  blegt 
Ansigt,  stor  af  Vækst  er  ban  og  djærv,  og  saa  rask  ser  han  ud 
til  Mandedaad,  at  jeg  heller  vilde  have  ham,  end  ti  Mand,  i  mit 
Felge,  men  dog  ser  Manden  ud  til  ikke  at  have  Lykken  med 
sig.«  Skarphedin  sagde:  »Det  er  nok  mig,  du  mener,  og  for- 
skellig Ulykke  er  os  givet:  jeg  maa  lide  Dadel  for  Heskuld 
Hvidenæsgodes  Drab,  og  det  ikke  uden  Grund,  men  om  dig  dig- 
tede Thorkel  Haak  og  Thorer  Helgesen  Nid,  og  deraf  har  du 
den  største  Ærgrelse^«     De  gik  derpaa  ud. 

Skarphedin  sagde  da:  »Hvor  skulle  vi  nu  gaa  hen?«  »Til 
Ljosvetningemes  Bod^,«  sagde  Asgrim.  Denne  Bod  havde  Thor- 
kel Haak  tjældet,  en  Sen  af  Thorgeir  Gode.  Han  havde  været 
udenlands,  og  indlagt  sig  Hæder  i  andre  Lande.  Han  havde 
dræbt  en  Ildgerningsmand  i  Jæroteskoven;  derfra  drog  han  til 
Sverrig,  indgik  Samlag  med  Serkver  Karl,  og  hærgede  med  ham 
i  Østerleden.  Men  esten  for  Balagardsside^),  da  han  en  Aften 
skulde  hente  Vand  til  dem,  traf  han  paa  et  Finngalkn^),  som 
han  længe  værgede  sig  mod,  og  endelig  fik  dræbt.  Derfra  drog 
han  over  til  AdelsysseP),  hvor  han  stred  med  en  Drage.  Siden 
vendte  han  tilbage  til  Sverrig,  derfra  til  Norge,  og  drog  ud  til 
Island.  Alle  disse  mandige  Gerninger  lod  han  skære  ud  over 
sin  lukkede  Seng  og  paa  Stolen  foran  sit  Højsæde.  Han  og  hans 
Brødre  stred  ogsaa  paa  Ljosvetningemes  Hestting^  med  Gud- 
mund den  Mægtige,  og  da  Ljosvetningerne  fik  Sejr,  udspredte 
Tborer  Helgesen  og  Thorkel  Haak  Bagvaskelse  om  Gudmund. 
Tborkel  plejede  at  sige,  at  der  var  ingen  paa. Island,  som  han 


')  Heller  ikke  denne  Bebrejdelse  er  stemmende  med  Historien. 

»)  Se  Kap.  106.  I  Mellemtiden  (1000—1011)  var  Thorgeir  død  og  var 
bleven  efterfulgt  af  sine  Senner,  der  nu  indtoge  hans  Plads  paa  Al- 
tinget. 

•^  Kysten  af  Finland  langs  den  tinske  Bugt. 

*)  Et  fabelagtigt  Uhyre  med  Menneskehoved  og  Dyrekrop,  en  Art  Kentaur. 

•)  Kyststrækningen  af  Estland,  lige  over  for  Øsel. 

®)  Det  saakaldte  Leidarting.  Om  denne  Kamp  fortælles  der  i  Ljosvet- 
ningesaga. 
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jo  vilde  gaa  i  Tvekarap  med,  naar  det  skulde  være,  eller  nogen, 
for  hvem  han  vilde  vige.  Derfor  blev  han  kaldt  Thorkel  Haak 
(den  Overmodige),  thi  han  skaanede  ingen  hverken  i  Ord  eller 
Gerning,  med  hvem  han  saa  end  havde  at  gere. 

121.    Om  Skarphedln  og  Thorkel  Haak. 

Asgrira  og  hans  Ledsagere  gik  til  Thorkel  Haaks  Bod. 
Asgrira  sagde  da  til  sine  Ledsagere:  »Denne  Bod  tilhører  Thor- 
kel Haak,  en  stor  Kæmpe,  og  der  vil  ligge  os  megen  Magt 
paa,  om  vi  kunde  vinde  hans  Bistand ;  vi  skulle  derfor  her  bære 
os  forsigtig  ad,  thi  han  er  egensindig  og  vanskelig.  Jeg  vil  nu 
bede  dig,  Skarphedin,  at  du  vil  lade  være  at  blande  dig  i  vor 
Samtale.«  Skarphedin  smilte  derad;  han  var  klædt  saaledes^  at 
han  havde  en  sort  Kjortel  paa,  sortstribet  Brog,  heje  sorte  Sko 
paa  Fødderne  og  Sølvbælte  om  Livet.  I  Haanden  havde  han 
Oksen,  hvormed  han  havde  fældet  Thraen,  og  som  han  kaldte 
Rimmegyge,  samt  et  let  Skjold;  om  Hovedet  havde  han  et 
Silkebaand  og  Haaret  streget  tilbage  om  Ørene.  Han  saa  sær- 
deles krigersk  ud,  og  derfor  kendte  alle  ham  uden  at  have  set  ham 
for.  Han  gik  paa  samme  Plads  som  fer,  hverken  mere  foran  eller 
bagefter.  De  gik  nu  helt  ind  i  Boden.  Thorkel  sad  midt  paa 
Bænken,  og  hans  Mænd  paa  begge  Sider  ud  fra  ham.  Asgrim 
hilste  ham.  Thorkel  takkede.  Asgrim  sagde  til  ham:  »Vi  ere 
komne  hid  for  at  bede  dig  om  Hjælp,  at  du  vil  gaa  for  Betten 
med  os.«  Thorkel  svarede:  »Hvad  behever  I  min  Hjælp,  siden  I 
allerede  have  været  hos  Gudmund,  og  han  har  vel  lovet  Eder 
Bistand.«  »Hans  Hjælp  fik  vi  ikke,«  sagde  Asgrim.  Thorkel 
sagde:  »Saa  har  Gudmund  fundet  Sagen  uvennesæl,  og  det  er 
den  vist  ogsaa,  thi  det  er  den  værste  Gerning,  der  er  bedreven. 
Men  jeg  ved  ogsaa,  hvorfor  du  faldt  paa  at  komme  hid,  du  troede, 
at  jeg  skulde  være  mindre  nøjeregnende  end  Gudmund,  og  vilde 
understøtte  en  vrang  Sag.«  Asgrim  tjiv  da,  og  tyktes  det  gik 
ilde.  Thorkel  sagde:  »Hvem  er  den  store,  fæle  Mand,  som  fire 
gaa  foran,  med  det  blege,  skarpe  Ansigt,  der  ser  saa  ulyksalig 
ud  og  ligner  en  Ildgerningsmand?«  Skarphedin  svarede:  »Jeg 
hedder  Skarphedin,«  sagde  han,  »men  du  skulde  lade  være  at 
bruge   Haansord   om  mig,    en   sagesløs  Mand.     Aldrig  har  det 
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hændt  mig,  at  jeg  har  kuet  min  Fader  og  stredet  med  ham, 
som  du  gjorde  med  din.  Lidet  har  du  ogsaa  redet  til  Altinget 
eller  givet  dig  af  med  Retssager  paa  Tinget,  og  det  passer  bedre 
for  dig  at  sidde  hjemme  med  dine  faa  Husfolk  paa  din  Gaard 
Okseraa^  og  lave  din  Mælk.  Du  skulde  ogsaa  ferst  stange  dine 
Tænder  for  Endetarmen  af  den  Hoppe,  som  du  aad,  førend  du 
red  til  Tings;  din  Hyrde  saa  det,  og  undrede  sig  over,  at  du 
gjorde  slig  Vederstyggelighed.«  Thorkel  sprang  da  op  ganske 
forbitret,  greb  sit  Saks  og  sagde:  »Dette  Sværd  fik  jeg  i  Sver- 
rig,  og  for  at  faa  det  dræbte  jeg  den  sterste  Kæmpe,  og  siden 
¥0g  jeg  mangen  Mand  dermed;  saasnart  jeg  naar  dig,  skal  jeg 
drive  det  igennem  dig,  og  det  skal  du  have  for  dine  Ukvemsord,  c 
Skarphedin  stod  med  opløftet  Økse,  og  fortrak  Munden  til  Smil, 
og  sagde:  »Denne  Økse  havde  jeg  i  min  Haand,  da  jeg  sprang 
tolv  Alen  over  Markarfljot,  og  dræbte  Thraen  Sigfussen;  otte 
Mænd  stode  for  mig,  og  ingen  kunde  standse  mig,  men  aldrig 
har  jeg  løftet  Vaaben  mod  Mand,  uden  at  det  har  ramt  ham.« 
Derpaa  sked  han  sine  Brødre  og  sin  Svoger  Kaare  tilside,  skred 
frem  imod  Thorkel  og  sagde:  »Ger  nu  eet  af  to,  Thorkel  Haakl 
stik  dit  Sværd  i  Balgen  og  sæt  dig  ned,  eller  jeg  driver  dig 
Øksen  i  Hovedet  og  kløver  dig  ned  i  dine  Hærder.«  Da  satte 
Thorkel  sig  ned  og  stak  sit  Sværd  ind,  og  sligt  hændte  ham 
aldrig  hverken  før  eller  siden.     Asgrim  gik  ud  med  de  andre. 

Skarphedin  sagde:  »Hvor  skulle  vi  nu  gaa  hen?«  Asgrim 
svarede:  »Hjem  til  vor  Bod.«  »Saa  gaa  vi  nu  hjem,  kede  af  at 
tigge,«  sagde  Skarphedin.  Asgrim  ytrede:  »Mange  Steder  har 
du  været  temmelig  ordhvas;  men  her,  hvor  det  gjaldt  Thorkel, 
tror  jeg  du  har  behandlet  ham  som  han  havde  fortjent.«  De  gik 
da  hjem  til  deres  Bod  og  fortalte  Nial  alting  nøjagtig.  Han 
sagde:  »Det  faar  nu  gaa,  som  Skæbnen  vil,  hvad  saa  end  Ud- 
faldet bliver.« 

Gudmund  den  Mægtige  hørte  nu,  hvorledes  det  var  gaaet 
til  imellem  Skarphedin  og  Thorkel;  og  sagde:  »I  vide,  hvorledes 
det  gik  med  mig  og  dem  fra  Ljosevatn,  men  jeg  har  aldrig  lidt 
saadan  Skam  og  Forsmædelse  af  dem,   som  Thorkel  nu  led  af 


')  Thorkels  Gaard  hed  nemlig  Økseraa. 
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Skarphedin;  og  det  er  truffet  meget  godt.«  Han  sagde  derpaa 
til  sin  Broder  Einar  fra  Thværaa:  >Ihi  skal  gaa  hen  med  alle 
mine  Folk  og  staa  Nials  Senner  bi,  naar  Ketten  sættes;  men 
beheve  de  Hjælp  næste  Sommer,  saa  skal  jeg  selv  yde  dem  Bi- 
stand.« Einar  lovede  det  og  lod  Asgrim  det  vide.  Asgrim  sagde: 
»Gudmund  overgaar  de  fleste  i  Høvdingesind,«  og  fortalte  det 
derpaa  til  Nial. 

122.    Om  Sagens  inl»g. 

Næste  Dag  samledes  Asgrim  og  Gissur  Hvide,  Hjalte 
Skeggesen  og  Einar  fra  Thværaa.  Maard  Valgardsen  var  ogsaa 
tilstede.  Han  havde  da  sagt  sig  Segsmaalet  fra  og  overdraget 
det  til  Sigfussenneme.  Da  sagde  Asgrim:  »Dig,  Gissur  Hvide, 
og  Eder,  Hjalte  og  Einar,  henvender  jeg  mig  ferst  til,  fordi  jeg 
vil  sige  Eder,  hvorledes  det  staar  sig  med  vor  Sag.  Det  er 
Eder  bekendt,  at  Maard  har  anlagt  Sagen,  men  det  hænger  saa- 
ledes  sammen,  at  Maard  har  været  med  ved  Heskulds  Drab,  og 
har  givet  ham  det  Saar,  hvortil  ingen  Ophavsmand  blev  nævnet 
Mig  synes  derfor,  at  Sagen  maa  blive  afvist  som  ulovlig.«  »Saa 
ville  vi  straks  komme  frem  med  denne  Indsigelse,«  sagde  Hjalte. 
Thorhal  Asgrimsen  sagde:  »Det  er  dog  ikke  raadeligt  andet, 
end  at  vi  holde  det  skjult,  lige  til  Retten  sættes.«  »Hvad  ger 
det  til  Sagen?«  sagde  Hjalte.  Thorhal  svarede:  »Faa  de  nu 
straks  at  vide,  at  det  er  gaaet  vrangt  til  med  Sagens  Anlæg, 
saa  kunne  de  bjærge  Sagen  ved  at  sende  en  Mand  hjem  fra 
Tinget,  lade  ham  stævne  der  paa  ny  og  udnævne  Nævnsmænd 
her  paa  Tinget,  og  da  er  Segsmaalet  lovligt.«  »Du  er  en  insigta- 
fuld  Mand,  Thorhal,«  sagde  de,  »og  dit  Raad  skulle  vi  felge.c 
Dorcifter  gik  hver  til  sin  Bod. 

Si^^fussonnerne  tillyste  Sagen  paa  Lovbjerget,  og  spurgte 
etter  Tinglav  og  Hjemstavn,  men  Fredag  Aften  skulde  Ret- 
terne^) sættes  og  Segsniaalene  beg3^ude.  Tinget  var  nu  roligt 
indtil  da.  Mange  søgte  da  at  bevirke  Forlig  imellem  dem,  men 
Flose  gjorde  Vanskeligheder,  og  de  andre  vare  endnu  ordrigere*), 

*)  Nemlig  (le  fire  Fjerdingsretter. 
')  (ijorde  endnu  Here  Indvendinger. 
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saa  der  var  liden  Udsigt  dertil.  Nu  kom  den  Tid,  at  Retten 
skulde  sættes  Fredag  Aften.  Da  gik  hele  Tingforsamlingen 
derhen.  Flose  stod  med  sin  Skare  syd  for  Rangaaboernes  Ret^); 
med  ham  var  Hal  fra  Sida,  Ulf  Ørgodes  Sen  Runolf  fra  Dal, 
og  de  andre,  som  havde  lovet  Flose  Hjælp ;  men  nordenfor  stode 
Asgrim  EUidagrimsen  og  Gissur  Hvide,  Hjalte  Skeggesen  og 
Einar  fra  Thværaa.  Men  Nials  Senner  vare  hjemme  ved  deres 
Bod  med  Kaare  og  Thorleif  Kraak  og  Thorgrim  den  Store.  De 
sade  alle  med  deres  Vaaben,  og  det  var  ikke  let  at  angribe 
deres  Flok. 

Nial  havde  bedet  Dommerne  at  gaa  til  Retten.  Sigfussøn- 
neme  begyndte  deres  Segsmaal.  De  krævede  Vidner  og  bøde 
Nials  Senner  at  here  paa  deres  Ed ;  derpaa  aflagde  de  Eden,  saa 
fremsatte  de  Sagen;  saa  lode  de  fere  Tillysnings- Vidner;  saa 
bede  de  Nævnsmændene  tage  Sæde,  og  indbøde  til  at  vrage 
Nævnsmændene.  Da  stod  Thorhal  Asgrimsen  op  og  nævnede 
Vidner  og  gjorde  Forbud  mod  Nævnsmænds  Udsagn,  »og  det 
fordi  den  Mand  havde  tillyst  Sagen,  der  selv  var  falden  under 
Lovens  Straf  og  selv  var  fredløs.«  >Hvem  mener  du  med  det?« 
sagde  Flose.  Thorhal  svarede:  »Maard  Valgardsen  havde  Del  i 
Høskulds  Drab  med  Nials  Sønner  og  saarede  ham  med  det  Saar, 
som  ingen  Ophavsmand  blev  nævnt  til,  da  Vidner  bleve  nævnte 
til  Saarene.    I  kunne  ikke  nægte,  at  Sagen  nu  er  ugyldig.« 

123.    Om  Forliget  mellem  Flose  og  Nial. 

Nial  stod  da  op  og  sagde:  »Derom  beder  jeg  Hal  fra  Sida 
og  Flose  og  Sigfussønnerne  og  alle  vore  Mænd,  at  I  ikke  ville 
gaa  bort,  men  blive  her  og  høre  mine  Ord.«  De  gjorde  saa. 
Han  sagde  da:  »Saa  synes  mig,  som  denne  Sag  maa  falde  af 
sig  selv,  og  det  med  rette,  thi  af  ond  Rod  er  den  oprunden. 
Jeg  forsikrer  Eder,  at  jeg  elskede  Høskuld  mere  end  mine  Søn- 
ner, og  da  jeg  spurgte,  at  han  var  dræbt,  tyktes  mig  slukt  mine 
Øjnes  sødeste  Lys,  og  heller  vilde  jeg  have  mistet  alle  mine 
Senner,  naar  han  havde  levet.    Nu  beder  jeg  dig,   Hal  fra  Sida, 


*)  Under   denne    Fjerdingsret    herte    nemlig    Drabssagen    efter    Hoskuld 
Hvidenæsgode. 
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Og  Runolf  fra  Dal,  Gissur  Hnde  og  Einar  fra  Thværaa  og  Hafr 
hin  Spage,  at  det  maa  forundes  mig  at  faa  Forlig  sluttet  for 
Heskulds  Drab  paa  mine  Sønners  Vegne,  og  jeg  ensker,  at  de 
maa  kende  heri,  som  ere  dertil  bedst  skikkede.«  Gissur  og  Hafr 
og  Einar  holdt  derpaa  hver  sin  Tale,  bade  Flose  om  Forlig, 
og  lovede  sit  Venskab  derfor.  Flose  svarede  godt  paa  alt,  men 
lovede  alligevel  intet.  Hal  fra  Sida  sagde  da  til  Flose:  >Vil  du 
nu  holde  dit  Ord  og  opfylde  det  Løfte,  du  gav  mig,  da  jeg 
skaffede  din  Frænde  Thorgrim  Digerketils  Sen  udenlands,  den 
Gang  da  han  havde  dræbt  Halle  den  Røde?«  Flose  svarede: 
»Ja  jeg  vil,  Maag,  thi  du  vil  ikke  forlange  andet,  end  hvad  der 
kan  forege  min  Hæder.«  Hal  sagde:  »Saa  vil  jeg,  at  du  straks 
er  villig  til  Forlig,  og  lader  gode  Mænd  kende  i  Sagen,  og  der- 
ved erhverver  dig  gode  Mænds  Venskab.«  Flose  sagde:  »Jeg 
erklærer  Eder,  at  jeg  vil  opfylde  min  Maag  Hals  og  andre  af 
de  bedste  Mænds  Begæring,  at  seks  Mænd,  som  lovligen  ud- 
nævnes dertil  fra  begge  Sider,  skulle  kende  i  Sagen;  og  jeg 
finder,  at  Nial  fortjener,  at  jeg  under  ham  dette.«  Nial  og  alle 
de,  der  vare  hos,  takkede  ham  og  dem  alle,  og  sagde,  at  Flose 
havde  handlet  som  en  brav  Mand.  Flose  vedblev:  »Nu  vil  jeg 
udnævne  mine  Voldgiftsmænd.  Saa  udnævner  jeg  først  min  Maag 
Hal,  saa  Ossnr  fra  Breidaa,  Surt  Asbjømsen  fra  Kirkeby,  Modolf 
Ketilsen,  Hafr  den  Spage  og  Kunolf  fra  Dal;  og  det  ville  alle 
være  enige  i,  at  det  er  de  dygtigste  af  alle  mine  Mænd.«  Der- 
paa bad  han  Nial  udnævne  sine  Voldgiftsmænd.  Nial  stod  da 
op  og  sagde:  »Hertil  udnævner  jeg  først  Asgrim  EUidagrimsen, 
saa  Hjalte  Skeggesen,  Gissur  Hvide,  Einar  fra  Thværaa,  Snorre 
Gode  og  Gudmund  den  Mægtige.«  Derpaa  gave  de  hinanden 
Haand,  Nial  og  Flose  og  Sigfussønnerne,  og  Nial  gav  Haandslag 
paa  alle  sine  Sonners  og  sin  Dattermand  Kaares  Vegne  paa  at 
holde,  hvad  disse  tolv  Mænd  vilde  dømme;  det  maatte  man  da 
sande,  at  hele  Tingforsanilingen  blev  glad  derover.  Derpaa  ble? 
der  sendt  Bud  efter  Snorre  og  Gudmund,  thi  de  vare  i  deres 
Boder.  Der  blev  da  bestemt,  at  Dommerne  skulde  sidde  i  Lov- 
retten, og  alle  andre  gik  bort. 
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124.    Kendelsen. 

Snorre  Gode  talte  saaledes:  >Nu  ere  vi  her  tolv  Dommere, 
hvem  denne  Sag  er  voldgivet.  Jeg  vil  nu  bede  Eder  alle,  at  vi 
ikke  lægge  nogen  Hindring  i  Vejen  i  denne  Sag,  som  kunde 
hemme  Forliget.«  Gudmund  sagde:  »Ville  I  damme  nogen  her- 
redsflygtig  eller  landsforvist?«  »Ingen,«  svarede  Snorre,  »thi  man 
har  ofte  ikke  holdt  sig  Dommen  efterrettelig,  hvilket  da  har  givet 
Anledning  til  manges  Drab  og  Ufred;  men  jeg  vil  sætte  Penge- 
boden saa  hej,  at  ingen  Mand  her  i  Landet  har  været  dyrere 
end  Heskuld.«     Hans  Ord  fandt  Bifald. 

Derpaa  talede  de  om  Sagen,  og  kunde  ikke  blive  enige  om, 
hvem  der  forst  skulde  foreslaa  Pengebodens  Størrelse;  endelig 
kastede  de  Lod  derom,  og  det  tilfaldt  Snorre  at  bestemme  den. 
Snorre  sagde:  »Herpaa  vil  jeg  ikke  betænke  mig  længe,  jeg  vil 
nu  sige  Eder,  hvad  min  Bestemmelse  er:  at  jeg  vil  lade  Heskuld 
bede  med  tredobbelt  Mandebod,  og  det  er  seks  Hundrede  i  Salv. 
I  maa  nu  forandre  det,  hvis  det  synes  Eder  for  meget  eller  for 
lidet.«  De  svarede,  at  det  skulde  være  saaledes.  »Hertil  skal 
endnu  fejes,«  vedblev  han,  »at  alle  Pengene  skulle  betales  her 
paa  Tinget.«  Da  sagde  Gissur  Hvide:  »Dette  tror  jeg  næppe 
kan  lade  sig  gare,  thi  de  have  uden  Tvivl  en  ringe  Del  med,  til 
at  rede  for  sig.«  Gudmund  den  Mægtige  sagde:  »Jeg  ved, 
hvad  Snorre  vil.  Han  vil,  at  alle  vi  Voldgiftsmænd  skulle  skyde 
til,  som  vor  Dannished  er  til;  og  det  vil  da  mangen  en  efter- 
ligne.« Hal  fra  Sida  takkede  ham  og  sagde,  at  han  vilde 
gerne  skyde  saa  meget  til,  som  den  gjorde,  der  gav  mest.  Og 
alle  de  andre  Voldgiftsmænd  sagde  ligeledes  ja. 

Derpaa  gik  de  bort,  og  aftalte,  at  Hal  skulde  forkynde 
Kendelsen  paa  Lovbjerget.  Der  blev  ringet,  og  alle  Mænd  gik 
til  Lovbjerget.  Hal  fra  Sida  stod  op  og  sagde:  »Den  Sag,  vi 
have  været  Voldgiftsmænd  i,  ere  vi  blevne  vel  enige  om.  Vi 
have  bestemt  seks  Hundrede  i  Selv.  Vi  Voldgiftsmænd  skulle 
betale  Halvdelen,  og  det  skal  betales  alt  her  paa  Tinget.  Men 
det  er  nu  min  Ban  og  Begæring  til  hele  det  samlede  Folk,  at 
hver  vil  give  noget  til  for  Guds  Skyld.«  Derpaa  svarede  de  alle 
vel.     Hal   krævede  da  Vidner   paa  Kendelsen,    at  ingen  skulde 


192  Fortælling  om  Nial  og  hans  Sønner. 

kunne  bryde  den.     Nial  takkede  dem  for  Kendelsen.  Skarphedin 
stod  hos  og  tav,  og  fortrak  Munden  til  et  Smil. 

Folk  gik  saa  fra  Lovbjerget  og  til  deres  Boder.  Men  Vold- 
giftsmændene samlede  paa  Bondens  Kirkegaard  de  Penge,  de 
havde  lovet  at  skyde  til.  Nials  Sønner  kom  frem  med  de  Penge, 
de  havde,  ligesaa  Kaare,  og  det  var  Hundrede  i  Selv.  Nial  tog 
de  Penge,  han  havde,  og  det  var  det  andet  Hundrede  i  Selv. 
Derpaa  bleve  alle  disse  Penge  samlede  i  Lovretten;  og  andre 
gave  da  saa  meget  til,  at  der  ikke  manglede  en  Penning  i  den 
bestemte  Sum.  Nial  tog  derpaa  en  Silkekappe  og  et  Par  Sko, 
og  lagde  dem  oven  paa  Bunken. 

Derpaa  sagde  Hal  til  Nial,  at  han  skulde  gaa  efter  sine 
Sønner,  selv  vilde  han  gaa  efter  Plose,  at  de  kunde  tilsige  hin- 
anden Tryghed.  Nial  gik  da  hjem  til  sin  Bod  og  sagde  til  sine 
Sønner:  »Nu  staar  det  sig  godt  med  vor  Sag;  vi  ere  forligte 
Mænd,  og  alle  Pengene  ere  samlede.  Vi  skulle  fra  begge  Sider 
gaa  hen  og  yde  hinanden  Fred  og  Tryghed.  Jeg  vil  nu  bede 
Eder,  mine  Sonner,  at  I  ikke  forstyrre  den.«  Skarphedin  streg 
sig  over  Panden  og  smilte.  De  gik  nu  alle  til  Lovretten.  Hal 
gik  ligeledes  hen  til  Flose  og  sagde:  »Gaa  nu  til  Lovretten,  thi 
nu  ere  alle  Pengene  udredte  og  samlede  paa  eet  Sted.«  Flose 
bad  da  Sigfussonnerne  at  gaa  hen  med  sig,  og  de  gik  alle  ud. 
De  gik  østenfra,  men  Nial  og  hans  Sønner  kom  vestenfra  hen 
til  Lovretten.     Skarphedin  gik  hen  til  Midbænken  og  stod  der. 

Nu  gik  Flose  ind  i  Lovretten  for  at  tage  Pengene  i  Øjesyn, 
og  sagde:  »Det  er  mange  og  skønne  Penge,  og  nmdelig  udredte, 
som  venteligt  var.«  Derpaa  tog  han  Kappen  op,  og  svang  den, 
og  spurgte,  hvo  der  havde  givet  den.  Ingen  svarede  ham.  Anden 
Gang  svang  han  Kappen  og  spurgte,  hvo  der  havde  givet  den, 
og  lo;  men  ingen  svarede  ham.  Da  sagde  han:  »Hvorledes 
hænger  det  sammen?  Ved  ingen,  hvem  dette  Klædningsstykke 
har  liort  til,  eller  tor  I  ikke  sige  mig  det?«  Skarphedin  sagde: 
»Hvem  mener  du  har  givet  den?«  Flose  sagde:  »Vil  du  vide 
det,  saa  skal  jeg  sige,  at  jeg  tænker,  din  Fader  har  givet  den, 
den  skægløse  Knark;  mange,  som  se  ham,  vide  ikke,  om  ban 
er  en  Kvinde  eller  et  Karlfolk.«  Skarphedin  sagde:  »Sligt  er  et 
skammeligt    Ord,    at  liaaiie    en   ældgammel  Mand,   hvad  endnu 
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ingen  brav  Mand  har  gjort.  Ogsaa  kunne  I  vide,  at  han  er  en 
Mand,  thi  han  har  avlet  Sønner  med  sin  Kone;  faa  af  vore 
Frænder  have  ligget  ugilde  ved  vor  Graard,  uden  at  vi  jo  have 
hævnet  dem.«  Derpaa  tog  Skarphedin  Kappen  til  sig,  og  kastede 
et  Par  sorte  Brog  til  Flose  og  sagde,  at  dem  trængte  han  mere 
til.  Flose  sagde:  »Hvorfor  skulde  jeg  trænge  mere  til  dem?« 
»Fordi,«  svarede  Skarphedin,  »du  er  Brud  til  Trolden  i  Svine- 
jgæld,  som  det  hedder  hver  niende  Nat  ger  dig  til  sin  Kone.« 
Da  stødte  Flose  til  Pengene  og  sagde,  at  han  ikke  vilde  have  en 
Penning  deraf,  og  sagde,  at  enten  skulde  Høskuld  ligge  ugild, 
eller  de  vilde  hævne  ham  blodig.  Flose  vilde  da  ingen  Fred  give 
og  ingen  modtage,  og  sagde  til  Sigfussønnerne :  »Lader  os  nu 
gaa  hjem  og  staa  Last  og  Brast  med  hverandre!«  Derpaa  gik  de 
hjem  til  deres  Bod.  Hal  sagde:  »Altfor  store  Ulykkesmænd 
have  Del  heri.« 

Nial  og  hans  Sønner  gik  hjem  til  deres  Bod.  Nial  sagde: 
»Nu  sker  det,  som  mit  Sind  længe  har  spaaet  mig,  at  denne 
Sag  vilde  blive  os  tung.«  »Nej,«  sagde  Skarphedin,  »de  kunne  al- 
drig søge  os  efter  Landslov.«  »Saa  vil  det  ske,«  svarede  Nial, 
»som  vil  blive  værst  for  alle.« 

De  Mænd,  som  havde  skudt  Penge  til,  talede  om  at  tage 
dem  tilbage.  Men  Gudmund  den  Mægtige  sagde:  »Den  Skam 
vil  jeg  aldrig  lade  sidde  paa  mig,  at  jeg  skulde  tage  det  tilbage, 
jeg  har  givet,  hverken  her  eller  anden  Steds.«  »Det  er  brav  talt,« 
sagde  de  andre,  og  ingen  vilde  da  tage  noget  tilbage.  Snorre 
Gode  sagde:  »Det  er  mit  Raad,  at  Gissur  Hvide  og  Hjalte 
Skeggesen  skulle  forvare  Pengene  til  næste  Alting;  mit  Sind 
siger  mig,  at  det  ikke  vil  vare  længe,  førend  vi  kunne  behøve  at 
tage  til  dem.«  Hjalte  tog  da  og  forvarede  den  ene  Halvdel  af 
Pengene,  men  Gissur  den  anden.  Man  gik  saa  hjem  til  sine 
Boder. 

125.    Der  overlægges  Anfald  imod  Nial  og  hans 

Sønner. 

Flose  stævnede  alle  sine  Mænd  op  til  Almannagjaa,  og  gik 
selv  did.  Da  vare  alle  hans  Mænd  komne,  og  det  var  fem 
Snese  Mænd.    Flose  sagde  til  Sigfussønnerne:    »Hvorledes  kan 
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jeg  yde  Eder  Bistand  i  denne  Sag,  saa  at  I  ere  fornejede  der- 
med?€  Gunnar  Lambesen  svarede:  »Vi  ere  ikke  tilfredse,  fer- 
end  alle  disse  Bredre,  Nials  Senner,  ere  dræbte.«  Flose  sagde: 
»Det  vil  jeg  love  Sigfussenneme,  ikke  at  opgive  denne  Sag, 
forend  en  af  Parterne  bukker  under  for  den  anden.  Saa  vil  jeg 
ogsaa  vide,  om  her  er  nogen,  som  ikke  vil  staa  os  bi  i  denne 
Sag.«  Men  alle  svarede,  at  de  vilde  staa  ham  bi.  Flose  sagde: 
»Saa  gaar  da  alle  hen  til  mig,  og  sværger  mig  til,  at  ingen 
skal  s^igte  denne  Sag.«  De  gik  alle  hen  til  ham  og  sVore  ham 
det  til.  Han  vedblev:  »Vi  skulle  ogsaa  alle  give  hinanden  Haand 
paa,  at  den  skal  have  forbrudt  Gods  og  Liv,  der  træder  ud  af 
denne  Sag,  fer  den  er  til  Ende.« 

Disse  Hevdinger  vare  med  Flose:  Thorsten  Bredmaves  Sen, 
Kol,  Hal  fra  Sidas  Brodersen;  Hroald  Øssursen  fra  Breidaa; 
Øssur,  Ønund  Teskubaks  Sen;  Thorsten  den  Fagre  Gerleifsen; 
Glum  Hildersen;  Modolf  Ketilsen;  Thorer,  en  Sen  af  Thord 
Illuge  fra  Mertunge;  Floses  Frænder  Kolben  og  Egil;  Ketil  Sig- 
fussen  og  hans  Broder  Maard;  Thorkel  og  Lambe;  Gråne  Gun- 
narsen, Gunnar  Lambesen  og  hans  Broder  Sigurd;  Ingjald  fra 
Kelde;  Hroar  Hamundsen. 

Flose  sagde  til  Sigfussenneme:  »Tager  nu  den  til  Hevding^ 
som  tykkes  Eder  bedst  skikket,  thi  een  maa  staa  for  Sagen,  c 
Ketil  fra  Merk  svarede :  »Hvis  Valget  skal  staa  til  mig  og  mine 
Bredre,  da  ville  vi  straks  vælge  dig  til  at  overtage  Fererskabet; 
dertil  ere  mange  Grunde:  du  er  en  ætstor  Mand  og  en  stor 
Hovding,  djærv  og  indsigtsfuld.  Ogsaa  mene  vi,  at  du  for  vor 
Tarvs  Skyld  vil  paatage  dig  Sagen.«  Flose  sagde:  »Det  er  rime- 
ligst, at  jeg  giver  mit  Minde  til  det,  som  Eders  Ben  gaar  ud 
paa.  Jeg  vil  nu  ogsaa  bestemme,  hvilken  Adfærd  vi  skulle  bruge, 
og  saa  er  mit  Kaad:  Hver  Mand  ride  hjem  fra  Tinget  og  serge 
for  sin  Husholdning  i  Sommer,  medens  Heslætten  staar  paa.  Jeg 
vil  ogsaa  ride  hjem,  og  være  hjemme  i  Sommer.  Men  den  Sen- 
dag, naar  der  ere  otte  Uger  til  Vinteren,  da  vil  jeg  lade  synge 
Messe  for  mig  hjemme,  og  saa  ride  vester  over  Lomegnupssand* 
Hver  af  os  skal  have  to  Heste.  Jeg  vil  ikke  forege  vort  Mand- 
skab med  flere  end  dem,  som  her  have  svoret;  thi  vi  have  nok 
i  dem,  naar  de  komme  os  ret  til  Nytte.    Jeg  vil  ride  Sendagen 
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Og  Natten  raed ;  men  Mandag  skal  jeg  være  paa  Trehyrningshals 
fer  Midaften.  Da  skulle  I  alle  være  komne,  som  ere  edsvorne 
til  denne  Sag;  men  hvis  nogen  af  dem,  som  have  sluttet  sig  til 
denne  Sag,  ikke  er  kommen  der,  saa  skal  han  miste  sit  Liv,  hvis 
vi  maa  raade.c  Ketil  sagde:  »Hvorledes  kan  det  gaa  tiP),  at  du 
rider  Sendag  hjemmefra,  og  kommer  om  Mandagen  til  Trehyr- 
ningshals?€  Flose  svarede:  »Jeg  vil  ride  op  fra  Skaftaatunge  og 
norden  for  Øfjældsjøkel  og  ned  i  Godaland,  og  det  vil  kunne 
naas,  naar  jeg  rider  skarpt  til.  Jeg  vil  nu  ogsaa  sige  Eder  hele 
min  Plan:  Naar  vi  ere  samlede,  skulle  vi  med  hele  vor  Skare 
ride  til  Bergthorshvol,  og  hjemsøge  Nials  Senner  med  Ild  og 
Sværd,  og  ikke  lade  af,  førend  de  alle  ere  døde.  Dette  vort 
Forsæt  skulle  I  holde  hemmeligt,  thi  det  gælder  alle  vores  Liv. 
Lader  os  nu  søge  vore  Heste  og  ride  hjem.«  De  gik  da  alle 
til  deres  Boder.  Derpaa  lod  Flose  sine  Heste  sadle;  de  biede  ikke 
efter  nogen  af  de  andre  og  rede  hjem.  Flose  vilde  ikke  tale  med 
sin  Maag  Hal,  thi  han  mente,  at  Hal  vilde  fraraade  alle  Volds- 
gerninger. 

Nial  red  hjem  fra  Tinget  med  alle  sine  Sønner;  de  vare 
hjemme  om  Sommeren.  Nial  spurgte  sin  Dattermand  Kaare, 
om  han  vilde  ride  ester  til  Dyrholmene  for  at  se  til  sin  Hus- 
holdning; men  Kaare  svarede:  »Jeg  vil  ikke  ride  derhen,  thi 
samme  Skæbne  skal  ramme  mig  og  dine  Sønner.«  Nial  takkede 
ham,  og  sagde,  at  sligt  kunde  man  vente  af  ham.  Der  var  altid 
omtrent  tredive  vaabenføre  Mænd  paa  Bergthorshvol,  Huskarlene 
medregnede. 

Hrodny  Heskuldsdatter,  Heskuld  Nialsens  Moder,  kom  en- 
gang til  Kelde.  Hendes  Broder  Ingjald  tog  vel  imod  hende; 
hun  besvarede  ikke  hans  Hilsen,  men  bad  ham  dog  gaa  ud  med 
hende,  og  de  gik  begge  uden  for  Gaarden.  Derpaa  tog  hun  ham 
ved  Haanden,  og  de  satte  sig  begge  ned.  Hrodny  sagde:  »Er  det 
sandt,  at  du  har  svoret  en  Ed  at  overfalde  Nial  og  dræbe  ham 
og  hans  Senner?«  Han  svarede:  »Det  er  sandt.«  »En  meget 
stor  Niding  er  du,€  vedblev  hun,  »du,  hvem  Nial  tre  Gange  har 
frelst  fra  Skoven^.«     »Saa  staar  det  dog  nu  til,«  sagde  Ingjald, 

M  Dette  Ridt  er  vel  meget  langt,  men  er  dog  muligt. 

•)  Fra  at  blive  Skovgangsmand. 
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»at  det  gælder  mit  Liv,  hvis  jeg  ikke  gør  det.c  »Nej,«  sagde 
hun,  »du  vil  leve  alligevel,  og  gælde  for  en  bedre  Mand,  naar 
du  ikke  sviger  den,  som  du  skylder  mest  af  alle.«  Derpaa  tog 
hun  en  Linhue  op  af  sin  Lomme,  den  var  ganske  blodig  og 
hullet,  og  sagde:  »Denne  Hue  havde  Heskuld  Nialsen,  din  Sø- 
stersøn, paa  sit  Hoved,  da  de  voge  ham;  derfor  synes  mig  det 
er  slet  gjort  af  dig,  at  yde  dem  Bistand,  som  ere  i  Slægt  med 
hans  Banemænd.«  Ingjald  svarede:  »Det  gaar  da  vel  ogsaa  saa- 
ledes,  at  jeg  ikke  vil  være  imod  Nial,  hvad  der  saa  end  vil 
følge  paa,  men  jeg  ved,  de  nlle  hævne  sig  paa  mig  derfor. c 
Hrodny  sagde:  »Du  kan  nu  yde  Nial  og  hans  Sønner  megen 
Hjælp,  naar  du  siger  ham  hele  deres  Plan. c  »Det  vil  jeg  ikke 
gøre,«  svarede  Ingjald,  »thi  da  er  jeg  hver  Mands  Niding,  naar 
jeg  røber  det,  som  de  betroede  mig;  men  det  er  brav  Mands 
Færd  at  forlade  denne  Sag,  netop  fordi  jeg  ved,  at  Hævnen  er 
vis.  Men  sig  til  Nial  og  hans  Sønner,  at  de  skulle  tage  sig  vel 
i  Agt  hele  denne  Sommer,  thi  det  er  Heldraad  for  dem,  og  for- 
syne sig  med  mange  Mænd.«  Hun  begav  sig  derefter  til  Berg- 
thorshvol  og  fortalte  Nial  hele  denne  Samtale.  Nial  takkede 
hende  og  roste  hendes  Færd,  »thi  han,«  sagde  Nial.  »vilde  begaa 
større  Udaad  ved  at  overfalde  mig  end  nogen  anden.«  Hun  tog 
hjem,  men  han  sagde  det  til  sine  Sønner. 

Der  var  en  gammel  Kone  paa  Bergthorshvol,  der  hed  Sæun ; 
hun  var  klog  paa  meget  og  fremsynt.  Den  Gang  var  hun  meget 
gammel,  og  Nials  Sønner  kaldte  hende  en  gammel  Tosse,  fordi 
hun  talte  saa  meget,  men  det  meste  traf  dog  ind.  En  Dag  tog 
hun  en  stor  Kæp  i  Haanden  og  gik  om  bag  Gaarden  til  en 
Arvostak^)  der  laa;  hun  pryglede  paa  Stakken,  og  bad,  at  den 
aldrig  maatte  trives,  saa  ussel  den  var.  Skarphedin  lo  derad 
og  spurgt(\  hvorfor  hun  var  saa  ond  mod  den  Stak.  Den  gamle 
svarede :  t.  Denne  Stak  vil  blive  tagen  til  at  tænde  Ud  med,  naar 
Nial  Bonde  og  min  Fosterdatter  Bergthora  indebrændes.  Kast  den 
i  Vandet,«  sagde  hun,  »eller  brænd  den  op  som  snaresti«  »Det 
ville  vi  ikke  gøre,«  sagde  Skarphedin,  »thi  der  vil  faas  andet 
til  at  tænde  Ild  med,  hvis  saa  skal  være,  selv  om  den  er  borte.« 

*)  Stak  af  Jordarve,  Fiijj^legræs. 
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Konen  sladrede  den  hele  Sommer  om,  at  man  skulde  bære  Stak- 
ken ind,  men  det  blev  stadig  forsemt. 

126.    Om  Varsler. 

Paa  Gaarden  Beyke  i  Skeid^)  boede  Bmiolf  Thorstensen. 
Hans  Sen  hed  Hildeglum.  Denne  gik  ud  Sendag  Nat,  da  dei 
var  tolv  Uger  til  Vinteren,  og  herte  paa  een  Gang  et  saa  stort 
Brag,  at  baade  Himmel  og  Jord  tyktes  ham  skælve.  Derpaa 
saa  han  i  Vester,  og  ham  tyktes  han  saa  en  luende  Bing, 
og  i  Bingen  en  Mand  paa  en  graa  Hest.  Han  foer  igennem 
Luften  og  red  skarpt  til,  og  han  havde  en  luende  Brand  i  Haan- 
den;  han  red  ham  saa  nær,  at  han  kunde  se  ham  grant;  han 
var  sort  som  Beg.    Han  kvad  denne  Vise  med  hej  Best: 

Jeg  rider  en  Hest  — 
Rim  i  dens  Manke, 
vaad  dens  Dusk  — 
Ve,  hvor  den  træder! 
I  Enderne  Ild, 
Edder  i  Midten. 
Som  den  flyvende  Stok 
er  Floses  Plan, 
som  den  flyvende  Stok 
er  Floses  Plan. 

Saa  tyktes  ham,  at  Manden  kastede  Branden  mod  Fjældene  i 
Øster,  og  det  forekom  ham  da,  at  der  blussede  en  saa  stor  Ild 
i  Vejret,  at  han  syntes,  han  ikke  kunde  se  mod  Fjældene  derfor. 
Det  syntes  ham,  at  samme  Mand  red  ester  paa  ind  i  Hden  og 
forsvandt  der.  Derpaa  gik  han  ind  til  sin  Plads,  laa  længe  i 
Afmagt,  men  kom  dog  atter  til  sig  selv.  Han  kunde  erindre 
alt,  hvad  der  havde  vist  sig  for  ham,  og  sagde  sin  Fader  det; 
men  denne  bed  ham  sige  det  til  Hjalte  Skeggesen.  Han  drog 
hen  og  sagde  Hjalte  det.  Denne  svarede,  at  det  han  havde  set 
var  et  Gandridt*),  »hvilket  altid  varsler  store  Tidender.« 


^)  Landstrækningen  imellem  Hvidaa  og  Thjorsaa  i  Arnæssyssel. 
*)  Hekseridt. 
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127.    Floses  Rejse. 

Flose  gjorde  sig  rede  til  at  tage  hjemmefra  to  Maaneder 
1011  fer  Vinteren,  og  stævnede  alle  sine  Mænd  til  sig,  som  havde 
lovet  ham  Hjælp  og  at  tage  med  ham.  Hver  af  dem  havde  to 
Heste  og  gode  Vaaben.  De  kom  alle  til  Svinefjæld  og  vare  der 
om  Natten.  Tidlig  Sendag  Morgen  lod  Flose  holde  Gudstjeneste 
for  sig  og  gik  derpaa  til  Bords.  Han  anviste  alle  sine  Hjemme- 
mænd, hvad  hver  skulde  tage  sig  for,  medens  han  var  borte. 
Derpaa  gik  han  til  sine  Heste. 

Først  red  han  med  sine  Folk  vester  paa  til  Sand^).  Han 
bad  dem  i  Begyndelsen  ikke  at  ride  for  stærkt,  de  vilde  nok 
alligevel  naa  Maalet,  og  bad  dem  alle  bie,  hvis  nogen  behevede  at 
h\ile.  De  rede  saa  vester  paa  til  Skogehverve  og  kom  til  Kirkeby. 
Flose  bad  alle  sine  Mænd  komme  til  Kirke  og  ferst  forrette 
deres  Ben;  de  gjorde  saa.  Derpaa  stege  de  atter  til  Hest,  og 
rede  til  Fjælds*)  og  saa  til  Fiskesøerne  og  rede  noget  vesten  for 
Seerne,  saa  stævnede  de  vester  paa  paa  Sanden,  lode  ØQældsjøkel 
være  paa  deres  venstre  Haand,  og  kom  saa  ned  til  Godeland, 
derpaa  til  Markarfljot;  om  Mandagen  omtrent  ved  Non')  kom 
de  til  Trehyrningshals,  hvor  de  biede  til  Midaften.  Da  kom 
alle  de  andre  did,  undtagen  Ingjald  fra  Kelde.  Sigftissenneme 
dadlede  ham  meget;  men  Flose  bad  dem  ikke  at  skælde  Ingjald, 
saalænge  han  ikke  var  hos,  »men  vi  skulle  nok,€  sagde  han, 
»betale  ham  det  siden. c 

138.    Om  Varsler  paa  Bergthorshyol. 

Nu  kommer  vor  Fortælling  tilbage  til  Bergthorshvol.  Bre- 
drene Grim  og  Helge  fore  til  Gaarden  Hole*),  hvor  de  havde 
Born  til  Opfostring,  og  sagde  til  deres  Moder,  at  de  ikke  kom 
hjem  om  Aftenen.  De  vare  paa  Hole  hele  Dagen.  Der  kom 
nogle  fattige  Kvinder,  som  sagde,  at  de  vare  komne  langvejs 
fra.    Bredrene  spurgte  dem  om  Tidende.  De  svarede,  at  de  ikke 


')  Skeidaraasand,  der  i  Sagaen  kaldes  Lomagnupsand. 

*)  Nemlig  bag  ved  Otjældsjokel,  den  saakaldte  Fjallabaksvegr. 

^)  llenved  Kl.  3  om  Eftermiddagen. 

')  De  nuværende  Alfholar  i  Landoerne. 
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kunde  sige  nogen  Tidende,  men  en  Nyhed  kunde  de  nok  for- 
tælle. De  andre  spurgte,  hvad  det  var,  og  bade  dem  komme 
frem  med  den.  Og  det  gjorde  de  da  ogsaa.  »Vi  kom  ned  fra 
Fljotshlid,€  sagde  de,  >og  saa  alle  Sigfussønnerne  ride  fuldt- 
væbnede,  de  stævnede  op  paa  Trehyrningshals,  og  vare  femten  i 
Flok;  vi  saa  ogsaa  Gråne  Gunnarsen  og  Gunnar  Lambesen,  og 
de  vare  fem  sammen,  de  stævnede  den  samme  Vej;  ja,  man 
maa  sige,  at  nu  er  alt  her  paa  Færde  og  Flugt  omkring  i  Her- 
redet« Helge  Nialsen  sagde:  »Da  maa  Flose  være  kommen 
esten  fra,  og  alle  de  andre  komne  for  at  møde  ham,  og  Grim 
og  jeg  skulle  være  der,  hvor  Skarphedin  er.c  »Ja,«  sagde  Grim, 
og  de  toge  hjem. 

Denne  samme  Aften  sagde  Bergthora  til  sine  Tyende:  »Nu 
skulle  I  selv  vælge  Eder  Mad  i  Aften,  at  hver  kan  faa  hvad  han 
holder  mest  af,  thi  denne  Aften  er  det  nok  sidste  Gang  jeg 
sætter  Mad  for  mine  Folk.«  »Det  være  langtfra,«  sagde  de.  »Det 
vil  dog  saa  være,«  sagde  hun,  »og  jeg  kunde  sige  langt  mere 
derom,  hvis  jeg  vilde.  Og  derpaa  vil  det  være  et  Mærke,  at 
Grim  og  Helge  ville  komme  hjem  i  Aften,  førend  Folk  ere 
mætte,  og  træffer  det  ind,  saa  vil  mere  gaa,  som  jeg  siger.« 
Derpaa  satte  hun  Maden  paa  Bordet. 

Nial  sagde:  »Underlig  synes  det  mig  nu;  mig  tykkes  jeg 
ser  hele  Stuen  over,  og  at  Gavlvæggene  ere  borte,  men  hele 
Bordet  og  Maden  lutter  Blod.«  Dette  gjorde  et  stærkt  Indtryk 
paa  alle  undtagen  Skarphedin,  som  bad  dem  om,  ikke  ved  Sorg 
€ller  andre  umandige  Lader  at  give  Folk  Lejlighed  til  Omtale. 
»Man  vil,«  sagde  han,  »stille  større  Krav  over  for  os  end  for 
andre  med,  hvor  mandige  vi  vise  os,  og  det  er  kun  rimeligt.« 

Grim  og  Helge  kom  hjem,  førend  Bordene  bleve  tagne 
bort;  og  derover  kom  man  stærkt  i  Bevægelse.  Nial  spurgte 
dem,  hvorfor  de  kom  saa  snai-t;  og  de  fortalte  ham,  hvad  de 
havde  erfaret.  Da  befalede  Nial,  at  ingen  maatte  gaa  i  Seng, 
men  alle  være  paapassende. 
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129.    Anfald  paa  Bei^liorshTol. 

Nu  talte  Plose  til  sine  Mænd  og  sagde:  »Vi  skulle  nu  ride 
til  Bergthorshvol,  og  komme  der  før  Sengemaal^).«  De  gjorde 
saa.  Der  var  en  Fordybning  i  den  Hej,  Gaarden  laa  paa;  der  rede 
de  hen  og  bandt  sine  Heste,  og  tavede  der  til  det  led  langt  ud 
paa  Aftenen^.  Flose  sagde:  »Nu  skulle  vi  gaa  hen  til  Gaarden 
og  holde  os  tæt  sammen,  og  gaa  langsomt,  og  se,  hvad  de  be- 
slutte. « 

Nial  stod  udenfor  og  hans  Sønner  og  Kaare  og  alle  Hjemme- 
mænd, og  opstillede  sig  paa  Gaardspladsen*) ;  de  vare  omtrent 
tredive  Mand.  Flose  standsede  og  sagde:  »Lader  os  nu  Isegge 
Mærke  til,  hvad  Beslutning  de  tage;  thi  hvis  de  blive  udenfor, 
saa  tror  jeg  aldrig  det  kan  lykkes  os  at  angribe  dem.c  »Da  er 
vor  Færd  falden  ilde  ud,€  sagde  Gråne  Gunnarsen,  »hvis  vi  ikke 
skulde  turde  anfalde  dem.«  »Det  skal  heller  ikke  saa  være,€ 
sagde  Flose,  »vi  ville  angribe  dem,  selv  naar  de  blive  udenfor, 
men  vi  ville  da  lide  saa  stort  et  Tab,  at  ikke  mange  ville  kunne 
sige,  hvo  der  sejrede*).«  Nial  sagde  til  sine  Mænd:  »Hvor  stor 
Styrke  synes  I  vel  de  have?«  »De  have  baade  mange  og  tapre 
Folk,«  sagde  Skarphedin ;  »men  nu  standse  de  dog,  thi  de  tro,  at 
det  vil  falde  dem  vanskeligt  at  angribe  os. c  »Det  er  slet  ikke 
Tilfældet,«  sagde  Nial,  »og  jeg  vil,  at  vi  alle  skulle  gaa  ind, 
thi  vanskeligt  faldt  det  dem  at  overvinde  Gunnar  paa  Hlid- 
arende,  skønt  han  var  ganske  ene ;  Husene  her  ere  stærke,  ligesom 
der,  og  de  ville  ikke  saa  let  indtage  dem.«  »Det  er  noget  andet, c 
sagde  Skarphedin,  »thi  de  Høvdinger,  der  anfaldt  Gunnar,  vare 
saa  veltiiMikende  Mænd,  at  de  heller  vilde  opgive  deres  Angreb, 
end  brænde  ham  inde;  men  disse  ville  straks  hjemsøge  os  med 
Ild,  naar  de  ikke  se  anden  Udvej;  thi  de  ville  gere  alt  for  at 
faa  Bugt   med  os,  og  tænke,   som  sandt  er,   at  det  bliver  dere* 


V  Henved  Kl.  lOV-,  Aften. 

■-)  Denne  Bemjerknin«:  kan  umulig  være  rigtig. 

')  Eller  Fortovet  lonin  Husene;  man  maa  her  ikke  tænke  paa  en  lukket 
Gaar(Lsj>lads. 

^,  At  ikke  mange  af  os   skal   komme  til  at  overleve  det  Nederlag,    vi 
ville  lide. 
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Bane,  hvis  vi  undkomme;  og  jeg  har  ikke  Lyst  til  at  lade  mig 
indebrænde  som  en  Ræv  i  sin  Hule.«  Nial  sagde:  »Det  gaar 
nu,  som  det  for  er  gaaet,  at  mine  Senner  ville  tage  Magten  fra 
mig,  og  ikke  bryde  sig  om  mig;  saa  gjorde  I  ikke,  da  I  vare 
yngre,  og  da  lykkedes  det  bedre,  hvad  I  havde  for.«  Helge 
sagde:  »Lader  os  gere,  hvad  vor  Fader  vil;  det  vil  være  os 
gavnligst.«  »Det  ved  jeg  ikke  for  vist,«  sagde  Skarphedin,  »thi 
han  er  nu  Deden  nær;  men  jeg  kan  gerne  gere  min  Fader  det 
til  Vilje,  at  lade  mig  brænde  inde  med  ham,  thi  jeg  ræddes  ikke 
for  min  Ded.«  Han  sagde  derpaa  til  Kaare:  »Lader  os  felges 
ad.  Svoger,  saa  at  vi  ikke  skilles  fra  hinanden.«  »Det  har  jeg 
tænkt,«  svarede  Kaare;  ^»men  er  det  os  anderledes  tilskikket, 
saa  vil  det  ske,  og  man  kan  da  ikke  gere  derved.«  »Hævn  du 
os,  som  vi  dig,«  sagde  Skarphedin,  »hvis  vi  overleve  dig.«  Kaare 
svarede,  at  saa  skulde  det  være. 

De  gik  da  alle  ind  og  stillede  sig  op  i  Døren.  Flose  sagde : 
»Nu  ere  de  dedsens,  siden  de  ere  gaaede  ind;  lader  os  nu  gaa 
hen  som  snarest,  og  stille  os  op  saa  tæt  som  muligt  foran 
Deren,  og  passe  paa,  at  ingen  kommer  bort,  hverken  Kaare  eller 
Nials  Senner,  thi  det  er  vor  Bane.«  Flose  og  hans  Folk  gik  nu 
frem,  og  stillede  sig  rundt  omkring  Husene,  hvis  der  skulde  være 
nogen  lenlig  Udgang.  Flose  og  hans  Mænd  gik  mod  Husene 
fortil. 

Hroald  Øssursen  leb  derhen,  hvor  Skarphedin  stod,  og  stak 
efter  ham.  Skarphedin  hug  Spydet  af  Skaftet  for  ham,  hug 
efter  ham,  og  Øksen  traf  oven  paa  Skjoldet,  og  drev  hele  Skjol- 
det ind  paa  ham,  men  det  forreste  Hjerne  af  Øksen  ramte  An- 
sigtet, og  han  faldt  bagover  og  var  straks  ded.  Kaare  sagde: 
>Han  undgik  dig  ikke,  Skarphedin,  og  du  er  den  tapreste  af  os.« 
»Det  ved  jeg  ikke  saa  vist,«  sagde  Skarphedin,  og  fortrak  sine 
Læber  og  lo.  Kaare  og  Grim  og  Helge  stak  ud  med  mange 
Spyd,  og  saarede  adskillige,  men  Flose  og  hans  Mænd  fik  intet 
udrettet. 

Flose  sagde:  »Vi  have  lidt  en  stor  Skade  paa  vore  Mænd, 
mange  ere  saarede  og  han  dræbt,  som  vi  mindst  vilde  miste. 
Det  er  nu  klart,  at  vi  ikke  kunne  faa  Magt  over  dem  med  Vaa- 
ben.     Her  er   nu   mangen  en,   der  ikke  gaar  saa  mandig  frem, 
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som  han  gjorde  Ord  af,  og  som  fer  æggede  mest.  Dermed  mener 
jeg  især  Gråne  Gunnarsen  og  Gunnar  Lambesen,  som  lode 
mest  uforsonlige.  Vi  komme  nu  til  at  tage  en  anden  Beslut- 
ning. To  Eaar  ere  forhaanden,  og  intet  af  dem  er  godt:  det 
ene  at  drage  bort,  og  det  er  vor  Bane,  det  andet  at  stikke  Ild 
paa  og  brænde  dem  inde,  men  derved  paadrage  vi  os  et  stort 
Ansvar  for  Gud,  da  vi  selv  ere  kristne  Mænd;  og  dog  ville  vi 
gribe  til  dette  Kaad.« 

130.    Nial  indebrændes. 

De  toge  nu  Ild  og  gjorde  et  stort  Baal  uden  for  Deren. 
Da  sagde  Skarphedin:  »I  tænder  nu  Ild,  Svende!  Skal  her  nu 
brases  op?«  Gråne  Gunnarsen  svarede:  »Ja,  saa  skal  der,  og  du 
skal  ikke  behøve  stærkere  Ild.«  Skarphedin  sagde:  »Saa  lenner 
du  mig,  som  du  er  Mand  til,  fordi  jeg  hævnede  din  Fader,  og 
agter  det  mest,  som  du  er  mindre  forbunden.«  Da  kom  Kvin- 
derne med  Syre^)  og  slukkede  Ilden  ned  for  dem,  andre  kom  med 
Vand. 

Kol  Thorstensen  sagde  til  Flose:  »Der  falder  mig  et  Raad 
ind;  jeg  har  set,  at  der  er  lagt  et  Loft  i  Skaalen  oven  paa 
Tværtræerne;  lader  os  kaste  Ild  derind,  og  faa  det  i  Brand  ved 
den  Arvestak,  som  staar  her  bag  om  Husene.«  Derpaa  toge  de 
Stakken  og  kastede  Ilden  ind;  og  de,  som  vare  inde,  mærkede 
ikke  dertil,  forend  hele  Skaalen  stod  i  lys  Lue.  Flose  og  hans 
Mænd  gjorde  derpaa  store  Baal  foran  alle  Derene.  Da  begyndte 
alle  Kvinderne,  som  vare  derinde,  at  jamre  sig.  Nial  sagde  til 
dem:  »Skikker  Eder  vel  og  tager  ikke  saaledes  paa  Veje;  thi 
dette  er  kun  et  kort  Uvejr,  og  der  skulde  dog  være  lang  Prist 
imellem  det  og  et  andet  saadant.  I  tror  ogsaa,  at  Gud  er  saa 
miskundelig,  at  han  ikke  vil  lade  os  brænde  baade  i  denne  Ver- 
den og  i  den  anden^).«  Med  denne  og  andre  Trøstetaler  sagte 
han  at  sætte  Mod  i  dem. 

Nu  begyndte  hele  Gaarden  at  lue.  Da  gik  Nial  til  Dåren 
og   sagde:    >Er    Flose   saa  nær,   at  han  kan  høre  mine  Ord?c 

')  Sur  Mælk,  Valle. 
^)  I  Skærsilden. 
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Plose  svarede,  at  han  kunde  høre  dem.  Nial  vedblev:  »Vil  du 
tage  mod  Forlig  med  mine  Sønner,  eller  tillade  nogen  at  gaa 
ud?«  Flose  svarede:  »Forlig  vil  jeg  ikke  slutte  med  dine  Søn- 
ner, men  det  skal  nu  faa  Ende  imellem  os,  og  jeg  gaar  ikke 
herfra,  forend  de  alle  ere  dede.  Men  Kvinder  og  Børn  og  Hus- 
karle  vil  jeg  tilstede  Udgang.« 

Nial  gik  da  ind  og  sagde  til  Folkene:  »Nu  skulle  de  gaa 
ud,  hvem  det  er  tilstedet.  Gaa  du  ud,  Thorhalla  Asgrims- 
datter^),  tilligemed  alle  dem,  det  er  tilladt.«  Thorhalla  sagde: 
»Anderledes  bliver  nu  Skilsmissen  imellem  noiig  og  Helge,  end 
jeg  for  en  Stund  siden  tænkte,  men  jeg  skal  ægge  min  Fader 
og  mine  Brødre  til  at  hævne  den  Mandeskade,  som  her  sker.« 
Nial  sagde:  »Du  vil  opføre  dig  vel,  thi  du  er  en  god  Kone.« 
Derpaa  gik  hun  ud  og  mange  med  hende. 

Astrid  fra  Djupaabakke*)  sagde  til  Helge  Nialsen:  »Gaa  du 
ud  med  mig:  jeg  skal  kaste  en  Kvindekaabe  over  dig,  og  give 
"dig  en  Hovedduge)  paa.«  Han  afslog  det  i  Begyndelsen,  men 
gjorde  det  dog  for  deres  Bens  Skyld.  Astrid  viklede  Hoveddugen 
om  hans  Hoved,  og  Skarphedins  Kone  Thorhild  lagde  Kaaben 
over  ham,  og  han  gik  ud  midt  imellem  dem.  Da  gik  ogsaa 
Thorgerd  Nialsdatter  og  hendes  Søster  Helga  ud,  og  mange 
andre.  Men  da  Helge  kom  ud,  sagde  Flose:  »Det  er  en  høj 
Kvinde  og  bred  over  Hærderne,  hun,  som  gaar  der;  griber  hende, 
og  holder  hende  fast.  c  Men  da  Helge  hørte  dette,  kastede  han 
Kaaben;  han  havde  haft  sit  Sværd  under  Armen,  hug  til  en 
Mand,  traf  hans  Skjold,  hug  Skjoldspidsen  af  og  Benet  af  Man- 
den. Da  kom  Flose  til,  og  gav  Helge  et  Hug  over  Halsen,  saa 
Hovedet  straks  gik  af 

Flose  gik  da  hen  til  Døren  og  kaldte  paa  Nial,  og  sagde, 
at  han  vilde  tale  med  ham  og  Bergthora.  De  gjorde  saa. 
Plose  sagde:  »Jeg  vil  tilbyde  dig  Udgang,  Nial  Bonde,  thi  det 
er  ubilligt,  at  du  brænder  inde.«  Nial  svarede:  »Jeg  vil  ikke 
gaa  ud,  thi  jeg  er  nu   en  gammel  Mand  og  lidet  skikket  til  at 


*)  Helge  Nialsens  Hustru. 

*)  Grim  Nialsens  Hustru. 

')  Hovedklæde :  Fald  med  et  Slor. 
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hævne  mine  Sønner,  men  jeg  vil  ikke  leve  med  Skam.«  Flose 
sagde  da  til  Bergthora:  ^»Gaa  du  ud.  Husfrue,  thi  jeg  vil  for 
ingen  Del  indebrænde  dig. c  Bergthora  svarede:  »Jeg  blev  ung 
gift  med  Nial,  og  har  lovet  ham,  at  vi  skulde  dele  Ye  (^  Vel 
med  hinanden.«     Derpaa  gik  de  begge  to  ind. 

Bergthora  sagde:  »Hvad  skulle  vi  nu  gere?«  >Gaa  til  vort 
Hvilested,«  sagde  Nial,  »og  lægge  os  ned;  jeg  har  længe  læng- 
tes efter  Ko.  c  Hun  sagde  derpaa  til  Drengen  Thord  Eaaresen: 
»Dig  skal  man  bære  ud,  og  du  skal  ikke  brænde  inde.«  »D« 
har  jo  lovet  mig.  Mormoder,«  svarede  Drengen,  »at  vi  aldrig 
skulde  skilles  ad,  saalænge  jeg  vil  være  hos  dig.  Men  det  synes 
mig  langt  bedre  at  de  med  dig  og  Nial,  end  at  overleve  Eder.  c 
Hun  bar  da  Drengen  hen  til  Lejet.  Nial  sagde  til  sin  Bryde^): 
»Nii  skal  du  se,  hvor  vi  lægge  os  ned,  og  hvorledes  jeg  reder 
omkring  os;  thi  jeg  agter  ikke  at  rere  mig  herfra,  hvor  meget 
jeg  end  lider  af  Reg  eller  Hede.  Da  kan  du  omtrent  vide, 
hvor  vore  Ben  ere  at  soge.«  Han  lovede  det.  Der  havde  været 
slagtet  en  Okse,  og  Huden  laa  der.  Nial  befalede  Bryden,  at  han 
skulde  brede  den  over  dem;  og  det  lovede  han.  De  lagde  sig 
derpaa  begge  to  ned  paa  Lejet  med  Drengen  imellem  sig.  Der^ 
paa  signede*)  de  sig  og  Drengen,  og  befalede  Gud  deres  Aand; 
og  det  var  de  sidste  Ord,  man  herte  af  dem.  Saa  tog  Bryden 
Huden,  og  bredte  over  dem,  og  gik  derpaa  ud. 

Ketil  fra  Merk  tog  imod  ham  og  hjalp  ham  ud.  Han 
spurgte  noje  efter  sin  Konefader  Nial,  men  Bryden  sagde  ham 
alt,  som  det  var.  Ketil  sagde:  »Stor  Harm  er  os  bestemt,  at 
vi  skulde  have  saa  megen  Ulykke  sammen.« 

Skarphedin  saa,  da  hans  Fader  lagde  sig  ned,  og  hvorledes 
han  skikkede  til  omkring  sig.  Han  udbred  da:  »Tidlig  gaar  vor 
Fader  til  Sengs,  men  det  var  at  vente,  han  er  en  gammel  Mand.« 
Derpaa  toge  Skarphedin  og  Kaare  og  Grim  Brandene  ligesaa 
hurtig  som  de  faldt  ned,  og  kastede  dem  ud  paa  de  andre;  og 
det  varede  saa  en  Stund.     Da  kastede  de  andre  med  Spyd  ind 


^\  Husbostyrer,  «l«.'ii  tonieiii>to  HjeinuuMnaml  eller  Træl,  som  havde  Opsyn 
iikmI  (le  andre  o^,^  deres  Gfriiint,'  i  Huset, 

''*)  (ijorde  Korsets  Tegn. 
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paa  dem,  men  de  grebe  dem  alle  i  Luften,  og  sendte  dem  atter 
ad.  Flose  bad  sine  Folk  holde  op  at  skyde,  »thi  alt  Vaaben- 
skifte,«  sagde  han,  »vil  falde  os  timgt  imod  dem;  og  I  kunne 
nu  geme  bie,  til  Ilden  faar  Bugt  med  dem. c  De  gjorde  nu  saa. 
Da  faldt  Bjælkerne  ned  fra  Taget.  Skarphedin  sagde:  »Nu 
maa  min  Fader  være  ded,  og  man  har  intet  hørt  til  ham,  hver- 
ken Sten  eller  Hoste.«  De  gik  saa  hen  til  Enden  af  Skaalen; 
der  var  en  Tværbjælke  falden  ned  og  var  meget  forbrændt  i 
Midten.  Kaare  sagde  til  Skarphedin:  »Spring  du  ud  her,  og  jeg 
skal  hjælpe  dig  afsted,  og  springe  straks  efter  dig.  Vi  kunne  da 
b^ge  konmie  bort,  naar  vi  bære  os  saaledes  ad,  thi  herhid  dri- 
ver al  Røgen.«  Skarphedin  sagde:  »Du  skal  springe  forst  ud,  og 
jeg  skal  straks  følge  dig  i  Hælene.«  »Det  er  ikke  raadeligt,« 
sagde  Kaare,  »thi  jeg  kommer  nok  andensteds  ud,  hvis  det  ikke 
lykkes  her.«  »Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Skarphedin,  »spring  du 
først  ud,  jeg  kommer  straks  efter.«  »Det  er  hver  Mands  Pligt,« 
sagde  Kaare,  »at  frelse  sit  Liv,  medens  der  er  Lejlighed  dertil, 
og  det  vil  jeg  da  ogsaa  gøre.  Men  saa  vil  nok  vor  Skilsmisse 
nu  blive  saaledes,  at  vi  aldrig  ses  mere,  thi  springer  jeg  først 
ud  af  Ilden,  saa  vil  jeg  næppe  have  Lyst  til  at  springe  tilbage 
i  Uden  til  dig  igen,  og  saa  maa  hver  fare  sin  Vej.«  »Jeg  tænker 
med  Glæde  paa,«  sagde  Skarphedin,  »hvis  du  kan  komme  ud, 
at  du  da  vil  hævne  os.«  Da  tog  Kaare  en  luende  Sengefjæl  i 
Haanden  og  løb  langs  ud  ad  Tværbjælken,  og  slyngede  saa  Fjælen 
ud  fra  Taget,  saa  den  faldt  ned  paa  dem,  som  vare  udenfor.  De 
sprang  da  til  Side.  Da  stode  alle  Kaares  Klæder  og  Haaret  i 
Lue.  Han  styrtede  sig  ud  fra  Taget  og  blev  ved  at  løbe  langs 
med  Røgen.  Da  sagde  en  af  dem,  der  stode  nærmest:  »Sprang 
der  ikke  en  Mand  ud  fra  Taget?«  »Vist  ikke,«  sagde  en  anden, 
»det  var  snarere  Skarphedin,  der  kastede  en  Brand  ned  paa  os.« 
Saa  fattede  de  ingen  videre  Mistanke  derom.  Kaare  løb  indtil 
han  kom  til  en  Bæk;  han  kastede  sig  ned  i  den  og  slukkede 
Ilden  paa  sig.  Derpaa  løb  han  langs  med  Røgen  hen  til  en  Hul- 
ning og  hvilede  sig;  og  det  Sted  hedder  siden  den  Tid  Kaaregrov. 
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131.    Skarphedlns  Død. 

Nu  er  at  fortælle  om  Skarphedin,  at  han  leb  ad  paa  Tvær- 
bjælken straks  efter  Kaare.  Men  da  han  kom  der,  hyor  den  var 
mest  forbrændt,  brast  den  itu  under  ham.  Han  kom  ned  pa& 
Feddeme  og  gjorde  straks  et  andet  Forsag.  Han  leb  op  ad 
Væggen,  men  Sidebjælken  faldt  ned  paa  ham,  og  han  styrtede 
tilbage.  Skarphedin  sagde:  »Nu  ser  jeg,  hvorledes  det  skal 
være.«  Han  gik  da  henimod  Udgangen  langs  med  Sidevæggen. 
Gunnar  Lambesen  steg  op  paa  Væggen  og  saa  Skarphedin.  Han 
udbred:  »Hvad,  græder  du  nu,  Skarphedin ?c  »Nej,«  svarede 
denne,  »men  det  er  sandt,  det  bider  i  Øjnene.  Men  ser  jeg- 
ret? Ler  du?«  »Vist  ger  jeg  det,«  sagde  Gunnar,  »og  det  har 
jeg  aldrig  fer  gjort,  siden  du  vog  Thraen  ved  Markarfljot.c 
Skarphedin  udbred:  »Her  har  du  en  Gave  til  Erindring  derom; c 
hvorpaa  han  tog  en  Kindtand  op  af  Lommen,  som  han  havde 
hugget  af  Thraen,  kastede  den  mod  Gunnar  og  traf  ham  i  Øjet, 
saa   det   straks   laa  ude  paa  Kinden.    Gunnar  faldt  da  ned  fra 

Væggen  O- 

Derpaa  gik  Skarphedin  hen  til  sin  Broder  Grim.  De  holdt 
hinanden  i  Haanden  og  traadte  Ilden  ned  ;  men  da  de  vare 
komne  midt  i  Skaalen,  faldt  Grim  ded  ned.  Skarphedin  gik  saa 
mod  Enden  af  Huset;  da  skete  der  et  stort  Brag,  Taget  styrtede 
ned,  og  Skarphedin  blev  klemt  inde  imellem  det  og  Gavlen,  saa 
han  ikke  kunde  rere  sig  til  nogen  af  Siderne. 

Flose  og  hans  Mænd  vare  ved  Ilden,  til  Morgenen  bred 
frem.  Da  kom  der  en  Mand  ridende  til  dem.  Flose  spurgte 
ham  efter  hans  Navn;  han  nævnte  sig  Geirmund,  og  sagde,  han 
var  en  Frænde  til  Sigfussennerne.  »Her  have  I  evet  et  anse- 
ligt Storværk,«  sagde  han.  Flose  svarede:  »Man  vil  kalde  det 
baade  stort  og  ondt,  men  derved  er  nu  intet  at  gere.«  »Hvor 
mange  anselige  Mænd  have  her  maattet  lade  deres  Liv?«  sagde 
Geirmund.  Flose  svarede:  »Her  ere  omkomne  Nial  og  Berg- 
thora og  alle  deres  Sunner,  Thord  Kaaresen,  Kaare  Selmundsen, 
men  om  der  ere  flere  omkomne,  som  vi  ikke  kende  saa  neje^ 
vide  vi  ikke.'<     Geirraund  sagde:    »Du  nævner  her  som  ded  en 

^)  Dette  0]itrin  er  sikkert  tildigtet  i  en  senere  Tid. 
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Mand,  med  hvem  vi  have  talt  i  Morges.«  »Hvem  er  det?c  sagde 
Flose.  »Kaare  Sølmundsen,«  svarede  Geirmund,  »traf  jeg  og 
min  Nabo  Baard,  og  Baard  gav  ham  sin  Hest,  og  Haaret  og 
Klæderne  vare  brændte  af  ham.«  »Havde  han  noget  Vaaben?« 
spurgte  Flose.  »Ja,  han  havde  Sværdet  Fjersvafner^),  den  ene  Æg 
var  bleven  ganske  blaa.  Jeg  og  Baard  sagde  til  ham,  at  det 
var  nok  blevet  bledt,  men  han  svarede,  at  han  skulde  hærde  det 
i  Floses  og  andre  Mordbrænderes  Blod.  Flose  spurgte:  »Hvad 
sagde  han  om  Skarphedin?«  Geirmund  svarede:  »Han  sagde,  at 
baade  han  og  Grim  vare  i  Live,  da  de  skiltes  ad,  men  mente, 
at  de  nu  vare  døde.«  Flose  sagde:  »Du  har  der  bragt  os  en 
Efterretning,  som  ikke  lover  os  Fred  og  Ro;  thi  den  Mand  er 
nu  undkommen,  som  kommer  Gunnar  paa  Hlidarende  nærmest  i 
alle  Dele.  I  skulle  nu  ogsaa  vide,  I  Sigfussenner  og  andre 
Brandstiftere,  at  her  vil  blive  saa  stort  Eftermaal  efter  denne 
Brand,  at  mangen  Mand  vil  miste  sit  Hoved,  og  somme  alt 
deres  Gods.  Jeg  frygter  nu,  at  ingen  af  Eder  Sigfussenner 
ter  blive  boende  paa  Eders  Gaard,  og  andet  er  ej  at  vente;  jeg 
vil  derfor  byde  Eder  alle  ester  til  mig,  og  een  Lod  skal  da 
ramme  os  alle.«  De  takkede  ham  for  sit  Tilbud,  og  sagde,  at 
de  vilde  modtage  det.     Da  kvad  Modolf  Ketilsen  en  Vise: 

Een  slap  ud  af  Ilden, 
ellers  er  Nials  Hus  fældet 
ganske  —  Sigfus'  snilde 
Senner  det  Storværk  gjorde. 
Hævnet  den  raske  Høskuld 
har  vi,  Nial!  Den  klare 
Lue  har  hærget  Huset, 
helt  med  sin  Gled  det  edet. 

»Noget  andet  skulde  vi  rose  os  af,«  sagde  Flose,  »end  det 
at  Nial  er  indebrændt;  thi  det  er  os  ingen  Ære. c  Han  gik  der- 
paa  op  paa  Gavlen  tilligemed  Glum  Hildersen  og  nogle  andre 
Mænd.  Da  sagde  Glum:  »Mon  Skarphedin  nu  er  ded?«  De 
andre  sagde,  at  han  maatte  være  ded  for  længe  siden.  Stundom 


')   Livets  Odelægger,  den,  der  bringer  Livet  til  at  sove. 
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blussede  Ilden  op,  men  stundom  sank  den  atter  sammen.  De 
herte  da  nede  i  Ilden  for  sig,  at  der  blev  kvædet  en  Vise. 

Gråne  Gunnarsen  sagde:  »Mon  Skarphedin  har  kvædet  den 
Vise  levende  eller  dod?«  »Det  vil  jeg  ikke  bryde  mit  Hoved 
med,€  sagde  Flose.  »Lader  os  soge  efter  Skarphedins  lag  og  de 
andres,  som  her  ere  indebrændte,«  sagde  Gråne.  »Nej,«  sagde 
Flose,  »det  kan  kun  Daarer  som  du  falde  paa,  nu  da  man 
samler  Folk  over  hele  Herredet;  og  da  vil  den  samme,  som  nu 
har  gode  Stunder,  blive  saa  ræd,  at  han  ikke  ved,  hvor  han 
skal  løbe  hen.  Det  er  mit  Raad,  at  vi  alle  ride  bort  som  sna- 
rest.« Flose  skyndte  sig  da  hen  til  sine  Heste,  og  Ugesaa  alle 
hans  Mænd. 

Flose  sagde  da  til  Geirmund:  »Mon  Ingjald  er  hjenmae  paa 
Kelde?«  Geirmund  svarede,  at  han  tænkte,  at  han  var  hjemme. 
»Den  Mand,«  vedblev  Flose,  »har  brudt  sin  Ed  imod  os  og  al 
Tro  og  Love.«  Flose  sagde  derpaa  til  Sigfussenneme:  »Hvad 
ville  I  nu  gøre  med  Ingjald?  Ville  I  tilgive  ham,  eller  skulle  vi 
overfalde  og  dræbe  ham?«  De  svarede  alle,  at  de  vilde  over- 
falde og  dræbe  ham.  Flose  sprang  da  paa  sin  Hest,  ligesaa  alle 
de  andre,  og  de  rede  bort. 

Flose  red  foran,  og  stævnede  op  til  Rangaa^)  og  langs  med 
Aaen.  Da  saa  han  en  Mand  ride  ned  paa  den  anden  Side  af 
Aaen^),  og  kendte,  at  det  var  Ingjald  fra  Kelde.  Flose  kaldte 
paa  ham.  Ingjald  standsede  og  vendte  sig  mod  Aaen.  Flose 
sagde  til  liam:  »Du  har  svigtet  dit  Ord  til  os  og  har  forbrudt 
Gods  og  Liv;  lier  ere  Sigfussenneme  og  ville  gerne  dræbe  dig, 
men    mig  tykkes,    at   du    har  været   i  en  vanskelig  Stilling,   og 


^)  Den  ostlij]^«*  Ifangaa.  Det  er  værd  at  lægge  Mærke  til,  at  Thveraa 
hverken  onitalfs  lier  olier  aiulen  Steds  i  Sagaen.  Læseren  maa  nemlig 
betaMike,  at  Flodernes  Leje  paa  Kangaavoldene  er  undei^gaæt  store 
Foraiidrinjror  siden  Nials  'J'ider.  Markarfljot  har  gennembradt  den 
Tange,  som  tor  adskilte  den  fra  Thveraa,  hvorved  Thveraa,  der  fer 
var  en  lille  Bielv,  hvilket  Navnet  selv  (Tværaa:  Biely;  viser,  nu  er 
bh'ven  en  HovedHod,  der  si<len  ojitager  begge  Rangaaenie.  Paa  Nials 
Tider  vare  Iiangaaerne  H^vedfiodern*',  der  gave  Herredet  Navn,  Thveraa 
derimod  dere>  Bitlod. 

')  Den  v»'stlige  Side,  hvor  Ingjalds  Gaard  Kelde  laa. 
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jeg  vil  skænke  dig  Livet,  hvis  du  vil  overgive  mig  Selvdemme.« 
>Ferend  jeg  ger  det,«  svarede  Ingjald,  »vil  jeg  ride  hen  at 
træffe  Kaare;  men  Sigfussennerne  vil  jeg  svare,  at  jeg  ikke  skal 
være  ræddere  for  dem,  end  de  ere  for  mig.«  Flose  vedblev:  »Saa 
bi  da,  hvis  du  ikke  er  ræd,  thi  jeg  skal  sende  dig  en  Hilsen.« 
»Det  skal  jeg,«  sagde  Ingjald.  Floses  Brodersen  Thorsten  Kol- 
bensen red  forbi  ham,  og  havde  et  Spyd  i  Haanden.  Han  var 
en  af  de  raskeste  Mænd  af  dem,  der  vare  med  Flose,  og  meget 
anset.  Flose  greb  hans  Spyd  og  kastede  det  mod  Ingjald.  Det 
traf  denne  paa  den  venstre  Side,  gik  igennem  Skjoldet  neden  for 
Haandfanget  og  kievede  det,  gik  saa  ind  i  Benet  oven  for  Knæ- 
skallen, og  saa  i  Sadelbommen,  og  blev  der  siddende.  »Ramte 
jeg  dig?«  raabte  Flose  til  Ingjald;  denne  svarede:  »Ja  vist  ramte 
du  mig,  men  det  kalder  jeg  en  Rift  og  ikke  et  Saar.«  Derpaa 
rykkede  han  Spydet  ud  af  Saaret,  og  sagde  til  Flose:  »Bi  nu  du, 
hvis  du  ikke  er  fej!«  og  skød  Spydet  tilbage  over  Aaen.  Flose 
saa,  at  Spydet  stævnede  ham  midt  paa  Livet,  og  trak  sin  Hest 
til  Siden.  Spydet  flej  da  forbi  Floses  Hest  og  traf  ham  ikke, 
men  ramte  Thorsten  midt  paa  Livet,  saa  han  straks  faldt  ded  af 
Hesten.  Ingjald  sprængte  nu  ind  i  Skoven,  og  de  naaede  ham 
ikke. 

Flose  sagde  da  til  sine  Mænd:  »Vi  have  nu  lidt  et  stort 
Tab,  og  kunne  skønne,  hvor  liden  Lykke  vi  have  med  os.  Det 
er  nu  mit  Raad,  at  vi  ride  op  paa  Trehyrningshals ;  derfra 
kunne  vi  se  alt  Manderidt  over  hele  Herredet,  thi  de  ere  i  Færd 
med  at  samle  saa  mange  Folk,  de  kunne  faa.  De  ville  uden 
Tvivl  tro,  at  vi  ere  redne  fra  Trehyrningshals  øster  til  Fljotshlid, 
og  at  vi  derfra  have  taget  Vejen  til  Fjælds,  og  saa  til  Herre- 
derne øster  paa^).  Derhen  vil  den  største  Hob  ride  efter  os. 
Nogle  ville  ogsaa  ride  ester  ned  til  Seljelandsmule^,  skønt  de 
ville  finde  det  mindre  rimeligt,  at  vi  have  taget  den  Vej.  Jeg 
\il  nu  sige,  hvad  der  er  raadeligst  for  os,  og  det  er  mit  Raad, 
at  vi  ride  op  i  Fjældet  Trehyrning,  og  bie  der  tre  Solemærker.« 


')  Eller  Skaftefjældssyssel  (Kap.  127.). 
*)  Eller  Kystvejen. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Andet  Bind.  14 
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132.    Om  Kaare  SølmmidseH. 

Nu  er  at  fortælle  om  Eaare,  at  han  forlod  det  Sted,  hvor 
han  havde  h\'ilt  sig.  og  gik,  til  han  medte  Baard,  og  Ordene 
faldt  imellem  dem  saaledes  som  Geirmand  havde  fortalt  Derfia 
red  Kaare  til  Maard  Valgardsen  og  sagde  ham  Tidenden.  Han 
beklagede  det  meget.  >Nu  er  her  andet  og  mandigere  Daad  at 
gere.«  sagde  Kaare,  »end  at  begræde  de  dede;«  og  bad  ham 
heller  at  samle  Folk  og  lade  dem  medes  ved  Holtsvad^).  Derpaa 
red  han  til  Thjorsaadal  for  at  træffe  Hjalte  Skeggesen.  Men  da 
han  kom  op  ved  Thjorsaa,  saa  han  en  Mand  ride  skarpt  efter 
sig.  Kaare  biede  efter  Manden,  og  kendte,  at  det  var  Ingjald 
fra  Kelde.  Han  saa,  at  han  var  ganske  blodig  paa  Benet.  Han 
spurgte  Ingjald,  hvem  der  havde  saaret  ham;  han  sagde  det. 
»Hvor  traf  I  hinanden?«  sagde  Kaare.  »Ved  Bangaa,«  svarede 
Ingjald,  »og  han  skod  over  Aaen  paa  mig.«  »Gav  du  ham  noget 
igen?«  sagde  Kaare.  »Jeg  kastede  atter  Spydet  tilbage,«  sagde 
Ingjald.  »og  de  sagde,  det  traf  en  Mand,  og  han  dede  straks. c 
vVed  du  ikke,  hvem  det  traf?«  sagde  Kaare.  »Mig  tyktes,  han 
lignede  Floses  Brodersen  Thorsten.«  sagde  Ingjald.  »Det  var  vel 
tniffet.«  sagde  Kaare. 

Derjjaa  rede  de  begge  sammen  hen  til  Hjalte  Skeggesen  og 
sagde  ham  Tidenden.  Han  blev  meget  oprort  over  denne  Ger- 
ning, og  sagde,  at  man  straks  maatte  ride  efter  dem  og  dræbe 
dem  alle.  Derpaa  samlede  han  Folk  og  gjorde  almindeligt  Op- 
burl.  Med  disse  Folk  red  han  og  Kaare  nu  hen  til  Maard  Val- 
uard^en,  og  de  traf  hinanden  ved  Holtsvad,  hvor  Maard  allerede 
havde  indfundet  sig  med  en  meget  stor  Flok.  Saa  delte  de  sig 
tV»r  at  soge;  nogle  begav  sig  ned  oster  til  Seljelandsmule,  andre 
up  til  Fljotshlid,  og  atter  andre  oven  for  Trehymingshals  og 
saa  til  Godeland;  derfra  rede  de  nord  til  Sand^,  men  nogle  helt 
til  Fi.skt'SMerne.  og  vendte  der  om ;  de  som  rede  nedenom^),  kom 
Hster  til  Holt.  forkvndte  Thorgeir  Tidenden,  og  spu]^te,  om  de 
ikk«/  vare   redne  der  forbi.     Tliorgeir  svarede:    »Nej,    skent  jeg 

»    Vii'l'-t.il  ov-r  Klv«n  Ki-kaa,  nuT  vril  Tr»'livniiiiir. 

'*    Kllt-r  Fjiillal.»uki>v.j  liair  v..J  «.M"ji»*M>jok«.'l. 

'    YA\rx  oiiikrini:  ntj;>'l«Ni«tk«.'l  liiiiir<  Kvvt«/ii. 

-       •'        •'  » 
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ikke  er  nogen  stor  Høvding,  saa  vil  Flose  nok  betænke  sig  paa 
at  ride  her  forbi  for  mine  Øjne,  efter  at  han  har  dræbt  min 
Farbroder  Nial^)  og  mine  Fætre,  og  der  er  intet  bedre  for  Eder 
end  at  vende  om,  thi  I  have  nok  segt  langt  borte  hvad  der  er 
nærved.  Men  siger  til  Kaare,  at  han  skal  ride  hid  til  mig  og 
blive  hos  mig,  om  han  har  Lyst,  men  vil  han  ikke,  saa  skal  jeg 
dog  føre  Tilsyn  med  hans  Gaard  paa  Dyrholmene,  hvis  han 
ønsker  det.  Siger  ham  ogsaa,  at  jeg  vil  yde  ham  den  Bistand, 
jeg  kan,  og  ride  med  ham  til  Altinget.  Han  ved  ogsaa,  at  vi 
Brødre  ere  de  nærmeste  Eftermaalsmænd,  og  vi  agte  at  gribe 
Sagen  saa  alvorlig  an,  at  der  skal  blive  Landsforvisninger  deraf, 
hvis  vi  maa  raade,  og  siden  Mandhævn.  Men  jeg  tager  ikke  med 
Eder  nu,  thi  jeg  ved,  at  det  ikke  kan  nytte,  da  de  nu  ville  vare 
sig  det  bedste  de  kunne.« 

De  rede  nu  tilbage,  og  mødtes  alle  paa  Hof^),  og  talte  der 
med  hinanden  om,  at  det  var  en  Skam  for  dem,  de  ikke  havde 
fundet  dem.  Men  Maard  sagde,  at  det  ikke  var  saa.  Mange  op- 
muntrede da  til,  at  man  skulde  tage  hen  til  Fljotshlid  og  be- 
mægtige sig  alle  deres  Ejendomme,  som  havde  været  med  i 
denne  Gerning;  men  det  blev  dog  henstillet  til  Maards  Afgørelse. 
Han  sagde,  at  det  var  det  sletteste  Raad,  man  kunde  falde  paa, 
og  da  man  spurgte  ham  hvorfor,  svarede  han:  »Naar  deres 
Gaarde  blive  i  Behold,  saa  ville  de  besøge  dem  og  deres  Koner, 
og  da  kunne  vi  fælde  dem,  naar  en  Stund  er  gaaet.  I  skulle 
nu  ikke  nære  nogen  Tvivl  om,  at  jeg  skal  være  Kaare  tro  i  alle 
Anslag,  thi  jeg  har  for  mig  selv  at  svare.«  Hjalte  bad  ham 
holde,  hvad  han  lovede.  Da  indbød  Hjalte  Kaare  hjem  til  sig, 
og  han  lovede  at  komme  først  til  ham,   og  da  de  andre  fortalte 


*)  Saaledos  fremstilles  ogsaa  Nials  Æt  i  Sagaens  20.  Kapitel ;  der  kaldes 
Asgerd  Nials  Moder  og  Thorgeirs  Farmoder,  medens  Landnama  (5,  2) 
kalder  hende  Nials  og  Thorgeirs  Farmoder,  saaledes  at  altsaa  Thor- 
geir og  Nial  blive  Fætre.  Navnet  paa  Nials  Moder  synes  den  ikke  at 
have  kendt.  Man  tor  ikke  andet  end  give  den  næsten  ufejlbare  Land- 
namas  Udsagn  Fortrinet.  Utvivlsomt  vare  Thorgeir  og  hans  Brodre 
Nials  nærmeste  efterlevende  Slægtninge,  paa  hvem  Eftermaalet  altsaa 
hvilede. 

^   Hof  paa  Rangaavoldene,  Maards  Gaard. 
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ham  Thorgeirs  Tilbud,  ytrede  han,  at  det  var  et  Tilbud,  som 
han  senere  vilde  modtage,  og  at  han  haabede  det  bedste,  h\is 
der  vare  mange  saadanne.  Derpaa  lode  de  hele  deres  Flok  gaa 
fra  hinanden. 

Flose  og  hans  Mænd  saa  alt,  hvad  der  foregik,  der  hvor  de 
vare  paa  Fj ældet.  Flose  sagde:  »Lader  os  nu  tage  vore  Heste 
og  ride  bort,  thi  nu  vil  det  være  os  en  let  Sag.«  Sigftissen- 
nerne  spurgte,  om  det  kunde  gaa  an  at  komme  hjem  til  deres 
Gaarde,  for  at  beskikke  hvad  der  var  nødvendigt.  »Det  er  vist- 
nok Maards  Mening,«  sagde  Flose,  »at  I  ville  se  til  Eders  Koner, 
og  det  er  min  Formening,  at  han  raader  til  at  lade  Eders  Gaarde 
staa  uranede.  Men  mit  Raad  er,  at  ingen  skal  skilles  fra  den 
anden,  men  alle  ride  ester  paa  med  mig.«  Denne  Beslutning 
toge  de  da  alle,  og  rede  alle  ester  paa  og  norden  for  Jekel*),  og 
saa  videre  frem  til  de  kom  til  Svinefjæld.  Flose  sendte  straks 
Mænd  ud  for  at  samle  Levnedsmidler,  at  der  ikke  skulde  skorte 
paa  nogen  Ting.  Han  gjorde  sig  aldrig  til  af  denne  Gerning, 
men  viste  heller  ingen  Frygt,  og  blev  hjemme  den  hele  Vinter 
Julen  over. 

133.    Nlals  og  Bergthoras  Ben  ble  ve  fundne. 

Kaare  bad  Hjalte  drage  hen  for  at  opsøge  Nials  Ben;  »thi 
alle,«  sagde  han,  »ville  gerne  tro,  hvad  du  beretter  og  hvad  dig 
synes.«  Hjalte  svarede,  at  han  vilde  gerne  flytte  Nials  Ben  til 
Kirke.  De  rede  derfra  femten  i  Tallet  ester  paa  over  Thjorsaa, 
og  opbode  andre  til  at  felge  med,  indtil  de  havde  hundrede 
Mand  med  Nials  Nal)oer.  De  kom  til  Bergthorshvol,  da  det  var 
hojt  paa  Dagen.  Hjalte  spurgte  Kaare,  hvor  Nial  vel  kunde 
ligge,  og  Kaare  viste  dem  an.  Der  var  megen  Aske  at  rydde 
bort.  Derunder  fandt  de  Huden,  der  var  ligesom  skrumpet  sam- 
men af  Ilden.  De  toge  Huden  op,  og  deiiinder  laa  Nial  og 
hans  Kone  uforbrændte.  Alle  lovede  Gud  derfor,  og  tyktes,  det 
var  et  stort  Jærtegn.  Derpaa  blev  Drengen  taget  frem,  som 
havde  ligget  imellem  dem,  og  af  ham  var  brændt  en  Finger, 
som    han    havde   rakt   ud  under  Huden.     Nial  blev  baaren  ud, 


1 . 


;  Ofjældsjokel. 
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ligesaa  Bergthora;  hvorpaa  alle  gik  hen  for  at  betragte  deres 
Lig.  Hjalte  sagde:  »Hvorledes  synes  Eder  disse  Lig?«  De  sva- 
rede: »Vi  ville  oppebie  din  Mening.«  Hjalte  sagde:  »Den  skal 
jeg  oprigtig  sige.  Bergthoras  Lig  tykkes  mig,  som  man  kan 
vente  det,  men  dog  godt.  Men  Nials  Lig  og  Aasyn  synes  mig 
saa  klart,  at  jeg  aldrig  har  set  Mage  dertil  paa  en  ded  Mands 
Legeme.«     Alle  sagde,  at  saa  syntes  dem  ogsaa. 

Derpaa  segte  de  efter  Skarphedin.  Nogle  Hjemmemænd 
viste  dem  hen  til  det  Sted,  hvor  Flose  og  hans  Mænd  havde 
hert,  at  Visen  blev  kvædet;  der  var  Taget  faldet  ned  ved  Gavlen, 
og  der  sagde  Hjalte  de  skulde  grave  ned.  De  gjorde  det,  og 
fandt  Skarphedins  Lig  der.  Han  stod  op  til  Gavlen,  hans  Ben 
vare  brændte  af  ham  næsten  til  Knæerne,  men  alt  andet  paa 
ham  var  ubrændt;  han  havde  bidt  sig  i  Læben,  hans  Øjne 
vare  aabne  og  ikke  bnistne.  Øksen  havde  han  drevet  ind  i 
Gavlen  saa  fast,  at  den  var  gaaet  i  til  midt  paa  Bladet,  hvilket 
derfor  ikke  var  blevet  bledt  af  Ilden.  Han  blev  derpaa  baaren 
ud  tilligemed  Øksen.  Hjalte  tog  den  og  sagde:  »Dette  er  et 
sjældent  Vaaben,  og  faa  ville  kunne  bære  det.«  Kaare  sagde: 
»Jeg  kender  en  Mand,  som  skal  bære  Øksen.«  »Hvem  er  det?« 
sagde  Hjalte.  »Thorgeir  Skorargeir,«  sagde  Kaare,  »som  jeg  nu 
anser  for  den  største  Mand  i  den  Slægt.«  Derpaa  aflferte  man 
Skarphedins  Lig  Klæderne,  thi  de  vare  ikke  brændte.  Han 
havde  lagt  sine  Hænder  overkors,  den  hejre  øverst.  De  fandt 
en  Plet  paa  ham  iraellem  Skuldrene,  en  anden  paa  Brystet, 
begge  brændte  overkors,  og  man  mente,  at  han  selv  havde  gjort 
det^).  Alle  sagde,  at  det  var  bedre  at  være  hos  den  døde 
Skarphedin,  end  de  havde  tænkt,  thi  ikke  en  eneste  ræddedes 
for  ham. 

De  segte  efter  Griras  Ben,  og  fandt  dem  midt  i  Skaalen. 
Lige  over  for  ham  under  Sidevæggen  fandt  de  Thord  den  Fri- 
giMie,  og  i  Væverstuen  den  gamle  Sæun  og  tre  andre.  I  det 
hele  fandt  de  Ligene  af  elleve  Mennesker.  De  forte  nu  Ligene 
til  Kirke.  Saa  red  Hjalte  hjem,  og  Kaare  fulgte  med  ham.  Der 


M  Dettt?,  der  slet  ikkti  steiiiin«*r  med  Skarphedins  Karakter,  er  aabenbart 
en  senere  Legende. 
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kom  en  Hævelse  i  Ingjalds  Ben;  han  tog  da  hen  til  Hjalte,    og 
blev  helbredt  der,  men  haltede  dog  bestandig  siden. 

Kaare  red  til  Tunge  til  Asgrim  Ellidagrimsen.  Da  var 
Thorhalla  kommen  hjem,  og  havde  allerede  bragt  ham  Tidenden 
om  det  forefaldne.  Asgrim  tog  med  aabne  Arme  mod  Kaare. 
og  bad  ham  blive  der  hele  Vinteren.  Kaare  lovede  det.  Asgrim 
bed  ligeledes  alle  de  Folk  til  sig,  som  havde  været  paa  Berg- 
thorshvol,  hvilket  Tilbud  Kaare  roste,  og  sagde,  at  han  vilde  tage 
derimod  paa  deres  Vegne.     Alle  Folkene  flyttede  da  did. 

Da  Asgrims  Søn  Thorhal  fik  at  hore,  at  hans  Fosterfader 
Nial  var  ded,  og  at  han  var  indebrændt,  blev  han  saa  oprert 
derved,  at  han  svulmede  hel  op,  og  der  stod  ham  en  Blodstrem 
ud  af  begge  Ørene,  som  ikke  kunde  standses,  forend  han  faldt 
i  Afmagt,  da  standsede  det.  Derpaa  stod  han  op,  og  sagde,  at 
han  teede  sig  umandig.  »Men  jeg  vilde  enske,«  sagde  han,  »at 
jeg  kunde  hævne  det,  som  nu  er  hændt  mig,  paa  en  af  dem, 
der  brændte  ham  inde.«  Andre  sagde  til  ham,  at  ingen  vilde 
lægge  ham  dette  til  Last,  men  han  svarede,  at  han  ikke  bred  sig 
om  hvad  Fo^k  sagde. 

Asgrim  spurgte  Kaare,  hvad  Hjælp  han  ventede  sig  af  dem 
osten  for  Aaeme.  Han  svarede,  at  Maard  Valgardsen  og  Hjalte 
Skeggesen  vilde  yde  ham  al  den  Bistand  de  kimde,  saa  og  Thor- 
goir  Skonirgeir  og  alle  de  Brodre.  Asgrim  sagde,  at  det  var 
en  anselig  Styrke.  »Hvad  Hjælp  faa  vi  af  dig?«  sagde  Kaare. 
xAl  den,  jeg  kan  yde,«  svarede  Asgrim,  »jeg  skal  vove  mit 
Liv  derpaa.«  >6or  det,«  sagde  Kaare.  »Jeg  har  ogsaa  faaet 
Gissur  Hvido  mod.«  vedblev  Asgrim,  »og  spurgte  ham  til  Raads, 
hvorledes  vi  skulde  hære  os  ad.«  »Og  hvad  raadede  han?«  sagde 
Kaare.  Asgrim  svarede:  »Han  raadede,  at  vi  skulde  holde  os 
ganske  rolige  indtil  Foraaret.  Da  skulde  vi  ride  ester  paa,  og 
indlede  Sagen  mod  Flose  for  Helges  Drab,  udnævne  Nævnsraænd 
hjemmefra,  tillyse  Brandsagen  ])aa  Tinget,  og  der  udnævne  de  samme 
Naivnsniænd  til  at  vidne  for  Retten.  Jeg  spurgte  ogsaa  Gissur,  hvem 
der  skulde  være  Sagsoger  i  Drabssagen.  Han  svarede,  at  Maard 
skulde  Mvre  det.  hvad  enten  lian  vilde  eller  ej;  ham  burde  det 
gaa  ud  over,  thi  han  havde  hidtil  opfort  sig  slettest.  Kaare 
skulde  ogsaa  stille  sig  vred  an,   hver  Gang  han  traf  Maard,   saa 
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Til  han  nok  feje  sig,  Daar  der  bliver  sat  Skræk  i  ham,  og  jeg 
paa  den  anden  Side  bearbejder  ham,  sagde  Oissnr.«  Eaare  sagde 
da:  »Vi  ville  felge  dine  Baad,  medens  vi  kunne,  og  saalænge 
du  vil  forestaa  Sagen.« 

Ellers  er  at  fortælle  om  Kaare,  at  han  ikke  kunde  sove  om 
Natten.  En  Nat  vaagnede  Asgrim  og  herte,  at  Kaare  var  vaagen, 
og  sagde:  »Kan  du  ikke  faa  Sevn  om  Natten?«  Kaare  kvad  da 
denne  Vise: 

Hævn  min  Hustru  vilde, 
hendes  Bon  jeg  mindes. 
Aldrig  jeg  lukker  et  Øje 
i,  Ven,  Nætter  gennem, 
siden  i  Efteraaret 
Uslinger  brændte  Huset 
ned,  mens  Nial  var  i  det. 
Nat  (»g  Dag  det  mig  plager. 

Aldrig  talte  Kaare  saa  ofte  om  nogen,  som  om  Nial  og 
Skarphedin.  Men  aldrig  skældte  han  sine  Fjender,  eller  ud- 
stedte Trusler  mod  dem. 

134.    Floses  Drøm. 

En  Nat  hændtes  det  paa  Svinefjæld,  at  Flose  var  urolig  i 
Sevne.  Glum  Hildersen  vækkede  ham,  men  det  varede  længe, 
inden  han  kunde  faa  ham  vaagen.  Flose  sagde  da:  »Kald  mig 
paa  Ketil  fra  Merk.«  Ketil  kom.  Flose  sagde:  »Jeg  vil  for- 
tælle dig  min  Drem.«  »Lad  here!«  sagde  Ketil.  »Jeg  dremte,<' 
vedblev  Flose,  »at  mig  sjutes,  jeg  var  stedt  paa  Lomegnup^),  og 
gik  ud  og  saa  op  til  Fjældet.  Da  aabnedes  det,  og  der  kom  en 
Mand  ud;  han  var  klædt  i  Gedeskind,  og  havde  en  Jærnstav  i 
Haanden.  Han  gik  og  raabte  paa  mine  Mænd,  ferst  paa  nogle, 
siden  paa  andre,  og  nævnte  dem  ved  Navn.  Ferst  kaldte  han 
paa  min  Frænde  Grim  den  Kode  og  paa  Arne  Kelsen.  Saa  kom 
det  mig  underlig  for;  mig  tyktes  han  kaldte  paa  Eyjolf Belverk- 
sen  og  Hal  Ita  Sidas  Sen  Ljot  og  en  seks  andre.  Saa  tav  han 
en  Stund.     Derpaa  kaldte  han  paa  fem  Mænd  af  vore,  deriblandt 


*)  En  Oaard,  nu  (inupstad. 
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paa  SigfussennerDe  dine  Bredre;  saa  raabte  han  paa  andre  fem 
Mænd,  deriblandt  vare  Lambe  og  Modolf  og  61um.  Saa  kaldte 
han  paa  tre  Mænd,  og  til  sidst  kaldte  han  paa  Gunnar  Lambesen 
og  Kol  Thorstensen.  Derpaa  gik  han  hen  til  naig.  Jeg  spurgte 
ham  om  Tidende.  Han  svarede,  han  kunde  nok  sige  mig  Ti- 
dende. Da  spurgte  jeg  ham  om  hans  Navn;  han  svarede,  han 
hed  Jæmgrim.  Jeg  spurgte,  hvor  han  skulde  hen.  Han  svarede, 
han  skulde  til  Altinget.  »Hvad  skal  du  gere  der?«  sagde  jeg. 
Han  svarede:  Forst  skal  jeg  udskyde  Nævnsmændene,  saa  for- 
styrre Retten,  og  saa  lave  Kampplads  for  de  stridende.  Derpaa 
kvad  han  dette: 

Hævntid  her  i  Landet! 
Hævneren  \il  komme, 
fælde  til  Mulde  mange 
Mænd  med  Hjærnerne  brudte. 
Inde  blandt  Bjærgene  buldrer 
blaasorte,  svungne  Klinger.  — 
Mer  end  een  skal  modig 
mærke  sit  Livsblod  sive. 

Derpaa  slog  han  i  Jorden  med  sin  Stav,  og  der  skete  et  stort 
Brag.  Derpaa  gik  han  ind  i  Fjældet,  men  mig  paakom  der  en 
Rædsel.  Nu  skal  du  sige  mig,  hvad  du  mener,  min  Drem  be- 
tyder.« »Det  er  min  Anelse,«  sagde  Ketil,  »at  alle  de,  hao 
kaldte  paa,  ere  dedsens,  og  jeg  finder  det  raadeligst,  at  vi,  saa- 
ledes  som  det  nu  staar,  ikke  fortæller  nogen  denne  Drem.« 
Flose  bifaldt  det. 

Nu  led  Vinteren,  til  Julen  var  forbi.  Da  sagde  Flose  til 
sine  Mænd:  »Nu  mener  jeg  vi  skulle  drage  hjemmefra,  thi  jeg- 
tror  ikke,  vi  ville  faa  Fred  til  at  sidde  i  Ro.  Vi  skulle  nu 
drage  ud  at  soge  Bistand,  og  det  vil  sandes,  hvad  jeg  sagde 
EåQw  at  vi  ville  komme  til  at  gere  Knæfald  for  mange,  ferend 
denne  Sag  bringes  til  Ende.< 

135.    Om  Floses  Itejsc  og  Begæring  om  Hjælp. 

Derpaa  gjorde  de  sig  alle  færdige  til  at  tage  af  Sted.  Flose 
havde  Sokkebrog  paa,  thi  han  agtede  at  gaa;  han  indsaa  ogsaa, 
at  da  vilde  de  andre  bedre  finde  sig  i  at  gere  det  samme.     De 
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toge  ferst  hjemmefra  til  Knappevold,  den  næste  Aften  til  Bredaa, 
saa  til  Kalvefjæld,  derfra  til  Bjamarnæs  i  HorneQord^),  derfra 
til  Stavefjæld  i  Lon,  og  endelig  til  Thvætaa  til  Sidu-Hal,  med 
h\TS  Datter,  Stenver,  Flose  var  gift.  Hal  tog  meget  vel  imod 
dem.  Flose  sagde  til  ham:  »Jeg  vil  bede  dig,  Maag,  at  ride 
til  Tings  med  mig  med  alle  dine  Tingmænd.«  Hal  svarede:  »Nu 
er  det  gaaet,  som  det  hedder,  at  kort  Stund  glæder  Haand  sig 
ved  Hug,  og  den  samme  i  den  Flok  hænger  nu  med  Hovedet, 
som  fer  æggede  til  den  værste  Gerning,  fer  den  blev  fuldført. 
Men  min  Bistand  er  det  min  Skyldighed  at  yde  dig  overalt, 
hvor  jeg  kan.«  Flose  sagde:  »Hvad  godt  Kaad  giver  du  mig, 
saaledes  som  Sagerne  nu  staa?«  Hal  svarede:  »Du  skal  tage 
helt  nord  op  til  Vopnefjord,  og  bede  alle  Høvdinger  om  Hjælp ; , 
du  vil  trænge  til  dem  alle,  forend  Tinget  er  endt.« 

Flose  opholdt  sig  der  i  tre  Dage,  og  hvilede  sig,  og  drog  saa 
ester  til  Geiteheller,  og  saa  til  Bemfjord,  hvor  de  bleve  om 
Natten.  Derfra  toge  de  oster  til  Hedal  i  Breddal^),  hvor  Hal- 
bjøm  den  Stærke  boede.  Han  var  gift  med  Odny,  en  Søster  til 
Serie  Brodd-Helgesen^),  og  Flose  ned  der  god  Velkomst.  Halbjørn 
spurgte  ud  om  Indebrændingen,  og  Flose  fortalte  ham  alt  nøj- 
agtigt. Halbjern  spurgte,  hvor  langt  Flose  agtede  sig  nord  paa 
i  Fjordene;  han  svarede,  han  vilde  til  Vopnefjord.  Flose  tog 
derpaa  en  Pengepung  af  sit  Bælte,  og  sagde,  han  vilde  give 
Haibjøm  den.  Han  tog  imod  Pengene,  men  sagde,  han  havde 
ingen  Gaver  forskyldt  af  Flose,  men  han  vilde  dog  vide,  hvad 
denne  ventede  til  Løn  derfor.  »Penge  trænger  jeg  ikke  til,« 
sagde  Flose,  »men  jeg  ønsker,  at  du  vil  ride  til  Tings  med  mig 
og  staa  mig  bi  i  min  Sag,  skønt  jeg  intet  Krav  kan  gøre  der- 
paa hverken  for  Svogerskabs  eller  Frændskabs  Skyld.«  Halbjørn 
svarede:  »Det  vil  jeg  love  dig,  at  ride  til  Tings  med  dig  og 
staa  dig  bi  i  din  Sag,  som  om  du  var  min  Broder.«  Flose  tak- 
kede ham. 

Derfra   tog  Flose   over    Breddalshede   og  saa  til  Ravnkels- 


*    AHe  disse  Steder  i  den  ositlige  Del  af  Skaftefjældssyssel. 

-    8t«'der  i  Sondre-Mulesyssel. 

'    Den  fra  Vopntirdin<,'e.sa<;a  bek<-ndte  Brodd-Helge. 
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stad^),  hvor  Ravnkel  Thorersen*)  boede.  Flose  blev  vel  mod- 
taget, og  bad  Ravnkel  at  ride  til  Tings  med  ham  og  at  yde  ham 
Bistand;  men  han  undslog  sig  længe.  Endelig  lovede  han  dog. 
at  hans  Sen  Thorer  skulde  ride  til  Tings  med  alle  deres  Ting- 
mænd, og  være  paa  samme  Side  som  hans  andre  Samtingsgoder. 
Flose  takkede  ham,  og  tog  bort,  og  hen  til  Bersestad*).  Her 
boede  Holmsten  Spag-Bersesen,  som  tog  meget  vel  mod  Flose. 
Flose  bad  ham  om  Bistand.  Holmsten  svarede,  at  den  havde 
han  for  længe  siden  forskyldt  af  ham.  Derfra  toge  de  til 
Valthjofstad*),  hvor  Serie  Brodd -Helgesen,  Bjarnes  Broder,  boede; 
han  var  gift  med  Thordis,  Gudmund  den  Mægtiges  Datter 
paa  Modrevolde*).  De  node  der  god  Velkomst.  Om  Morgenen 
kom  Flose  frem  med  sin  Ben,  og  bad  Serie  ride  til  Altinget 
med  ham,  og  bed  ham  Penge  derfor.  »Det  ved  jeg  ikke,  om  jeg 
kan  love,«  sagde  Serie,  »thi  jeg  ved  ikke  vist,  hvem  min  Maag 
Gudmund  holder  med;  thi  jeg  agter  at  holde  med  ham,  paa 
hvilken  Side  han  end  staar.«  Flose  svarede:  »Jeg  mærker  af 
dit  Svar,  at  du  staar  under  Kvindeherredemme;«  stodderpaa  op, 
og  befalede,  de  skulde  tage  deres  Klæder  og  Vaaben.  De  droge 
saa  bort,  og  fik  ingen  Hjælp  der. 

De  droge  neden  for  Lagarfljot,  og  over  Heden  til  Njardvig. 
Der  boede  to  Brodre  Thorkel  Fuldspag  og  Thorvald*),  Senner  af 
Ketil  Thidrandesen  hin  Spage.  Deres  Moder  var  Yngvild,  Thor- 
kel Fuldspags  Datter.  Flose  blev  der  vel  modtaget.  Han  for- 
klarede Brodrene  sit  Ærinde,  og  bad  dem  om  Hjælp.  Men  de 
afslogo  det,  indtil  han  gav  hver  af  dem  tre  Mark  Selv  for  deres 
Bistand.  Da  lovede  de  at  staa  ham  bi.  Deres  Moder  Yngvild 
stod  hos,  (la  de  lovede  at  ride  til  Tings,  og  gav  sig  til  at  græde. 


^\  I  Fljotsdiilon  i  Nonlre-^rulesvs.M'l. 

*  En  ?^(>inios(»n  af  den  iMTMinto  Kavnkvl  FngsiTodo.  om  hvem  der  haves 
en  Suira. 

^  (^lr^aa  i  rij()t-<laloii. 

*  Kt  Stykk*'  h(»jrre  nppr  i  Fljot-^dalfii. 

^)  Oin  dettr  findes  »n  smuk  Fortællinjr  i  Ljosvetnini^esajra. 

")  Kjetre  til   Brndren«-  (irim  (»ir    H^dire  I)roi)Uv!Xss»>nner,   der  ere    Hoved- 
jMTsoner  i  en  Sasra. 
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Thorkel  spurgte,  hvad  hun  græd  for.  Hun  svarede:  »Jeg  drømte, 
at  din  Broder  Thorvald  havde  en  rød  Kjortel  paa,  og  den  syntes 
mig  saa  trang,  som  om  den  var  syet  til  Kroppen  af  ham;  lige- 
ledes tyktes  mig,  at  ban  havde  rede  Hoser  paa  med  slidte  Baand 
om,  og  det  var  mig  tungt  at  se,  at  han  havde  det  saa  trangt, 
og  jeg  ikke  kunde  hjælpe  ham.«  De  lo  ad  det,  og  sagde,  det  var 
tosset  Snak,  og  at  hendes  Vaas  ikke  skulde  være  til  Hinder  for 
deres  Tingridt.  Flose  takkede  dem,  og  tog  derfra  til  Vopnefjord, 
og  kom  til  Hof.  Der  boede  Bjarne  Brodd-Helgesen^),  en  Sønnesøn 
af  Thorsten  den  Hvide*).  Bjarne  var  gift  med  Ranveig,  en 
Datter  af  Thorgeir  Eriksen  fra  Goddalene.  Han  tog  mod  Flose 
med  aabne  Arme.  Flose  bed  ham  Penge  for  hans  Bistand. 
Bjarne  svarede:  »Aldrig  har  jeg  solgt  min  Tapperhed  eller  min 
Bistand  for  Penge;  men  nu  da  du  trænger  til  min  Hjælp,  skal 
jeg  yde  dig  den  som  en  Ven,  og  ride  til  Tings  med  dig,  og 
staa  dig  bi  som  min  egen  Broder.«  »Saa  lader  du  al  Gælden') 
hvile  paa  mig,«  sagde  Flose,  »men  sligt  var  jeg  mig  ventende 
af  dig.« 

Derfra  tog  Flose  med  sine  Mænd  til  Krossevig.  Thorkel 
Geitersen*)  var  hans  gode  Ven.  Flose  sagde  ham  sit  Ærinde. 
Thorkel  svarede  ham,  at  det  var  hans  Skyldighed,  at  yde  ham 
al  den  Bistand,  der  stod  i  hans  Magt^  og  ikke  at  forlade  hans 
Sag.  Han  gav  Flose  gode  Gaver  ved  Afskeden.  Derfra  droge 
de  op  i  Fljotsdalsherred,  og  toge  ind  hos  Holmsten  Spag-Bersesen. 
Flose  fortalte  ham,  at  alle  havde  taget  sig  vel  af  hans  Tarv  og 
Ærinde,  undtagen  Serie  Brodd-Helgesen.  Holmsten  sagde,  at  dette 
var  fordi  han  ikke  var  nogen  trættekær  Mand;  og  han  gav  Flose 
gode  Gaver. 

Flose  drog  op  ad  Fljotsdalen,  derfra  sender  over  Fjældet  over 
Øksehraun,  ned  ad  Svidinhornedal,  og  vesten  for  Alftefjord,  og  saa 
videre  frem  til  han  kom  til  Thvætaa  til  sin  Maag  Hal.  Der 
vare  han  og  hans  Mænd  en  halv  Maaned  og  hvilede  sig.     Flose 


*)  En  berémt  Hovdin<r,  bokcndt  fra  Vopnfirdingesacra. 
*)  Om  Thorsten  den  Hvide  haves  der  en  kort  Sapra. 
•)  D.  V.  8.  TaknemmelijGrliedsjræld. 
*)  Om  Tborkel  Geiterscn  se  Kap.  07. 


220  Fortælling  om  Nlal  og  hans  Sønner. 

spiirgte  Hal,  hvad  han  nu  vilde  give  ham  for  et  godt  Baad^ 
hvorledes  han  skulde  bære  sig  ad  og  indrette  sine  Sager. 
Hal  svarede:  »Jeg  raader  til,  at  du  skal  blive  hjemme  paa  din 
Gaard  med  Sigfussanneme.  men  de  skulle  sende  Mænd  hen  at 
passe  deres  Gaarde.  Tager  nu  for  det  ferste  hjem,  og  naar  I 
ride  til  Tings,  saa  rider  alle  samlede,  og  spreder  ikke  Eders 
Skare!  Lad  da  Sigfussennerne  tage  hen  at  se  til  deres  Koner  I 
Jeg  skal  ogsaa  ride  til  Tings  og  min  Sen  Ljot  med  alle  vore 
Tingmænd,  og  yde  dig  al  den  Bistand,  jeg  formaar.«  Flose  tak- 
kede ham.  Hal  gav  ham  gode  Gaver  til  Afsked.  Flose  tog  da 
bort  fra  Thvætaa,  og  der  er  intet  om  hans  Rejse  at  fortælle, 
fer  han  kom  hjem  til  Svinefjæld.  Han  blev  nu  hjemme  Besten 
af  Vinteren,  og  om  Sommeren  lige  til  Tingtiden. 

136.    Om  Thorhal  og  Kaare. 

Thorhal  Asgrimsen  og  Kaare  Selmundsen  rede  en  Dag  til 
Mostjæld  for  at  besøge  Gissur  H\ide.  Han  tog  imod  dem  med 
aabne  Arme,  og  de  bleve  der  hos  ham  en  lang  Stund.  Engang 
da  de  talede  med  Gissur  om  Nials  Indebrænden,  sagde  Gissur^ 
at  det  var  en  stor  Lvkke,  Kaare  var  kommen  bort.  Da  udbred 
Kaare  i  denne  Vise: 

VrmI  var  jt'tr,  vaabenvante 
Von.  (la  Nials  Hus  brændte. 
T'd  af  11(1«  »n  (><r  Rojjon 
ej  jeg  ^erne  nii^  fjærnetl, 
dengang'  der  de  andre 
d<»de  i  Flammer  rude. 
IT«r  otr  liusk,  hvad  jeg  siger! 
Harmen  i  IJrinjren  stinger. 

Da  siigde  Gissiir:  Det  er  tilgiveligt,  at  du  aldrig  kan  glemme 
(let;  men  lad  os  nu  ikke  tale  mere  derom!« 

Kaare  sagde,  at  han  vilde  ride  hjem.  Gissur  svarede:  »Jeg 
skal  nu  meddele  dig  mit  Haad  mod  al  Oprigtighed.  Du  skal  ikke 
ride  lijem,  men  du  skal  dog  ride  bort,  og  oster  under  OQælde, 
for  at  tinde  Thorgeir  Skorargeir  og  Thorleif  Kraak.  De  skulle 
ride  ost  fra  med  dig;  de  ere  de  rotte  Sagsogere  i  Eftermaalsagen, 
og   mod  dem   skal  tblge  doros  Broder  Thorgrim   den  Store.    I 
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skulle  ride  til  Maard  Valgardsen  og  hilse  ham  fra  mig,  at  han 
skal  overtage  Drabssagen  efter  Helge  Nialsen  imod  Flose.  Men 
hvis  han  konMner  med  den  mindste  Indvending,  saa  skal  du 
stille  dig  meget  vred  an,  og  lade  som  du  vil  sætte  ham  din 
Økse  i  Hovedet.  Dernæst  skal  du  forkynde  ham  min  Vrede,  hvis 
han  gør  Vanskeligheder,  og  sige,  at  jeg  vil  lade  min  Datter 
Thorkatla  hente  hjem  til  mig;  det  vil  han  ikke  tillade,  thi  han 
elsker  hende  som  sin  Øjesten.«  Kaare  takkede  ham  for  hans 
Elaad.  Om  Bistand  talte  han  ikke  til  ham,  thi  han  mente,  at 
han  vilde  vise  sig  som  en  Ven  heri,  som  i  alt  andet. 

Kaare  red  derfra  ester  paa  over  Aaerne,  derfra  til  Fljots- 
hlid,  og  mod  Øst  over  Markarfljot,  og  saa  til  Seljelandsmule.  De 
rede  endelig  ester  paa  til  Holt.  Thorgeir  tog  med  sterste  Ven- 
lighed imod  dem.  Han  fortalte  dem  om  Floses  Rejse,  og  hvor 
megen  Hjælp  denne  havde  faaet  i  Østfjordene.  Kaare  sagda,  at 
det  var  rimeligt,  han  segte  om  Hjælp,  saa  meget  som  han  havde 
at  svare  til.  Thorgeir  sagde:  »Saa  meget  desbedre,  jo  værre  de 
bære  sig  ad.«  Kaare  meddelte  Thorgeir  Gissurs  Raad.  De 
rede  derpaa  til  Rangaavolde  til  Maard  Valgardsen,  som  tog  vel 
imod  dem.  Kaare  meddelte  ham  hans  Maag  Gissurs  Budskab; 
det  \ilde  han  ikke  ret  bide  paa,  og  sagde,  at  det  var  værre  at 
sagsøge  Flose  end  ti  andre.  Kaare  sagde:  »Det  gaar  med  dig, 
som  han  tænkte,  thi  der  er  ikke  andet  end  ondt  ved  dig,  du  er 
baade  ræd  og  hjerteløs;  men  saa  skal  du  ogsaa  have  det  for 
det,  som  du  har  fortjent,  at  Thorkatla  skal  drage  hjem  til  sin 
Fader.«  Hun  lavede  sig  straks  til,  og  sagde,  hun  havde  længe 
været  færdig  til  at  skilles  fra  Maard.  Han  skiftede  da  hurtig  baade 
Sind  og  Tale,  bad  dem  ikke  va.'re  vrede,  og  paatog  sig  straks 
Sagen.  Kaare  sagde:  >Nu  har  du  paataget  dig  Sagen;  fer  den 
nu  uden  Frygt,  thi  det  gælder  dit  Liv.«  Maard  svarede,  at  han 
skulde  gøre  al  sin  Flid  for  at  udføre  dette  vel  og  mandig. 

Derpaa  stævnede  Maard  ni  Nævnsmænd  til  sig;  de  vare  alle 
Naboer  til  Drabsstedet.  Maard  tog  da  Thorgeir  i  Haanden,  og 
krævede  to  Vidner  »til  Vidnesbyrd  om,«  sagde  han,  »at  Thorgeir 
Thorersen  overdrager  mig  Drabssag  mod  Flose  Thordsen,  at  søge 
ham  for  Helge  Nialsens  Drab  med  alle  de  Beviser,  som  Sagen 
tilhøre.     Du    overdrager    mig   denne   Sag  at  søge  og  forliges  i. 
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Og  til  at  drage  Nytte  af  alle  Bevismidler,  som  om  jeg  var  nær- 
meste Eftermaalsmand.  Du  overdrager  mig  den  efter  Loven,  og 
jeg  paatager  mig  den  efter  Loven.«  Anden  Gang  krævede  han 
sig  Vidner  *til  Vidnesbyrd  om,«  sagde  han,  >at  jeg  tillyser 
strafskyldigt  Anfald,  evet  af  Flose  Thordsen,  da  han  gav  Helge 
Nialsen  Hjernesaar  eller  Hulsaar  eller  Marvsaar.  som  dedeligt 
var,  og  Helge  fik  Bane  af.  Jeg  tillyser  Sagen  for  fem  Nævns- 
mænd,«  og  han  nævnede  dem  alle  ved  Navn.  tTiUyser  jeg  lov- 
lig Tillysning.  Tillyser  jeg  Thorgeir  Thorersens  mig  overdragne 
Sag.'<  Atter  krævede  han  Vidner  »til  Vidnesbyrd  om, c  sagde 
han,  »at  jeg  tillyser  Hjernesaar  eller  Hulsaar  eller  Marv- 
snar,  øvet  af  Flose  Thordsen,  Saar,  som  dedeligt  var,  og  Helge 
Nialsen  fik  Bane  af,  paa  det  Drabssted,  hvor  Flose  Thordsen 
forst  lob  mod  Helge  Nialsen  med  strafskyldigt  Anfald.  Tillyser 
jeg  det  for  fem  Nævnsmænd.«  Derpaa  nævnte  han  dem  alle. 
»Jeg  tillyser  lovlig  Tillysning;  jeg  tillyser  Thorgeir  Thorersens 
mig  overdragne  Sag.«  Derpaa  krævede  Maard  Vidner  for  tredje 
(iang  »til  Vidnesbyrd  om,«  sagde  han,  »at  jeg  opfordrer  alle 
disse  ni  Nævnsmænd,«  og  han  nævnte  dem  alle  ved  Navn,  »at 
mode  paa  Altinget,  og  der  at  føre  Nævnsmænds  Vidnesbyrd  om, 
hvorvidt  Flose  Thordsen  gjorde  strafskyldigt  Anfald  mod  Helge 
Nialson  paa  det  Drabssted,  hvor  Flose  Thordsen  gav  Helge 
Nialsen  Hjernesaar  eller  Hulsaar  eller  Marvsaar,  som  dedeligt 
var,  og  Helge  Nialsen  fik  Bane  af.  Jeg  opfordrer  Eder  til  at 
bru^^t.'  alle  do  Ord,  som  1  efter  Loven  ere  skyldige  at  fremføre, 
o.t(  som  '](]i!;  for  Ketten  vil  afæske  Eder,  og  denne  Sag  med 
rntU*  vedkoninio.  Jei?  opfordrer  Eder  med  lovlig  Opfordring, 
saa  at  J  st/lv  liore  derpaa.  Jeg  opfordrer  Eder  i  Thorgeir 
ThoiiMsens  niii,^  overgivne  Sag.«  Maard  krævede  fremdeles 
Vidner  .4il  Vidnesbyrd  om,  at  jog  opfordrer  disse  ni  Na- 
boer til  l)rjil)sste(let  at  mode  i»aa  Altinget  og  Nævnsmænds  Vid- 
nesbyrd at  fore,  om  Flose  Tliordsen  saarede  Helge  Nialsen  med 
Hjernesaar  eller  Hulsaar  eller  Marvsaar,  som  dødeligt  var,  og 
Heli^e  fik  Bane  af,  i>aa  <let  Drabssted,  hvor  Flose  Thordsen  først 
lob  mnd  Helue  Nialsen  med  strafskyldigt  Anfald.  Jeg  opfordrer 
Kdor  til  at  udtale  alle  de  Ord,  soin  1  efter  Loven  ere  skyldige  at 
f)nige,  vy:  som  jei;-  l'or  Ketten  vil  afæske  Eder,  og  denne  Sag 
med    r(;tte    vedkomme.     JejLi:  opfordrer  Eder   med   lovlig  Opfor- 
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dring.  Jeg  opfordrer  Eder,  saa  at  1  selv  here  derpaa.  Jeg  op- 
fordrer Eder  angaaende  Thorgeir  Thorersens  mig  overdragne  Sag.« 
Derpaa  sagde  Maard:  »Nu  er  Sagen  indledet,  saaledes  som  I 
have  begært.  Nu  vil  jeg  bede  dig,  Thorgeir  Skorargeir,  at  du 
vil  koname  til  mig,  naar  du  rider  til  Tings,  og  lader  os  da 
begge  ride  sammen  med  begge  vore  Hobe,  og  holde  os  sammen 
det  bedste  vi  kunne.  Thi  min  Hob  skal  være  færdig  straks  ved 
Tingets  Begyndelse,  og  jeg  skal  i  alle  Dele  være  Eder  tro.« 
Dermed  vare  de  andre  vel  fornejede,  og  det  blev  edelig  bekræf- 
tet imellem  dem,  at  ingen  skulde  forlade  den  anden,  forend 
Kaare  vilde,  og  at  de  vilde  vove  deres  Liv  den  ene  med  den 
anden.  De  skiltes  nu  ad  med  Venskab,  efter  at  have  aftalt 
deres  Mede  paa  Tinget. 

Thorgeir  red  tilbage  ester  paa,  men  Kaare  red  vester  paa 
over  Aaerne,  til  han  kom  til  Asgrim  paa  Tunge.  Han  tog 
overmaade  vel  imod  ham.  Kaare  fortalte  ham  hele  Gissur  Hvides 
Kaadslagning  og  Sagens  Tilberedelse.  »Sligt  ventede  jeg  mig 
af  ham,«  sagde  Asgrim,  >at  han  vilde  te  sig  som  en  brav  Mand, 
og  det  har  han  nu  vist.«  Asgrim  spurgte:  »Har  du  hørt  noget 
til  Flose?«  Kaare  svarede:  »Han  drog  helt  ester  til  Vopneijord, 
og  næsten  alle  Hevdingerne  have  lovet  ham  deres  Bistand  og  at 
ride  med  ham  til  Altinget.  De  vente  sig  opsaa  Hjælp  fra  Reyk- 
deleme,  Ljosvetningerne  og  Øksefjordingerne.«  Derom  talte  de 
endnu  en  Del.     Tiden  led  nu  frem  til  Altinget. 

Thorhal  Asgrimsen  fik  saadan  Men  i  sin  Fod,  at  den  oven 
for  Ankelen  blev  ganske  tyk  og  svulmede  op,  saa  han  ikke 
kunde  gaa  uden  ved  en  Stav.  Han  var  en  stor  Mand  af  Vækst 
og  stærk  af  Kræfter,  med  merkt  Haar  og  Hudfarve,  sindig  i 
sin  Tale,  men  dog  ilsindet.  Blandt  de  sterste  lovkyndige  paa 
Island  var  han  den  tredje. 

Nu  skulde  man  ride  til  Tings.  Asgrim  sagde  til  Kaare: 
>Du  skal  ride  straks  mod  Tingets  Begyndelse,  og  tjælde  vore 
Boder;  min  Sen  Thorhal  skal  fulge  med  dig.  Du  vil  fare  bedst 
og  orahyggeHgst  med  ham,  da  han  er  lam  paa  Foden;  men  vi 
vUle  trænge  mest  til  ham  paa  dette  Ting.  Med  Eder  skulle  ride 
tyve  andre  Mænd.«  Derpaa  blev  alting  lavet  til  deres  Kejse; 
de  rede  til  Tinget  og  tjældede  Boderne,  og  ordnede  alting  vel. 
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137.    Om  Flose  og  Brandstifterne. 

1012  Flose  red  hjemmefra  tilligemed  de  hundrede  Mand,  som 
havde  været  med  ham  ved  Indebrændingen.  De  rede,  til  de  kom 
til  Fljotshlid.  Sigfussennerne  saa  da  til  deres  Gaarde,  og  op- 
holdt sig  der  Dagen  over,  men  om  Aftenen  rede  de  vester  over 
Thjorsaa,  og  vare  der  om  Natten,  og  næste  Morgen  tidlig  toge  de 
deres  Heste  og  rede  videre  frem.  Flose  sagde  til  sine  Mænd: 
»Nu  skulle  vi  ride  til  Asgrim  paa  Tunge,  tage  vor  Davre  hos 
ham,  og  yppe  Klammeri  med  ham.«  De  andre  ytrede  deres  Bi- 
fald, og  de  rede  til  Tunge.  Asgrim  stod  ude  tilligemed  nogle 
Mænd.  Saasnart  de  kunde  se  Flokken  fra  Gaarden,  sagde  As- 
grims  Mænd:  »Det  maa  være  Thorgeir  Skorargeir.«  Asgrim 
sagde:  »Det  tror  jeg  ikke,  thi  disse  Mænd  fare  af  Sted  med  Lat- 
ter og  Vildskab,  men  saadanne  Nials  Frænder  som  Thorgeir, 
ville  ikke  le,  forend  Brandstiftelsen  er  hævnet.  Jeg  har  en 
anden  Mening,  der  maaske  vil  forekomme  Eder  urimelig;  jeg 
tror  det  er  Flose  og  Mordbrænderne  med  ham,  og  de  have  vist 
i  Sinde  at  yppe  Klammeri  med  os.  Lader  os  nu  alle  gaa  ind!« 
De  gjorde  saa.  Asgrim  lod  Husene  feje  og  tjælde,  lod  Borde 
sætte  frem  og  Mad  paa  dem,  og  lod  sætte  Forsæder  langs  med 
Bænkene  igennem  hele  Stuen.  Flose  red  ind  paa  Tunet  og  bed 
sine  Mænd  sidde  af  og  gaa  ind.  De  gjorde  saa.  Flose  kom  ind 
med  dem  i  Stuen.  Asgrim  sad  paa  Tværbænken.  Flose  be- 
tragtede Bænkene,  og  saa,  at  alt  var  rede,  hvad  man  be- 
hovede. Asgrim  hilste  dem  ikke,  men  sagde  til  Flose:  »Bordene 
ero  fremsatte,  for  at  de,  som  trænge  til  Mad,  kunne  spise.« 
Flose  satte  sig  til  Bords  med  alle  sine  Mænd,  men  deres  Vaa- 
]>eii  satte  de  op  til  Væggen,  og  de,  som  ikke  kunde  faa  Plads 
}>aa  Biunkene,  satte  sig  paa  Forsæderne.  Fire  Mænd  stode  væb- 
ncnle  forved  den  Plads,  hvor  Flose  sad,  medens  de  spiste.  Asgrim 
tav  under  Maaltidet  og  var  saa  rod  i  sit  Ansigt  som  Blod.  Da 
de  nu  vare  nia*tte,  toge  Kvinderne  af  Bordet,  men  nogle  bare 
Vand  ind  til  Haandtviet.  Flose  gav  sig  gode  Stunder,  som  om 
han  havde  været  hjemme.  Der  laa  en  Bulekse  paa  Hjemet  af 
Tværbænken.  Asgrim  tog  den  med  begge  Hænder,  sprang  op 
paa  Bænketrinet  og  hug  efter  Floses  Hoved.  Glum  Hildersen 
lagde  Mærke  til,  hvad  han  havde  for,  sprang  straks  op,  fik  grebet 
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om  Øksen  oven  for  Hænderne  paa  Asgrini,  og  vendte  straks 
Æggen  imod  ham;  thi  Ghim  havde  svære  Kræfter.  Derpaa 
sprang  flere  op,  og  gik  les  paa  Asgrim;  men  Flose  sagde,  at 
ingen  skulde  gere  ham  nogen  Men;  »thi  vi  have  sat  ham  paa 
alt  for  haard  en  Preve,«  sagde  han,  »og  han  gjorde  intet  andet 
-end  hvad  han  maatte,  og  viste  derved,  at  han  var  uforsagt.« 
Flose  sagde  derpaa  til  Asgrim:  >Vi  skilles  nu  ad  uden  Men,  og 
træffe  hinanden  paa  Tinge,  og  begynde  der  Sagen  forfra.«  »Det 
skulle  vi,«  sagde  Asgrim,  »og  det  vil  jeg  enske,  at  I  fare  sag- 
tere, naar  dette  Ting  er  ude.«  Flose  svarede  ikke  derpaa;  de 
gik  da  ud  og  stege  til  Hest,  og  rede  bort. 

De  rede  nu  til  de  kom  til  Laugarvatn^),  og  vare  der  Nat- 
ten over,  men  om  Morgenen  rede  de  videre  frem  til  Beitevolde*), 
-og  bedede  der.  Der  stedte  mange  Flokke  til  dem;  der  var  Hal 
fra  Sida  og  alle  de  fra  Østfjordene.  Flose  tog  glad  imod  dem, 
og  fortalte  dem  om  sin  Rejse  og  Tildragelsen  med  Asgrim. 
Mange  roste  det,  og  sagde,  at  sligt  var  rask  gjort.  Men  Hal 
«agde:  »Da  synes  mig  anderledes;  thi  det  tykkes  mig,  at  det 
var  et  uforstandigt  Paafund;  de  vilde  nok  have  husket  de  For- 
nærmelser, der  ere  tilfejede  dem,  uden  at  de  behevede  at  mindes 
derom  paa  ny.  Men  stor  Fare  lebe  de,  som  saa  haardt  udæske 
andre.«  Man  kunde  nok  mærke  paa  Hal,  at  han  mente,  dette 
var  for  meget.  De  rede  derfra  alle  sammen,  til  de  kom  til  de  evre 
Volde,  der  fylkede  de  deres  Folk,  og  rede  ned  paa  Tinget.  Flose 
havde  ladet  Byrgisbod  tjælde,  forend  han  red  til  Tings;  men  de 
fra  Østfjordene  rede  til  deres  Boder. 

138.    Om  Thorgeir  Skorargelr. 

Thorgeir  Skorargeir  red  hjemmefra  med  en  stor  Hob.  Hans 
Bredre,  Thorleif  Kraak  og  Thorgrim  den  Store,  vare  med  ham. 
De  kom  til  Maard  Valgardsen  paa  Hof  og  biede  der,  til  han  var 
færdig.  Maard  havde  samlet  hver  Mand,  der  kunde  bære  Vaaben, 
og  de  kunde  ikke  mærke  andet,  end  at  han  var  ganske  uforsagt. 


*)  En  lille  Se  og  Gaard  paa  den  ostlige  Side  af  Lyngdalshede. 

•)  Beitevolde:  Græsfælleder,  hvor  Tingmændene  samledes  og  bedede,   for 
de  rede  til  Altingsstedet. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Andet  Bind.  15 
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De  rede  nu  til  de  kom  vester  paa  over  Aaeme.  Der  biede 
de  efter  Hjalte  Skeggesen.  Han  kom,  da  de  havde  biet  en  kort 
Stund.  De  toge  glade  imod  ham,  og  rede  derpaa  alle  sammen, 
indtil  de  kom  til  Keyke  i  Biskopstunge,  hvor  de  biede  efter 
Asgrim  EUidagrimsen,  og  han  med  te  dem  der.  Saa  rede  de 
vester  over  Bruaraa. 

Asgrim  fortalte  dem  alt  hvad  der  var  forefaldet  imellem  ham 
og  Flose.  Thorgeir  sagde:  »Jeg  vilde  enske,  vi  maatte  komme 
til  at  prøve  deres  Mandemod,  fer  Tinget  er  til  Ende.«  Derede^ 
lige  til  de  kom  til  Beitevolde.  Der  stedte  Gissur  Hvide  til  dem 
med  et  meget  stort  Følge.  De  gave  sig  da  til  at  tale  sammen^ 
og  rede  saa  til  de  øvre  Volde.  Der  fylkede  de  hele  deres  Skare, 
og  rede  saa  ned  paa  Tinget.  Flose  og  hans  Mænd  grebe  alle 
til  Vaaben,  og  det  kunde  da  nær  være  kommet  til  et  Slag. 
Men  Asgrim  og  den  Flok  indlod  sig  ikke  derpaa,  og  rede  til 
deres  Boder.  Det  var  nu  roligt  den  Dag,  saa  at  de  intet  havde 
med  hinanden  at  gøre.  Der  vare  komne  Høvdinger  fra  alle 
Landets  Fjerdinger,  og  der  havde  aldrig  før,  saa  længe  Folk 
kunde  huske,  været  et  saa  talrigt  Ting. 

139.    Om  Eyjolf  Bølvorksen. 

Eyjolf  Bolverksen  var  en  Sønnesøn  af  Eyjolf  den  Graa  fra 
Otrardal,  der  igen  var  en  Son  af  Thord  Geller^).  Eyjolf  den 
Graas  Moder  Hrodny  var  en  Datter  af  Midfjords-Skegge*).  Eyjolf 
var  en  Mand  af  megen  Anseelse,  og  særdeles  lovkyndig,  saa  at 
han  var  den  tredje  blandt  de  lovkyndigste  Mænd  paa  Island. 
Han  var  en  særdeles  smuk  Mand,  stor  og  stærk,  og  der  kunde 
blive  en  ypperlig  Høvding  af  ham;  men  han  var  pengekær  som 
hans  andre  Frænder. 

Flose  gik  en  Dag  hen  til  Pjarne  Brodd-H elgesens  Bod'). 
Bjarne  tog  venlig  imod  ham,   og  Flose  satte  sig  ned  hos  ham. 

\  Thord  <Tell<T,  en  stor  Hevding  paa  Hvam  i  Bredefjord,  omtales  i 
mange  Sagaer  ^se  1.  Bind  Side  '2V. 

*)  Bekendt  fra  Kurniaks  Saga  og  andre  Sagaer. 

^1  Ingen  Saga  giver  en  saa  lev«*nde  og  malerisk  Skildring  af  Altings- 
stedet  som  Nialsaga.  Her  kan  man  se,  at  den  lovkyndige  Sagra- 
skriver  ret  har  f(»lt  siir  hjemme.    Han  forer  Læseren  Skridt  for  Skridt 
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De   talte   sammen  om  adskilligt.    Flose   sagde   da  til   Bjarne: 
»Hvad  Raad  skulle  vi  nu  gribe  til?«  Bjarne  svarede:  »Det  tyk- 
kes mig  vanskeligt  at  finde  ud  af  denne  besværlige  Sag,  men  det 
synes   mig  dog  raadeligst,  at  bede  om  Hjælp,  thi  de  drage   en 
stor  Styrke  sanmien  mod  Eder.  Jeg  vilde  ogsaa  sperge  dig,  Flose, 
om  der  er  nogen  ret  dygtig  lovkyndig  Mand  i  Eders  Flok.  Thi  der  er 
Eder  to  Kaar  for  Haanden:  enten  at  bede  om  Forlig,  og  det  er 
et   meget   godt  Valg,    eller  at   forsvare  Sagen    ad  Rettens  Vej, 
bvis  VærnO  kan  findes,  selv  om  Sagen  maa  drives  med  Voldsom- 
hed.   Jeg  tror,  at  I  komme  til  at  vælge  denne  sidste  Vej,   thi 
I    have   begyndt  med  Trods,   og   det  semmer  Eder  nu  ikke  at 
give  Keb.«   Flose  sagde:  »Hvad  det  angaar,  at  du  spurgte  efter 
lovkyndige  Mænd,  da  vil  jeg  snart  svare  dig  derpaa,  at  der  findes 
ingen   saadan  i  vor   Flok,    og  jeg  ved   ikke,    hvem  det   skulde 
være,   uden   din   Frænde   Thorkel   Geitersen.«     Bjarne    sagde: 
»Ham  ville  vi  ikke  regne;  skent  han  har  Forstand  paa  Loven, 
saa   er   han   dog  ogsaa  forsigtig,   og  det  skal  ikke  falde  nogen 
ind  at  ville  have  ham  til  Skydebræt^).     Han  vil  staa  dig  bi  saa 
godt  som  nogen  af  dine  bedste  Mænd,   thi   han  er  modig;   men 
jeg  skal  sige  dig,  at  det  bliver  den  Mands  Bane,  som  fører  Værn 
frem  for  Mordbrandssagen,  og  det  under  jeg  ikke  min  Frænde 
Thorkel.  Vi  maa  derfor  se  os  om  efter  en  anden.«   Flose  sagde, 
at  han  havde  ingen  Skøn  paa,  hvem  der  vare  de  største  lovkyn- 
dige.    Bjarne  vedblev:    »Der   er   en  Mand,   som   hedder   Eyjolf 
Belverksen;  han  er  den  største  lovlærde  i  Vestfjerdingen.     Ham 
kommer  man  til  at  give  mange  Penge,  hvis  man  skal  faa  ham 
til   at   antage  sig  Sagen,   men  det  ville  vi  ikke  bryde   os  om. 
Vi  skulle  ogsaa  gaa  væbnede  til  alle  Retshandlinger,  og  være  saa 
forsigtige  som  muligt,  men  dog  ikke  anfalde  dem  uden  til  Selv- 
forsvar.    Nu  skal  jeg  gaa  omkring  med  dig  at  begære  Hjælp, 
thi  jeg  tror  ikke,  at  vi  kunne  forholde  os  rolige.« 

Derpaa  gik  de  ud  af  Boden  og  hen  til  dem  fra  ØkseQord. 
Bjarne   talede   da   med   Lyting  og  Blæing  og  Hroe  Arnstensen, 

over  denne  Plads,   som  Natur«.'n  s>elv  har  indhe^niet   som   Fristed    for 

Lov  og  Ret. 
*;  Indsigelser,  Forsvarsf^Tunde. 
*;  At  stille  ham  som  Skive  imellem  sig  og  en  Modstander. 
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tager  Ringen,  siden  du  \iser  dig  saa  brav;  du  kan  nu  gaa  ud 
fra,  at  jeg  vil  paatage  mig  Værnet  og  gere,  hvad  der  beheves.« 
Bjarne  sagde:  »Nu  have  I  begge  teet  Eder  vel,  og  her  ere 
Mænd  tilstede,  jeg  og  Halbjern,  som  kunne  være  Vidner  paa,  at 
du  har  overtaget  Sagen.«  Eyjolf  stod  da  op,  ligeledes  Flose,  og 
de  gave  hinanden  Haanden.  Eyjolf  modtog  da  det  hele  Værn  af 
Flose,  og  ligeledes,  hvis  nogen  Sag  rejste  sig  af  Værnet.  Thi 
det  træffer  ofte,  at  Værnet  i  een  Sag  kan  blive  til  Segsmaal  i  en 
anden.  Dernæst  overtog  han  alle  Segsmaalsbeviser,  som  herte 
til  Sagen,  hvad  enten  man  skulde  sagsege  for  Fjerdingsretten 
eller  for  Femterretten.  Flose  overdrog  ham  det  efter  Loven,  og 
Eyjolf  tog  derimod  efter  Loven.  Han  sagde  derpaa  til  Flose  og 
Bjarne:  »Nu  har  jeg  overtaget  denne  Sag  efter  Eders  B^æring, 
men  jeg  ønsker,  at  I  ville  holde  dette  skjult  for  det  ferste,  og 
hvis  Sagen  kommer  for  Femterretten^),  saa  sbiUe  I  især  vogte 
Eder  for  at  sige,  at  I  have  givet  mig  Penge  for  min  Bistand.« 
Flose  gik  derpaa  hjem  til  sin  Bod,  og  Bjarne  til  sin;  men 
Eyjolf  gik  til  Snorre  Godes  Bod,  og  satte  sig  ned  hos  ham.  De 
talte  adskilligt  sammen.  SnoiTe  Gode  greb  Eyjolfs  Arm,  streg 
hans  Ærme  op,  og  saa,  at  han  havde  en  stor  Guldring  paa  Armen. 
Snorre  Gode  sagde:  »Er  denne  Ring  kebt  eller  given?«  Eyjolf 
havde  ikke  Svar  paa  rede  Haand  og  tav.  Snorre  sagde:  »Jeg 
indser  fuldtvel,  at  du  har  faaet  den  til  Gave;  gid  den  kun  ikke 
maa  koste  dig  dit  Liv!«  Eyjolf  sprang  op  og  gik  bort  og  vilde 
ikke  tale  derom.  SnoiTe  sagde,  i  det  Eyjolf  stod  op:  »Der  er 
næppe  Tvivl  om,  at  du,  naar  dette  Ting  er  til  Ende,  ved,  hvad 
du  har  faaot  til  Gave.«     Eyjolf  gik  da  til  sin  Bod. 

140.    Om  Asgrim  og  Gissur  og  Kaare. 

Nu  talede  Asgrim  Ellidagrimsen  med  Gissur  Hvide  og 
Kaare  SolmuiidsHii,  Hjalte  Skeggesen,  Maard  Valgardsen  og 
Tliorgeir  Skorargeir:  >^  Denne  Sag  behove  vi  ikke  at  tale  om 
med  hinanden  afsides  hver  for  sig;  thi  alle  de  Mænd,  som  ere 
her  tilstede,  have  hinandens  Fortrolighed.  Jeg  vil  nu  sperge 
Eder.  om  I  vide  noget  til  Floses  Beslutning.     Mig  synes,   at  vi 

V   H<r  pajulMint«'.s  Tienili<r  Sairer  aiii^aaend«'  Ht-stikkelser. 
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iorarae  ogsaa  til  at  tage  vor  Beslutning  paa  vor  Side.«  Gissur 
Hvide  svarede:  »Snorre  Gode  sendte  en  Mand  til  mig  og  lod 
mig  sige,  at  Flose  havde  faaet  megen  Hjælp  af  Nordlændingerne, 
men  hans  Frænde  Eyjolf  Belverksen  havde  faaet  en  Guldring  af 
nogen,  og  holdt  det  skjult,  og  Snorre  sagde,  at  i  hans  Tanker 
var  Eyjolf  Belverksen  bestemt  til  at  føre  Lovværn  i  Sagen,  og 
at  Ringen  var  givet  ham  for  det.«  Alle  bleve  enige  om,  at 
det  maatte  forholde  sig  saa.  Gissur  sagde  da  til  dem:  »Nu 
har  min  Maag  Maard  Valgardsen  paataget  sig  den  Sag,  som 
alle  ville  anse  for  den  sværeste,  den  at  sagsege  Flose;  jeg  vil 
nu  bede  Eder  at  skifte  de  andre  Sager  imellem  Eder,  thi  nu 
vil  det  med  det  allerførste  være  Tid  at  tillyse  Sagerne  paa  Lov- 
bjerget. Det  bliver  ogsaa  nødvendigt  for  os  at  bede  om  Hjælp.« 
Asgrim  bifaldt  det,  og  sagde:  »Men  vi  ville  bede  dig  at  følge 
med  os  og  begære  Bistand.«     Gissur  lovede  det. 

Derpaa  valgte  Gissur  alle  de  forstandigste  Mænd  af  deres 
Hob  til  at  følge  med  sig,  Hjalte  Skeggesen  og  Asgrim  og  Kaare 
og  Thorgeir  Skorargeir.  Da  sagde  Gissur  Hvide:  »Nu  skulle  vi 
forst  gaa  til  Skafte  Thorodsens  Bod.«  Det  gjorde  de.  Gissur 
Hvide  gik  først,  saa  Hjalte,  saa  Kaare,  saa  Asgrim,  saa  Thor- 
geir Skorargeir,  saa  hans  Brødre.  De  gik  ind  i  Boden.  Skafte 
sad  paa  Tværbænken,  og  da  han  saa  Gissur  Hvide,  stod  han  op 
for  at  gaa  ham  i  Møde,  og  bød  ham  og  dem  alle  velkomne.  Han 
bad  Gissur  sidde  hos  sig;  han  gjorde  det.  Gissur  sagde  da  til 
Asgrim:  »Nu  skal  du  føi*st  tale  til  Skafte  om  at  yde  os  Bistand, 
og  jeg  vil  da  sige,  hvad  der  synes  mig  bedst.«  Asgrim  sagde: 
»Vi  ere  komne  herhid,  Skafte,  i  den  Hensigt  at  søge  Bistand  og 
Hjælp  hos  dig.«  Skafte  svarede:  »Vanskelig  tyktes  jeg  at  være 
sidste  Gang,  da  jeg  ikke  vilde  give  mig  af  med  Eders  Nød.« 
Gissur  sagde:  »Nu  er  det  en  anden  Sag;  nu  gælder  det  Efter- 
maalet  efter  Nial  Bonde  og  Bergthora,  som  uskyldige  bleve  inde- 
brændte, og  efter  Nials  tre  Sunner  og  mange  andre  gode  Mænd, 
og  aldrig  vil  du  kunne  nægte  din  Hjælp  eller  afslaa  at  staa  dine 
Frænder  og  Svogre  bi.«  Skafte  svarede:  »Det  var  mit  Forsæt, 
den  Gang  Skarphedin  lod  mig  hore,  at  jeg  selv  havde  kommet 
Tjære  paa  mit  Hoved  og  var  kroben  ind  under  Græstørv,  og  da 
han  sagde,  at  jeg  havde  været  saa  ræd,  at  Thorolf  Loftsen   fra 
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Øre  havde  baaret  mig  ud  paa  sit  Skib  i  sine  Melsække,  og  saa- 
ledes  havde  fert  mig  til  Island:  den  Gang  besluttede  jeg,  at  jeg- 
ikke  vilde  yde  ham  Eftermaal.«  Gissur  sagde:  »Sligt  er  nu  ikke 
at  mindes,  thi  han  er  nu  ded,  som  sagde  det;  og  mig  vil  du 
nok  yde  Bistand,  om  du  end  ikke  vil  gere  det  for  andres  Skyld.« 
Skafte  sagde:  »Denne  Sag  kommer  ikke  dig  ved,  uden  at  du 
selv  vil  rage  dig  ind  i  den.«  Gissur  blev  da  meget  vred  og 
sagde:  >Ulig  er  du  din  Fader,  thi  skent  han  ikke  altid  var  at 
lide  paa,  saa  kom  han  dog  altid  Folk  til  Hjælp,  naar  de  mest 
trængte  til  ham.«  Skafte  sagde:  »Vi  ere  ulige  af  Sind.  I  tyk- 
kes at  have  været  stedte  i  store  Gerninger;  du,  Gissur  Hvide, 
da  du  overfaldt  Gunnar  fra  Hlidarende,  men  Asgrim,  da  han 
dræbte  sin  Fostbroder  Gauk.«  Asgrim  svarede:  >Faa  lader  en 
here  det  gode,  hvis  han  ved  det  værre;  men  det  ville  mange 
tilstaa,  at  jeg  ikke  dræbte  Gauk,  forend  jeg  var  nødt  dertiL 
Det  kan  undskyldes,  at  du  ikke  vil  staa  os  bi,  men  det  er  ikke 
til  at  undskylde,  at  du  siger  os  Fornærmelser.  Jeg  vil  derfor 
ogsaa  onske,  at  du,  inden  dette  Ting  er  til  Ende,  maa  faa  den 
storste  Vanære  af  denne  Sag,  og  at  ingen  vil  hjælpe  til  at  vaske 
den  Skam  af  dig.«  Derpaa  stod  Gissur  og  hans  Felge  op,  og 
gik  ud,  og  saa  hen  til  Snorre  Godes  Bod. 

Snorre  sad  paa  Tværbænken  i  Boden;  de  gik  ind  i  Boden; 
han  kendte  straks  Mændene,  rejste  sig  for  at  tage  imod  dem, 
bod  dem  alle  være  velkomne,  og  gav  dem  Plads  hos  sig.  Der- 
paa spurgte  de  hinanden  om  almindeligt  Nyt.  Asgrim  sagde  til 
Snorre:  >Vi  ere  komne  hid,  jeg  og  min  Frænde  Gissur,  for  at 
bede  dig  om  Bistand.«  Snorre  Gode  svarede:  »Hvad  du  der 
siger,  har  du  Grund  til,  da  du  bor  tage  Eftermaal  efter  saa- 
daiino  Svogre,  som  du  havde.  Vi  have  ogsaa  hos  Nial  faaet 
mangt  et  Raad,  som  var  værd  at  tage  imod,  skent  nu  faa  tænke 
derpaa;  imidlertid  ved  jeg  ikke,  hvad  for  Hjælp  I  mener  I  mest 
tnenger  til.  <  Asgrim  svarede:  >^Hvis  det  skulde  komme  til 
Strid  her  paa  Tinget,  trænge  vi  mest  til  Hjælp.«  Snorre  sagde: 
Ja  det  er  sandt,  da  vil  der  staa  meget  paa  Spil  for  Eder; 
tiet  er  ogsaa  rimeligt,  I  drive  Sagen  med  Voldsomhed,  og  paa 
samme  Maade  ville  de  værge,  saa  den  ene  ikke  vil  lade  den 
anden  faa  Ket;  det  ville  I  ikke  taale,  men  anfalde  dem,  og  der 


Fortælling  om  Nlal  og  hans  Sønner.  233 

er  heller  ikke  andet  for,  thi  de  ville  da  give  Eder  Skam  for 
Mandetab  og  Vanære  for  Eders  Frænders  Død.«  Man  kunde  da 
Dok  mærke,  at  han  vilde  ophidse  dem  paa  alle  Maader.  Gissur 
Hvide  sagde  derpaa:  »Du  taler  godt,  Snorre,  og  du  viser  dig 
altid  som  den  bedste  Mand  og  Hevding,  naar  det  gælder. «  Asgrim 
sagde:  »Jeg  enskede  at  vide,  hvad  Bistand  du  da  vil  yde  os, 
hvis  det  gaar  saaledes  som  du  siger.«  Snorre  svarede :  »Jegskal 
give  dig  et  Venskabsbevis,  som  al  Eders  Hæder  vil  bero  paa, 
men  jeg  vil  ikke  gaa  med  for  Retten.  Kommer  I  til  at  stride 
paa  Tinget,  saa  anfalder  dem  ikke,  uden  I  alle  ere  hejst  ufor- 
færdede, thi  I  ville  have  store  Kæmper  imod  Eder.  Men  hvis 
I  blive  nødte  til  at  vige,  saa  trækker  Eder  tilbage  hen  imod  os ; 
thi  jeg  skal  da  allerede  have  fylket  mine  Folk  her,  og  være 
færdig  til  at  yde  Eder  Bistand.  Men  gaar  det  saaledes,  at  de 
maa  trække  sig  tilbage,  saa  ville  de  uden  Tvivl  søge  hen  til 
Almannagjaa  for  at  skaffe  sig  Dækning  der.  Men  komme  de 
først  der,  saa  faa  I  aldrig  Bugt  med  dem,  jeg  vil  derfor  paatage 
mig  at  fylke  mine  Folk  der  og  holde  dem  borte  fra  dette 
Støttepunkt.  Men  følge  de  langs  med  Aaen,  enten  nord  eller 
syd  paa,  saa  ville  vi  ikke  sætte  efter  dem.  Naar  I  nu  have 
dræbt  af  deres  Folk  saa  mange  omtrent,  at  jeg  kan  tænke,  I 
kunne  slippe  med  Mandebod  for  dem  og  beholde  Eders  God- 
ord og  Eders  Ophold  i  Herredet,  saa  vil  jeg  løbe  til  med  alle 
mine  Mænd  og  skille  Eder  ad.  Men  saa  skulle  I  straks,  naar 
jeg  beder  Eder  derom,  holde  inde  med  Kampen,  hvis  jeg  opfyl- 
der det,  som  jeg  nu  har  lovet.«  Gissur  takkede  ham  meget,  og 
sagde,  at  det  var  sagt  til  alle  deres  Tarv.  Derpaa  gik  de  alle 
ud.  Gissur  sagde:  »Hvor  skulle  vi  nu  gaa  hen?«  »Til  Mødru- 
vellingernes  Bod,«  sagde  Asgrim,  hvorpaa  de  gik  did. 

141.    Om  Asgrim  og  Gudmund. 

Og  da  de  kom  til  Boden,  saa  de,  hvor  Gudmund  den  Mæg- 
tige sad  og  talte  med  sin  Fosterfader  Einar  Konalsen,  der  var 
en  forstandig  Mand.  De  gik  da  hen  til  ham.  Gudmund  tog 
meget  vel  imod  dem,  og  lod  Boden  gør^  ryddelig  for  dem,  at 
de  alle  kunde  komme  til  at  sidde.  De  spurgte  saa  hinanden  om 
Nyt.     Asgrim  sagde:    »Vi  ville  straks  tage  Bladet  fra  Munden; 
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vi  komme,  Gudmund,  for  at  bede  dig  om  din  kraftige  Bistand.« 
»Have  I  allerede  været  hos  andre  Høvdinger?«  sagde  Gudmund. 
De  svarede,  at  de  havde  været  hos  Skafte  Thorodsen  og  Snorre 
Gode.  og  sagde  ham  i  Fortrolighed,  hvorledes  baade  den  ene  og 
den  anden  havde  vist  sig.  Da  sagde  Gudmund:  »Nys  var  jeg 
ikke  for  ædelsindet  imod  Eder,  og  vilde  den  Gang  ikke  lade  mig 
overtale;  men  jo  ttere  Vanskeligheder  jeg  den  Gang  gjorde,  des 
færre  skal  jeg  nu  gore.  Jeg  skal  følge  med  Eder  til  Retten 
med  alle  mine  Tingmænd,  og  yde  Eder  al  den  Bistand  jeg  kan, 
og  gaa  i  Striden  med  Eder,  om  det  skulde  beheves,  og  vove 
mit  Liv  med  Eder.  Saa  vil  jeg  ogsaa  lønne  Skafte  for  hans 
Opførsel.  Hans  Sen  Thorsten  Holmund^)  skal  nemlig  komme 
til  at  følge  med  os  i  Slaget,  thi  han  tør  ikke  vove  at  gøre 
andet,  end  hvad  jeg  vil,  da  han  har  min  Datter  Jodis.  Saa  ^il 
Skafte  komme  for  at  skille  os.«  De  takkede  ham  meget,  og 
talode  lamge  fortrolig  sammen,  saa  de  andre  Mænd  ikke  herte 
det.  Gudmund  bad  dem  ikke  at  bønfalde  fiere  Høvdinger,  thi 
det  vilde  være  umandigt.  »Lad  os  nu,«  sagde  han,  »vove  det 
med  de  Folk  vi  have.  I  skulle  gaa  bevæbnede  til  alle  Retsfor- 
handlinger, men  ikke  give  Eder  i  Strid,  saaledes  som  Sagen  nu 
staar.«  De  gik  da  alle  hjem  og  hen  til  deres  Boder.  Dette 
kom  i  Hogyndelsen  kun  til  faa  Mænds  Kundskab.  Tinget  led 
nu  saaledes  hen. 

142.    Om  Sagernes  Anlæg. 

Kn  Dag  gik  man  til  Lovbjerget.  Høvdingerne  vare  stillede 
sanh'dos.  at  Asgriin  EUidagrimsen  og  Gissur  Hvide,  Gudmund 
d(^n  ]\Ijt\gtic:e  og  Snorre  Gode  vare  oppe  ved  Lovbjerget,  men  de 
fra  Østfjordene  stode  nedenfor.  Maard  Valgardsen  stod  hos  sin 
Maa^  Oissur;  lian  var  en  særdeles  veltalende  Mand.  Gissur 
sai^^de.  at  han  skulde  tillyse  Drabssagen,  og  bad  ham  tale  saa 
hnjt,  at  man  godt  kunde  hore  det.  Maard  krævede  sig  Vidner 
og  sagde:  »Dorpaa  kra»vor  jeg  Vidner,  at  jeg  tillyser  strafskyl- 
digt Anfald,  nvot  al"  Flose  Tliordsen,  da  han  anfaldt  Helge  Nial- 
sen   02:  gav  ham  Huhaar   eller  Hjernesaar  eller  Marvsaar,    som 


*)  r>«.'n  læs}M'ii<I«\ 
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dedeligt  var,  og  Helge  fik  Bane  af;  og  nedlægger  jeg  Paastand, 
at  han  for  den  Sag  vorder  demt  til  Skovgangsmand  ubjærgende, 
ufærgende  og  uhjælpende  i  alle  Maader;  hans  Gods  skal  være 
forbrudt,  Halvdelen  til  mig  og  Halvdelen  til  de  Mænd,  som  for- 
brudt Gods   have   efter  ham  at  tage   efter  Loven.     Tillyser  jeg 
denne  Drabssag  til  den  Fjerdingsret,  hvor  Sagen  bor  at  komme 
efter   Loven.     Tillyser  jeg   lovlig   Tillysning;   tillyser  jeg  med 
lydelig   Rest   paa   Lovbjerget     Tillyser  jeg   nu   til  Segsmaal  i 
Sommer   og   til   fuld  Straf  over   Flose  Thordsen.     Tillyser  jeg 
Thorgeir  Thorersens  mig  overdragne  Sag  paa  Lovbjerget.«     Det 
gik  fra  Mund  til  Mund,   at  Maard  talte  vel  og  mandig.     Maard 
tog   anden    Gang   til  Orde:    »Jeg  kræver  Eder  til  Vidner  paa,« 
sagde  han,    »at  jeg   tillyser  Sag  mod  Flose  Thordsen.     Tillyser 
jeg,  at  han  saarede  Helge  Nialsen  med  Hulsaar  eller  Hjernesaar 
eller  Marvsaar,  Saar,  som  dødeligt  var,   og  som  Helge  fik  Bane 
af,  paa  det  Drabssted,  hvor  Flose  Thordsen  anfaldt  Helge  Nial- 
sen med  strafskyldigt  Anfald.     Jeg  nedlægger  Paastand,  at  du, 
Flose,   vorder  for  den  Sag  demt  til  Skovgangsmand  ubjærgende, 
ufærgende,  uhjælpende  i  alle  Maader;  jeg  erklærer  dit  Gods  for- 
brudt. Halvdelen  til  mig.   Halvdelen  til  de  Fjerdingsmænd,   som 
forbrudt  Gods  have  at  tage  efter  dig  efter  Loven.     Tillyser  jeg 
denne   Sag   til   Fjerdingsret,    hvor   Sagen    bør  at  komme   efter 
Loven.     Tillyser  jeg  lovlig  Tillysning;  tillyser  jeg  med  lydelig 
Rest  paa    Lovbjerget.     Tillyser  jeg  nu  til  Søgsmaal  i  Sommer 
og  til  fuld   Straf  over   Flose   Thordsen.     Tillyser  jeg  Thorgeir 
Thorersens  mig  overdragne  Sag.«     Derpaa  satte  Maard  sig  ned. 
Flose  herte  meget  opmærksomt  derpaa,  men  sagde  ikke  et  Ord 
imedens. 

Thorgeir  Skorargeir  stod  op  og  krævede  sig  Vidner.  »Der- 
paa kræver  jeg  til  Vidne,«  sagde  han,  »at  jeg  tillyser  Sag  mod 
Glum  Hildesen,  fordi  han  tog  Ild  og  tændte  den,  og  bar  den  til 
Husene  paa  Bergthorshvol,  da  de  indebrændte  Nial  Thorgeirsen 
og  Bergthora  Skarphedinsdatter,  tilligemed  alle  dem,  som  der 
brændte  inde.  Nedlægger  jeg  Paastand,  at  han  for  den  Sag 
vorder  dømt  som  Skovgangsmand  ubjærgende,  ufærgende,  uhjæl- 
pende i  alle  Maader.  Jeg  erklærer  hans  Gods  forbrudt.  Halv- 
delen   til  mig,    Halvdelen   til   de   Fjerdingsmænd,   som    forbrudt 
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Gods  have  efter  ham  at  tage  efter  Loven.  Tillyser  jeg  denne 
Sag  til  den  Fjerdingsret,  hvor  Sagen  ber  at  komme  efter  Loven. 
Tillyser  jeg  med  lydelig  Røst  paa  Lovbjei^et.  Tillyser  jeg  nu 
til  Segsmaal  i  Sommer  og  til  fuld  Straf  over  Glmn  Hildesen.c 

Kaare  Solmundsen  sagsøgte  Kol  Thorstensen  og  Gunnar 
Lambesen  og  Gråne  Gunnarsen,  og  Folk  ytrede,  at  ban  talte 
vidunderlig  godt.  Thorleif  Kraak  sagsegte  alle  Sigfhssenneme; 
men  hans  Broder  Thorgrim  den  Store  sagsegte  Modolf  Eetilsen 
og  Lambe  Sigurdsen  og  Hroar  Hamundsen,  Leidolf  den  Stærkes 
Broder.  Asgrim  Ellidagrimsen  sagsegte  Leidolf  og  Thorsten 
Geirleifsen,  Arne  Kolsen  og  Grim  den  Rede,  og  alle  talte  de 
godt.  Derpaa  tillyste  andre  deres  Sager;  og  det  var  en  stor 
Del  af  Dagen,  som  gik  med  til  det.  Derpaa  gik  Folk  hjem  til 
deres  Boder. 

Eyjolf  Bolverksen  gik  med  Flose  til  hans  Bod;  de  gik  ester 
om  Boden.  Flose  sagde  til  E)jolf:  ^Ser  du  nogen  Værn  i  disse 
Sager?«  »Ingen. ^  svarede  E)jolf.  »Hvad  skuUe  vi  da  gere?c 
sagde  Flose.  »Et  Raad  skal  jeg  give  dig,«  sagde  Eyjolf;  »du 
skal  afhænde  dit  Godord  og  overdrage  det  til  din  Broder  Thor- 
geir, men  give  dig  selv  i  Tinglag  med  Askel  Gode  Thorkeisen 
nord  fra  Revkedal.  Naar  de  ikke  vide  dette,  da  kunde  det  vel 
blive  dem  til  Men;  thi  de  ville  sagsøge  i  ØstQordingemes  Ret, 
i  Steden  for  det  skulde  ske  i  Xordlændingemes;  dette  ville  de 
uden  Tvivl  fejle  i.  og  da  er  der  en  Femterrets  Sag  imod  dem, 
naar  de  sagsuge  i  en  anden  Ret,  end  de  skulde;  og  vi  skulle  da 
anlæirtre  Sag  imod  dem,  dog  kun  som  den  sidste  Tilflugt.« 
Flose  sagde:  xMaaske  vi  nu  faa  Gengæld  for  Ringen.«  »Det  ved 
jeg  ikke,«  sagde  E}jolf;  »men  jeg  skal  yde  Eder  en  saa  god 
Hjælp,  at  alle  Folk  skulle  tilstaa,  der  ingen  større  er  at  vente. 
Lader  os  nu  sende  Bud  efter  Askel,  og  Thorgeir  skal  straks  komme 
til  dig  ug  liave  en  Mand  med  sig.^-;  Kort  efter  kom  Thorgeir 
did,  ug  han  overtog  Huvdingskabet.  Saa  kom  ogsaa  Askel  did, 
og  Fluse  erkla-redo  sig  i  Tinglag  med  ham.  Dette  kom  ikke 
til  tiere  Jhends  Kundskab  end  deres. 
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143.    Rettergangen. 

Nu  kom  Tiden,  at  Retterne  skulde  sættes.     De  gjorde  sig 
da  rede  fra  begge  Sider,  og  væbnede  sig;  de  gjorde  begge  Hær- 
mærker  paa  sine  Hjælme^).     Thorhal  Asgiimsen  sagde:    »Bærer 
Eder  nu  ikke  for  overilende  ad,   min  Fader,  men  lad  alting  gaa 
til   paa   retteste    Maade.     Og   kommer  der  noget,    som  bringer 
Eder   i  Knibe,    saa  lad  mig  vide  det  som  snarest,  jeg   skal  da 
hjælpe  Eder  med  Raad.«     Asgrim   og  hans  Mænd  saa  hen  paa 
ham;  og  hans  Ansigt  var  som  i  et  Blod,  og  Draaber  som  Hagl 
brede  ud  af  hans  Øjne.     Han  bad,   man  skulde  give  ham  hans 
Spyd;    det   havde   Skarphedin   givet   ham,    og   det  var    en  stor 
Kostbarhed.     Asgrim  sagde,  da  de  gik  bort:    »Min  Sen  Thorhal 
var  ikke  vel  tilmode,  da  han  blev  tilbage  i  Boden,  og  jeg  ved 
ikke,    hvad   han   har    for.«     »Lader   os  nu  gaa  til  Retten  med 
Maard  Valgardsen,«    vedblev  han,    »og  lade,    som    om  der  intet 
andet  var  at  gere,   thi  sterre  Sag  er  det  at   fælde   Flose   end 
'  mange   andre.«      Asgrim   sendte    derpaa    en    Mand    til    Gissur 
Hvide  og  Hjalte  Skeggesen  og  Gudmund  den  Mægtige.   De  kom 
DU  alle  sammen,  og  gik  straks  hen  til  Østfj ordinger n es  Ret.  De 
gik    hen  senden  for  Retten,    men  Flose  og  alle  Østfjordingerne 
med   ham  gik  norden  for  Retten.     Der  vare  ogsaa  Reykdelerne 
og  Øksefjordingerne  med  Flose ;  ligesaa  Eyjolf  Belverksen.  Flose 
bejede   sig  hen  til  Eyjolf  og  sagde:    »Det  ser  godt  ud,  og  det 
kan  vel   hænde   sig,    at  det  kommer   til  det,    som   du  mente.« 
»Ti  du  stille  med  det,«   sagde  Eyjolf,  »det  kan  nok  komme  saa 
vidt,  at  vi  skulle  nvtte  det.« 

Maard  krævede  sig  Vidner,  og  indbod  alle  de  Mænd  til 
Lodkastning,  som  havde  Skovgangssager  at  fere  for  Retten,  hvo 
der  ferst  skulde  sagsuge  eller  fremsige  sin  Sag,  og  hvo  dernæst, 
og  hvo  sidst.  Dette  Tilbud  gjorde  han  paa  lovlig  Vis  for  Ret- 
ten, saa  at  Dommerne  herte  derpaa.  Derpaa  blev  der  kastet 
Lod  om  Sagerne,  og  Lodden  traf  ham,  at  han  ferst  skulde  frem- 
sige sin  Sag. 

Maard  Valgardsen  krævede  sig  anden  Gang  Vidner.  »Derpaa 
kræver  jeg  Vidner,«  sagde  han,  »at  jeg  tager  ethvert  Forbehold 


*)  Nemlig  for  at  det  ene  Parti  kunde  kendes  fra  det  andet. 
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lige  overfor  alle   Fejltagelser,   hvis  jeg  siger  mere  eller  mindre 
end  jeg  skulde;  jeg  forbeholder  mig  Ret  til  at  rette  mine  Ord, 
indtil  jeg  faar  min  Sag  frem  paa  ret  og  lovlig  Vis.  Kræver  jeg 
mig  og  alle  andre,    som  skulle  nyde  godt  deraf,    disse  Vidner,  c 
Derpaa  vedblev  han:    »Derpaa  kræver  jeg  mig  Vidner,   at  jeg 
byder  Flose  Thordsen   eller  hvilken   anden  Mand  der   har  over- 
taget Sagens  Værn  for  ham,  at  here  paa  min  Ed  og  min  Frem- 
sættelse af  Sagen,  og  paa  alle  de  Segsmaals-Beviser,  med  hvilke 
jeg  agter  at  fremkomme  imod   ham.    Indbyder  jeg  med  lovlig 
Indbydelse    for  Retten,    saa  at  Dommerne   here  det  tværs  over 
Retten.«     Fremdeles  sagde  han:    »Kræver  jeg  til  Vidne  paa,   at 
jeg  aflægger  Ed  paa  Bogen,  lovlig  Ed,  og  lover  jeg  det  for  Gud, 
at  jeg  skal  saaledes  soge  denne  Sag,    som  jeg  ved  sandest  at 
være,  og  rettest  og  mest  overensstemmende  med  Loven,  og  alle 
Retshandlinger  fremme  og  haandhæve,  medens  jeg  har  at  gere  med 
denne  Sag.«     Derpaa  tog  han  saa  til  Orde:    »Thorod^  krævede 
jeg  til  Vidne,  saa  og  Thorbjørn^),  derpaa  krævede  jeg  dem  til 
Vidne,   at  jeg  tillyste  strafskyldigt  Anfald,  evet  af  Flose  Thord- 
sen, paa  det  Drabssted,  hvor  Flose  Thordsen  gjorde  strafskyldigt 
Anfald  mod  Helge  Nialsen,   og  saarede  ham  med  Hulsaar  eller 
Marvsaar,    som    dodeligt  var,    og   som  Helge  fik  Bane  af.    Jeg 
[»anstod  ham  for  den  Sag  skyldig  at  være  Skovgangsmand,  ubjær- 
gende,   ufærgende    og   uhjælpende   i  alle  Maader.     Jeg  paastod 
hans  Gods  forbrudt,  Halvdelen  til  mig  og  Halvdelen  til  de  Fjer- 
dingsmænd,    som    forbrudt   Gods    have   at  tage  efter  ham  efter 
Loven.    Jeg  tillyste  Sagen  til  den  Fjerdingsret,  hvor  den  ber  at 
komme   etter  Loven.     Jeg  tillyste  lovlig  Tillysning;   jeg  tillyste 
med  lydelig  Host  paa  Lovbjerget.     Jeg  lyste  til  Søgsmaal  nu  i 
Sommer    og    til    fuld    Straf   over  Flose  Thordsen.     Jeg  tillyste 
Tliorgeir  Thorersens    mig   overdragne  Sag.    Jeg   brugte  alle  de 
Ord  i  min  Tillysning,  som  jeg  nu  har  brugt  i  min  Fremsættelse  af 
Sagen.     Og  fremsætter  jeg  denne  saa  beskafne  Skovgangssag  for 
Ostt'jordingeines   Ret  over  Jons-)  Hoved,    saaledes  som  jeg  for- 
kyndte, da  jeg  tillyste.« 

^)  Oisso  Navne  »to  vilkaarli^  valgte  (^N.  N.^). 

*:  Sagaskriveren  har  her  tankeh>st  skrevet  af  efter  en  Formular,  hvor  der 
har  vient    brugt  Ordet    Jon«  i  Ste<len   fur  den   paagældende  Persons 
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Maards  Tillysnings-Vidner  gik  derpaa  for  Retten,  og  toge 
saa  til  Orde,  at  den  ene  fremsatte  Vidnesbyrdet,  men  begge 
bekræftede  det  enstemmig,  nemlig  »at  Maard  krævede  Thorod 
til  Vidne  og  ligeledes  mig,  men  jeg  hedder  Thorbjørn,«  hvorpaa 
han  nævnede  sin  Fader,  »Maard  krævede  os  begge  til  Vidner 
paa,  at  han  tillyste  strafskyldigt  Anfald,  evet  af  Flose  Thordsen, 
da  han  anfaldt  Helge  Nialsen  paa  det  Drabssted,  hvor  han  gav 
Helge  Nialsen  Hulsaar  eller  Marvsaar,  som  dedeligt  var,  og  som 
Helge  fik  Bane  af  Og  paastod  han  Flose  for  den  Sag  skyldig 
at  være  Skovgangsmand  ubjærgende,  ufærgende  og  uhjælpende  i 
alle  Maader.  Han  paastod  hans  Gods  forbrudt.  Halvdelen  til 
ham  og  Halvdelen  til  de  Fjerdingsmænd,  som  forbrudt  Gods 
have  at  tage  efter  ham  efter  Loven.  Han  tillyste  Sagen  til  den 
Fjerdingsret,  hvor  den  bar  at  komme  efter  Loven.  Han  tillyste 
lovlig  Tillysning;  han  tillyste  med  lydelig  Rest  paa  Lovbjerget. 
Han  tillyste  Sagen  til  Segsmaal  nu  i  Sommer  og  til  fuld  Straf 
over  Flose  Thordsen.  Han  tillyste  Thorgeir  Thorersens  ham  over- 
dragne Sag.  Han  brugte  alle  de  Ord  i  sin  Tillysning,  som  han 
har  brugt  i  sin  Fremsættelse  af  Sagen,  og  som  vi  have  brugt 
i  vort  Vidnesbyrd  og  ere  samstemmige  i.  Fere  vi  dette  saa 
beskafne  Vidnesbyrd  frem  for  Østfjordiugernes  Ret  over  Jons 
Hoved,  saaledes  som  Maard  forkyndte,  da  han  tillyste.«  Anden 
Gang  fremfarte  de  Tillysnings-Vidnesbyrd  for  Retten,  og  nævnede 
Saar  farst,  men  Anfald  sidst,  og  brugte  de  selvsamme  Ord  som 
far,  og  farte  dette  saaledes  beskafne  Tillysnings-Vidnesbyrd  frem 
for  Østfjordingemes  Ret,  saaledes  som  Maard  forkyndte,  da  han 
tillyste. 

Maards  Sagoverdragelses-Vidner  gik  da  for  Retten,  og  den 
ene  fremsagde  Vidnesbyrdet,  men  begge  bekræftede  det  enstem- 
mig, og  toge  saa  til  Orde,  >at  Maard  Valgardsen  og  Thorgeir 
Thorersen  krævede  dem  til  Vidne  paa,  at  Thorgeir  Thorersen  over- 
drog Maard  Valgardsen  Dra])ssag  imod  Flose  Thordsen  for  Helge 


Navn,  ligesum  K<mi«rn«'  bru^^e  Cajus«,  eller  som  man  ogsaa  i  Nu- 
tiden kan  bruge  »N.  N.«  Her  menes  Navnet  paa  den  Dommer,  som 
inden  Dommens  Afsi^^'lse  skulde  resumere  Sagen  og  derfor  særlig 
^kuIde  felge  med. 
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Nialsens  Drab.  Han  overdrog  ham  Sagen  med  alle  de  Segs- 
maals-Beviser,  som  i  den  skulde  fremkomme.  Han  overdrog  ham 
at  sagsege  og  at  forliges  og  saa  at  bruge  alle  Beviser,  som  om 
han  var  den  rette  Sagseger.  Thorgeir  overdrog  ham  det  efter 
Loven,  og  Maard  modtog  det  efter  Loven.  Fremførte  de  det  saa 
beskafne  Sagoverdragelses-Vidnesbyrd  for  ØstQordingernes  Ret 
over  Jons  Hoved,  saaledes  som  Thorgeir  og  Maard  havde  krævet 
dem  til  Vidner  paa.«  Alle  Vidnerne  lode  de  aflægge  Ed,  forend 
de  fremforte  deres  Vidnesbyrd,  saa  og  Dommerne. 

Maard  Valgardsen  krævede  sig  Vidner  »paa  det  Vidnesbyrd,€ 
sagde  han,  »at  jeg  indbyder  de  ni  Nævnsmænd,  som  jeg  ud- 
nævnte i  denne  Sag,  som  jeg  anlagde  mod  Flose  Thordsen,  til 
at  tage  Sæde  vester  paa  Aabredden,  og  til  at  affatte  dette 
Nævnsmændsudsagn.  Jeg  indbyder  med  lovlig  Indbydelse  for 
Ketten,  saa  at  Dommerne  hore  derpaa.«  Maard  krævede  sig 
fremdeles  Vidner  »paa  det  Vidnesbyrd,«  sagde  han,  »at  jeg  ind- 
byder Flose  Thordsen  eller  den  Mand,  som  Sagens  Værn  er 
overdraget  i  hans  Sted,  at  udskyde  af  dette  Nævnsmændstog,  som 
jeg  har  dannet  vester  paa  Aabredden.  Jeg  indbyder  med  lov- 
lig Indbydelse  for  Retten,  saa  at  Dommerne  høre  derpaa.«  End 
krævede  Maard  sig  Vidner  »paa  det  Vidnesbyrd,  at  nu  ere  alle 
Hovedbeviser  fremkomne,  som  i  den  bor  at  fremkomme:  der  er 
indbudet  til  at  hore  Eden,  Ed  er  vunden,  Sagen  fremsat,  Til- 
lysnings-Vidner forte,  Sagoverdragelses- Vidner  førte,  Nævnsmæn- 
dene  indbudue  at  tage  Sæde,  og  der  er  indbudet  til  at  udsk}'de 
af  Na'vnsniændstoget.  Jeg  kræver  mig  disse  Vidner  paa  disse 
Beviser,  som  nu  ere  fremkomne,  samt  derpaa,  at  jeg  ikke  vil 
anses  for  at  have  tabt  Sagen,  fordi  jeg  gaar  bort  fra  Retten, 
for  at  se  niii?  om  efter  tiere  Beviser  eller  i  andre  Ærinder.« 

Flose  Oi;  lians  Medfolgere  gik  nu  derhen,  hvor  Nævnsmæn- 
<lene  sade.  Fb^se  sagde  til  dem:  >; Sigfussønnerne  maa  vide, 
hvor  retmæssige  disse  Drabsstedets  Naboer  ere,  som  her  ere  ud- 
nævnte.« Ketil  fra  Mnrk  svarede:  »Her  er  een  Nævnsmand,  som 
stod  Fadder  til  Maard,  og  en  anden,  som  er  ham  beslægtet  i 
tredje  Led.^  Derpaa  opiegnede  de  Sla»gtskabsleddene  og  bekræf- 
tede dem  med  Ed.  Eyjolf  krævede  sig  Vidner  »paa  det  Vidnes- 
])yrd,«  sagde  han,     at  jeg  udskyder  begge  disse  Mænd  af  Nævns- 
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mændstoget,«  hvorpaa  han  nævnte  dem  ved  Navn  og  deres 
Fædres  Navn,  »af  den  Grund,  at  den  ene  af  dem  er  i  tredje 
Led  beslægtet  med  Maard,  og  den  anden  i  det  Gadslægtskab 
med  ham,  i  Felge  hvilket  han  efter  Loven  kan  udskydes.  I  ere 
efter  Loven  ugyldige  som  Nævnsmænd,  thi  nu  er  retmæssig  Ind- 
sigelse sket  mod  Eder.  Og  udskyder  jeg  Eder  efter  rette  Al- 
tingsregler  og  Landets  Lov.  Jeg  udskyder  Eder  i  Flose  Thord- 
sens  mig  overdragne  Sag.«  Da  udbred  hele  Almuen  og  sagde, 
at  Sagen  var  bleven  ugyldig  for  Maard,  og  alle  vare  enige  om, 
at  Værnet  stod  sig  bedre  end  Segsmaalet. 

Asgrim  sagde  da  til  Maard:  »Endnu  have  de  ikke  vundet 
Sejr,  skent  de  tro  at  have  vist  Djærvhed.  Lader  os  nu 
sende  Bud  til  min  Søn  Thorhal  og  here,  hvad  Raad  han  giver 
os.«  Derpaa  blev  der  sendt  en  indsigtsfuld  Mand  hen  til  Thor- 
hal, som  fortalte  ham  i  det  mest  enkelte,  hvorledes  Sagen  stod,  og 
at  Flose  tyktes  at  have  gjort  Nævnsmændstoget  ugyldigt.  »Det,« 
svarede  han,  »skal  jeg  nok  hjælpe  paa,  saa  derved  skal  Sagen 
ikke  blive  forspildt  for  Eder,  og  sig  til  dem,  at  de  ikke  lade  sig 
narre,  naar  der  anvendes  Kroglove  imod  dem;  thi  med  al  sin  El^ 
har  Eyjolf  nu  forløbet  sig.  Du  skal  nu  gaa  derhen  det  hurtigste, 
du  kan,  og  sige,  at  Maard  Valgardsen  skal  gaa  for  Retten  og 
kræve  Vidner  paa,  at  deres  Udskydning  er  ugyldig;«  hvorpaa 
han  da  omstændelig  sagde  ham,  hvorledes  de  skulde  bære  sig 
ad.  Manden  gik  og  sagde  Thorhals  Raad.  Maard  Valgardsen 
gik  derpaa  hen  til  Retten,  og  krævede  sig  Vidner  »paa  det  Vid- 
nesbyrd«, sagde  han,  »at  jeg  erklærer  Eyjolf  Belverksens  Ud- 
skydning for  ugyldig,  og  det  af  den  Grund,  at  han  udskød  ikke 
efter  Slægtskab  med  den  rette  Sagsøger,  men  med  Sagføreren,  som 
Sagen  var  overdraget.  Jeg  kræver  mig  disse  Vidner  eller  dem, 
som  behøve  dette  Vidnesbyrd.«  Derpaa  førte  han  Vidnesbyrdet 
for  Retten;  gik  saa  hen,  hvor  Nævnsmændene  sade,  og  bad  dem, 
der  havde  rejst  sig,  sætte  sig  ned,  og  erklærede  dem  at  være 
retmæssige  Nævnsmænd.  Da  sagde  alle,  at  Thorhal  havde  hjul- 
pet godt,  og  de  mente  alle,  at  Søgsraaalet  nu  stod  sig  bedre  end 
Værnet. 

Flose  sagde  da  til  Eyjolf:  »Mener  du,  at  dette  er  lovmæs- 
sigt?« »Det  tror  jeg  vist,«  svarede  han,  »og  vi  have  virkelig  for- 
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lebet  os.  Men  vi  skulle  dog  preve  et  Forsag  endnu,  c  Derpaa 
krævede  Eyjolf  sig  Vidner  »paa  det  Vidnesbyrd,«  sagde  han, 
»at  jeg  udskyder  disse  to  Mænd  af  Nævnsmændstoget,«  og  ban 
nævnte  dem  begge,  »paa  Grund  af,  at  de  ere  Indsiddere,  men  ikke 
Bander.  Jeg  tillader  Eder  ikke  at  sidde  i  Retten,  thi  nu  er 
retmæssig  Indsigelse  gjort  imod  Eder.  Jeg  udskyder  Eder  af 
Nævnsmændstoget  efter  rette  Altingsregler  og  Landets  Lov.  c 
Derpaa  sagde  Eyjolf,  at  det  skulde  komme  ham  meget  uventet, 
om  nogen  kunde  modbevise  dette.  Alle  sagde  da,  at  nu  stod 
Værnet  bedre  end  Søgsmaalet;  og  alle  lovpriste  Eyjolf  meget,  og^ 
sagde,  at  ingen  skulde  komme  og  ville  maale  sig  med  ham  i 
Lovkyndighed. 

Maard  Valgardsen  og  Asgrim  EUidagrimsen  sendte  nu  en 
Mand  til  Thorhal,  at  sige  ham,  hvorledes  det  nu  stod  til.  Men 
da  Thorhal  hørte  dette,  spurgte  han,  hvad  Ejendom  de  havde. 
Budet  svarede,  at  den  ene  levede  af  Malkekvæg,  og  havde  baade 
Køer  og  Faar,  den  anden  ejede  Tredjedelen  af  den  Jord,  de 
boede  paa,  og  fødte  sig  selv,  og  de  havde  eet  Ildsted,  Ejer  og 
Lejer,  og  een  Faarehyrde.«  Thorhal  sagde:  »Det  gaar  dem  nok 
igen  ligesom  før,  at  de  have  forløbet  sig,  og  dette  skal  jeg  meget 
snart  ødelægge  for  dem,  hvor  store  Ord  end  Eyjolf  gjorde  af, 
at  det  var  lovmæssigt;«  hvorpaa  han  omstændelig  forklarede 
Sendebudet,  hvorledes  de  skulde  bære  sig  ad  dermed.  Budet 
kom  tilbage  og  sagde  Maard  og  Asgrim  det  Raad,  Thorhal  havde 
givet.  Maard  gik  da  for  Retten  og  krævede  sig  Vidner  »paa  det 
Vidnesbyrd,«  sagde  han,  »at  jeg  erklærer  Eyjolf  Bølverksens- 
Udskydni]]^^  for  ugyldig,  fordi  han  udskod  de  Mænd  af  Nævns- 
mændstoget, som  havde  der  med  Rette  at  være.  Hver  den 
Mand  er  retmæssig  Nævning,  som  ejer  tre  Hundrede  i  Jord, 
selv  om  han  intot  Malkekvæg  har,  og  ligesaa  den,  der  lever 
af  Malkekvæg,  selv  om  han  ingen  Jord  ejer.«  Derpaa  førte  han 
Vidnesbyrdet  for  Retten,  gik  saa  hen  hvor  Nævnsmændene 
vare.  og  bad  dem  sætte  sig  nod,  og  sagde,  at  de  vare  retmæs- 
sige Nævnsmænd.  Da  blev  der  et  stort  Raab  og  Skrig,  og  alle 
sagde,  at  nu  saa  det  slet  ud  med  Floses  og  Eyjolfs  Sag,  og  alle 
vare  enige  i,  at  det  stod  bedre  med  Sogsmaalet  end  Værnet. 
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Flose  sagde  til  Eyjolf:  »Mon  dette  er  ret?«  Eyjolf  ytrede, 
at  ban  besad  ikke  saa  megen  Kyndighed,  at  han  turde  sige  det 
for  vist;  man  sendte  derfor  en  Mand  til  Skafte  Lovsigemand  at 
sperge  efter,  om  det  var  ret.  Han  sendte  dem  det  Svar  tilbage, 
at  det  virkelig  var  Lov,  skent  kim  faa  vidste  det.  Og  dette  blev 
sagt  Flose  og  Eyjolf. 

Eyjolf  Belverksen  spm*gte  nu  Sigfussanneme  om  de  andre 
Nævnsmænd,  som  vare  udnævnte.  De  svarede,  at  fire  af  dem 
vare  uret  udnævnte,  thi  andre  sade  hjemme,  som  vare  nærmere^). 
Da  krævede  Eyjolf  sig  Vidner,  at  han  udsked  alle  de  fire  Mænd 
af  Nævnsmændstoget,  og  han  gjorde  det  med  de  rette  Udtryk. 
Derpaa  sagde  han  til  de  andre  Nævnsmænd:  »I  ere  pligtige  til 
at  yde  begge  Parter  Lov  og  Ret.  Nu  skulle  I,  naar  I  blive  til- 
kaldte, gaa  for  Betten  og  kræve  Vidner  paa,  at  1  finde  det  til 
Hinder  for  Eders  Vidnesbyrd,  at  kun  I  fem  ere  udnævnte  til 
Nævnsmænd,  men  I  skulde  være  ni.  Og  kan  Thorhal  hjælpe 
paa  dette,  saa  kan  han  sætte  alle  Sager  igennem.«  Det  kunde 
Dok  mærkes  paa  alt,  at  Flose  og  Eyjolf  gjorde  sig  meget  til 
heraf;  og  det  gik  fra  Mund  til  Mund,  at  dermed  var  Brandsagen 
forspildt,  og  nu  stod  Værnet  sig  bedre  end  Segsmaalet. 

Asgrim  sagde  da  til  Maard:  >De  vide  dog  ikke  endnu,  hvad 
de  gere  sig  saa  meget  til  af,  ferend  de  have  hart,  hvad  nodn  Sen 
Thorhal  siger.  Nial  forsikrede  mig,  at  han  havde  lært  Thorhal 
Lov  saaledes,  at  han  vilde  være  den  største  retskyndige,  naar 
det  kom  til  en  Preve.«  Der  blev  da  sendt  en  Mand  til  Thorhal, 
at  sige  ham,  hvorledes  det  nu  stod  til,  og  hvorledes  Flose  og 
Eyjolf  gjorde  sig  til,  og  Almuens  Ytring,  at  nu  var  Brandsagen 
forspildt  for  Maard  og  Asgrim.  »Det  er  godt  for  dem,«  sagde 
Thorhal,  »men  ingen  Ære  ville  de  endnu  faa  heraf.  Du  skal  gaa 
hen  og  sige  til  Maard,  at  han  skal  kræve  sig  Vidner  og  aflægge 
Ed  paa,  at  den  største  Del  er  retmæssig  udnævnt.  Derpaa  skal 
han  lade  Vidnesbyrdet  komme  for  Eetten,  og  da  vil  han  bjærge 
Hovedsagen;  men  for  hver  den,  han  har  uret  udnævnt,  maa 
han  betale  tre  Mark;  imidlertid  kan  han  ikke  sagsøges  derfor 
paa  dette  Ting.«     Den   anden   gik  nu  tilbage  og  berettede  nøj- 
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agtig  Thorhals  Ord.  Maard  gik  for  Retten,  og  krævede  sig 
Vidner,  og  aflagde  Ed,  at  den  største  Del  af  Nævnsmændene 
var  retmæssig  udnævnt,  og  sagde,  at  derved  havde  han  bjærget 
Hovedsagen;  »og  vore  Dvenner,«  tilfejede  han,  »skulle  have 
andet  at  være  stolte  af,  end  af  at  vi  her  have  begaaet  nogen 
stor  Fejl.«  Da  blev  der  et  almindeligt  Raab,  at  Maard  gik  godt 
frem  i  Sagen,  men  om  Flose  og  hans  Mænd  hed  det,  at  de  gik 
kun  frem  med  Kroglove  og  Uret. 

Flose  spurgte  Eyjolf,  om  det  var  ret,  men  han  svarede, 
at  han  ikke  vidste  det  for  vist,  og  sagde,  at  Lovsigemanden 
maatte  afgere  det.  Da  gik  Thorkel  Geitersen  paa  deres  Vegne 
hen  at  sige  Lovsigemanden,  hvorledes  det  stod  til,  og  spurgte, 
om  det  var  ret,  hvad  Maard  havde  sagt.  Skafte  svarede :  »Flere 
er  nu  udmærkede  lovkyndige,  end  jeg  tænkte;  men  naar  jeg 
skal  sige  dig  det,  saa  er  dette  saa  retmæssigt  i  alle  Maader, 
at  her  kan  ingen  Modsigelse  gælde.  Dog  troede  jeg,  at  jeg 
var  den  eneste,  der  kendte  dette,  siden  Nial  er  ded;  thi  han 
alene,  vidste  jeg,  kendte  det.«  Thorkel  gik  saa  tilbage  til  Flose 
og  Eyjolf  og  sagde,  at  dette  var  Lov. 

Maard  Valgardsen  gik  nu  for  Retten,  og  krævede  sig  Vidner 
»paa  det  Vidnesbyrd,«  sagde  han,  .>at  jeg  opfordrer  de  Nævns- 
mænd,  som  jeg  udnævnte  til  den  Sag,  jeg  anlagde  mod  Flose 
Tbordsen,  at  aflægge  deres  Vidnesbyrd  enten  imod  eller  med. 
Opfordrer  jeg  med  lovlig  Opfordring  for  Retten,  saa  at  Dom- 
merne hore  derpaa  tværs  over  Retten.«  Maards  Nævnsmænd 
gik  derjiaa  tor  Retten.  Een  fremsagde  Vidnesbyrdet,  men  alle 
sjinitykkede  enstemmig,  og  han  tog  saa  til  Orde:  »Maard  Val- 
gardsen udnævnte  os  ni  Naivnsmænd,  men  vi  staa  her  kun  fem, 
tlii  ti  re  ere  udskudte.  Vidnesbyrd  er  kommet  imod  de  fire,  der 
ined  os  skulde  vidne.  Kro  vi  nu  efter  Loven  forbundne  til  at 
afljegii^e  Xævnsnuends  Vidnesbyrd:  Vi  bleve  udnævnte  til  at  af- 
lægi^Q  det  Vidnesbyrd,  om  Flose  Thordsen  anfaldt  Helge  Nialsen 
med  strafskyldigt  Anfald  paa  det  Drabssted,  hvor  Flose  Thord- 
sen saaredr  Helge  Nialsen  med  Hulsaar  eller  Marvsaar,  som 
dodeligt  var,  og  som  Helge  flk  Bane  af  Han  opfordrede  os  til 
at  bruge  jiUe  de  Ord,  som  vi  vare  pligtige  til  efter  Loven,  og 
han  for   Retten  vilde  affordre  os,  og  som  denne  Sag  vedkomme. 
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Han  opfordrede  os  lovlig,  saa  at  vi  hørte  derpaa.  Han  opfor- 
drede os  angaaende  Thorgeir  Thorersens  ham  overdragne  Sag. 
Nu  have  vi  alle  vundet  Ed  og  fremsat  vort  Vidneudsagn,  og  ere 
enstemmige  deri.  Aflægge  vi  Vidnesbyrdet  mod  Flose  og  er- 
klære ham  skyldig  i  Sagen.  Og  aflægge  vi  dette  vort  saa  be- 
skafne Nævnsmænds  Vidnesbyrd  for  Østfjordingernes  Ret  over 
Jons  Hoved,  som  Maard  udnævnte  os  til.  Og  saa  er  vort  alles 
Vidnesbyrd,«  sagde  de.  Anden  Gang  aflagde  de  Vidnesbyrd 
mod  Flose  og  nævnede  Saar  forst  og  Anfald  sidst,  og  brugte 
de  samme  Ord  som  for,  aflagde  Vidnesbyrd  mod  Flose,  og  er- 
klærede ham  skyldig  i  Sagen.  Nu  gik  Maard  Valgardsen  for 
Retten  og  krævede  sig  Vidner,  at  de  Nævnsmænd,  som  han 
havde  udnævnt  i  den  Sag,  som  han  anlagde  mod  Flose  Thordsen, 
havde  aflagt  deres  Vidnesbyrd,  og  erklæret  ham  skyldig  i  Sagen. 
Han  krævede  disse  Vidner  for  sig  og  for  den,  som  skulde  nyde 
eller  nytte  dette  Vidnesbyrd.  Anden  Gang  krævede  han  sig 
Vidner.  »Kræver  jeg  derpaa  Vidner,«  sagde  han,  »at  jeg  ind- 
byder Flose  Thordsen  eller  den  Mand,  som  lovligt  Værn  er 
overdraget  paa  hans  Vegne,  at  fremkomme  med  Værn  i  den 
Sag,  jeg  mod  ham  anlagde.  Thi  nu  ere  alle  Segsmaalsbeviser 
fremkomne,  som  efter  Loven  bor  i  Sagen  at  komme:  alle 
Vidnesbyrd  ere  ferte,  og  Nævnsmænds  Vidnesbyrd,  og  Vidner 
ere  krævede  paa  Nævnsmænds  Vidnesbyrdet  og  paa  alle  de  Be- 
viser, som  frem  ere  komne.  Men  om  nogenting  sker  i  deres 
lovlige  Værn,  som  jeg  finder  det  nødvendigt  at  anvende  mod 
dem,  da  forbeholder  jeg  mig  min  Ret  dertil.  Saa  indbyder  jeg  da 
med  lovlig  Indbydelse  for  Retten,  saa  at  Dommerne  høre  derpaa.« 
»Nu  glæder  jeg  mig  ret  til,  Eyjolf,«  sagde  Flose,  »hvor  de  ville 
gere  lange  Ansigter  og  føle  Svie  og  Smerte,  naar  du  kommer 
frem  med  dit  Værn.« 

U4.    Om  Kyjolf  Bolverksen. 

Eyjolf  Bølverksen  gik  da  for  Retten,  og  krævede  sig  Vidner 
paa,  »at  det  er  denne  Sags  lovlige  Værn,  at  I  have  søgt  Sagen 
for  Østtjordingernos  i  Steden  for  Nordlændingernes  Ret,  thi 
Flose  har  givet  sig  i  Tinglag  med  Askel  Gode.  Her  ere  nu 
begge  Vidnerne,  som  vare  tilstede,  og  ville  det  bevidne,  at  Flose 
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afhændede  sit  Godord  til  sin  Broder  Thorgeir,  og  derpaa  gav  han 
sig  i  Tinglag  med  Askel  Gode.  Jeg  kræver  Vidner  herpaa  for 
mig  og  for  hver  den,  som  skulde  beheve  dette  Vidnesbyrd. c 
Anden  Gang  krævede  Eyjolf  sig  Vidner.  »Jeg  kræver  til  Vidne 
paa,<  sagde  han,  »at  jeg  indbyder  Maard,  som  Sagen  har  at 
søge,  eller  rette  Sagsøger,  at  hore  paa  min  Ed,  og  paa  Frem- 
sættelsen af  det  Værn  og  alle  de  Beviser,  jeg  vil  fremfare.  Jeg 
indbyder  med  lovlig  Indbydelse  for  Retten,  saa  at  Dommerne 
høre  derpaa.«  Eyjolf  krævede  sig  fremdeles  Vidner.  »Derpaa 
kræver  jeg  Vidner,«  sagde  han,  »at  jeg  aflægger  Ed  paa  Bogen, 
lovlig  Ed,  og  lover  for  Gud,  at  jeg  skal  saaledes  denne  Ssig 
værge,  som  jeg  ved  rettest  at  være  og  sandest  og  mest  overens- 
stemmende med  Loven,  og  at  jeg  skal  alle  Retshandlinger  haand- 
hæve,  som  jeg  har  med  at  gore  paa  dette  Ting.«  Eyjolf  sagde 
derpaa:  »Disse  to  Mænd  kræver  jeg  til  Vidner  paa,  at  jeg  frem- 
fører dette  lovlige  Værn,  at  denne  Sag  blev  segt  for  anden 
Pjerdingsret,  end  den  søges  skulde.  Og  erklærer  jeg  derfor 
deres  Sag  ugyldig.  Og  fremfører  jeg  dette  saaledes  beskafne 
Værn  for  Osttjordingernes  Ret.«  Derpaa  lod  han  alle  de  Vidnes- 
bvrd  føre,  som  i  Værnet  burde  at  komme;  saa  krævede  han  Vid- 
ner  paa  alle  Værns  Beviser,  at  de  nu  alle  vare  fremkomne.  En- 
delig krævede  Eyjolf  Vidner  »paa  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  ned- 
hugger Gode-Forbud  mod  Dommerne,  at  dømme  i  denne  Maards 
og  Floses  Sag.  Thi  nu  er  lovligt  Værn  fremkommet  for  Retten. 
Og  nedlægger  jog  Forbud,  Gode-Forbud,  lovligt  Forbud,  fuldt 
og  fast  Forbud,  saaledes  som  mig  bør  at  værge  efter  rette  Al- 
tingsrogler  og  Landets  Lov.«  Derpaa  lod  han  Værnet  paakende. 
Asgrini  og  de  andre  lode  de  øvrige  Sager  søge.  som  herte  til 
Brandsagen,  og  de  liavde  Fremgang. 

145.    Thorhal  Asgrimsens  Kaad. 

Nu  sendte  Asgrini  og  Maard  en  Mand  til  Thorhal  og  lod 
ham  sige.  hvor  ilde  det  nu  stod  til.  Thorhal  svarede:  »Skade, 
at  jeg  var  saa  langt  borte,  thi  den  Vending  skulde  Sagen  aldrig 
have  taget,  liavde  jeg  vieret  tilstede.  Jeg  ser  nok  deres  Adfærd, 
at  de  Iiavo  i  Sinde  at  sta'vne  Eder  for  Femterretten  for  Ting- 
kraMikelse.     Uden   Tvivl   have   de    ogsaa   i    Sinde  at  frembringe 
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stridige  Domme  i  Brandsagen,  saa  at  den  ej  kan  blive  paademt. 
Thi  nu  bære  de  sig  saaledes  ad,  at  de  ikke  ville  sky  nogen 
Uretfærdighed.  Du  skal  nu  skynde  dig  hen  til  dem,  og  sige, 
at  Maard  skal  stævne  dem  begge,  baade  Flose  og  Eyjolf,  at  de 
have  bestukket  og  ladet  sig  bestikke  for  Retten,  og  kræve  Pred- 
lesheds  Straf  over  dem.  Derpaa  skal  han  stævne  dem  med  nok 
«t  Stævnemaal,  fordi  de  feiie  Vidner,  som  ikke  kom  deres  Sag 
ved,  og  gjorde  sig  derved  skyldige  i  Tingkrænkelse.  Og  sig 
dem,  at  det  er  mine  Ord,  at  hvis  to  Fredlesheds  Sager  komme 
paa  een  Mand,  saa  dømmes  han  til  at  være  Skovgangsmand.  Og 
skulle  I  se  til  forst  at  anlægge  Eders  Sag,  for  at  I  kunne  komme 
forst  til  Segsmaal  og  Dom.« 

Budet  gik  bort  og  sagde  Maard  og  Asgrim  det.  Derpaa 
gik  de  til  Lovbjerget.  Maard  Valgardsen  krævede  sig  Vidner. 
»Kræver  jeg  derpaa  til  Vidne,«  sagde  han,  »at  jeg  stævner 
Flose  Thordsen,  fordi  han  gav  Eyjolf  Belverksen  her  paa  Tinget 
Penge  for  at  hjælpe  sig,  og  nedlægger  jeg  Paastand,  at  han 
derfor  skal  være  fredles  Mand,  kun  paa  det  Vilkaar  færgende, 
og  nydende  Fristed  ved  Skib,  at  Livslesning^)  og  Underholdspant 
udredes  ved  Namsdommen,  men  i  andet  Fald  fuldstændig  Skov- 
gangsmand. Paastaar  jeg  hans  Gods  forbrudt.  Halvdelen  til 
mig  og  Halvdelen  til  de  Fjerdingsmænd,  som  forbrudt  Gods 
have  at  tage  efter  ham  efter  Loven.  Stævner  jeg  denne  Sag 
for  Femterretten,  hvor  den  bør  at  komme  efter  Loven.  Stævner 
jeg  nu  til  Søgsmaal  og  fuld  Straf.  Stævner  jeg  med  lovlig 
Stævning;  stævner  jeg  med  lydelig  Røst  paa  Lovbjerget.« 
Paa  samme  Maade  stævnede  han  Eyjolf  Bølverksen,  fordi  han 
havde  taget  mod  Pengene  og  beholdt  dem;  og  stævnede  lige- 
ledes denne  Sag  for  Femterretten.  Anden  Gang  stævnede  han 
Flose  og  Eyjolf,  fordi  de  havde  fort  de  Vidnesbyrd  paa  Tinget, 
som  ikke  havde  med  Sagen  at  gøre  efter  Loven,  hvorved  de 
havde  begaaet  Tingkrænkelse,  og  paastod  dem  derfor  skyldige  til 
Fredløshed. 

De  gik  derpaa  bort  og  hen  til  Lovretten.    Her  var  Femter- 

*)  E^entli«^  Livsrin«,',    Fjorbauirr,    hvoraf   d»'ii    mindre  FredWshed,    Fjor- 
baujrsgaard,  to<ir  sit  Navn. 
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retten  sat,  og  imedens  Asgrim  og  Maard  vare  borte,  kunde 
Dommerne  ikke  blive  enige,  thi  nogle  vilde  demme  til  Floses 
Fordel,  andre  til  Maards  og  Asgrims.  Nu  havde  Flose  og  Eyjolf 
Lejlighed  til  at  frembringe  stridige  Domme,  og  hermed  bleve 
de  opholdte  der,  medens  hine  Stævninger  skete.  Men  kort  efter 
blev  det  sagt  dem,  at  de  paa  Lovbjerget  vare  stævnede  for 
Femterretten,  hver  med  to  Stævninger.  Da  sagde  Eyjolf:  »Det 
er  en  stor  Ulykke,  at  vi  have  tavet  her,  og  de  have  passet  dere» 
Lejlighed  til  at  stævne  fer  vi.  Deri  har  Thorhal  vist  sin  Sne- 
dighed, og  ingen  ligner  ham  i  Klegt.  Nu  have  de  ogsaa  Bet 
til  at  søge  deres  Sag  for  Ketten  fer  vi;  og  det  var  det,  hvoi^paa 
det  især  kom  an  for  dem.  Imidlertid  skulle  vi  dog  gaa  hen 
til  Lovbjerget,  og  anlægge  Sag  imod  dem,  skønt  det  kun  lidet 
vil  hjælpe  os.«  Derpaa  gik  de  til  Lovbjerget,  og  Eyjolf  stæv- 
nede dem  for  Rettens  Krænkelse.  Derpaa  gik  de  atter  til  Fem- 
terretten. 

Da  Maard  og  Asgrim  vare  komne  til  Femterretten,  krævede 
Maard  sig  Vidner,  og  bed  at  hore  paa  hans  Ed  og  paa  Frem- 
sættelsen af  hans  Sag  og  paa  alle  de  Søgsmaalsbeviser,  som  han 
agtede  at  fremkomme  med  imod  Flose  og  Eyjolf.  Han  indbød 
med  lovlig  Indbydelse,  saa  at  Dommerne  hørte  derpaa  tværs 
over  Ketten.  I  Femterretten  skulde  ogsaa  Mededsmænd  be- 
kræfte Ederne,  og  de  skulde  da  ligeledes  aflægge  Ed.  Maard 
krævede  sig  Vidner.  »Kræver  jeg  Vidner  paa,«  sagde  han,  >at 
jeg  aflægger  Femterrets-P]d.  Beder  jeg  Gud  saa  sandt  hjælpe 
mig  i  denne  Verden  og  i  den  anden,  at  jeg  skal  søge  denne 
Sag,  som  jeg  ved  rettest  at  være  og  sandest  og  mest  overens- 
steinineiide  med  Loven.  Holder  jeg  ogsaa  Flose  saa  vist  for 
skyldig  i  denne  Sag,  som  Bevis  er  derpaa,  og  jeg  i  denne  Sag 
hverken  har  underkubt  Ketten  eller  vil  underkøbe  den,  hverken 
har  taget  Penge,  eller  vil  tage,  hverken  til  Lov  eller  Ulov.c 
Derj)aa  gik  Maards  to  Mededsmænd  for  Retten,  og  krævede  sig 
Vidner  paa.  -^at  vi  afla'gge  Ed  paa  Bogen,  lovlig  Ed.  Bede  vi 
Gud  saa  sandt  hjælpe  os  i  denne  Verden  og  i  den  anden,  at  vi 
forsikre  dette  paa  vor  Ære  og  gode  Navn,  at  vi  tro,  Maard  vil 
snge  denne  Sag.  som  han  ved  rettest  at  være  og  sandest  og 
mest    overensstemmende  med  Loven;    og    at  han  i    denne  Sag 
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hverken  har  underkøbt  Ketten  sig  til  Hjælp,  eller  vil  underkøbe, 
hverken    har   taget   Penge,    eller   vil    tage    Penge,    hverken   til 
Lov  eller  Dlov.«     Maard  havde  udnævnt  ni  af  Thingvoldegaards 
nærmeste  Naboer  til  Nævnsmænd  i  Sagen.   Derpaa  krævede  han 
sig  Vidner,   og  fremsatte  de   fire  Sager,    som   han  havde  anlagt 
mod  Flose  og  Eyjolf,   og  brugte  han  i   sit  Søgsmaal  de  samme 
Ord,    som    han    havde    brugt  i  Stævningen.     Han   fremsatte  da 
disse  saaledes  beskafne  Fredløsheds  Sager  for  Femterretten,  saa- 
ledes   som   han  havde  forkyndt,   da  han  stævnede.     Derpaa  kræ- 
vede han  sig  atter  Vidner,  og  indbød  de  ni  Nævnsmænd  at  tage 
Sæde  vester  paa  Aabredden.  Han  krævede  sig  Vidner  og  indbød 
Flose  og  Eyjolf  at  udskyde  Nævnsmændene.    De  gik  hen  for  at 
gøre  det,  og  undersøgte  dem,   men  kunde  ikke  finde  en  eneste, 
der  var  vrangt  udnævnt,    og  gik  derfor  meget   misfoniøjede  til- 
bage.    Maard  krævede  sig  Vidner,   og  opfordrede  de  ni  Nævns- 
mænd til  at  fremføre  deres  Vidnesbyrd,  som  han  havde  udnævnt 
dem  til  at  føre,  enten   med  eller  imod.     Hans  Nævnsmænd  gik 
da  for  Retten,  og  een  fremsagde  Vidnesbyrdet,  men  alle  samtyk- 
kede   det   enstemmig,    de    havde    alle  aflagt  Femterrets-Ed,    og 
vidnede    Flose    at  være   skyldig  i  Sagen,    og   bare  Vidnesbyrdet 
imod  ham.     Fremførte  de  da  det  saaledes  beskafne  Vidnesbyrd 
for  Femterretten   over    den  Mands    Hoved,    hvor    Maard    havde 
fremsat  Sagen.     Derpaa   fremførte  de   alle   de  Vidnesbyrd,   som 
de  vare  pligtige   at  fremføre  i  alle  Sagerne,   og  dette  skete  paa 
lovlig  Vis.     Eyjolf  Bølverksen   og  Flose   sade  og  lurede  paa  en- 
hver Ting,    om    de    kunde   modbevise  det,    men   de  kunde  ikke 
tinde    paa    noget.     Maard    Valgardsen    krævede    sig   da    Vidner. 
»Kræver  jeg  derpaa  Vidner,«  sagde  han,  »at  disse  ni  Nævnsmænd, 
som   jeg   udnævnte    til    disse    Sager,    hvilke    jeg   anlagde   mod 
Flose  Thordsen  og  Eyjolf  Bølverksen,   have   aflagt  deres  Vidnes- 
byrd,   og  erklæret  dem  skyldige  i  disse    Sager.«     Og  krævede 
han  sig  disse  Vidner.     Atter  kranede  han  sig  Vidner.    »Kræver 
jeg  derpaa  Vidner,«  sagde  han,  »at  jeg  indbyder  Flose  Thordsen, 
eller  den  Mand,  hvem  lovligt  Værn  er  overdraget,  nu  med  Værn 
at    fremkomme.     Thi  nu   ere  forte  alle   Søgsmaals-Beviser :   der 
er  indbudet   til  at  hore  Eden;    Ed  er  aflagt;    Sagen  er  fremsat; 
Stævne- Vidnesbvrd  er  ført;    Nævnsmændene  ere   indbudne   til  at 
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tage  Sæde;  der  er  indbudet  til  Udskydning  af  Nævnsmænds- 
toget;  Nævnsmænds  Vidnesbyrd  er  fert;  Vidner  ere  tagne  paa 
Nævnsmænds- Vidnesbyrdet.«  Og  krævede  han  sig  disse  Vidner 
paa  de  Beviser,  som  vare  fremkomne. 

Da  stod  den  op,  over  hvis  Hoved  Sagen  havde  været  frem- 
sat, og  gentog  Sagen  for  at  indlede  den  til  Doms.  Han  gentog 
først,  hvorlunde  Maard  indbod  at  here  paa  hans  Ed  og  paa 
Sagens  Fremsættelse  og  paa  alle  Segsmaalsbeviser.  Saa  gentog 
han  dernæst,  at  Maard  aflagde  Eden,  og  ligesaa  hans  Mededs- 
mænd.  Saa  gentog  han,  at  Maard  fremsatte  Sagen,  og  tog  saa- 
ledes  til  Orde,  at  han  i  sin  Gentagelse  brugte  de  samme 
Ord,  som  Maard  fer  havde  brugt  i  sin  Fremsættelse  af  Sagen, 
de  samme,  han  havde  brugt  i  sin  Stævning,  og  at  han  frem- 
satte den  saaledes  beskafne  Sag  for  Femterretten,  som  han 
havde  forkyndt,  da  han  stævnede.  Saa  gentog  han,  at  de 
forte  Stævne-Vidnesbyrd,  og  han  fremførte  da  alle  de  samme 
Ord,  som  han  fer  havde  brugt  i  sin  Stævning,  og  de  brugte  i 
deres  Vidnesbyrd,  »og  hvilke  jeg  nu  bruger  i  min  Gentagelse.« 
sagde  han,  og  de  fremførte  det  saaledes  beskafne  Vidnesbyrd  for 
Femterretten,  saaledes  som  han  opfordrede  dem  til,  da  han  stæv- 
nede. Derpaa  gentog  han,  at  Maard  indbød  Nævnsmændene  at 
tage  Sæde,  saa  det,  at  han  indbød  Flose  eller  den  Mand,  som 
for  ham  lovlig  Værn  var  overdraget,  til  at  undersøge  Nævns- 
mændene;  saa  det,  at  Nævnsmændene  gik  for  Retten,  og  aflagde 
Vidnesbyrd  imod  og  erklærede  Flose  skyldig  i  Sagen;  og  frem- 
fnrte  de  dette  saaledes  beskafne  ni  Nævnsmænds  Vidnesbyrd  for 
Femterretten.  Saa  gentog  han  det,  at  Maard  krævede  Vidner 
paa,  at  Xannsniænds  Vidnesbyrd  var  aflagt  imod;  saa  det,  at 
Maard  kranede  Vidner  i)aa  Beviserne  og  indbød  til  Værn. 

Deipaa  krævede  Maard  Valgardsen  sig  Vidner.  »Kræver  jeg 
der[>aa  Vidner, ^<  sagde  han,  »at  jeg  forbyder  Flose  Thordsen 
eller  den  Mand,  livern  for  ham  lovligt  Værn  er  overdraget,  Værn 
at  fremføre;  tlii  nu  ero  alle  Sngsmaalsbeviser  fremkomne,  som  i 
Sagen  bor  at  konnne,  (^fter  at  Sagen  og  de  saaledes  fremførte 
Beviser  ere  ij^entagne.«  Derpaa  gentog  den  fremstillende  Dom- 
mer ogsaa  d«4te  Vidnesbyrd.  Maard  krævede  sig  da  Vidner,  og 
opfordrede  Dommerne  til  at  domme  i  Sagen.    Men  Gissur  Hvide 
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sagde:  »Du  har  mere  at  gere  Maard!  thi  fire  Tylfter  maa  ikke 
demme.« 

Plose  sagde  til  Eyjolf:  »Hvad  Udvej  er  der  nu?«  »Ja  nu 
ser  det  galt  ud,«  svarede  Eyjolf;  »men  lad  os  dog  bie  endnu; 
thi  det  aner  mig,  at  de  nu  bære  sig  uret  ad,  eftersom  Maard 
straks  fordrede  Dom  i  Sagen ;  men  de  skulle  udskyde  seks  Mænd 
af  Dommerne;  derpaa  skulle!  de  med  Vidner  indbyde  os  at  ud- 
skyde seks  andre  Mænd  af  Dommerne;  men  det  ville  vi  ikke 
gøre,  thi  saa  skulle  de  selv  udskyde  de  seks  sidste,  og  det  tæn- 
ker jeg,  de  overser.  Og  gøre  de  det  ikke,  saa  er  hele  deres 
Sag  ugyldig,  thi  kun  tre  Tylvter  maa  dømme  i  Sagen.«  Flose 
sagde:  »Du  er  en  kyndig  Mand,  Eyjolf,  saa  faa  skulle  kunne 
maale  sig  med  dig.« 

Maard  Valgardsen  krævede  sig  Vidner.  »Kræver  jeg  derpaa 
Vidner,«  sagde  han,  »at  jeg  udskyder  disse  seks  Mænd  af  Retten,€ 
hvorpaa  han  nævnte  dem  alle  ved  Navn,  »og  tillader  jeg  Eder 
ikke  at  sidde  i  Retten.  Udskyder  jeg  Eder  efter  rette  Altings- 
regler  og  Landets  Lov.«  Derpaa  indbød  han  med  Vidner  Eyjolf 
og  Flose  at  udskyde  seks  andre  Mænd  af  Retten,  men  de  vilde 
ikke.  Desuagtet  lod  Maard  Sagen  paadømme.  Men  da  Dom  var 
fældet,  krævede  Eyjolf  sig  Vidner,  og  erklærede  deres  Dom 
ugyldig,  saavelsom  alt  hvad  de  havde  gjort,  og  det  af  den 
Grund,  at  halvfjerde  Tylfter  havde  dømt,  da  dog  kun  tre  Tylfter 
burde  at  dømme.  »Og  skulle  vi  nu,«  sagde  han,  »søge  vore 
Femterrets-Sager,  og  faa  dem  dømte.« 

Da  sagde  Gissur  Hvide  til  Maard  Valgardsen:  »Det  var  en 
utilgivelig  Fejl,  at  du  gjorde  dette  paa  vrang  Maade,  og  det  er 
en  stor  Ulykke.  Hvad  skulle  vi  nu  gøre,  min  Frænde  Asgrim?« 
sagde  Gissur.  Asgrim  svarede:  »Lader  os  nu  sende  en  Mand 
til  min  Søn  Thorhal,  og  høre  hvad  Raad  han  giver  os.« 

145.    Slag  paa  Altinget. 

Snorre  Gode  erfarede  nu,  hvorledes  det  stod  til  med  Sagen. 
Han  gav  sig  til  at  fylke  sine  Folk  neden  for  Almannagjaa,  imel- 
lem den  og  Hladbod,  og  befalede  sine  Mænd,  hvorledes  de  skulde 
bære  sig  ad. 

Sendebudet  kom  hen  til  Thorhal  Asgrimsen,  og  sagde  ham. 
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hvorledes  det  nu  stod  til,  at  Maard  Valgardsen  med  alle  hans 
vilde  blive  demte,  og  at  hele  Drabssagen  var  forspildt.  Men  da 
Thorhal  herte  dette,  blev  han  saa  oprørt,  at  han  ikke  kunde  faa 
et  Ord  frem.  Han  sprang  op  fra  sin  Plads,  og  greb  med 
begge  Hænder  det  Spyd,  Skarphedin  havde  givet  ham,  og  stak 
det  igennem  sin  Fod,  og  ved  Spydet  hang  Kødet  og  Egten,  thi 
han  skar  det  ud  af  Foden,  men  der  fled  en  saadan  Stram  af 
Blod  og  Yor,  at  der  løb  som  en  Bæk  hen  ad  Gulvet.  Han  gik 
nu  ud  af  Boden  uden  at  halte,  og  for  af  Sted,  saa  at  Sendebudet 
ikke  kunde  følge  ham. 

Han  gik  nu  til  han  kom  til  Femterretten.  Der  mødte  han 
Fløses  Frænde  Grim  den  Kode,  og  i  samme  Øjeblik  de  traf  paa 
hinanden,  stødte  han  sit  Spyd  imod  ham,  traf  hans  Skjold,  kløvede 
det,  og  Spydet  gik  igennem  ham,  saa  at  Odden  kom  ud  imellem 
Skuldrene.    Derpaa  kastede  Thorhal  ham  død  af  Spydet. 

Det  fik  Kaare  Sølmundsen  at  se  og  sagde  tilAsgrim:  >Nu 
er  din  Søn  Thorhal  kommen,  og  har  straks  øvet  Drab;  og  det 
vil  være  en  stor  Skam,  om  han  alene  skal  have  Mod  til  at 
hævne  Mordbranden.*  »Det  skal  heller  ikke  være,«  svarede  As- 
grim,  »lader  os  nu  vende  os  imod  dem!«  Derpaa  hævede  sig  et 
stort  Kaab  igennem  hele  Skaren,  og  der  blev  raabt  Hærraab. 
Fløse  og  hans  Mænd  vendte  sig  ligeledes  mod  deres  Fjender, 
og  de  o]:)muntrede  hinanden  stærkt  paa  begge  Sider. 

Kaare  Sølmundsen  vendte  sig  nu  først  hen  imod  Arne  Kol- 
seii  og  Halbjørn  den  Stærke;  og  straks  da  denne  saa  Kaare,  hug 
han  til  ham.  og  førte  Hugget  efter  Benet,  men  Kaare  sprang 
op  i  Vejret,  saa  at  Halbjørn  ikke  ramte  ham.  Kaare  vendte 
sig  saa  mod  Arne  Kolsen,  og  hug  til  ham,  traf  ham  paa  Skul- 
deren, gennemskar  Skulderbenet  og  Kravebenet,  og  saarede  ham 
ned  i  Brystet,  saa  at  Arne  straks  faldt  død  til  Jorden.  Derpaa 
hug  lian  til  Halbjurn,  og  Hugget  traf  hans  Skjold,  gik  igennem 
(let,  og  hug  Tommeltaaen  af  ham.  Holmsten  skød  et  Spyd  mod 
Kaare;  men  han  grel)  Spydet  i  Luften,  og  sendte  det  tilbage,  og 
det  blev  en  Mands  Bane  i  Fløses  Flok. 

Tliorgeir  Skorargeir  kom  derhen,  hvor  Halbjørn  den  Stærke 
var.  Han  stødte  saa  last  til  ham  med  den  ene  Haand,  at  Hal- 
bjørn laklt,  kunde  na*ppe  komme  paa  Benene  igen,   og  flygtede 
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straks.  Da  medte  Thorgeir  Thorvald  Thrumketilsen,  og  hug 
straks  til  ham  med  Øksen  Rlmmegyge,  som  havde  tilhert  Skarp- 
hedin.  Thorvald  dækkede  sig  med  Skjoldet,  men  Thorgeir  hug 
i  Skjoldet  og  kløvede  det,  men  det  forreste  Hjerne  af  Øksen 
gik  ind  i  Brystet  og  ind  i  Brysthulen,  saa  Thorvald  straks  faldt 
og  var  ded. 

Asgrim  Ellidagrimsen  og  hans  Sen  Thorhal,  Hjalte  Skegge- 
sen  og  Gissur  Hvide  gjorde  derimod  Anfald  paa  Flose,  Sigfus- 
sennerne  og  de  andre  Mordbrændere.  Der  var  en  haard  Kamp, 
som  endte  med,  at  Flose  og  de  andre  maatte  vige  for  deres 
stærke  Anfald. 

Gudmund  den  Mægtige,  Maard  Valgardsen,  Kaare  og 
Thorgeir  Skorargeir  gjorde  Anfald  paa  Øksefjordingerne  og 
Østfjordingerne  og  Reykdelerne,  og  der  stod  en  meget  haard 
Kamp. 

Kaare  Selmundsen  kom  derhen,  hvor  Bjarne  Brodd-Helgesen 
var.  Kaare  greb  et  Spyd,  stak  efter  ham,  og  traf  i  Skjoldet; 
og  havde  Bjarne  ikke  skudt  det  ned  for  sig,  saa  vilde  Spydet 
have  staaet  igennem  ham.  Han  hug  derpaa  til  Kaare  og  holdt 
efter  Benet;  men  Kaare  trak  Foden  til  sig,  og  drejede  sig  rundt 
paa  Hælen,  saa  Bjarne  ramte  ham  ikke.  Kaare  hug  straks  til 
ham;  men  da  leb  der  en  Mand  frem  og  sked  sit  Skjold  for 
Bjarne.  Kaare  kievede  Skjoldet  fra  everst  til  nederst,  og  Odden 
traf  Manden  i  Laaret,  og  skar  ham  ned  igennem  Benet,  saa 
Manden  straks  faldt,  og  blev  en  Krebling  saa  længe  han  levede. 
Da  greb  Kaare  Spydet  med  begge  Hænder,  og  stak  efter  Bjarne; 
men  han  saa  ingen  anden  Udvej,  end  at  lade  sig  falde  tværs 
ned,  for  at  undgaa  Stedet,  og  saasnart  han  kom  paa  Benene 
igen,  remte  han  bort. 

Thorgeir  Skorargeir  og  Gissur  Hvide  gjorde  Anfald  der, 
hvor  Holmsten  Spagbersesen  og  Thorkel  Geitesen  vare,  og  det 
endte  saaledes  med  dem,  at  Holrnsten  med  de  andre  maatte 
vige;  og  et  stort  Kaab  blev  sendt  efter  dem  af  Gudmund  den 
Mægtiges  Mænd.  Tliorvard  Tjorvesen  fra  Ljosevatn  fik  et  stort 
Saar;  han  blev  saaret  af  et  Spyd  i  Armen,  og  man  mente,  at 
Gudmund  den  Mægtitces  Sun  Haldor  liavde  kastet  Spydet;  og  for 
dette  Saar  fik  han  aldrig  nogen  Beder  hele  sin  Levetid. 
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Nu  blev  der  en  stor  Trængsel.  Men  skent  her  fortælles 
nogle  af  disse  Tildragelser,  saa  ere  de  dog  raange  flere,  som 
man  ingen  Frasagn  har  om. 

Flose  havde  sagt  til  sine  Mænd,  at  de,  hvis  de  trak  det 
korteste  Straa,  skulde  sege  sig  et  fast  Støttepunkt  i  Almannagjaa, 
thi  der  kunde  man  ikke  anfalde  dem  uden  fra  den  ene  Side. 
Men  den  Flok,  som  Sidu-Hal  og  hans  Sen  Ljot  havde,  havde 
tnikket  sig  bort  for  Asgrims  og  hans  Sen  Thorhals  Angreb,  og 
drog  ned  esten  for  Øksaraa.  Hal  sagde:  »Her  gaar  det  ulyk- 
kelig til,  idet  hele  Tingforsamlingen  slaas.  Jeg  tror  det  er 
bedst,  min  Sen  Ljot,  at  vi  se  os  om  efter  Bistand,  skent  det  af 
nogle  vil  blive  lagt  os  til  Last,  for  at  skille  dem  ad.  Du  skal 
bie  ved  Enden  af  Broen^),  men  jeg  vil  gaa  hen  til  Bodenie  og 
bede  om  Bistand.«  Ljot  svarede:  >Hvis  jeg  ser,  at  Flose  og 
hans  Mænd  trænge  til  Hjælp  af  vore,  saa  vil  jeg  straks  komme 
dem  til  Undsætning.*  >Det  kan  du  gere,  som  du  synes,«  sagde 
Hal,  »men  jeg  vil  bede  dig  bie  efter  mig.« 

Nu  toge  Floses  Folk  Flugten,  og  de  flygtede  alle  vester 
over  Øksaraa,  men  Asgrim  og  Gissur  Hvide  satte  efter  dem  med 
hele  Hæren.  Floses  trak  sig  ned  imellem  Aaen^  og  Virkisbod'); 
men  der  havde  Snorre  Gode  i  Forvejen  stillet  sine  Folk  saa  tæt, 
saa  de  ikke  kunde  komme  frem  der.  Snorre  Gode  raabte  da  til 
Flose:  »Hvi  farer  I  saa  rasende  af  Sted?  Hvem  jager  Eder?« 
Flose  svarede:  »Det  sperger  du  ikke  om,  fordi  du  jo  nok  vidste 
dot  tilforn;  men  er  du  Skyld  i,  at  vi  ikke  kan  sege  hen  til 
St(ittepunktet  i  Almannagjaa?«  »Jeg  er  ikke  Skyld  deri,«  sagde 
Snorre,  »men  jeg  ved  nok,  hvis  Skylden  er,  og  det  skal  jeg 
sige  dig,  hvis  du  vil  have  det  at  vide:  det  er  Thorvald  Krop- 
penskegges  og  Kols  Skyld.«  Begge  disse  Mænd  vare  da  dede, 
men  dot  liavde  været  do  storste  Ildgerningsmænd  i  Floses  Flok. 

Dorpaa  sagde  Snorre  til  sine  Mænd:  »Hugger  og  stikker 
nu  til  dom,  og  driver  dem  bort  herfra;  saa  ville  de  ikke  ret 
længe  kiinno  holde  sig  hor,  naar  de  andre  anfalde  dem  nedenfra. 

^    ()v«T  Oksaraa. 

*)  Paa  tl«'n  vostli«re  Bred. 

*    Snorre  Godes  liod. 
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Men  I  skulle  ikke  forfølge  dem  længer,   men  lade  begge  Parter 
strides. « 

Det  blev  sagt  Skafte  Thorodsen,  at  hans  Sen  Thorsten  Hol- 
mund  deltog  med  sin  Svigerfader  Gudmund  den  Mægtige  i 
Striden.  Men  straks  da  Skafte  fik  dette  at  vide,  gik  han  hen 
til  Snorre  Godes  Bod,  og  vilde  bede  om  Hjælp  til  at  faa  dem 
skilt  fra  hinanden.  Men  han  var  ikke  kommen  helt  hen  til 
Snorres  Boddør,  da  Kampen  var  allerheftigst.  Asgrim  og  hans 
Mænd  kom  da  nedenfra  derhen.  Da  sagde  Thorhal  til  sin 
Fader  Asgrim:  »Der  er  Skafte  Thorodsen,  Faderic  »Jeg  ser  det, 
min  Søn,«  svarede  Asgrim  og  kastede  sit  Spyd  mod  Skafte,  og 
det  ramte  ham  paa  Benet,  der  hvor  Læggen  var  tykkest,  og 
gik  igennem  begge  hans  Fødder.  Skafte  faldt,  og  kunde  ikke 
komme  op  igen,  og  de,  som  vare  hos,  vidste  da  intet  andet 
Eaad,  end  at  slæbe  ham  hen  ad  Jorden  ind  i  en  Vaaben- 
smeds  Bod. 

Asgrim  og  hans  Mænd  trængte  nu  saa  fast  paa,  at  Floses 
maatte  vige,  og  hans  Mænd  trak  sig  sønder  paa  langsmed  Aaen 
til  Mødrevoldingernes  Bod^).  Der  stod  en  Mand,  ved  Navn 
Selve,  ude  ved  en  Bod ;  han  kogte  Ked  i  en  stor  Kedel  og  havde 
just  taget  det  op  af  Kedelen,  men  Vandet  var  i  det  stærkeste 
Kog.  Sølve  fik  at  se,  hvor  Østfjordingerne  flygtede,  og  de  vare 
komne  saa  omtrent  lige  over  for  ham.  Han  raabte  da:  »Ere  alle  de 
Østfjordinger,  som  her  fly,  saa  feje,  og  der  render  selv  Thorkel 
Geitesen  med;  det  er  stærkt  løjet  om  ham,  naar  mange  sige, 
at  han  er  bare  Mod,  for  nu  render  ingen  stærkere  end  han.« 
Halbjørn  den  Stærke  var  i  Nærheden,  og  sagde:  »Det  skal  du  ikke 
komme  til  at  sige,  at  vi  alle  ere  feje;«  hvorpaa  han  greb  ham, 
svingede  ham  i  Vejret,  og  satte  ham  paa  Hovedet  i  den  sydende 
Kedel.  Sølve  døde  straks.  Da  blev  der  ogsaa  gjort  Anfald  paa 
Halbjørn,  og  han  maatte  tage  Flugten.  Flose  skød  et  Spyd 
mod  Bnine  Haflidesen  og  traf  ham  midt  paa  Livet,  og  det  blev 
hans  Bane.  Han  var  i  Flok  med  Gudmund  den  Mægtige.  Thor- 
sten HIennesen  tog  Spydet  ud  af  Saaret,  og  skod  det  tilbage 
mod   Flose,  og  det  traf  ham   paa  Foden,  saa  han   fik   et  stort 

'     l>t'ii  var  althua  paa  Aaens  vestlige  Side, 
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Saar  og  faldt  derved;   men  han  stod  straks  op  igen.     De  trak 
sig  nu  hen  til  Vatnsfjordingernes  Bod^- 

Ljot  og  Hal  gik  da  osten  fra  over  Aaen  med  hele  deres 
Flok,  og  da  de  kom  til  Hraunet,  blev  der  kastet  et  Spyd  fra 
Gudmund  den  Mægtiges  Flok,  hvilket  traf  Ljot  midtpaa,  saa  han 
straks  faldt  dod  ned;  men  hvem  der  havde  begaaet  dette  Drab, 
blev  aldrig  oplyst. 

Floses  Mænd  trak  sig  nu  op  forbi  Vatnsfjordingernes  Bod. 
Thorgeir  Skorargeir  sagde  da  til  Kaare  Selmundsen:  »Der  er 
Eyjolf  Belverksen,  hvis  du  vil  betale  ham  for  Ringen.c  »Det 
har  jeg  nok  Lyst  til,«  svarede  Kaare,  rev  et  Spyd  fra  en  Mand, 
kastede  det  efter  Eyjolf,  og  det  traf  ham  midt  paa  Livet  og  gik 
igennem  ham,  saa  han  faldt  ded  til  Jorden. 

Nu  blev  der  nogen  Standsning  i  Slaget.  Snorre  Gode  kom 
til  med  sin  Flok,  og  Skafte  var  da  i  Felge  med  ham,  og  de  gik 
imellem  de  kæmpende,  saa  de  ikke  kunde  komme  til  at  stride. 
Hal  forenede  sig  med  dem  og  vilde  skille  dem  ad.  Der  blev 
da  gjort  Fred,  og  den  skulde  vare  hele  Tinget  over.  Ligene 
bleve  tagne  op  og  forte  til  Kirke,  og  de  saarede  forbundne. 

Næste  Dag  gik  man  til  Lovbjerget.  Hal  fra  Sida  stod  op, 
og  krajvede  sig  Lyd,  og  fik  det  straks.  Han  talte  saaledes: 
»Her  er  indtruffet  svære  Tildragelser  med  Mænds  Ded  og  Sagers 
Sogsmaal.  Jeg  vil  end  vise,  at  jeg  er  ingen  Krigshelt,  og  vil  nu 
bede  Asgrim  og  de  andre,  som  ere  Hovedmænd  i  disse  Sager, 
at  (le  ville  unde  os  at  faa  dem  jævnede.«  Og  herom  talte  ban 
videre  med  mange  vakre  Ord.  Kaare  Selmundsen  sagde:  »Om 
end  alle  andre  ville  forliges  med  deres  Sager,  saa  vil  jeg  ikke 
slutte  Forlig  i  min;  thi  I  have  i  Sinde,  at  lade  disse  Drab  gaa 
o\)  imod  Mordbranden,  og  det  finde  vi  os  ikke  i.«  Lige  det 
samme  satrde  Thorgeir  Skorargeir.  Da  stod  Skafte  Thorodsen 
op  og  sagde:  »Hedre  havde  det  været,  Kaare,  om  du  ikke  var 
lohet    bort    fra    dine    Svogre,    og   nu  ikke  unddrog  dig  Forlig.« 


Allr  VrsttJMpliiiu"' rn<'>  l^od^r  >vn<'s  at  havo  været  paa  den  Skrænt,  dvr 
r»rrfr  op  til  AliMannairjaa  ])aa  <l'.-n  ve<tli*:»*  Aabred.  VatnsQ o rdin jaerne 
\ar«-  opkaldt«'  ••rt»T  <iaanl<'n  Vatnsfjord  i  Is.-t'jords.syssel  ug  hert^  til 
Landet>  inæi:tiixr>te  <iodetaniili«T. 
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Men  Kaare  svarede  Skafte  med  nogle  Smædevers,  hvorover  der 
blev  en  stor  Latter.  Snorre  Gode  smilede  deraf,  og  mumlede 
<lette  for  sig  selv,  dog  saa  hejt,  at  mange  herte  det: 

Skarpt  kan  Skafte  skille, 
skudt  med  Spyd  har  Asgrini, 
Holmsten  strider  tappert, 
Thorkel  kæmper  nedigt. 

Man  lo  nu  meget.  Hal  fra  Sida  sagde:  »Alle  Mænd  vide, 
hvor  stor  Sorg  jeg  har  faaet  over  min  Sen  Ljots  Dad;  og  naange 
ville  tænke,  at  af  de  Mænd,  som  her  have  tilsat  Livet,  var  han 
-den,  for  hvem  den  højeste  Bod  maatte  kræves.  Ikke  des 
mindre  vil  jeg  bidrage  til  Forliget  ved  at  lade  min  Sen  være 
iigild,  og  dog  gaa  hen  og  tilsikre  de  Mænd,  som  ere  mine  Mod- 
standere, Tryghed  og  Fred.  Jeg  beder  dig.  Snorre  Gode,  og 
andre  de  bedste  Mænd,  at  I  bringe  det  tilveje,  at  der  bliver  For- 
lig imellem  os.«  Han  satte  sig  derpaa  ned,  og  hans  Ord  fandt 
stort  Bifald,  og  man  roste  meget  hans  velvillige  Tænkemaade. 
Snorre  Gode  stod  derpaa  op  og  holdt  en  lang  og  dygtig  Tale, 
og  bad  Asgrim  og  de  andre  Hovedmænd  for  Sagerne,  at  de 
skulde  se  at  forliges.  Asgrim  sagde:  »Den  Gang  Flose  red 
hjem  til  mit,  da  foresatte  jeg  mig,  at  jeg  aldrig  vilde  forliges 
med  ham;  men  nu,  Snorre  Gode,  vil  jeg  dog  gore  det  for  dit 
Ords  Skyld  og  andre  vore  Venners.«  Ligeledes  sagde  Thorleif 
Kraak  og  Thorgrim  den  Store,  at  de  vilde  indgaa  Forlig,  og  op- 
muntrede paa  alle  Maader  deres  Broder  Thorgeir  Skorargeir  at 
gere  det  samme;  men  han  vægrede  sig,  og  svarede,  at  han  al- 
drig skulde  forlade  Kaare.  Da  sagde  Gissur  Hvide:  »Nu  maa 
Flose  tage  sin  Bestemmelse,  om  han  \il  forliges,  skent  nogle 
blive  uden  for  Forliget.«  Flose  sagde,  at  han  \ilde  slutte  Forlig, 
og  fandt  det  saa  meget  bedre,  jo  færre  gode  Mænd  han  havde 
imod  sig.  Gudmund  den  Mægtige  sagde:  »Jeg  vil  tilbyde  for 
min  Del  at  gaa  ind  paa  Forlig  for  de  Drab,  som  ere  skete  paa 
Tinget,  saaledes  at  Brandsagen  ikke  skal  falde  bort.«  Det  samme 
sagde  Gissur  Hvide  og  Hjalte  Ske^esen,  Asgrim  Ellidagrimsen 
og  Maard  Valgardsen.  Saaledes  kom  da  Forliget  i  Stand.  Det 
blev   da    ved    Haandslag   overdraget   til   tolv    Mænds    Dom,    og 
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Snorre  Gode  skulde  forestaa  Kendelsen  tilligemed  andre  gode 
Mænd.  Drabene  bleve  da  lignede  mod  hinanden;  og  for  dem, 
der  bleve  tilovers,  skulde  der  gives  Bader.  De  afsagde  ogBsst 
Kendelse  i  Mordbrandsagen.  Nial  skulde  bedes  med  tredobbelt 
Mandebod,  Bergthora  med  dobbelt;  Skarphedins  Drab  skulde 
gaa  op  imod  Heskuld  Hvidenæsgodes.  Grim  og  fielge  sknlde 
bedes  hver  med  dobbelt  Mandebod,  men  enkelt  Mandebod  sknlde 
gives  for  hver  af  de  andre,  der  vare  indebrændte.  Om  Thord 
Kaaresens  Drab  blev  intet  Forlig  sluttet.  Flose  og  alle  Brand- 
stifterne bleve  erklærede  landflygtige;  dog  skulde  de  ikke  være 
skyldige  at  drage  bort  den  samme  Sommer,  uden  de  selv  vilde; 
men  hvis  de  ej  droge  udenlands,  forend  tre  Vintre  vare  ledne, 
saa  skulde  han  og  alle  Brandstifterne  være  Skovgangsmænd;  og 
det  blev  bestemt,  at  denne  deres  Fredleshed  skulde  tillyses  paa 
Hestting  eller  Vaarting,  hvilket  man  helst  \ilde.  Flose  skulde 
dog  kun  være  landflygtig  i  tre  Aar,  men  Gunnar  Lambesen, 
Gråne  Gunnarsen,  Glum  Hildersen  og  Kol  Thorstensen  skulde 
aldrig  have  Lov  til  at  komme  tilbage.  Saa  spurgte  man  Flose, 
om  han  \ilde  lade  sig  tilkende  Beder  for  sine  Saar,  men  han 
svarede,  at  han  ikke  vilde  tage  Penge  for  Skade  paa  sig  selv. 
Eyjolf  Belverksen  lod  man  ligge  ugild  formedelst  hans  Uretfær- 
dighed og  vrange  Færd.  Dette  Forlig  blev  nu  bekræftet  med 
Haandslag,  og  blev  holdt  vel  siden. 

Asgrim  og  hans  Venner  gave  Snorre  Gode  gode  Gaver;  og 
han  havde  megen  Ære  af  denne  Sag,  Skafte  fik  ingen  Beder 
for  sit  Saar.  Gissur  Hvide  og  Hjalte  Skeggesen  og  Asgrim 
Kllidagrimsen  bode  Gudmund  den  Mægtige  hjem  til  sig;  han 
modtog  deres  Iiidliydelser,  og  hver  af  dem  gav  ham  en  Guldring. 
(ludmund  red  nu  hjem  til  Nordlandet,  og  fik  almindelig  Kos  for 
sin  Adtifrd  i  denne  Sag.  Thorgeir  Skorargeir  bed  Kaare  at 
ta£(e  hjem  med  sig;  men  de  rede  dog  forst  med  Gudmund  den 
Mæi^^ige  helt  op  j^aa  Fjældene  nord  paa.  Kaare  gav  Gudmund 
et  Guldspfrnde,  men  Thorgeir  gav  ham  et  Selvbælte,  begge 
meget  kostbare,  og  de  skiltes  ad  med  det  storste  Venskab.  Gudmund 
red  hjem  og  forekommer  ikke  mere  i  denne  FortæDing.  Kaare 
og  Thorgeir  vendte  igen  tilbage  fra  Fjældet  og  rede  ned  i  Land- 
strækningen Hreppar,  og  saa  til  Thjorsaa. 
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Flose  Og  alle  Brandstifterne  fulgtes  ad  ester  paa  til  Fljots- 
blid.  Der  lod  han  Sigfussenneme  se  til  deres  Gaarde.  Saa  fik 
han  at  here^  at  Thorgeir  og  Eaare  vare  redne  nord  paa  med 
Gudmund  den  Mægtige,  og  Brandstifterne  tænkte  da,  at  de 
havde  i  Sinde  at  blive  paa  Nordlandet.  Sigfussenneme  bade  da, 
at  de  maatte  fare  ester  under  ØQældene  for  at  indkræve  Penge, 
som  de  havde  staaende  paa  Hevdabrekka.  Flose  tillod  dem  det, 
men  bad  dem  dog  at  vare  sig  vel  og  at  skynde  sig  det  bedste 
de  kunde.  Flose  red  saa  op  igennem  Godaland,  til  Fjældet  og 
norden  for  Øfjældsjekel,  og  standsede  ikke  sin  Rejse,  fer  han 
kom  ester  paa  til  SvineQæld. 

Nu  maa  vi  fortælle,  at  da  Hal  fra  Sida  havde  ladet  sin 
Sen  ligge  ugild,  for  at  bidrage  til  at  der  blev  Forlig,  gav  hele 
Tingforsamlingen  ham  Beder,  og  det  blev  ikke  ringere  end  otte 
Hundrede  i  Selv,  hvilket  var  firedobbelt  Mandebod.  Men  alle  de 
andre,  som  havde  holdt  med  Flose,  fik  ingen  Beder  for  deres 
Tab,  og  vare  meget  misfornejede  dermed. 

Sigfussenneme  bleve  hjemme  i  to  Nætter,  men  den  tredje 
Dag  rede  de  ester  til  Revarfjæld,  og  vare  der  om  Natten.  De 
vare  femten  i  Felge  og  frygtede  ingen  Fare.  De  rede  derfra 
langt  op  paa  Dagen  og  agtede  sig  til  Hevdabrekka  om  Aftenen. 
De  bedede  i  Kerlingedal  og  fik  sig  der  en  god  Sevn. 

147.    Om  Kaarc  og  Thorgeir. 

Kaare  Selmundsen  og  Thorgeir  Skorargeir  rede  samme  Dag 
over  Markarfljot,  og  saa  ester  til  Seljalandsmule.  Der  traf  de 
nogle  K\inder,  som  kendte  dem,  og  sagde  til  dem:  »I  gantes 
mindre,  I  to,  end  Sigfussenneme,  men  I  fare  dog  uvarlig.c 
Thorgeir  sagde:  »Hvor  kommer  I  til  at  tale  saa  om  Sigfussen- 
neme, og  hvad  vide  lom  dem?c  »De  varei  NatpaaRevarQæld,« 
svarede  Kvinderne,  »og  agtede  sig  i  Aften  til  Mydal,  og  vi  syn- 
tes godt  om,  at  de  vare  bange  for  Eder  og  spurgte,  naar  I 
vilde  komme  hjem.«  Derpaa  fortsatte  de  deres  Vej,  men  Kaare 
og  Thorgeir  satte  Hestene  i  stærkt  Leb.  Thorgeir  sagde:  »Hvad 
vil  du  nu  helst?  Mener  du,  at  vi  skulle  ride  efter  dem?«  Kaare 
svarede:    »Jeg  vil  ikke  fraraade  det. c     Thorgeir  sagde:    »Hvor 

meget  tror  du,  vi  kunne  udrette?«     »Det  ved  jeg  ikke,«    sagde 
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Kaare,  »ofte  hænder  det,  at  de  opnaa  en  kng  Alder,  som  fældes 
med  Ord.  Men  jeg  ved,  hvad  du  selv  agter  at  udfere.  Du 
agter  at  tage  otte  Mand  paa  dig,  og  endda  er  det  mindre  Daad, 
end  den  Gang  du  vog  sjt  Mænd  i  Seklippeme,  og  lod  dig  fire 
ned  til  dem  i  et  Keb*).  I  Frænder  ere  saaledes  sindede,  at  I 
\ille  vinde  Eder  Hæder  af  alt;  men  jeg  kan  ml  ikke  undslaa 
mig  for,  i  det  mindste  at  være  med,  for  at  kunne  bringe  Fra- 
sagn  derom.  Lad  os  nu,  \i  to  alene,  ride  efter  dem,  thi  jeg 
ser,  at  det  er  din  Mening,  c  De  rede  nu  den  evre  Vej  ester 
paa  og  kom  ikke  til  Holt,  thi  Thorgeir  vilde  ikke  have,  at  det 
skulde  kunne  regnes  hans  Brodre  til  Last,  hvis  noget  faldt  for. 
De  rede  nu  ester  til  Mydal.  Der  med  te  de  en  Mand,  der  havde 
Tervekune  paa  sin  Hest.  Han  udbred:  »Du  er  ikke  mwidstærk 
nok,  Fa'er  min!«  sagde  han  til  Thorgeir.  »Hvad  vil  du  sige 
med  det?«  sagde  Thorgeir.  »Je,«  svarede  den  anden,  »her  vilde 
ellers  være  noget  at  gere  Jagt  paa.  Sigfussenneme  rede  her 
forbi,  og  vil  sove  den  hele  Dag  paa  Kerlingedal,  thi  de  agtede 
sig  ikke  længer  end  til  Hevdabrekka  i  Aften.«  Derpaa  rede  de 
deres  Vej  videre  frem  til  Arnarstakshede,  og  der  er  intet  at  fortælle 
om  deres  Rejse,  forend  de  kom  til  Kerlingedalsaa*).  Der  var 
meget  Vand  i  Aaen.  De  rede  op  langs  med  den,  thi  de  saa, 
der  stode  sadlede  Heste.  De  rede  nu  derhen,  og  saa,  at  der 
sov  nogl(3  Mænd  i  en  Dal,  og  deres  Spyd  stode  neden  for  dem. 
De  toge  Spydene  fra  dem,  og  kastede  dem  ud  i  Aaen.  Thorgeir 
sagde:  Mener  du,  vi  skulle  vække  dem?«  Kaare  svarede:  »Du 
sporger  ikke  derom,  fordi  du  ikke  allerede,  har  betænkt,  at  du 
ikke  vil  anftilde  liggende  Mænd  og  begaa  Skændsels-Drab.«  Der- 
l)aa  raabte  de  jjaa  dem.  De  vaagnede  da  alle,  og  grebe  efter 
ileros  Vaahen.  De  andre  anfaldt  dem  ikke,  forend  de  vare  væbnede. 
Thorgeir  Skorar<ijeir  lob  derhen,  hvor  Thorkel  Sigfussen  var; 
i  det  samme  lob  eii  Mand  bag  paa  ham.  Men  forend  denne 
kunde   faa  gjort  Thorgeir  nogen   Skade,   svang  Thorgeir  Oksen 


\  Af  <l«*nne  Daad,    som  cll.rs  er  Lraiisk«-   uljekendt,    fik  Thorgeir  sit  Til- 
navn Skorar-Gt'ir,  Kloft  Spyd. 

')  Alle  diss«'  St«'der  er«'  i  den  v»'stliirste  Del  af  Skaftefjældssyssel,  esten 
for  J(«keKaa,  nieii  sonden  under  Mydalsjokel. 
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Rimmegyge  med  begge  Hænder,  og  drev  Øksehammeren  i  Hovedet 
paa  den,  der  stod  bag  ved  ham,  saa  at  Hjerneskallen  knustes  i  smaa 
Stykker.  Manden  faldt  straks  og  var  ded.  Men  i  det  han  svang 
Øksen  fremad,  ramte  han  Thorkel  paa  Skulderen  og  hug  Armen 
af  ham,  hvorefter  Thorkel  faldt  ded  om. 

Imod  Kaare  kom  Maard  Sigfussen  og  Sigurd  Lambesen  og 
Lambe  Sigurdsen.  Denne  lab  bag  paa  Eaare,  og  stak  med  sit 
Spyd  efter  ham,  men  Kaare  fik  Øje  paa  ham,  og  sprang  i  Vejret 
for  Stikket  med  begge  Benene  ud  fra  hinanden.  Spydet  traf  da 
i  Jorden,  men  Kaare  traadte  paa  Spydskaftet  og  brød  det  itu. 
I  den  ene  Haand  havde  han  Spyd,  i  den  anden  Sværd,  men 
intet  Skjold.  Med  den  hejre  Haand  stak  han  efter  Sigurd  Lam- 
besen,  og  Stikket  traf  i  Brystet,  og  Spydet  gik  ud  imellem 
Skuldrene;  han  faldt  da  straks  og  var  ded.  Med  den  venstre 
Haand  hug  han  til  Maard  og  ramte  ham  i  Hoften,  og  hug  den 
i  sender,  og  saa  Ryggen;  han  faldt  forover,  og  var  ded  paa 
Stedet.  Derpaa  snurrede  han  sig  rundt  paa  Hælen  som  en  Top, 
og  om  imod  Lambe  Sigurdsen,  og  han  vidste  da  ikke  bedre  Raad, 
end  at  rende  bort,  alt  hvad  han  kunde. 

Nu  vendte  Thorgeir  sig  imod  Leidolf  den  Stærke,  og  de 
hug  lige  tidlig  til  hinanden,  og  Leidolfs  Hug  var  saa  stærkt,  at 
det  tog  det  Stykke  af  Skjoldet,  hvor  det  ramte.  Men  Thorgeir 
havde  hugget  til  med  begge  Hænder  med  Øksen  Rimmegyge, 
og  det  bageste  Hjerne  kom  i  Skjoldet  og  kievede  det,  men  det 
forreste  Hjerne  traf  Kravebenet,  knuste  det,  og  skar  ned  ad 
Brystet  ind  i  Brysthulen.  Kaare  kom  til  i  det  samme,  og  hug 
Benet  af  Leidolf  midt  paa  Laaret.  Leidolf  faldt,  og  dede  straks. 
Ketil  fra  Merk  sagde:  »Lader  os  nu  lebe  til  vore  Heste;  vi 
kunne  ikke  staa  os  imod  disse  Mænds  Vælde.«  De  lebe  da  hen 
til  deres  Heste,  og  sprang  op  paa  dem.  Thorgeir  sagde :  »Skulle 
vi  sætte  efter  dem?  Vi  kunne  endnu  faa  nogle  af  dem  dræbt.« 
»Der  rider  en  sidst,  som  jeg  ikke  vil  dræbe,«  sagde  Kaare,  »og 
det  er  Ketil  fra  Mork,  thi  vi  ere  gifte  med  to  Sestre*),  og  han 
har  ogsaa  forhen  opfort  sig  bedst  i  vore  Sager.«  De  satte  sig 
da  til   Hest,  og  rede,   til  de  kom   hjem  til  Holt.     Thorgeir  lod 


*'  Ketil  var  jurift  med  Thorgerd,  Kaare  med  Helga,  Nials  Datter. 
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da  sine  Bredre  tage  ester  til  Gaarden  Skoge^),  thi  der  havde  de 
en  anden  Gaard,  og  det  fordi  han  ikke  vilde  have,  at  hans 
Bredre  skulde  kaldes  Fredsbrydere.  Han  havde  mange  Folk  hos 
sig,  saa  der  var  aldrig  færre  end  tredive  vaabenfere  Karle.  Der 
herskede  da  megen  Glæde;  og  man  mente,  at  Thorgeir  havde 
vundet  i  Navnkimdighed  og  Hæder,  baade  han  og  Kaare;  og 
man  talte  tit  om  deres  Anfald,  hvorledes  de  to  havde  forfulgt 
femten  Mand,  dræbt  fem  af  dem,  og  jaget  de  andre  ti  paa  Flugt. 

Om  Ketil  er  nu  at  fortælle,  at  de  rede  det  bedste  de  kunde 
til  de  kom  hjem  til  Svinefjæld,  og  fortalte,  hvor  uheldig  deres 
Eejse  havde  været.  »Det  var  at  vente,«  sagde  Flose,  »og  sligt 
kan  være  Eder  en  Advarsel,  at  I  aldrig  bære  Eder  saaledes  ad 
herefter.«  Flose  var  en  særdeles  munter  Mand,  som  det  var  en 
Lyst  at  besøge,  og  han  skal  have  besiddet  mange  Hevdinge-Egen- 
skaber.  Han  var  hjemme  om  Sommeren  og  om  Vinteren  der- 
efter. 

Om  Vinteren  efter  Jul  kom  Hal  fra  Sida  og  hans  Sen  Kol. 
Flose  blev  glad  over  hans  Komme;  og  de  talte  ofte  om  Rets- 
sagen. Flose  sagde,  at  de  havde  straks  maattet  bede  haardt. 
Hal  ytrede,  at  han  saa  noget  nær  havde  set,  hvorledes  det  vilde 
gaa  med  Floses  og  de  andres  Sager.  Denne  spurgte  ham  da, 
hvad  han  mente,  der  vilde  være  raadeligst.  Hal  svarede:  >Jeg 
vil  raade  til,  at  du  forliger  dig  med  Thorgeir,  hvis  du  kan  faa 
ham  dertil,  skønt  han  vil  gøre  Vanskeligheder  paa  alle  Punkter,  c 
»Mener  du,  at  det  saa  vil  være  forbi  med  Drabene?«  sagde 
Flose.  »Dot  tror  jeg  ikke,«  sagde  Hal,  »men  du  har  da  med 
fiin'YQ  at  gøre,  iiaar  Kaare  er  ene;  hvis  du  derimod  ikke  forliges 
med  Thorgeir,  saa  bliver  det  din  Bane.«  »Hvad  Forlig  skulle 
vi  tilbyde  ham?  sat,nle  Flose.  »Det  vil  nok  tykkes  dig  haardt,« 
sagde  Hal,  det  som  han  vil  tage  imod ;  thi  ene  da  vil  han  for- 
lige sig,  naar  han  bliver  fri  for  at  betale  for  det,  han  har  be- 
drevet, og  l'aar  Buder  for  Nial  og  hans  Sønner  for  sin  Tredjedel.« 
»Haardt  or  dot.<x  sagde  Flose.  -^For  dig  ikke,«  sagde  Hal,  »thi 
du  skal  ikke  paatalo  Drabssagen  efter  Sigfussønnerne,  det  til- 
konnnor  doros  Brudro.    OLir  Haniund  Halte  tilkommer   det  efter 
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hans  Sød.  Det  kan  nu  lykkes  dig  at  slutte  Forlig  med  Thorgeir ; 
thi  j^  vil  ride  derhen  for  dig;  og  mig  vil  han  modtage  nogen- 
lunde vel.  Men  ingen  af  dem,  som  have  Tiltale  i  disse  Sager, 
ter  blive  siddende  paa  deres  Gaarde  i  Bljotshlid,  hvis  de  ere 
uden  for  Forliget,  thi  det  bliver  deres  Bane,  hvilket  er  at  vente 
af  Tborgeirs  Sindelag,  saaledes  som  det  er.  c 

Der  blev  nu  sendt  Bud  efter  Sigfussenneme,  og  de  andre 
foredroge  dem  denne  Sag,  og  efter  Hals  Forestillinger  blev  det 
Enden  paa  deres  Samtale,  at  de  gave  alt,  hvad  han  forestillede 
dem,  Bifald  og  vilde  gerne  slutte  Forlig.  Qrane  Qunnarsen 
sagde,  og  ligesaa  Gunnar  Lambesen :  »NaarEaare  ferst  er  alene, 
saa  staar  det  jo  til  os  selv,  at  vi  ikke  ere  mere  rædde  for 
ham,  end  han  er  for  os.«  »Det  skulle  I  ikke  sige,€  sagde  Hal, 
»og  det  vil  komme  Eder  dyrt  at  staa,  at  have  med  ham  at 
gere,  og  I  ville  komme  til  at  bede  haardt,  førend  I  have  Ende 
derpaa.c    Saa  endte  de  Samtalen. 

148.    Forliget  med  Thorgoir  Skorargeir. 

Hal  fra  Sida  og  hans  Søn  Kol  rede  seks  i  Felge  vester  over 
Lomegnupssand^),  og  saa  vester  over  Arnarstakshede,  og  stand- 
sede ikke,  ferend  de  kom  til  Mydal.  Der  spurgte  de  ad,  om 
Thorgeir  var  hjemme  paa  Holt,  og  fik  til  Svar,  at  han  var  nok 
hjemme.  De  spurgte,  hvor  Hal  agtede  at  tage  hen.  »Just  der- 
hen til  Holt,«  sagde  han,  og  de  ytrede,  at  det  kun  var  et  godt 
Ærinde,  han  maatte  have.  Han  opholdt  sig  der  noget,  medens 
de  bedede;  derpaa  toge  de  igen  deres  Heste,  og  rede  til  Sol- 
heime^  om  Aftenen  og  vare  der  om  Natten.  Dagen  efter  rede 
de  til  Holt.  Thorgeir  var  ude,  saavel  som  Eaare  og  deres 
Mænd,  thi  de  kendte  Hal.  Han  red  i  en  sort  Kappe,  og  havde 
en  liden  selvbeslagen  6kse  i  Haanden.  Da  de  kom  i  Tunet,  gik 
Thorgeir  ham  i  Mede  og  hjalp  ham  af  Hesten,  og  baade  han  og 
Eaare  kyssede  ham,  og  de  forte  ham  imellem  sig  ind  i  Stuen, 
og  lode  ham  sætte  sig  i  Hej  sædet  og  spurgte  ham  om  mange 
Tidender.    Han  var  der  om  Natten. 


')  Nayærende  Skeidaraasand. 

•)  En  Graard  paa  Solheimesand  esten  for  Jekelsaa. 
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Om  Morgenen  efter  gav  Hal  sig  til  at  tale  med  Thorgeir 
om  Forliget,  sagde  hvilke  Tilbud  de  gjorde  ham,  og  talte  derom 
med  mange  vakre  og  velvillige  Ord.  Thorgeir  svarede:  »Det 
maa  være  dig  bekendt,  at  jeg  ikke  vilde  indgaa  noget  Forlig  med 
Mordbrænderne.«  :»Men  det  var  en  ganske  anden  Sag, c  sagde- 
Hal,  »da  vare  I  vrede  efter  Kampen,  og  nu  have  I  ogsaa  siden 
den  Tid  gjort  Eder  skyldige  i  meget  ved  Eders  Manddrab.« 
»Saa  maa  det  tykkes  Eder,«  sagde  Thorgeir.  »Men  hvad  Forlig- 
tilbyder  I  Kaare?«  »Der  vil  tilbydes  ham  Forlig,  som  sømme- 
ligt er,«  sagde  Hal,  »hvis  han  vil  forliges.«  Kaare  sagde:  >Jeg 
vil  bede  dig,  min  Ven  Thorgeir,  at  du  vil  slutte  Forlig,  thi  din 
Lod  kan  ikke  blive  bedre  end  god.«  »Det  tykkes  mig  ilde,« 
sagde  Thorgeir,  »at  slutte  Forlig  og  at  skilles  fra  dig,  med 
mindre  du  modtager  samme  Forlig  som  jeg.«  »Jeg  vil  intet  For- 
lig slutte,«  sagde  Kaare,  »thi  vel  tilstaar  jeg,  at  vi  have  hævnet 
Mordbranden,  men  min  Sen  er  endnu  uhævnet,  og  det  er  en 
Ting,  som  jeg  tror  det  tilkommer  mig  alene  at  serge  for.« 
Thorgeir  vilde  imidlertid  ikke  slutte  Forlig,  forend  Kaare  erklæ- 
rede, at  han  vilde  blive  hans  Uven,  hvis  han  ej  gjorde  det. 

Thorgeir  gav  da  Haand  paa,  at  Flose  og  hans  Mænd  skulde- 
have Fred  til  Forligsmødet,  og  Hal  tilsikrede  dem  det  samme 
paa  Floses  og  Sigfussønnernes  Vegne.  Førend  de  skiltes  ad, 
gav  Thorgeir  Hal  en  Guldring  og  en  Skarlagens  Kappe,  men 
Kaare  gav  ham  en  Halsring  af  Sølv  med  tre  Guldkors  paa.  Hal 
takkede  dem  meget  for  Gaverne,  og  red  bort  med  største  Hæder. 

Han  red  nu,  til  han  kom  til  Svinefjæld,  hvor  Flose  tog  vel 
imod  ham.  Han  gav  denne  Underretning  om  sit  Ærinde  og 
Samtalon  med  Thorgeir  og  Kaare;  saa  hvorledes  Thorgeir  ikke 
vilde  slutte  Forlig,  fnrend  Kaare  erklærede  sig  for  hans  Uven, 
hvis  han  ej  gjorde  det,  samt  at  Kaare  selv  alligevel  ikke  vilde 
slutte  Forlig.  Flose  sagde:  >Faa  Mænd  kunne  lignes  med  Kaare^ 
og  helst  vilde  jeg  ønske  mig  hans  Tænkemaade.« 

Hal  og  lians  Mænd  bleve  der  noget.  Derpaa  rede  de  paa 
(len  fastsatte  Tid  til  Forligsmødet,  og  de  mødtes  paa  Hovdabrekka^ 
saaledes  som  det  var  aftalt  imellem  dem.  Thorgeir  kom  vesten 
tVa  til  dem,  og  de  talte  om  deres  Forlig.  Alt  gik  da,  saaledes 
som    Hal   havde  sagt.     Thorgeir  sagde   før  Forliget,    at  Kaare 
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skulde  være  hos  ham  altid,  hvis  han  vilde,  og  ingen  skulde  i 
hans  Hus  tilfeje  den  anden  noget  ondt;  heller  ikke  vilde  han 
indkræve  sine  Penge  bos  hver  især,  men  Flose  skulde  alene  være 
ham  ansvarlig  derfor,  og  kunde  da  kræve  det  igen  hos  Mænd  af 
sin  egen  Flok;  ligeledes  skulde  hele  den  Kendelse  holdes,  som 
var  afsagt  paa  Altinget  angaaende  Mordbranden;  og  Flose 
skulde  betale  ham  sin  Tredjedel  uden  Skaar.  Alt  dette  gik 
Flose  straks  ind  paa.  Thorgeir  eftergav  hverken  Landflygtigheden 
eller  Herredsforvisningen,  som  de  andre  vare  idømte. 

Flose  og  Hal  rede  nu  hjem  ester  paa.  Hal  sagde  da  til 
Flose:  »Opfyld  nu  dette  Forlig,  baade  med  din  Udenlandsrejse 
og  Valfarten^)  og  de  Beder,  du  har  at  betale.  Du  vil  da  tykkes 
en  rask  Mand,  skønt  du  er  raget  ind  i  dette  Storværk,  naar  du 
kun  flink  efterkommer  alle  disse  Dele.«  Flose  lovede  det.  Hal 
red  nu  hjem  ester  paa,  men  Flose  red  hjem  til  Svinefjæld  og  var 
hjemme  nogen  Tid. 

149.    Hvorledes  Eaare  kommer  til  Bjørn  i  Mørk. 

Thorgeir  Skorargeir  red  hjem  fra  Forligsmødet.  Kaare 
spurgte,  om  Forliget  blev  sluttet.  Thorgeir  svarede,  at  de  vare 
fuldkommen  forligte.  Da  tog  Kaare  sin  Hest  og  vilde  ride  bort; 
men  Thorgeir  sagde:  »Du  behøver  ikke  at  ride  bort,  thi  det 
blev  vedtaget  i  vort  Forlig,  at  du  skulde  være  her  altid,  naar 
du  vilde.«  Kaare  sagde:  »Saa  skal  det  ikke  være,  Svoger,  thi 
skulde  jeg  begaa  noget  Drab,  saa  ville  de  straks  sige,  at  du  er 
i  Kaad  med  mig,  og  det  vil  jeg  ikke  have.  Men  derimod  ønsker 
jeg,  at  du  vil  overtage  mit  Gods,  samt  min  Kone  Helga  Nials- 
datters  og  mine  Døtres  Ejendom;  da  ville  mine  Fjender  ikke 
kunne  lægge  Beslag  derpaa.«  Thorgeir  lovede  at  opfylde  hans 
Begæring,  og  overtog  ved  Haandslag  Værgemaalet  for  Kaares 
Gods. 

Derpaa  red  Kaare  bort;  han  havde  to  Heste,  sine  Vaaben 
og  Klæder  og  nogle  rede  Penge  i  Guld  og  Selv.  Han  red  vest 
for  Seljalandsmule.    og  langs  op  med  Markarfljot,    og  saa  op  i 


')  r>«'nne  er  ikk<.'  omtalt  i  dot  for^'i^'aaende,  mon  er  noj^et,   Flose  imidler- 
tid havde  bestemt. 
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Thorsmerk.  Der  ligger  tre  Gaarde,  som  alle  kaldes  Mark.  Paa 
den  midterste  boede  en  Mand,  som  hed  Bjem,  og  kaldtes  Bjem 
den  Hvide.  Han  var  en  Sen  af  Eadal  Bjalfesen.  Bjalfe  havde 
været  Nials  og  Holta-Thores  Moder  Asgerds  frigivne.  Bjems 
Eone  Yalgerd  var  en  Datter  af  Thorbrand  Asbrandsen;  hendes 
Moder  Gudleg  var  Sester  til  Gunnar  fra  Hlidarendes  Fader  Ha- 
mund.  Hun  var  bleven  gift  med  Bjem  for  Penges  Skyld,  og 
holdt  heller  ikke  meget  af  ham,  men  de  havde  dog  Bern  sammen. 
De  havde  godt  til  bedste.  Bjern  var  fuld  af  Selvros,  men  det 
kunde  hans  Hustru  ikke  lide;  han  havde  et  skarpt  Syn  og  var 
rask  til  Fods.  Der  drog  Kaare  ind  som  Gæst,  og  de  toge  imod 
ham  med  aabne  Arme;  han  var  der  om  Natten.  Men  om  Mor- 
genen sagde  Kaare  til  Bjern:  »Jeg  vilde  enske,  du  vilde  beholde 
mig  hos  dig,  jeg  tror,  jeg  kunde  have  det  godt  her  hos  dig; 
ogsaa  vilde  jeg  enske,  at  du  tog  med  mig,  naar  jeg  færdedes, 
da  du  har  et  saa  godt  Syn  og  er  saa  flink  til  Fods;  jeg  tænker 
heller  ikke,  du  vilde  være  bange,  naar  det  gjaldt  et  Anfald.« 
>»Ja,«  sagde  Bjørn,  »jeg  mangler  hverken  skarpt  Syn  eller  Mod 
eller  nogen  Mandighed.  Dog  er  du  vel  kun  kommen  herhid, 
fordi  alle  andre  Tilflugtssteder  vare  stoppede;  men  siden  du 
forlanger  det,  Kaare,  saa  vil  jeg  ikke  behandle  dig  som  Hverdags 
Mænd,  og  skal  vist  staa  dig  bi  i  alt  hvad  du  beder  om.«  Hans 
Hustru  sagde:  »Troldene  have  dit  Pral  og  Skryderil  Du  skulde 
ikke  saaledes  narre  Eder  begge  med  Falskneri  og  Snak.  Jeg  vil 
gerne  give  Kaare  Mad  og  alt  andet  godt,  som  jeg  ved  kan  være 
ham  til  Gavn;  men  Bjorns  Djærvhed  skal  du  ikke  stole  paa,  thi 
jeg  frygter,  at  du  vil  erfare  noget  andet,  end  han  siger.«  Bjern 
sa,c,^de:  »Du  har  tit  nok  kommet  med  dine  Bebrejdelser;  men  jeg 
tiltror  mig  saa  godt,  naar  det  kommer  til  Stykket,  at  jeg  ikke 
skal  vige  for  nogen ;  og  Bevis  derpaa  er,  at  der  ere  saa  faa,  der 
tirre  mig,  for  de  tor  ikke.« 

Kaare  var  der  i  nogen  Tid  i  Lon,  og  det  kom  kun  til  faa 
Mænds  Kundskab.  Man  troede,  at  han  var  reden  til  Nord- 
landet til  Gudmund  den  Mægtige;  tlii  han  havde  ladet  Bjem 
sige  til  sine  Naboer,  at  han  liavde  truftet  Kaare  paa  Alfar- 
vej,  og  at  han  red  derfra  op  til  Godeland,   saa  nord  til  Gaase- 
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sand^);   og  derpaa  til   Gudmund  den  Mægtige  paa  Medrevolde. 
Det  spurgtes  da  over  alle  Bygder. 

150.    Om  Flose  og  Brandstifterne. 

Flose  talte  en  Dag  med  sine  Fæller,  som  havde  været  med 
ved  Indbrændingen,  og  sagde  til  dem:  »Det  er  nu  ikke  godt  for 
os  at  sidde  stille;  vi  komme  nu  til  at  tænke  paa  vor  Udenlands- 
færd,  paa  at  betale  vore  Beder,  og  opfylde  vore  Forlig  som 
Mænd,  samt  skaffe  os  Skibslejlighed,  hvor  os  tykkes  bedst.«  De 
bade  ham  serge  derfor.  Han  sagde:  »Vi  ville  ride  ester  paa  til 
HomeQord;  thi  der  staar  et  Skib  oppe,  som  tilhorer  Eyjolf  Nev 
fra  Trondhjem.  Han  gaar  paa  Frieri,  men  vil  ikke  faa  Gifter- 
maalet  i  Stand,  med  mindre  han  tager  Ophold  her,  og  vi  ville 
da  kebe  Skibet  af  ham.  Vi  have  kun  lidet  Gods,  men  mange 
Folk,  og  det  er  et  stort  Skib,  som  kan  tage  os  alle  ind.« 
Dermed  endte  de  Samtalen. 

Kort  efter  rede  de  ester  paa  og  standsede  ikke,  forend  de 
kom  til  Bjarnenæs  i  Hornefjord,  hvor  de  fandt  Eyjolf,  thi  han 
havde  haft  sit  Ophold  der  om  Vinteren.  Der  blev  taget  vel 
imod  Flose  og  hans  Ledsagere,  og  de  vare  der  om  Natten.  Mor- 
genen efter  talte  Flose  til  Skibsføreren,  om  han  vilde  afhænde 
Skibet,  og  han  svarede,  at  han  havde  intet  imod  at  sælge  det, 
naar  han  kunde  faa  det  derfor,  som  han  vilde  have.  Flose 
spui^,  hvad  Slags  Betaling  han  vilde  have  for  det.  Nordman- 
den svarede,  han  vilde  have  Jord,  men  noget  som  laa  i  Nær- 
heden; hvorfor  Eyjolf  fortalte  Flose  hele  den  Handel*),  han  stod 
i  med  Bonden.  Flose  sagde,  at  han  skulde  nok  lægge  et  godt 
Ord  imellem,  for  at  Handelen  kunde  komme  i  Stand,  og  saa 
vilde  han  kebe  Skibet  af  ham.  Derover  blev  Nordmanden  glad. 
Flose  tilbed  ham  Jord  i  Borgarha\Ti^).  Nordmanden  gav  sig  nu 
til  at  handle  med  Bonden  i  Floses  Nærværelse,  og  denne  gav 
da  sine  Ord  i  med,  saa  at  Handelen  blev  sluttet  imellem  dem. 
Han  overgav  saa  Nordmanden  Jorden  i  Borgarhavn  og  fik  igen 


*)  Er  vel  det  samme,  som  nu  kaldes  Spreiigisand. 

';  Nemlip:  Giftermaalsliaiidelen. 

•)  En  Gaard  esten  forJBredemarksand, 
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Haandslag  paa  Skibet.    Desuden   fik   han   af  Nordmanden  tyve 
Hundrede  i  Varer,  hvilket  ogsaa  var  med  i  deres  Handel. 

Flose  red  nu  atter  hjem.  Han  var  saa  elsket  af  sine  Mænd, 
at  han  fik  Varer  til  Laans  eller  til  Gave,  ligesom  ban  vilde. 
Han  red  hjem  til  SvineQæld,  og  var  en  Stund  hjemme.  Han 
sendte  Kol  Thorstensen  og  Gunnar  Lambesen  over  til  HomeQord, 
for  at  være  ved  Skibet,  sætte  det  i  Stand,  tjælde  Boder,  sække 
Varer  og  serge  for,  hvad  der  ellers  behevedes. 

Nu  er  at  fortælle  om  Sigfussenneme,  at  de  sagde  tilFlo6e, 
de  vilde  ride  vester  paa  til  Fljotshlid  for  at  se  til  deres  Gaarde, 
og  fere  Varer  og  hvad  de  ellers  behøvede  derfra.  »Nu  behever 
man  ikke  at  vare  sig  for  Eaare,«  sagde  de,  »hvis  han  er  paa 
Nordlandet,  som  det  hedder.«  Flose  svarede:  >Jeg  ved  ikke 
saa  lige,  om  man  kan  lide  paa  slige  Rygter,  og  om  det  er 
sandt,  hvad  man  fortæller  om  Kaares  Rejse;  jeg  finder,  at  det 
ofte  er  usandt,  som  berettes  nærmere  fra,  end  dette;  og  jeg  vil 
derfor  raade  Eder,  at  fare  mange  samlede,  at  skilles  saa  lidt 
som  muligt,  og  være  saa  forsigtige,  I  kunne.  Du  skal  nu  ogsaa, 
Ketil  fra  Merk,  mindes  den  Drom,  jeg  fortalte  dig  og  som  du 
bad  vi  skulde  tie  med;  thi  her  ere  mange  i  Færden  med  dig, 
som  der  blev  kaldt  paa.«  Ketil  sagde:  »Med  Menneskers  Idv 
vil  det  have  sin  Gang,  saaledes  som  forud  er  bestemt,  men  vel- 
ment er  din  Advarsel.«     Mere  talte  de  ikke  derom. 

Derpaa  gjorde  Sigfussonnerne  sig  færdige  tilligemed  de 
andre  Mænd,  som  skulde  tage  med  dem.  De  vare  i  alt  atten. 
De  rede  da  bort.  Men  førend  de  rede  bort,  kyssede  de  Flose, 
og  han  sagde  dem  Farvel,  og  ytrede,  at  de  aldrig  vilde  ses 
mere,  somme  af  dem,  som  rede  bort.  Men  de  lode  sig  ikke 
atskrække  og  rede  deres  Vej.  Flose  havde  bedet  dem  om  at 
tagu  hans  Varer  i  Medalland  og  i  Landbrot  og  Skogahverve  og 
f«»re  dem  med  sig  tilhage.  Derpaa  rede  de  til  Skaftaatunge,  og 
saa  over  Fjældot,  norden  for  Ofjældsjokel,  ned  i  Godaland,  og  saa 
gennem  Skovene  til  Thorsmork.  Bjørn  fra  Mørk  fik  Øje  paa 
dem,  da  do  kom  ridende,  og  skyndte  sig  straks  hen  til  dem; 
de  liilsto  hinanden  venskabelig.  Sigfussonnerne  spurgte  efter 
Kaare  SoUnundsen.  >.Ieg  traf  Kaare.«  svarede  Bjørn,  »men  det 
er  nu  meg(jt  konge  siden.    Hun  red  nord  paa  til  Gaasesand,  og 
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vilde  til  Gudmund  den  Mægtige;  og  mig  syntes,  han  lod  til  at 
være  meget  bange  for  Eder,  han  tyktes  nu  meget  ene  og  for- 
ladt.« Gråne  Gunnarsen  sagde:  »Da  skal  han  herefter  blive 
•endnu  mere  bange  for  os;  det  skal  han  bekende,  saa  snaii  han 
girer  sig  i  Kast  med  os.  Nu  ræddes  vi  aldeles  ikke  for  ham, 
<ia  han  er  forladt  af  alle  sine.«  Ketil  fra  Merk  bed  ham  tie 
stille  og  ikke  komme  frem  med  store  Ord.  Bjern  spurgte,  naar 
de  vilde  tilbage.  »Henved  en  Uge,»  sagde  de,  »ville  vi  opholde 
os  i  Fljotshlid,«  hvorpaa  de  sagde  ham,  naar  de  vilde  ride  over 
Fjældet.    Dermed  skiltes  de  ad. 

Sigfussennerne  rede  nu  hjem  til  deres  Gaarde,  og  deres 
Hjemmemænd  bleve  me^et  glade  ved  dem;  de  vare  der  henved 
^n  Uge.  Bjern  kom  hjem  og  gik  hen  til  Kaare,  og  fortalte 
ham  alt  om  Sigfussonnernes  Rejse  og  deres  Bestemmelse.  Kaare 
sagde,  at  han  ved  denne  Lejlighed  havde  vist  ham  megen  Tro- 
skab. »Jeg  skulde  tro,«  sagde  Bjern,  »at  naar  jeg  engang  lo- 
vede nogen  min  Hjælp  og  Omsorg,  saa  skulde  han  ogsaa  mærke 
-det  til  Gavns.«  Hans  Hustru  sagde:  »Det  var  ogsaa  alt  for 
galt,  om  du  skulde  være  en  Forræder.«  Kaare  blev  der  nu  i 
seks  Dage. 

151.    Oiu  Kaare  og  Bjørn. 

Kaare  sagde  nu  til  Bjern:  »Lader  os  ride  ester  over  Fjældet 
og  ned  til  Skaftaatunge,  og  tage  hemmelig  igennem  Floses  Ting- 
mændsbygd;  thi  jeg  vil  se  at  faa  Skibslejlighed  ester  i  Alfte- 
Qord.«  Bjern  sagde:  »Det  er  en  grumme  farlig  Rejse,  og  faa 
skulle  have  Mod  dertil,  uden  du  og  jeg.«  Husfruen  sagde :  »Hvis 
du  yder  Kaare  slet  Felgeskab,  saa  maa  du  vide,  at  du  aldrig 
mere  skal  komme  i  min  Seng,  men  mine  Frænder  skulle  skifte 
vort  Bo.«  »Nej  Kone,«  sagde  han,  »der  er  snarere  andet  at 
frygte,  end  at  det  skulde  give  Anledning  til  vor  Skilsmisse; 
jeg  skal  vise,  hvilken  kæk  og  drabelig  Mand  jeg  er  i  Vaaben- 
skifte.« 

De  rede  nu  samme  Dag  ester  over  Fjældet  norden  for 
Jekel,  men  aldrig  den  alfare  Vej,  og  ned  til  Skaftaatunge,  oven 
for  alle  Gaardene  til  Skaftaa,  og  ledte  deres  Heste  hen  i  en  lille 
Dal.   Der  lagde  de  sig  paa  Lur,  og  havde  indrettet  sig  saaledes. 
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at  man  ikke  kunde  se  dem.  Kaare  sagde  til  Bjem:  »Hvad 
skalle  vi  gere,  hvis  de  ride  her  ned  til  os  fra  Fjældet?€  »Have 
vi  ikke  to  Udveje?«  svarede  Bjem,  »enten  at  ride  bort  nordpaa 
langs  med  Bakkerne,  og  lade  dem  ride  forbiø  eller  bie,  hvis 
nogen  af  dem  blive  tilbage,  og  saa  anfalde  dem.«  Herom  talte 
de  en  Del  og  Bjem  blev  bestandig  ved,  at  enten  vilde  han  fly 
det  bedste  han  kunde,  eller  han  vilde  bie  og  tage  imod  dem. 
Heraf  havde  Kaare  ret  sin  Gammen. 

Sigfussenneme  rede  hjemmefra  den  Dag  de  havde  sagt  til 
Bjem.  De  kom  til  Merk,  og  bankede  paa  Deren,  og  vilde  tale 
med  Bjem;  men  Husfmen  gik  til  Deren  og  hilste  dem.  De 
spurgte  straks  efter  Bjem ;  men  hun  sagde,  at  han  var  reden  ned 
under  Øfjælde,  og  ester  under  Seljalandsmule,  og  saa  ester  til 
Holt,  »thi  der  har  han  Penge  at  kræve  ind,«  sagde  hun.  De 
troede  det,  da  de  vidste,  at  Bjern  havde  Penge  tilgode  der.  De 
rede  saa  ester  op  paa  Fj  ældet,  og  standsede  ikke,  ferend  de 
kom  til  Skaftaatunge,  rede  ned  langsmed  Skaftaa,  og  bedede  der, 
hvor  Kaare  mente.  Saa  delte  de  sig.  Ketil  fra  Merk  red  ester 
til  Medalland  med  otte  Mand;  men  de  andre  lagde  sig  ned  for 
at  sove,  og  mærkede  ikke  til  noget,  ferend  Kaare  og  Bjem  kom 
over  dem.  Der  gik  et  lille  Næs  frem  i  Aaen.  Kaare  gik  ned 
paa  det,  og  bad  Bjern  blive  staaende  bag  ved  ham^),  og  ikke 
vove  sig  for  yderlig,  men  gere  ham  saa  meget  Gavn  han  kunde. 
»Det  havde  jeg  rigtignok  ikke  tænkt,«  sagde  Bjem,  »at  jeg 
skulde  have  en  anden  Mand  til  Skjold  for  mig;  men  det  faar  vel 
nu  være,  som  du  vil  have  det.  Og  med  min  Klegt  og  Raskhed 
kan  jog  alli^^evel  blive  dig  til  Gavn,  og  heller  ikke  uskadelig  for 
vore  Fjender.'  De  andre  stode  nu  alle  op  og  leb  imod  dem. 
Mrxlolf  Ketilsen  blev  hurtigst  og  stedte  med  sit  Spyd  efter 
Kaare;  men  denne  var  dækket  af  sit  Skjold,  saa  Spydet  traf  det 
og  blev  siddende  deri.  Kaare  drejede  Skjoldet  saa  rask,  at 
Spydet  blev  brudt.  Han  havde  draget  sit  Sværd,  og  hug  til  Mod- 
olf ;  denne  hug  igen ,  og  Kaares  Sværd  traf  hans  paa  Hjaltet, 
men  gled  derfra  og  lien  paa  Modolfs  Haandled  og  skar  Haanden 
af.   saa  den  faldt  tilligemed  Sværdet.     Kaares  Sværd  gik  da  ind 

')  Det  er  .siden  Mevet  til  et  islandsk  Ordsprog:  Bjorn  bagved  Kaare. 
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i  Siden  paa  Modolf,  og  ind  imellem  Ribbenene,  saa  Modolf  faldt 
og  var  straks  ded.  Gråne  Gunnarsen  greb  et  Spyd  og  kastede 
det  mod  Kaare;  men  denne  sked  sit  Skjold  ned,  saa  det  stod 
fast  i  Jorden,  fangede  med  den  venstre  Haand  Spydet  i  Luften, 
kastede  det  tilbage  mod  Gråne,  og  tog  straks  sit  Skjold  med 
den  venstre  Haand.  Gråne  havde  sit  Skjold  for  sig.  Spydet  traf 
det,  gik  straks  igennem,  og  kom  i  Laaret  paa  Gråne  neden  for 
Laarkrigen,  gik  der  igennem  og  saa  i  Jorden,  saa  han  kom  ikke 
af  Spydet,  førend  hans  Kammerater  hjalp  ham  af  med  det,  og 
i  en  lille  Dal  dækkede  ham  med  Skjolde.  Nu  sprang  der  en 
Mand  frem,  og  vilde  hugge  Benet  af  Kaare,  og  kom  paa  Siden 
af  ham;  men  Bjem  hug  Armen  af  Manden,  og  sprang  igen  bag 
ved  Kaare,  saa  de  fik  ingen  Skade  tilfajet  ham.  Kaare  svang 
nu  sit  Sværd  mod  Manden  og  hug  ham  isender  i  Midjen.  Da  leb 
Lambe  Sigurdsen  mod  Kaare  og  hug  til  ham  med  sit  Sværd; 
men  Kaare  skød  sit  Skjold  imod,  saa  Hugget  bed  ikke  derpaa, 
og  satte  ham  derpaa  sit  Sværd  i  Brystet,  saa  det  gik  ud  imellem 
Skuldrene.  Det  blev  hans  Bane.  Da  leb  Thorsten  Geirleifsen 
mod  Kaare  og  vilde  komme  ham  paa  Siden ;  men  Kaare  fik  Øje 
paa  ham,  og  slog  til  ham  med  sit  Sværd  tværs  over  Skulderen, 
saa  at  Manden  blev  klevet.  Straks  derpaa  gav  han  nok  en  Mand 
Banehug,  nemlig  Gunnar  fra  Skaal,  ^)  en  god  Bonde.  Bjem  havde 
saaret  tre  Mænd,  som  vilde  anfalde  Kaare;  men  var  dog  aldrig 
kommen  saa  langt  frem,  at  han  var  udsat  for  nogen  alvorlig 
Kamp.  Han  blev  heller  ikke  saaret,  hverken  han  eller  Kaare  i 
dette  Vaabenmede;  men  alle  de,  som  undkom,  vare  saarede. 

De  løb  da  hen  til  deres  Heste,  og  sprængte  ud  i  Skaftaa, 
alt  hvad  de  kunde,  og  vare  saa  rædde,  at  de  ingensteds  kom  til 
nogen  af  Gaardene,  og  turde  ingensteds  fortælle,  hvad  der  var 
sket.  Kaare  og  Bjem  raabte  efter  dem,  da  de  sprængte  bort. 
De  rede  ester  til  Skogahverve,  og  standsede  ikke  før  de  kom  til 
SvineQæld.  Flose  var  ikke  hjemme,  da  de  kom  der;  derfor  blev 
der  ikke  søgt  efter  Drabsmændene  derfra,  men  alle  fandt  deres 
Færd  særdeles  vanærende. 

Kaare    red   til  Skaal^  og  tillyste  disse  Drab  som  sine,    og 


V  Gaarden  Skaal  er  tæt  ved  Skaftaa  noget  esten  for  Buland ;  man  skulde 
tillyse  Drabet  paa  den  nærmeste  Gaard. 
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bekendtgjorde  der  HnsboDdens  Ded.  samt  fem  andres,  og  Grånes 
Saar.  og  sagde,  det  var  bedst,  de  bragte  ham  til  Hos,  hvis  ban 
skulde  leve.  Bjem  sagde,  at  han  for  Svogerskabets  Skyld  ikke 
nænte  at  dræbe  ham,  skent  ban  havde  vel  fortjent  det;  men 
de.  som  svarede,  sagde,  at  faa  raadnede  for  hans  Haand.  »Da 
stod  det  dog  nu  til  ham.<  sagde  Bjem.  >at  lade  saa  mange  af 
Mændene  fra  Sida  raadne.  som  han  \'ilde.c  >Det  var  slemt.« 
mente  de  andre.    Kaare  og  Bjem  rede  nu  bort. 

152.    Videre  om  Kaare  og  BJom. 

Kaare  spurgte  Bjem:  »Hvad  skulle  vi  nu  gore?  Lad  mig 
nu  se,  hvor  klegtig  du  er.<  Bjem  svarede:  »Mener  du  da,  at 
det  gælder  om  at  vi  vise  al  vor  El^?c  »Ja  uden  Tvivl^c  sagde 
Kaare.  »Da  er  der  ikke  stort  at  betænke  sig  paa,c  sagde  Bjem^ 
>vi  skulle  narre  dem  alle  som  nogle  Thurser^).  Vi  skulle  lade, 
som  vi  nlde  ride  nord  paa  over  Fjældet,  men  saasnart  der  kom- 
mer en  Hej  imellem  os,  skulle  vi  dreje  langs  med  Skaftaa  og 
flæle  os  et  Sted  der.  hvor  dot  tykkes  os  bedst,  medens  de  ere 
ivrigst  i  Færd  med  at  lede,  hns  de  ride  efker  os.«  Kaare  sagde: 
»Ja,  saa  ville  vi  gere,  thi  det  havde  jeg  allerede  betænkt« 
»Naa,  der  kan  du  se,  at  jeg  er  ikke  tabt  bag  af  en  Vogn,  og 
min  Klegt  er  lige  saa  stor  som  min  Tapperhed.«  De  rede  nu 
ned,  som  de  havde  bestemt,  langs  med  Skaftaa,  og  der  hvor 
Aaen  deler  sig  mod  Ost  eller  Sydost,  iiilgte  de  dens  midterste 
Leb^;  og  standsede  ikke,  for  de  kom  til  Medalland  og  til  den 
iMose,  som  hedder  Kringlerayr,  og  som  er  helt  omgiven  af 
Hrann^;.  Kaare  sagde  da  til  Bjem,  at  han  skulde  passe  deres 
H(iste  og  holde  Vagt,  »thi  jeg  er  se\Tiig,«  sagde  han.  Bjem 
passede  Hestene,  men  Kaare  lagde  sig  ned  og  sov  en  meget 
kort  Stund,  da  Bjorn  vækkede  ham.  Han  havde  da  ledt  Hestene 
sammen,  siui  de  vare  der  hos  dem.  Bjorn  sagde  da  til  Kaare: 
^l)u  trænger  <log  mejret  til  mig;  enhver  anden  vilde  have  lebet 


^)  Jiiitter,  »Ilt  just  ikke  van*  bekendte  som  klogti^e  Væsener;  Thors  be- 
tjdiT  ojrsaa  paa  Islandsk  en  Taabe,  en  raa  og  udannet  Person. 

"    Alt  saa  v«m1  Jjuland,  livor  Skaftaa  deler  sig  mod  Ost  og  Sydvest. 

®;  Albrede  d«.'n  (Jang  var  denne  Egn  altsaa  udbrændt. 
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sin  Vej  fra  dig,  naar  han  ikke  var  saa  modig  som  jeg;  thi  nu 
komme  dine  Fjender  ridende  efter  dig,  og  du  maa  berede  dig 
til  at  tage  imod  dem.«  Kaare  gik  da  hen  under  en  fremra- 
gende Klippe.  Bjern  sagde:  »Hvor  skal  jeg  nu  staa?«  Kaare 
svarede:  »Der  ere  to  Kaar  for  Haanden:  enten  at  du  stiller  dig 
bag  ved  mig,  og  har  Skjoldet  at  dække  dig  med,  hvis  det  kan 
være  dig  til  noget  Gavn,  eller  at  du  sætter  dig  paa  din  Hest  og 
rider  bort  alt  hvad  du  kan.«  »Det  vil  jeg  ikke,«  sagde  Bjørn, 
»og  det  af  adskillige  Grunde :  for  det  første  kunde  raaaske  nogle 
kaade  Tunger  falde  paa  at  sige,  at  jeg  løb  fra  dig  af  Modløshed, 
hvis  jeg  rider  bort,  og  for  det  andet,  saa  ved  jeg,  hvilken  Fangst 
jeg  vilde  være  for  dem,  saa  de  ville  ssétte  efter  mig,  to  eller 
tre,  saa  bliver  jeg  dig  dog  ikke  til  nogen  Gavn  eller  Hjælp. 
Jeg  vil  heller  staa  hos  dig  og  værge  mig,  saa  længe  det  er 
mig  forundt.« 

Det  varede  nu  ikke  ret  længe,  førend  der  bleve  drevne 
Lastheste  frem  over  Mosen,  og  der  vare  tre  Mand  med  dem. 
Kaare  sagde:  »De  se  os  ikke.«  »Saa  lad  dem  kun  ride  forbi,« 
sagde  Bjørn.  Derpaa  rede  de  forbi,  men  straks  efter  kom  seks 
andre  ridende,  og  de  sprang  alle  paa  een  Gang  af  Hestene,  og 
vendte  sig  mod  Kaare  og  Bjørn.  Først  løb  Glum  Hildersen  imod 
dem  og  stak  med  sit  Spyd  efter  Kaare;  men  Kaare  drejede  sig 
om  paa  Hælen,  saa  Glum  ramte  ham  ikke,  og  Stikket  traf  i 
Klippen;  Bjørn  saa  det,  og  hug  straks  Spydet  af  Skaftet  for 
-Glum.  Kaare  hug  til  Glum,  i  det  han  stillede  sig  paa  skraa, 
og  Sværdet  traf  ham  paa  Laaret  og  tog  Benet  af.  Glum  døde 
straks.  Da  løb  Thorbrandssønnerne  Vebrand  og  Asbrand  imod 
Kaare;  men  denne  vendte  sig  mod  Vebrand  og  stak  Sværdet 
igennem  ham,  og  hug  derpaa  begge  Benene  af  Asbrand.  I  det 
samme  bleve  baade  Kaare  og  Bjørn  saarede.  Da  løb  Ketil  fra 
Mørk  mod  Kaare  og  stak  efter  ham  med  sit  Spyd,  men  Kaare 
loftede  sit  Ben,  saa  Spydet  kom  i  Jorden,  derpaa  traadte 
han  paa  Spydskaftet  og  brod  det  itu.  Kaare  greb  derpaa 
Ketil,  og  Bjorn  lob  til,  og  vilde  dræbe  ham;  men  Kaare 
sagde:  »Lad  være!  jeg  vil  give  Ketil  Fred;  og  om  end  saa 
sker,  at  jeg  faar  hans  Liv  i  min  Magt,  skal  jeg  dog  aldrig  dræbe 
ham.«  Ketil  svarede  ikke,  men  red  bort  efter  sine  Kammerater, 

N.  >f.  Petersen:     I'^læM(iernes  Færd.    Andel  Hind.  18 
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Og  sagde  dem,  der  ikke  fer  vidste  det,  hvad  der  var  sket.  De- 
sagde  det  igen  til  Herredsmændene,  og  Herredsmændene  gjorde- 
et stort  Hærløb.  De  fore  langs  med  alle  Floderne,  og  saa  langt 
nord  paa  Fjældet,  at  de  vare  tre  Dage  i  Færd  med  at  lede. 
Derpaa  vendte  de  tilbage  til  deres  Boliger.  Men  Ketil  og  han» 
Medfelgere  rede  ester  til  Svinefjæld,  og  fortalte  der,  hvad  der 
var  sket.  Flose  sagde  ikke  meget  om  deres  Færd,  men  ytrede, 
at  det  var  uvist,  om  det  vilde  blive  derved.  »Ingen  Mand  af 
dem,  der  nu  ere  paa  Island,«  sagde  han,  »kan  lignes  med 
Kaare.« 

153.    Om  Kaare,  Bjørn  og  Tliorgeir. 

Nu  er  at  fortælle  om  Bjørn  og  Kaare,  at  de  rede  hen  paa 
Sand,  og  ledte  deres  Heste  under  en  Havrebakke^)  og  skare 
Havre  af  til  dem,  at  de  ikke  skulde  dø  af  Sult.  Kaare  vidste 
saa  godt  at  træflfe  det  rette,  at  han  red  bort,  straks  da  de  andre 
hørte  op  med  at  søge  efter  dem.  Han  red  om  Natten  op  igen- 
nem Herredet,  og  saa  paa  Fjældet,  og  saa  den  samme  Vej,  som 
de  andre  havde  redet  øster  paa ;  og  de  standsede  ikke,  fer  de  kom 
til  Bjørns  Gaard  Midmork. 

Bjørn  sagde  da  til  Kaare:  »Nu  skal  du  rose  mig  for  mia 
Kone,  thi  hun  vil  ikke  tro  et  Ord  af,  hvad  jeg  siger,  men  det 
ligger  der  mig  stor  Magt  paa,  og  løn  mig  nu  godt  for  det  gode 
Følgoskiib,  jeg  har  vist  dig.«  »Det  skal  jeg,«  sagde  Kaare.  Der- 
j)aa  rede  de  hen  til  Gaarden.  Husfnien  spurgte  dem,  hvorledes 
det  var  ^^aaet,  og  modtog  dem  vel.  Bjørn  svarede:  »Det  ser 
endnu  vævYo  ud  end  fur,  Mo'er!«  Hun  svarede  saa  godt  som 
ikke,  men  smilede,  og  sagde  derpaa  til  Kaare:  »Hvorledes  stod 
Hjorn  diti:  bi.  Kaare V«  Han  svarede:  »Bar  er  broderløs  Bag;  han 
stod  niiu:  godt  bi;  han  gav  tre  Mænd  Saar  og  er  desuden  selv 
saaret,  o\;  lian  viste  mig  al  den  Hjælp,  det  var  ham  muligt.«  De 
vare  der  tre  Nætter. 

Derpaa  rede  de  til  Thorgeir  paa  Holt  og  fortalte  ham  i 
Enrum,  hvad  der  var  sket;  thi  det  var  endnu  ikke  rygtedes  did. 

*)  Kn  I>jikk«*,  livnr  «lrr  vokser  vild  Havre,  der  paa  Islandsk  kaldes  Mel, 
den  vok^e^  endnu  vil«l  j>aa  dette  ^tn»«r  i  det  vestlige  Skaftefjældssjs- 
sel  oi;  den  ostliire  Del  af  nan<raavoldesyssel,  og  bruges  paa  nogle  Steder 
til  Fude. 
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Thorgeir  takkede  Kaare,  og  man  kunde  se,  hvor  meget  det  glæ- 
dede ham.  Han  spurgte  Kaare,  om  der  var  endnu  mere  tilbage, 
han  agtede  at  eve.  Kaare  svarede:  »Jeg  vil  dræbe  Gunnar 
Lambesen  og  Kol  Thorstensen,  hvis  jeg  kan  faa  fatpaadem;  saa 
have  vi  dræbt  femten  Mand  med  de  fem,  som  vi  to  dræbte  sam- 
men. Men  jeg  vil  nu  bede  dig  om  en  Ting,«  sagde  han.  Thor- 
geir svarede,  at  han  vilde  gere,  hvad  han  forlangte.  »Jeg  ensker,« 
sagde  Kaare,  »at  du  vil  tage  dig  af  denne  Mand,  som  hedder 
Bjørn,  og  som  har  været  med  mig  ved  disse  Drab,  og  at  du  vil 
skifte  Bopæl  med  ham  og  skaffe  ham  en  Gaard  i  fuld  Stand  her 
hos  dig,  og  holde  din  Haand  saaledes  over  ham,  at  der  ingen  Hævn 
bliver  evet  paa  ham.  Og  det  kan  du  let  gere,  saadan  en  Hevding 
som  du  er.«  »Det  skal  ske,«  sagde  Thorgeir.  Han  gav  da  Bjem  en 
fuld  Gaard  paa  Åsolfsskaale^),  og  overtog  selv  hans  Gaard  Mark. 
Han  flyttede  ogsaa  alt  Bjems  Bo  og  Bohave  til  Asolfsskaale  og 
mæglede  Forlig  for  Bjem  i  alle  Sager,  og  fik  ham  vel  forligt 
med  de  andre.  Og  Bjem  ansaas  nu  for  en  langt  sterre  Mand 
end  fer. 

Kaare  red  bort,  og  standsede  ikke,  fer  han  kom  vester  til 
Tunge  til  Asgrim  Ellidagrimsen,  der  tog  overmaade  vel  imod 
ham.  Kaare  fortalte  ham  alle  Tildragelser  med  de  sidste  Drab. 
Asgrim  ytrede  sin  Tilfredshed,  og  spurgte,  hvad  Kaare  nu  havde 
for.  Kaare  svarede:  »Jeg  har  i  Sinde  at  fare  udenlands  efter 
dem,  og  passe  dem  op  og  dræbe  dem,  hvis  jeg  kan  faa  fat  paa 
dem.«  Asgrim  sagde,  at  ingen  lignede  ham  i  Tapperhed.  Der 
var  han  nogle  Nætter.  Derpaa  red  han  til  Gissur  Hvide,  der 
tog  imod  ham  med  begge  Hænder.  Han  opholdt  sig  der  i  nogen 
Tid.  Han  sagde  Gissur,  at  han  vilde  ride  ned  til  Øre.  Gissur 
gav  ham  et  godt  Sværd  ved  Afskeden.  Han  red  nu  til  Øre,  og 
fik  sig  der  Skibslejlighed  med  Kolben  Svarte,  en  Mand  fra  Orkn- 
aeme  og  en  gammel  Ven  af  Kaare,  en  meget  djærv  og  rask 
Mand.  Han  tog  mod  Kaare  med  aabne  Arme  og  sagde,  at  een 
Lod  skulde  ramme  dem  begge. 


*)  En  lille  Gaard  i  Nærlieden  af  Holt  under  Ofjældene,  bekendt  af  For- 
tællingen  om  Asolf  den  Kristne. 

18* 
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154.    Floses  TTdeHlandsreJse. 

Flose  og  de  andre  red  nu  ester  paa  til  HomeQord,  og  de  fleste 
af  hans  Tingmænd  fulgte  med  ham,  og  ferte  deres  Varer  der- 
hen, samt  hvad  andet  Gods  og  Rejsesager  de  skulde  have  med 
sig.  Derpaa  gjorde  de  sig  selv  og  Skibet  færdige  til  Rejsen. 
Flose  blev  nu  ved  Skibet,  til  de  vare  færdige,  og  da  der  blev 
Bor,  stak  de  i  Soen.  De  havde  en  lang  Overfart  og  haardt 
Vejr,  og  fore  da  rent  vild.  Engang  fik  de  tre  store  Styrteseer, 
hvorfor  Flose  sagde,  at  de  maatte  være  i  Nærheden  af  Land,  og 
at  det  var  Brændinger.  Det  var  en  stærk  Taage,  og  Vejret  tog 
til,  saa  det  blev  til  en  hel  Snestorm;  og  forend  de  vidste  deraf, 
bleve  de  en  Nat  kastede  op  paa  Land.  Folkene  bleve  bjærgede, 
men  Skibet  splintredes  og  Godset  kunde  de  ikke  faa  bjærget. 
Nu  maatte  de  se  at  skaffe  sig  Varme.  Men  Dagen  efter  gik  de 
op  paa  en  Højde;  da  var  det  godt  Vejr.  Flose  spurgte,  om  der 
var  nogen,  som  kendte  dette  Land.  Der  vare  to  Mænd,  som 
havde  faret  fer,  og  svarede,  at  de  kendte  det  godt;  at  det  var 
Hrosso,  en  af  Orkneerne.  »Vi  kunde  da  have  truffet  et  bedre 
Landingssted,«  sagde  Flose,  »thi  Helge  Nialsen,  som  jeg  vog, 
var  Sigurd  Jarl  Hlodvesens  Hirdmand.«  De  saa  sig  da  om  efter 
et  Skjulested,  og  bredte  Mos  over  sig,  og  laa  saaledes  en  Stund, 
men  ikke  længe,  forend  Flose  sagde:  »Lader  os  nu  ikke  blive 
her  henger,  saa  at  Indbyggerne  blive  det  var.«  Derpaa  stode  de 
op  og  overhigde,  hvad  de  skulde  gøre.  Flose  sagde  da  til  sine 
Manid:  »Lader  os  alle  give  os  i  Jarlens  Vold,  thi  der  er  ikke 
åndigt  for;  han  har  jo  alligevel  vort  Liv  i  sin  Magt,  hvis  han 
vil  i'iVj^i'  det.«  De  gik  da  alle  bort  derfra.  Flose  sagde,  at  de 
ikke  skulde  tale  til  nogen  om,  hvad  der  var  forefaldet,  eller  om 
deres  ]{ejse,  forend  han  havde  sagt  det  til  Jarlen.  De  gik  da, 
til  de  traf  nogle  Mjend,  som  viste  dem  til  Jarlen. 

!)<»  uik  da  ind  for  Jarlen,  og  Flose  og  alle  de  andre  hilste 
liani.  Jarlen  si)urgte,  livad  for  Mænd  de  vare.  Flose  nævnte 
sit  Navn.  og  sagde,  fra  hvilken  Landstrækning  af  Island  han  var. 
Jarlen  havde  allerede  hurt  om  Mordbranden,  og  kendtes  derfor 
straks  ved  Ahendene.  Han  si>urgte  Flose:  »Hvad  siger  du  mig 
om  min  Hirdniand  Helge  Nialsen?  :  Det,'<  sagde  Flose,  »at  jeg 
liuu:  Hovedet  af  liani.c     Jarlen  sai^de:    -Griber  dem  alle!«     Det 
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skete.  I  det  samme  kom  Thorsten,  Side-Hals  Sen,  som  var  Si- 
gurd Jarls  Hirdmand.  Flose  var  gift  med  hans  Søster  Stenver. 
Da  han  nu  saa,  at  Flose  var  Fange,  gik  han  hen  for  Jarlen,  og 
bed  ham  alt  hvad  han  ejede  og  havde  for  Flose.  Jarlen  var 
længe  meget  vred  og  ubenherlig;  men  omsider,  da  gode  Mænd 
gjorde  Forestillinger  tilligemed  Thorsten,  thi  han  var  vel  lidt, 
og  mange  forenede  deres  Benner  med  hans,  saa  tog  Jarlen  dem 
til  Naade  og  gav  Flose  og  dem  alle  Fred.  Jarlen  fulgte  deri 
mægtige  Mænds  Skik,  at  Flose  kom  i  den  samme  Tjeneste,  som 
Helge  Nialsen  havde  haft.  Flose  blev  nu  Sigurd  Jarls  Hirdmand, 
og  kom  snart  i  megen  Yndest  hos  Jarlen. 

155.    Kaares  Udenlandsrojse. 

Kaare  og  Kolben  Svarte  leb  ud  fra  Øre  en  halv  Maaned 
senere,  end  Flose  var  sejlet  ud  fra  HomeQord.  De  fik  god  Ber 
og  vare  ikke  længe  ude.  De  kom  i  Land  paa  Fridare^),  som 
ligger  imellem  Hjaltland  og  Orkneerne.  Her  tog  Kaare  ind  hos 
en  Mand,  der  hed  Dagvid^  den  Hvide.  Han  fortalte  Kaare  alt 
hvad  han  havde  faaet  at  vide  om  de  andres  Rejse;  han  var  en 
god  Ven  af  Kaare,  og  denne  blev  hos  ham  om  Vinteren.  De 
indhentede  nu  Efterretninger  om  alt  hvad  der  forefaldt  paa 
Hrosse. 

Sigurd  Jarl  bed  sin  Maag  Gille  Jarl  fra  Sydereeme  til  sig 
til  Julen.  Han  var  gift  med  Sigurd  Jarls  Sester  Svanleg').  Da 
kom  der  ogs^a  til  Sigurd  Jarl  en  Konge  ved  Navn  Sigtryg  fra 
Irland.  Han  var  en  Sen  af  Olaf  Kvaaran*),  hans  Moder  hed 
Kormled.    Hun  var  overmaade  smuk  og  skikkede  sig  meget  vel 

*)  Nuværende  Fairhill,  den  smukke  eller  venlige  0.  Den  nævnes  ogsaa 
i  Orkneyinga  Saga,  saavel  som  Havet,  der  efter  den  hed  Fridareljord. 

'  Kaldes  i  nogl«;  Haandskrifter  David«  Paa  Vestereeme  kom  de  bibelske 
Navne  tidlig  i  Brug. 

•)  Kap.  90  kaldes  hun  NtTcid.  Grunden  til  denne  Uoverensstemmelse 
synes  at  være  den,  at  det  fulgende  Stykke  om  Brianslaget  er  et  Udtog 
af  den  Briansaga,  d«*r  citeres  i  Thorsten  Side-Halsens  Saga,  som  nu 
er  tabt.  Nialas  Forfatter  har  nemlig  kendt  og  benyttet  denne  Saga. 
Fortællingen  i  Kap.  90  stammer  derimod  fra  andre  Kilder. 

*)  Konge  i  Dublin  003-981. 
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i  alt,  hvor  hun  ikke  havde  sin  egen  Vilje,  men  derimod  bed  det, 
at  hun  skikkede  sig  ilde  med  alt.  hvor  hun  raadede  sig  selv. 
Brian  hed  den  Konge,  som  havde  været  gift  med  hende;  nu  vare 
de  skilte  ad.  Han  var  en  udmærket  Konge.  Sine  landsforviste 
eftergav  han  den  samme  Forbrydelse  tre  Gange;  men  begik  de 
den  oftere,  lod  han  dem  domme  efter  Loven.  Deraf  kan  man 
noksom  mærke,  hrilken  Konge  han  har  været.  Han  havde  sit 
Sæde  i  Kunjattaborg*;  paa  Irland.  Hans  Broder  Cif  Bhræda*) 
var  en  stor  Kæmpe  og  Kriger.  Brians  Fostersan  hed  Ker- 
thjalfad.  en  Sen  af  den  Kong  Kylfe.  som  holdt  mange  Slag  med 
Kong  Brian,  og  maatte  flygte  fra  Landet  for  ham,  og  gik  i 
Kloster.  Men  da  Kong  Brian  gjorde  en  Valfart  til  Rom,  traf 
han  Kong  Kylfe,  og  de  forligtes.  Da  tog  Kong  Brian  hans  Sen 
Kerthjalt'ad  til  sig.  og  elskede  ham  mere  end  sine  egne  Senner.  Han 
var  voksen  paa  den  Tid  vi  her  tale  om,  og  var  en  overmaade  tapper 
Mand.  Kong  Brians  ældste  Sen  hed  Dungad.  den  anden  Mar^ad, 
den  tredje  Takt;  ham  kalde  vi  Tann.  Han  var  den  yngste,  men 
Kong  Brians  a.'ldre  Senner  vare  voksne  og  meget  raske  Mænd. 

Kormlod  var  ikke  Moder  til  Kong  Brians  Børn;  men  efter 
deres  Skilsmisse  var  hun  bleven  ham  saa  gram,  at  hun  gerne 
vilde  have  ham  taget  af  Dage.  Hun  æggede  meget  sin  Sen 
Sigtryg  til  at  dræbe  ham.  Nu  sendte  hun  ham  til  Sigurd  Jarl 
for  at  bede  ham  om  Hjælp.  Kong  Sigtryg  kom  fer  Jul  til  Orkn- 
oerne.  Der  kom  ogsaa  GilleJarl,  som  fer  blev  fortalt.  Mændene 
vare  onhiedo  saaledes,  at  Kong  Sigtryg  sad  i  Midten  i  Hojsædet, 
og  paa  ))Ogge  Sider  af  Kongen  sade  Jarlerne.  Kong  Sigtrygs 
0^  (lille  Jarls  MaMid  sade  indad,  men  udad  fra  Sigurd  Jarl  sade 
Flose  og  Tliorstrii  Side-Hals  Son;  og  hele  Hallen  var  fyldt. 

Koii^^  Sigtryt,^  og  Gille  Jarl  vilde  here,  hvorledes  det  var 
gaaet  til  vad  Indebrændingen  og  hvad  der  efter  den  var  fore- 
faldet. Da  bb»v  Gunnar  Lanibesen  valgt  til  at  skulle  fortælle 
denne  Tildraf(<'lse,  oir  der  blev  sat  en  Stol  til  ham. 


\   I>riaii    nsid.TiMlr    i  Uorgoii  Kinkora  <.ller  Kaiikora  (Cean  Corradh)    i 
n»'rn'«l»'l  (Sliin-t,  Claro. 


^.  l>«'ii  -kni'kk<*li«,'c. 
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156.    Gunnar  Lambesens  Drab. 

Paa  denne  Tid  kom  Kaare  og  Kolben  og  Dagvid  den 
Hvide  til  Hrossa,  alle  uventede.  De  gik  da  straks  op  paa  Land, 
og  nogle  faa  Mænd  vogtede  Skibet.  Kaare  og  hans  Ledsagere 
gik  straks  hen  til  Jarlens  Gaard,  og  kom  til  Hallen,  medens 
Drikkelaget  varede.  Det  hændte  sig  saa,  at  da  var  Gunnar  just 
i  Færd  med  at  fortælle  om  Indebrændingen,  men  de  lyttede 
imidlertid  til  udenfor.  Det  var  selve  Juledag.  Kong  Sigtryg 
spurgte:  »Hvorledes  fandt  Skarphedin  sig  i  Brændingen ?c  >l 
Førstningen  gik  det  længe  godt,«  ss^de  Gunnar,  »men  til  sidst 
græd  han.«  Og  saaledes  forvanskede  han  alle  Tildragelserne  og 
løj  meget.  Det  kunde  Kaare  ikke  holde  ud;  han  lab  med  dra- 
get Sværd  ind  igennem  Hallen  og  hug  Gunnar  Lambesen  over 
Halsen,  saa  at  Hovedet  reg  op  paa  Bordet  foran  Kongen  og 
Jarlerne,  og  Bordene  saa  vel  som  Jarlernes  Klæder  stode  i  eet 
Blod.  Sigurd  Jarl  kendte  Manden,  som  havde  begaaet  Drabet, 
og  sagde:  »Griber  Kaare  og  dræber  ham!«  Kaare  havde  været 
Sigurd  Jarls  Hirdmand  og  var  overmaade  vennesæl;  der  stod 
beller  ikke  nogen  op,  skønt  Jarlen  befalede  det.  Kaare  sagde: 
#Mange  monne  sige,  Herre,  at  jeg  har  evet  denne  Gerning  for 
Eder,  for  at  hævne  Eders  Hirdmand.«  Flose  sagde:  »Kaare  har 
ikke  gjort  det  uden  Grund;  han  har  intet  Forlig  sluttet 
med  os,  og  gjorde  kun  hvad  han  burde.«  Kaare  gik  bort 
eg  ingen  satte  efter  ham.  Han  gik  om  Bord  med  sine  Ledsagere; 
det  var  godt  Vejr,  og  de  sejlede  til  Katanæs,  og  begave  sig  op 
til  Thrasvig  til  en  anselig  Mand,  der  hed  Skegge,  og  opholdt  sig 
længe  hos  ham. 

De  paa  Orkneeme  rensede  Bordene,  og  bare  den  dede  ud. 
Det  blev  fork)iidt  Jarlen,  at  de  andre  vare  sejlede  til  Skotland. 
Kong  Sigtryg  sagde:  »Det  var  en  drabelig  Mand  afsig,  som  saa 
rask  udførte  dette,  uden  at  betænke  sig.«  Sigurd  Jarl  svarede: 
»Der  er  ingen  Mand  Kaare  lig  i  Hurtighed  og  Djærvhed.« 
Flose  gav  sig  nu  til  at  fortælle  om  Indebrændingen ;  han  gav 
hver  sin  Ret,  og  blev  derfor  troet. 

Kong  Sigtryg  gav  sig  nu  til  at  tale  med  Sigurd  Jarl  om  sit 
Ærinde,  og  bad  ham  drage  med  sig  til  Slag  mod  Kong  Brian. 
Jarlen  gjorde  længe  Vanskeligheder,  men  omsider  lovede  han  det 
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paa  det  Vilkaar,  at  han  skulde  have  hans  Moder  til  Ægte  og 
blive  Konge  i  Irland,  hvis  de  fældte  Kong  Brian.  AUe  raadede 
ham  fra  at  tage  Del  deri,  men  det  nyttede  ikke.  De  skiltes 
saaledes  ad,  at  Sigurd  Jarl  lovede  at  deltage  i  Toget,  men  Sig- 
tryg lovede  ham  derimod  sin  Moder  og  Kongedømmet.  Det 
blev  aftalt,  at  Sigurd  Jarl  skulde  komme  med  hele  sin  Hær  til 
1014  Dublin  fer  Palmesøndag. 

Kong  Sigtryg  drog  da  til  Irland  og  fortalte  sin  Moder 
Kormlød,  at  Jarlen  havde  lovet  sin  Bistand,  og  tillige,  hvad  han 
havde  stillet  ham  i  Udsigt  derfor.  Hun  var  tilfreds  dermed, 
men  sagde,  at  de  alligevel  skulde  samle  sig  støn*e  Styrke.  Sig- 
tryg spurgte,  hvor  de  skulde  faa  den  fra.  Hun  svarede,  at  der 
laa  to  Vikinger  ude  paa  Soen  vesten  for  Øen  Man,  og  de  havde 
tredive  Skibe  og  vare  saa  drabelige,  at  ingen  kunde  staa  sig 
imod  dem.  »Den  ene,«  sagde  hun,  »hedder  Uspag,  den  anden 
Broder.  Du  skal  fare  hen  og  søge  dem  op  og  ikke  lade  noget 
skorte  for  at  faa  dem  til  at  forene  sig  med  dig,  hvad  de  end 
fordre.«  Kong  Sigtryg  drog  af  Sted,  og  ledte  efter  Vikingerne, 
og  fandt  dem  uden  for  Man.  Kong  Sigtryg  kom  straks  frem 
med  sit  Ærinde,  men  Broder  vægrede  sig  ganske,  indtil  Kong 
Sigtryg  ogsaa  lovede  ham  Kongedømmet  og  sin  Moder;  men  det 
skulde  holdes  saa  hemmeligt,  at  Sigurd  Jarl  ikke  fik  det  at 
vide.     Han  skulde  ogsaa  komme  til  Dublin  før  Palmesøndag. 

Kong  Sigtryg  tog  hjem  til  sin  Moder,  og  fortalte,  hvorledes 
det  var  gaaet.  Derefter  talte  Uspag  og  Broder  sammen.  Broder 
fortalte  ham  alt,  hvad  Sigtryg  og  han  havde  talt  sammen  om,  og 
bad  ham  tage  med  til  Slaget  mod  Kong  Brian,  og  sagde,  at 
det  var  ham  meget  om  at  gere.  Uspag  svarede,  at  han  ikke 
vilde  stride  mod  saa  god  en  Konge.  De  bleve  begge  vrede  og 
delte  straks  deres  Flaade.  Uspag  havde  ti  Skibe,  men  Broder 
tyve.  Uspag  var  en  Hedning  og  en  meget  forstandig  Mand. 
Han  lagde  sine  Skibe  ind  i  Sundet,  men  Broder  laa  udenfor. 
Broder  liavde  vjfret  kristen,  og  var  viet  til  Messedegn;  men 
han  liavde  kastet  sin  Tro  og  var  bleven  en  Gudniding^),  og 
blotede  nu   til   hedenske   Skytsaander  og  var  en  overmaade  stor 
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Troldmand.  Han  havde  en  Kustning,  som  Jærn  ikke  bede  paa. 
Han  var  baade  stor  og  stærk,  og  havde  saa  langt  Haar,  at  han 
stak  det  under  sit  Belte;  det  var  sort. 

157.T  Om  Undere. 

Det  hændte  sig  en  Nat,  at  der  kom  et  stort  Gny  over  Bro- 
der og  hans  Mænd,  saa  at  de  alle  vaagnede,  og  sprang  op  og  toge 
deres  Klæder  paa.  Derhos  regnede,  der  sydende  Blod  paa  dem. 
De  dækkede  sig  med  Skjoldene,  men  desuagtet  bleve  mange  for- 
brændte. Dette  Under  varede  lige  til  Dag,  og  der  var  ded  en 
Mand  paa  hvert  Skib.  De  sov  saa  om  Dagen.  Næste  Nat  skete  der 
atter  et  Gny,  og  de  sprang  atter  op  alle.  Da  rendte  Sværdene 
ud  af  Skederne,  og  Økser  og  Spyd  flej  op  i  Vejret  og  stredes, 
og  Vaabnene  anfaldt  dem  saa  fast,  at  de  maatte  dække  sig;  allige- 
vel bleve  mange  saarede,  og  der  dede  en  Mand  paa  hvert  Skib. 
Dette  Under  varede  ved  lige  til  Dag;  og  de  sov  atter  om  Dagen 
efter.  Den  tredje  Nat  kom  et  Gny  paa  samme  Maade.  Nu  flej  der 
Ravne  imod  dem,  og  dem  syntes  de  havde  Næb  og  Kleer  af  Jærn, 
og  Bavnene  anfaldt  dem  saa  stærkt,  at  de  maatte  værge  sig  med 
deres  Sværd  og  dække  sig  med  Skjoldene.  Det  blev  atter  ved  til 
Dag,  og  der  var  atter  ded  en  Mand  paa  hvert  Skib.  De  sov 
da  igen  ferst;  men  da  Broder  vaagnede,  drog  han  med  Meje  sin 
Aande,  og  bad  sine  Mænd  straks  at  sætte  Baaden  ud.  »Thi  jeg 
vil  hen  til  Uspag, <  sagde  han.  Han  steg  da  i  Baaden,  og  nogle 
Mænd  med  ham;  og  da  han  traf  Uspag,  fortalte  han  ham  alle 
de  Undere,  der  vare  hændte  for  dem,  og  bad  ham  forklare  sig, 
hvad  det  skulde  betyde.  Uspag  vilde  ikke  sige  ham  det,  ferend 
han  tilsagde  ham  Fred,  og  det  gjorde  Broder,  men  Uspag  trak 
det  dog  ud  til  Natten,  thi  Broder  begik  aldrig  Drab  om  Natten. 
Da  sagde  Uspag:  »At  der  regnede  Blod  paa  Eder,  det  betyder, 
at  I  skulle  udgyde  mangen  Mands  Blod,  baade  Eders  eget  og  an- 
dres; men  at  I  tillige  herte  et  stort  Gny,  bebuder  Eder,  at  I 
skal  tage  Afsked  med  Verden,  og  at  I  alle  brat  ville  de.  At  Vaab- 
nene anfaldt  Eder,  det  maa  være  Varsel  for  Slag;  men  Ravnene, 
som  anfaldt  Eder,  det  betyder  de  Djævle,  I  tro  paa,  og  som  ville 
føre  Eder  til  Helvedes  Pinsler.«  Broder  blev  da  saa  vred,  at  han 
ikke  kunde  svare,  men  foer  straks  tilbage  til  sine  Mænd,  lod  Ski- 


b'-n^  lægjre  ved  Siden  af  hinanden  t^-ærs  OTer  Sundet,  og  Torene 
fifrnth  paa  I^nd.  og  agtede  at  dnebe  dem  alle  om  Morgenen  efter. 
r^pag  saa  hele  deres  Analag.  Da  lovede  han  at  antage  Troen 
og  begive  5!ig  til  Kong  Brian  og  ff^lge  ham  til  sin  Dodsdag.  Han 
greb  da  til  det  Kaad.  at  lade  Skibene  overdække  og  stage  dem 
frem  lang-:med  landet,  og  lod  Bnxlers  Tov  hogge  over.  Deres 
Skibe  gave  f*ig  da  til  at  stode  .sammen,  men  Folkene  vare  faldne 
i  S^vn.  l'spag  og  hans  Mænd  .sejlede  da  ud  af  Fjorden,  og  saa 
til  Irland,  og  de  kom  til  Knnjattal>org.  Uspag  fortalte  da  Kong 
Hrian  alt  hvad  han  havde  faaet  at  \ide.  lod  sig  dobe.  og  blev 
Kongens  Mand.  Derpaa  lod  Kong  Brian  samle  Folk  over  sit  hele 
Hige.  og  hele  Hæren  skulde  være  samlet  ved  Dublin  i  Cgen  fer 
Palmesøndag. 

158.    Brian-Slaget. 

Sigurd  Jarl  Hlwivesen  gjorde  sig  rede  til  at  drage  fra  Orkn- 
hcjiKt.  Flose  tilbcKl  at  tage  med  ham;  men  Jarlen  afslog  det,  da 
han  havde  sin  Valfart  at  gore;  da  tilbod  Flose  femten  af  sine  Mænd 
til  Toget,  og  det  morltog  Jarlen.  Flose  selv  tog  derimod  med 
^iille  Jarl  til  Syderoerne.  Side-Hals  Sen  Thorsten  drog  med 
Sigurd  Jarl ;  ligesiia  Kavn  den  Kode  og  Erling  fra  Streme.  Jarlen 
vilrle  ikke  have  at  Haarek  skulde  felge  med,  men  lovede  deri- 
mod at  bringe  ham  forst  Tidende  om  hvad  der  skete. 

Jarlen  var  med  hele  sin  Hær  kommen  Palmesendag  til  Dub- 
lin. Broder  var  ogsaa  kommen  med  hele  sm  Hær.  Broder  lod 
udforske  paa  hedensk  Vis,  hvorledes  Slaget  vilde  falde  ud,  og 
(iudcsvjirct  lod,  at  hvis  man  stred  om  Fredagen*),  saa  rilde  Kong 
liriiui  falde,  men  faa  Sejr;  hvis  man  derimod  stred  fer,  saa  vilde 
all<'  de  f;ddn,  som  vare  imod  ham.  Da  sagde  Broder,  at  man 
ikki'  skuld«'  stride  forend  om  Fredagen.  Om  Torsdagen  kom  en 
Mand  ridende  Ikmi  til  Kormlod  og  hendes  Folk  paa  en  abildgraa 
Ih'st  oi(  iihmI  en  I*ji;ilstav  i  Haanden.  Han  talte  længe  med  Bro- 
der 0L(  K'nrmlod. 

Kon^'  Mriiin  kom  med  hele  sin  Hær  til  Borgen.  Om  Fredagen 
drog  hele  Hamren  ud  af  Borgen,   og  de  fvlkede  paa  begge  Sider. 

'     L:ulL^t^•'•lJll,^ 
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*^^oder  var  paa  den  ene  Fløj  af  Fylkingen,  Kong  Sigtryg  paa 
^^n  anden,  men  Sigurd  Jarl  var  midt  i  Hæren.  Hvad  Kong  Brian 
^^gaar,  saa  vilde  han  ikke  stride  om  Fredagen;  der  blev  dannet 
^^  Skjoldborg  om  ham,  og  foran  den  fylkedes  Hæren.  UlfHræda 
'^^r  i  den  Flej  af  Fylkingen,  som  stod  lige  over  for  Broder; 
"^Xien  paa  den  anden  Fløj  var  Uspag  og  Brians  Sønner,  der  hvor 
Sigtryg  stod  lige  over  for.  I  Midten  af  Fylkingen  var  Ker- 
thjalfad  og  foran  ham  bleve  Bannerne  baarne. 

Fylkingerne  rykkede  ud  imod  hinanden,  og  der  blev  en  meget 
haard  Kamp.  Broder  gik  igennem  deres  Hær,  og  fældte  alle  dem, 
som  forrest  vare,  men  paa  ham  bede  ikke  Jærn.  Ulf  Hræda 
vendte  sig  da  imod  ham,  og  stak  tre  Gange  med  sit  Spyd  til 
ham  saa  fast,  at  Broder  faldt  hver  Gang,  og  det  var  nærved,  han 
ikke  var  kommen  paa  Benene,  men  da  han  var  kommen  op,  flyg- 
tede han  ind  i  Skoven.  Sigurd  Jarl  havde  en  haard  Dyst  med 
Kerthjalfad.  Kerthjalfad  gik  saa  tappert  frem,  at  han  fældte 
alle  dem,  som  vare  forrest,  brød  Sigurd  Jarls  Fylking  lige  til 
Banneret,  og  dræbte  Bannerdrageren.  Jarlen  fik  da  en  anden 
Mand  til  at  bære  Banneret,  og  der  blev  igen  en  haard  Kamp.  Ker- 
thjalfad gav  Bannerdrageren  Banehug  og  saa  den  ene  efter  den 
anden  af  dem,  der  vare  i  Nærheden.  Sigurd  Jarl  bød  da  Thorsten, 
Side-Hals  Son,  at  bære  Banneret.  Thorsten  vilde  tage  det  op, 
men  da  sagde  Amunde  den  Hvide:  >Bær  du  ikke  Banneret*),  thi 
alle  de  blive  dræbte,  som  bære  det.«  »Ravn  hin  Røde!«  sagde 
Jarlen,  »bær du  Banneret!«  Ravn  svarede:  »Bær  du  selv  dit  Djæ- 
velskab!«*) Jarlen  sagde:  »Saa  er  det  bedst,  at  Mand  og  Mad- 
pose'; følges  ad,«  hvorpaa  lian  tog  Banneret  af  Stangen,  og 
stak  det  imellem  sine  Klæder. 

Kort  efter  blev  Amunde  den  Hvide  fældet.  Da  blev  Jarlen  og- 
saa  gennemboret  af  et  Spyd.  Uspag  var  trængt  gennem  hele  den  Fløj 
af  Fylkingen;  han  var  bleven  stærkt  saaret,  og  havde  mistet  begge 


*)  Om  detU"  forlieksed«'  Banner,   der  bras^'te  enhver  St\jr,   som  det  vajede 
over,  men  enhver  Fanebærer  Doden,  læses  mere  i  Orkneyingasaga. 

*)    >Bær  du  selv    din    Krair«'«,   staar   der  i   Thorsten    Side-Halsens  Saga. 
Paa  Banneret  var  der  nenilii,^  en  flvvende  Ravn. 

'     Billeilet  »r  tair-t   fra  en  tiLTLr'iKle  Stakkel. 
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l\''/;7  lijMi.  Lii:  '•::  .-iti-iitir  iji-t  til  .Inpi»rii.  Kuni;eDS  Hoved  var 
;.'H''i  I.i  t  til  I\i'.|.|,«'ii  r<'int»-n  uf  linind-tifterne  faldt  i  Brian- 
AA'ji-A.     I)«-i   tiil'it  '.'j-:m  <iiidniiiijd  «l»-ii  Ma*L'tiges  Son  Haldor  oir 

l'JIiij'/   Im   Sikmiim 

r.ri;'jti"'l.i'j  Mni'j»-:i  tiMp-_'  d»-t  A'j.  Y\\,\  Katana'S.  at  en  Mand. 
d»'r  lif«!  I).iir;i'l  -jik  ii«i  Jiuii  -wa,  at  d«*r  n.*«lp  tolv  Mand  sam- 
iiH-n  li«-i!  til  •■II  I\\iiMl.-^tii«'.  n[T  tnr-vaiidt  d<*r.  Han  gik  derhen, 
■-;ja  iL'''nii»'m  »'ii  <»Iii'j  -.m  \ar  «I»T|.aa.  uir  >aa.  at  der  vare  Kvin- 
d»'r  <l»'iii.'l«'  <»'j  «l»'  lia\<l«-  r»;j-t  ru  \'a'V.  Mandehoveder  brugtes 
Inr  \  a-i^t-irin-.  *.M   Mai:»Utarm»*  fnr  Nhft  ni;  ^iarn^j.  Sværd  brug- 

'       Ii'«-Im1«'.MI  II 
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tes  for  Slagbord,  Pil   for  Væver-Ske^).     Kvinderne  kvade  disse 
Viser: 


*)  For  at  gere  dette  og  den  felgende  Sang  mere  forstaaeligt,  bemærkes 
folgende:  Den  islandske  Væv,  der  efter  en  anden  Saga  ogsaa  brugtes 
i  Danmark,  kan  ses  i  Nationalmuseet  i  Kebenhavn,  medens  en  Af- 
bildning findes  i  Olavii  oeconomiske  Rejse  gennem  Island,  2.  Del 
Side  630.  Væven  var  ikke  som  vor  liggende,  men  hængende.  Øverst 
under  Loftet  var  den  befæstet  til  to  Bjælker,  fra  hvilke  Rendegarnet 
hang  ned,  Traad  ved  Siden  af  Traad  imellem  to  lodret  staaende  Stænger. 
I  disse  var  der  øverst  befæstet  en  Bom  (kaldet  rifr),  der  kunde  drejes 
omkring,  og  naar  denne  drejedes  om,  viklede  det  færdig  vævede  Tøj  sig 
omkring  den.  Denne  Omdrejning  skete  naturligvis  efterhaanden  som  et 
Stykke  var  færdigt,  idet  Islætten  var  slaaet  ind  i  Rendegarnet,  og  der- 
efter slaaet  tæt  sammen  med  Slagbordet;  hvorpaa  Vævningen  atter  blev 
fortsat  nedad  paa  ny.  Til  at  bringe  Islætten  ind  i  Væven  eller  Ren- 
degarnet brugtes  den  saakaldte  Vinde  (vinda),  den  opvundne  Islæts- 
dukke,  som  blev  stukken  eller  ført  gennem  Væven  med  Haanden  ;  denne 
Vinde  svarer  da  til  det,  vi  nu  kalde  Skytten  (eller  Skyttelen),  hvori 
Spolen  ligger  med  den  opvundne  Islæt.  For  at  fore  Islætten  hen  paa 
sit  rette  Sted  i  Rendegarnet  eller  for  at  lette  Brugen  af  Vinden,  havde 
man  en  i  begge  Ender  tilspidset  aflang  Pind  af  Ben  eller  sejgt  Træ ; 
den  kaldes  hræll,  og  er  her  oversat  ved  Væver-Ske  fordi  jeg  ikke  vidste 
at  give  den  noget  mere  passende  Navn.  En  saadan  Væver-Ske,  som 
vor,  kendte  do  gamle  ikke.  Det  synes,  som  man,  naar  Skytten 
var  slaaet  ind  i  Kendegamet,  b»,'nyttede  dette  Redskab  til  at  bane  Vej 
for  Islætten,  idet  man  stak  Pinden  ind  i  Rendegarnet,  og  efterhaanden 
loftede  en  Del  d<Taf  op  for  at  bane  Islætten  Vejen.  Heraf  ses  ogsaa, 
hvor  langsomt  Arbejdet  niaa  have  gaaet  for  sig.  For  at  slaa  Islætten 
samm«'n,  brugte  man  et  Kedskab,  kaldet  skeiA,  (oprindelig  det  Ord, 
hvoraf  8k»,'  «'ll.'r  Skede  er  konimet\  der  sædvanlig  var  af  Hvalfiskeben, 
og  havde  et  Haandfung,  men  for  Hesten  saa  ud  som  et  kort  but  Sværd; 
jeg  har  med  andre  kaldt  d«'t  Slagbord,  da  dette  Ord  udtrykker  dets 
Hest«inniels»?,  Længer  nede,  omtrent  paa  Midten  af  Rendegarnet,  vare 
an<lre  Kedskal)»T  anbragte,  som  tjente  til  vekselvis  at  spænde  Væven 
op  og  ned,  nemlig  tre  runde  StaMiger  og  mere  deslige,  som  gik  tværs 
ig«'nnem  Kendegarnit.  X»Mlfrst  var  endelig  Rendegarnet  samlet  i  Bund- 
t»'r.  og  i  Endtii  af  d«'iii  hang  Vægter  eller  Lodder,  som  tjente 
til  at  hold.'  d»-t  lii'h'  ud^jnendt.  Saale<l«*s  at  udspænde  Rendegarnet 
kaldtes  at  kljaa  (klja  .  »tj;  de  ])aa]niMigte  Vægter,  der  sædvanlig  vare 
rnndagtig«*  Stene,  kahlt^s  Kljaa<tene  (kljåsteinart.  uden  hvilke  (iarnet 
ej  kund'*  hohh-  vJLf  *-tit"t.  lst'Ml.*nfor  disse  lirui^'-tes  ved  denne  Væv 
Mandehoveder;  i-t''leiii".»r  liaade  IJendegarn  og  I>la*t  Mandstarm**;  i^^te- 
d''nt"«»r  ShiLr'»or<l  S\;er'l,  i-te.l.ntur  den  saakaldte  hradl  en   Fil;  hvilket 
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Væven,  der  varsler 
om  Valfald,  staar. 
Vidt  den  rækker  — 
det  regner  med  Blod. 
Menneskevæven 
vil  Valmøer  slaa. 
Den  er  graa  af  Spyd, 
den  er  graa  af  Spyd. 
Rød  er  den  Væv, 
de  vil  væve  derpaa. 

Meerne  væver 

med  Mennesketarrae, 

Menneskehoveder 

hænger  som  Vægte; 

Jærn  om  Pinden  — 

blodige  Spyd 

er  Skafterne  her, 

for  Ske  bruges  Pil, 

med  Sværd  skal  vi  denne 

Sejrsvæv  slaa. 

Med  dragne  Sværd 
gaar  Svipul  og  Sangrid 
Hild  og  Hjortrim ul 
hen  for  at  væve. 
Haardt  skal  der  skydes, 
Skjolde  brj'des, 
Klinger  vil  Brystets 
Brynje  ramme. 

Lad  Spyd-,  lad  Spydvævs- 
spolerne  rende, 
som  Kongen  den  unge 
ejede  fordum. 
Did  skal  vi  drage, 
hvor  Dysten  stander 
og  vore  Venner 
Vaaben  skift^T. 

Lad  Spyd-,  lad  Spydvævs- 
spolerne  rende; 
siden  vi  Fyrsten 
folge  ville. 

alt  visvr,  at  di^se  Dele  ere  i)assende  valgte  til  at  erstatte  de  sædvan- 
lige Vævcrredskabrr. 
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Der  skulle  Gøndul 
og  Gunn,  der  Kongen 
skærmer,  se  Blod 
af  Skjolde  drive. 

Lad  Spyd-,  lad  Spydvævs- 
spolerne  rende, 
hvor  Faner  vajer 
og  Vaaben  bider. 
Lad  os  ej  ham 
af  Live  tage ; 
kaare  Valkyrjer 
kan,  hvem  de  vil. 

De,  som  yderst 
paa  Udnæs  boed, 
skalle  nu  staa 
for  Styret  herefter. 
Nu  vil  han  falde. 
Fyrsten  den  prude, 
nu  er  til  Jorde 
Jarlen  strakt. 

Irerne  Vaade 

volde  det  vil. 

Aldrig  af  Minde 

den  Mænd  skal  gange.  — 

Væven  er  vævet, 

Valpladsen  rød. 

Veraab  vil 

over  Verden  lyde. 

Truende  er  nu 
alt  omkring  os: 
Blodige  Skyer 
skjuler  Himlen. 
Ja,  Luften  farves 
af  faldnes  Blod, 
naar  Stridens  mægtige 
Møer  synger. 

Vi  synger  me<l  Kunst 
om  Kongen  den^unge 
Sejersange ; 
Sejr  vi  ham  under. 
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Han  skal  dem  huske, 
som  horer  derpaa; 
Spydmeers  Sang 
han  sige  derude. 

Lad  os  nu  hurtigt 
herfra  ride 
med  draget  Sværd 
paa  sadelles  Hest. 

Saa  reve  de  Væven  ned  og  isender,  og  hver  beholdt  hvad 
hun  havde  i  Haanden.  Darrad  gik  bort  fra  Gluggen  og  hjem; 
raen  Knuderne  stege  paa  deres  Heste,  og  rede  seks  mod  Syd 
og  seks  mod  Nord. 

Et  lignende  Syn  havde  Brand  Gneistesen  paa  Færoerne.  Paa 
Svinefjæld  paa  Island  faldt  der  paa  Langfredag  Blod  ned  paa  Præ- 
stens Messehagel,  saa  han  maatte  tage  den  af.  Paa  Thvætaa  syn- 
tes Præsten  paa  Langfredag,  at  der  var  et  Havsvælg  ved  Alteret, 
og  saa  deri  gruelige  Skikkelser,  saa  han  længe  ikke  kunde  synge 
Messen.  Paa  Orknøerne  skete  det  Varsel,  at  Haarek  tyktes  at 
se  Sigurd  Jarl  tilligemed  nogle  Mænd.  Han  tog  da  sin  Hest, 
og  red  Jarlen  i  Mede.  Man  saa,  hvorledes  de  traf  hinanden, 
og  rede  hen  under  en  Hej ;  men  man  saa  dem  aldrig  siden,  og 
der  fandtes  ikke  det  ringeste  Spor  af  Haarek.  Gille  Jarl  paa 
Svderoerne  dromte,  at  der  kom  en  Mand  til  ham,  som  kaldte 
sig  Herfinn,  og  sagde,  han  var  kommen  fra  Irland.  Jarlen  tyk- 
tes, at  han  spurgte  ham  om  Tidende  derfra,  og  Manden  kvad 
denne  Vise: 

Stærkt  det  buldred,  Striden 
^tod  mellem  Kæmper  gode. 
]\Ialm  traf  Malm,  og  Skjolde 
mydt«'s  med  Brag  i  Slaget. 
Hcunreiide  og  hidsigt 
hug  mail  —  Lig  er  Sigurd, 
—  mange  i  Blod  han  baded  — 
Brian  tik  Sejr  og  Bane. 

Flose  og  Jarlen  talte  meget  om  denne  Drem.  En  Uge 
ofter  kom  Kavii  den  Kode,  og  bragte  dem  hele  Tidenden  om 
Brian-Slaget,    Kongens  Fald,   og  Sigurds  og  Broders  og  alle  Vi- 
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kingernes.  Flose  sagde:  »Hvad  Efterretning  bringer  du  mig  om 
mine  Mænd?«  »De  faldt  alle,«  svarede  Etavn,  »men  din  Maag 
Thorsten  tog  Fred  af  Eerthjalfad,  og  er  nu  hos  ham.«  Flose 
sagde  til  Jarlen,  at  han  vilde  drage  bort,  thi  han  havde  en  Val- 
fart at  fuldfere.  Jarlen  bad  ham  rejse,  som  han  selv  vilde,  gav 
ham  et  Skib  samt  hvad  han  behevede  og  meget  Selv.  De  sejlede 
da  til  Bretland^)  og  tevede  der  nogen  Tid. 


159.    Kol  Thorstensens  Drab. 

Kaare  Selmundsen  sagde  til  Skegge  Bonde,  at  han  enskede, 
han  vilde  lade  ham  faa  et  Skib.  Skegge  gav  ham  et  fuldkommen 
udrustet  Skib,  som  Kaare,  Dagvid  den  Hvide  og  Kolben  den  Svarte 
^k  om  Bord  paa,  og  de  sejlede  nu  syd  paa  forbi  SkotlandsQor- 
dene.  Der  traf  de  paa  nogle  Mænd  fra  Sydereeme,  som  fortalte 
Kaare,  hvad  der  var  forefaldet  paa  Irland,  samt  at  Flose  og  hans 
Mænd  vare  tagne  til  Bretland.  Men  da  Kaare  herte  dette,  sagde 
han  til  sine  Ledsagere,  at  han  vilde  styre  til  Bretland,  for  at 
træffe  Flose  og  hans  Mænd.  Han  bad  da  dem  at  opgive  hans 
Følgeskab,  som  det  tyktes  bedre,  og  sagde,  at  han  ikke  vilde 
fere  nogen  bag  Lyset,  idet  han  troede  endnu  ikke  at  have  faaet 
sin  Harm  hævnet  paa  dem.  Alle  foretrak  at  felge  ham.  Han 
sejlede  da  syd  paa  til  Bretland,  og  de  lagde  der  ind  i  en  Lenvig. 

Samme  Morgen  gik  Kol  Thorstensen  til  Borgen,  for  at  kebe 
Selv.  Han  var  den  af  Brandstifterne,  der  havde  brugt  de  værste 
Sraædeord.  Kol  havde  talt  meget  med  en  mægtig  Frue,  og  det 
var  næsten  klappet  og  klart,  at  han  skulde  have  hende  og  bo- 
sætte sig  der.  Denne  samme  Morgen  gik  Kaare  ogsaa  ind  i 
Borgen.  Han  kom  derhen,  hvor  Kol  talte  Selvet.  Kaare  kendte 
ham,  og  lob  hen  til  ham  med  draget  Sværd,  og  hug  ham 
over  Halsen,  mens  han  talte  Selvet,  og  Hovedet  nævnede  ti,  da 
det  reg  af  Kroppen.  Kaare  sagde:  »Siger  til  Flose,  at  Kaare 
Selmundsen  har  dræbt  Kol  Thorstensen;  jeg  tillyser  dette  Drab 
som  avet  af  mig.«  Derpaa  gik  Kaare  til  sit  Skib,  og  fortalte 
sine  Ledsagere  Drabet. 


»)  Wales. 
N.  M.  Feterben:  Ihlæniiernes  Færd     Andet  Bind.  ly 


if!f*.'  i".c-.«rlli2i?  :•&  Niti  :it 


l^r.f^iJ:  ^'.^ir  ir  lord  liia  ril  Benrie- 1,  .y^  sarLe  ■ir^e^  Stib 
:•-  cr-.-^e  :p  :il  H-ndbcr?  :  Sk :llaDi  •:«  rare  b:«?  Mcikol:  Jiii 
i^!2  Vilter. 

I>a  flo^e  ^rfsj-^ir  Kvi*  L^b.  i-xi  haE  han:  steae  ni  Joroe. 
y^  ;fav  .»nérge  P*:«}^:'-  'ril  hans  •iriTsi«^.  Mm  Kaare  nreide  han 
iflldne  r-i'gr:  OGdT  Ord.  Han  dr«:-^  derfra  sjd  jiaa  over  Harei.  til- 
tntac:^  *;:.  V&lfar:.  >g  v-firdr*-ir  p«£a  su  F«:J.  "dl  han  kom  ul 
Kvrr. :  yj  der  i<5^i  ha:,  e-  saa-iai  Hæ-ier.  a:  han  fik  Aftesnicff 
af  -eivr  Pave::.  02  gsv  ma^^e  Pengt-  derfor.  Saa  rendt*  han 
tilbage  ad  de::  »^?tTe  Vei-».  oj-hvldt  sig  miid:  »^m  i  Borgene,  c^ 
j:<ffst^Je  ho5  mægrtige  Mænd.  af  hvilke  han  ned  meecn  Hæder. 
Han  var  i  Norge  Vinteren  efter.  •>£  n:<>dt':'g  af  Erik  Jari*»  et 
Skib  til  sirj  Hjemfart :  han  gav  ham  en  stor  Del  MeL  •:»g  mange 
a;jdre  M<end  virjte  hara  meeen  Opmærksomhed.  Han  sejlede  nu 
'id  til  Irland.  k<=»m  til  Hornefjord.  •>g  drc»g  saa  hjem  til  Svine- 
ijæld  Han  havde  da  opfvldt  alle  Forpligtelser  ved  sit  Forlige 
baade  rne^l  Hensyn  til  sin  Udenlandsrejse  og  Pengeb#>der. 

160.    Om  Flose  og  Kaare. 

Nu  er  at  fortælle  om  Kaare.  at  han  Sommeren  efter  drog 
tii  sit  Skib  og  sejlede  syd  paa  over  Havet,  og  tiltraadte  sin  Valfart 
i  NoHijandiet,  og  fuldendte  den.  og  tik  Syndsaflesning.  Han  dn^ 
tilba{;e  iiren  ad  den  vestre  Vej.  og  tog  sit  Skib  i  NormandieU 
r,«/  sejlede  nord  over  Havet  til  Dover  i  England.     Derfra  sejlede 


1 


Na\r;.T  H*ruvi;r,  »Jt-r  <.»ltere  iMrrkMiiim er,  betegner  ellers  navcrende  Ber- 
•Ai-  k  i  ')^i  ;-;.«lM-.tli(.'»^  Skotland,  norden  tVir  Fli»den  Tweed;  men  det  passer 
•  j  i.-r  in'.'d  .Sanirn''nhifcntr«.'n,  da  Kaare  kom  fra  Bretland  eller  Wales. 
F''iM:';'i'-ijtl];.''  ifM-n«;-  'ler  da  livr  --n  Viff  ved  Cap  Burrow  i  det  sydvest- 
Vvj'-  Sk'.tlaiid  \ViL''t'»wn  Sliire  :  thi  norden  lV»r  dette  Forbjerg  ligger 
Kiijkk'h  Wi.it};'. ni.  j'-rh'-n  kaM»-t  <.'andida  casa.  der  maa  være  den 
}i"it.'.  h'»i;i  >trak-  '-tter  kaldes  Hvidl.Mirgr  eller  Hvitsborg. 

Fm  lT;ili»'n  iL'^i.nTni  Ili-lv.ti-n  "ir  T\  skiand.  Se  herom  N.  M.  Peterseoft 

Haand}.«.;,'-  i  d'ii  •/aniiii'lnordisk«'  <ie0t:rati,  S.  92  fpg. 

Her  -  r  •Il  F»ji  i  Tid-r'LMiinL'en.  Erik  Jarl  torl<.>d  Norge  for  stedse  i  Aaret 
1014.  <  >lav  'l«ii  U'-IIIl''-  «'V«Tvandt  l.ans  Broder  Svend  Jarl  i  Nesje- 
«iaL^  T  j-aa  l'aiiii' -'•ndaL'"  1015.  Da  Fln^e  kom  til]»age  fra  sin  Ronier- 
r«j<e,  livilk't  ikk«  kan  liav.-  vunt  l'<»r  SHmnieren  1015,  maa  Olav  dea 
H'iliL'''  ailerei].'  liav«'  vu-n-t  i  XnrLre. 
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han  vester  forbi  Bretland,  saa  nord  paa  forbi  SkotlandsQordene, 
og  standsede  ikke  sin  Rejse,  fer  han  kom  til  Thrasvig  paa  Ka- 
tanæs  til  Skegge  Bonde.  Der  overgav  han  Kolben  og  Dagvid 
Skibet,  og  Kolben  sejlede  paa  dette  Skib  til  Norge,  men  Dagvid 
blev  tilbage  paa  Fridare. 

Kaare  opholdt  sig  denne  Vinter  paa  Katanæs ;  samme  Vinter 
dede  hans  Kone  paa  Island.  Om  Sommeren  efter  gjorde  han 
sig  rede  for  at  drage  til  Island.  Skegge  gav  ham  et  Fragtskib ; 
de  vare  atten  Mand  derpaa,  bleve  temmelig  silde  færdige,  men 
stak  dog  i  Seen.  De  havde  en  lang  Overfart,  men  omsider  naaede 
de  Ingolfshevde ;  der  blev  Skibet  senderslaget,  men  Mandskabet 
blev  bjærget. 

Det  var  en  stærk  Snestorm,  og  de  spurgte  Kaare,  hvad  de 
nu  skulde  gere,  men  han  fandt  det  bedst,  at  tage  til  Svinefjæld 
og  preve  Floses  Bravhed.  De  gik  nu  under  Uvejret  hen  til  Svine- 
fjæld. Flose  var  i  Stuen;  han  kendte  Kaare,  da  han  kom  ind  i 
Stuen,  og  sprang  straks  op,  for  at  tage  imod  ham,  og  kyssede 
ham,  og  satte  ham  i  Hejsædet  hos  sig.  Han  tilbed  Kaare  at 
blive  der  Vinteren  over;  Kaare  modtog  Tilbudet.  De  forligtes 
da  aldeles,  og  Flose  gav  Kaare  sin  Broderdatter  Hildegunn  til  Ægte, 
som  fer  havde  været  gift  med  Heskuld  Hvidenæsgode.  De  boede 
da  ferst  paa  Gaarden  Bredaa. 

Man  fortæller,  at  det  blev  Floses  Endeligt,  at  han  vilde 
drage  udenlands,  da  han  var  bleven  gammel,  for  at  hente  sig 
Hustemmer.  Han  var  den  Vinter  i  Norge;  men  om  Sommeren 
blev  han  silde  færdig,  og  man  talte  om,  at  hans  Skib  var  slet. 
Flose  sagde,  at  det  var  godt  nok  for  en  gammel  Mand,  der  snart 
skulde  de,  gik  om  Bord  og  sejlede  ud;  men  det  Skib  har  man 
aldrig  hert  noget  til  siden. 

Disse  Bern  havde  Kaare  Selmundsen  med  Helga  Nialsdatter: 
Thorgerd  og  Ragneid,  Valgerd  og  Thord,  som  indebrændte. 
Hildegunns  og  Kaares  Bern  vare:  Starkad  og  Thord  og  Flose. 
Floses  Sen  var  Kolben,  som  har  været  en  af  de  berem teste  Mænd 
i  denne  Slægt^.     Og  her  slutte  vi  Fortællingen  om  Brand-Nial. 


*y  Vistnok  <len  Kolben  Flosesen,  der  var  Lovsigeniand  1066—71. 
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1.    Ketil  Fladnæse  og  hans  Æt. 


aa  deD  Tid  da  Kong  Harald  Haarfager  tiltog  sig  Herre- 
dammet  i  Norge,  levede  der  en  berømt  Herse,  ved  Navn  Ketil 
Fladnæse,  en  Sen  af  Bjern  Buna,  der  atter  var  en  Sen  af  Grim 
Herse  fra  Sogn  O ;  hans  Kone  Yngvild  var  Datter  af  Ketil  Veder 
(Vædder),  Herse  i  Romerige.  Deres  Senner  vare  Bjørn  og  Helge, 
deres  Døtre  Aude  den  Dybsindige,  Thorun  Hyma  og  Jorun. 
Bjørn  blev  opfostret  i  Jæmteland  hos  en  Jarl  ved  Navn  Kjallak, 
en  vis  og  berømt  Mand.  Jarlen  havde  to  Børn,  en  Datter  ved 
Navn  Gjavløg  og  en  Søn  ved  Navn  Bjørn.  Formedelst  den  ved 
Kong  Haralds  Tvangsvælde  opkomne  Ufred  flyede  mange  an- 
seelige Mænd  fra  Norge,  nogle  øster  paa  over  Kølen,  andre 
mod  Vest  over  Havet*).  Nogle  opholdt  sig  Vinteren  over  paa 
Syderøeme  eller  Orknøeme,  men  hærgede  om  Somrene  paa 
Norge,  og  gjorde  megen  Skade  i  Kong  Haralds  Rige.  Bønderne 
klagede  derover  hos  Kongen  og  bade  ham  frelse  sig  fra  denne 
Ufred.  Da  besluttede  Kong  Harald  at  sende  en  Flaade  til 
Vesterlandene,  og  udnævnte  Ketil  til  Høvding  over  den.  Ketil 
undslog  sig,  men  Kongen  sagde,  han  skulde.  Og  da  Ketil  saa, 
at  det  var  Kongens  Alvor,  besluttede  han  at  drage  af  Sted,  og 
tog  sin  Kone  med,  samt  de  Børn,  han  havde  hos  sig.  Da  han 
kom  til  Vesterlandene,  holdt  han  adskillige  Slag,  og  vandt  stadig 


>)  Jfr.  2.  Binfl,  Side  1. 

*)  D.  V.  8.  til  Irland,   Skotland,  Orknoerne,  Shetland80<»rne,  Hebriderne, 
som  med  et  fælles  Navn  kaldtes  Vesterlandene. 
N.  M.  Peter«en:    Islæiulemes  Færd.    Tredje  Bind.  1* 
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Sejr.  Han  underlagde  sig  SyderMerne  og  blev  Uevding  over  dem. 
^luttede  derp^aa  Fred  med  de  sterste  Hevdinger  i  Vesterlandene. 
indgik  Svogerskab  med  dem  og  sendte  Flaaden  hjem.  Men  da 
denne  var  kommen  til  Kone  Harald,  berettede  Nordmændene 
ham.  at  Ketil  Fladnæse  var  Hevding  over  Sydereeme,  men  at 
de  ikke  havde  mærket  noget  til.  sagde  de.  at  han  bidrog  til  at 
fæstne  Kong  Haralds  Herredomme  i  Vesterlandene.  Da  Kongen 
nu  herte  dette,  inddrog  han  Ketils  Ejendomme  i  Xorge. 

Sin  Datter  Aude  den  Dybsindige  giftede  Ketil  med  Kong 
Olaf  den  Hvide,  som  den  Gang  var  den  sterste  Vikingehevding  i 
Vesterlandene.  Sin  anden  Datter  Thorun  Hyma  gav  han  Helge 
den  Magre  ^j. 

2.    Ketils  Søn  BJom  landsforvises. 

Imidlertid  var  Ketil  Fladnæses  Sen  Bjem  ester  paa  i  Jæm- 
teland.  indtil  Jarlen  Kjallak  dede.  Han  fik  dennes  Datter  Gjavleg 
til  Ægte.  og  drog  efter  Jarlens  Dod  tilbage  over  Kelen,  ferst 
til  Trondelagen,  siden  længere  syd  paa,  og  bemægtigede  sig  de 
Kjendomme.  der  havde  tilhert  hans  Fader,  men  jog  de  Bryder 
bort.  som  Kong  Harald  havde  sat  over  dem.  Kong  Harald  x^r 
i  Viken.  da  han  erfor  dette,  drog  saa  til  Trendelagen,  sammen- 
kaldte der  otte  Fylkers  Ting,  og  paa  dette  Ting  gjorde  han  Bjem 
Ketilsen  landflygtig  af  Norge,  og  erklærede  ham  for  Udslegmand, 
som  maatte  dræbes  eller  gribes,  hvor  han  kunde  træffes.  Der- 
efter sendte  han  Hauk  Haabrog  og  andre  af  sine  Kæmper  af 
Sted  for  at  dræbe  ham,  hvis  de  kunde  finde  ham;  men  da  de 
kom  .snnder  paa  forbi  Forbjerget  Stad,  bleve  Bjems  Venner  op- 
maTksoiinne  paa  deres  Færd  og  underrettede  ham  derom;  Bjern 
^ik  (lii  om  Bord  paa  en  Skude  med  sine  Husfolk  og  sit  Lesere, 
0L(  flyede  sender  paa  langs  Kysten,  thi  da  det  var  midt  om  Vin- 
teren, vovede  han  ikke  at  holde  ud  i  rum  Se.  Saa  foer  han,  til 
han  korn  til  Øen  Moster,  som  ligger  ud  for  Send-Hordeland*); 
(»i;  der  tog  en  Mand  imod  ham,  ved  Navn  Hrolf  Ømulfsen.    Der 


V  Ku  af  I>l}in(l>  >t<rr>r<'  LaiKhiiiinsmæinl,  der  bebyggede  Ofjorden.     Om 

\\u\r  tak's  udt'*«rlii:«'r«'  i  r.ak.sJ»*l«*rue>  iSaga. 
-,   K(ni   imrd  lur  Sta\ang^-r. 
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var  Bjern  hemmelig  om  Vinteren.  Kongsmændene  vendte  igen 
tilbage,  da  de  havde  bragt  alt  i  Orden  med  Bjems  Besiddelser, 
og  sat  Mænd  over  dem. 

3.    Thorolf  Hostrarskæg  gøres  landflygtig. 

Hrolf  var  en  stor  Høvding  og  forte  et  stort  Hus.  Han 
forestod  Thors  Hov^)  der  paa  Øen  og  var  en  ivrig  Thorsdyrker, 
derfor  kaldtes  han  ogsaa  Thorolf.  Han  var  den  anseeligste 
Mand  paa  Øen,  stor  og  stærk,  smuk  af  Udseende,  og  havde  et 
stort  Skæg;  derfor  kaldtes  han  Mostrarskæg. 

Om  Foraaret  gav  Thorolf  Bjern  et  godt  Langskib,  bemandet 
med  gode  Kæmper,  og  gav  ham  sin  egen  Sen  Halsten  til  Pelge- 
skab.  De  styrede  vester  paa  over  Havet  for  at  opsege  Bjems 
Frænder. 

Men  da  Kong  Harald  hørte,  at  Thorolf  Mostrarskæg  havde 
understøttet  Bjørn  Ketilsen,  Kongens  Landsforviste,  sendte  han 
Mænd  til  ham  og  bed  ham  at  forlade  Landet  og  vorde  land- 
flygtig som  hans  Ven  Bjørn,  med  mindre  han  vilde  komme  til 
Kongen  og  overgive  hele  sin  Sag  i  Kongens  Vold. 

Dette  var  ti  Aar  efter,  at  Ingolf  Ørnsen  var  sejlet  ud  for 
at  bebygge  Island,  hvilken  Rejse  da  var  bleven  meget  omtalt, 
thi  alle  de  Mænd,  som  kom  fra  Island,  sagde,  at  der  var  gode 
Landstrækninger  at  faa. 

i.    Thorolf  sejler  til  Island. 

Thorolf  Mostrarskæg  anstillede  et  stort  Blot  og  gik  til  884 
Fret*)  hos  sin  kære  Ven  Thor,  om  han  skulde  forlige  sig  med 
Kongen  eller  drage  bort  fra  Landet  og  se  sig  om  efter  en  anden 
Skæbne;  men  Fretten  viste  ham  til  Island.  Derpaa  forsynede 
han  sig  med  et  stort  Havskib  og  udrustede  det  til  sin  Islands- 
færd, og  tog  sine  Husfolk  og  sit  Bohave  med  sig.  Mange  af 
hans  Venner  besluttede  desuden  at  følge  med.  Han  nedbrød 
Hovet   og  førte  det  meste  Tømmer  med  sig,    som  havde  været 


*y  Gu<len  Tliori<  TeinjM'l. 

-',  Fret  eller  Frit  er  det  iKH'diske  Ord  for  Orakel. 
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deri.  '?aavel  -om  Mulden  uniler  den  Stalle '«.  p^a  hnlken  Thor 
bavde  ?iaft  *it  S^ede.  Derpaa  sejlede  han  til  Havs.  fik  god  Ber 
og  fandt  landet.  Fnrst  sejlede  han  sonden  derfor  og  Tester  om 
forbi  Keykenairs ;  da  lagde  Beren  sig.  og  de  saa.  at  store  Fjorde 
skare  sig  ind  i  Landet  ^.  Tborolf  kastede  da  sine  Hojåæde- 
støtter  over  Bord.  dem.  som  bavde  staaet  i  Hovet:  paa  en  af 
dem  var  Thors  Billede  udskaaret:  og  ban  ndtalte.  at  han  vilde 
bygge  paa  Island  der.  hvor  Thor  lod  disse  Stetter  komme  i 
[-»and.  Men  straks  da  Støtterne  fertes  bort  fra  Skibet  bleve  de 
drevne  til  den  vestre  Fjord')  og  syntes  da  at  fare  hurtigere  af 
Ste^l.  end  man  havde  ventet.  Derefter  hævede  sig  en  jævn 
Paalandsvind.  ved  hvilken  de  sejlede  vesten  for  Snefjældsnæs  og 
ind  i  Fjorden.  De  saa,  at  Fjorden  var  overordentlig  bred  og 
lang.  og  indesluttet  af  store  Fjælde  paa  begge  Sider.  Thorolf 
gav  den  Xavn  og  kaldte  den  Bredefjord.  Han  landede  paa  den 
sondre  Side  af  Fjorden  omtrent  paa  Midten,  og  lagde  Skibet  ind 
i  den  Vaag.  som  de  gave  Xavn  af  Hovsvaag.  Derpaa  under- 
søgte de  Landet,  og  fandt  yderst  ude  paa  et  Xæs  nord  for 
V'aagen.  at  Thor  var  kommen  i  I^nd  med  Stetteme.  Det  kaldtes 
siden  Thorsnæs.  Derefter  gik  Thorolf  med  Ild  over  hele  sit 
I>andnairi.  ude  fra  Stavaa  og  ind  til  den  Aa,  som  han  kaldte 
Thorsaa^),  hvor  han  gav  sine  Skibsfolk  Bolig.  Ved  Hovsvaag 
rejste  han  selv  en  stor  Gaard,  som  han  kaldte  Hovstad.  Der 
lod  han  rejsf;  et  Hov,  hvilket  var  et  stort  Hus  med  en  Dor  paa 
Sid<na-ggen  henimod  den  ene  Ende  af  Huset.  Indenfor  stode 
HMJs;*-dr'stott»?nie.  i  hvilke  der  vare  Nagler,  som  kaldtes  »de  hel- 
lig'«; .Vwj^Ier".  Der  indenfor  var  et  helligt  Fredsted.  Inderst  i 
*l*Mi  MM*  Kride  var  en  Tilbygning,  saaledes  som  nu  Sanghuset*) 
♦T  i  Kirkor,  og  der  stod  en  Stalle  midt  paa  Gulvet,  ligesom  et 
Altj-r.  Iivorjijia  der  laa  en  aaben  King,  som  vejede  tyve  Øre. 
I';ni   deiiiio   King  skulde  alle  Eder  sværges,   og  Hovgoden  skulde 

*  \>ft  nor<li>k'-  Onl  for  Alt'-r. 

^    \>>'  iiiari{.'»'  P'.)«»r«|.'  paa  Laii'l»'t>  Vi.'st».Tsi<l»*. 
"^    N'iiiliLT  lln-'li'tJMnlcn. 

*  StaviiJi  o(f  Tlior-aa  »'n-  to  >iiiiia  FIojIpv,    hv<»raf  den  ene  odmnnder  i 
lIo\>vaa«:,  *\('U  iiUih'U  i   Alft«-f"jonl. 

■'    K..r.'t. 
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bære  deD  paa  sin  Arm  ved  alle  Folkemeder.  Paa  Stallen 
skulde  ogsaa  Blodbollen  staa,  og  i  den  stod  Stænkekosten,  hvor- 
med man  stænkede  Vieblodet  af  Bollen,  nemlig  Blodet  af  de 
Dyr,  som  ofredes  til  Guderne.  Bundt  omkring  Stallen  vare  Gu- 
dernes Billeder  stillede  i  Sidehuset.  Til  Hovet  skulde  alle  Mænd 
betale  Afgift  og  være  pligtige  at  udføre  alle  Rejser,  som  Høv- 
dingen paalagde  dem,  saaledes  som  Tingmændene  nu  ere  Høv- 
dingerne pligtige.  Men  Goden  skulde  derimod  vedligeholde 
Hovet  paa  sin  egen  Bekostning,  saa  at  det  ikke  led  Skade,  og 
afholde  Blotgildeme. 

Landstrækningen  imellem  VigreQord^)  og  Hovsvaag  kaldte 
Thorolf  Thorsnæs.  Paa  dette  Næs  staar  et  Fjæld,  for  hvilket 
han  bar  en  saa  stor  Ærefrygt,  at  ingen  maatte  se  utvættet  der- 
hen, og  hverken  Dyr  eller  Mennesker  maatte  der  berøves  Livet, 
med  mindre  de  af  sig  selv  gik  bort.  Dette  Fjæld  kaldte  han 
Helgefjæld^,  og  troede,  at  didhen  vilde  han  konmie  efter  sin  Død, 
ligesom  alle  hans  Frænder  paa  Næsset.  Paa  Tangen  af  det 
Næs,  hvor  Thor  var  dreven  i  Land*),  lod  han  alle  Domime  holdes, 
og  indsatte  der  et  Herredsting,  hvilket  ogsaa  var  et  saa  helligt 
Sted,  at  han  ikke  vilde  lade  det  vorde  urent  ved  Udgydelse 
af  Fjendeblod  eller  vanhelliges  ved  Uhumskheder.  For  at  for- 
rette sin  Nødtørft  skulde  man  gaa  ud  paa  et  Skær,  som  kaldtes 
Dritskær. 

Thorolf  fik  sig  snart  et  prægtigt  Bo,  og  havde  mange  Hus- 
karle  hos  sig,  thi  der  var  Fede  nok  at  faa  fra  Øerne  og  anden 
Havfangst. 

5-6.    Bjørn  Kctllsen  sejler  til  Island. 

Ketil  Fladnæses  Sen  Bjeiii  sejlede  til  Vesterlandene,  da  han 
skiltes  fra  Thorolf  Mostrarskæg,  og  styrede  til  Syderøeme.  Hans 
Fader  Ketil  var  da  ded,  men  han  traf  sin  Broder  Helge  og  sine 


*)  Vigrefjorden  kaldes  nu  sædvanlig  Sanrevaag. 

*;  Det  hellige  Fjæld;  et  enkeltstaaende  Bjerg,  ved  hvis  Sydspids  Gaarden 
Helgafell  staar. 

',  Her  menes  vel  ikke  Thorsnæs,   men  en  lille  smal  Landtunge  tæt  ved 
Gaarden  Hovstad,  maaske  den  samme,  der  senere  hen  kaldtes  Haugsnæs. 
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Sestre,  som  bede  ham  at  blive  hos  sig  paa  gode  Vilkaar.  Men 
da  Bjern  erfarede,  at  de  havde  antaget  en  anden  Tro,  og  han 
fandt  det  uværdigt,  at  de  havde  forkastet  de  gamle  Sæder,  som 
deres  Frænder  havde  haft,  saa  fandt  han  ikke  Behag  i  at  blive, 
og  vilde  ikke  opslaa  sin  Bolig  der.  Om  Vinteren  blev  han  dog 
hos  sin  SesterÅude  og  hendes  Sen  Thorsten.  Men  da  de  mær- 
kede, at  han  ikke  vilde  rette  sig  efter  sine  Frænder,  kaldte  de 
ham  Bjem  den  Østrene^),  og  det  tyktes  dem  ilde,  at  han  ikke 
vilde  fæste  Bo  der. 
886  Da  Bjern  havde  tilbragt  to  Vintre  paa  Sydereeme,  drog  han 

med  Halsten  Thorolfsen  til  Island.  De  landede  i  Bredefjord,  og  Bjem 
tog  med  Thorolfs  Tilladelse  Land  imellem  Stavaa  og  HraunsQord. 
Bjern  boede  paa  Borgarholt  i  Bjernshavn*),  og  var  en  stor  Høv- 
ding. Halsten  Thorolfsen  fandt  det  uværdigt  at  modtage  Land 
af  sin  Fader;  han  drog  derfor  over  Bredefjorden  og  tog  Land  der, 
og  boede  paa  Halstensnæs^). 

Nogle  Aar  senere  kom  Aude  den  Dybsindige  ud  til  Landet, 
og  var  den  ferste  Vinter  hos  sin  Broder  Bjem ;  siden  indtog  hun 
alle  Dallandene  i  BredeQord,  og  boede  paa  Hvam*).  Paa  denne 
Tid  blev  hele  BredeQ orden  bebygget;  men  her  er  det  unedigt 
at  tale  om  alle  de  andre  Mænd,  som  ej  vedkomme  denne 
Fortælling. 

7.    Om  Bjørns  og  Thorolfs  Slægt. 

Bjern  den  Ostrone  døde  forst  af  disse  Landnamsmænd,  og 
og  blev  hej  lagt  ved  Borgarlek.  Han  efterlod  sig  to  Senner: 
Kjallak  den  Gamle,  der  boede  i  Bjernshavn  efter  sin  Fader  og 
fra  hvem  Kjalleklingerne  nedstamme.    Kjallaks  Sen  var  Thorgrim 


*)  MainU-ii  fra  Osten,  fra  N«>rg«',  eller  her  omtrent  der  samme  som  »den 

he<lenske<'. 

')  (iaanlrnjs  Navn  »r  Bjarnarhofn  (Bjornshavn),  men  en  Hej  tæt  derved 

hiiY  Navnet  Bjornsliolt. 

")  Paa  den  nonllig«'  Side  af  Bredetjord,  imellem  Torskefjord  og  DjnpeQord. 

*)  l>alelan»l«'no  kaldo  de  smukkf  frugtbare  Dalstrækninger,  der  stede  til 
Hvamsfjordi-n. 
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Oode,  hans  Datter  Helga  var  gift  med  Asgeir  paa  Eyre.   Bjenis 
anden  Sen  var  Ottar,  Farfader  til  Osvif  Spage^). 

Thorolf  Mostrarskæg  giftede  sig  i  sin  Alderdom  med  en 
Kvinde  ved  Navn  Unn.  Nogle  sige,  at  hmi  var  en  Datter  af 
Thorsten  den  Røde,  men  Are  Thorgilsen  den  Frode*)  regner  hende 
ikke  blandt  hans  Bern.  Med  Unn  havde  Thorolf  en  Sen,  der  hed 
Sten,  men  han  gav  Drengen  til  sin  Ven  Thor,  og  kaldte  ham  913 
Thorsten,  og  Drengen  voksede  hurtig  til.  Halsten  Thorolfsen  blev 
gift  med  en  Datter  af  Thorsten  den  Røde,  og  havde  med  hende 
en  Sen  Thorsten.  Han  blev  opfostret  af  Thorolf,  som  kaldte 
ham  Thorsten  Surt^)  men  sin  egen  Sen  kaldte  han  Thorsten 
Torskebider. 

8.    Om  Thorolf  Bøgefod.    Årnkel  Gode. 

Mellem  Landnamsmændene  var  iblandt  andre  Geirred,  der 
tog  Land  fra  Thorsaa  til  Langedal,  og  boede  paa  Eyre*). 
Med  ham  kom  iblandt  andre  Ulvar  Kæmpe,  som  han  gav  Land 
omkring  UlvarsQæld.  Siden  kom  Geirreds  Sester  Geirride,  som 
han  gav  Bopæl  i  Borgardal  inden  for  Alftefjord.  Hun  lod  sin 
Bolig  opfere  tværs  over  Alfarvej,  saa  at  alle  maatte  ride  der 
igennem.  Der  stod  altid  Bord  med  Mad  paa,  hvoraf  enhver  kunde 
tage,  hvad  han  vilde;  og  derfor  ansaas  hun  for  en  herlig  Kvinde. 
Hendes  Sen  Thorolf  var  en  stor  Viking,  han  kom  ud  til  Island 
noget  senere  end  sin  Moder,  og  var  hos  hende  den  ferste  Vinter; 
men  da  han  fandt,  at  deres  Jord  var  for  liden,  affordrede  han 
Ulvar  hans  Land,  og  æskede  ham  til  Holmgang,  thi  han  var 
gammel  og  bamles.  Ulvar  vilde  heller  de,  end  lade  sig  kue  af 
Thorolf.  De  gik  derfor  paa  Holm  i  AlfteQord.  Ulvar  faldt; 
men  Thorolf  blev  saaret  i  Foden,  og  blev  siden  halt;  derfor 
blev  han  kaldt  Begefod  (Krumfod).   Han  tog  Ulvars  Jorder,  satte 


*)  Faderen  til  den  beremte  Gudrun;  se  Fortællingen  om  Laksdeleme. 

*)  Den  bekendte  islandske  Historieskriver. 

•;  Thorsten  Surt  (den  morke)  blev  senere  beremt  som  Opfinderen  af 
Skudugen  (Sumarauki),  hvorved  den  islandske  Kalender  allerede  kort 
efter  Midten  af  det  10.  Aarhundrede  (henved  960)  blev  bragt  til  en  for 
de  Tider  stor  Fuldkommenhed. 

*)  Nuværende  Narfeyri. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  2 


t_i~j   '.m  i'^'-zxsrae 


Ti.:.":?    .S^i    Ti:   Aiir"    O  .'ir:    D-iTtrrri  »jTirrji  jai  Giir-i'eD 

9.    Om   Striden  impllem  Ejalleklinseme  »s  Beboerne 

af  Tlior»n«». 

^i*^'  Ti  :  1:  M:-::i:TAri-  ir^i^  ru  H.Tiiii  :g  blr^  h»rjli2t  1^2 

\\>j,'dy..:^-  Ni  ::-::3.i::r  Ti::-:-!  T::^k-"r.:.irr  sii  Fseirri^farv. 
*'/j  irirV'.-:  •:::  r:\r*i  Ti  ::i.  -ri  I»i::rr  a:  OLi:  FTiLii-i  *'-z  S*i^t«er 
r.L  Ti;-:  o-..-:  •:'irr  '^'i  h'.'r'ir:  :.ii  Ht^h.  M-i-i  rai  dr^ine  Tid 
\?.r  K\>.:.'K..:.'y^r:.r^.  h'-^.r::.'Å  -a^  ?:•  r.  a:  'i-r  ai:?ai  sig  for  tHcdre 
eio  ^;^  ;;;.•:;-•  '.--r  i  Ki'ivi.  •'■■::  B^.-:is  Æ'niitid  vare  saa  marise. 
ri*  ^i-r;  .AA"  y>.- ^-.  -;m  -'.  r.  r:  Frari-iikab.  som  'iette.  and?*nsteds 
j  fir--;  •:  .::  O;;  .s-'i^'>  B-^rT.^-Kjir.ik--  paa  Gaar»len  Ejalkkitad 
^/'i?.  M- .-.r  ;>/;--';.;. ';  <  i'  La'.»ir  maige  Sønner,  som  paa  alle 
lir.:.'  ^'/  W>.:.'\i'.v..^y,i':  -/■/]»'  »irr--  FrsriJr'  sonden  tVir  Fjorden*) 
hi.  \}i'.'  \.ri:.'\*i:  '/j  ;.!j  (-X  Fvraar  paa  Thornæsiiiig,  at  begge 
.^'.^»'i/r *•:.<:  'I ;.  ,r'/rirrj  Ov'>- Kjalliik^».-r:  otr  A-geir  paa  Eyre.  lc»de  sig 
\hr\','\i:  ff.i-(\  ri\  (\i:  W.V.it  :\A'^  riide  ?ii:  i  Thorsnæsineernes 
.St>,lti,^/j  <j>.j-  r>j;jifr.  ;jt  iU;  l.^.]iit  d^res  Jord  ror  helligere  end 
jiij^lr«;  JonJ^T  i  iJn;d^ljoni.  ^-t:  *;rklif.-rede.  at  de  ikke  vilde  slide 
d<i<;.-,  Sko  \i-A  i\\.  ^nn  w\  [,uii  Drit-kær.  Men  da  Thorsten  Torske- 
\nfUT  *it;u^'l»'  ^J^'t.t>'.  \\\(\it  lijiji  ikke  tillade,  at  de  besudlede  den 
.lonihuii'l  -orn  huur.  VniU-v  li;ivde  hædret  mest  af  al  sin  Land- 
i']f;i\<\h]f\  1)'^  totr  -iue  V<;iJii<'r  ol'  Fra.-nder  og  Tingmænd  til 
llj,»lp.  Il<r;it  u'l-|.uiMJt  >i<r  ^11  Kiv.  .som  blev  til  et  formeligt 
l-.l.i'j.  Kj.i)i<klir/^'«  iii«'  Ville  lif-ire.  men  udvalgte  Folk;  og  efter  at 
ll<'i<'  v.ue  LjMih-  \;\n  \)("^'^t'  Sj'ler,  Ideve  de  nodte  til  at  forlade 
'rii.;'<t  irj  <.'j<'  <i«i«:.s  Skihe.  Ihirken  var  imidlertid  bleven 
1.M11  !:<•    \>\i>i\'i'j.    n'j.jiM    i\(:i\    li  vor    Thoruæsingerne    havde    staaet 

ijii'lfr  ^l;i'_'<-t. 

'    I"-ii  .""'-Il  ,il    lliitrt'ii  ■1*11  INril.«    -.0  Litkstl<>lom«i's  J>apa\ 

-*    Iji  ."'.iiii.   nii  ;if  .I.iil'ii  KJall^jk,  ti'j  JirudvTson    al"  Bjern  den  Ostrenea 

'    l>'n  ii"i<llii.'-«'  >'n\>:  iif  llviiiii.-tjonlcii,  livoy  ^iaanleii  Stadarfell  ligger. 
*^  NtiiiliV  II\iiiii-f'ji»ril.  11. 
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10.    Om  Forlig. 

Efter  Tinget  samlede  begge  Parter  store  Skarer  om  sig  og 
truede  hinanden.  Men  deres  Venner  besluttede  da  at  sende  Bud 
efter  Thord  Geller,  som  var  den  sterste  Hevding  i  BredeQord. 
Han  var  Frænde  til  Kjalleklingeme,  og  nær  besvogret  med  Thor- 
sten, og  syntes  derfor  bedst  skikket  til  at  forlige  dem.  Da  dette 
Budskab  kom  til  ham,  drog  han  derhen  med  mange  Mænd  og 
søgte  at  stifte  Fred.  Men  han  fandt  deres  Sindelag  hartad  ufor- 
eneligt.   Imidlertid  udvirkede  han  dog,  at  de  tilsagde  hinanden 
Lejde  og  fastsatte  et  Mede,  hvor  det  endelig  blev  bestemt,  at 
han  skulde  være  Voldgiftsmand  i  Sagen,  dog  med  det  Forbehold, 
at  Ejalleklingeme  erklærede,  at  de  ikke  vilde  gaa  ud  paa  Drit- 
skær,  og  gjorde  Paastand  paa,  at  alle  de  paa  Thorstens  Side  vare 
faldne  uhellige,  fordi  de  havde  draget  imod  dem  med  det  Forsæt 
at  stride;    Thorsnæsingeme   paastode   igen   de  andre  uhellige, 
fordi  de  havde  brudt  Freden  paa  et  Tingsted,   der  var  helliget 
Skent  der  saaledes  var  stillet  vanskelige  Betingelser,  lovede  dog 
Thord  at  afsige  sin  Kendelse,  hellere  end  at  de  skulde  skilles 
ad  uden  Forlig.    Det  var  da  Begyndelsen  af  hans  Kendelse,  at 
hver  skulde  finde  sig  i  den  Skæbne,  der  var  falden  i  hans  Lod. 
Fremdeles,   at   hverken   Drab   eller  Saar,   som  vare   skete   paa 
Thorsnæs,  skulde  bedes.    Marken  erklærede  han  vanhelliget  ved 
den  Blodsudgydelse,  som  der  havde  fundet  Sted,  og  Jorden  var 
derfor  nu  ikke  helligere  end  al  anden  Jord;  Skylden  var  deres, 
som  ferst  havde  tilfejet  de  andre  Saar,  og  det  havde  været  det 
eneste  Fredsbrud.    Heller  ikke  skulde  der  for  Fremtiden  være 
Ting.    Men  for  at  de  nu  kunde  være  vel  forligte  og  Venner 
herefter,  skulde  Thorgrim  Kjallaksen  være  halvt  med  i  Hovets 
Vedligeholdelse,   hæve   den    halve  Hovtold,    og  ligeledes   have 
Halvdelen  af  Tingmændene;  derimod  skulde  han  for  Fremtiden 
i  alle  Sager  staa  Thorsten  bi,  og  hjælpe  ham  med  at  overholde 
Tingets  Hellighed,  hvor  det  derefter  skulde  holdes.    Derhos  gav 
Thord  Geller  Thorgrim  Kjallaksen  sin  Frænke  Thorhild  til  Ægte. 
Han  kaldtes  nu  Thorgrim  Gode.    Derpaa  flyttede  de  Tinget  ind 
paa  Næsset,  der  hvor  det  nu  er^).  Siden,  da  Thord  Geller  stiftede 


*)  Eller  tæt  ved  Gaarden  Thingvolde  paa  Næssets  ostlige  Side, 

2* 


f" i.-rr-' '  rr-m*  '  ■ji'' i-'-       *' ■»'■■"-•i' i-*^    '^ '-»"     '^^    •?'    >•   TW''^'^  Vt>grf^  "-^TT^^^r- 

:.<-  F  r:i;:.?T*:-;r   Lvvr::!  siir.   Trili-^-  5-rzr  firs  alle  Ve?:f  opfeEe. 

bkve  iifnr.'T  *:!  i*,  vfr-i^:  :^  :  Ori  ^isinir  Kr^ls  5aar  Thors 
.Ste:,.  lia  h'-ilkr:.  li-^22r:.r  :aa  ie  Ma-i-i.  der  vare  b-esiemie  til 
at  ofTif'i.  >i.K'K  b!7ji:r.  ;i  n:^L  ?er  eio:-j  Farren  af  Bk-irt  {•aa 
.Ste:.^:.*.  De*:e  Tir.^ste'i  Tir  SÆ-rdeie?  bellis: :  men  de:  blerikke 
fvnfje::t  Folk  at  :vrrer:e  dere^  N«?*j^>r:  -ier. 

11.    Om  Thorsten  Torskebiders  Ded. 

Thor^tfrr:  T'.'rskebider  førte  et  s:->n  Hus.  Han  hårde  i  Ål- 
rnirjdeliffhe*!  tresi:i«htvve  fricriviie  hos  sie.  han  rar  meeet  bjere- 
-r-rfi  h'jL  vyj  ffixii  paa  Fiskeri.  Han  1«>1  iVirst  «>darden  Helgefjæld*) 
rrj-p  r.j5  flyttede  sin  Bopæl  derhen,  saa  det  blev  en  meget 
yU'F  Hovcraard  jaa  den  Tid.  Ligeletie?  Itjd  han  en  Gaard  bygge 
[.aa  Næv-et  der  i  Nærheden,  hvor  Tinget  var  blevet  flyttet  hen, 
ot:  denr:';  Oaard  gav  han  siden  sin  Frænde  Thorsten  Surt.  som 
f,/.,pdo  der  siden,  oi:  Mev  en  meget  vis  Mand.  Thorsten  Torske- 
bider  havde  en  .Smii.  kaldet  B»trk  Digre:  men  den  Sommer,  da 
Thorsten  var  fem  og  tyve  Aar  gammel.  t»«dte  Thora  en  Dreng, 
som  blev  vandust  og  kaldet  Grim.  Denne  Dreng  gav  Thorsten 
Thor.  og  bestemte  ham  til  at  være  Hovgode.  og  kaldte  liam 
Thor^rrii/i. 
ic^  Den  samme  Host  tog  Thorsten  ud  til  Huskuldse  paa  Fangst. 

Kn  Aften  i  Hosten,  da  hans  Faarehyrde  drog  ud  efter  noget 
K\if"j  nf.rden  for  Helgeljæld.  saa  han,  at  Fjældet  aabnedes  mod 
.Norden,  og  iiid».'  i  Fjaddet  saa  han  store  Ilde.  og  horte  megen 
L;irrri  o'j  Lvd  af  Drikkeliorn;  os?  da  han  Ivttede  til,  om  han 
kiiiiH^'  ror<t;tii  nogen  Ord.  horte  han,  at  man  hilste  Thorsten 
'i'or.-kebid<'r  velkommen  tilligemed  hans  Ledsagere,  og  der  blev 
sii'jt.    ;it  li;iii   skulde  sidd<*   i   Hnjsjedet  lige  over  for  sin  Fader. 


^  hi"'-  I-j'-riliuir^tiii;:  kom  aMrii,'  til  at  spill«.-  noireii  Rolle. 

'.  StriMii    vi-«r    man    ••ii'lnu,    m«.'ii    fl»*t  er  •I«*!,'  usikkert,    om  det  er  den 
r'ttr,     .\t'  I>«»mkr»MN.;ii  <,;<  mi  ikko  »let  rin.L'esto  Spor. 

\  Kn  -i'W'Yf.  m»»Lret.  li.romt  (iaanl.  Her  blev  i  Slutningen  af  12.  Aarban- 
'lnil.-  njui'ttet  et  KliKsttT. 
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Dette  Varsel  fortalte  han  Thorstens  Kone  Thora  om  Aftenen; 
men  hun  blev  ilde  til  Mode  derved,  og  mente,  det  maatte  være 
Varsel  for  sterre  Tidender.  Næste  Morgen  kom  nogle  Mænd  fra 
Heskuldse,  og  de  bragte  den  Tidende,  at  Thorsten  havde  tilsat 
Livet  paa  sin  Fiskefart.  Thora  vedblev  at  bo  paa  Gaarden,  og 
fik  en  Mand  ved  Navn  Halvard  til  at  styre  Oaarden.  Med  ham 
fik  hun  en  Sen  Maar. 

12.    Snorre  Godes  Fødsel. 

Thorstens  Senner  vokste  op  hjemme  hos  deres  Moder,  og 
vare  haabefulde  Mænd.  Thorgrim  overgik  dem  i  alt,  og  blev 
Hevding,  saasnart  han  havde  Alder  dertil.  Han  giftede  sig 
vester  i  Djrefjord  med  Thordis  Sursdatter,  og  drog  didhen  til  c  9G0 
sine  Svogre  Gisle  og  Thorkel.  Thorgrim  dræbte  Vesten  Vesten- 
sen paa  et  Hestgilde  i  Haukedal;  men  næste  Hest,  da  Thorgrim 
var  fem  og  tyve  Aar,  ligesom  hans  Fader,  blev  han  dræbt  af 
sin  Svoger  Gisle  ved  et  Høstgilde  i  Sæbol.  Nogle  Dage  efter 
fedte  hans  Kone  Thordis  en  Dreng,  der  blev  kaldet  Thorgrim 
efter  sin  Fader.  Noget  efter  ægtede  Thordis  Thorgrims  Broder 
Børk  hin  Digre,  og  de  boede  paa  Helgeljæld^).  Hendes  Sen  Thor- 
grim blev  opfostret  hos  Thorbrand  i  AlfteQord.  Han  var  meget 
ustyrlig  i  sin  Opvækst,  og  blev  kaldt  ferst  Snerrer,  og  siden 
Snorre*). 

13.    Suorres  Tdenlandsrejse. 

Thorbrand  i  Alftefjord  var  gift  med  Thurid,  Datter  af  Thor- 
grim Sæl-T  horersen  fra  Redemel;  de  havde  fem  Senner:  Thorleif 
Kimbe,  Snorre,  Thorod,  Thorfinn  og  Thormod.  De  havde  ogsaa 
en  Datter  ved  Navn  Thorgerd.  Thorbrands  Senner  vare  alle 
Fostbredre  med  Snorre  Thorgrimsen. 

Ved  denne  Tid  boede  Amkel,  Sen  af  Thorolf  Begefod,  paa 
Gaarden  Bolstad  ved  Vadilshefde.  Amkel  var  hej  af  Vækst  og 
kraftig,   meget   lovkyndig,   og    en  særdeles  forstandig   og  brav 


*)  Om  alle  disse  Tildragelser  fortælles  der  udferligt  i  Gisle  Sursens  Saga. 

*)  Den  i  vor  Saga  og  i  Islands  Historie  saa  beremte  Snorre  Gode.  Hans 
Navn  Snorre  er  egentlig  et  Tilnavn,  der  skal  betegne  hans  heftige  Sind. 
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Mand.    Ingen  i  den  hele  Egn  var  saa  afholdt  og  haardfer  som 
han.     Han  var  Hovgode  og  havde  mange  Tingmænd. 

Thorgrim  Kjallaksen  boede  i  Bjemshavn,  hans  Sen  hed 
Arngrim,  en  hej  og  stærk  Mand,  med  stor  Næse,  grove  Ansigts- 
træk, blegredt  Haar,  og  blev  tidlig  skallet  paa  Forhovedet, 
merke  Bryn,  store  og  smukke  Øjne.  Han  var  fuld  af  Overmod 
og  Uretfærdighed;  derfor  blev  han  kaldt  Styr^).  Den  yngste  af 
Thorgrira  Kjallaksens  Senner  hed  Vermund;  han  var  smuk,  hej 
og  rank  af  Vækst,  derfor  blev  han  kaldt  Vermund  den  Mjove.*) 
En  Sen  af  Asgeir  paa  Eyre^)  hed  Thorlak,  han  var  gift  med 
Thurid,  en  Datter  af  Audun  Stote,  deres  Bern  vare  Steinthor, 
Bergthor,  Thormod,  Thord  Blig  og  Datteren  Helga.  St^inthor 
var  den  dygtigste  af  Thorlaks  Bern,  stor  og  stærk,  og  overgik 
alle  i  Vaabenfærdighed  og  Idrætter.  Han  var  som  oftest  sagt- 
modig.  Man  siger,  at  han  var  den  tredje  vaabendygtigste  Mand 
paa  Island.  Thormod  var  sindig  og  forstandig.  Thord  Blig  der- 
imod var  heftig.  Bergthor  var  den  yngste  af  Bredrene,  men 
dog  en  haabefiild  Mand^). 
977  Snorre  Thorgi'imsen  var   kun   fjorten  Aar  gammel,   da  han 

med  to  af  sine  Fostbredre,  Thorleif  Kimbe  og  Thorod,  drog 
udenlands.  Hans  Farbroder  Berk  Digre  gav  ham  Selv  til  Rejsen. 
De  havde  en  gunstig  Overfart,  og  de  kom  til  Norge  om  Hesten. 
Om  Vinteren  vare  de  i  liogeland ;  Snorre  var  hos  Erling  Skjalg- 
sen  paa  Sole,  der  viste  ham  meget  Venskab  formedelst  den  For- 
bindelse, der  havde  været  imellem  deres  Forfædre.  Sommeren 
efter  sejlede  de  igen  tilbage  til  Island;  men  da' de  bleve  silde 
førdige  og  liavde  en  haard  Overfart,  kom  de  ferst  kort  fer  Vin- 
teren til  Hornefjord.  Og  da  disse  Bredfj ordinger  skulde  til  at 
indrotte  sig  til  deres  Kejse  fra  Skibet,  saa  faldt  deres  Udstyrelse 
hel  forskellig  ud.  Thorleif  kobte  sig  en  Hest,  den  bedste  han 
kunde    faa,    havde    ogsaa    en    prægtig  malet  Sadel,    et  pynteligt 

^'j  Den  stridbare;  Styr  betyder  Kamp.     Han  er  abiiindelig  bekendt  under 
Xavnet  Kanin-Stvr  ;'Vic:a-Stvr. 

'^;  ])»Mi  f^niækre. 

•)  Kald«'.s  nu  Hallbjarnareyri. 

*;  Denne  Æt   kablt^s  Eyrl»y<rirjar     Beboerne  af  Gaarden   Eyre),    og  efter 
dem  har  Sairaen  faaet  sit  Navn. 
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Sværd  og  et  guldbeslaaet  Spyd,  et  mørkeblaat,  stærkt  forgyldt 
Skjold,  samt  udsagte  Klæder;  og  herpaa  havde  han  anvendt  saa 
godt  som  alle  sine  Penge.  Snorre  derimod  var  ifert  en  sort 
Kappe,  red  paa  en  god  sort  Hoppe  og  havde  en  udslidt  Sadel  og 
uanselige  Vaaben.  Thorods  Udstyrelse  var  imellem  begge.  De 
rede  igennem  Landstrækningen  Side,  og  saa  Vejen  videre  frem  til 
Borgefjord,  og  tog  paa  Vejen  derfra  ind  i  Alfteijord.  Derefter 
red  Snorre  til  Helgefjæld,  og  ytrede,  at  han  vilde  blive  der  om 
Vinteren.  Berk  syntes  ikke  videre  derom,  og  Folk  morede  sig 
meget  over  hans  Dragt;  Børk  sagde,  at  han  havde  handlet  ilde 
med  sine  Penge,  eftersom  de  alle  vare  tilsatte. 

En  Dag  i  Begyndelsen  af  Vinteren  kom  tolv  fuldvæbnede  978 
Mænd  til  Helgefjæld.  Det  var  Thord  Gellers  Sen  Eyjolf  den 
Graa,  Børks  Frænde;  han  boede  i  Otradal  vester  paa  i  Amar- 
Qord.  Da  man  spurgte  dem  om  Tidender,  fortalte  de  Gisle 
Sursens  Drab,  og  alle  deres,  som  havde  ladet  Livet  for  hans 
Haand,  forend  han  faldt^).  Over  denne  Tidende  blev  Berk  meget 
glad,  og  bad  Thordis  og  Snorre,  at  de  paa  bedste  Maade  skulde 
modtage  Eyjolf,  der  havde  afvasket  en  saa  stor  Skamplet  for  de 
Frænder.  Snorre  \iste  sig  temmelig  ligegyldig  ved  denne  Tidende; 
men  Thordis  sagde,  at  det  var  en  god  Modtagelse,  naar  man 
satte  Grød  for  Gisles  Bane.  Børk  svarede,  at  han  bekymrede 
sig  ikke  om  Maden.  Børk  anviste  EyjolfPlads  i  Højsædet,  og  hans  Led- 
sagere ud  fra  ham;  deres  Vaaben  lagde  de  paa  Gulvet.  Børk 
sad  ved  Siden  af  Eyjolf  indad,  og  saa  Snorre.  Thordis  bar  nogle 
Fade  med  Grød  paa  Bordet,  og  havde  Skeer  i  Haanden;  men 
idet  hun  satte  et  for  Eyjolf,  faldt  en  Ske  for  hende;  hun  buk- 
kede sig  ned  efter  den,  greb  Eyjolfs  Sværd,  trak  det  i  en  Hast, 
stak  det  op  under  Bordet  og  traf  Eyjolf  i  Laaret;  Hjaltet  stødte 
rigtignok  mod  Bordet,  men  det  blev  dog  et  stort  Saar.  Børk 
skød  Bordet  frem  og  slog  til  Thordis;  men  Snorre  stødte  til 
Bork,  saa  han  faldt  om,  men  greb  sin  Moder  og  satte  hende  ned 
hos  sig,   og  sagde,    at  hendes  Sorg  var  stor  nok,   uden   at  hun 


';  Om  Gisl.'s  Drab  fortælles  <ler  lulforligt  i  Gisle  Sursens  Saga.  Det  hen- 
fores til  Aar  078  eller  1»77. 
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skulde  have  Slag  til.  Eyjolf  og  hans  Mænd  sprang  op,  men  den 
ene  holdt  den  anden  tilbage.  Enden  blev,  at  Berk  overdrog 
Eyjolf  Selvdemme,  og  han  tilkendte  sig  selv  en  stor  Sum  Penge 
for  Saaret,  hvorpaa  han  tog  bort.  Af  denne  Sag  kom  der  meget 
Uvenskab  iraellem  Bork  og  Snorre. 

14.    Børk  skifter  med  Snorre. 

Paa  næste  Vaarting  krævede  Snorre  sin  Fædrenean'  af 
Bork.  Denne  svarede,  at  han  vilde  betale  ham  sin  Fædrenearv, 
men  han  nænte  ikke  at  dele  Helgefjæld,  og  da  de  ikke  skikkede 
sig  til  at  have  Bolig  sammen,  saa  \ilde  han  indlese  Jorden. 
Snorre  svarede,  at  det  da  var  bedst,  at  Berk  anslog  Jorden  saa 
dyrt,  som  han  mente  den  var  værd,  og  at  Snorre  da  skulde 
vælge,  hvem  der  skulde  udløse  den  anden.  Børk  overvejede  den 
Sag,  og  tænkte  ved  sig  selv,  at  Snorre  uden  Tvivl  ikke  havde 
rede  Penge  til  at  give  for  Jorden,  naar  den  straks  skulde  ind- 
løses. Han  anslog  Halvdelen  af  Jorden  til  tresindstyve  Øre  i 
Sølv,  idet  han  dog  undtog  Oeme  derfra,  thi  dem,  tænkte  han, 
vilde  han  nok  faa  for  en  ringe  Ting,  naar  Snorre  fik  sig  en 
anden  Bopa*l.  Desuden  skulde  Betalingen  udredes  straks  og  ikke 
tages  til  Laans  af  nogen  anden.  Da  nu  dette  var  bestemt, 
sagde  Bork:  »Vælg  nu  du,  Snorre,  straks,  hvilket  du  vil  have. c 
Snorre  svarede:  »Det  er  kendeligt,  Frænde,  at  du  tror,  jeg  har 
Mangel  paa  Penge,  siden  du  anslaar  Helge fjælds  Jord  saa  ringe. 
Men  jeg  va^lger  til  min  Del  min  Fædrenearv  for  denne  Pris; 
ra;k  nu  din  Haand  frem  og  giv  mig  Haandslag  paa  Jorden.« 
»Det  gor  jeg  ikke,«  sagde  Berk,  »forend  hver  Øre  er  betalt.« 
Derpaa  sagde  Snorre  til  sin  Fosterbroder  Thorbrand:  »Har  jeg 
ikke  givet  dig  en  Pung  forrige  Host?«  »Jo,«  sagde  Thorbrand 
og  trak  Pungen  from  af  sin  Kappe.  Sølvet  blev  da  talt,  og  hver 
Penning  udredt  tor  Jorden;  og  da  var  der  endnu  tresindstyve 
Øre  Sfdv  tilbage  i  Pungen.  Bork  tog  imod  Pengene  og  overdrog 
ham  Jorden.  Derpaa  sagde  han:  »Du  viste  dig  rigere  paa  Sølv, 
min  Frænde,  end  Jeg  tienkte;  jeg  vil  nu,  at  vi  opgive  den  Mis- 
forstaaelse,  der  har  været  imellem  os,  og  for  at  du  kan  have  det 
saa  meget  desbedre,  saa  lader  os  begge  blive  boende  dette 
Aar   i)aa  Helgefjield.    siden   du  dog   kun    er  slet  forsynet   med 
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Kvæg.«  Men  Snorre  svarede:  »Du  maa  selv  beholde  dit  Kvæg, 
og  skal  straks  forlade  Helgefjæld.«  Og  som  han  vilde  have  det, 
saa  maatte  det  være. 

Men  da  Berk  nu  havde  forladt  Helgefjæld,  gik  Thordis  til 
Doren  og  krævede  sig  Vidner,  at  hun  erklærede  sig  skilt  fra  sin 
Husbond  Berk,  og  angav  som  Grund,  at  han  havde  slaaet  hende, 
hvilket  hun  ikke  længer  vilde  taale.  Deres  Gods  blev  da  skiftet, 
og  Snorre  medte  paa  sin  Moders  Vegne,  eftersom  han  var  hendes 
Aning.  Nu  traf  ogsaa  den  Lod  Berk,  som  han  havde  tiltænkt 
en  anden,  nemlig  at  han  fik  lidet  for  Øerne.  Derefter  drog  han 
bort  fra  Helgefjæld,  og  nedsatte  sig  paa  Berkstad  paa  Medelfjælds- 
strand. 

15.    Snorre  Gode  bl  Irer  Høyding. 

SnoiTe  Thorgrimsen  satte  nu  Bo  paa  Helgefjæld,  og  hans  979 
Moder  forestod  den  indvendige  Husholdning.  Hans  Farbroder 
Maar  Halvardsen  tog  ogsaa  derhen,  og  bragte  meget  Kvæg  med 
sig,  og  overtog  Styrelsen  af  Boet.  Det  var  i  alle  Maader  rigt 
og  prægtigt,  og  der  vare  mange  Husfolk.  Hvad  Snorre  selv 
angaar,  da  var  han  en  Mand  af  Middelhejde,  snarere  smal  end 
fer,  med  et  smukt,  veldannet  og  lyst  Aas}^,  med  lyst  Haar  og 
redt  Skæg.  Til  Hverdags  var  han  saa  jævnsindet,  at  man  havde 
vanskeligt  ved  at  mærke,  om  en  Ting  mishagede  ham  eller  ej; 
han  var  forstandig,  forudseende  i  mange  Dele,  glemte  sent  For- 
nærmelser, hævngerrig  i  Sind;  for  sine  Venner  havde  han  gode 
Raad,  men  hans  Fjender  fandt  dem  uheldbringende.  Da  han  nu 
tillige  forestod  Hovet,  blev  han  kaldet  Snorre  Gode^  og  blev  en 
anset  Hevding.  Men  hans  Magt  vakte  megen  Avind;  thi  der 
vare  mange,  der  i  Henseende  til  Byrd  ansaa  sig  for  ikke  ringere 
end  han,  og  med  Hensyn  til  Styrke  og  prevet  Tapperhed  for 
sterre. 

Berk  Digre  og  Thordis  Sursdatter  havde  ogsaa  en  Datter 
ved  Navn  Thurid.  Hun  var  da  gift  med  Thorbjern  Digre,  som 
boede  paa  Gaarden  Frodaa-),  en  trættekær  Mand,  der  undertrykte 


')  TempelforstaiKlvr. 
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de  svagere.  Han  rar  en  Sen  af  Orm  hin  Mjore,  som  barde  boet 
der  og  indtaget  Frodaaland.  For  havde  ban  været  gift  med 
Thurid.  en  Datter  af  Asbrand  fra  Kamb  i  Bredevig*),  og  Sester 
til  Bjom  Bredrikingekappe*)  og  Asbjem  den  Stærke.  Deres 
Sonner  vare  Ketil  Kappe'),  Gunlaiig  og  Halsten. 

Paa  samme  Tid  boede  i  Maaveblid  Thorolf  Begefods  Datter 
Geirrid  og  hendes  S«n  Thoraren  Svarte,  en  stor  og  stærk  Mand, 
men  styg,  forresten  stille  af  sig,  og  i  Almindeligbed  saa  rolig, 
at  man  kaldte  ham  Fredsmægler,  og  da  han  tog  saa  liden  Del  i 
enhver  Trætte,  sagde  hans  Uvenner,  at  han  havde  mere  Kvinde- 
sind end  Mandssind.  Hans  Kone  hed  Aude.  Hans  Sester  Giidny 
var  gift  med  Vermund  den  Mjove. 

Vest  for  Maavehlid  i  Holt  boede  en  Enke  ved  Navn  Katla, 
en  smuk  Kvinde,  men  lidet  vennesæl.  Hendes  Sen  Od  var  stor 
og  stridbar,  men  trættekær,  bagtalersk  og  uheldbringende. 

Da  Thorbjorn  Digres  Sen  Gunlaug  var  lærelysten,  kom  han 
ofte  til  Maavehlid,  hvor  han  lærte  Trolddom  hos  Geirrid  Thorolfs- 
datter.  thi  lum  var  stærk  i  den  Kundskab.  En  Dag,  som  han 
nu  tog  til  Maavehlid,  kom  han  til  Holt,  og  talede  med  Katla. 
Hun  spurgte  ham,  om  han  nu  atter  vilde  til  Maavehlid  og  bole 
med  Kærlingen.  Han  svarede,  at  det  var  ikke  hans  Ærinde. 
»Men  du  er  just  ikke  saa  ung,  Katla,«  tilfejede  han,  »at  du  be- 
hover  at  bebrejde  Geirrid  hendes  Alder.«  Katla  svarede:  »Da 
skulde  jeg  dog  ikke  tro,  vi  kunde  lignes  sammen.  Du  ger  nu 
ikke  af  nogen  Kvinde,  uden  af  Geirrid,  men  der  ere  dog  flere, 
der  kunne  noget  end  hun.«  Katlas  Sen  Od  tog  ofte  med  Gun- 
laii<^  til  Maavehlid;  og  kom  de  saa  silde  tilbage,  bed  Katla  ofte 
(iunlaug  at  blive  lios  hende;  men  han  afslog  det  i  Almindelighed, 
0^'  tog  lijem. 

16.    Om  Gruiilaugs  Dod. 

Dot  liif.Multe  sig  ved  den  Tid,  da  Snorre  satte  Bo  paa  Helge- 
Ijæld,  at  Gunhuig  Thorbjornsen  tos:  til  Maavehlid  og  Od  Katiesen 

';  Pjiii  (l«.'ii  syillii;t*  Side  at"  Sncijældsjokt*!. 
'^)  Kæiii|n'n  fra  lJi'»Ml.n  iir. 
•/  Kii'iniM', 


Fortælling  om  Eyrbyggerne.  19 

med  ham.  Gunlaug  og  Geirrid  talte  den  Dag  jævnlig  med  hin- 
anden, og  da  det  led  ud  paa  Aftenen,  sagde  hun  til  ham:  »Du  skal 
ikke  tage  hjem  i  Aften,  thi  »mange  ere  Mareminder«,  som  Ord- 
sproget siger,  og  Utysker  vise  sig  ofte  i  fagert  Skind^),  og  i  Nat  er  jeg 
bange  for  dig.«  »Det  har  ingen  Nød,«  sagde  Gunlaug,  »siden  vi  ere 
to.«  »Af  Od,«  svarede  hun,  »vil  du  ikke  have  nogen  Gavn,  men 
du  vil  komme  til  at  bede  for  din  Selvraadighed.«  Gunlaug  og 
Od  toge  nu  af  Sted,  og  droge  videre,  til  de  kom  til  Holt.  Katla 
var  allerede  kommen  i  Seng,  og  sagde  til  Od,  at  han  skulde 
tilbyde  Gunlaug  at  blive  der,  men  han  svarede,  at  det  havde  han 
allerede  gjort,  men  Gunlaug  vilde  hjem.  »Saa  lad  ham  have  sin 
Vilje,«  sagde  hun.  Gunlaug  kom  ikke  hjem  om  Aftenen,  og  der 
taltes  om,  at  man  skulde  søge  efter  ham,  men  der  blev  intet 
deraf.  Om  Natten,  da  Thorbjørn  saa  ud,  fandt  han  sin  Sen 
Gunlaug  uden  for  Deren,  hvor  han  laa  og  var  sanseløs.  Han 
blev  baaren  ind,  og  Klæderne  dragne  af  ham.  Han  var  rundt 
om  Skuldrene  i  et  blodigt  Ked,  og  Kødet  ligesom  sledet  af 
Knoglerne.  Hele  Vinteren  laa  han  saaledes  hen  i  sine  Saar,  og 
der  vare  mange  Meninger  om  hans  Vanhelsen.  Od  Katiesen  ud- 
bredte det  Rygte,  at  Geirrid  havde  redet  ham,  thi  de  havde 
skiltes  i  Vrede,  sagde  han;  og  de  fleste  mente,  at  det  forholdt 
sig  saa.  Om  Foraaret  ved  Stævnedages  Tid  red  Thorbjørn  til 
Maavehlid,  og  stævnede  Geirrid,  fordi  hun  var  en  Heks  og  havde 
voldet  Gunlaugs  Men.  Sagen  kom  til  Thorsnæsting,  og  Snorre 
Gode  stod  sin  Svoger  Thorbjorn  bi;  men  Arnkel  Gode  forte 
Sagen  for  sin  Søster  Geirrid.  Tylfternævnd  skulde  dømme  i 
Sagen.  Men  hverken  Snorre  eller  Arnkel  maatte  bestemme 
Nævnsmændene  formedelst  deres  Slægtskab  med  de  paagældende. 
Helge  Hovgarde-Gode  blev  da  udnævnt  dertil.  Arnkel  Gode  gik 
for  Retten,  og  aflagde  Ed  paa  Stalleringen^),  at  Geirrid  ikke 
havde  voldet  Gunlaugs  Meii.  Thoraren  aflagde  Ed  med  ham 
tilligemed  ti  andre  Mænd.  Helge  frikendte  altsaa  den  sagsøgte, 
saa  at  Sagen  gik  Snerre  og  Thorbjorn  imod  til  liden  Ære  for  dem. 


*}  Et  islandsk  Ord^proi::  <>t't.'  or  Dyd  under  morkt  Haar  og  Trold  under 
fa<]jrr  Hud. 
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17.    Thorgrim  KJallakseos  Strid  med  lUage  STarte. 

980  Paa  dette  Ting  trættedes  Thorgrim  KjallakseD  og  hans 
Sønner  med  Ilhige  Svarte^)  om  lUuges  Kone  Ingeborg  Asbjem- 
datters  Udstyr  og  Medgift,  som  Tinforne  havde  haft  i  Værge. 
Paa  Tingtiden  opkom  saa  stærke  Storme,  at  ingen  kimde  komme 
til  Tinget  fra  Medelfjældsstrand,  og  derved  svækkedes  Thorgrims 
Styrke  meget,  eftersom  hans  Frænder  ikke  kom.  lUuge  havde 
hundrede  Mand  hitter  udvalgte  Folk,  og  hævdede  drabelig  sin 
Sag;  men  Kjalleklingeme  gik  til  Retten  og  vilde  sprænge  den, 
hvorover  der  opstod  en  stor  Trængsel,  og  Folk  maatte  skille 
dem  ad.  Enden  blev,  at  Tinforne  betalte  Pengene  efter  Illuges 
Krav.    Herom  digtede  Skjalden  Od  nogle  Vers  i  Ulugadrapa. 

Da  Stormen  nu  lagde  sig,  og  Kjalleklingeme  ankom,  vilde 
Thorgrim  Kjallaksen  ikke  holde  Forliget,  men  gjorde  straks  An- 
fald paa  Illuge.  Det  kom  da  til  en  Træfning.  Snorre  Gode 
opfordrede  da  andre  Mænd  til  at  lægge  sig  derimellem,  og  de  fik 
mæglet  Fred  imellem  de  stridende.  Der  faldt  tre  Mænd  af 
Kjalleklingernes  og  fire  af  Ilhiges.  Styr  Thorgrimsen  dræbte 
to  Mand. 

Illuge  takkede  Snorre  for  hans  Hjælp  og  bed  ham  Penge 
derfor,  men  han  sagde,  at  han  ikke  vilde  modtage  Penge  for  den 
første  Tinghjælp,  han  ydede;  da  bed  Illuge  ham  hjem  med  sig, 
hvilket  Snorre  modtog.  Han  fik  gode  Gaver  af  Illuge,  og  de 
vare  en  Tid  lang  gode  Venner. 

18.    Maayehlidtrætten.  *) 

Denne  Sommer  døde  Thorgrim  Kjallaksen,  og  hans  Sen 
Veniiund  hin  Mjove  overtog  Gaarden  i  Bjornshavn.  Han  var  en 
forstandig  og  lieldraadende  Mand.  Styr  havde  da  boet  en  Stund 
uiidor  Hraun  oven  for  Bjornshavn;  han  var  en  forstandig  og 
taj>i)er  ]Mand.  Han  havde  med  sin  Kone  Thorbjerg  to  Sønner, 
Thorsten  ou:  Hal.  og  eMi  Datter,  Asdis,  en  mandig  og  temmelig 
stolt   Kvinde.     Styr  var  en   af  do  mægtigste  Mænd  i  Herredet^ 


*    En  htkoiult  HnYjliiiir  i  li<»ri:«'fi(»r<lt.'ii,  Fiulvr  til  Guiilaug  Onnstunge. 
',  Dfiiiio  Strid  f.irtos  i  Aan*t  081  (j^;  opkaMtes  oft<.T  den  ene  Part  Thor- 
aren  S«»rte  fra  ^hiavclilid. 
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Og  havde  et  stort  Pelge.  Trætter  havde  han  ogsaa  nok  af,  thi 
han  begik  mange  Drab,  men  gav  ikke  Bøder  for  noget. 

Denne  Sommer  kom  der  et  Skib  til  Landet  i  Mundingen 
ved  Salteyre  ^).  Nordmænd  ejede  Hælften  deraf,  og  deres  Skibs- 
ferer  hed  Bjern.  Han  tog  sit  Ophold  hos  Stenthor  paa  Eyre. 
Den  anden  Halvpart  af  Skibet  tilherte  syderøske  Mænd,  hvis 
Skibsfører  Alfgeir  tog  Ophold  paa  Maavehlid  hos  Thoraren  Svarte 
tilligemed  hans  Kammerat,  som  hed  Nagle,  en  stor  og  fodrap 
Mand,  skotsk  af  Slægt. 

Thoraren  havde  en  god  Kamphest  paa  Fj ældet;  ligeledes 
havde  Thorbjørn  Digre  mange  Stodheste,  som  han  holdt  paa 
Græsgangene  til  Fjælds,  og  om  Hesten  tog  han  nogle  til  Slagt- 
ning. Denne  Hest  hændte  det  sig  nu,  at  Thorbjerns  Heste  ikke 
kunde  tindes,  og  der  blev  segt  langt  omkring  efter  dem,  men 
det  var  en  vejrbarsk  Hest.  Henimod  Vinteren  sendte  Thorbjørn 
Od  Katiesen  sønder  paa  over  Heden  ^)  ved  Hraun,  hvor  der  boede 
en  Mand  ved  Navn  Spaagils.  Han  var  fremsynt,  og  stærk  i  at 
opdage  Tyvekoster  eller  hvilke  andre  Ting  han  vilde  udforske. 
Od  spurgte  ham,  om  Thorbjerns  Heste  vare  stjaalne  af  Udlæn- 
dinge eller  af  Mænd  uden  for  Herredet  eller  af  hans  Naboer. 
Spaagils  svarede:  »Forkynd  du  Thorbjørn,  som  jeg  nu  siger:  at 
jeg  tror,  hans  Heste  ikke  ere  gaaede  ret  langt  fra  deres  Græs- 
gange, men  det  er  en  vanskelig  Sag  at  udpege  nogen,  og  det  er 
bedre  at  miste  sit,  end  at  udsætte  sig  for  stor  Besvær,  c  Da  nu 
Od  kom  til  Frodaa,  mente  Thorbjørn  og  han,  at  det  var  dem 
paa  Mavehlid,  som  Spaagils  havde  stiklet  paa.  Od  sagde  ogsaa, 
at  han  havde  sagt,  at  det  var  rimeligst,  at  saadanne  Folk  havde 
taget  Hestene,  der  selv  vare  fattige,  og  dog  havde  foreget  deres 
Husfolk  ud  over  det  sædvanlige.  Disse  Ord,  mente  Thorbjern, 
sigtede  til  dem  paa  Maavehlid.  Derefter  red  Thorbjørn  hjemme 
fra  selv  tolvte.  Hans  Son  Halsten  var  med,  men  hans  anden 
Søn  Ketil  Kappe  var  udenlands.  Thorbjørns  Nabo,  Thorer  fra 
Arnarhval,  og  Od  Katiesen  vare  ligeledes  med.     Da  de  kom  til 


*)  Salteyre  var  en  Lan<liiii,'<plads,   uvist  hvor,  i  den  vestlige  Del  af  Sne- 
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Katla  i  Holt,  gav  hun  sin  Sen  Od  en  bran  Kjortel,  som 
hun  lige  havde  syet  til  ham.  Derfra  toge  de  til  Maavehlid, 
hvor  Thoraren  og  hans  Hjemmemænd  stode  ude  i  Deren,  da  de 
saa  fremmede  komme.  De  hilste  Thorbjørn  og  spurgte  om  Ti- 
dende, hvorpaa  Thorbjørn  svarede:  »Det  er  vort  Ærinde  hid^ 
Thoraren,  at  lede  efter  nogle  Heste,  der  ere  stjaalne  fra  mig  i 
Høst;  vi  ville  derfor  bede  om  Ransagning  hos  Eder.«  Thoraren 
svarede:  »Er  denne  Ransagning  lovlig  foretagen?  have  I  tilkaldt 
lovfaste  Vidner?  \ille  I  stille  os  Sikkerhed  saalænge?  og  have  I 
faret  videre  om  for  at  ransage?«  Thorbjørn  svarede:  >Vi  for- 
mene, at  det  ej  er  nødvendigt  at  fremme  denne  Ransagning 
videre.«  »Saa,«  svarede  Thoraren,  »ville  vi  Ugefrem  afslaa  Eder 
den,  naar  I  ville  anstille  og  begynde  den  paa  ulovlig  Vis.« 
Thorbjørn  svarede:  »Saa  holde  vi  for,  at  du  er  skyldig,  eftersom 
du  ikke  vil  underkaste  dig  Ransagningen.«  »Gerer  deri  som  I 
tinder  for  godt  I«  sagde  Thoraren.  Derpaa  satte  Thorbjørn  Der- 
dom^),  og  udnævnte  seks  Mænd  til  Retten,  hvorpaa  Thorbjørn 
kom  frem  med  sin  Anklage  mod  Thoraren  for  Hestetyveriet. 
Da  gik  Geirrid  ud  i  Døren,  og  saa,  hvad  der  gik  for  sig,  og 
sagde:  »Altfor  sandt  er  det  Sagn,  Thoraren,  at  du  har  mere 
Kvindesind  end  Mandsmod,  siden  du  skal  taale  alle  Thorbjørn 
Digres  Fornærmelser,  og  jeg  ved  ikke,  hvi  jeg  har  slig  en  Søn. c 
Skibsfororoii  Alfgeir  sagde:  »Vi  skulle  yde  dig  al  den  Hjælp,  vi 
foniiaa,  hvad  du  end  vil  gøre.«  Men  Thoraren  svarede:  »Jeg 
gider  nu  ikke  staaet  her  længer.«  Hvorpaa  han  med  de  andre 
lob  ud  og  vilde  sprænge  Retten.  De  vare  syv  i  Tallet,  og  det 
kom  straks  til  Haandiuæiige.  Thoraren  vog  en  af  Thorbjørns 
Huskarle.  og  AHgeir  en  anden;  ogsaa  en  af  Thorarens  Huskarle 
faldt:  paa  Od  Katiesen  ])ed  ingen  Vaaben.  Husfruen  Aude 
kaldte  i>aa  Kvinderne,  at  de  skulde  skille  de  stridende  ad,  og  de 
kastede  da  Kheder  paa  deres  Vaaben.  Derefter  gik  Thoraren 
ind  med  sine  Mænd.  men  Thorbjurn  red  bort  med  sine,  efter  at 
de  havde  stævnet  Sagen  til  Thorsnæsting.  De  rede  langs  op 
med  Vigen  og  lurbandt  deres  Saar  under  et  Hogærde. 

*^  En  Ilt-t,   som  Yvd  IJunsa^riiin^  efter  Tyvekoster  blev  nedsat  uden  for 
Duren  af  det  Hus,  hvor  Ivansagning  blev  nægtet. 
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Paa  Tunet  i  Maavehlid,  der  hvor  de  havde  stredes,  fandt  man 
en  Haand,  og  man  viste  Thoraren  den.  Han  saa,  at  det  var  en 
Kvindehaand,  og  spurgte,  hvor  Aude  var.  Han  fik  det  Svar,  at 
hun  laa  i  sin  Seng.  Da  gik  han  hen  til  hende  og  spurgte,  om 
hun  var  saaret.  Hun  bad  ham  ikke  at  bryde  sig  derom.  Men 
han  fik  dog  at  vide,  at  hun  havde  mistet  Haanden,  kaldte  paa 
sin  Moder  og  bad  hende  forbinde  Audes  Saar.  Selv  skyndte  han 
sig  ud  med  sine  Folk,  og  de  løb  efter  Thorbjern,  og  da  de 
vare  kort  fra  Hegærdet,  herte  de  de  andre  tale.  Halsten  ud- 
brød: »I  Dag  har  Thoraren  vasket  Skammen  af  sig.«  »Ja  dra- 
belig stred  han,€  sagde  Thorbjørn,  »men  mange,  som  ellers  ikke 
ere  raske  Folk,  blive  det,  naar  det  kniber.«  Od  svarede:  »Thor- 
aren er  sikkert  en  meget  rask  Mand,  men  det  var  en  stor  Ulykke, 
der  hændtes  ham,  at  han  hug  Haanden  af  sin  egen  Kone.«  »Er 
det  sandt?€  sagde  Thorbjørn.  »Klart  som  Dagen,«  sagde  Od. 
Derpaa  sprang  de  op  og  udbrøde  i  en  stor  Lystighed  og  Latter 
derover.  I  det  samme  kom  Thoraren  med  de  andre  til.  Nagle 
var  den  forreste,  men  da  han  saa,  at  de  andre  truede  med  deres 
Vaaben,  forgik  Modet  ham,  og  han  rendte  op  i  Fjældet  som  en 
der  har  mistet  Sans  og  Samling.  Thoraren  løb  mod  Thorbjørn 
og  hug  ham  med  Sværdet  i  Hovedet  og  kløvede  det  helt.  Det 
blev  Enden  paa  Striden,  at  Thoraren  derhos  hug  Benet  af  Thor- 
bjørns  Nabo  Thorer,  og  dræbte  begge  hans  Ledsagere;  men  Hal- 
sten blev  dødelig  saaret  af  Alfgeir.  Paa  Od  kunde  ingen  Vaaben 
bide.  Thoraren  og  hans  Følge  toge  Thorbjørns  og  de  andres 
Heste  og  rede  hjem,  og  da  saa  de,  hvorledes  Nagle  lob  højt 
oppe  paa  Fjældskrænten.  Da  de  kom  til  Tunet,  saa  de,  at  han 
var  kommen  over  Gærdet  og  stævnede  ind  til  Bulandshefde  ^). 
Der  fandt  han  to  af  Thorarens  Trælle,  som  dreve  Faar  ned,  for- 
talte dem  Striden,  og  hvor  ulige  den  havde  været,  og  at  Thor- 
aren og  hans  Mænd  uden  Tvivl  vare  faldne.  Og  i  det  samme 
saa  de  Mænd  ride  hjemme  fra  hen  over  Marken.  Da  rede  Thor- 
aren og  hans  Følge  rask  til,  thi  de  vilde  hjælpe  Nagle,  at  han 
ikke  skulde  styrte  i  Søen  eller  ned  af  Klipperne.  Men  da  Nagle 
og   de    andre    saa    dette,    troede  de,    at  det  var  Thorbjørn,  der 


*;  Hefde  betvilcr  rt  Forltjcrg. 
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kom,  Og  gave  sig  alle  til  at  lebe  paa  ny  ad  Hefden  til,  indtil 
de  kom  til  det  Sted,  der  nu  kaldes  Trælleskride,  hvor  Thoraren 
og  hans  Felge  fik  Nagle  grebet,  thi  han  var  næsten  forgaaet  af 
Træthed;  men  Trællene  løb  videre,  styrtede  ned  af  Hefden  og 
tilsatte  Livet,  hvilket  ikke  er  at  undres  over,  da  Klinten  er  saa 
hej,  at  alt  levende,  der  styrter  ned,  tilsætter  Livet.  Derefter 
drog  Thoraren  hjem.  Geirrid  stod  i  Deren  og  spurgte  om  Ti- 
dender. Thoraren  svarede  hende  i  et  Par  Vers  og  fortalte  hende 
Thorbjerns  Drab.  »Da  har  du  mandet  dig  op,€  sagde  Geirrid, 
»gaa  ind  og  lader  Eders  Saar  forbinde.« 

Om  Od  Katiesen  er  nu  at  fortælle,  at  han  drog  til  Prodaa, 
og  forkyndte  der  Tidenden.  Husfruen  Thurid  lod  da  Folk 
samle  at  fare  efter  Ligene,  og  bringe  de  saarede  hjem.  Thor- 
bjern  blev  lagt  i  Hej,  men  hans  Søn  Halsten  kom  sig  efter  sine 
Saar.  Ligeledes  Thorer  fra  Arnarhval,  som  siden  gik  med  en 
Træfod,  og  blev  kaldet  Thorer  Træben.  Han  var  gift  med 
Thorgrima  Galdrekind,  og  deres  Sønner  hed  Ørn  og  Val. 

19.    Thoraren  soger  Hjælp  hos  sine  Venner. 

En  Nat  var  Thoraren  hjemme  i  Maavehlid;  men  næste 
Morgen  spurgte  Aude  ham,  hvad  han  nu  \ilde  beslutte  sig  til. 
»Vi  ville  ikke  vise  dig  bort,^)«  sagde  hun,  »men  jeg  frygter  for, 
at  her  sættes  flere  Derdomme  i  Vinter;  thi  jeg  ved,  at  Snorre 
Gode  vil  overtage  Eftermaalet  efter  sin  Maag  Thorbjørn,  c  Thor- 
aren svarede  hende  med  en  Vise.  Geirid  fandt  det  raadeligst, 
at  han  saa  sig  om  efter  Slægtninge,  som  Vermund  eller  hendes 
Broder  Arnkel.  Da  Thoraren  nu  fandt,  at  Vermund  var  den, 
paa  hvem  man  snarest  kunde  stole,  rede  alle  de,  som  havde 
været  med  i  Striden,  ind  om  Fjordene,  og  kom  til  Bjørnshavn 
om  Aftenen.  Men  da  de  havde  været  der  om  Natten,  gav  Ver- 
mund (lem  tilkende,  at  han  ikke  saa  sig  i  Stand  til,  alene  at 
rode  dem  ud  af  denne  Sag.  Han  kunde  derfor  ikke  beholde 
dem,  men  foreslog  dem  at  ride  til  Thorarens  Frænde  Arnkel 
paa  Bolstad  for  at  se,  hvad  Hjælp  han  vilde  yde;  8norre  Gode 
vilde  blive  dem  en  svær  Mand  i  sit  Eftermaal.  Dette  gjorde 
de,  og  du  de  kom  til  Bolstad,  og  Arnkel  havde  hørt  alt,  raadede 
han   Thoraren   til   at  blive  der,    indtil  Sagen  paa  en  eller  anden 

\.  Jage  dig  ud  af  Hufeut. 
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Maade  kom  til  Ende.  Men  skønt  han  lovede  at  være  Hoved- 
manden i  Sagen,  skulde  Vermiind  dog  yde  al  den  Hjælp,  han 
kunde,  hvortil  han  ogsaa  forbandt  sig.  Og  efter  Amkels  For- 
slag bleve  de  enige  om,  at  de  om  Vinteren  skulde  blive  sam- 
lede imod  Snorre  Gode,  saa  at  Amkel  forsynede  sig  med  mange 
Folk  Vinteren  over,  og  Vermund  opholdt  sig  snart  i  Bjemshavn, 
snart  hos  Amkel. 

20.    Om  Katla  og  hendes  Søn  Od. 

Husfruen  Geinid  i  Maavehlid  sendte  Bud  til  Bolstad,  at 
hun  havde  faaet  at  vide,  at  det  var  Od  Katiesen,  der  havde 
hugget  Haanden  af  Aude.  Dels  havde  hun  nemlig  selv  sagt 
det,  dels  havde  Od  pralet  deraf  for  sine  Venner.  Da  nu  Thor- 
aren og  Amkel  hørte  dette,  rede  de  tolv  tilsammen  ud  til  Maa- 
vehlid, og  vare  der  om  Natten,  men  Morgenen  efter  rede  de 
til  Holt.  Der  var  ingen  andre  Mandfolk  tilstede  end  Od. 
Katla  sad  paa  Kvindebænken  og  spandt  Garn;  hun  befalede  Od 
at  tage  Plads  hos  hende  og  være  ganske  rolig.  Kvinderne  befalede 
hun,  at  hver  skulde  blive  siddende  paa  sin  Plads  og  lade  hende 
føre  Ordet.  Da  nu  Amkel  med  sit  Følge  kom  ind,  hilsede  Katla 
ham  og  spurgte  om  nyt.  Amkel  svarede,  at  han  intet  vidste, 
og  spurgte  tillige,  hvor  Od  var.  Katla  sagde,  at  han  var  taget 
hen  til  Bredevig.  »Men  havde  han  været  hjemme,«  tilføjede 
hun,  »saa  vilde  han  ikke  have  været  bange  for  at  træflfe  dig, 
thi  vi  stole  paa  din  retskafne  Tænkemaade.«  »Imidlertid,«  sagde 
Amkel,  »ville  vi  dog  ransage  her.«  »Det  maa  I  efter  Behag,« 
sagde  Katla  og  befalede  Fadeburskvinden  at  lyse  for  dem  og  at 
lukke  Mad])uret  op,  som  var  det  eneste  aflaasede  Hus  der  paa 
Gaarden.  De  ledte  nu  rundt  omkring,  men  fandt  ikke  Od,  og 
droge  derefter  bort.  Men  da  de  vare  komne  kort  fra  Gaarden, 
standsede  Arnkel,  som  kom  i  Tanker  om,  at  Katla  havde  spundet 
Garn  paa  en  Kok,  og  sagde:  »Mon  ikke  Katla  har  svøbt  en* 
Taage  om  vort  Hoved,  saa  at  det  var  hendes  Søn  Od,  der  saa 
ud  for  os  som  den  Rok,  hun  spandt  paa?«  »Det  kunde  ligne 
hende,«  sagde  Thoraren,  »lad  os  vende  om  igen!«  De  gjorde 
saa.  Men  da  man  nu  fra  Holt  kunde  se,  at  de  kom  tilbage,  be- 
falede Katla  Kvinderne,   at  de  skulde  blive  siddende  paa  deres 
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Pladser,  men  hun  og  Od  vilde  gaa  ud.  Da  de  andre  nu  kom 
hen  til  Deren,  gik  hun  ud  i  Forstuen  og  gav  sig  til  at  kæmme 
Ods  Haar  og  skar  det.  Arnkel  med  de  andre  lab  ind  og  saa 
Katla,  hvorledes  hun  legede  med  sin  Buk,  glattede  dens  Pandelok 
og  Skæg  og  redte  dens  Rag.  Derpaa  gik  de  ind  i  Stuen,  men 
saa  ingensteds  Od;  og  Katlas  Rok  laa  ogsaa  der  paa  Bænken, 
saa  deraf  kunde  de  da  vide,  at  det  ikke  havde  været  Od.  De 
toge  da  atter  af  Sted,  men  da  de  vare  komne  omtrent  til  samme 
Sted  som  for,  sagde  Arnkel:  »Mener  I  ikke,  at  det  var  Od,  som 
var  i  en  Buks  Lignelse?«  »Man  kan  ikke  vide  det,€  sagde 
Thoraren,  »men  vende  vi  atter  tilbage,  saa  ville  vi  gribe  Katla.« 
»Lader  os  gere  et  Forsag  endnu,€  sagde  Arnkel,  »og  se,  hvor- 
ledes det  gaar.c  Men  da  deres  Komme  nu  atter  blev  set,  be- 
falede Katla  Od  at  gaa  ud  med,  og  da  de  vare  komne  ud,  gik 
hun  hen  til  en  Askedynge,  og  befalede  Od  at  lægge  sig  under 
denne,  og  ligge  stille,  hvad  der  end  skete.  Da  nu  Arnkel  med 
de  andre  kom  til  Gaarden,  lab  de  ind  i  Stuen,  hvor  Katla  sad 
paa  Kvindebænken  og  spandt.  Hun  hilste  dem  og  sagde,  at  de 
havde  travlt  med  at  komme.  Arnkel  svarede,  at  det  var  sandt. 
Men  de,  der  fulgte  ham,  tog  Rokken  og  hug  den  i  sander.  Da 
sagde  Katla:  »Naar  I  komme  hjem  i  Aften,  saa  behaver  I  da 
ikke  at  sige,  at  I  ikke  havde  Ærinde  hid  til  Holt,  siden  I  have 
hugget  en  Kok  fordærvet.«  Derpaa  gave  de  sig  til  at  lede  efter 
Od  baade  ude  og  inde,  men  saa  ikke  et  levende  Væsen  uden  en 
Galt,  som  Katla  ellers  havde  gaaende  paa  Tunet,  men  som  nu 
laa  under  Dyngen.  De  toge  da  atter  af  Sted;  men  da  de  vare 
komne  lialvvojs  til  Maavehlid,  modte  de  Geirrid  og  hendes  For- 
kuri. Hun  nieiito,  at  de  ikke  havde  ledt  omhyggelig  nok  efter 
0(1,  og  skulde  endnu  engang  vende  om.  »Jeg  vil  tage  med 
IMer,«  sagde  hun;  »naar  man  har  med  Katla  at  gare,  maa  man 
ikke  spare  paa  skarp  Lud.«  De  vendte  atter  om.  Geirrid  havde 
Vu  sort  Kaabe  over  sig.  Og  da  deres  Færd  blev  set  fra  Holt, 
forkyndte  man  Katla,  at  nu  kom  der  tretten  tilsammen,  og  en  af 
dem  var  i  farvede  Klæder.  Da  sagde  Katla:  »Saa  maa  det 
viero  Geirrid,  den  Trold!  der  kommer,  og  saa  hjælpe  Syns- 
forblindelserne  ikke  alene.  V  Hun  stod  saa  op  fra  Bænken  og 
tog  Hyndet,   hvorpaa  hun  havde  siddet;   der  var  en  Lem  under. 
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Og  Bænken  var  indvendig  hul.  Der  skjulte  hun  nu  Od,  bragte 
alting  i  Stand  som  fer,  og  satte  sig  ned  derpaa,  idet  hun  fore- 
gav, at  hun  var  meget  træt.  Da  de  andre  nu  kom  ind  i  Stuen, 
gik  det  af  uden  al  Hilsen  imellem  dem.  Geirrid  kastede  Kaaben 
af  sig,  gik  hen  til  Eatla,  tog  en  Sælskiudspose,  som  hun  havde 
med  sig,  og  trak  den  over  hendes  Hoved,  hvorpaa  de  andre 
bandt  den  fast  nedentil.  Derpaa  befalede  Geirrid  dem  at  bryde 
Bænken  op,  hvor  Od  da  blev  funden,  og  straks  bunden.  Saa 
bleve  de  ferte  til  Bulandshefde.  Der  blev  Od  hængt,  og  da  han 
red  Galgen,  sagde  Åmkel  til  ham,  at  haus  onde  Moder  var 
Skyld  i  al  hans  Ulykke.  Katla  nægtede  ikke  dette,  men  forsik- 
rede, at  med  hendes  Vilje  skete  det  ej,  hvorimod  hun  ønskede 
de  andre  alt  ondt.  Hun  bekendte  ogsaa,  at  det  var  hende,  der 
havde  foraarsaget  Gunlaug  Thorbjemsens  Men,  hvoraf  al  denne 
Ulykke  var  kommen.  Til  sidst  udstedte  hun  uheldspaaende  Ord 
imod  Amkel  Gode.  Eftersom  han  ingen  Moder  havde  i  Live, 
kunde  han  ikke  times  Ulykke  fra  den  Side,  men  des  sterre 
Ulykke  ønskede  hun,  at  han  maatte  times  af  sin  Fader,  og  hun 
haabede,  at  der  vilde  blive  Syn  for  Sagn,  at  han  havde  en  ond, 
unaturlig  Fader.  Derefter  stenede  de  Katla  ihjeP)  der  under 
Bjerget,  droge  saa  til  Maavehlid,  hvor  de  vare  om  Natten,  og 
rede  saa  hjem.  Alt  dette  rygtedes  nu  vide  om,  uden  at  nogen 
sørgede  derover;  og  saa  led  Vinteren. 

21.    Thoraren  raadslaar  med  sine  Yenner. 

Næste  Vaar  kaldte  Amkel  en  Dag  sin  Frænde  Thoraren,  981 
Vermund  og  Alfgeir  sammen  og  i*aadslog  med  dem,  hvorledes 
de  mente,  de  bedst  skulde  skikke  deres  Sag.  En  Udvej  var,  at 
de  kunde  fare  til  Tings  tilligemed  alle  deres  Venner.  Gjorde 
de  saa,  kunde  der  maaske  sluttes  Forlig,  men  da  vilde  det 
koste  dem  mange  Penge  at  bede  for  alle  de  Mænd,  der  vare 
faldne  eller  saarede;  men  det  kunde  ogsaa  være,  at  Sagen  tog 
en  endnu  farligere  Vending.  Den  anden  Udvej  var,  at  de  gjorde 
sig  al  Umage  for  at  komme  udenlands  med  alt,  hvad  de  kunde 
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gøre  i  Penge;  den  Jord,  som  de  ikke  kunde  faa  solgt,  maatte 
det  da  gaa  med,  som  det  kunde.  Den  sidste  Udvej  fandt  Alf- 
geir bedst.  Thoraren  sagde  ogsaa,  at  han  ingen  Udvej  saa  til, 
at  skaflfe  saa  mange  Penge  til  Veje,  som  behevedes  til  Bederne; 
Vermund  erklærede,  at  han  ikke  vilde  forlade  Thoraren,  hvad 
enten  denne  forlangte,  at  han  skulde  fare  udenlands  med  ham 
eller  staa  ham  bi  indenlands  med  Vaaben  i  Haand.  Thoraren 
besluttede  sig  da  til  Udenlandsrejsen;  og  der  blev  saa  sendt  en 
Mand  ud  til  Eyre  til  Skibsføreren  Bjern,  med  Anmodning,  at 
han,  saa  snart  ske  kunde,  skulde  gøre  deres  Skib  færdigt 

33-23.    Thorareii  og  YermuDd  drage  udenlands. 

981  Om  Snorre  Gode  er  nu  at  fortælle,  at  han  overtog  Efter- 
maalet  efter  sin  Maag  Thorbjørn;  ogsaa  lod  han  sin  Søster 
Thurid  drage  hjem  til  HelgeQæld,  thi  der  gik  det  Rygte,  at  Bjern 
Asbrandsen^)  fra  Kamb  kom  did  og  havde  Sammenkomster  med 
hende  for  at  bedaare  hende.  Ligeledes  indsaa  Snorre  ogsaa, 
hvad  Beslutning  Arnkel  og  de  andre  havde  taget,  saa  snart  han 
hørte,  at  de  vilde  have  Skibet  sat  i  Stand:  at  de  ikke  havde  i 
Sinde  at  betale  Bøder  for  Drabene,  siden  intet  Forlig  blev  til- 
budt fra  deres  Side.  Imidlertid  blev  dog  alt  roligt  indtil  Stævne- 
dagene. Men  da  Tiden  dertil  kom,  samlede  Snorre  Mænd,  og 
red  med  firsindstyve  Mand  ind  til  Alftefjord;  thi  det  var  den 
Gang  Lov,  at  Drabssag  skulde  stævnes  saaledes,  at  Drabsmændene 
horte  derpaa,  eller  ved  deres  Bopæl,  og  ikke  at  udnævne  Nævns- 
mænd  forend  paa  Tinge.  Da  nu  Snorre  med  hans  Følge  blev 
set  fra  Bolstad,  raadslog  man,  om  man  straks  skulde  anfalde 
dem,  tlii  der  var  Folk  nok  tilstede;  men  Arnkel  satte  sig  der- 
imod og  sagde,  at  man  skulde  finde  sig  i,  hvad  Snorre  gjorde 
citer  Loven,  eftersom  han  kun  gjorde,  hvad  Nødvendigheden 
drev  ham  til.  Da  Snorre  nu  kom  did,  kom  det  ikke  til  nogen 
voldsom  Færd,  men  han  stævnede  Thoraren  til  Thorsnæsting, 
saavel  som  alle  de  andre,  der  havde  været  med  ved  Drabene. 
Arnkel  horte  opmærksomt  efter  Stævningen.  Derefter  red  Snorre 
J)ort   med    sit    Folge   fra  Sted  til  Sted,  indtil  han  kom  til  Salt- 

^  lyorn  Bredvikin<^<*rnes  Kæmpe,  der  senere  drog  til  Vinland  (Amerika). 
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eyreos,  hvor  han  lod  Dogle  tage  Vare  paa  Nordmændene,  medens 
andre  brændte  Skibet.  Og  da  alt  dette  var  gjort,  red  Snorre 
hjem.  Saa  snart  Amkel  erfarede,  at  Snorre  havde  brændt 
Skibet,  roede  han  og  Thoraren  med  nogle  j9ere  Mænd  til  Dag- 
verdnæs^).  Der  stod  et  Skib,  som  tilherte  norske  Købmænd, 
opsat  paa  Land;  dette  kebte  Amkel  og  Vermmid,  og  Amkel 
gav  Thoraren  Halvparten  deraf,  men  Vermund  udredte  selv  sin 
DeL  De  bragte  Skibet  ud  til  Dimun  ^)  for  at  gere  det  sejlfærdigt, 
og  Amkel  blev  ved  det,  indtil  de  vare  færdige,  og  fu^e  siden 
med  dem  ud  forbi  EUidee*),  hvor  de  skiltes  i  Venskab.  Thor- 
aren stak  nu  med  sine  i  Seen,  men  Amkel  tog  hjem  til  sin 
Gaard  og  havde  godt  Lov  heraf.  Snorre  Gode  drog  til  Thors- 
næsting  og  frenmiede  Sagen.  Thoraren  blev  demt  landflygtig 
tilligemed  alle  dem,  der  havde  haft  Del  i  Drabene;  og  efter 
Tinget  inddrog  Snorre  af  det  forfaldne  Gods  saa  meget,  han 
kunde.  Det  blev  Enden  paa  denne  Sag.  Om  Hesten  efter  bleve 
Thorbjørn  Digres  Stodheste  fundne  paa  Fjældet.  De  havde  for- 
vildet sig  og  vare  alle  døde. 

24.    Om  Erik  den  Røde. 

Paa  næste  Ting  om  Vaaren  var  det,  at  Thorgest  den  Gamle  932 
<^  Thord  Gellers  Sønner  sagsøgte  Erik  den  Eede  for  Thoi^ests 
Sønners  Drab,  der  var  sket  om  Høsten,  da  Erik  hentede  sine 
Sætstokke  paa  Bredebolstad  ^).  Tinget  var  meget  besøgt.  Paa 
Eriks  Side  var  Thorbjørn  Vifilsen,  Viga-Styr,  Thorbrands  Sønner 
fra  Alftefjord  og  Eyjolf  Æsesen  fra  Svinø,  men  Styr  alene  tol- 
kede hans  Sag  paa  Tinget,  og  søgte  at  drage  saa  mange  han  kunde 
fra  Modstanderen  Thorgest.    Han  bevægede  ogsaa  Snorre  Gode 


')  Den   yderste   Spids   af  den  Landtunge,   der  strækker  sig  ud  mellem 

HvamsQord  og  Bredefjord. 
*)  En  6  med   to   heje   Klipper,    som   kaldes   Dimnnarklakkar,  midt  i 

den  yndige  Ogruppe,  der  opfylder  Mandingen  af  HvamsQcrden.    Den 

tager  sig  i  det  fjerne  ud  som  et  Skib  under  Sejl.   Paa  Færoerne  have 

to  Klippeoer  samme  Navn. 
■)  Saaledes  kaldes  Oen  den  Dag  idag  efter  sin  Form ;  af  Ellide,  en  Art  Skib. 
*)  Paa  Skogestranden  i  Snefjæl dsnæs  Syssel. 
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til,  at  denne  efter  Tinget  ikke  med  Thorgestlingerne  skulde  an- 
falde Erik,  hvorimod  han  lovede  ved  anden  Lejlighed,  naar  van- 
skelig Sag  mødte,  at  staa  Snorre  bi.  Men  under  Tinget  havde 
Erik  allerede  udrustet  sit  Skib  i  den  saakaldte  Eriksvog  i  Øksneø*) ; 
og  da  Thorgest  med  sit  Felge  sejlede  ind  iblandt  Øerne,  for  at 
lede  efter  Erik,  skjulte  Eyjolf  Æsesen  Eriks  Skib  i  Dimunarvog, 
hvor  Styr  og  Thorbjørn  traf  sammen  med  ham,  og  tilligemed 
Arnkel  hver  paa  sin  Færge  fulgte  ham  ud  forbi  Ellidee.  Paa 
denne  Rejse  opdagede  Erik  den  Eøde  Grønland,  og  opholdt  sig 
der  i  tre  Vintre ;  saa  kom  han  tilbage  til  Island,  og  var  der  een 
Vinter,  førend  han  sejlede  ud  for  at  bebygge  Grønland.  Og  det 
skete  Qorten  Aar  forend  Kristendommen  blev  lovtagen  paa  Island^. 

25.    Om  Yermund  og  Bersærkerne  Halle  og  Leikner. 

Om  Vermund  og  Thoraren  Svarte  er  nu  at  fortælle,  at 
de  landede  ved  Indløbet  til  Trondhjemsfjord,  og  styrede  ind 
til  Trøndelagen.  Da  herskede  Hakon  Jarl  Sigurdsen  over  Norge, 
og  Vermund  drog  hen  til  Jarlen,  og  blev  hans  haandgangne 
Mand.  Thoraren  derimod  drog  straks  om  Høsten  med  Alfgeir 
til  Vesterlandene,  efter  at  Vermund  havde  givet  dem  sin  Andel 
af  Skibet,  og  Thoraren  forekommer  ikke  mere  i  denne  Fortælling. 
Hakon  Jarl  sad  om  Vinteren  paa  Lade,  og  yndede  Vermund,  thi 
han  vidste,  at  han  var  af  stor  Æt  herude.  Hos  Jarlen  var  der 
to  Brodre,  svenske  af  yEt;  den  ene  hed  Halle,  den  anden  Leikner; 
de  vare  langt  større  og  stærkere  end  andre  Mænd,  saa  at 
der  ikke  fandtes  deres  Lige,  hverken  i  Norge  eller  vide  anden- 
steds ;  de  gik  Bersærksgang,  fore  i  deres  Vrede  ud  af  deres 
menneskelige  Natur,  viste  sig  galne  som  Hunde,  og  skyede  hver- 
ken Ild  eller  .lærn ;  mon  til  Hverdags,  og  naar  ingen  gjorde  dem 
noget  imod,  vare  de  ikke  vanskelige  at  komme  tilrette  med.  Den 
svenske  Konge  Erik  Sejrsæl.  der  havde  sendt  Jarlen  disse  Bersærker, 
havde  varet  ham  ad,  at  behandle  dem  godt,  men  tillige  forsikret 
ham  om,  hvilken  Bistand  man  kunde  vente  af  dem,  naar  man  lempede 


^y  En  O  i  ^Muinliniren  af  Hvaiii^fjordeii.  Vog  botydor  en  lille  Bagt,  Haviiy 
Lejf. 

*;  f^jorten  eller  femten  jiger  Are  Frode  i  Islendingabok. 
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sig  efter  deres  Sind.  Om  Foraaret,  da  Vermund  havde  været  en 
Vinter  hos  Jarlen,  længtes  han  efter  at  komme  tilbage  til  Island, 
og  bad  Jarlen  om  Orlov.  Jarlen  gav  ham  den,  og  bad  ham  til- 
lige at  tænke  efter,  om  der  var  nogen  Ben,  Jarlen  kunde  tilstaa 
ham,  som  kunde  være  ham  til  Fordel  og  dem  begge  til  Hæder. 
Da  Vermund  nu  overvejede,  hvad  han  skulde  bede  Jarlen  om, 
faldt  det  ham  ind,  hvilken  Fremgang  det  kunde  skaffe  ham  paa  Is- 
land, hvis  han  havde  slige  Mænd  i  sit  Felge,  som  disse  Bersær- 
ker vare,  og  han  besluttede  at  bede  Jarlen  om  at  faa  dem  med 
sig.  Dette  gjorde  han  især,  fordi  han  betænkte,  hvorledes  hans 
Broder  Styr  gjorde  ham  Forfang  og,  naar  Lejlighed  gaves,  begik 
Uret  mod  ham,  som  andre ;  men  naar  han  havde  saadanne  Følge- 
svende, som  disse  Brødre  vare,  saa  vilde  Styr  nok  betænke  sig, 
førend  han  gav  sig  i  Trætte  med  ham.  Han  sagde  altsaa  til 
Jarlen,  at  han  ønskede  han  vilde  vise  ham  den  Hæder,  at  give 
ham  Bersærkerne  til  hans  Hjælp  og  Bistand.  Jarlen  svarede: 
»Der  beder  du  om  en  Ting,  som  jeg  tvivler  om  vil  være  dig  til 
Nytte,  selv  om  jeg  tilstaar  dig  det.  De  ville  uden  Tvivl  blive  dig 
overmodige  og  ustyrlige,  hvis  der  kommer  Eder  noget  imellem, 
og  skønt  de  have  vist  sig  lydige  i  deres  Tjeneste  hos  mig,  saa  fryg- 
ter jeg  dog,  det  vil  overgaa  de  fleste  Bondesønners  Kræfter  at 
styre  dem  eller  holde  dem  i  Ave«.  Men  Vermund  sagde,  at  han 
vilde  vove  paa  at  modtage  dem,  hvis  Jarlen  \ilde  give  dem  i 
hans  Vold.  Jarlen  bad  ham  da  forst  at  hore  deres  Mening,  om 
<le  vilde  følge  med  ham.  Han  spurgte  dem  da  ad,  om  de  vilde 
tage  med  ham  til  Island,  og  der  være  ham  til  Hjælp  og  Tje- 
neste, hvorimod  han  lovede,  at  behandle  dem  vel  og  opfylde  deres 
Onsker  om  hvad  der  kunde  tjene  til  deres  Bedste.  Bersærkerne 
svarede,  at  de  ikke  havde  sat  deres  Hu  til  at  fare  til  Island,  og 
vidste  ikke  heller  ret,  om  der  var  Høvdinger  der,  som  det  var 
passende  for  dem  at  tjene.  >^Men  er  det  dig  saa  meget  om  at  gøre,« 
sagde  de,  »at  vi  skulle  fare  med  dig  til  Island,  saa  maa  du  ogsaa  be- 
tænke, at  vi  aldrig  ville  finde  os  i,  at  du  afslaar,  hvad  vi  begære  af 
dig,  hvis  det  staar  i  din  Magt  at  opfylde  det«.  Da  Vermund  nu 
mente,  at  det  ikke  skulde  have  nogen  Nød,  saa  fik  han  deres 
Løfte,  at  de  skulde  folj^e  med  ham  til  Island,  naar  det  skete 
med  Jarlens  Vilje    oi,^    Samtykke.      Vermund    sagde    nu   Jarlen, 
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hvorledes  Sagerne  stode,  og  denne  gav  da  den  BesteDimelse,  at 
Bersærkerne  skulde  fare  med  ham  til  Island,  siden  han  troede 
sig  mest  hædret  dermed,  men  bad  ham  atter  at  betænke,  at 
siden  de  nu  vare  komne  i  hans  Vold,  vilde  han  anse  det  for 
Fjendskab  mod  sig,  hvis  det  tog  en  slet  Ende  med  dem.  Ver- 
mund  svarede  som  fer,  at  det  skulde  ingen  Ned  have. 

Derefter  drog  Vermund  med  Bersærkerne  til  Island,  havde 
en  god  Overfart,  og  kom  hjem  til  sin  Gaard  i  Bjemshavn  den 
samme  Sommer,  som  Erik  den  Rede  drog  til  Grenland 

Straks  efter  at  Vermund  var  kommen  hjem,  anmodede  Ber- 
særken Halle  ham  om,  at  han  skulde  se  at  skaflfe  ham  et  sem- 
raeligt  Giftermaal;  men  da  Vermund  ikke  kendte  nogen  Kvinde 
af  god  Æt,  som  han  kunde  tænke  vilde  binde  sig  og  sin  Skæbne 
til  en  Bersærk,  saa  segte  han  at  skyde  den  Sag  ud.  Dette  mær- 
kede Halle,  og  han  blev  straks  ond  og  vredladen,  saa  det  kom  til 
Uvenskab  imellem  dem.  Bersærkerne  ble  ve  overmodige  og  uly- 
dige mod  Vermund,  der  nu  begyndte  at  fortryde,  at  han  havde 
indladt  sig  med  dem. 

Om  Hosten  efter  havde  Vermund  et  stort  Gilde,  og  indbod 
Arnkel  Gode,  Eyrbyggerne  og  sin  Broder  Styr.  Da  Gildet  var 
endt,  tilbad  Vermund  Styr  at  faa  Bersærkerne,  som  vilde  være  ham  til 
god  Nytte,  men  Styr  vilde  ikke  have  dem.  Saa  plejede  Vermund 
Kaad  med  Arnkel,  hvorledes  han  skulde  bære  sig  ad  med  den  Sag, 
og  Arnkel  raadede  ham,  at  han  skulde  give  Styr  Bersærkerne,  thi 
ham  var  det  bedst  tjenligt  at  have  saadanne  Mænd.  Og  da 
Styr  var  rode  til  at  tage  bort,  gik  Vermund  hen  til  ham  og 
sagde:  »Lad  os  nu,  Broder,  glemme  den  Uenighed,  der  har  været 
imellem  os,  fmend  jeg  rejste  udenlands,  og  holde  vort  Frændskab 
vodlige  som  gode  Voniier.  Til  Tegn  derpaa  vil  jeg  give  dig  de 
ilæ^ul,  som  jog  har  bragt  ud  med  mig,  og  jeg  kender  ikke  den 
Mand,  der  skulde  vove  at  indlade  sig  i  Strid  med  dig,  naar  du 
har  saadanne  Mænd  i  dit  V()\ge  som  disse.«  Styr  svarede:  »Gerne 
tager  jeg  imod  d(»t  Tilbud  at  overholde  vort  Frændskab;  men 
oftor  alt,  hvad  jeg  har  hort  om  disse  Mænd,  som  du  har  bragt 
mod  dig,  saa  tænker  jeg  det  snarore  vil  være  til  Ulykke  for  mig, 
at  tage  imod  dem,  ond  at  jog  af  dem  skulde  kunne  vente  mig 
Bistand  ellor  Hold,  og  vil  derfor  aldrig  have  dem  i  mit  Hus,  thi 
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jeg  har  UvenDer  nok  alligevel,  uden  at  jeg  tillige  skal  have  dem 
paa  Halsen.«  »Hvad  Baad  giver  du  mig  da,  Frænde,«  sagde 
Yermund,  »for  at  jeg  kan  komme  ud  af  min  Forlegenhed  med 
dem?«  »Det  er  en  anden  Sag,  at  jeg  skal  hjælpe  dig  ud  af 
din  Forlegenhed,«  svarede  Styr,  »det  er  noget  andet,  end  at  jeg 
skulde  modtage  disse  Mænd  af  dig  som  Vennegave.  Det  vil  jeg 
ikke;  men  at  hjælpe  dig  ud  af  din  Forlegenhed,  dertil  er  ingen 
nærmere  end  jeg,  naar  vi  ellers  kunne  enes.«  Men  Enden  paa 
denne  Underhandling  blev,  at  Styr  tog  imod  Bersærkerne,  og 
Bredrene  skiltes  i  bedste  Forstaaelse. 

Styr  drog  da  hjem,  og  Bersærkerne  droge  med  ham,  skent 
de  i  Ferstningen  ikke  vilde  dertil,  thi  de  sagde,  at  Yermund 
ikke  havde  Ret  til  at  sælge  dem  eller  give  dem  bort  som  Trælle. 
Imidlertid,  sagde  de,  havde  de  dog  mere  Lyst  til  at  felge  Styr 
end  Yermund,  og  i  Begyndelsen  stod  det  ogsaa  godt  til  imellem 
dem.  De  vare  ogsaa  med  Styr,  da  han  drog  vester  over  Brede- 
fjord  for  at  dræbe  Thorbjørn  Kjalke  i  Kjalkefjord.  Han  havde  en 
lukket  Seng,  der  var  stærkt  tømret  af  Bjælker,  hvilken  Bersærkerne 
straks  brøde  op,  saa  at  Bjælkehovederne  udentil  sprang;  men 
Styr  selv  blev  hans  Banemand. 

26.    Ylgfas  i  Draapehlids  Drab. 

Yigfus  Bjørnsen  boede  i  Draapehlid,  han  stammede  fra 
Bjørn  den  Østrøne  og  var  gift  med  Thorgerd  Thorbenesdatter, 
en  Frænke  af  Arnkel  Gode.  Vigfiis  var  en  velhavende,  men 
overmodig  Mand.  Mellem  ham  og  Snorre  Gode  opstod  der  et 
bittert  Fjendskab,  saa  at  Vigfus  endog  stod  Snorre  efter  Livet. 
Den  Høst  da  Bersærkerne  kom  til  Styr,  skete  det,  at  Yigfus  i 
Draapehlid  med  tre  Trælle  tog  hen  til  et  Sted,  der  hedder  Selja- 
brekker,  for  at  brænde  Kul.  En  af  disse  Trælle  hed  Svart  den 
Stærke.  Da  de  nu  kom  til  Skoven,  sagde  Yigfus:  »Det  er  har- 
meligt, og  det  føler  du  vist  selv.  Svart,  at  du  skal  være  Træl, 
saa  stærk  og  dygtig  en  Mand  som  du  er.«  »Yistnok,«  svarede 
Trællen,  »tykkes  det  mig  at  være  stor  Skade,  men  det  beror 
ikke  paa  mig  selv.«  Vigfus  vedblev:  »Hvad  vil  du  gøre,  for  at 
jeg  skal  give  dig  din  Frihed?«  »Købe  den  med  Penge,«  sva- 
rede Trællen,    »kan  jeg  ikke,  thi  jeg  har  ingen,   men  hvad  der 
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staar  i  min  Magt,  skal  jeg  ikke  undslaa  mig  for.«  Da  sagde 
Vigfus:  »Du  skal  begive  dig  til  Helgefjæld  og  dræbe  Snorre 
Gode,  og  derefter  skal  du  visselig  faa  din  Frihed  og  dertil  gode 
Kaar,  som  jeg  vil  skaffe  dig.«  »Det  kan  jeg  næppe  udføre, c 
sagde  Svart.  »Jeg  skal  give  dig  saa  gode  Raad,«  sagde  Vigfus, 
>saa  det  kan  fuldferes  uden  Fare.«  »Lad  mig  hore  dem,«  sagde 
Trællen.  »Du  skal  tage  hen  til  Helgefjæld,«  sagde  Vigfus,  »gaa 
op  i  det  Loftsrum,  som  er  ude  over  Deren,  og  rømme  Fjællene 
saa  meget  til  Side,  at  der  kan  stikkes  et  Spyd  igennem,  og  naar 
saa  Snorre  gaar  ud  til  Hyskenet,  skal  du  stikke  dit  Spyd  igen- 
nem Loftsgulvet  og  saa  fast  igennem  Snorres  Ryg,  at  det  kom- 
mer ud  af  hans  Bug.  Spring  saa  op  paa  Taget  og  ned  ad 
Væggen,  og  lad  Nattens  Mørke  dække  dig.«  Med  dette  Raad 
drog  Svart  til  Helgefjæld,  bred  Hul  paa  Taget  ude  over  Døren, 
og  gik  ind  paa  Loftet.  Det  var  just  paa  den  Tid,  da  Snorre  og 
hans  Husfolk  sade  ved  Nadveren.  Da  de  vare  færdige,  vilde  de 
hen  til  Hyskenet,  som  paa  den  Tid  laa  adskilt  fra  Husene. 
Snorre  gik  ferst  og  kom  ud  af  Deren,  førend  Svart  fik  sig  gjort 
færdig  til  sin  Udaad.  Maar  Halvardsen  fulgte  efter  ham,  og 
ham  stak  Svart  efter  med  Spydet.  Det  traf  i  Skulderbladet  og 
gik  ud  ved  Armen,  men  uden  at  frembringe  noget  stort  Saar. 
Svart  sprang  ud  og  ned  ad  Væggen,  men  det  var  glat  paa  Bro- 
stenene, saa  han  gjorde  et  svært  Fald  og  blev  greben  af  Snorre, 
førend  han  kunde  rejse  sig.  Nu  maatte  han  bekende  Sand- 
heden, alt  hvad  der  var  forefaldet  imellem  ham  og  Vigfus,  samt 
at  denne  var  i  Færd  med  Kulbrænding  ved  Seljabrekker.  Maars 
Saar  blev  forbundet,  og  derpaa  drog  Snorre  selvsyvende  hen  til 
Draapehlid,  hvor  de  fra  Lien  saa  Ilden,  hvor  Vigfus  brændte 
Kul.  De  kom  uventede  over  ham  og  dræbte  ham;  men  hans 
Huskarle  gave  de  Fred.  Derefter  drog  Snorre  hjem.  Huskarlene 
bragte  denne  Tidende  hjem  til  Draapehlid,  og  Dagen  efter  blev 
Vigfus  højlagt. 

Den  samme  Dag  drog  Vigfuses  Kone  Thorgerd  ind  til  Bol- 
stad for  at  forkynde  sin  Frænde  Arnkel,  hvad  der  var  sket,  og 
bad  ham  overtage  Eftormaalet  for  Vigfuses  Drab.  Men  Arnkel 
undslog   sig   og   sagde,    at    det   tilkom    hans    Frænder   Ejallek- 
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liDgerne,   og  gav  især  Anvisning  paa  Styr,   der  jo  ogsaa  gerne 
tog  sig  meget  for. 

37.    Om  Årnkel  og  Snorre  Grode. 

Thorgerd  drog  da  ud  til  Hraun  og  bad  Styr  overtage  Sagen ; 
men  han  svarede:  »Jeg  lovede  Snorre,  da  han  paa  Vaartinget 
stod  os  bi  i  Sagen  mod  Thorgestlingeme,  at  jeg  ikke  skulde 
stille  mig  fjendtlig  imod  ham  i  Sager,  hvor  der  var  mange  lige 
saa  nær  dertil,  som  jeg.  Du  faar  derfor  henvende  dig  til  min 
Broder  Vermund  med  denne  Sag  eller  til  andre  af  vore  Frænder.« 

Saa  tog  hun  ud  til  Bjernshavn  og  bad  Vermund  om  Bi- 
stand, og  sagde,  at  han  endelig  maatte  yde  den,  da  Vigfus  havde 
haft  mest  Tro  ^  til  ham  af  alle  sine  Frænder.  Vermund  svarede, 
at  det  vel  var  hans  Skyldighed  at  hjælpe  til  her,  med  hvad  han 
kunde ;  gode  Raad  vilde  han  gerne  give,  men  han  vilde  ikke  ved 
at  paatage  sig  en  saa  vanskelig  Sag  gaa  andre  Frænder  i  For- 
kebet; det  bedste  var  derfor,  at  hun  tog  ud  til  Eyre  til  Vigfuses 
Frænde  Stenthor;  det  var  paa  Tide  for  ham  at  forsege  sig  i  en 
Retssag.  Thorgerd  svarede:  »I  lægge  mig  Hindringer  nok  i 
Vejen  i  denne  Sag,  men  Meje  skal  jeg  ikke  spare,  hvis  det  kan 
fere  til  noget.«  Saa  drog  hun  da  ud  til  Eyre  og  traf  Stenthor, 
og  bad  ham  om  at  være  Formand  for  denne  Eftermaalssag.  Han 
svarede:  »Hvorfor  beder  du  mig  derom?  Jeg  er  en  ung  Mand 
og  har  ikke  haft  med  Sager  at  gere;  Vigfus  har  jo  nærmere 
Frænder,  der  ere  anderledes  Mænd  til  at  drive  sligt;  hvor  skulde 
da  jeg  tage  dem  det  ud  af  Hænderne?  Men  naar  mine  Frænder 
tage  sig  af  denne  Sag,  skal  jeg  ærlig  staa  dem  bi.«  Andet 
Svar  fik  Thorgerd  ikke,  saa  hun  drog  atter  hjem,  og  hen  til 
Vermund  og  fortalte  ham  alt,  og  sagde,  at  der  ikke  vilde  komme 
noget  ud  af  den  hele  Sag,  hvis  ikke  han  stillede  sig  i  Spidsen 
for  den.  Vermund  fortalte  hende,  at  Sagen  endnu  kunde  blive 
fert  til  Trest  for  hende.  »Jeg  vil  endnu  give  dig  et  Raad,« 
sagde  han,  »hvis  du  vil  folge  det.«  Hun  lovede  at  gere  sit 
Bedste.  »Drag  nu  hjem,«  vedblev  han,  »og  lad  din  Husbondes 
Lig  grave  op,  tag  saa  hans  Hoved  og  bring  det  til  Arnkel,  og 
sig  ham,  at  dette  Hoved  ikke  vilde  staa  tilbage  med  hans  Efter- 
maal,    hvis    det   behovedes.«      Thorgerd   svarede,    at   hun   ikke 
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vidste,  hvorvidt  dette  vilde  fere  til  noget,  men  det  kunde  hun 
se,  at  man  ikke  sparede  hende  hverken  for  Besvær  eller  Kummer; 
imidlertid  vilde  hun  forsøge  det,  i  det  Haab,  at  det  maatte  blive 
hendes  Uvenner  til  Men.  Derefter  tog  hun  hjem  og  bar  sig  ad, 
som  der  var  raadet  hende.  Og  da  hun  kom  til  Bolstad,  sagde 
hun  til  Arnkel,  at  Vigfuses  Frænder  vilde  have  ham  til  Formand 
i  Eftermaalet  om  Vigfuses  Drab,  men  de  lovede  alle  deres  Bi- 
stand. Arnkel  svarede,  at  han  jo  allerede  havde  sagt  sin  Me- 
ning i  den  Sag.  Da  tog  Thorgerd  Hovedet  frem  under  sin 
Kaabe  og  sagde:  »Dette  Hoved  vilde  ikke  undslaa  sig  for  at 
fere  Drabssag  efter  dig,  hvis  det  behevedes.c  Arnkel  foer  op  og 
stedte  hende  fra  sig  og  sagde:  »Bort  med  dig,  og  sig  til  Vig- 
fuses Frænder,  at  de  skulle  vise  sig  ligesaa  djærve  i  deres  Bi- 
stand mod  Snon-e  Gode,  som  jeg  vil  vise  mig  som  Formand; 
men  jeg  skønner  vel,  hvorledes  det  end  vil  gaa,  at  de  ville  ty 
til  Havn  forend  jeg.  Forresten  indser  jeg,  at  dette  er  sket  efter 
Vermunds  Raad;  men  han  behever  ikke  at  ægge  mig  frem,  hvor 
vi  to  Svogre  ere  tilstede.«  Thorgerd  tog  derefter  hjem.  Vinteren 
led.  Og  om  Vaaren  efter  rejste  Arnkel  Sag  om  Vigfuses  Drab 
imod  alle  de  Mænd,  som  havde  deltaget  i  Drabet,  undtagen 
Snorre  Gode.  Men  Snorre  anlagde  Sag,  at  Vigfus  havde  staaet 
ham  efter  Livet  og  derfor  laa  paa  sine  Gerninger.  Begge  Parter 
kom  mandstærke  til  Thorsnæsting,  og  alle  Kjalleklingeme  stode 
Arnkel  bi,  saa  de  vare  de  mandstærkeste,  og  Arnkel  forte  Sagen 
med  megen  Djærvhed.  Da  Sagen  nu  skulde  til  Doms,  lagde 
nogle  velvillige  Mænd  sig  imellem,  saa  det  endte  med,  at  Snorre 
Gode  ved  Haandslag  overgav  Drabssagen  til  Voldgiftskendelse^ 
hvorefter  mange  Pengebøder  bestemtes;  Maar  skulde  være  uden- 
lands i  tre  Aar,  mtMi  Snorre  betalte  Pengene,  og  Tinget  endte 
med  Fred  paa  alle  Sider. 

28.    Om  Bersærkernes  Død. 

Hvad  nu  Bersærkerne  angaar,  da  vare  de  hos  Styr,  og  da 
de  havde  været  der  nogen  Tid,  gav  Halle  sig  i  Tale  med  Styrs 
Datter  Asdis,  en  mandig  og  stolt  Ungm«;  men  da  Styr  mærkede 
det,  bad  han  Hallo  ikke  gore  ham  den  Skam  og  Kummer  at  for- 
fure  hans  Datter.     Halle  svarede:    »Det  er  ingen  Skam  for  dig^ 
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at  jeg  samtaler  med  din  Datter,  heller  ikke  vil  jeg  derved  tilføje 
dig  nogen  Vanære.  Men  med  faa  Ord:  jeg  har  fattet  en  saadan 
Kærlighed  til  hende,  at  jeg  ikke  kan  slaa  den  ud  af  mit  Sind; 
jeg  ensker  derfor  at  stadfæste  mit  Venskab  med  dig,  og  beder 
dig  give  mig  din  Datter  Asdis;  hvorimod  jeg  lover  med  min 
Broder  Leikners  Bistand  at  yde  dig  saa  trofast  Følge  og  saa 
megen  Hjælp,  at  der  paa  Island  næppe  skal  findes  saa  berøm- 
meligt et  Følgeskab,  som  det,  vi  ville  yde  dig;  og  vor  Bistand 
skal  styrke  dit  Høvdingskab  mere,  end  om  du  giftede  din  Datter 
med  den  største  Bonde  i  BredeQord,  hvilket  skal  bøde  paa,  at 
vi  ikke  ere  rige.  Men  vil  du  ikke  give  dit  Samtykke  hertil,  saa 
er  det  ude  med  vort  Venskab,  hver  maa  da  skøtte  sig  selv,  som 
han  lyster,  og  det  vil  da  kun  lidet  nytte,  du  kommer  med  dine 
Bebrejdelser,  fordi  jeg  taler  med  din  Datter.«  Da  han  havde 
sagt  dette,  tav  Styr,  og  vidste  ikke  ret,  hvad  han  skulde  svare; 
og  efter  nogen  Stund  sagde  han:  »Er  dette  dit  Alvor  eller  kun 
et  Indfald,  hvormed  du  vil  sætte  mig  paa  Prøve?«  »Svar  paa 
det,«  sagde  Halle,  »som  paa  noget,  der  ikke  er  Spøg;  hele  vort 
Venskab  beror  paa  dit  Svar.«  »Da,«  svarede  Styr,  »vil  jeg  først 
tale  med  mine  Venner  derom  og  høre  deres  Raad,  hvad  jeg  skal 
svare.«  »Ger  det,«  sagde  Halle,  »tal  derom  med  hvem  du  vil, 
og  det  inden  tre  Dage;  inden  den  Tid  vil  jeg  have  Svar,  thi  jeg 
v^  ikke  længe  gaa  i  Uvished  om  Svaret  paa  min  Bejlen.«  Der- 
med skiltes  de  ad. 

Om  Morgenen  efter  red  Styr  ind  til  Helgefjæld.  Da  han 
kom  did,  bad  Snorre  ham  blive,  men  han  svarede,  at  han  havde 
noget,  han  vilde  tale  med  ham  om,  og  vilde  saa  ride  bort  igen. 
Snorre  spurgte  ham,  om  det  var  en  vanskelig  Sag.  »Saa  tykkes 
mig,«  svarede  Styr.  »Saa  lad  os  gaa  op  paa  Helgefjæld,«  sagde 
Snorre,  »thi  hvad  der  bliver  besluttet,  plejer  sjælden  at  slaa  fejLc 
Derpaa  gik  de  op  paa  Fjældet,  og  sade  der  og  talede  sammen 
indtil  Kvæld,  men  hvad  de  talte  sammen,  vidste  ikke  et  Men- 
neske. Derpaa  red  Styr  hjem.  Om  Morgenen  efter  spurgte 
Halle  Styr,  hvorledes  det  saa  skulde  være  med  hans  Frieri.  Styr 
svarede:  »Folk  mene,  at  du  er  vel  fattig;  men  siden  du  ingen 
Penge  eller  Gods  har  at  byde,  hvad  kan  du  da  udrette  i  Steden?« 
Halle  svarede,   at  siden  han  ingen  Penge  havde,    saa  vilde  han 
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yde,  hvad  han  kunde.  Styr  vedblev:  »Jeg  ser,  at  du  vil  blive 
forternet,  hvis  jeg  ikke  giver  dig  min  Datter.  Nu  vil  jeg  gere^ 
som  man  gjorde  i  Oldtiden,  og  lade  dig  udføre  noget  svært  Ar- 
bejde, for  at  du  derved  kan  vinde  din  Me.«  »Og  hvad  skulde- 
det  være?«  sagde  Halle.  »Du  skal  rydde  en  Vej  over  Hraunet,€ 
sagde  Styr,  »ud  til  Bjemshavn,  og  oprejse  et  Gærde  over  Hraunet 
imellem  vore  Jorder,  samt  bygge  en  Fold  inden  for  Hraunet.  Og^ 
naar  du  har  fuldfort  dette,  vil  jeg  give  dig  min  Datter  Asdis.« 
Halle  svarede :  »Jeg  er  just  ikke  vant  til  Arbejde,  men  jeg  vil 
dog  gaa  ind  paa  dette  Vilkaar.« 

Derefter  gave  Bersærkerne  sig  til  at  rydde  Vejen,  hvilket 
er  et  saare  stort  Menneskeværk;  de  satte  ogsaa  Gærdet,  som 
man  endnu  ser  Mærke  af,  og  dannede  Folden^).  Men  medena 
de  vare  i  Færd  med  dette  Værk,  lod  Styr  gere  en  Badstue- 
hjemme  ved  sin  Gaard  Hraun;  den  var  gravet  ned  i  Jorden, 
med  en  Glug^)  oven  over  Ovnen,  saa  at  man  udenfra  kunde 
hælde  Vand  derpaa,  og  dette  Hus  var  overordentlig  hedt.  Da 
nu  begge  disse  Værker  nærmede  sig  deres  Fuldendelse,  og  den- 
sidste Dag,  da  Halle  og  Leikner  vare  i  Færd  med  Folden,  gik 
Asdis  Styrsdatter  ud  til  dem;  det  var  i  Nærheden  af  Gaarden. 
Hun  havde  taget  sin  bedste  Stads  paa,  men  paa  alt,  hvad  Halle 
og  hans  Staldbroder  talte  til  hende,  svarede  hun  ikke  noget,  men 
gik  atter  hjem.  Om  Kvælden  gik  Bersærkerne  hjem  og  vare 
meget  modige,  som  Tilfældet  er  med  Mænd,  som  ere  ham- 
ramme^),  at  de  blive  meget  magteslose,  naar  Bersærkergangen 
forlader  dem.  Styr  gik  dem  da  i  Mode,  takkede  dem  for  Værket 
og  bad  dem  da  gaa  i  Bad  og  derefter  hvile  sig.  De  gjorde  saa, 
og  du  de  kom  i  Badet,  lod  Styr  Badstuen  lukke  til,  lod  bære 
Sten  paa  Lemmen,  som  var  over  Forstuen,  og  Huden  af  en  ny- 
slagtet    Okse   lod  han  udbrede  ved  Opgangen.     Derpaa  lod  han 

'  l)«'imr  Lavastrækiiiii<r  l)ær«T  ^i<l«*ii  Navnet  Berserkjahraun.  Af  Gærdet^ 
(l«.'r  er  bv«rir»'t  •»)»  uf  Lava,  ses  endnu  tydelij^t?  Spor.  Vejen  over 
Jlraunet,  den  rnr^t««  i  sin  Slags  fra  Islands  Oldtid,  er  med 
stor  .M''j«'  brudt  igenn(.'ni  LavaklipjKTne,  og  benyttes  endnu  den  Dag 
i  dag. 

*    Aabiiing.     "Badet  synes  at  have  været  et  Slags  Dampbad. 

^  S.'  1.  Bind  Side  56. 
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det  sydende  Vand  komme  udenfra  gennem  Gluggen,  der  var 
oven  over  Ovnen,  og  Badet  blev  da  saa  hedt,  at  Bersærkerne 
ikke  kunde  holde  det  ud  deri,  men  leb  til  Deren;  Halle  fik 
Lenmien  brudt  op  og  kom  ud,  men  faldt  paa  Huden,  og  da  gav 
Styr  ham  Banesaar.  Leikner  vilde  ogsaa  lebe  ud  af  Deren,  men 
Styr  gennemborede  ham,  saa  han  faldt  ind  i  Badstuen  og  dede 
der.  Derpaa  ydede  Styr  dem  Lighjælp  ^),  og  de  bleve  farte  ud 
til  Hraunet  og  begravede  i  den  Dal,  der  er  der,  saa  dyb,  at 
man  intet  kan  se  uden  Himmelen  over  sig;  det  er  ved  selve  den 
Vej,  de  havde  brudt. 

Da  Snorre  Gode  fik  Budskab  om  dette,  red  han  hen  til 
Styr,  og  de  sade  og  talte  sammen  den  hele  Dag.  Det  endte 
med,  at  Styr  fæstede  Snorre  Gode  sin  Datter  Asdis.  Brylluppet 
stod  om  Hesten  efter,  og  man  mente,  at  begge  bleve  stærkere  d8S 
ved  denne  Forbindelse  og  deres  Svogerskab.  Snorre  var  den 
sterste  i  Kaad,  men  Styr  i  Daad,  begge  havde  mange  Frænder 
og  et  stort  Følge  inden  Herredet. 

29.    Om  Thorod  Skattekøber  og  Bjørn  Kappe. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Thorod,  der  havde  sin  Slægt 
paa  MedelQældsstrand;  han  var  Kebmand,  havde  et  Skib  i  Fart, 
og  var  sejlet  i  Kebfærd  til  Dublin  paa  Irland.  Paa  samme  Tid 
havde  Sigurd  Jarl  Hledversen  paa  Orkneeme  hærget  paa  Syder- 
eerne og  helt  vester  paa  til  Man,  paa  hvis  Indvaanere  han  havde 
lagt  en  Skat;  og  efter  sluttet  Forlig  satte  Jarlen  nogle  Mænd 
til  at  vente  paa  Skatten,  der  mest  blev  betalt  i  brændt  Selv, 
men  Jarlen  selv  sejlede  til  Orkneeme.  Da  de  Mænd,  der  skulde 
vente  paa  Skatten,  vare  sejlfærdige,  fik  de  Sydvestvind;  men  da 
de  havde  sejlet  en  Stund,  sprang  Vinden  om  til  Sydost  og  Øst, 
og  der  opkom  en  stærk  Storm,  som  drev  dem  norden  om  Ir- 
land, hvor  de  lede  Skibbnid  paa  en  ubeboet  0.  Medens  de  vare 
der,  traf  Islændingen  Thorod  dem  paa  sin  Sejlads  fra  Dublin. 
Jarlens  Mænd  raabte  Købmændene  til  Hjælp;  Thorod  lod  en 
Baad  sætte  ud  og  gik  selv  i  den,  og  da  de  mødtes,  bade  Jarlens 
Mænd  ham  om  at  hjælpe  sig  og  lovede  ham  Penge,   hvis  han 

»    Se  2.  Bind  Side  155. 
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vilde  bringe  dem  til  Sigurd  Jarl  paa  Orkneeme.  Det  syntes 
Thorod  ikke,  han  kunde,  da  han  var  færdig  til  Islandsfærd,  men 
da  de  trængte  haardt  paa,  og  det  gjaldt  om  deres  Liv  og  Frelse, 
at  de  ikke  bleve  ferte  til  Irland  eller  Sydereeme,  hvor  de  forhen 
havde  hærget,  saa  overlod  han  dem  sin  Baad,  mod  at  han  fik 
en  stor  Del  af  Skatten;  de  sejlede  da  i  Baaden  til  Orkneeme, 
men  han  uden  Skibsbaad  til  Island.  Her  kom  han  til  Landet 
sender  paa,  sejlede  siden  vester  paa,  sejlede  ind  ad  Bredefjord  og 
kom  lykkelig  til  Dagverdnæs.  Om  Hesten  tog  han  sit  Ophold 
hos  Snorre  Gode  paa  Helgefjæld,  og  blev  siden  kaldt  Thorod 
Skatkeber.  Det  var  kort  efter  Thorbjern  Digres  Død.  Samme 
Vinter  var  Thorbjørn  Digres  Enke  Thurid,  Snorre  Godes  Søster, 
paa  HelgeQæld.  Til  hende  bejlede  Thorod;  og  da  han  var  rig, 
og  Snorre  kendte  hans  Æt,  og  han  saa,  at  hans  Søster  behøvede 
en  Værge,  saa  syntes  Snorre  Gode,  det  var  bedst  at  give  ham 
hende.  Han  lod  deres  Bryllup  staa  om  Vinteren  paa  Helge- 
984  fjæld,  men  om  Vaaren  efter  overtog  Thorod  Gaarden  paa  Prodaa, 
og  blev  en  god  og  forstandig  Bonde. 

Men  straks  efter  at  Thurid  var  kommen  til  Prodaa,  be- 
gyndte Bjørn  Asbrandsen  at  vende  sin  Gang  did,  og  man  snakkede 
om,  at  han  lokkede  hende.  Thorod  søgte  at  hindre  hans  Gang 
der,  men  forgæves. 

Den  Gang  boede  Thorer  Vidleg  paa  Amarhval,  og  hans 
Sønner,  Ørn  og  Val,  vare  da  voksne;  de  bebrejdede  Thorod,  at 
han  taalte  den  Skam,  Bjørn  tilføjede  ham,  og  tilbøde  sig  at 
være  med  Thorod,  hvis  han  bedre  vilde  raade  Bod  paa  Bjems 
Komme. 

Nu  kom  Bjørn  engang  til  Frodaa  og  sad  og  talte  med 
Thurid;  men  Thorod  plejede  ellers  at  sidde  inde,  naar  Bjørn 
var  der,  nu  var  lian  ikke  at  se.  Da  advarede  Thurid  ham,  at 
han  skulde  tage  sig  i  Agt,  thi  uden  Tvivl  havde  Thorod  lagt 
sig  i  Baghold,  og  vilde  nok  sørge  for,  at  de  ikke  bleve  lige 
mandstærke.  Men  Bjorn  svarede  med  et  Vers,  hvor  han  en- 
skede,  at  denne  Dag  mæitte  blive  den  længste  af  alle  Dage, 
hvis  han  inden  Aften  skulde  drikke  sin  Glædes  Gravøl.  Endelig 
tog  han    sine  Vaaben  og  vilde  gaa  hjem.     Men  da  han  kom  op 
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ved  Digerniule,^)  sprang  fem  Mænd  op  for  ham;  det  varThorod 
og  to  af  hans  Huskarle,  samt  Thorer  Vidleggs  Sønner.  De  an- 
faldt Bjorn,  men  han  værgede  sig  mandig,  og  dræbte  begge 
Thorers  Sønner,  som  anfaldt  ham  haardest.  Derpaa  flyede  Thorod 
med  sine  Huskarle,  efter  at  have  faaet  et  ringe  Saar.  Bjørn  gik 
sin  Vej,  til  han  kom  hjem,  og  gik  ind  i  Stuen.  Husfruen  bad 
Tjenestepigen  at  sørge  for  ham,  men  da  hun  kom  ind  i  Stuen 
med  Lys,  saa  hun,  at  han  var  meget  blodig.  Hun  sagde  det  til 
hans  Fader  Asbrand,  som  nu  erfarede  det  hele.  Asbrand  forbandt 
derpaa  hans  Saar,  og  han  kom  sig.  Men  Thorod  søgte  til  Snorre 
Gode  angaaende  Eftermaal  for  Drabet  paa  Thorers  Sønner,  og 
denne  lod  Sagen  anlægge  ved  Thorsnæsting,  hvor  Eyrbyggerne 
ydede  Bredvikingerne*)  Bistand.  Enden  derpaa  blev,  at  Asbrand 
gav  Haandslag  for  sin  Søn  Bjørn  og  udredte  Bøder  for  Drabene, 
men  Bjørn  blev  landflygtig  paa  tre  Aar  og  drog  udenlands  samme 
Sommer.  Samme  Sommer  fødte  Thurid  paa  Frodaa  et  Drenge- 
barn, som  blev  kaldt  Kjartan ;  han  voksede  op  hjemme  paa  Frodaa 
og  blev  tidlig  stor  og  haabefuld. 

Bjørn  kom  til  Danmark  og  drog  derfra  sønder  til  Jomsborg. 
Da  var  Palnatoke  Høvding  over  Jomsvikingerne.  Bjørn  gik  i  deres 
Lag  og  blev  kaldet  Kappe  (Kæmpe).  Han  var  i  Jomsborg,  den 
Gang  da  Styrbjørn  den  Stærke  indtog  den.  Ligeledes  feer  han  til 
Sverig,  da  Jomsvikingerne  hjalp  Styrbjørn;  og  han  var  med  i 
Slaget  paa  Fyrisvoldene,  hvor  Styrbjørn  faldt,  og  flyede  til  Skoven 
med  de  andre  Jomsvikinger.  Og  saa  længe  som  Palnatoke  levede, 
var  Bjørn  hos  dem,  og  ansaas  for  den  tapreste  og  djærveste  Helt 
i  alle  Farer. 

30.    Om  Thorolf  Bogefod  og  Ulvar. 

Thorolf  Bogefod  bei^yndte  nu  stærkt  at  ældes,  og  blev  med 
Alderen  ond  og  opfarende  og  meget  trættekær,  og  det  stod  heller 
ikke  godt  til  iinelleni  ham  og  hans  Søn  Arnkel. 

En  Dag  red  Thorolf  ind  til  Ulvarsfjæld  til  Bonden  Ulvar, 
en  god  Driftsinand,  d(M*  iiavde  det  Ord  paa  sig,  at  hans  Hø  lyk- 

*    Paa  Vojen  nvor  FnxlaaliLMlrn. 

■^    Saal«'<k's  boiui'vno  i  Sairaoii  Asbrand  fra  Bredeviireiis  Sonner  ug  deres 
Parti. 
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kedes  bedre  end  andres,  og  var  saa  heldig  med  sit  Kvæg,  at 
det  aldrig  omkom  af  Sult  eller  Snestorme.  Da  Thorolf  kom  til 
ham,  spurgte  han  ham  om  gode  Raad  med  Hensyn  til  sit  Hus- 
holdnings væsen,  og  hvad  der  bares  ham  for  angaaende  Sommeren, 
hvor  ter  den  vilde  blive.  Ulvar  svarede:  »Jeg  kan  ikke  give 
dig  bedre  Raad,  end  jeg  selv  følger:  jeg  vil  beg}'nde  med  at 
lade  slaa  Græs  i  Dag,  og  blive  ved  dermed  i  denne  Uge,  thi 
jeg  tror,  den  vil  blive  regnfuld,  men  derefter  mener  jeg,  at  det 
i  de  næste  fjorten  Dage  vil  blive  godt  Vejr  til  at  terre.«  Og 
det  gik,  som  han  sagde.  Thorolf  tog  hjem;  han  havde  mange 
Folk  i  sin  Tjeneste,  og  lod  nu  ogsaa  tage  fat  paa  Engværket. 
Thorolf  og  Ulvar  havde  Eng  sanimen  oppe  paa  Aasen;  de  sloge 
ferst  begge  meget  He,  siden  terrede  de  og  satte  det  i  Stak.  En 
Morgen  tidlig  stod  Thorolf  op;  han  ser  ud,  at  Vejret  var  tykt, 
og  frygtede  for,  at  Hetørringen  skulde  slaa  fejl,  og  kaldte  paa 
sine  Trælle,  at  de  skulde  staa  op  og  age  Hø  sammen,  og  bød 
dem  at  arbejde  det  bedste  de  kunde  Dagen  igennem,  »thi  Vejret«, 
sagde  han,  »synes  mig  ikke  til  at  stole  paa.«  Trællene  klædte 
sig  paa,  og  gav  sig  i  Lag  med  Høarbejdet,  men  Thorolf  læssede 
Høet,  og  drev  paa  dem,  at  det  kunde  gaa  rask  fra  Haanden. 
Samme  Morgen  tidlig  saa  Ulvar  ud  efter  Vejret,  og  da  han  kom 
ind,  spurgte  Værkmændene,  hvorledes  det  var.  »Sover  kun  I  i 
Fred!«  sagde  han,  »Vejret  er  godt  og  Solen  vil  skinne  i  Dag; 
I  skulle  i  Dag  slaa  i  Hjemmemarken,  men  næste  Dag  ville  vi 
fore  vort  Ho  ind,  som  vi  have  oppe  paa  Aasenc.  Vejret 
blev,  som  han  havde  sagt,  og  henimod  Aften  sendte  han  en  Mand 
op  paa  Aasen  for  at  se  efter  det  Ho,  han  havde  staaende  der. 
Thorolf  lod  Hoet  kure  hjem  med  tre  Okser;  og  da  de  vare  fær- 
dige med  hans  eget  om  Eftermiddagen,  bød  han  dem  at  tage 
rivars  med,  og  do  gjorde  saa.  Men  da  Ulvars  Sendemand  saa 
(let,  lob  han  tilbage,  og  sagde  det  til  Ulvar,  der  straks  foer  derop, 
og  var  ineget  forbitret,  og  spurgte  Thorolf,  hvorfor  han  ranede- 
fra  ham.  Tiiorolf  svarede,  at  han  brod  sig  kun  lidet  om,  hvad 
den  anden  sagde,  og  skældte  og  smældte,  saa  de  nær  vare  regne 
sammen.  Tlvar  saa  da  ingen  anden  Udvej  end  at  gaa  sin  Vej» 
og  begav  sig  straks  til  Arnkel  og  sagde  ham  sin  Tort  og  bad 
ham  tage  sig  deraf,  da  det  ellers  vilde  gaa  galt.    Arnkel  lovede^ 
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at  han  vilde  bede  sin  Fader  at  erstatte  Heet,  men  erklærede 
tillige,  at  han  frygtede,  det  vilde  lidet  hjælpe.  Da  nu  Amkel 
bad  sin  Fader  om  at  erstatte  Dlvar  Heet,  svarede  Thorolf,  at  den 
Træl  var  rig  nok,  og  da  Amkel  bad  ham  gere  det  for  hans  Skyld, 
saa  blev  det  endnu  værre.  De  skiltes  da  ad.  Da  Amkel  nu  traf 
Ulvar,  sagde  han  ham,  hvorledes  Thorolf  havde  svaret;  og  da 
Ulvar  lod  sig  mærke  med,  at  Amkel  nok  ikke  havde  taget  sig 
ret  af  Sagen,  da  han  ellers  maatte  kunne  have  bevæget  sin  Fader, 
saa  gav  Amkel  ham  Penge  for  Heet,  saa  meget  som  han  vilde 
have.  Næste  Gang  han  traf  sin  Fader,  krævede  han  Heets  Værdi 
af  ham,  men  denne  svarede  ligesaa  ilde  som  fer,  og  de  skiltes 
ad  i  Vrede.  Men  om  Hesten  efter  lod  Amkel  tolv  af  sin  Faders 
Øksne  drive  hjem  fra  Fjældet^)  til  sit  og  slagtede  dem  til  sin 
Husholdning;  og  da  Thorolf  blev  vred  derover  og  vilde  have 
Erstatning,  svarede  Sennen,  at  det  maatte  gaa  op  mod  Ulvars  He. 
Da  blev  Thorolf  endnu  mere  forbitret  og  sagde,  at  det  kunde 
han  takke  Ulvar  for,  men  han  skulde  ogsaa  nok  faa  det  at  finde. 

31.    Amkel  beskærmer  IJlTar. 

Om  Julen  havde  Thorolf  et  stort  Drikkelag,  og  beværtede 
sine  Trælle  overfledig;  men  da  de  vare  blevne  drukne,  æggede 
han  dem  til  at  tage  ind  til  DlvarsQæld  og  brænde  Ulvar  inde, 
hvorimod  han  lovede  dem  deres  Frihed.  Trællene  lovede  at  ud- 
fore det  for  deres  Friheds  Skyld,  naar  han  vilde  staa  ved  sit 
Ord.  Derpaa  droge  de  af  Sted,  seks  i  Tallet,  ind  til  Ulvarsfjæld, 
toge  en  Vedkast  og  trak  Veddet  hen  til  Gaarden  og  satte  Ild 
derpaa.  Paa  sanmie  Tid  sade  Arnkels  og  drak  paa  Bolstad,  og 
da  de  vilde  gaa  til  Sengs,  saa  de  Ild  paa  Ulvarsfjæld,  droge 
straks  derhen  og  grebe  Trællene,  men  slukte  Uden ;  der  var  kun 
lidet  brændt  af  Husene.  Om  Morgenen  efter  lod  Amkel  Trællene 
fere  ud  til  Vadelshefde,  og  der  bleve  de  alle  hængte.  Derefter 
overdrog  Ulvar  Arnkel  alt  sit  Gods,  saa  at  denne  blev  Ulvars 
Værge,  skent  Thorbrands  Sønner  optoge  det  meget  ilde,  thi  de 
ansaa  sig  selv  berettigede  til  alt  Gods  efter  Ulvar,  eftersom  han 
var  deres  frigivne.     Thorolf  blev  meget  vred  paa  Arnkel,  fordi 

*;  Hvor  de  ffræssede  om  Sommeren. 
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Trællene  vare  dræbte,  og  vilde  have  Beder  for  dem,  men  Arnkel 
nægtede  rent  ud  at  ville  give  en  Penning  for  dem,  saa  Thorolf 
blev  endnu  vredere.  En  Dag  red  han  ud  til  HelgeQæld  til  Snorre 
Gode;  denne  bad  ham  blive,  men  Thorolf  svarede,  at  han  ikke 
trængte  til  hans  Mad,  men  var  kommen,  for  at  han  kunde  hjælpe 
ham  tilrette;  »thi  du  er  Herredshøvding«,  sagde  han,  »og  det 
er  din  Pligt  at  hjælpe  dem  tilrette,  som  lide  Uret«.  »Hvem 
har  da  fortrykket  dig.  Bonde?«  sagde  Snorre.  »Min  Søn  Arnkel,« 
svarede  Thorolf.  »Det  skal  du  ikke  klage  over,«  sagde  Snorre. 
»snarere  burde  du  feje  dig  efter  ham,  thi  han  er  bedre  Mand 
end  du.«  »Nej,«  svarede  Thorolf,  »han  tilfejer  mig  nu  den  ene 
Fornærmelse  efter  den  anden.  Jeg  giver  dig  mit  Venskab,  Snorre, 
naar  du  vil  overtage  Eftermaalet  for  mine  Trælle,  som  Arnkel 
har  ladet  dræbe,  og  jeg  skal  ikke  gere  Fordring  paa  alle  Bederne 
for  mig  selv.«  Snorre  svarede:  »Jeg  vil  ikke  gaa  i  Trætte  mellem 
dig  og  din  Sen.«  Thorolf  vedblev:  »Du  er  ingen  Ven  af  Arnkel, 
men  maaske  du  anser  mig  for  vel  paaholden;  velan  da,  jeg  ved, 
at  du  gerne  vil  eje  Kraakenæs  og  Skoven  der,  som  er  den  sterste 
Kostbarhed  her  i  Egnen;  alt  dette  vil  jeg  overdrage  dig,  naar 
du  vil  tage  Eftermaalet  for  mine  Trælle,  saaledes  at  du  selv  kan 
have  Ære  deraf,  og  de,  som  have  vanæret  mig,  kunne  fortryde 
deres  Gerning,  og  jeg  vil  ingen  Skaansel  have  vist  imod  nogen 
af  dem,  enten  han  er  mig  nærmere  eller  Qernere  beslægtet.« 
Snorre  fandt,  at  han  trængte  meget  til  Skoven,  og  han  tog  ved 
Haandslag  mod  Jorden  og  overtog  Eftermaalet.  Thorolf  red  hjem 
01^  var  vel  tilfreds,  men  andre  syntes  ikke  saa  vel  derom.  Om 
Foraaret  lod  Snorre  Sag  anlægge  til  Thorsnæsting  imod  Arnkel 
f«»r  Trælledrabet.  Begge  Parter  kom  mandstærke  til  Tinget,  og 
Snorre  forfulij^te  Sagen.  Da  den  kom  til  Doms,  krævede  Arnkel 
VaTiiovidiier  paa,  at  Tnellene  var  grebne  med  tændt  Ild  og  i 
lldspaasn.'ttclse.  Herimod  indvendte  Snorre,  at  de  rigtig  nok  vare 
uliellii^^^  ])aa  Iklgerning.sstcdet,  men  da  de  andre  havde  fert  dem 
bort  derfra  o<:^  ud  til  Vadolshofde,  og  havde  dræbt  dem  der,  saa 
vare  de  ikke  der  uhellige.  Og  derved  tilintetgjorde  han  Amkels 
Væriiovidiier.  Derefter  gav  man  sig  til  at  iiKegle  dem  imellem, 
oir  i\ov  blov  sluttet  Forlig  saaledes,  at  Brodrene  Styr  og  Vermund 
skulde  dHniiiie  dem    imellem.     De  duinte   tolv   Ore    for  hver  af 
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Trællene,  og  Pengene  skulde  udredes  straks  paa  Tinget.  Da 
dette  var  sket,  gav  Snorre  Thorolf  Pungen;  han  tog  den  og 
sagde:  »Det  anede  jeg  ikke,  da  jeg  gav  dig  min  Jord,  at  du 
skulde  forfølge  min  Sag  saa  lunkent,  og  jeg  er  vis  paa,  at  Amkel 
ikke  vilde  have  nægtet  mig  slige  Beder  for  mine  Trælle,  hvis 
jeg  havde  voldgivet  ham  Sagen. c  »Det  maa  jeg  sige,«  svarede 
Snorre,  »at  du  er  kommen  skamles  ud  af  dette,  men  jeg  vil  ikke 
sætte  min  Ære  paa  Spil  mod  din  Ondskab  og  Uretfærdighed,  c 
Thorolf  svarede:  »Jeg  haaber  ogsaa,  at  jeg  ikke  mere  skal  sege 
Hjælp  hos  dig  i  mine  Sager,  men  dog  skal  det  ikke  skorte  paa 
Stof  til  Trætter  mellem  Herredsmændene  her.«  Derpaa  forlod 
man  Tinget.  Hverken  Arnkel  eller  Snorre  vare  fornejede  med 
Udfaldet,  men  Thorolf  mindst,  som  rimeligt  var. 

32.    Om  riyars  Bød. 

Nu  hændtes  det,  at  Ørlyg  paa  Ørlygstad  blev  syg,  og  da 
det  lakkede  mod  Enden  med  ham,  blev  han  plejet  af  sin  Broder 
Clvar;  han  dede  af  denne  Sot.  Men  straks  efter  hans  Død  tog 
Arnkel  til  Orlygstad,  og  han  tilligemed  Ulvar  bemægtigede  sig 
alt  det  Gods,  der  var.  Men  da  Thorbrands  Sønner  erfore  Ørlygs  Ded, 
toge  de  til  Ørlygstad  og  gjorde  Krav  paa  Godset.  De  paastode  nemlig, 
at  det  var  deres  Ejendom  alt  hvad  deres  frigivne  havde  besiddet,  men 
Ulvar  hævdede  sin  Ret  til  at  tage  Arv  efter  sin  Broder.  De 
spurgte  saa  Arnkel,  hvad  Del  han  vilde  tage  deri.  Han  svarede, 
at  Ulvar  skulde  blive  uranet  for  hver  Mand,  saalænge  deres 
Fællig  varede,  og  han  maatte  raade.  Thorbrands  Sønner  drog 
da  bort,  og  drog  forst  ud  til  Helgefjæld  til  Snorre  Gode,  hvem 
de  underrettede  om  Sammenhængen,  og  bade  om  Hjælp.  Men 
Snorre  Gode  svarede,  at  han  for  denne  Sag  ikke  vilde  give  sig 
i  Trætte  med  Arnkel,  da  de  straks  fra  Begyndelsen  af  havde 
baaret  sig  saa  akavet  ad,  at  Amkel  havde  først  faaet  Godset  i 
Besiddelse.  Thorbrands  Sonner  sagde,  at  naar  han  ikke  bekym- 
rede sig  om  sligt,  saa  vilde  han  heller  ikke  varetage  vigtigere 
Ting. 

Om  Hosten  havde  Arnkel  et  stort  Høstgilde,  men  han  plejede 
til  alle  Gilder  at  indbyde  sin  Ven  Ulvar,  og  at  give  ham  Gaver 
ved  Afskeden.     Den  Dag.  da  man    skulde   tage  fra  Gildet  paa 
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Bolstad,  red  Thorolf  Bøgefod  hen  til  sin  Ven  Spaagils  i  Thorsaadal 
og  bad  ham  ride  med  hen  paa  UlvarsQæld;  Thorolfs  Træl  var 
med.  Da  de  kom  ind  paa  Aasen,  sagde  Thorolf:  »Der  kommer 
Ulvar  fra  Gildet  og  han  har  vist  sømmelige  Gaver  med  sig;« 
h  vorpaa  han  tilskyndede  Spaagils  til  at  lure  paa  ham  ved  Gærdet  paa 
Gaarden  DlvarsQæld,  og  dræbe  ham,  hvorfor  han  lovede  ham  tre 
Mark  Sølv,  og  forpligtede  sig  til  at  betale  Bøderne  for  Drabet.  Han 
underrettede  ham  tillige  om,  hvorledes  han  skulde  tage  de  Kostbar- 
heder fra  den  dræbte,  som  han  havde  faaet  af  Amkel,  saa  løbe 
langs  ud  med  Fjældet  til  Kraakenæs,  og,  hvis  nogen  kom  efter 
ham,  skjule  sig  i  Skoven.  Endelig  skulde  han  begive  sig  til 
Thorolf,  der  saa  vilde  sørge  for,  at  ingen  skulde  gøre  ham  noget. 
Og  eftersom  Spaagils  var  en  meget  fattig  Mand,  der  sad  med 
mange  Bønj,  saa  lod  han  sig  bedaare  ved  disse  arge  Løfter. 
Han  gik  hen  til  Tungærdet  paa  Ulvarsfjæld,  saa  Ulvar  komme 
med  et  Skjold  og  Sværd,  som  Arnkel  havde  givet  ham,  og  da 
de  traf  paa  hinanden,  bad  Spaagils  om  at  se  Sværdet,  sagde,  at 
Ulvar  maatte  være  en  udmærket  Mand,  siden  Høvdingerne  agtede 
ham  saa  gode  Gaver  værd,  men  da  Ulvar  gav  ham  Sværdet  og 
Skjoldet,  gennemborede  Spaagils  ham  med  Sværdet.  Derpaa  løb 
han  ud  til  Kraakenæs.  Arnkel  var  ude  og  saa  en  Mand  komme 
løbende  med  et  Skjold,  som  han  syntes,  han  skulde  kende;  det 
faldt  ham  da  ind,  at  Ulvar  ikke  godvillig  havde  skilt  sig  ved  det, 
og  han  kaldte  paa  nogle  Mænd,  at  de  skulde  sætte  efter  Manden; 
»og  da  det  er  min  Faders  Kaad,  som  her  ere  gaaede  i  Opfyldelse,« 
sagde  han,  »saa  denne  Mand  er  bleven  Ulvars  Banemand,  saa 
skulle  1  straks  dræbe  ham,  hvor  I  træffe  ham,  og  ikke  lade  ham 
komme  for  mine  Ojne.«  Derpaa  gik  Arnkel  op  til  UlvarsQæld, 
og  (le  fandt  Ulvar  dod.  Tliorolf  Bogefod,  der  saa  Spaagils  løbe 
ud  ad  Ulvarsfjæld  med  Skjoldet,  og  ligeledes  kunde  slutte  sig  til, 
hvorledes  det  var  gaaet  med  ham  og  Ulvar,  befalede  Trællen,  der 
ledsagede  ham,  at  fare  hen  til  Thorbrands  Sønner  paa  Kaarstad, 
og  vare  dem  ad,  at  Ulvar  var  dræbt,  hvorfor  de  skulde  tage  hen 
til  Tlvarslja'ld  og  ikke,  som  forrige  Gang,  lade  den  frigivnes 
Arv  rane  fra  sig.  I)erf)aa  red  Thorolf  hjem  og  var  vel  fornøjet 
med  sin  Daad.  Men  de,  der  vare  Inbne  efter  Spaagils,  grebe 
ham  ved  en  Fjældsti  ved  Stranden,  lode  ham  bekende  Sandheden, 
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toge  ham  saa  af  Dage,  og  begrove  ham  ved  Fjældvejen,  men 
bragte  Arnkel  Kostbarhederne.  Da  Thorbrands  Senner  fik  Thorolfs 
Budskab,  droge  de  til  Ulvarsljæld,  men  der  var  allerede  Arnkel 
-kommen  med  mange  andre  Mænd.  De  gjorde  nu  Krav  paa  Dlvars 
Gods,  men  Arnkel  fremledte  de  Vidner,  der  havde  været  tilstede 
ved  Overenskomsten  mellem  ham  og  Dlvar,  og  paastod,  at  det 
skulde  staa  ved  Magt,  da  det  ikke  lovlig  var  hævet,  og  bad  dem 
derfor  at  lade  deres  Fordring  fare,  thi  han  vilde  haandhæve  sin 
Ket  til  Godset  som  til  sin  Fædrenearv.  Thorbrands  Senner  saa 
da  ingen  anden  Udvej  end  at  trække  sig  tilbage,  og  tyede  atter 
til  Snorre  Gode.  Denne  sagde,  at  det  var  nu  gaaet  som  forrige 
Oang,  at  de  havde  ladet  Arnkel  komme  sig  i  Forkebet;  de  kunde 
nu  skyde  en  hvid  Pind  efter  Jordegodset,  ligesom  efter  Laseret, 
som  Arnkel  allerede  havde  taget  i  Besiddelse;  til  Jorden  vare  de 
lige  nær,  og  det  kom  da  an  paa,  hvo  der  vare  de  stærkeste;  han 
frygtede  imidlertid  for,  at  Arnkel,  der  kuede  alle  der  i  Herredet, 
ogsaa  i  dette  Skifte,  som  i  andre,  vilde  overmande  dem.  Thorleif 
Kimbe  svarede:  »Du  har  Ret,  Snorre!  og  vi  kunne  ikke  vente, 
at  du  skal  haandhæve  vor  Ret  imod  Arnkel,  da  du  i  alle  Handler, 
som  I  have  sammen,  giver  efter  for  ham.«  Thorbrands  Senner 
toge  derpaa  hjem,  misfornojede  med  deres  Skæbne. 

33.    Om  Thorolf  Bøgefods  Død. 

Snorre  Gode  lod  nu  hugge  i  Kraakenæsskoven,  og  det  meget. 
Thorolf  Bøgefod,  som  mente,  at  Skoven  blev  edelagt,  red  ud  til 
Helgefjæld,  og  bad  Snorre,  at  lade  ham  faa  Skoven  igen,  thi  han 
havde  laant  ham  den,  men  ikke  givet  ham  den.  Men  Snorre 
svarede,  at  det  vilde  komme  paa  det  rene,  naar  man  hørte  deres 
Vidnesbyrd,  som  havde  været  tilstede  ved  Overdragelsen,  og  naar 
Skoven  ikke  saaledes  blev  frakendt  ham,  vilde  han  ikke  lade  den 
fare.  Thorolf  begav  sig  da  bort.  meget  ilde  tilmode,  og  red  ind 
til  Bolstad  til  sin  Sun  Arnkel.  Denne  tog  vel  imod  sin  Fader, 
og  spurgte  efter  lians  Ærinde.  »Det  er  mit  Ærinde  hid,«  sagde 
Thorolf,  -^at  joi;  tiiulor  den  Kiv.  der  er  imellem  os,  meget  ulyk- 
kelig, og  nnsker.  at  vi  skulle  lade  den  fare  og  leve  som  gode 
Frænder;  drtto  Forhold  er  unaturligt,  men  naar  vi  forene  os, 
ville  vi  faa  meget  at  sige  lier  i  Herredet,  du  ved  din  Manddom, 
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jeg  ved  min  Klogskab. c  Da  Arnkel  ytrede,  hvor  kært  det  vilde 
være  ham,  at  de  sluttede  sig  nøjere  sammen,  vedblev  Thorolf: 
»Lad  det  nu  være  Begyndelsen  til  vort  Forlig  og  Venskab,  at  vi 
kræve  Kraakenæsskoven  tilbage  af  Snorre  Gode;  det  tykkes  mig 
værst,  at  han  skal  have  vor  Ejendom;  men  han  vil  nu  ikke  lade 
mig  faa  Skoven,  og  siger,  at  jeg  har  givet  ham  den,  men  det 
er  Legn.«  Arnkel  svarede:  »Det  var  ikke  af  Venskab  mod  mig 
du  lod  Snorre  faa  Skoven ;  jeg  ved,  at  han  har  ikke  ret  Hjemmel 
til  den,  men  jeg  vil  ikke,  at  du  til  Løn  for  din  Ondskab  skal 
have  Glæde  af  vor  Trætte.«  »Jeg  tænker,«  sagde  Thorolf,  »det 
er  snarere  din  egen  Fejghed,  der  bevæger  dig  dertil,  end  fordi 
du  frygter,  at  jeg  skal  have  Glæde  af  Eders  Trætte.«  »Tænk 
derom,  som  du  \dl,«  sagde  Arnkel,  »men  under  disse  Omstæn* 
digheder  vil  jeg  ikke  give  mig  i  Strid  med  Snorre  om  Skoven.« 
Dermed  skiltes  de  ad.  Thorolf  tog  hjem,  var  meget  misfornøjet, 
og  tyktes  nu  ikke  at  kunne  faa  sin  Krig  frem. 
988  Thorolf  kom  hjem  om  Aftenen,  talte  ikke  med  nogen,  satte 

sig  i  sit  Højsæde,  spiste  ikke  til  Aften,  og  blev  siddende,  da  de 
andre  gik  til  Sengs.  Om  Morgenen,  da  de  stode  op,  sad  han 
der  endnu  og  var  dod.  Da  sendte  Husfruen  Bud  til  Arnkel  for 
at  melde  ham  hans  Faders  Død.  Arnkel  red  op  til  Hvam  med 
nogle  af  sine  Hjemmemænd,  og  da  de  kom  til  Hvam,  fik  han 
Vished,  at  hans  Fader  var  død  og  sad  i  Højsædet;  men  alle  Folk 
vare  forskrækkodo,  thi  dem  alle  forekom  hans  Død  uhyggelig. 
Arnkel  gik  da  ind  i  Stuen,  langs  med  Bænkene  bagfra  mod  Thorolf, 
og  bad  alle  vogte  sig  for  at  komme  ham  nær  forfra,  saalænge 
Liglijajlp  ej  endnu  var  ham  ydet.^)  Arnkel  greb  da  Thorolf  i 
Skuldrene,  og  maatto  bnige  alle  sine  Kræfter,  førend  han  fik 
ham  ned  al*  Sædet,  livorpaa  han  svøbte  et  Klæde  om  hans  Hoved 
og  redte  om  Liget,  soiu  Skik  var.  Derefter  lod  han  bryde  Hul 
paa  Væggen  bag  ved  liam.  tik  ham  der  ud,  lod  ham  lægge  paa 
en  Slæde  med  torspoMidte  Oksne  og  age  op  i  Thorsaadal.  Det 
var  ikko  uden  BesvaT,  at  de  fik  ham  derhen,  hvor  han  skulde 
viere,  oy:  der  lagde  de  ham  i  en  anselig  Dysse.  Derpaa  red 
Arnkel  hjem  til  Hvam  og  tog  alt  sin  Faders  Gods  i  Besiddelse- 


I>.  V.  s.  iin'diiis  hans  Ujn<',  .MuikI  (»i^  Xæsc  ciKhiu  ikke  vare  tillakkede. 
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Han  blev  der   i   tre  Dage,  uden  at  der   forefaldt   noget  videre 
mærkeligt,  og  vendte  saa  hjem. 

34.    Thorolf  Bøgefod  gaar  Igen. 

Efter  Thorolf  Begefods  Dod  fandt  mange  det  ilde  at  være 
ude  efter  Solens  Nedgang,  og  mod  Enden  af  Sommeren  bemær- 
kede man.  at  Thorolf  var  paafærde;  da  kunde  man  aldrig  være 
uden  for  Husene  i  Fred,  naar  Solen  var  gaaet  ned,  hvortil  kom, 
at  de  Oksne,  han  var  trukken  med,  bleve  troldredne,  og  alt  det 
Kvæg,  som  kom  nær  til  hans  Dysse,  blev  galent  og  brølte  sig 
ihjel.  Ofte  kom  Faarehyrden  i  Hvam  hjem,  forjaget  af  Thorolf, 
og  om  Høsten  hændte  det  sig,  at  hverken  Faarehyrden  eller 
Kvæget  kom  hjem,  og  da  man  om  Morgenen  tog  ud  for  at  lede 
efter  dem,  fandtes  Hyrden  dod  kort  fra  Thorolfs  Dysse;  han  var 
kulsort  over  hele  Legeniet,  og  hvert  Ben  i  ham  knust.  Han 
blev  dysset  hos  Thorolf,  men  alt  Kvæget,  som  havde  været  i 
Dalen,  fandtes  enten  dodt,  eller  det  forvildede  sig  i  Fjældene  og 
fandtes  aldrig;  og  naar  Fugle  satte  sig  paa  Thorolfs  Dysse,  faldt 
de  dode  ned.  Dette  tog  i  den  Grad  til,  at  ingen  vovede  at  lade 
Kvæget  græ'sse  oppe  i  Dalen;  ofte  herte  man  om  Natten  uden 
for  paa  Hvam  stærke  Den  og  at  nogen  ligesom  tumlede  sig  paa 
Hustaget,  og  da  Vinteren  kom,  viste  Thorolf  sig  ofte  hjemme 
paa  Gaardcn,  og  var  især  slem  efter  Husfruen;  mange  havde 
Men  deraf,  inen  hun  var  nær  ved  at  gaa  fra  sin  Forstand.  Hun 
døde  da  ogsaa  tilsidst  deraf  og  blev  ført  op  i  Thorsaadal  og  lagt 
i  Dysse  hos  Thorolf.  Derpaa  flygtede  alle  Folk  bort  fra  Gaarden ; 
og  nu  begyndte  Thorolf  at  gaa  vide  om  Dalen,  saa  han  ødede 
næsten  alle  (jlaarde  der  omkring.  Og  denne  hans  Gengang  blev 
saa  stærk,  at  han  dødede  nogle,  andre  flygtede,  men  alle  de,  som 
opgave  Aanden,  bleve  siden  sete  i  Felge  med  ham.  Alle  klagede 
over  denne  Ulykke,  og  de  mente,  at  Arnkel  burde  raade  Bod 
derpaa.  Arnkel  bod  alle  dem  til  sig,  som  fandt  det  bedre  der, 
end  andensteds.  Thi  hvor  Arnkel  var  stedt,  mærkedes  der  aldrig 
noget  Men  af  Thorolf  o^'  hans  Følge.  Alle  vare  saa  rædde  for 
denne  Thorolfs  (lengang,  at  ingen  turde  om  Vinteren  tage  igen- 
nem Egnen,  s<'lv  om  de  havde  vigtige  Ærinder. 

Da  nu  Vinteren  led  o^  Vaaren  kom  med  mild  Luft,  ogKlaven 
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gik  af  Jorden,  sendte  Arnkel  et  Bud  ind  til  Kaarstad  til  Thor- 
brands Sønner  og  bad  dem  tage  med  ham,  for  at  fere  Thorolf 
bort  fra  Thorsaadal  og  sege  ham  et  andet  Gravsted.  Det  var 
hver  Mands  Pligt  efter  Loven  at  fere  ded  Mand  til  Graven,  naar 
de  æskedes  dertil;  Thorbrands  Senner  mente  dog,  at  det  kom 
ikke  dem  ved,  at  hjælpe  Arnkel  eller  hans  Mænd  af  deres  Ned, 
men  den  gamle  Thorbrand  forestillede  dem,  at  det  var  deres 
lovlige  Pligt  og  heller  ikke  var  det  semmeligt  at  afslaa  det. 
Thorod  lovede  da  at  mede  Arnkel  paa  DlvarsQæld.  Nu  gjorde 
Arnkel  sig  færdig;  de  vare  tolv  Mand  og  havde  Trækeksne  og 
Graveredskaber  med  sig;  de  toge  ferst  til  Ulvarsfjæld,  hvor  de 
traf  Thorod  Thorbrandsen  med  to  andre  Mænd.  De  drog  nu  op 
over  Aasen  og  kom  til  Thorolfs  Dysse  i  Thorsaadal  og  bred  den 
op  og  fandt,  at  hans  Lig  ikke  var  oplest.  Han  saa  meget  fæl 
ud ;  de  toge  ham  op  af  Graven,  lagde  ham  paa  en  Slæde,  spændte 
to  stærke  Oksne  for  og  droge  ham  op  til  UlvarsQældshals;  der 
vare  Gksnene  saa  trætte,  at  man  maatte  tage  nogle  andre,  der 
droge  ham  op  paa  Aasen;  Arnkel  agtede  at  fere  ham  ind  paa 
Vadelshefde,  for  at  jorde  ham  der.  Men  da  de  kom  ind  paa 
Kanten  af  Aasen,  bleve  Oksnene  gale,  reve  sig  lese,  leb  ned  af 
Aasen  og  stævnede  ud  mod  Soen  og  styrtede  begge  om  og  dede. 
Thorolf  var  da  saa  tung.  at  de  ikke  kunde  faa  ham  videre,  hvorfor 
de  forte  ham  til  en  liden  Hofde,  som  var  tæt  ved  dem,  og  jordede 
ham  der.  Det  Sted  kaldes  siden  Begefodshefde.  Derpaa  lod 
Arnkel  et  Gærde  opfure  tværs  over  Hofden  oven  for  Dyssen,  saa 
liojt,  at  ingen  kunde  komme  derover  uden  flyvende  FugL  Man 
ser  endnu  Mjurke  deraf.  Der  laa  Thorolf  rolig  al  den  Stund 
Arnkel  lovede. 

35.    Om  Siiorrc  (irodes  Strid  mod  Arnkel. 

Snorre  (io(le  lod  Kniakonæsskoven  hugge  og  bred  sig  ikke 
om  Thorolf  Bngofods  Klagomaal.  Men  det  mærkedes  nok  paa 
Arnkel,  at  iiaii  niento,  at  Snorre  ikke  havde  Lovhjemmel  paa 
Skoven,  thi  ham  tyktes,  at  Thorolf  havde  begaaet  Arvesvig  ved 
at  give  ham  don.  En  Sommer  sendte  Snorre  Gode  sine  Trælle 
til  Arbejde  i  Skoven,  og  de  hug  en  Del  Ved,  stablede  det 
op,   og  toge   hjem.     Da  Veddet  toknedes,   gik  Ordet,  at  Arnkel 
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vilde  tage  det,  men  der  blev  dog  ikke  noget  af;  derimod  bad 
han  sin  Faarehyrde  at  passe  paa,  og  at  vare  ham  ad,  naar  Snorre 
vilde  fore  Veddet  hjem.  Da  nu  Veddet  var  tert,  sendte  Snorre 
tre  af  sine  Trælle  efter  det,  og  lod  sin  Felgemand  Hauk  tage 
med  dem,  for  at  staa  dem  bi.  De  bandt  Veddet  paa  tolv  Heste 
og  begav  sig  paa  Hjemvejen.  Men  Faarehyrden  underrettede 
Arnkel  derom,  som  da  tog  sine  Vaaben  og  satte  efter  dem.  Da 
han  kom  efter  dem,  sprang  Hauk  af  Hesten  og  rettede  sit  Spyd 
mod  Arnkel,  men  det  kom  i  Skjoldet  og  saarede  ham  ikke.  Arnkel 
sprang  ligeledes  af  og  fældede  Hauk  med  sit  Spyd  ved  Hauksaa. 
Da  Trællene  saa  Hauks  Fald,  toge  de  Flugten  hjemad,  og  da 
Arnkel  havde  forfulgt  dem  et  Stykke,  vendte  han  om,  drev  de 
med  Ved  belæssede  Heste  med  sig,  tog  Veddet  af  dem,  slog  dem 
les,  fæstede  Rebene  paa  dem  og  drev  dem  ud  ad  Fjældet,  og  de 
segte  hjem  til  Helgefjæld.  Denne  Tidende  rygtedes,  men  alting 
blev  roligt  Vinteren  over.  Men  om  Vaaren  anlagde  Snorre  Sag 
til  Thorsnæsting  for  Hauks  Drab,  hvorimod  Arnkel  erklærede 
ham  uhellig,  fordi  han  havde  gjort  det  ferste  Anfald.  Sagen 
blev  dreven  med  megen  Iver,  men  Hauk  blev  erklæret  uhellig, 
og  Sagen  gik  Snorre  imod.  Dette  gav  Anledning  til  mange 
tjendtlige  Trusler  Sommeren  over. 

36.    Snorre  raader  Arnkel  Bane. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Thorleif  fra  Ostfjordene,  som 
var  donit  for  Voldtægt;  han  kom  om  Hosten  til  Helgefjæld,  og 
bad  Snorre  Gode  om  OphoM  i  hans  Hus,  men  Snorre  afslog 
det,  og  de  talede  niei^et  sammen,  furend  han  tog  bort.  Derefter 
tog  Thorleif  til  Bolstad,  hvor  han  kom  om  Kvælden,  og  var 
der  Natten  over.  Tidlig  om  Morgenen  stod  Arnkel  op,  og  nag- 
lede sin  Vderdnr.  Thorleif  stod  op,  gik  hen  til  Arnkel,  og  bad 
ham  om  Ophold  der  Han  svarede  undvigende,  og  spurgte,  om 
han  havd«*  v.prot  hos  Snorre  Gode.  »Det  har  jeg  rigtignok,« 
sagde  Thorleif.  nuMi  lian  viMe  ikke  tage  imod  mig,  og  heller 
ikke  skotter  jeg  meget  om  at  v.Tre  i  den  Mands  Folge,  der 
lader  sig  kue  af  liver  Mand.  han  har  med  at  gore.«  »Jeg  tæn- 
ker heller  ikke.  s:iti:(ie  Arnkel,  »at  Snorre  vinder  ved  Kobet, 
hvis  han  giver  ditr  Mad  for  dit  Folgeskab.«  Thorleif  blev  nu  ved 
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at  trænge  paa,  at  han  gerne  vilde  være  hos  en  Mand  som  Am- 
kel,  men  denne  vægrede  sig,  da  han  ikke  plejede  at  tage  Mænd 
fra  fremmede  Herreder  i  sit  Hus.  Medens  de  saaledes  taledes 
ved  en  Stiuid,  den  ene  paatrængende,  den  anden  undvigende, 
borede  Arnkel  paa  DerhuUet  og  lagde  imidlertid  sin  Økse  paa 
Jorden;  Thorleif  greb  den,  svang  den  over  sit  Hoved  og  vUde 
sætte  den  i  Hovedet  paa  Arnkel;  men  da  denne  herte  Lyden  af 
Oksen,  sprang  han  op,  luftede  Thorleif  op  paa  sit  Bryst,  og  nu 
kendtes  hans  Styrke,  thi  han  kastede  Thorleif  til  Jorden,  saa  han 
næsten  daanede,  men  Oksen  røg  ham  ud  af  Haanden,  og  Arnkel 
fik  den  fat  og  satte  Thorleif  den  i  Hovedet,  og  gav  ham  Bane- 
saar.  Ordet  gik,  at  Snorre  Gode  havde  sendt  denne  Mand  for 
at  dræbe  Arnkel.  Men  Snorre  lod,  som  denne  Sag  slet  ikke 
vedkom  ham,  og  lod  Folk  snakke,  hvad  de  vilde,  og  saaledes 
gik  don  Vinter  uden  videre  Forefald. 

87.    Om  Amkels  Død. 

993  Næste  Host  ved  Vinternætters  Tid  havde  Snorre  Gode   et 

stort  Hostgilde,  hvortil  han  havde  indbudet  sine  Venner.  Der 
lioldtes  Olgilde  og  blev  drukket  tæt,  og  herskede  megen  Mun- 
terhed. Der  blev  ogsaa  talt  om  Mandjævning,  og  hvo  der  var 
don  y{)perste  Mand  der  i  Egnen,  eller  den  storste  Hevding;  og 
derom  kunde  de  ikke  blive  enige.  De  fleste  holdt  Snorre  Gode 
for  dtMi  ypperste  Mand,  men  andre  holdt  Arnkel  derfor,  og  atter 
andre  Styr.  Da  de  nu  talte  derom,  sagde  Thorleiv  Kimbe: 
^>Hvad  er  dot  Viord  iit  trættes  om  sligt,  som  hver  kan  se  for 
sine  ()jnoy<  »Hvad  vil  du  sige  med  dot,  Thorleiv!«  sagde  de 
aiuiro.  :,at  du  holdor  den  Sag  for  saa  ligefrem?«  »Uden  Be- 
t;onkniiiiif  or  Arnkol  don  storsto,«  sagde  han.  »Af  hvad  Grund 
daV  sa^^do  do  aiidro.  >' Fordi  dot  or  don  rene  Sandhed,«  svarede 
Thorloiv;  Snorro  Oode  og  Styr  ere  Ibr  deres  Svogerskabs  Skyld 
at  rogno  tur  oon  Mand,  nuMi  ingon  af  Arnkels  Hjemmemænd 
liirgo  udoii  Hudor  vod  hans  (iaard,  af  dem.  Snorre  har  dræbt, 
saabMJos  som  Snorn's  Fnlgoniand  Hauk  ligger  her  ved  hans  Gaard, 
hvoni  Arnkt'l  har  (h'jobt.  Drtto,  fandt  man,  var  dristig  talt  og 
doir  >an(lt.  saaloiios  som  Sai^orno  nu  stode,  og  dermed  endte 
Saiiitalon.    Da  man  nu  tot!:  bort  fra(iildot,  uddelte  Snorre  Gaver 
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til  sine  Venner,  fulgte  Thorbrands  Senner  ned  til  Skibet,'*  og  ved 
Skilsmissen  gik  han  hen  til  Thorleiv  Kimbe,  og  sagde:  »Her  er 
en  Økse,  Thorleiv,  som  jeg  vil  give  dig,  det  er  den  mest  lang- 
skaftedejeg ejer,  men  den  vil  dog  ikke  kunne  naa  Amkels  Hoved, 
naar  han  bjærger  He  paa  Orlygstad,  hvis  du  skal  svinge  den 
hjemmefra  AlfteQord.«  Thorleiv  tog  mod  Øksen  og  sagde:  »Tro 
ikke,  at  jeg  skal  dvæle  med  at  svinge  Øksen  imod  ham,  naar 
du  hævner  din  Felgemand  Hauk.«  »Det  ter  jeg  vente  af  Eder, 
Thorbrands  Senner,«  sagde  Snorre,  »at  I  ville  passe  paa,  naar 
der  gives  Lejlighed  til  at  angribe  Åmkel;  og  da  maa  I  dadle 
mig  med  Rette,  hvis  jeg  ikke  møder  Eder,  naar  I*  vare  mig  ad, 
at  det  er  Tid.«  De  skiltes  saaledes  ad,  begge  lige  villige  til  at 
tage  Arnkel  af  Live;  Thorbrands  Senner  skulde  udspejde  Lejlig- 
heden. 

Tidlig  paa  Vinteren  kom  der  stærk  Frost,  og  alle  Fjorde 
lagde  til.  Frejsten  Bove  vogtede  Faar  i  Alftefjord;  han  skulde 
passe  paa,  naar  der  gaves  Lejlighed  til  at  anfalde  Arnkel.  Arnkel 
var  en  driftig  Mand,  og  lod  sine  Trælle  arbejde  fra  Morgen  til 
Aften;  han  drev  Jorderne  baade  paa  Ulvarsfjæld  og  Ørlygstad, 
thi  der  var  ingen  at  faa  til  at  bo  der  af  Frygt  for  Thorbrands 
Senner;  men  om  Vinteren  plejede  Arnkel  at  føre  Høet  fra  Ørlyg- 
stad om  Natten,  naar  det  var  Maaneskin,  thi  Trællene  havde 
andet  at  gøre  hjemme  om  Dagen,  og  han  havde  ikke  noget  imod, 
at  Thorbrands  Sønner  ikke  lagde  Mærke  dertil.  En  Nat  før  Jul 
stod  han  op,  vækkede  sine  tre  Trælle,  af  h\ilke  een  hed  Ofeig, 
og  tog  med  dem  ind  til  Ørlygstad;  de  havde  fire  Øksne  og  to 
Slæder  med.  Thorbrands  Sønner  bemærkede  deres  Komme,  og 
Frojsten  Bove  tog  straks  om  Natten  over  Isen  til  Helgefjæld, 
og  kom  derhen  noget  efter  at  Folk  vare  gaaede  i  Seng.  Han 
vækkede  Snorre  Gode.  Denne  spurgte,  hvad  han  vilde.  »Nu 
er  den  gamle  Orn  fløjen  til  Aadslet  paa  Ørlygstad,«  sagde  Frejsten. 
Snorre  stod  op,  lod  sine  Mænd  klæde  sig  paa,  og  de  droge  ni 
bevæbnede  over  Isen  til  Alftefjord,  hvor  Thorbrands  Senner,  seks 
Mand  stærke,  modte  dem  inderst  i  Fjorden.  De  droge  nu  af  Sted 
til  Ørlygstad.  Her  var  en  af  Trællene  taget  hjem  med  Hølæsset; 
de  andre  saa.  at  der  kom  væbnede  Mænd  op  fra  Søen,  og  Ofeig 
mente,  at  det  var  bedst  at  tage  hjem.    Arnkel  svarede:    »Jeg 
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kender  godt  Kaad,  her  kan  hver  af  os  gere  det  som  han  synes 
bedst  om.  I  skulle  lebe  hjem  og  vække  mine  Felgemænd  De 
ville  da  snart  komme  mig  til  Hjælp,  men  her  er  et  godt  For- 
svarssted  i  Hegærdet,  jeg  vil  værge  mig  her,  hvis  dette  ere 
Fjender;  det  huer  mig  bedre  end  at  fly.  De  ville  ikke  snart 
faa  Bugt  med  mig,  da  jeg  snart  vil  faa  Undsætning,  hvis  I  blot 
regter  Eders  Ærinde  brav.«  Amkel  havde  næppe  udtalt,  fer 
Trællene  gave  sig  til  at  lobe.  Trællen  Ofeig  kom  hurtigst  af 
Sted.  men  blev  saa  ræd,  at  han  nær  var  bleven  gal  og  rendte 
til  Fjælds  og  stjTtede  ned  i  en  Fos  og  satte  der  Livet  til.  Den 
anden  Træl  leb  hen  til  Gaarden ;  men  da  han  kom  hen  til  Laden,  traf 
han  der  en  af  sine  Kammerater,  der  slæbte  Høet  ind.  Denne 
raabte  den  lobende  Træl  an,  og  bad  ham  at  tage  fat  og  hjælpe 
sig.    Trællen  kunde  nok  lide  den  Slags  Arbejde  og  tog  straks  fat. 

Nu  er  at  fortælle  om  Amkel  Gode;  da  han  kunde  skelne 
Snorre  Gode,  greb  han  Meden  af  sin  Slæde  og  tog  den  med  sig 
op  i  (JaTdet.  Gærdet  var  hojt  fra  Ydersiden,  men  indvendig 
fyldt  op;  der  var  et  godt  Forsvarssted.  En  Stak  He  var  i  Gærdet. 
Da  Snorre  og  lians  Mænd  kom  til  Gærdet,  gjorde  de  straks  et 
Aiigrol),  uden  at  det  fortælles  at  de  vekslede  Ord.  De  anfaldt 
mest  med  Spydstik,  som  Arnkel  af  bedede  med  Slædemeden,  saa 
at  mange  af*  deres  Spydskafter  gik  itu,  uden  at  Arnkel  blev  saaret. 
Da  (1(»  nu  havde  opbrugt  deres  Skudvaaben,  gjorde  Thorleif  Kimbe 
et  Tillob  imod  (Jaadet  med  draget  Sværd.  Arnkel  slog  til  ham 
med  Slædemedon.  men  Tliorleiv  undveg  Hugget  ved  at  lade  sig 
lalde  h;iL,du'ns  ud  af  Gærdet.  Meden  stedte  imod  den  frosne 
Kant  nldaMdet,  spran^^  itu,  saa  at  den  ene  Del  reg  ud  af  Gærdet. 
Arnkel  havde  laMiet  sit  Svu'rd  og  Skjold  op  til  Hestakken.  Han 
<j^Yv\)  da  sine  Vaa]»en  oix  va^rgede  sig,  men  var  nu  mere  udsat 
Ibr  Saar.  Fjenderne  tra-ngto  nu  ind  i  Gærdet,  men  Amkel  sprang 
op  jnia  Hostakken  o<r  vær^^ede  siii;  der  en  Stund,  men  blev  tilsidst 
overmandet  oi^  dra.'bt.  De  da*kkedo  Liget  til  med  Ho  der  i  Gærdet. 
Derpaa  drou:  Snorre  hjem  til  Helgefjiold.  Skjalden  Thormod 
Trevilsen  mindes  Arnkels  Dud  i  sit  l)i<:t  om  Snorre  Gode. 

Nu  er  at  iortælle  om  Arnkels  Tra.^lle;  da  de  vare  færdige 
med  at  ])nngo  Hoet  ind.  gik  de  ind  i  Husene  og  trak  deres 
Skiiidkla'der  af     Da   vaagnede  Arnkels   Folgemænd  og  spurgte. 
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hvor  Arnkel  var.  Da  vaagnede  Trællen  ligesom  op  af  Savne  og 
sagde:  »Det  er  jo  sandt,«  sagde  han,  »han  strider  nok  inde  paa 
Ørlygstad  med  Snorre  Gode.«  Da  sprang  Mændene  op,  klædte 
sig  paa,  og  skyndte  sig  til  Ørlygstad,  men  fandt  Arnkel  ded. 
Alle  sergede  over  hans  Død,  thi  af  alle  Mænd  i  den  gamle 
hedenske  Tid  var  han  i  hver  Henseende  den  sterste,  forstandig, 
dannis,  hejhjertet  og  særdeles  djærv,  oprigtig,  sagtmodig  i  Sind; 
han  gik  ogsaa  af  med  Sejren  i  alle  Sager,  hvem  han  end  havde 
med  at  gere,  og  det,  hvilket  nu  viste  sig,  tildrog  ham  Avinds- 
mænd.  Arnkel  blev  hejlagt  i  en  meget  stor  Hej  ved  Seen  ude 
ved  Vadelshefde. 

38.    Om  Loven  for  Eftermaal. 

Efter  Arnkels  Drab  vare  der  kun  Kvinder  til  Arv  og  Efter- 
maal; derfor  blev  Drabssagen  ikke  forfulgt  med  den  Kraft,  som 
man  kunde  vente  efter  en  saa  udmærket  Mand.  Der  blev  sluttet 
Forlig  paa  Tinget  og  ingen  anden  Straf  bestemt,  end  at  Thorleiv 
Kimbe,  som  man  tilkendte  Arnkels  Banesaar,  skulde  være  land- 
flygtig i  tre  Aar.  Men  da  dette  Eftermaal  ikke  var  som  det  burde 
være  efter  en  saadan  Hevding,  saa  vedtog  Landets  Styrere  den 
Lov,  at  herefter  maatte  ingen  Kvinde  have  Eftermaal  i  Drabssag, 
heller  ikke  nogen  Mand  under  seksten  Aar,  og  det  har  siden 
bestandig  været  overholdt.  O 

3tt.    Om  Thorleiv  Klmbes  Udenlandsrejse. 

Thorleiv  Kimbe  drog  udenlands  om  Sommeren  med  nogle 
Købmænd,  som  toge  ud  fra  Strømfjord^,  og  holdt  til  med 
Skibsstyrerne.  Den  Gang  var  det  Skik  hos  Købmændene,  ingen 
Madsvende  at  have,  men  de,  som  spiste  sammen,  maatte  selv 
kaste  Lod  om,  hvem  der  hver  enkelt  Dag  skulde  forestaa  Køk- 
kenet.    Alle  Skibsfolkene  havde  ogsaa  Drik  sammen;  der  skulde 


*  D<'nn(?  vijftig«*  Lov  blev  altsaa  givet  Aaret  994.  Eftermaalsret  for 
KvinckTs  Vedkommende  blev  ophævet,  for  Mandspersoner  flyttet  fra 
det  12te  til  det  16de  Aar. 

*)  En  Havn  og  gammel  Handelsplads  i  Snefjældnæssyssel,  kort  vesten 
for  Gaarden  ^likkdiolt. 
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nemlig  ved  Masten  staa  et  Kar  raed  Laag,  hvori  Drikken  var, 
men  Drikken  havde  man  ellers  i  mindre  Tønder,  hvorfra  den 
fvldtes  i  Karret,  naar  det  var  tomt.  Da  de  nu  næsten  vare 
færdige  til  at  sejle,  kom  der  en  Mand  hen  paa  Fjældhammeren 
ved  Boden;  det  var  en  hoj  Mand,  med  en  Byrde  paa  Ryggen, 
og  han  forekom  dem  noget  underlig.  Han  spurgte  efter  Skibs- 
styreren,  og  de  viste  ham  hen  til  hans  Bod;  han  lagde  sin 
Pakke  hen  ved  Boddoren,  gik  saa  ind  i  Boden,  og  spui^e 
Skibsstyreren,  om  han  vilde  tage  ham  med  over  Havet.  De 
spurgte  ham  om  hans  Navn;  han  sagde,  at  han  hed  Arnbjem, 
var  en  Sen  af  Asbrand  fra  Kam,  og  sagde,  at  han  vilde  drage 
Ildenlands,  for  at  opsøge  sin  Broder  Bjøni,  der  for  nogle  Aar 
siden  var  rejst  bort,  og  fra  hvem  han  ikke  havde  hørt  noget, 
siden  han  drog  til  Danmark.  Nordmændene  sagde,  at  Ladningen 
var  nu  allerede  surret,  og  de  havde  ikke  Lyst  til  at  løse  den; 
men  han  forestillede,  at  han  ikke  havde  mere  Tøj  raed  sig,  end 
der  kunde  ligge  oven  paa  Ladningen.  Da  de  nu  fandt,  at  det 
var  ham  vigtigt  at  rejse,  saa  toge  de  ham  med.  Han  spiste 
alene,  og  havde  sin  Plads  foran  ved  Stavnen.  I  sin  Pakke 
havde  han  tre  Hundrede  Alen  Vadmel,  tolv  Skind  og  sin  Rejse- 
kost. Han  var  hjælpsom  og  munter,  saa  Købmændene  kunde 
godt  lide  ham.  De  kom  lykkelig  over  til  Hordeland,  og  lagde 
til  vod  et  Udskær;  de  lavede  deres  Mad  i  Land.  Thorleiv  Kimbe 
tial"  Lodden  at  forestaa  Kokkonet,  og  han  skulde  lave  Grød. 
Arnhjorn  var  paa  Land,  og  lavede  ligeledes  Grød  til  sig  selv, 
og  dertil  havde  han  taget  Thorleivs  Kedel.  Denne  gik  paa  Land 
og  bad  Arnhjorn  om  sin  Kedel,  men  han  var  endnu  ikke  færdig 
0^  rorto  ivrig  op  i  Kedelen;  men  Thorleiv  stod  ved  Siden  af 
hani.  Da  raabte  Nordma.Midene  fra  Skibet  af,  at  Thorleiv  skulde 
skyn<le  sii^  at  bakko  op,  sagde  at  han  var  en  rigtig  Islænder  saa 
inai;<'lii,^ ')  han  var.  Da  blev  Thorleiv  hidsig,  tog  Kedelen,  ka- 
stede Anibjurns  (irod  ud,  O'j^  gik  sin  Vej.  Men  Ambjørn  havde 
Skeen  i  Haanden.  og  sloi^^  mod  den  til  Thorleiv,  og  traf  ham 
paa  Halsen.     Slai^^et  var  ubetydeligt,  men  da  Grøden  var  kogende 

')  K11«T  srii(ln»»irti<r,  flcirinatisk,  ».-t  >taa«^Tul»'  Hajiiisnnl,  som  de  mere  hid- 
siifo  Xdnhnund  Ijrui/U*  om  <lon.'>  islandske  Frænder. 
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hed,  saa  brændte  den  Thorleiv  paa  Halsen.  Han  sagde:  »Nord- 
mændene skulle  ikke  have  det  at  le  af,  da  vi  ere  her  to  Islæn- 
dere, at  de  maa  skille  os  Landsmænd  ad  som  Hunde ;  men  naar 
vi  ere  igen  paa  Island,  skal  jeg  nok  huske  dig  det.«  Ambjørn 
svarede  ikke.  Nogle  Dage  efter  fik  de  Bør  ind  til  Landet,  og 
satte  Skibet  op.  Thorleiv  blev  der,  men  Ambjørn  fik  Skibslej- 
lighed med  nogle  Lastfarere  til  Vigen,  og  tog  derfra  til  Dan- 
mark, for  at  opsøge  sin  Broder. 

40.    Om  Bjørn  Bredvikingekappe. 

Thorleiv  Kimbe  var  to  Vintre  i  Norge,  og  tog  saa  tilbage  994-96 
til  Island  med  de  samme  Købmænd,  som  han  var  taget  ud  med. 
De  sejlede  til  Bredefjord  og  kom  til  Dagverdnæs,  og  han  tog 
om  Høsten  hjem  til  Alftefjord,  og  gjorde  sig  til,  som  han  plejede. 
Den  samme  Sommer  landede  Brødrene  Bjørn  og  Ambjørn  i  Hraun- 
havn^).  Bjørn  blev  derefter  kaldt  Bredvikingekappe  (Bredvikin- 
gernes Kæmpe).  Ambjørn,  der  havde  ført  en  god  Skilling  ud 
med  sig,  købte  sig  straks  Jord  paa  Bakke  i  Hraunhavn,  men  op- 
holdt sig  om  Vinteren  hos  sin  Maag,  Thord  Blig.  Han  førte 
ingen  Pragt,  og  var  i  det  hele  tilbageholden,  men  ellers  den 
gildeste  Mand,  man  vilde  se.  Hans  Broder  Bjørn  derimod  op- 
førte sig  prægtig,  da  han  kom  hjem,  og  teede  sig  vel,  thi  hau 
havde  dannet  sig  efter  fremmede  Høvdingers  Sæder;  han  var 
meget  smukkere  end  Ambjørn,  forresten  ligesaa  gild  og  havde 
vundet  Ky  for  Tapperhed.  Om  Sommeren,  da  de  lige  vare 
komne,  blev  der  holdt  et  talrigt  Møde  norden  for  Frodaaheden 
ved  Mundingen  af  Frodaa.  Kobmændene  rede  alle  did  i  farvede 
Klæder,  og  forefandt  en  stor  Mængde.  Husfruen  Thurid  fra 
Frodaa  var  der  ogsaa,  og  hende  gav  Bjørn  sig  i  Tale  med,  uden 
at  det  vakte  særlig  Opmærksomhed,  thi  man  fandt  det  rimeligt, 
at  de  havde  meget  at  tale  om,  efter  at  de  i  saa  lang  Tid  ikke 
havde  set  hinanden.  Det  kom  til  blodig  Strid  den  Dag,  og  en 
af  Folkene  fra  Nordsiden  af  Næsset  blev  dødelig  saaret;  han 
blev  baaren  hen  under  en  Busk,  der  stod  paa  Øren,   og  der  løb 


V:  En  Havn  og  Handelsplads  tæt   ved  det  nuværende  Bude  ^Budested)  i 
Snei'jæMsnæssvssel. 
N.  M.  Petersen  :    Islænderaes  Færd.    Tredje  Bind.  5 
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saa  meget  Blod  af  Saaret,  at  det  dannede  ligesom  en  Blodse  i 
Busken.  Drengen  Kjartan  fra  Frodaa,  Thurids  Sen,  var  der  og- 
saa ;  han  havde  en  lille  Okse  i  Haanden,  og  leb  hen  til  Busken^ 
og  dyppede  den  i  Blodet. 

Da  nu  de,  der  boede  sønden  for  Heden,  rede  hjem,  spurgte 
Thord  Blig  Bjørn,  hvorledes  det  var  gaaet  ham  med  hans  Sam- 
tale med  Thurid.  »Godt,«  sagde  han.  Derpaa  spurgte  Thord, 
om  han  havde  lagt  Mærke  til  Drengen  Kjartan,  hans  og  Thor- 
ods eller  alle  deres  Sen,  og  hvad  han  syntes  om  ham.  »Ja 
vist  saa  jeg  ham,«  sagde  Bjern  i  et  Vers;  »jeg  saa  ham  lebe 
til  Blodkilden,  og  næppe  kender  han  sin  egen  Fader.«  De  talte 
nu  mere  derom,  og  Bjern  slog  tydelig  nok  paa  i  et  Vers,  at. 
Drengen  lignede  ham ;  men  Thord  raadede  ham  til,  nu  at  vende- 
sin  Hu  fra  Thurid.  »Det  vilde  være  det  klogeste,«  sagde  Bjern, 
»men  det  har  jeg  ikke  i  Sinde,  skønt  jeg  her  faar  med  en  stær- 
kere Mand  at  gere,  hendes  Broder  Snorre.«  »Det  maa  du  selv 
raade  for,«  sagde  Thord,  og  dermed  endte  de  deres  Samtale. 

Bjørn  drog  nu  hjem  til  Kam.  og  overtog  Husets  Styrelse, 
thi  hans  Fader  var  dengang  død.  Om  Vinteren  begyndte  han 
igen  sin  Færd  over  Heden,  for  at  besøge  Thurid;  og  hvor  ilde 
det  end  tyktes  Thorod,  saa  vidste  han  dog  ikke,  hvorledes  han 
skulde  raade  Bod  derpaa ;  thi  han  mindedes,  hvor  slet  det  var  gaaet 
ham  forrige  Gang,  og  nu  var  Bjørn  en  anderledes  mægtig  Mand 
end  for.  Han  købte  derfor  Thorgrima  Galdrekinn  til  at  opvække 
Uvejr  mod  Bjørn,  naar  han  tog  over  Heden.  Det  hændte  sig 
ogsaa  en  Dag,  da  Bjørn  tog  til  Frodaa,  og  om  Aftenen  vilde 
tage  hjem,  og  var  kommen  noget  silde  paa  Færden,  at  Vejret 
blev  tykt.  og  det  regnede  noget;  men  da  han  kom  op  paa  Heden, 
blev  det  koldt  og  Snefog,  og  saa  mørkt,  at  han  ikke  kunde  se 
Vejen  Wn-  sig;  saa  kom  der  Stormvejr  med  saa  stærk  liegn,  at 
han  næppe  kunde  komme  frem,  og  de  vaade  Klæder  fres  paa 
Kroppen  af  ham ;  derlios  foer  han  vild,  og  vidste  ikke  selv,  hvor 
han  var.  Endelig  fandt  han  en  Hule,  hvor  han  søgte  Ly,  mea 
det  var  et  koldt  Leje;  her  forkortede  han  Tiden  ved  i  nogle 
Vers  at  spoge  over  sin  usle  vaade  Bolig  og  genkalde  i  Erin- 
dringen sine  forrige  Krigsbedrifter.      Her  maatte  han  da  blive  i 


Fortælling  om  Eyrbyggerne.  59 

hele  tre  Dage,   forend  Uvejret  holdt  op,  saa  han  kunde  komme 
hjem. 

41.    Om  Thorleiy  Eimbc  og  Thorbrands  Sønner. 

Samme  Vaar  bejlede  Thorleiv  Kimbe  til  Helga  Thorlaks- 
datter  paa  Eyre,  en  Søster  til  Stenthor,  hvis  Broder  Thormod, 
der  var  gift  med  Thorleiv  Kimbes  Sester  Thorgerd,  tog  sig 
kraftig  af  Sagen ;  men  Stenthor  vilde  ikke  gerne  give  sit  Sam- 
tykke, og  henstillede  det  til  sine  Bredre.  De  henvendte  sig  da 
til  Thord  Blig,  men  denne  erklærede,  at  Thorleiv  forst  maatte 
se  at  faa  de  Grødskraramer  lægte  paa  sin  Hals,  som  han  for  tre 
Aar  siden  havde  faaet  i  Norge,  førend  han  tænkte  paa  at  give 
ham  sin  Søster  til  Ægte.  Over  dette  Svar  truede  Thorleiv  ham, 
at  han  nok  inden  tre  Aar  var  omme  skulde  blive  banket  af.  Om 
Morgenen  efter  holdt  de  en  Tørveleg  ved  Thorbrandssennernes 
Bod,  og  idet  Thorlakssonnerne  gik  forbi,  fløj  der  en  stor  Sand- 
ten'  i  Nakken  paa  Thord  Blig,  saa  han  vendte  Benene  i  Vejret; 
og  da  han  stod  op,  saa  han,  at  Thorbrandssønnerne  lo  ad  ham. 
Thorlakssonnerne  gre])e  da  til  Vaaben,  de  gik  imod  hinanden,  og 
nogle  Mænd  bleve  saarede;  men  Stenthor  og  Snorre  tilvejebragte 
Fred,  og  de  ansaas  for  forligte,  da  de  red  hjem. 

42  —  43.    Om  Bred  vikingerne  og  Thorbrands  Træl. 

Denne  Strid  blev  stadig  fortsat.  Engang  gjorde  Thorbrands-  997 
sønnerne  Overfald  paa  Arnbjurn  fra  Bredvigen,  men  bleve  over- 
raskede af  Snorre  Gode  forend  de  kunde  faa  Bugt  med  Ambjørn. 
Herved  opstod  et  fuldkomment  Fjendskab  mellem  Thorbrands 
Sønner  og  Bredvikingerne  sunden  for  Heden.  Bredvikingerne 
havde  for  Sæd  om  Hosten  at  samles  til  Boldleg,  og  man  søgte 
derhen  fra  hele  Egnen ;  der  blev  oprejst  Legeskaaler  O,  saa  at 
man  opholdt  sig  der  en  halv  Maaned  eller  længer.  Nu  havde 
Bonden  Thor])rand  en  Træl,  ved  Navn  Egil  den  Stærke,  der  var 
meget  misfornojet  med  sin  Trællestand,  og  ofte  bad  Thorbrand 
og  hans  Sonner  om  sin  Friiied;   for  at  opnaa  den  lovede  han  at 


*)  En  Slags  Barakker,   livnri  l)eltag»Tne   og  Tilskuerne   opholdt  sig,   saa 

længe  Legene  varede. 
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udfore,  hvad  de  vilde  have.  Engang  da  han  om  Aftenen  gik  efter 
Faar  ud  til  Borgedal,  saa  han  en  Øm  komme  flyvende  over 
Fjorden;  en  stor  Hund  fulgte  med  Egil,  denne  kastede  Ørnen 
sig  over,  og  greb  den  i  sine  Kloer,  og  flej  tilbage  med  den  over 
Fjorden  til  Thorolf  Bøgefods  Dysse.  Dette,  mente  Thorbrand, 
var  Varsel  om  store  Tidender.  Om  Hesten  talte  Thorbrands 
Sønner  med  Trællen,  at  han  skulde  fare  hen  til  det  Sted,  hvor 
Boldlegen  holdtes,  og  dræbe  en  af  Bredvikingerne,  Bjørn  eller 
Thord  eller  Ambjørn,  hvorimod  de  lovede  ham  hans  Frihed. 
Somme  have  sagt,  at  det  skete  efter  Overlæg  med  Snorre,  og  at 
han  havde  underrettet  Trællen  om,  hvorledes  han  skulde  bære 
sig  ad  dermed,  at  han  nemlig  skulde  nytte  den  Tid,  da  man 
lavede  Mad,  og  Havvinden  drev  Røgen  ind  i  Bjergkløften,  til  at 
overraske  de  legende.  Egil  begav  sig  paa  Vejen.  Samme  Aften 
gik  Frøjsten  efter  Faar  over  en  Aa,  og  kom  til  den  Bjergskride^), 
som  hedder  Geirvør;  der  saa  han  et  afhugget  Mandshoved  ligge 
paa  Jorden,  og  Hovedet  kvad: 

Geirvor  er  fuld 
af  faldnes  Blod; 
dække  den  skal 
Dødningeben. 

Han  fortalte  Thorbrand  dette  Varsel,  og  denne  fandt,  at  og- 
saa  dette  spaaede  vigtige  Begivenheder. 

Hvad  nu  Egil  angaar,  saa  stævnede  han  over  Fjældene,  og 
skjulte  sig  Dagen  over  i  en  Bjergkløft  oven  over  Legeskaaleme, 
oij;  saa  paa  Legen.  Thord  Blig,  der  sad  paa  en  Stol  og  saa  paa 
Legen,  thi  lian  kunde  ikke  være  med  for  sin  Heftigheds  Skyld, 
sagde :  »Jeg  ved  ikke,  hvad  det  er  jeg  ser  deroppe  i  Bjergkløften, 
og  som  af  og  til  kommer  frem,  om  det  er  en  Fugl  eller  et  Men- 
neske, der  luir  skjult  sig;  noget  levende  er  det,  det  er  nok  bedst 
at  undersnge  det.<:  Ingen  af  de  andre  saa  det,  og  man  brød  sig 
derfor  ikke  videre  derom.  Denne  Dag  tilfaldt  det  Bjørn  Bred- 
vikingekappe  og  Thord  Blig   at  sorge   for  Maden;   Bjørn  skulde 


*)  En  Skride  er  en  Skrænt  bestaaende  af  lose  nedrullede  Stene. 
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gøre  Ild  og  Thord  hente  Vand.  Da  der  nu  var  tændt  Ild,  drev 
Eagen  op  i  Kløften,  saaledes  som  Snorre  havde  sagt,  og  Egil 
fulgte  da  Røgen  ned  til  Boden.  Legen  var  endnu  ikke  til  Ende, 
men  det  var  imod  Enden  af  Dagen,  Eden  brændte  stærkt,  og 
Boden  var  fuld  af  Røg.  Egil  var  bleven  meget  stiv,  dels  af  sin 
Gang  over  Fjældet,  dels  af  det  han  havde  ligget  i  Kløften.  Han 
havde  frynsede  Skotvinger  i  sine  Sko,  som  da  var  Skik,  men  den 
ene  var  gaaet  løs,  og  slæbte  efter  ham.  Han  gik  ind  i  For- 
stuen, men  da  han  skulde  gaa  ind  i  Stuehuset,  vilde  han  liste 
sig  frem,  thi  han  saa  Bjørn  og  Thord  sidde  ved  Ilden,  og  han 
haabede  nu  om  et  Ojeblik  at  vinde  sin  Frihed  for  bestandig.  Da 
han  nu  vilde  stige  over  Dørtærskelen,  traadte  han  paa  den  løse 
Skotvinge,  kunde  ikke  faa  den  anden  Fod  frem,  snublede,  og 
styrtede  ind  paa  Gulvet  med  en  Larm,  som  om  der  var  faldet 
en  flaaet  Okse.  Thord  sprang  op,  og  spurgte,  hvad  Pokker  der 
var  paa  Færde.  Bjørn  sprang  ligeledes  op,  og  fik  fat  paa  ham, 
førend  han  kunde  komme  paa  Benene,  og  spurgte,  hvem  han 
var.  »Det  er  Egil,  min  gode  Bjørn!«  sagde  Trællen.  »Hvad 
for  en  Egil?«  spurgte  Bjørn.  »Egil  fra  Alftefjord,«  sagde  han. 
Thord  greb  et  Sværd  og  vilde  hugge  ham  ned,  men  Bjørn  raa- 
dede  til  ikke  at  dræbe  ham  straks,  for  at  faa  ham  til  at  bekende 
Sandheden.  De  satte  nu  Fodjærn  paa  ham,  og  da  de  andre  kom 
ind,  maatte  han  bekende  alt.  Næste  Morgen  førte  de  ham  op  i 
Kløften,  og  dræbte  ham  der.  Det  var  den  Gang  Lov,  at  hvis 
nogen  dræbte  anden  Mands  Træl,  skulde  han  bringe  Bøderne 
hjem  til  Husbonden,  nemlig  tolv  Øre  Sølv,  og  det  inden  tredje 
Dag  efter  Drabet;  naar  disse  Boder  saaledes  lovlig  vare  betalte, 
kunde  intet  Sogsmaal  tinde  Sted  for  Drabet.  Bredvikingerne  be- 
sluttede at  bringe  Boderne  for  Egil  efter  Loven.  De  valgte  tre- 
dive Mænd  af  dem,  der  vare  med  ved  Legene,  og  det  vare  ud- 
valgte Folk.  Disse  rede  over  Heden,  og  laa  Natten  over  paa 
Eyre  hos  Stenthor,  som  derpaa  forenede  sig  med  dem,  saa  de 
vare  tresindstyve  Mand.  Næste  Nat  vare  de  paa  Gaarden  Bakke 
hos  Stenthors  Broder  Thormod,  og  bade  Styr  og  Vermund  at 
følge  med.  Nu  varo  de  tirsindstyve  Mand.  Saa  sendte  Stenthor 
en  Mand  til  Helgeljæld,  som  skulde  se,  hvad  Snorre  Gode  tog 
sig  for,  naar  han  iiurte,  de  samledes.     Men   da  Sendebudet  kom 
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til  Helgefjæld,  sad  Snorre  Gode  i  Højsædet,  og  der  var  ingen 
Forandring  at  mærke  i  Huset,  saa  Sendebudet  kunde  ikke  komme 
efter,  hvad  Snorre  havde  for.  Denne  Efterretning  bragte  han 
Stenthor.  Denne  sagde,  at  det  var  at  formode,  at  Snorre  vilde 
finde  sig  i  andres  lovlige  Færd,  og  hvis  han  ikke  drog  til  Alfte- 
fjord,  saa  vidste  han  ikke,  hvortil  de  behevede  saa  mange  Folk. 
Han  vilde  derfor  have,  at  Bredvikingerne  skulde  blive  tilb^e. 
Men  Thord  svarede,  at  han  vilde  med,  thi  Thorleiv  Kimbe  skulde 
ikke  have  det  at  spotte  over,  at  han  ej  turde  bringe  Bederne 
for  Trællen.  Da  sagde  Stenthor  til  Bredrene  Bjem  og  Ambjem, 
at  de  skulde  blive  tilbage  med  tyve  Mand.  Bjørn  svarede,  at 
han  just  ikke  var  vant  til  at  skydes  ud,  og  mente,  at  Snorre 
vilde  overliste  dem,  saa  de  kunde  behøve  alle  de  Folk,  de  kunde 
faa;  mon  da  Stenthor  erklærede,  at  han  skulde  raade,  fandt 
Bjørn  si^  deri.  Nu  red  Stenthor  med  omtrent  tresindstyve 
Mand  bort  fra  Bakke;  og  de  stævnede  hen  til  Ulvarsfjældshals. 

44.    Om  Slaget  red  AlfteQord. 

997  Snorre  havde  imidlertid  anordnet  alt;   men   først  da  Sten- 

thors Sendebud  var  taget  bort,  som  han  nok  kunde  tænke  var 
kommen  for  at  spejde,  sejlede  han  med  tre  Skibe  ind  ad  Alfte- 
fjord,  med  omtrent  halvtredsindstyve  Mand,  og  kom  til  Kaarstad 
forend  Stenthor.  Da  man  nu  fra  Kaarstad  saa  Stenthor  komme, 
vilde  Thorbrands  Sonner  straks  imod  dem,  for  at  hindre  dem  fra 
at  komnio  ind  paa  Tunet;  thi  de  havde  godt  Mandskab,  firsinds- 
tyve Mand.  Men  Snorre  Gode  forbod  at  hindre  deres  Ankomst, 
o<^  befalede,  at  Stenthor  skulde  have  sin  lovlige  Ket;  og  alle 
skulde  vjere  inde,  og  ikke  bruge  unyttige  Ord,  hvorved  Sagen 
kunde  Ibrværres.  De  gik  da  alle  ind  i  Stuen  og  satte  sig  paa 
BiiMikene,  men  Thorbrands  Sonner  bleve  gaaende  paa  Gulvet. 
Stenthor  red  med  sit  Fnlge  hen  til  Døren.  Han  var  iført  en 
rnd  Kjole,  hvis  Fli*,^e  han  havde  trukket  op  under  Bæltet;  han 
havde  et  smukt  Skjold  oy^  lljælm  og  var  gjordet  med  Sværd,  der 
var  smukt  forarbejdet.  Hjaltet  var  hvidt,  af  Solv,  Hæftet  ligeledes 
snoet  med  Snlv  og  med  forgyldte  Plader.  Han  og  hans  Felge 
stege  af;  han  gik  hen  til  Doren  og  hængte  paa  Dørstolpen  en 
Pmig,  hvori   der  var  tolv  Ore   Sulv,  og  krævede  Vidner  paa,  at 
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Trællebederne  vare  lovlig  betalte.  Deren  var  aaben,  og  en  Tjeneste- 
kvinde, som  stod  i  den  og  herte  ham  kalde  til  Vidne,  gik  ind  i 
Stuen  og  sagde:  »Det  er  en  dygtig  Mand,  Stenthor  paa  Eyre, 
og  han  har  talt  vel  for  sig,  da  han  bragte  Trælleboden.«  Da 
Thorleiv  Eimbe  herte  dette,  sprang  han  og  de  andre  Thorbrands 
Senner  ud,  og  saa  kom  alle  de  frem,  som  vare  i  Stuen.  Thorleiv 
kom  forst  til  Deren  og  saa,  at  Thord  Blig  stod  udenfor  med  sit 
Skjold,  men  Stenthor  gik  ind  paa  Tunet.  Thorleiv  tog  et  Spyd, 
der  stod  i  Deren,  og  stak  efter  Thord  Blig;  Stikket  traf  Skjoldet, 
gled  af  og  gav  ham  et  stort  Saar  i  Skulderen.  Da  leb  de  andre 
ud,  og  der  begyndte  et  Slag  paa  Tunet,  i  hvilket  Stenthor  især 
stred  ivrig.  Men  da  Snorre  kom  ud,  standsede  han  Kampen  og 
bad  Stenthor  ride  bort;  han  vilde  ikke  lade  sætte  efter  ham. 
Stenthor  red  da  bort  med  sine  Mænd.  Men  da  Snorre  Gode  gik 
hen  til  Deren,  traf  han  sin  Sen  Thorod,  den  Gang  tolv  Aar 
gammel  der  havde  et  stort  Saar  i  Skulderen.  Han  spurgte,  hvem 
der  havde  saaret  ham.  »Stenthor  paa  Eyre,«  svarede  han.  Og 
nu  lod  Snoere  sætte  efter  dem.  De  andre  saa  det,  og  b^ve 
sig  op  i  Skriden  Geirver,  hvor  der  var  et  godt  Forsvarsted.  Da 
Snorres  Flok  nu  gik  op  ad  Skriden,  kastede  Stenthor  efter  gam- 
mel Sæd  et  Spyd,  for  at  skaffe  sig  Held,  hen  over  Snorres  Flok; 
Spydet  traf  Snorres  Frænde  Maar  Halvardsen,  der  straks  blev 
udygtig  til  Strid.  Da  dette  blev  sagt  Snorre  Gode,  sagde  han: 
»Det  er  godt  at  det  ses,  at  det  ikke  altid  er  tjenligt  at  gaa  sidst.« 
Nu  beg}'ndte  en  heftig  Kamp,  indtil  Aslak  fra  Langedal  med 
flere  kom  til  og  mæglede  imellem  dem.  Stenthor  skulde  tage 
mod  Fred  paa  sine  Mænds  Vegne,  og  bad  Snorre  at  række  sin 
Haand  frem;  men  da  han  gjorde  det,  leftede  Stenthor  sit  Sværd 
og  hug  Snorre  over  Armen;  Hugget  gav  et  stort  Brag  og  traf 
paa  Stalleringen,  ^)  saa  at  denne  gik  itu,  men  Snorre  blev  ikke 
saaret.  Da  raabte  Thorod  Thorbrandsen :  »De  ville  ingen  Fred 
have,  og  lader  os  nu  ikke  holde  op,  forend  alle  Thorlakssenner 
ere  dræbte.*  Men  Snorre  Gode  sagde:  »Da  vil  der  blive  Ufred 
og  eng  Strid  i  Herredet,  hvis  alle  Thorlakssenner  blive  dræbte; 


*)  Den  Ring,  dor  laa  i»aa  Stallen  eller  Alteret  og  som  HerredsheTdingen 
bar  paa  Armen,  naar  Kd  skulde  aiiægges  (se  foran,  Side  4). 
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Freden  skal  holdes,  hvis  Stenthor  vil  det  som  fer.«  Alle  bad 
denne  at  modtage  den,  og  de  sluttede  da  Stilstand,  indtil  hver 
var  kommen  til  sit  Hjem. 

Bredvikingerne  havde  imidlertid  hørt,  at  Snorre  var  taget 
til  Alftefjord;  de  stege  da  til  Hest  og  rede  efter  Stenthor  alt 
hvad  de  kunde,  og  vare  paa  Ulvarsfjældshals,  da  Slaget  stod. 
Mange  mene  ogsaa,  at  Snorre  Gode  saa  dem  deroppe,  og  at  han 
derfor  var  saa  villig  til  at  slutte  Fred  med  Stenthor.  Da  siden 
Stenthor  og  Bjørn  traf  hinanden  paa  Ørlygstad,  sagde  Bjørn,  at 
det  var  gaaet,  som  han  tænkte,  og  at  det  nu  var  bedst  at  vende 
tilbage;  men  Stenthor  svarede,  at  han  vilde  holde  den  med  Snorre 
sluttede  Fred.  Hver  red  derpaa  til  sit;  Thord  Blig  laa  saaret 
paa  Eyre.  I  Slaget  i  Alftefjord  faldt  fem  paa  Stenthors  Side 
og  to  paa  Snorres,  og  mange  bleve  desuden  saarede. 

45—46.    Om  Thorbrands  Sønners  Nederlag. 

Sommeren  for  Slaget  ved  Alftefjord  var  der  ankommet  et 
Skib  til  Dagverdnæs,  af  hvis  Ejere  Stenthor  havde  købt  en  tiaaret 
Baad,  som  blev  sat  op  ved  Thingskaalenæs.  En  Morgen  kort 
før  Jul  vilde  han  hente  den  med  sine  Brødre,  Bergthor  og  Thord 
Blig,  hvis  Saar  nu  næsten  vare  lægte,  samt  to  Nordmænd;  i  alt 
vare  de  otte  Mand.  De  toge  først  ind  paa  Bakke  og  fik  deres 
Broder  Thormod  med,  saa  nu  vare  de  ni.  Medens  de  nu  vare 
i  Færd  med  Skibet,  saa  de  seks  Mænd  komme  fra  Thingskaale- 
næs imod  Helgefjæld  til,  og  fattede  da  straks  Mistanke,  at  det 
var  Thorbrands  Sønner,  der  vilde  til  Julegilde  paa  HelgeQæld, 
som  det  ogsaa  var.  Her  kom  det  atter  til  et  blodigt  Mede  i 
Vigretjorden  paa  den  skraa  og  glatte  Is,  hvilket  endte  med,  at 
alle  Thorbrands  Sønner  bleve  fældte  til  Jorden.  Da  sagde  Thord 
Blig,  at  man  skulde  gaa  imellem  Krop  og  Hoved  paa  dem  alle;*) 
men  Stenthor  sagde,  at  han  ikke  vilde  bære  Vaaben  paa  liggende 
Mænd.  Snorre  Gode  tik  Efterretning  om  Striden  og  kom  did, 
men  da  var  Stentlior  allerede  borte.  Frøjsten  Bove  fandt  han 
død,  men  alle  de  andre  vare  luesten  dødelig  saarede.  Thorbrands 
Sønner  bleve  forte  hjem  til  Helgefja^ld  og  deres  Saar  lægte,  men 


^;  Afhugge  deres  Hoveder. 
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Thorod  fik   en  skæv  Hals  og  Thorleiv  Kimbe  maatte  gaa  med 
Træben. 

Næste  Foraar  sluttedes  endelig  Forlig.  Vermund  hin  Mjove 
skulde  afsige  Kendelsen,  hvilket  han  ogsaa  gjorde  paa  Thorsnæs- 
ting;  og  dette  Forlig  blev  holdt  saa  længe  Stenthor  og  Snorre 
Gode  levede.^) 

47.    Bjørn  Kappe  rejser  udenlands. 

Den  samme  Sommer  bød  Thorod  Skatkøber  sin  Svoger  Snorre  998 
Gode  til  Gilde  paa  Frodaa  og  klagede  for  ham  sin  Nød  med 
Bjørn  Asbrandsen,  der  besøgte  hans  Kone  Thurid,  Snorres  Søster. 
Da  Snorre  drog  bort,  red  han  syd  paa  over  Heden;  han  vendte 
sig  da  til  sine  Ledsagere  og  forkyndte  dem,  at  han  vilde  drage 
mod  Bjørn  og  tage  ham  af  Dage,  hvis  Lejlighed  gaves.  Imidlertid 
vilde  han  ikke  anfalde  ham  hjemme,  thi  dertil  havde  han  for 
ringe  Magt,  og  selv  Overmagt  vilde  her  kun  udrette  lidet,  hvilket 
man  saa  paa  Geir  Gode  og  Gissur  Hvide,  da  de  med  firsindstyve 
Mand  anfaldt  Gunnar  paa  Hlidarende,  og  han  var  ene  til  sit  For- 
svar, dog  bleve  nogle  dræbte  eller  saarede  og  Angrebet  slaaet 
tilbage,  indtil  Geir  Gode  ved  egen  Kløgt  mærkede,  at  Skyde- 
vaabnene  begyndte  at  slippe  op  for  ham/j  Derimod  mente  han, 
at  Maar  skulde  anfalde  Bjørn,  medens  denne  var  ude,  hvilket  han 
vistnok  var,  da  det  var  godt  Hovejr.  De  rede  nu  hen  til  Gaar- 
den  og  saa  Bjorn  ude  paa  Tunmarken,  i  Færd  med  at  arbejde 
paa  Vager,^)  han  var  alene  og  havde  ingen  Vaaben  uden  en  lille 
Økse  og  en  stor  Tollekniv.  Bjørn  saa  dem  komme  og  kendte 
dem  straks.  Snorre  red  forrest.  Da  fattede  Bjørn  snart  sin 
Beslutning;  han  greb  Kniven,  gik  rask  imod  dem,  greb  med  den 


*)  Hermed  sluttedes  dm  lupsten  tyveaarige  Fejde,  der  udgor  Hovedindholdet 
af  vor  Saga,  mellem  Siiorre  Gode  og  andre  Stormænd  i  Bredefjord. 
Fra  denne  Tid  af  var  Snorres  Herredomme  sikret.  I  et  Tidsrum  af 
<»ver  30  Aar  indtil  sin  Dod  optræder  han  nu  i  alle  Landets  Anlig- 
gender som  en  af  dets  storste  og  indflydelsesrigeste  Mænd. 

•;  Heryed  sigtes  til  d«'n  b«'kendtc  Fortælling  i  Njala  om  Gunnar  paa 
Hli<larendes  Drab  nugle  Aar  i  P^orvejen. 

»)  Se  2det  Bind,  Side  154. 
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ene  Haand  Ærmet  paa  Snorres  Kappe,  med  den  anden  knugede 
han  Kniven  og  holdt  den  saaledes,  at  han  let  kunde  stede  den  i 
Brystet  paa  Snorre,  hvis  han  vilde.  Maar,  der  skulde  anfalde 
ham,  tabte  derved  Modet,  thi  han  saa,  at  det  straks  vilde  være 
ude  med  Snorre,  hvis  han  gjorde  Bjem  nogen  Skade.  Bjem 
fulgte  lidt  med  dem  uden  at  slippe  sit  Tag,  og  spurgte  om  et 
og  andet.  Endelig  sagde  han  til  Snorre,  at  han  ikke  \ilde  nægte, 
han  havde  givet  ham  Anledning  til  Fortrydelse,  og  at  man  havde 
fortalt  ham,  hvor  meget  Snorre  havde  imod  ham;  »men  sig  mig 
nu,-«  sagde  han,  »om  du  har  noget  andet  Ærinde  til  mig,  end 
at  komme  her  forbi  ad  Alfarvej ;  hvis  ikke,  saa  lov  mig  Tryghed, 
og  jeg  vil  saa  vende  tilbage,  thi  jeg  har  ikke  Lyst  at  gaa  her 
som  en  Nar.«  »Du  har  faaet  mig  saa  vel  i  din  Magt,«  sagde 
Snorre,  »at  du  skal  have  Fred  for  denne  Gang,  hvad  der  saa 
ellers  var  min  Hensigt;  men  det  vil  jeg  bede  dig  om,  at  du 
herefter  vil  lade  Thurid  være  i  Fred,  hvis  vi  ellers  skulle  være 
gode  Venner.«  »Jeg  vil  ikke  love  dig  mere,  end  jeg  kan  holde,« 
sagde  Bjorii,  »og  jeg  ser  ikke,  hvorledes  det  kan  blive  ander- 
ledes, saalænge  jeg  og  Thurid  ere  i  samme  Herred.«  »Her 
holder  dig  intet  af  den  Art,«  sagde  Snorre,  »at  du  jo  kan  tage 
bort.«  Bjorn  svarede:  »Det  er  sandt,  og  siden  du  selv  er  kom- 
men til  mig  og  vort  Mode  er  løbet  saaledes  af,  saa  vil  jeg  love 
dig,  at  du  og  Thorod  ingen  Ærgrelse  skulle  have  af  mine  Meder 
med  Thurid  herefter.«  »Da  gor  du  ret,«  sagde  Snorre.  Derpaa 
skiltes  de  ad,  og  Snorre  tog  hjem.  Næste  Dag  red  Bjern  til 
Hraunlmvn  og  fik  sig  Skibslejlighed  til  om  Sommeren.  De  sejlede 
silde  ud  med  Nordostvind,  som  holdt  længe  ved,  og  i  lang  Tid 
h(»rte  man  ikke  noget  om  dette  Skib. 

48.    Om  Orøiilaiid  og  Vinland. 

Efter  Forliget  imellem  Eyrbyggeme  og  Alftfjordingeme  toge 
Thorbrands  Soiiner.  Snorre  og  Thorleiv,  til  Grenland.  Efter  den 
sidste  or  Kimbevaag  imellein  Joklerne  opkaldt,  og  han  boede  i 
( Jronland  til  sin  Alderdom,  men  Snorre  tog  til  Vinland  det  Gode 
med  Karlsevne  og  faldt  der  i  en  Strid  med  Skrællingerne.*) 

')  Oiu  (lette  lorta*lk\s  udlorligt  i  Erik  den  Kodes  Saga. 
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49.    Om  Kristendommen. 

Gissiir  Hvide  og  hans  Maag  Hjalte  kom  dernæst  ud  og  for-  looo 
kyndteKristendonotmen*/)  alle  paa  Island  bleve  debte,  og  Kristen- 
dommen blev  lovtagen  paa  Altinget.  Snorre  Gode  fremmede  den 
især  i  Vestfjordene;  han  byggede  selv  en  Kirke  paa  Helgefjæld 
og  hans  Svigerfader  Styr  en  anden  paa  Hraun.  Det  bidrog  meget 
til  Kirkers  Bygning,  at  Præsterne  lovede,  at  man  i  Himmerige 
skulde  faa  Plads  til  saa  mange  Mennesker,  som  der  kunde  staa 
i  den  Kirke,  man  lod  bygge.  Thorod  Skatkeber  lod  ogsaa  en 
Kirke  bygge  paa  sin  Gaard  Frodaa,  men  der  vare  ingen  Præster 
til  at  holde  Gudstjeneste  i  Kirkerne,  thi  der  vare  kun  faa  af 
dem  paa  de  Tider. 

50.    Om  Thorgunn  fra  Syderøerne. 

Den  samme  Sommer  Kristendommen  blev  lovtagen  paa  Island, 
kom  der  et  Skib  til  Snefjældsnæs;  det  var  et  Dubliner  Fartej 
med  Mænd  fra  Irland  og  Syderoerne,  men  kun  faa  Nordmænd. 
De  maatte  ligge  længe  for  at  vente  paa  Bør  til  at  sejle  ind  ad 
Fjorden,  og  imidlertid  toge  mange  hen  til  Næsset  for  at  handle 
med  dem.  Der  var  ogsaa  en  Kvinde  fra  Sydereerne  ved  Navn 
Thorgunn  om  Bord,  og  Skibsfolkene  sagde,  at  hun  havde  kostbare 
Sager  med  sig,  som  man  vanskelig  skulde  tinde  paa  Island.  Da 
Husfruen  paa  Frodaa,  Thurid,  horte  det,  tik  hun  stor  Lyst  til  at 
se  disse  Sager;  thi  hun  holdt  meget  af  Stads  og  Pynt.  Hun 
tog  da  hen  til  Skibet  og  besøgte  Thorgunn,  og  spurgte  hende, 
om  hun  havde  nogen  udmæ*rket  Kvindeklædning.  Thorgimn  sva- 
rede, at  hun  havde  intet  til  Salg.  mon  hun  havde  kostbare  Sager, 
som  hun  ikke  behovede  at  skamme  sig  ved,  hverken  ved  Gilder 
eller  andre  Sammenkonister.  Thurid  bad  om  at  se  dem,  og  det 
fik  hun  Lov  til.  Hun  syntes  vol  om  dem,  og  mente,  de  vilde 
klæde  godt.  mon  ansaa  dom  ikke  for  kostbare.  Hun  bød  paa 
dem,  mon  Thorgunn  vilde  ikke  sælge  dem.  Da  bad  hun  Thorgunn 
tiige  sit  Ophold  i  hondos  Hus;  thi  hun  vidste,  hun  havde  mange 
Herligheder,  og  haahoth^  at  faa  dem  ved  Lejlighed.  Thorgunn 
modtog  Tilbudet,  mon  tilfnjode,  at  hun  ikke  vilde  give  meget  for 

')  Herom  fortælles  utlforliirt  i  Kristnisiiga,  jvf.  1.  Bind  Side  32  ff. 
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sit  Ophold,  thi  hun  var  meget  flink  til  Arbejde  og  villig  til 
at  tage  fat;  men  hun  vilde  dog  ikke  forrette  nogen  simpel  Ger- 
ning, og  hun  vilde  selv  bestemme,  hvad  hun  skulde  give  for  sig. 
De  kom  overens,  ogThorgunns  Sager  bleve  baame  op  fra  Skibet; 
det  var  en  stor  tillaaset  Kiste  og  en  lille  Kasse,  som  bleve  førte 
til  Frodaa.  Da  Thorgunn  kom  til  sit  ny  Hjem,  bad  hun  om  sit 
Sengested,  og  der  blev  anvist  hende  Plads  inderst  i  Stuen.  Der 
lukkede  hun  sin  Kiste  op  og  tog  ud  af  den  kostelige  Sengeklæder; 
hun  bredte  engelske  Lagener  paa  Sengen  og  et  Silketæppe;  lige- 
ledes Omhæng  og  hvad  der  ellers  herte  til,  saa  kostelige  Ting, 
at  man  aldrig  havde  set  Magen.  Thurid  slog  paa,  hvad  alt  dette 
vel  kunde  være  værd;  men  Thorgunn  svarede:  »Mener  du  jeg 
vil  ligge  i  Halmen  for  din  Skyld,  hvor  pyntelig  og  pragtlysten 
du  end  er?«  :  Og'siden^den  Tid  talte  Thurid  aldrig  om  at  kebe 
hendes  Sager. 

Thorgunn  vævede,  naar  det  ikke  var  Hevejr;  men  naar  det 
var  tort  Vejr,  deltog  hun  i  Hoarbejdet  paa  Tunet,  og  havde  ladet 
gere  en  Kive  for  sig  selv  alene.  Hun  var  stor  af  Vækst,  baade 
for  og  hoj  og  kodrig,  med  sorte  Bryn,  smaa  Øjne  og  stærkt 
brunt  Haar;  til  hverdags  var  hun  god  at  komme  tilrette  med 
og  kom  hver  Dag  til  Kirke,  furend  hun  gik  til  sin  Gerning; 
hun  var  dog  hverken  snaksom  eller  synderlig  omgængelig;  man 
holdt  hend(5  for  en  Kone  paa  den  tredje  Snes. 

Paa  denne  Tid  var  Tliorer  Vidlæg  og  hans  Kone  Thorgrima 
Galdrekinn  komne  som  Fledforinger  ^)  til  Frodaa,  og  de  kunde 
ikke  godt  komme  ud  af  det  med  Thorgunn.  Thorods  Sen  Kjartan, 
(ler  nu  var  tretten,  fjorten  Aar  gammel,  var  derimod  hendes  Ynd- 
ling ;  men  han  kunde  ikke  lide  hende,  hvorover  hun  ofte  blev  vred. 

51.    Om  Thorguiins  Død. 

1001  Efter  en  vaad  Sunim(;r  fulgte  gode  torre  Dage  om  Hesten, 

saa  at  Ho  valket  paa  Frodaa  gik  godt.  En  Dag  var  det  stille 
og  tort  V<^jr,  og  der  var  ikke  en  Sky  at  se  paa  Himlen.  Thorod 
stod  tidlig  op  og  satte  alle  i  Arbejde,  nogle  til  at  kere  ind,  nogle 
til  at  sætte  i  Lade,  Kvinderne  til  at  vende  Heet,  og  Thorgunn 

*)  FkMltoring,  dcu,  Jlt  liar  sin  Underholdning  i  en  andens  Hus. 
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skulde  serge  for  saa  meget  som  Foderet  til  et  Stykke  Kvæg. 
Men  noget  efter  Middag  viste  sig  en  sort  Skybanke  paa  Toppen 
af  Fjældet  Skor^)  mod  Norden;  man  frygtede  for  Regn,  ogThorod 
bnd  dem  at  sætte  Høet  op,  men  Thorgunn  gjorde  det  ikke,  uagtet 
det  blev  sagt.  Skyen  drog  rask  frem,  og  da  den  kom  over  Gaar- 
den,  blev  det  saa  morkt,  at  man  næppe  kunde  se  Haand  for  sig, 
og  der  faldt  en  saa  stærk  Regn,  at  alt  det  Hø,  der  laa  spredt, 
blev  ganske  vaadt;  men  Regnen  faldt  ikke  andensteds,  end  paa 
Frodaa.  Skyen  drog  ligesaa  hurtig  over,  som  den  var  kommen, 
og  Vejret  klarede  op.  Man  saa  da,  at  det  havde  regnet  Blod; 
men  da  det  blev  godt  Tørrevejr  om  Aftenen,  saa  tørredes  Blodet 
snart  af  alt  det  andet  Hø,  men  Thorgunns  blev  ikke  tørt,  og 
heller  ikke  den  Rive,  hun  havde  holdt  paa.  Thurid  spurgte  hende, 
hvad  hun  mente,  dette  Under  skulde  betyde;  hun  svarede,  hun 
vidste  det  ikke,  men  dette  maatte  være  Dodsvarsel  for  nogen  i 
Huset.  Om  Aftenen  gik  hun  hjem,  begav  sig  til  sit  Kammer, 
tog  de  blodige  Klæder  af  og  gik  i  Seng;  hun  stønnede  meget, 
saa  man  mærkede,  hun  var  bleven  syg.  Spise  vilde  hun  ikke. 
Om  Morgenen  kom  Thorod  hen  til  hende  for  at  se,  hvorledes 
hun  havde  det,  og  hvad  Ende  hun  mente  det  vilde  tage.  Hun 
svarede,  at  det  blev  hendes  sidste  Sygdom.  Derpaa  vedblev  hun : 
»Du  er  den  klogeste  Mand  her  paa  Gaarden;  jeg  vil  derfor  sige 
dig  min  Beslutning  angaaende  det  Gods,  jeg  efterlader  mig,  og 
angaaende  mig  selv;  thi  saaledes  som  jeg  siger,  saaledes  vil  det 
ske;  og  hvor  lidet  I  end  gore  af  mig,  saa  vil  det  dog  være 
farligt  at  forandre  min  Vilje.«  Han  lovede  at  opfylde  den.  »Det 
er  min  Bestemmelse, <!^  sagde  hun  videre,  »at  hvis  jeg  dør,  skal 
mit  Lig  føres  til  Skalholt,  thi  min  Hu  siger  mig,  at  dette. Sted 
vil  blive  et  af  de  anseligste  her  i  Landet,^)  og  jeg  ved,  at  der 
allerede  nu  ere  Præster,  som  kunne  synge  Messe  over  mig.  Jeg 
beder  dig  derfor,  at  du  lader  mig  føre  derhen,  og  du  skal  derfor 
faa  saa  meget  af  min  Ejendom,  at  du  kan  være  skadesløs.  Af 
mit  andet  Gods   skal  Thurid  have  min  Skarlagenskaabe,   og  det 


\  Sk(»r  kaldes  Fjældpynten  jiaa  den  modsatte,  nordlige  Side  af  Bredefjord. 
*,  En   Hentydning   til,   at   Skalholt  blev   Islands  furste  Bispesæde,  se  1. 
Bind  Sido  36. 
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for  at  hun  ej  skal  fortryde  paa,  at  jeg  handler  med  mit  avrige 
Gods,  som  jeg  vil.  Betalingen  for  mit  Ophold  skal  jeg  anvise 
dig.  Den  Guldring,  jeg  har  paa  mig,  skal  følge  mig  i  Graven, 
men  min  Seng  og  Sengeomhæng  skal  brændes,  thi  det  vil  ikke 
blive  nogen  til  Nytte;  ikke  fordi  jeg  misunder  nogen  Brugen 
deraf,  hvis  det  kunde  være  dem  tjenligt,  men  jeg  lægger  saa 
megen  Vægt  herpaa,  fordi  det  vilde  gere  mig  ondt,  dersom  man 
skulde  have  saa  megen  Ulykke  deraf,  som  jeg  ved,  der  ikke  vil 
udeblive,  hvis  min  Vilje  ikke  bliver  opfyldt.«  Thorod  lovede,  at 
opfylde  hendes  Begæring.  Derefter  tog  hendes  Sygdom  saaledes 
til,  at  hun  døde  faa  Dage  efter.  Liget  blev  bragt  til  Kirken, 
og  Thorod  lod  gøre  Kiste  til  det.  Dagen  efter  lod  han  Senge- 
klæderne bære  ud  i  Luften,  forte  Ved  til  og  lod  et  Baal  rejse. 
Husfruen  Thurid  kom  ud  og  spurgte,  hvad  han  vilde  gere  med 
Sengeklæderne.  Han  svarede,  at  han  vilde  brænde  dem,  som 
Thorgunn  havde  befalet.  Hun  satte  sig  imod,  at  slige  Kostbar- 
heder skulde  brændes ;  og  han  forestillede  forgæves,  hvor  strengt 
Thorgunn  havde  befalet,  ikke  at  afvige  fra  hendes  Anordning. 
»Det  er  ikke  andet  end  Avind,«  sagde  Thurid;  »hun  under  intet 
Menneske  at  have  godt  deraf  Hvad  Ulykke  skulde  der  komme, 
fordi  man  forandrer  hendes  Vilje?«  Men  da  han  endnu  ikke 
vilde  give  efter,  tog  hun  ham  om  Halsen  og  bad  ham  ikke  at 
brænde  Sengeklæderne,  og  overhængte  ham  saa  læ^nge,  at  han 
endelig  betænkte  sig.  Hun  bragte  det  da  dertil,  at  Thorod  kun 
brændte  Dynerne  og  Puderne,  men  Tæppet  og  Lagenerne  og 
Omhænget  tog  hun  til  sig  og  var  endda  ikke  fornøjet. 

Deretter  beredte  man  Ligfærden;  nogle  paalidelige  Mænd 
bleve  tagne  til  at  fare  med  Liget,  og  gode  Heste.  Liget  blev 
indsvobt  i  lost  Linned  og  lagt  i  Kiste,  hvorpaa  de  begave  sig 
paa  \'ejen  over  Heden.  De  fortsatte  nu  deres  Tog,  indtil  de 
endelig  i  Stafholtstun^a^r  kom  til  Gaarden  paa  Nedre  Næs,^) 
hvor  de  bade  om  Herberge;  men  Bonden  vilde  ikke  give  dem 
noget.  Men  da  Natten  stundede  til,  mente  de  ikke  at  kunne 
flire  henger,  thi  de  syntes  ikke  om  at  sætte  over  Hvidaa  om 
Natten.     De  toge  da  af  Hestene,  bare  Liget  ind  i  et  Udhus,  gik 


V  I  IJorj^'cfjord  jiaa  Hvidaas  nordlig«;  Bred. 
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saa  ind  i  Stuen,  toge  deres  Rejseklæder  af,  og  besluttede  at  blive 
der  om  Natten  uden  Mad.  Folkene  i  Huset  gik  i  Seng  ved 
Dagslyset.  Da  Folkene  nu  vare  komne  i  Seng,  herte  de  en  stor 
Tummel  i  Fadeburet,  og  nogle  gik  hen  at  se,  om  det  var  Tyve; 
men  da  de  kom  til  Buret,  saa  de  en  stor  Kvinde,  ganske  nøgen, 
i  Færd  med  Madlavning,  og  bleve  saa  rædde  ved  dette  Syn,  at 
de  ikke  turde  komme  hende  nær.  Da  Ligmændene  fik  dette  at 
vide,  gik  de  til,  og  saa,  at  det  var  Thorgunn.  Alle  mente,  det 
var  bedst  ikke  at  komme  til  hende.  Da  hun  nu  havde  lavet  til 
hvad  hun  vilde,  bar  hun  Maden  ind  i  Stuen,  satte  Bord  frem, 
og  Maden  derpaa.  Da  sagde  Ligmændene  til  Bonden  og  Hus- 
fruen: »Det  kan  være,  at*  du,  fer  vi  skilles,  vil  angre,  at  du 
ingen  Gæstfrihed  vilde  vise  os.«  Da  sagde  Bonden  og  Husfruen: 
»Vi  ville  jo  gæme  give  Eder  Mad,  og  vise  Eder  al  den  Gæst- 
frihed, vi  kunne.«  Men  næppe  havde  Bonden  tilbudt  dette, 
førend  Thorgunn  gik  hen  imod  Døren,  og  ud,  og  forsvandt.  Da 
blev  der  tændt  Lys  i  Stuen,  Gæsterne  tik  deres  vaade  Klæder 
ombyttede  med  andre,  satte  sig  til  Bords  og  signede  Maden,  og 
skønt  Thorgunn  havde  tillavet  den,  tog  ingen  Skade  deraf.  De 
sov  der  hele  Natten  og  der  vistes  dem  nu  og  om  Morgenen  al 
mulig  Gæstfrihed.  Derpaa  droge  de  videre.  Da  denne  Tildragelse 
rygtedes,  søgte  alle  paa  Vejen  at  yde  dem  alt  hvad  de  behøvede; 
og  der  forefaldt  intet  videre  mærkeligt.  Da  de  kom  til  Skalholt, 
bleve  de  Sager  afgivne,  som  Thorgunn  havde  skænket  dertil; 
Præsterne  toge  glade  derimod,  Thorgunn  blev  jordet,  og  Lig- 
mændene droge  hjem.^) 


')  Hele  denne,  ved  Folketroen  udsmykkede,  Fortælling  beror  paa  historisk 
Tildragelse.  Ifolge  Erik  den  Kodes  Saga  havde  Leif  Eriksson  truffet 
Thorgunn  paa  Syderorrne  og  der  faaet  et  Barn  med  hende,  samt  lovet 
hende  Ægteskab.  Derpaa  forlod  han  hende;  for  at  opsege  ham,  drog 
hun  da  til  Island,  men  han  var  dengang  i  Grenland.  De  traf  altsaa 
aldrig  nir-re  hinanden.  Tliorgnnns  Særheder  og  Skæbne  har  bestemt 
Folketroens  Opfattelse  af  hende. 
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53.    Om  Urdmaanen.  ^) 

Paa  Frodaa  var  et  stort  Ildhus  og  inden  for  det  lukkede 
Senge,  som  da  var  Skik,  men  yderst  ved  hver  Side  af  Stuen 
Aflukker  til  tør  Fisk  og  til  Mel.  Hver  Aften  tændtes  der  Ild  i 
Stuen,  som  Skik  var,  og  Folk  plejede  da  hver  Aften  at  sidde 
længe  ved  Ilden,  førend  man  spiste.  Den  Aften,  da  Ligiuændene 
kom  hjem,  og  Folkene  sade  ved  Ilden  paa  Frodaa,  saa  man,  at 
der  paa  Væggene  viste  sig  en  Halvmaane,  saaledes  at  alle  i 
Huset  kunde  se  den;  den  gik  avet  om  imod  Solens  Løb  og  for- 
svandt ikke  saa  længe  nogen  sad  ved  Ilden.  Thorod  spurgte 
Thorer  Vidlæg,  hvad  det  skulde  betyde.  Han  svarede,  at  det  var 
Urdmaane,  og  derpaa  vilde  folge  Mandedød.  Det  hændte  sig  nu 
den  hele  Uge,  at  Urdmaanen  viste  sig  hver  evige  Aften. 

53.    Om  Oeiigangerne. 

Dernæst  hændte  det  sig,  at  Paarehyrden  kom  hjem  og  var 
meget  stille;  han  talte  kun  faa  Ord,  men  lutter  vrede,  saa  man 
troede  næsten  han  var  forhekset,  thi  han  var  ligesom  ude  afsig 
selv,  og  det  varede  saa  en  Stund.  Lidt  ud  paa  Vinteren  kom 
han  en  Aften  hjem,  gik  til  sin  Seng  og  lagde  sig;  men  næste 
Morgen  var  han  død,  og  blev  begravet  ved  Kirken.  Kort  efter 
begyndte  det  stærkt  at  spøge.  En  Nat  var  Thorer  Vidlæg  gaaet 
ud;  da  han  vilde  gaa  ind,  kom  Faarehyrden  efter  ham,  greb 
ham  og  kastede  ham  henimod  Døren.  Dette  angreb  ham  stærkt, 
han  kom  rigtignok  til  sin  Seng,  men  var  flere  Steder  kulsort. 
Han  dude  og  blev  bogravet  ved  Kirken.  Siden  viste  de  sig  sam- 
meiK  Faarehyrden  og  Thorer  Vidheg,  hvorover  Folkene,  som  man 
kan  tiiMiko,  blove  meget  forskrækkede.  Først  blev  en  af  Hus- 
karlene  syg  og  laa  tre  Dage,  førend  han  døde,  saa  døde  den  ene 
efter  den  anden,  indtil  svv.  Da  var  Tiden  leden  frem  til  Jule- 
faste,  sknnt  der  den  Gang  endnu  ikke  blev  fastet  paa  Island.  I 
Atlukket  var  opstablet  tor  Fisk  lige  til  Tværtræeme,  saa  fuldt, 
at  man  ikke  kunde  lukke  Doren  op,  og  maatte  have  en  Stige 
til  at  tage  Fisken  ned   ovenfra;    en   Aften    hørtes  det,  som  om 

\  Af  I'rd,  »-n  Norm*  't.-ii  af  Skæbnens  Gudin<l«T;,  Urdmaane:    et  uheld- 
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denne  Stabel  blev  reven  fra  hinanden,  uden  at  man  kunde  finde 
nogen  levende  Aarsag  dertil.  Kort  fer  Jul  tog  Thorod  Bonde 
med  fem  andre  ud  til  Næs  efter  tør  Pisk,  og  de  bleve  derude 
om  Natten.  Den  samme  Aften,  som  han  var  taget  hjemmefra, 
da  man  havde  gjort  Ild  paa,  og  satte  sig  ved  den,  saa  man,  at 
der  kom  et  Sælhundshoved  op  af  Gulvet;  en  Tjenestekvinde,  der 
først  fik  Øje  paa  det,  greb  en  Kæp,  der  laa,  og  slog  til  det; 
men  det  kom  højere  op  og  stirrede  paa  Thorgunns  Omhæng. 
Da  gik  en  Huskarl  hen  og  slog  til  det,  men  ved  hvert  Slag 
kom  Sælen  højere  op,  indtil  den  viste  Lufferne.  Da  tabte  Hus- 
karlen  sin  Samling,  og  alle  de,  der  vare  tilstede,  bleve  forfærdede. 
Nu  løb  Drengen  Kjartan  til,  greb  en  stor  Hammer  og  slog  Sælen 
i  Hovedet.  Den  rystede  med  Hovedet  og  saa  sig  om,  men  Kjartan 
blev  ved,  og  for  hvert  Slag  gik  Sælen  ned,  som  om  det  var  en 
Pæl  han  drev  i  Jorden;  han  slog,  indtil  Sælen  endelig  kom  saa 
langt  ned,  at  Gulvet  lukkedes  over  den.  Overhovedet  bare  alle 
Varsler  mest  Frygt  for  Kjartan. 

54.    Om  Thorod  Skatkøbers  Død  og  Gengang. 

Om  Morgenen  da  Thorod  tog  hjem  fra  Næs,  satte  de  alle 
til,  uden  at  man  kunde  finde  deres  Lig.  Da  dette  rygtedes 
til  Frodaa,  bøde  Kjartan  og  Thurid  Naboerne  did  til  Arvegilde; 
dertil  anvendte  de  deres  Juleøl.  Den  første  Aften,  da  man  var 
kommen  til  Sæde  ved  Arvegildet,  kom  Thorod  Bonde  med  alle 
dem,  der  havde  været  med  ham,  ganske  vaade,  ind  i  Stuen. 
Man  forskrækkedes  ikke  for  ham,  thi  dette  ansaas  for  et  godt 
Varsel ;  man  havde  nemlig  den  Tro,  at  de,  der  havde  sat  til  paa 
Søen,  vare  blevne  vel  modtagne  hos  Ran,  naar  de  besøgte  deres 
Arveøl.  Hedenskabet  var  endnu  kun  taget  lidet  af,  skent  Folk 
vare  døbte  og  kristne  af  Navn.  Thorod  gik  med  sine  Ledsagere 
langs  forbi  Bænkene,  hen  til  Ilden,  brød  sig  om  ingens  Hilsen, 
og  satte  sig  ved  Ilden,  men  Folkene  flyttede  bort,  og  de  andre 
bleve  siddende  der,  indtil  Ilden  gik  ud.  Saaledes  gik  det  hver 
Aften,  saa  længe  Arvegildet  varede.  Der  blev  talt  meget 
derom,  men  somme  mente,  at  det  vilde  nok  høre  op,  naar 
Arvegildet    var    forbi.     <iil(lesmændene    toge    endelig   hjem,    og 
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det  var  et  sergeligt  Sted  at  være  derefter.  Om  Aftenen  efter 
at  Gildesmændene  vare  borte,  blev  der  gjort  Dd  som  sæd- 
vanlig, og  da  den  var  kommen  i  Brand,  kom  Thorod  ind  med 
sit  Følge,  alle  vaade;  de  satte  sig  ved  Ilden  og  gave  sig 
til  at  vride  Vandet  af  deres  Klæder.  Næppe  vare  de  komne 
vel  til  Sæde,  saa  kom  Thorer  Vidlæg  og  hans  seks  Felgesvende, 
de  vare  alle  fulde  af  Jord,  og  rystede  deres  Klæder  henimod  de 
andre.  Folkene  i  Huset  flygtede  bort  fra  Ilden,  som  man  kan 
tænke,  og  havde  hverken  Lys  eller  Varme  af  den  den  Aften. 
Næste  Aften  tændte  man  Ild  paa  et  andet  Sted  og  tænkte,  de 
ikke  skulde  komme  der,  men  det  gik  som  den  forrige.  Den 
tredje  Aften  raadede  Kjartan  til  at  gøre  Langild  i  Ildhuset  og 
Kogeild  i  et  andet  Hus,  og  saa  blev  det  saaledes,  at  Gengan- 
gerne toge  Plads  ved  Langilden,  men  Husets  Folk  ved  den  mindre 
Ild,  og  det  varede  Julen  igennem. 

I  den  terre  Fisk  tumlede  det  bestandig  stærkere  baade 
Nætter  og  Dage.  Da  man  nu  behøvede  noget  deraf,  steg  en 
Mand  op,  og  saa  da,  at  der  everst  oppe  stak  en  Hale  frem  af 
Form  som  en  sveden  Oksehale,  med  faa  Haar  som  Sælhaar. 
Manden  tog  i  Halen  og  trak  og  raabte  paa  nogle  flere,  at  de 
skulde  hjælpe  ham ;  der  kom  da  baade  Kvinder  og  Karle,  som 
trak  i  Halen,  men  alt  som  de  trak,  slap  Halen  fra  dem,  saa  at 
Huden  gik  af  Hænderne  paa  dem,  som  havde  bedst  fat.  De  saa 
nu  nøjere  efter  og  fandt  Fisken  ligesom  flaaet  og  inderst  næsten 
fortæret,  men  der  var  ingen  levende  Skabning  at  se.  Derefter 
blev  Thorgrima  Galdrekinn  syg  og  døde  kort  efter;  og  samme- 
Aften,  som  hun  var  jordet,  saas  hun  i  Følge  med  sin  Husbonde 
Thorer.  Nu  begyndte  Sygdommen  paa  ny,  og  der  dede  flere 
Kvinder  end  Mæud,  og  denne  Gang  endte  seks  deres  Liv,  men 
adskillige  ilygtede  bort  af  Skræk.  Om  Hesten  havde  der  været 
tredive  Husfolk,  deraf  dode  de  atten,  men  fem  flygtede  bort,  og 
i  (joemaaned^)  var  der  kun  syv  tilbage. 

55.    Spogerlet  hæmmes. 

Da  det  nu  var  kommet  saa  vidt,   tog  Kjartan  en  Dag  hen 


^)  Ointn-iit  fra  '2iJ.  Februar  til  'JO.  Mart>. 
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til  Helgefjæld  til  sin  Morbroder  Siiorre  Gode,  for  at  spørge  ham 
til  Raads,  hvad  man  skulde  gøre  ved  alle  disse  miderlige  Ting. 
Der  var  just  kommen  en  Præst  til  Helgefjæld,  som  Gissur  Hvide 
havde  sendt  did.  Denne  sendte  Snorre  til  Frodaa  med  Kjartan 
samt  sin  Søn  Thord  Kause  og  seks  andre  Mænd  og  raadede  til 
at  brænde  Thorgunns  Spærlagen  samt  at  sagsøge  alle  Gengan- 
gerne ved  en  Dørdora,^)  og  Præsten  bad  han  holde  Gudstjeneste 
der,  vie  Vand  og  skrifte  Folkene.  De  toge  endnu  flere  med  sig 
fra  de  næste  Gaarde  og  kom  til  Frodaa  om  Aftenen  før  Kyndel- 
messe  paa  den  Tid  da  Ilden  var  tændt.  Husfruen  Thurid  var 
da  ogsaa  bleven  syg  af  den  samme  Sygdom,  hvoraf  de  andre 
vare  døde.  Kjartan  gik  straks  ind  og  saa,  at  Thorod  med  de 
andre  sade  ved  Ilden,  som  de  plejede.  Han  tog  Thorgunns  Spær- 
lagen  ned,  gik  hen  til  Hden,  tog  en  Glød  og  gik  ud  med  den, 
og  alt  Sengetøjet  blev  brændt,  som  havde  tilhørt  Thorgunn. 
Derefter  stævnede  Kjartan  Thorer  Vidlæg,  men  Thord  Kause 
Thorod  Bonde,  fordi  de  uden  Tilladelse  gik  der  i  Huset,  og  be- 
røvede Folk  Liv  og  Helsen.  Alle  de,  som  sade  ved  Ilden,  bleve 
stævnede.  Saa  blev  der  nedsat  en  Dørdom,  og  Sagen  foretaget 
ganske  som  ved  en  Sag  paa  Tinge;  der  førtes  Vidner,  Søgsmaalet 
blev  gentaget,-)  og  der  fældtes  Dom.  Da  Dommen  var  fældet 
over  Thorer  Vidlæg,  stod  han  op  og  sagde:  »Siddet  jeg  har,  mens 
jeg  sidde  maatte;«  hvorpaa  han  gik  ud  ad  den  modsatte  Dør, 
hvor  Retten  ikke  sad.  Nu  blev  Dommen  fældet  over  Faare- 
hyrden;  da  han  horte  den,  stod  han  op  og  sagde:  »Gaa  skal  jeg, 
skønt  det  havde  sømmet  sig  før.«  Da  Thorgrima  Galdrekinn 
hørte  sin  Dom,  stod  hun  op  og  sagde:  »Nu  har  jeg  været  her, 
saa  længe  jeg  kunde. '<  Saaledes  l)lev  nu  den  ene  sagsøgt  efter 
den  anden,  og  den,  der  blev  domfældt,  stod  op,  og  alle  sagde 
de  noget,  naar  de  gik  ud,  hvoraf  man  kunde  indse,  at  de  nødig 
vilde  l)ort.  Endelig  kom  Raden  til  Thorod  Bonde;  han  stod  da 
ogsaa  op  og  sagde:  »Her  er  nu  ingen  Fred  længer,  lader  os  nu 
fly  alle;€    og  dermed  gik  han  ud.     Derpaa  gik  Kjartan  ind  med 


*)  En  Ket  sat  v»m1  l)»»n'n,  »'ii  IIiLsn-t. 
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de  andre;  Præsten  bar  Vievand  og  Helligdomme*)  igennem  bele 
Gaarden  og  holdt  derefter  Messe  med  al  Hejtideligbed.  Fra  den 
Tid  opberte  al  Gengang  og  Spøgeri  paa  Frodaa ;  og  med  Tburid 
blev  det  bedre,  saa  hun  kom  sig  igen.  Foraaret  efter  tog  Kjartan 
sig  Husfolk,  og  boede  længe  efter  paa  Frodaa  og  blev  en  meget 
dygtig  Mand. 

56—63.    Om  Snorre  Oode  og  om  Thorolf  Bøgefods 

Crengang. 

Snorre  Gode  boede  paa  Helgefjæld  i  otte  Aar  efter  at  Kri- 
stendommen var  lo>i;agen  paa  Island.  Siden  flyttede  han  til 
Gaarden  Tunge  i  Sælingsdal.  Han  havde  mange  Stridigheder. 
En  af  de  mærkeligste  foraarsagedes  ved  hans  Svigerfader  Styrs 
Drab,  som  skete  det  sidste  Aar  han  boede  paa  Helge^æld.  Af 
det  fulgte  en  lang  Trætte,  der  som  sædvanlig  endte  med  et 
Forlig  paa  Tinge. 

Thorbrands  Søn  Thorod  blev  boende  i  Alftefjord  og  besad 
baade  Ulvarsfjæld  og  Ørlygstad.  Men  nu  begyndte  der  igen  en 
stor  Uro  formedelst  Thorolf  Bøgefods  Gengang.  Thi  da  Amkel 
var  død,  begyndte  han  først  paa  Bolstad,  indtil  den  Gaard  blev 
forladt;  saa  sogte  han  op  til  Ulvarsfjæld,  hvor  han  satte  Skræk 
i  alle.  Bonden  der,  som  var  Thorods  Landbo,  klagede  sin  Nød 
for  denne  og  sagde,  at  det  var  Folks  Mening,  at  Bøgefod  ikke 
vilde  holde  op,  førend  den  hele  Fjord  var  ødelagt,  baade  Menne- 
sker og  Kvæg.  Thorod  gjorde  da  Ende  derpaa,  idet  han  forenede 
sig  mod  Folk  fra  de  andre  Gaarde,  drog  hen  til  Thorolfs  Dysse, 
tog  Liget  og  brændte  det  op  og  kastede  Asken  i  Havet.  Men 
(hr  hvor  Baalet  havde  været,  slikkede  en  Ko  Stenene,  og 
flonne  Ko  fndte  en  Tyrekalv,  der  blev  gal  og  Aarsag  til 
Thorofls  Dod. 

64.    Om  de  hvide  Mænds  Land. 

Dor  var  on  Mand  ved  Navn  Gudleiv,  en  Søn  af  Gudlaug 
don  \V\^e  fra  Stronitj(»rd.  Han  var  en  befaren  Sømand.  I  Slut- 
ningon   af  Olaf  don  Holligos  Regering  gjorde   han   en  Kejse  til 
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Dublin.  Da  han  nu  sejlede  vest  fra  for  at  komme  tilbage  til 
Island,  fik  de  Østen-  og  Nordostvind  og  dreve  langt  ud  i  Havet 
mod  Sydvest.  Det  var  langt  hen  paa  Sommeren,  og  de  gjorde 
store  Lofter,  at  de  maatte  komme  lykkelig  og  vel  fra  Havet. 
Da  saa  de  Land,  et  stort  Land,  men  hvad  det  var  for  et,  vidste 
de  ikke.  De  besluttede  nu  at  sejle  til  Landet  for  at  undgaa 
Havets  Voldsomhed,  og  fandt  der  en  god  Havn.  Da  de  havde 
været  der  nogen  Stund,  kom  nogle  Mænd  til  dem,  men  de  kendte 
ingen  af  dem,  ikke  heller  deres  Sprog;  dog  forekom  det  dem, 
at  det  lignede  mest  efter  Irsk.  Snart  strammede  der  endnu  flere 
til,  saa  det  blev  til  mange  Hundrede,  og  de  toge  dem  alle  fangne 
og  bandt  dem,  og  dreve  dem  saa  op  i  Landet.  Her  bleve  de 
førte  til  en  Forsamling,  hvor  der  blev  raadslaaet  om  deres  Skæbne ; 
de  forstode  kun  saa  meget,  at  nogle  vilde  have  dem  dræbte, 
andre,  at  de  skulde  fordeles  mellem  Indbyggerne  og  geres  til 
Trælle.  Medens  dette  stod  paa,  saa  de  en  Flok  Mænd  komme 
ridende,  og  der  var  et  Mærke  O  i  Flokken ;  da  den  nærmede  sig, 
saa  de,  at  der  under  Mærket  red  en  stor,  anselig  Mand,  som 
var  meget  til  Alders  og  graahaaret.  Alle  bøjede  sig  for  ham 
og  modtoge  ham  som  deres  Herre,  og  de  mærkede,  at  alle  Be- 
slutninger og  Bestemmelser  bleve  henstillede  til  ham.  Denne 
Mand  lod  Gudleiv  og  hans  Rejsefæller  bringe  for  sig,  og  da  de 
kom  did,  talte  han  dem  til  paa  nordisk  Maal  og  spurgte,  hvad 
Land  de  vare  fra.  De  svarede,  at  de  fleste  vare  Islændere.  Manden 
spurgte,  hvem  de  vare,  disse  Islændere.  Da  fremstillede  Gudleiv 
sig  og  hilste  Manden;  denne  besvarede  hans  Hilsen  og  spurgte, 
fra  hvad  Kant  af  Island  de  vare.  De  svarede:  fra  Borgefjord. 
Men  da  Manden  hørte  det,  spurgte  han  dem  noje  ud  om  alle  de 
større  Mænd  i  Borgefjord  og  i  Bredefjord,  og  vilde  have  Besked 
om  hver  især;  blandt  andet  spurgte  han  til  Snorre  Gode  og  hans 
Søster  Thurid  paa  Frodaa;  alt  hvad  der  vedkom  Frodaa  vilde 
han  vide  Besked  om,  men  isa.*r  spurgte  han  til  Kjartan,  som  da 
var  Bonde  der.  Landets  Folk  sagde  paa  deres  Side,  at  der  maatte 
tages  en  Bestemmelse  med  disse  fremmede.  Da  gik  den  høje 
Mand  bort  fra  dem.  udnævnte  U>\\  af  sine  Mænd   og   sad  længe 
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Og  raadslog  med  dem.  Saa  vendte  de  tilbage  til  ForsamliDgen. 
Den  høje  Mand  sagde  nu  til  Gudleiv:  »Vi  have  talt  om  Eders 
Skæbne,  og  Folkene  her  have  givet  det  i  min  Vold,  men  j^ 
giver  Eder  Lov  til  at  rejse  hvorhen  I  ville;  og  skent  det  nu  er 
langt  hen  paa  Sommeren,  vil  jeg  dog  raade  Eder  til  at  tage 
herfra,  thi  Folket  her  er  ikke  til  at  tro  og  vanskeligt  at  have 
med  at  gore;  hertil  kommer,  at  de  mene,  der  er  sket  Brud  paa 
deres  Lov,  dem  til  Forfang.«  Gudleiv  sagde:  »Hvis  vi  ere  saa 
lykkelige  at  komme  tilbage  til  vor  Fosterjord,  hvem  skulle  vi  da 
sige,  har  givet  os  vor  Frihed?«  Manden  svarede:  »Det  vil 
jeg  ikke  sige  Eder;  thi  jeg  ensker  ikke,  at  mine  Frænder  og 
Fostbrodre  skulle  gøre  en  saadan  Rejse  hid,  som  I  vilde  have 
gjort,  hvis  jeg  ikke  var  kommen  Eder  til  Hjælp.  Men  min 
Alder  er  nu  rykket  saa  vidt  frem,«  vedblev  han,  »at  jeg  hver 
Time  kan  vente,  at  Alderdommen  faar  Bugt  med  mig;  og  lever 
jeg  end  nogen  Tid  endnu,  saa  ere  her  mægtigere  Mænd  i  Landet 
end  jeg,  som  give  fremmede  liden  Fred,  skønt  de  ikke  ere  i  Nær- 
heden af  det  Sted,  hvor  1  have  landet.«  Derpaa  hjalp  han  dem 
med  at  gøre  Skibet  i  Stand  til  Kejsen,  og  blev  hos  dem,  til  der 
kom  en  Bør,  der  var  gunstig  til  at  sejle  ud  med.  Og  førend  han 
skiltes  fra  Gudleiv,  tog  han  en  Guldring  af  sin  Haand  og  leverede 
ham  den  tilligemed  et  godt  Sværd,  idet  han  sagde:  »Lykkes  det 
dig  at  komme  til  din  Fosterjord,  saa  skal  du  bringe  Kjartan, 
Bonden  i>aa  Frodaa,  dette  Sværd  og  hans  Moder  Thurid  Ringen.« 
»Og  hvem,  skal  jeg  da  sige,  sender  dem  disse  Kostbarheder?« 
s])urgte  Gudleiv.  Manden  svarede:  »Sig,  at  den  Mand  sender 
dem,  som  var  en  større  Ven  af  Husfruen  paa  Frodaa,  end  af 
hendes  Broder.  Goden  paa  Helgefjæld;  ^)  men  hvis  nogen  tror, 
derai'  at  kunne  slutte  sig  til  den  forrige  Ejermand,  saa  forkynd 
dem  disse  mine  Ord:  at  jeg  forbyder  hver  Mand  at  besøge  mig 
Iht,  tlii  lier  er  ihn\  sturste  Ufred  at  vente,  med  mindre  de  ere 
saa  lykkeligt^  med  deres  Landing  som  I;  Landet  her  har  heller 
ikk(i  gode  Havne,  og  alle  Vegne  ere  de  indfødte  slemme  mod 
fremmede,  uden  det  tnetfer  sig  saaledes,  som  nu  med  Eder.« 
DiMpaa    skiltes  de  ad.     (judleiv  sejlede  ud    og  kom   til  Irland 
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samme  Høst,  og  blev  Vinteren  over  i  Dublin;  næste  Sonmaer 
sejlede  de  til  Island,  hvor  Gudleiv  da  afleverede  de  Kostbarheder, 
han  havde  faaet.  Alle  holdt  for,  at  denne  Mand  maatte  have 
været  Bjem  Bredvikingekappe,  men  anden  Efterretning  end  denne 
har  man  aldrig  faaet  om  ham^.) 

65.    Om  Snorre  Oode. 

Snorre  Gode  boede  paa  Tunge  i  tyve  Aar,  og  havde  i  Be- 
gyndelsen meget  udstaaende  med  de  andre  stormodige  Høvdinger. 
Han  kommer  ogsaa  tit  for  i  andre  Portællinger.  Hån  omtales, 
som  Hvermand  er  bekendt,  i  Laksdølernes  Saga;  thi  han  var  en 
stor  Ven  af  Gudrun  Osvifsdatter.  Han  griber  ogsaa  ind  i  Hei- 
danigssaga.  Men  alt  som  hans  Alder  tog  til,  mindskedes  hans 
Uvenskab  med  andre,  dels  fordi  hans  Avindsmænd  bleve  færre, 
dels  fordi  han  ved  Svogerskab  med  Stormændene  i  BredeQord  og 
andensteds  skaffede  sig  flere  Venner.  Hans  mange  Døtre  bleve 
dels  før  hans  Død,  dels  efter,  gifte  med  de  anseligste  Mænd,  og 
fra  dem  nedstammede  store  Slægter.  Hans  Sønner  nedsatte  sig 
paa  forskellige  Steder;  den  ene  af  dem,  Snorre,  boede  efter 
Faderens  Ded  paa  Tunge. 

Snorre  Gode  dode  et  Aar  efter  Olaf  den  Helliges  Fald;  han  1081 
blev  jordet  ved  den  Kirke,  som  han  selv  havde  ladet  bygge. 
Men  da  Kirken  blev  flyttet,  bleve  ogsaa  hans  Ben  optagne.  Der 
var  da  tilstede  Sturlesonnernes  Moder  Gudny ;  ^  hun  fortalte,  at 
de  vare  af  Middelstørrelse.  Da  bleve  ogsaa  Snorres  Farbroder 
Bork  Digres  Ben  optagne,  og  de  vare  meget  store;  ligeledes 
hans  Moder  Thordises;  de  vare  smaa  og  sorte,  som  om  de  vare 
svedne.  Alle  disse  Ben  bleve  igen  nedgravede  der  hvor  Kirken 
nu  staar.  Her  sluttes  Fortællingen  om  Thorsnæssingerne,  Eyr- 
byggeme og  Alftefjordingenie. 

'    Hel«'    denne    Fortællin;,'    »t    Folkedigtning;    som    bekendt  har  OehJen- 

hchliiger  benyttet  den  i     Landet  fundet  og  forsvundet«. 
^   M(Mler  til  Snorre  Sturlesen  og  hans  Brodre  Sigvat  og  Thord. 
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1.    Ketil  Fladnæse  os:  hans  Børn. 


rjern  Bunas  Sen  Ketil  Fladnæse  var  en  mægtig  og  ætstor 
Herse  i  Norge;  han  boede  i  Romsdalen,  som  ligger  imellem 
Sendmere  og  Nordmere.  Med  sin  Kone  Yngvild,  en  Datter  af 
en  anselig  Mand  Ketil  Veder  (Vædder),  havde  han  fem  Børn. 
Den  ene  af  hans  Senner  hed  Bjem,  siden  kaldet  Østrøne^),  den 
anden  Helge  Bjolan.  Hans  tre  Detre  vare:  Thorun,  kaldet  Hyma, 
som  blev  gift  med  Helge  den  Magre,  en  Søn  af  Øjvind  Østmand 
og  Irekongen  Kjarvals  Datter  Rafarta;  Unn,  kaldet  den  Dyb- 
sindige, der  blev  gift  med  Olaf  den  Hvide,  en  Sen  af  Ingjald, 
der  igen  var  en  Søn  af  Frode  den  Frøkne,  som  Svertlingeme 
dræbte*);  Jonm,  kaldet  Mandvidsbrekka,  som  var  Moder  til  Ketil 
den  Fiflske,  der  tog  i  Land  i  Kirkeby,  og  fra  hvem  Sigvat  Lov- 
sigemand  nedstammede  % 

3.    Ketil  og  lians  Sønner  beslutte  at  forlade  Norge. 

Ketil  var  allerede  en  aldrende  Mand,  da  Kong  Harald  Haar- 
fager  begyndte  at  udvide  sin  Magt  saa  meget,  at  ingen  Fylkes- 
konge  eller  anden  Stormand  kunde  blive  til  noget,  men  han 
alene  vilde  raade  for  deres  Magt  og  Myndighed.  Men  da  Ketil 
erfor,  at  Kong  Harald  havde  tiltænkt  ham  samme  Kaar  som  de 

';  Se  foran,  Side  8. 

*^  Denne  Frode  den  Frokne  var  den  danske  Konge,  som  Svertlingeme 
eller  Svertings  Sonner  ifolge  Saxos  Fortælling  dræbte  i  et  Hov  eller 
Tempel  i  Jvlland,  mou  Slægtrækken  er  bleven  urigtig  ved  en  Sammen- 
blanding af  to  Ingjakler. 

»)  Lovsigemand  107G-83. 
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andre  mægtige  Mænd,  at  han  nemlig  maatte  se  sine  Frænder 
voldsomt  behandlede,  uden  at  Bod  gaves  derfor,  og  derefter  endda 
maatte  blive  Kongens  Lejemand  ^),  saa  stævnede  han  sine  Frænder 
til  et  Mede  og  talede  saaledes  til  dem:  »Vitterligt  er  det  Eder 
hvorledes  det  er  gaaet  ved  alle  Lejligheder,  hvor  vi  have  haft 
noget  at  gøre  med  Kong  Harald;  Omstændighederne  derved  be- 
høver jeg  ikke  at  udvikle  for  Eder  paany ;  men  nu  er  det  hejst 
nødvendigt  at  betænke  den  Pare,  der  ligger  os  lige  for  Haanden 
Kong  Haralds  Fjendskab  imod  os  er  en  afgjort  Sag,  og  fra  den 
Side  have  vi  ingen  Sikkerhed  at  vente.  Tvende  Kaar,  synes 
mig,  have  vi  nu  for  os:  at  fly  fra  Landet  eller  at  blive  dræbte 
hver  paa  sin  Plads;  vel  staar  min  Hu  især  til  at  gaa  Dåden 
under  Øje  som  mine  Frænder,  men  jeg  vil  ikke  ved  min  Over- 
talelse lede  Eder  ind  i  en  saa  stor  Fare;  thi  jeg  kender  mine 
Frænders  og  Venners  Tænkemaade,  og  ved,  at  I  ikke  ville  skilles 
fra  os,  skønt  der  skal  Mands  Mod  og  Hjerte  til  at  følge  mig.  c 
Ketils  Søn  Bjørn  svarede:  »Min  Hensigt  viljeguden  Betænkning 
give  til  Kende;  jeg  vil  følge  gæve  Mænds  Foredømme*)  og  fly 
fra  dette  Land;  thi  lidet  tror  jeg  at  ville  forfremmes  derved,  at 
jeg  her  hjemme  sidder  og  bier,  til  Kong  Haralds  Trælle  komme 
og  drive  os  bort  fra  vore  Ejendomme  eller  give  os  Deden.c 
Disse  hans  Ord  vandt  meget  Bifald  og  tyktes  talte  med  Djærv- 
hed; og  der  blev  besluttet,  at  de  vilde  drage  bort  fra  Landet; 
thi  dertil  opmuntrede  Ketils  Sønner  meget,  og  ingen  talte  der- 
imod^). Bjørn  og  Helge  vilde  tage  til  Island,  om  hvilket  de 
havde  hort  meget  godt;  der,  sagde  de,  var  Landet  godt,  og  man 
behovede  ikke  at  kebe  Land  for  Penge;  der  drev  mange  Hvaler 
til  Kysten,  der  var  Laksefangst,  og  andet  Fiskeri  kunde 
drives  hele  Aaret  om.  Ketil  derimod  sagde,  at  han  paa  sine 
gamle  Dage  aldrig  vilde  komme  til  disse  Fiskesteder,  men  han 
havde   sturro   Lyst  til  at  tage  til  V esterlandene;   thi  der,   sagde 


'    rndrTirivn«',   Lrjlænding;,   som   maatte  tage  sin  Ejendom  til  Leje  eller 

som  Fii'st«'go(ls. 

-    Ekst-mpcl. 

^  Alt  «l»tlt'  fortællrs  andrrlrdrs  cg  rigtiir^'n'  i  Eyrbyggja,  se  denne  Sagas 
1.-  '2.  Kai>it.'l. 
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han,  var  godt  at  være,  og  Landene  der  vare  ham  velkendte,  da 
han  havde  hærget  der  vide  omkring. 

3.    Eetlls  Sønner  drage  til  Island* 

Derefter  holdt  Ketil  et  herligt  Gilde,  og  giftede  sin  Datter 
Thorun  Hyrna  med  Helge  den  Magre  ^).  Og  saa  gjorde  han  sig 
rede  til  at  drage  til  Vesterlandene  i  Selskab  med  sin  Datter 
Unn  og  mange  andre  af  sine  Frænder.  Hans  Senner  og  deres 
Maag  Helge  den  Magre  sejlede  samme  Sommer  til  Island.  Bjem 
Ketilsen  kom  med  sit  Skib  vester  paa  til  Bredefjord,  og  sejlede 
ind  ad  Fjorden,  og  holdt  sig  nærmest  ved  den  sondre  Side  indtil 
det  Sted,  hvor  Fjorden  skar  sig  ind  i  Landet,  hvor  der  stod  et 
hojt  Fjæld  paa  Næsset  inden  for  Fjorden,  og  en  0  laa  kort  fra 
Landet.  Der  sagde  han,  at  de  skulde  opholde  sig  noget.  Han 
gik  op  paa  Land  med  nogle  af  sine  Mænd,  og  de  vandrede  om- 
kring langs  med  Soen;  der  var  kort  iraellem  Fjæld  og  Strand, 
og  ham  syntes,  der  var  godt  at  bygge.  Her  fandt  han  ogsaa  i 
en  Vig  sine  Hojsædestøtter,  der  vare  drevne  i  Land,  og  fandt 
heri  en  Bestemmelse  for,  hvor  han  skulde  fæste  Bo.  Derpaa 
tilegnede  Bjorii  sig  alt  Landet  imellem  Stavaa  og  Hraunfjord, 
og  boede  paa  et  Sted,  der  siden  efter  ham  kaldtes  Bjørnshavn. 
Han  kaldtes  Bjorn  den  Ostrone  og  var  gift  med  Gjavleg,  en 
Datter  af  Kjallak  den  Gamle,  og  efterlod  sig  to  Senner,  Ottar 
og  Kjallak.  Kjallaks  Son  var  Thorgrim  Gode,  Fader  til  Viga- 
Styr  og  Vermund  den  Smækre. 

Helge  Bjolan  kom  med  sit  Skib  sender  paa,  og  tilegnede  sig 
hele  Kjalarnæs  imellem  Kollafjord  og  Hvalfjord,  og  boede  paa 
Esjubjerg  til  sin  Alderdom. 

Helge  den  Magre  kom  med  sit  Skib  nord  paa,  og  tilegnede 
sig  hole  Ofjord  imellem  Siglunæs  og  Reynisnæs,  og  boede  paa 
Kristnæs.  Fra  ham  og  hans  Kone  Thorun  nedstammede  Ofjor- 
dingernes  Sla^^4. 


*    1)«.'  hlov«'  i  Virkrliirh.Mk'H  irilu*  i  Irland. 
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4.    Ketil  drager  til  Skotland,  og  hans  Datter  Unn 
derfra  til  Orknøerne  og  Færøevne. 

Ketil  Fladnæse  landede  ved  Skotland  og  blev  vel  modtaget 
af  Landets  Herskere;  thi  han  var  en  berømt  Mand,  af  en  anset 
Slægt,  og  de  bøde  ham  selv  at  vælge,  hvilke  Kaar  han  der  vilde 
have.  Han  og  de  andre  af  hans  Frænder,  der  havde  ftilgt  med 
ham,  tog  Bolig  der,  midtagen  hans  Dattersøn  Thorsten^);  thi 
han  begav  sig  straks  paa  Hærtog,  hærgede  vide  omkring  paa 
Skotland  og  fik  altid  Sejr.  Derefter  sluttede  han  Forlig  med 
Skotternes  Konge,  fik  Halvdelen  af  Skotland  til  Eje  og  blev 
Konge  derover.  Han  var  gift  med  Thurid  Øjvindsdatter,  en 
Søster  til  Helge  den  Magre.  Men  længe  holdt  Skotterne 
ikke  Forliget ;  thi  de  overfaldt  ham  mod  Tro  og  Love  og  dræbte 
ham,  efter  hvad  Are  Thorgilssen  Frode  ^)  fortæller  om  hans  Ded. 
Unn  den  Dybsindige  var  paa  Katanæs^),  da  hendes  Sen  Thorsten 
faldt;  og  da  hun  fik  at  vide,  at  Thorsten  havde  tilsat  Livet,  og 
hendes  Fader  var  død,  saa  ventede  hun  sig  der  ingen  Oprejsning 
mere.  Hun  lod  derfor  hemmelig  bygge  et  Skib  i  Skoven,  og  da 
det  var  færdigt,  udrustede  hun  det  til  Eejsen.  Hun  besad  megen 
Rigdom,  og  havde  den  hele  Samling  af  Frænder  med  sig,  som 
endnu  vare  i  Live,  saa  man  vanskelig  skal  finde  Mage  til,  at  en 
enlig  Kvinde  er  kommen  bort  fra  slig  Ufred  med  saa  meget 
Gods  og  saa  mange  Ledsagere,  hvoraf  man  kan  skønne,  at  hun 
var  et  Vidunder  blandt  sit  Kon.  Hun  havde  ogsaa  mange  Mænd 
med  sig,  der  vare  af  hoj  Vandighed  og  Herkomst;  en  af  dem 
\\v(\  KoU,  der  endogsaa  bar  Hersenavn;  en  anden,  ved  Navn 
Honl,  var  ligeledes  af  stor  Æt  og  Anseelse.  Da  Unn  var  færdig 
til  Hejsen,  sejlode  hun  til  Orknøerne,  og  dvælede  der  en  Tid; 
liuii  bortgiftede  der  Thorsten  Rods  Datter  Groa,  hvis  Datter 
i>lev  gift  med  i'u  Sdniieson  af  Rognvald  Mørejarl,  og  derved 
Stammoder  til  de  orknoske  Jarler.  Derefter  sejlede  Unn  til 
Færoerne.    hvr)r    hun   bortgiftode   Thorstens  anden   Datter  Olef, 


*    Th<>r>teii  lJo<l  ♦■H^t  <1l'h  Ih««!«',  >uni  liaii  straks  herefter  kaldes. 
-    Ap'  KriMl«',  <l».^n  b<fk«-inU«'  islan<]>k».'  Historieskriver. 
•*    Caitliiie.ss,  Nonlspidsen  at"  Skotland. 
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Og  fra  hende  nedstammer  den  beremteste  Slægt  paa  disse  Øer, 
de  saakaldte  Getuskægger  ^). 

5.    Unn  drager  til  Island. 

Nu  gjorde  Unn  sig  færdig  til  at  drage  fra  Færoerne,  og  c.  892 
gav  sine  Skibsfolk  til  Kende,  at  hun  agtede  sig  til  Island.  Hun 
havde  Thorsten  Rods  Sen,  Olaf  Feilan,  med  sig,  samt  hans 
Søstre,  som  endnu  vare  ugifte.  Derpaa  stak  hun  i  Seen  og  kom 
lykkelig  og  vel  sender  for  Landet  til  Yikai*skeid,  men  der  lede 
de  Skibbrud;  Mennesker  og  Gods  frelstes.  Saa  tog  hun  med 
tyve  Mand  i  sit  Felge  hen  til  sin  Broder  Helge,  der  kom  hende 
i  Mede  og  bed  hende  være  hos  sig  med  ti  Medfelgere;  men  hun 
svarede  vredt,  at  hun  aldrig  havde  troet,  han  var  en  saadan 
Gnier.  Hun  drager  da  bort  og  agter  at  gæste  sin  Broder  Bjern 
i  BredeQord;  og  næppe  har  han  faaet  Nys  om  hendes  Komme, 
ferend  han  drager  hende  i  Mede  med  et  talrigt  Felge,  byder 
hende  Velkommen  og  beder  hende  blive  hos  sig  med  sdle  hendes 
Ledsagere;  thi  han  kendte  nok  sin  Sesters  stolte  Sind.  Dette 
behagede  hende  vel,  og  hun  takkede  ham  for  hans  hejsindede 
Tænkemaade.  Der  var  hun  om  Vinteren  og  blev  beværtet  paa 
det  prægtigste,  thi  der  var  gode  Raad  dertil,  og  blev  heller  intet 
sparet;  og  om  Foraaret  drog  hun  over  Bredefjord  og  kom  til  et 
Næs,  hvor  der  blev  holdt  Davre,  hvilket  Næs  siden  kaldtes  Dag- 
verdsnæs^),  og  er  det,  der  gaar  ud  fra  Medelfjældsstrand;  derpaa 
styrede  hun  ind  ad  H vamsfjord,  og  kom  der  til  et  Næs,  hvor 
hun  ligeledes  opholdt  sig  noget;  der  tabte  hun  sin  Kam,  og  det 
hedder  siden  den  Tid  Kambnæs.  Derefter  sejlede  hun  forbi  alle 
Bredefjordsdale,  og  tilegnede  sig  Land,  saa  vide  hun  vilde;  og 
da  hun  med  sit  Skib  var  kommen  ind  i  Bunden  af  Fjorden, 
fandtes  hendes  Hej  sædes  totter  der  drevne  paa  Land,  saa  hun  var 
nu  ikke  mere  i  Tvivl  om,  hvor  hun  skulde  opslaa  sin  Bolig. 
Hun  lod  der  en  Gaard  rejse,  der  siden  kaldtes  Gaarden  i  Hvam'), 
og  boede  der. 


\,  Mæmlene  paa  Gaardon  Gata  (Gade)  nuværende  Gote,  paa  Øen  Ostero 

•'    Se  J>i<le  29. 

'    Hvam  betyder  en  lille  Dal. 


•»■i 
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Det  samme  Foraar,  da  Unn  satte  Bo  i  Hvam,  fik  Koll 
Thorsten  Reds  Datter  Thorgerd  til  Ægte,  hrilket  Bryllup  Unn 
bekostede;  hun  gav  ogsaa  Thorgerd  hele  Laksaadaleu  til  Med- 
gift, og  her  satte  Koll  Bo  senden  for  Laksaa.  Koll  var  en 
meget  dygtig  Mand;  hans  Sen  hed  Heskuld. 

6.    Unn  uddeler  sit  Landnam. 

Derefter  uddelte  Unn  Stykker  af  sit  Landnam  til  andre 
Mænd.  Hord  gav  hun  hele  Herdedalen;  han  var  en  mærkelig 
Mand,  der  efterlod  sig  en  stor  Slægt.  Hans  Sen  Asbjem  den 
Rige,  der  boede  i  Ørnolfsdal,  blev  gift  med  en  Datter  af  Mid- 
f jord-Skegge ;  og  deres  Datter  Ingeborg  var  det,  som  blev  gift 
med  lUuge  den  Svarte;  deres  Senner  vare  Hermund  og  Gunlaug 
Ormstunge.  Unn  sagde  til  sine  Mænd:  »Nu  skulle  I  erholde 
Len  for  Eders  Arbejde;  det  skorter  os  ikke  paa  Midler  til  at 
gengælde  Eder  det  og  Eders  gode  Vilje.  I  vide  allerede,  at  jeg 
har  givet  Erp,  Meldun  Jarls  Sen,  sin  Fiihed;  det  var  langt  fra, 
jeg  kunde  finde  mig  i,  at  en  saa  hejslægtet  Mand  skulde 
bære  Træls  Navn.«  Derpaa  gav  hun  ham  Saudafjældsland  imel- 
lem Tungeaa  og  Midaa.  En  anden  Mand  Sekkolf  gav  hun  Sek- 
kolfsdalen,  hvor  han  boede  til  sin  Alderdom.  En  af  hendes  fri- 
.     givne  ved  Navn  Hunde,  en  Skotte  af  Æt,  gav  hun  Hundadalen  ^). 

Thorsten  Reds  fjerde  Datter  Osk  var  Moder  til  Thorsten 
Surt  den  Spage,  som  forbedrede  Aarsregningen*).  Thorstens 
femte  Datter  Thorhild  var  Moder  til  Alf  i  Dalene,  der  var  Stam- 
fader for  en  stor  Slægt.  Fra  Thorstens  sjette  Datter  Vigdis 
nedstamme  Hofdemændene  i  Ofjord. 

7.    Om  Olaf  Feilau  o^^  Høskuld  Dalckolls  Søn. 

•.  9(K)  Olaf  Feilan  var  det  yngste  af  Thorstens  Bern;   han  var  en 

stor,  stit»rk  Mand,  at  smukt  Udseende  og  fuldkommen  i  alle 
mandlige  OvoIsim*.  Ham  agtede  Unn  frem  for  alle  andre,  og  be- 
kendtgjorde derfor,  at  hun  vilde  efterlade  ham  alle  sine  EjeD- 
dMnmie  i  Hvam.     Hun  blev  nu  meget  svag  af  Alderdom,  kaldte 


^  Alt  Navne  ])aa  l)al>trækninjr«.*r  i  I)al».'syss«'l. 
-    Sf  Side  IK 
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Olaf  Feilan  til  sig  og  sagde:  »Jeg  har  tænkt  paa,  Frænde,  at 
du  nu  skulde  sætte  Foden  under  eget  Bord  og  tage  dig  en 
Kone.«  Dette  syntes  Olaf  vel  om  og  forsikrede,  at  han  i  denne 
Sag  vilde  rette  sig  efter  hendes  Raad.  Unn  vedblev:  »Jeg  har 
tænkt,  at  det  vilde  være  bedst,  om  dit  Bryllup  kom  til  at  staa 
i  Slutningen  af  denne  Sommer,  thi  da  kan  man  bedst  skaffe  alle 
Fornedenheder  tilveje;  jeg  ensker  nemlig,  at  vore  Venner  skulle 
besøge  det  med  et  stort  Følge,  siden  det  rimeligvis  bliver  det 
sidste  Gæstebud,  jeg  skal  holde.«  Olaf  sagde:  »Det  er  vel  be- 
tænkt; men  jeg  agter  ikke  at  tage  nogen  Kone,  der  kunde  be- 
røve dig  enten  Gods  eller  Husets  Bestyrelse.«  Den  samme  Hest 
ægtede  Olaf  Feilan  Alfdis,  og  deres  B^yllup  stod  paa  Gaarden 
Hvam.  Unn  anvendte  megen  Bekostning  paa  dette  Gilde,  thi 
hun  lod  indbyde  alle  Storfolk  vide  omkring  fra  andre  Egne, 
blandt  andre  sine  Bredre  Bjørn  og  Helge  Bjolan,  h\ilke  kom  med 
^t  stort  Følge;  fremdeles  hendes  Maag  Dalekoll,  Hørd  fra 
Herdedal  og  mange  andre  Stormænd.  Gildet  var  talrigt,  og  dog 
kom  der  ikke  nær  saa  mange  Mænd,  som  Unn  havde  indbudet; 
thi  Øfjordingerne  havde  en  lang  Vej  at  fare.  Alderen  havde  da 
allerede  medtaget  Unn  saa  meget,  at  hun  ikke  stod  op  førend 
Middag  og  gik  tidlig  til  Sengs;  og  hun  tillod  ingen  at  spørge 
hende  om  noget  fra  om  Aftenen,  naar  hun  var  gaaet  hen  at 
sove,  og  til  hun  var  paaklædt;  og  kom  nogen  og  spurgte  til 
hendes  Helsen,  saa  svarede  hun  vredt.  Den  Dag,  da  Gildet 
skulde  staa,  sov  Unn  noget  længer  end  ellers,  men  hun  var  dog 
kommen  op,  da  Gildesmændene  kom,  gik  dem  i  Møde,  hilste 
hjærtelig  sine  Frænder  og  Venner  og  takkede  dem  for  deres 
Kærlighed,  at  de  havde  villet  umage  sig  saa  lang  en  Vej; 
navnlig  hilste  hun  saaledes  paa  Bjørn  og  Helge,  og  takkede 
derpaa  dem  alle,  fordi  de  vare  komne.  Derefter  gik  Unn  ind  i 
Gildestuen  og  efter  hende  en  stor  Skare;  og  da  alle  vare  blevne 
bænkede  i  Stuen,  udbrode  de  i  stor  Forundring  over  den  Pragt, 
hvormed  alting  var  indrettet.  Da  sagde  Unn:  »Min  Broder 
Bj«rn  og  Helge  og  andre  vore  Frænder  og  Venner  kalder  jeg 
herpaa  til  Vidne:  Denne  Gaard  og  Bolsted  med  alt  Tilbehør, 
som  I  her  ser  for  Eder,  overlader  jeg  min  Frænde  Olaf  til  Arv 
og   Eje.«     Derefter  stod  hun  op  og  sagde,   at  hun  nu  vilde  gaa 
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hen  til  den  Skemme^),  hvor  hun  plejede  at  sove,  og  bad  dem- 
alle  at  more  sig  saaledes  som  deres  Hu  stod  til,  men  Almuea 
skulde  gere  sig  tilgode  med  Mundgaat^.  Man  siger,  at  Umi 
skal  have  været  baade  hej  og  stærkbygget,  og  da  hun  nu  gik 
rask  ned  igennem  Salen,  hviskede  den  ene  til  den  anden,  at  bua 
var  endnu  en  anselig  Kone.  Mændene  drak  nu  om  Aftenen, 
indtil  det  tyktes  dem  Sovetid.  Men  Dagen  efter,  da  Olaf  Feilaa 
gik  hen  til  sin  Frænke  Unns  Sovekammer,  fandt  han  hende  sid- 
dende død  oprejst  i  Sengen.  Olaf  gik  straks  tilbage  til  Gilde- 
stuen og  sagde  denne  Tidende,  og  alle  undrede  sig  over,  hvor- 
ledes Unn  lige  til  sin  Dødsdag  havde  holdt  sin  Værdighed  ved- 
lige. Nu  blev  paa  een  Gang  drukket  baade  Olafs  Bryllup  og 
Unns  Arveøl;  og  paa  den  sidste  Gildesdag  blev  Unns  Lig  fart 
hen  til  Hejen,  der  var  beredt  for  hende;  hun  blev  hejlagt  i  et 
Skib,  meget  Gods  blev  lagt  hos  hende,  og  Hojen  derefter  kastet 
til^).  Nu  overtog  Olaf  Boet  i  Hvam  tilligemed  Styrelsen  af  alt 
Godset,  efter  de  af  hans  Frænders  Raad,  som  havde  besegt 
ham;  og  ved  Enden  af  Gæstebudet  uddelte  han  prægtige  Gaver 
til  de  fornemste  Mænd,  førend  de  toge  bort.  Han  blev  ea 
mægtig  Mand,  en  stor  Høvding,  og  boede  paa  Hvam  til  sin 
Alderdom. 

Olafs  og  Alfdises  Børn  vare:  Thord  Geller,  der  blev  gift 
med  Midtjord-Skegges  Datter  Hrodny,  og  deres  Sønner  vare 
SJyjolf  den  Graa,  Thoraren  Fylsenne  og  Thorkel  Kugge.  Olaf 
Feilans  Datter  Thora  blev  gift  med  Thorolf  Mostrarskægs  Sen 
Thorsten  Torskebider;  deres  Sønner  vare  Bork  den  Digre  og 
Thorgriiii,  Fader  til  Snorre  Gode.  Den  anden  af  hans  Detre, 
Helga,  blev  gift  med  Gunnar  Hlifsen,  og  deres  Datter  Jofrid 
var  (let,  som  forst  var  gift  med  Tunge-Ods  Søn  Thorod,  siden 
med  Thorsten  Egilsen.  Olafs  tredje  Datter  Thordis  var  gift 
med  Lovsigenianden  Thorareii  Kages  Broder^). 

\;  Eli  By)]rninir,  som  laa  adskilt  fra  de  andre;  her  omtrent  »Fruerburc. 

*    .Muiid^aat,  en  Art  <.U. 

^;  Lamhiaiiia   fortæller,  at   Unn,   som  var  dobt,  ikke  vilde  hvile  i  uviet 

Jord;    hun  lod   si^  <lerfor  beffrave  ved    Strandbredden,    hvor   Hav    og- 
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Imedens  Olaf  boede  paa  Hvam,  blev  hans  Maag  Koll  syg 
og  dede.  Høskiild,  hans  Son,  var  da  endnu  ung,  men  han  var 
mere  moden  af  Forstand  end  af  Aar.  Høskuld  var  en  smuk  og 
anselig  Mand;  da  han  havde  overtaget  sin  Faders  Ejendom  og 
Bo,  blev  Gaarden,  hvorpaa  Koll  havde  boet,  efter  ham  kaldt 
Heskuldsstad ;  og  han  blev  snart  dygtig  til  at  styre  sit  Hus,  da 
mange  Frænder  og  Venner,  som  allerede  Koll  havde  erhvervet 
sig,  troligen  stode  ham  bi.  Hans  Moder  Thorgerd  Thorstens- 
datter  var  da  endnu  en  ung  Kone  og  meget  smuk;  hun  fandt 
efter  sin  Mands  Ded  ikke  mere  Behag  i  Island,  og  tilkendegav 
derfor  sin  Sen,  at  hun  vilde  drage  udenlands  med  det  Gods,  der 
tilkom  hende;  det  gjorde  rigtignok  Høskuld  ondt,  at  de  skulde 
skilles,  men  han  sagde  dog,  at  han  ikke  vilde  gøre  hende  imod 
heri,  lige  saa  lidt  som  i  andet.  Han  købte  derfor  sin  Moder 
Halvparten  i  et  Skib,  der  stod  oppe  paa  Dagverdsnæs;  her  gik 
hun  om  Bord  med  meget  Gods,  sejlede  bort,  havde  en  god  Rejse 
og  kom  til  Norge.  Her  havde  hun  en  stor  Slægt  og  mange 
gæve  Frænder,  der  toge  vel  imod  hende  og  bøde  hende  alt,  hvad 
hun  vilde  have;  hun  takkede  derfor  og  sagde,  at  det  var  hendes 
Agt  at  fæste  Bo  der  i  Landet.  Hun  var  ikke  længe  Enke,  før 
der  indfandt  sig  en  Bejler  til  hende;  han  hed  Herjolf,  var 
Lændermand  af  Værdighed,  eu  rig  og  anset  Mand.  Han  var  stor 
og  stærk,  var  just  ikke  smuk,  men  havde  dog  et  meget  mandigt 
Udseende;  især  overgik  han  alle  i  Vaabenfærdighed.  Ua 
denne  Sag  blev  bragt  paa  Bane,  tilkom  det  Thorgerd,  efter- 
som hun  var  Enke,  at  give  ham  Svar;  efter  sine  Frænders  Kaad 
vilde  hun  ikke  afslaa  dette  Giftermaalstilbud;  hun  ægtede  da 
Herjolf  og  tog  hjem  til  lians  Gaard.  De  fattede  snart  Kærlighed 
for  hinanden,  og  Thorgerd  viste  straks,  at  hun  var  en  meget 
daadkraftig  Kvinde,  saa  at  hans  Hus  tyktes  nu  langt  bedre  og 
anseligere  end  for,  efter  at  han  havde  faaet  en  saadan  Kone  som 
Thorgerd. 

8.    Om  TIoskulds  Halvbroder  Hrut. 

Herjolf  og  Tliori^enl  havde  ikke  været  længe  gifte,  forend 
de  fik  en  S<»n,  der  blev  vandust  og  fik  Navnet  Hrut').    Tidlig  i 
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sin  Opvækst  blev  han  stor  og  stærk;  han  overgik  alle  i  Vækst, 
var  høj  og  hærdebred,  smal  ora  Midjen,  og  havde  velskabte 
Hænder  og  Fødder.  Han  var  særdeles  smuk  af  Udseende,  som 
hans  Morfader  Thorsten  og  Ketil  Fladnæse  havde  været,  men 
især  var  han  dygtig  i  allehaande  Færdigheder.  Herjolf  blev  syg 
og  døde,  et  Dødsfald,  som  mange  beklagede ;  og  derefter  længtes 
Thorgerd  efter  at  komme  tilbage  til  Island  for  at  besege  sin 
Søn  Høskiild,  thi  ham  elskede  hun  fremfor  alle;  men  Hrut  blev 
i  god  Behold  tilbage  hos  sine  Frænder.  Thorgerd  sejlede  til 
Island  og  tog  hen  til  sin  Søn  Høskuld  i  Laksaadjd,  der  tog  imod 
sin  Moder,  det  bedste  han  kunde.  Hun  besad  meget  Gods  <^ 
levede  hos  Høskuld  til  sin  Død.  Nogle  Aar  efter  sin  Ankomst 
dode  Thorgerd  af  Sygdom  og  blev  højsat,  hvorpaa  Heskuld 
tog  alt  Godset  til  sig,  hvoraf  dog  Halvparten  tilkom  haus 
Broder  Hrut. 

9.    Høskulds  GlftermaaL 

Den  Gang  regerede  Hakon  Adelstensfostre  i  Norge;  Heskuld 
var  hans  Hirdmand  og  var  i  lang  Tid  den  ene  Vinter  hos  Kong 
Hakon,   den    anden    paa    sin   Gaard,  og  blev  en   berømt  Mand 
baade  i  Norge  og  paa  Island, 
c.  935  Bjørn    hed   en    Mand,    der  tog  Land  i  den  efter  ham  op- 

kaldte Bjornsfjord,  der  gaar  ind  i  Landet  nord  for  Stengrims- 
fjord,  og  skilles  fra  denne  ved  en  udgaaende  Fjældryg.  Han 
var  en  rig  Mand  og  af  stor  Slægt;  hans  Kone  hed  Ljufa,  deres 
Dattor  Jorun;  denne  var  en  snnik  Kvinde,  storsindet  og  kløgtig. 
Hun  holdtes  tor  det  bedste  Parti  i  alle  Vestfjordene.  Hende 
horto  ilnskuld  tale  om,  samt  at  hendes  Fader  var  den  bedste 
Honde  (h'i-  paa  Strandene^).  Høskuld  red  hjemme  fra  med  ni 
Mimd  for  at  hosogr  Hjorn  Bonde  i  Bjornsfjord,  og  blev  vel  mod- 
t;ii,n4,  thi  njnrn  havde  liort  ham  omtale  som  en  brav  Mand. 
Hoskuhl  k(mi  nu  i'rom  med  sit  Frieri,  som  Bjørn  optog  vel;  han 
troedr,  sai^^do  han,  at  hans  Datter  ikke  kunde  blive  bedre  gifti, 
mon  han  vihlo  do<r  overlade  Afgørelsen  til  hende  selv.  Og  da 
Sagon  hlov  lordagt  Jorun,  svarede  hun  saaledes:  »Efter  alt, 
hvad   vi   have  hort  om  dig.   Iloskuld,    kunne  vi  ikke  andet  end 

*    I  Straiuh'svssel. 


Fortælling  om  Laksdøleme.  93 

svare  vel  herpaa,  thi  vi  tro,  at  for  den  Kvinde,  som  faar  dig  til 
Ægte,  vil  der  være  vel  serget;  dog  maa  min  Fader  især  raade 
herfor,  og  jeg  vil  heri  rette  mig  efter  hans  Vilje.«  Hvad  enten 
det  nu  varede  kort  eller  længe,  saa  blev  Enden  derpaa,  at  Jorun 
blev  fæstet  Heskuld  med  meget  Gods,  og  Brylluppet  skulde  staa 
paa  Heskuldsstad.  Heskuld  red  nu  hjem  til  sin  Gaard  og  var 
hjemme,  indtil  Gildet  skulde  være.  Da  kom  Bjern  did  med  et 
smukt  Felge,  og  Heskuld  havde  ligeledes  serget  for  mange 
Gildesmænd,  baade  Venner  og  Frænder,  og  dette  var  et  prægtigt 
Gilde.  Og  da  dette  var  til  Ende,  tog  hver  hjem  til  sit  i  godt 
Venskab  og  med  hædrende  Gaver.  Jonin  Bjernsdatter  blev  paa 
Heskuldsstad  og  overtog  Husets  Styrelse  sammen  med  Hes- 
kuld; og  det  viste  sig  snart  i  hendes  Husholdning,  at  hun  var 
forstandig  og  duelig,  og  forstod  sig  godt  paa  mange  Ting,  men 
hun  var  temmelig  heftig.  Hun  og  Heskuld  kom  godt  ud  af  det 
sammen,  skent  de  til  daglig  just  ikke  omgikkes  meget  hjertelig. 
Heskuld  blev  nu  en  stor  Hevding;  han  var  mægtig,  driftig,  og 
der  skoitede  ham  ej  paa  Gods,  saa  han  syntes  ikke  i  noget  at 
staa  tilbage  for  sin  Fader  Koll.  Heskuld  og  Jorun  havde  ikke 
været  længe  sammen,  forend  de  fik  en  Sen,  der  fik  Navnet 
Thorleik;  det  var  deres  ældste  Barn;  den  anden  Sen  hed  Baard; 
en  Datter  fik  de,  der  hed  Halgerd  Langbrog,  en  anden,  der  hed 
Thurid.  Alle  vare  de  haabefulde  Bern.  Thorleik  var  stor, 
stærk  og  anselig  i  sit  Ydre,  men  faatalende  og  ikke  omgængelig; 
man  mente  endog,  at  han  ikke  vilde  blive  god  at  komme  tilrette 
med;  Heskuld  plejede  at  sige,  at  han  især  vilde  ligne  Strande- 
mændenes Æt.  Baard  var  mandig  af  Udseende,  klog  og  stærk; 
af  hans  Ydre  kunde  man  skenne,  at  han  vilde  faa  sterre  Lighed 
med  sine  fædrene  Frænder;  i  sin  Opvækst  var  han  venlig  og 
vel  lidt,  og  Heskuld  elskede  ham  mest  af  alle  sine  Bern.  Hes- 
kulds  Hus  var  nu  i  megen  Velmagt  og  Anseelse.  Paa  denne 
Tid  giftede  han  sin  Sester  Groa  med  Veleiv  den  Ganile;  deres 
Son  var  Holmgangs-Berse. 

10.    Om  Yiga-Hrapp. 

I  Laksaadalen  nord  for  Aaen  boede  der  en  Mand  ved  Navn 
Hrapp;   hans  Gaard  kaldtes  siden  Hrappstad;   nu  er  det  et  ede 


.St^]\  Han  rar  en  S^n  af  Samarlide  c-g  kaldtes  Viga-Hrapp^. 
Hårs-?  fader  var  en  Skotte,  men  al  hans  M<:iders  Sbegt  hårde 
hjemme  paa  .Syder^»eme.  hvor  •>g'saa  hans  Fødested  Tar.  Stor<^ 
sUfcfk  var  hari  02  vilde  aldrig  give  efter,  laa  derfor  idelig  i 
Trætte,  mer:  \ilde  aldrig  give  B^er  for  det  onde,  han  gjorde. 
Han  iivwle  da  fra  Vesterlandene  oer  kebte  siz  den  Jord,  han  na 
boede  paa.  Hans  Kone  he^l  Vig.iis  Halstensdatter:  deres  Sen 
he'l  .Sumarlide.  Hendes  Br-i^der  he^i  Thorsten  Surt  og  boede 
den  Gang  paa  Thorsnæ^;  der  blev  Sumarlide  opfostret  og  var  en 
haabefuld  Dreng.  Thorstens  Kone  var  den  Gang  d^d;  men  han 
havde  to  Dutre,  af  hvilke  den  ene.  ved  Xavn  Gudrid.  blev  gift 
med  Kauda  ry onis  iihu  Thorkel  Trefil.  der  boede  paa  Svigna- 
nkard^;;  den  anden,  ved  Xa\'n  Osk,  blev  gift  med  en  Mand  i 
liredefjord.  der  hed  Thoraren.  en  tapper  og  vennesæl  Mand, 
der  opholdt  sii:  hos  Thorsten:  thi  denne  var  nu  saa  gammel,  at 
han  behøvede  Hjælp  i  sin  Husholdning.  Hrapp  var  ikke  vel 
lidt  af  iioj^en,  og  var  voldsom  mod  sine  Xaboer;  stundom  lod 
han  sij(  oj(-aa  forlyde  med.  at  det  skulde  komme  dem  dyrt  at 
htmi,  hvis  de  holdt  nogen  anden  Mand  for  bedre  end  ham;  aUe 
Honderne  ;(rebe  da  til  samme  Middel,  de  toge  til  Heskuld  og 
klagede  liani  sin  Xod;  hvorpaa  Heskuld  bad  dem  at  lade  ham 
\'uU'..  om  llrajip  gjorde  dem  nogen  Men;  :)thi  fra  mig.«  sagde 
han.  -skal  han  hverken  rane  Mænd  eller  Gods.« 

11.    Om  Thord  Goddc  og  Thorbjørn  Skrjup. 

Tlionl  (lodde  hed  en  anden  Mand  i  Laksaadalen,  en  vel- 
liav<-iid<'.  hariilo.s  Mand;  han  havde  kfibt  den  Jord,  han  boede 
paa.  nuTi  da  lian  var  Hrapps  Xabo.  var  han  ofte  udsat  for  dennes 
Ov^TiiJod.  n'^  beholdt  kun  ved  Ho.skulds  Hjælp  sin  Bolig  i  Fred. 
Ilaii-^  Kone  Vigdis  var  en  Datter  af  Olaf  Feilans  Son  Ingjald; 
hun  \ar  en  Hrodcnlatter  af  Thord  Geller,  og  en  Sesterdatter  af 
Thorolf  linchni'sc  Ira  Saudafjæld.  Denne  Thorolf  var  en  dygtig 
KainjM*  o'^'  stod  sit;  t(o<it,  hvorfor  hans  Frænder  tit  segte  Hjælp 


*    Nf-inliL:-  da  Sajjam  l)lr\  skr«.'v«'n;  «:r  nu  rn  lilK'  Gaard  tæt  ved  Hjardarholt. 
"''    I)ral»';  Hrapp,  runiu'«l«lst  lians  Voldtionihed. 
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bos  ham.  Vigdis  blev  gift  med  Thord  mere  for  hans  Penges 
«nd  for  Anseelsens  Skyld.  Thord  havde  adskillige  Trælle,  blandt 
andre  en,  ved  Navn  Åsgaut,  der  var  kommen  ud  til  Landet  med 
ham;  en  stor  og  dygtig  Mand,  der  rigtignok  bar  Trællenavn, 
men  som  kun  faa,  selv  om  de  hed  fri,  kunde  maale  sig  med,  og 
sia  Herre  tjente  han  godt. 

Næst  ved  Thord  oven  for  hans  Gaard  boede  en  Mand  ved 
Navn  Thorbjern,  kaldet  Skrjup;  han  var  rig  paa  Gods,  især 
<3uld  og  Selv,  stor  af  Vækst,  stærk,  men  temmelig  paaholden 
mod  Almuesfolk. 

Heskuld  Dalekollsen  fandt  nu,  at  det  var  en  Mangel  ved 
hans  ellers  prægtige  Husholdning,  at  hans  Gaard  ikke  var  saa 
▼el  bygget,  som  han  enskede.  Han  kebte  sig  derfor  et  Skib, 
<ler  stod  oppe  i  Mundingen  af  Blanda^),  af  en  Mand  fra  Hjalt- 
land,  udrustede  det  til  Kejsen,  og  bekendtgjorde,  at  han  vilde 
rejse  udenlands;  men  Jorun  blev  hjemme  og  passede  Huset  og 
<leres  Bern.  De  stak  nu  i  Seen,  havde  en  heldig  Bejse  og  kom 
til  Norge  temmelig  langt  sender  paa;  de  landede  ved  Hordeland, 
der  hvor  siden  Eebstaden  Bergen  blev  anlagt.  Der  satte  han 
sit  Skib  op,  og  fandt  her  mange  af  sine  Frænder.  Kong  Hakon 
sad  den  Gang  i  Vikeu;  men  Heskuld  drog  ikke  til  ham,  thi 
hans  Frænder  toge  imod  ham  med  aabne  Arme.  Hele  den  Vinter 
leb  rolig  og  fredelig  af 

12.    Høskuld  køber  en  Trslkrinde. 

I  Beg}'ndelsen  af  Sommeren  tildrog  det  sig,  at  Kongen 
drog  i  Ledingsamling  ester  til  Brenneeme  for  at  sikre  sit  Riges 
Fred;  thi  det  var  saaledes  Lov,  at  dette  Mede  hver  tredje 
Sommer  skulde  holdes  imellem  Hevdingeme,  for  at  afgøre  de 
Sager,  som  Kongerne  havde  at  demme  om.  Det  regnedes  for 
en  lystelig  Færd  at  besege  dette  Mede;  thi  der  samlede  sig 
Mænd  næsten  fra  alle  Lande,  som  vi  have  nogen  Kundskab  om. 
Heskuld  satte  derfor  sit  Skib  frem  og  vilde  ligeledes  besege 
dette  Mede,  thi  han  havde  ikke  været  hos  Kongen  om  Vinteren. 
Der  holdtes  ved  samme  Lejlighed  ogsaa  Kebstævne.   Dette  Mede 
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var  meget  talrig  besogt ;  der  var  megen  Skæmt.  Drikkelag,  Lege 
og  alskens  Glæde,  men  der  forefaldt  ellers  intet  særdeles  mærke- 
ligt. Heskuld  traf  der  mange  af  sine  Frænder  af  dem,  der  vare 
i  Danmark.  En  Dag.  da  han  gik  med  nogle  andre  Mænd  for 
at  more  sig,  saa  han  et  stadseligt  Telt  noget  borte  fra  de  andre 
Boder;  han  gik  derhen  og  ind  i  Teltet,  hvor  han  traf  en  Mand 
siddende  i  Flejls  Klæder  med  en  gerdsk')  Hat  paa  Hovedet. 
Hnskuld  spurgte  ham.  hvad  han  hed.  Han  kaldte  sig  Gille  den 
Gerdske,  hvorpaa  Heskuld  sagde,  at  han  ofte  havde  hert  tale 
om  ham  og  vid.ste.  at  han  var  den  rigeste  blandt  alle  dem,  der 
gave  sig  af  med  Handelskab;  hvorpaa  han  vedblev:  »Du  kan 
vel  sa.'lgf3  08  noget,  som  vi  have  Lyst  til  at  kebe?«  Gille  spurgte 
da.  hvad  de  vilde  h)he,  og  Heskuld  svarede,  at  han  vilde  kebe 
en  Trælkvinde,  hvis  han  havde  nogen  at  sælge.  Gille  sagde: 
»Jeg  mærker  nok,  at  I  ville  sætte  mig  i  Forlegenhed  ved  at 
onske  noget  til  Kobs,  som  I  tænker,  jeg  ikke  har;  men  den  Ting 
er  nok  ikke  saa  ganske  afgjoit.«  Heskuld  saa,  at  der  gik  et 
Forhæng  tværs  over  Boden;  dette  leftede  Gille  op,  og  Heskuld 
saa,  at  der  indenfor  sade  tolv  Kvinder;  hvorpaa  Gille  sagde  til 
ham,  at  han  skulde  gaa  ind  og  se  paa  dem,  om  han  vilde  kebe 
nogen  af  dem.  Hoskuld  gjorde  det;  de  sade  alle  sammen  tværs 
over  Boden;  han  betragtede  dem  neje  og  saa,  at  der  lige  ved 
Forhænget  sad  en  Kvinde,  der  var  daarlig  klædt,  men  som,  saa 
vidt  man  kunde  se,  var  meget  smuk.  Huskuld  sagde  da:  »Hvor 
meget  skal  denne  Kvinde  koste,  hvis  jeg  vil  kebe  hende  ?€  Gille 
svarede:  »Tre  Mark  Selv  skal  du  give  for  hende.«  »Saa  holder 
du  denne  Trælkvinde  meget  dyr,«  sagde  Heskuld,  »thi  det  er 
tre  Gange  saa  meget,  som  en  Trælkvinde  er  værd.«  »Ja,«  sva- 
rede (iille,  »deri  har  du  Ret,  at  jeg  holder  hende  dyrere  end  de 
andre;  vælg  hvilken  du  vil  af  de  elleve,  og  giv  mig  en  Mark 
Selv  for  hende;  denne  beholder  jeg  saa  i  min  Eje.«  »J^  gad 
dog  forst  vidst,«  sagde  Heskuld,  »hvor  meget  Selv  der  er  i  min 
Pung,  som  jeg  har  her  i  mit  Bælte;«  hvorpaa  han  bad  Gille 
tage  Vægten.  Da  sagde  Gille:  »Denne  Handel  skal  fra  min 
Side  gaa  af  uden  al  Svig;   thi  denne  Kvinde  har  en  stor  Pejl» 
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Og  det  skal  du  vide,  Heskuld,  forend  vi  slutter  Kobet.«  Hoskuld 
spurgte,  hvad  det  da  var.  Gille  svarede:  »Deune  Kvinde  er 
stum;  jeg  har  paa  mange  Maader  sogt  at  faa  hende  til  at  tale, 
men  har  aldrig  kunnet  faa  et  Ord  af  hende,  saa  jeg  tror  vist, 
at  hun  ikke  kan  tale.«  Men  Hoskuld  vedblev:  »Tag  kun  Bis- 
meren  frem  og  lad  os  se,  hvad  denne  Pung  vejer.«  Gille  gjorde 
saa,  de  vejede  Sølvet,  og  det  holdt  tre  Mark.  Da  sagde  Heskuld: 
)^Saa  kan  vor  Handel  gaa  for  sig;  tag  du  disse  Penge,  og  jeg 
tager  Kvinden ;  du  har  baaret  dig  ad  som  en  brav  Mand  i  denne 
Sag  og  har  vist  ikke  villet  bedrage  mig.«  Derpaa  gik  Heskuld 
hjem  til  sin  Bod.  Om  Aftenen  gik  han  til  Sengs  med  hende; 
men  næste  Morgen,  da  Folk  klædte  sig  paa,  sagde  han:  »Det 
er  ingen  prægtig  Dragt,  som  Gille  den  Rige  har  givet  dig;  men 
det  er  da  ogsaa  sandt,  at  der  skal  mere  til  at  klæde  tolv  end 
een.c  Derpaa  lukkede  han  en  Kiste  op,  tog  en  god  Kvinde- 
klædning frem  og  gav  hende;  og  alle  fandt,  at  gode  Klæder 
hevede  hende  godt.  Da  nu  Hovdingerne  havde  afgjort  deres 
Sager,  som  vare  at  forhandle,  blev  Medet  oplost.  Derpaa  begav 
Heskuld  sig  til  Kong  Hakon  og  hilsede  ham  ærbodig,  som  pas- 
sende var.  Kongen  betragtede  ham  og  sagde:  »Vi  skulde  have 
taget  mod  din  Hilsen,  Hoskuld,  om  du  end  noget  fer  var 
kommet  til  os,  og  vi  gere  saa  endnu.« 

13.    Om  Melkorka  og  Olaf  Paa. 

Derefter  tog  Kongen  med  al  Venlighed  mod  Heskuld,  bad 
ham  gaa  ud  paa  sit  Skib  og  være  hos  ham,  saa  længe  han  vilde 
blive  i  Norge.  Hoskuld  svarede:  »Haver  Tak  for  Eders  Ind- 
bydelse; men  jeg  har  i  denne  Sommer  meget  at  gere,  og  det 
har  været  en  vigtig  Grund  til,  at  jeg  har  tovet  saa  længe  med 
at  indfinde  mig  hos  Eder,  at  jeg  onskede  at  skaffe  mig  Hus- 
temmer.«  Kongen  bad  ham  styre  med  sit  Skib  til  Viken,  hvor 
Heskuld  blev  hos  ham  en  Tid,  og  Kongen  skaffede  ham  Hus- 
temmer  og  lod  Skibet  lade.  Derpaa  sagde  Kongen  til  ham: 
»Jeg  vil  ikke  holde  dig  længer  her,  end  du  selv  synes,  men  det 
tykkes  os  dog  vanskeligt  at  faa  en  anden  Mand  i  dit  Sted.« 
Derpaa  ledsagede  han  ham  til  Skibet  og  sagde:  »En  Hædersmand 
har  jeg  fundet  i  dig,  og  jeg  tror  næsten,  det  er  sidste  Gang  du 
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sejler  fra  Norge,  imedens  jeg  er  Konge  her.  c  Han  drog  derpaa 
en  Guldring,  som  vejede  en  Mark,  af  sin  Arm,  og  gav  Heskold 
den ;  ligeledes  gav  han  ham  en  anden  Kostbarhed,  et  Sværd,  der 
kom  paa  en  halv  Mark  Guld.  Heskuld  takkede  Kongen  for  Ga- 
verne og  al  den  Ære.  han  havde  nst  ham.  Derpaa  gik  han  om 
Bord  og  stak  i  Seen.  De  tik  god  Bor  og  kom  til  Senderlandet, 
sejlede  saa  vester  forbi  Keykenæs,  saa  forbi  Snefjældsnæs  og  ind 
i  Bredefjord.  Hoskuld  laudede  i  Mundingen  af  Laksaa,  lod  Lad- 
ningen bære  af  Skibet,  satte  dette  op  inden  for  Laksaa  og  lod 
bygge  et  Xost*)  derover.  Man  viser  endnu  Tomten,  hvor  han 
havde  dette  sit  Skibsstade;  der  teltede  han  ogsaa  Boder,  og 
Stedet  kaldtes  derefter  Budardal  (Boddal).  Derpaa  lod  han  Tem- 
meret  Hytte  hjem,  hvilket  ej  var  vanskeligt,  da  det  ikke  var 
nogen  lang  Vej.  Hoskuld  red  saa  hjem  med  nogle  Mænd  og 
blev  vel  modtaget,  som  venteligt  var;  med  hans  Gods  var  det 
imidlertid  gaaet  godt.  Jorun  spurgte  ham,  hvad  det  var  for  en 
Kvinde,  der  var  med  ham.  Hoskuld  svarede:  »Du  tror  vist,  at 
jeg  vil  drive  Gaik  med  dig,  naar  jeg  svarer:  jeg  ved  ikke  hendes 
Navn.«  Jorun  sagde:  »Da  maa  man  enten  have  lejet  for  mig, 
eller  og  har  du  talt  saa  meget  med  hende,  at  du  kunde  spørge 
hende  om  hendes  Navn.«  Hoskuld  svarede,  at  han  ikke  vilde 
fragaa  det,  fortalte  hende  Sandheden  og  forlangte  derpaa,  at  der 
skulde  vises  denne  Kvinde  Opmærksomhed,  samt  at  han  helst 
saa,  hun  fik  sit  Ophold  der  hjemme  hos  dem.  »Jeg  skal  ikke,« 
sagd«*  Jorun,  >^kivos  med  din  Frille,  som  du  har  fort  med  dig 
fra  Norij^o,  selv  om  hendes  Omgang  bliver  mindre  behagelig,  og 
d(^t  vil  endnu  mindre  blive  Tilfældet,  eftersom  hun  baade  er  døv 
0^^  niaallus.'^  Hoskuld  sov  hos  sin  Husfrue  hver  Nat,  siden  han 
var  knninien  lijeiii,  og  gav  sig  ikke  meget  af  med  Frillen.  Hos 
dtMino  kuiid«?  allo  se.  at  der  laa  noget  storladent  i  hendes  Væsen, 
oi:  at  der  ikke  manglede  hende  paa  Forstand.  Forst  paa  Vin- 
f.  9:w  teren  l'"<lte  hun  et  Drengebarn;  Hoskuld  blev  kaldt  til,  man 
viste  ham  Maniet,  og  han,  saavel  som  andre,  syntes  aldrig  at 
have  set  en  smukkere  eller  herligere  Dreng.  Man  spurgte  ham, 
hvad  Drengen  skulde  hedde,  og  han  befalede,  at  de  skulde  kalde 

':  iSkibslius  filer  Skur. 


Fortælling  om  Laksdølerne.  99 

ham  Olaf;  thi  kort  fer  var  hans  Morbroder  Olaf  Feilan  ded. 
Olaf  udmærkede  sig  fremfor  de  fleste  Bern,  og  Heskuld  holdt 
særdeles  meget  af  Drengen.  Om  Sommeren  efter  sagde  Joron, 
at  Frillen  skulde  tage  sig  noget  for,  hvis  ikke  fare  bort;  men 
Heskuld  bad  hende  opvarte  ham  og  hans  Kone  og  derhos  at  passe 
Drengen.  Da  denne  var  to  Aar  gammel,  kunde  han  sige,  hvad 
det  skulde  være,  og  lebe  saa  rask  som  andre  Bern,  der  ere  fire 
Aar  gamle.  Det  hændte  sig  en  Morgen,  at  Heskuld  var  gaaet 
ud  at  se  til  sin  Gaard;  Vejret  var  godt.  Solen  skinnede,  den  var 
just  nylig  staaet  op;  da  herte  han  nogen  tale  og  gik  derhen, 
hvor  Bækken  leb  forbi  Tunbrinken;  der  saa  han  to  Mennesker, 
og  det  var  hans  Sen  Olaf  med  dennes  Moder;  da  mærkede  han, 
at  hun  ikke  var  stum,  thi  hun  talte  adskilligt  med  Drengen; 
hvorpaa  han  gik  hen  til  dem  og  spurgte  om  hendes  Navn,  thi 
nu  kunde  det  ikke  nytte,  at  hun  vilde  delge  det  længer.  Hun 
svarede,  at  hun  vilde  sige  det;  de  satte  sig  ned  paa  Tunbrinken, 
og  hun  sagde:  »Vil  du  vide  mit  Navn,  saa  hedder  jeg  Melkorka. c 
Heskuld  bad  hende  da  at  fortælle  ham  mere  om  hendes  Slægt. 
Hun  sagde:  »Min  Fader  hedder  Myrkjartan  og  er  Konge  i  Ir- 
land; jeg  blev  fert  fangen  derfra,  da  jeg  var  femten  Aar 
gammel.  €  Heskuld  sagde,  at  hun  havde  tiet  altfor  længe  med 
en  saa  god  Herkomst.  Derpaa  gik  han  ind  og  fortalte  Jorun, 
hvad  nyt  han  havde  opdaget;  men  hun  svarede,  at  hun  vidste 
ikke,  om  det  var  sandt,  og  havde  andet  at  gere  end  at  bryde 
sig  om  alle,  der  udgave  sig  for  at  være  hejbaarne,  og  dermed 
var  deres  Samtale  ude.  Heller  ikke  var  Jorun  bedre  mod  Træl- 
krinden  end  fer,  men  Heskuld  gav  sig  noget  mere  af  med  hende. 
Kort  efter,  da  Jorun  vilde  gaa  til  Sengs,  klædte  Melkorka  hende 
af  og  lagde  hendes  Skotej  paa  Gulvet;  da  tog  Jorun  Sokkerne 
og  slog  hende  om  Hovedet  dermed;  men  Melkorka  blev  vred  og 
gav  hende  et  Næsedrag,  saa  Blodet  fled  efter.  Heskuld  kom 
til  og  skilte  dem  ad.  Derefter  lod  Heskuld  Melkorka  drage 
bort  og  gav  hende  Bopæl  oppe  i  Laksaadal;  det  kaldtes  siden 
Melkorkestad,    og   ligger  senden  for  Laksaa;    nu  er  der  ede^). 


*)  Nemlig  da  Sagaen  blev  skreven,  omkring  1200;  Gaarden  er  forresten 
endnu  ede. 
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Der  satte  Melkorka  Bo  og  havde  sin  Sen  Olaf  hos  sig;  Hesknld 
lod  bringe  hende  alt,  hvad  hun  behevede.  Paa  Olaf  viste  det 
sig  snart,  da  han  voksede  tiK  at  han  i  Skonhed  og  Dannished 
vilde  udmærke  sig  fremfor  andre  Mænd. 

14.    Om  Ingjald  Sandøgodc  og  hans  Broder  Hal. 

Ingjald,  der  boede  paa  Saudeerne^)  i  Bredefjord,  og  kaldtes 
Saude-Gode,  var  en  rig  og  anset  Mand.  Hans  Broder  Hal  var 
stor  og  saa  godt  ud,  men  var  fattig;  dog  blev  han  af  de  fleste 
Folk  ikke  anset  for  nogen  duelig  Mand.  Disse  Bredre  kunde 
ikke  vel  forliges;  Ingjald  mente,  at  Hal  ikke  noksom  skikkede 
sig  efter  dygtige  Mænds  Sæder,  men  Hal  mente,  at  Ingjald  ikke 
havde  Lyst  nok  til  at  hjælpe  ham  frem.  I  Bredefjord  ligger  et 
Fiskested,  der  hedder  Bjoriieerne;^)  der  ligge  mange  Øer  samlede, 
og  er  god  Fangst.  Paa  den  Tid  segte  mange  derhen  paa  Fiskeri, 
og  der  forsamledes  en  stor  Mængde  hvert  Halvaar.  Kloge  Mænd 
lagde  megen  Vægt  paa,  at  man  paa  saadanne  Ddvær  forligtes 
godt;  det  hed  sig  nemlig,  at  det  gik  uheldigere  med  Fangsten, 
hvis  der  opstod  nogen  Trætte,  og  de  fleste  toge  sig  derfor  i  Agt 
Nu  fortælles  der,  at  Ingjald  Saudegodes  Broder  Hal  en  Sommer 
kom  til  Bjomeerne  for  at  fiske,  og  slog  sig  sammen  med  en 
Mand,  der  hed  Thorolf,  der  var  fra  Bredeijord,  en  fattig  Mand, 
der  u'æy\)e  havde  Hus  eller  Hjem,  men  ellers  var  rask  nok  af 
Udseende.  Hal  var  der  en  Tid,  og  vilde  gerne  lade  mere  end 
de  andre.  En  Aften  kom  han  og  Thorolf  til  Land  og  skulde 
skilte  deres  Fangst;  da  vilde  Hal  baade  vælge  og  dele,  thi  han 
ansaa  sig  selv  for  den  anseligste  af  dem.  Men  Thorolf  vilde 
ikke  give  efter  og  brugte  store  Ord;  det  kom  da  til  Ordstrid 
iiiielh*in  dem,  og  hver  vilde  have  sin  Krig  frem.  Da  greb  Hal 
et  Hu^^gejern,  der  laa  hos  ham,  og  vilde  slaa  Thorolf  i  Hovedet 
dermed;  de  andre  M)  imellem  dem  og  stiindsede  Hal;  han  var 
som  rasende,  men  kunde  ingen  Vegne  komme  den  Gang,  og  der 
blev  intet  af  Delingen.     Om   Aftenen    begav  Thorolf  sig   bert> 


*;  FaarroLTiie;  ligge  v«mI  den  nordlig«."  Si<k'  af  Bredofjorden,  mellem  Flate 
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men  Hal  tog  alene  den  Fangst,  der  tilhørte  dem  begge,  hvoraf 
raan  saa,  hvem  der  var  mægtigst;  og  derefter  tog  han  en  anden 
Mand  med  sig  paa  Skibet,  og  gav  sig  paa  Fangst  som  fer. 
Thorolf  kunde  ikke  give  sig  tilfreds,  og  tyktes  at  være  beskæmmet 
ved  dette  deres  Skifte;  han  blev  der  paa  Øerne,  og  havde  sat 
sig  for  at  afvaske  denne  Skam.  Hal  derimod  frygtede  ikke  for 
noget  og  tænkte,  at  ingen  turde  vove  at  maale  sig  med  ham 
inden  for  hans  egne  Enemærker.  En  Dag,  da  det  var  godt  Vejr, 
roede  han  ud,  og  de  vare  tre  Mænd  om  Bord;  det  gik  godt  med 
Fangsten  den  Dag,  og  om  Aftenen  roede  de  hjem  og  var  meget 
glade.  Thorolf  havde  hele  Dagen  holdt  Øje  med  Hals  Færd, 
og  om  Aftenen  stillede  han  sig  ved  Landingsstedet,  da  de  kom 
i  Land.  Hal,  der  roede  den  forreste  Aare,  sprang  fra  Borde, 
for  at  tage  mod  Skibet,  men  idet  han  sprang  i  Land,  stod  Thorolf 
tæt  ved,  hug  straks  til  ham,  og  Hugget  traf  ham  paa  Halsen 
ved  Hærderne,  saa  at  Hovedet  reg  af  Derpaa  flygtede  Thorolf, 
men  Hals  Stalbrødre  tog  sig  af  hans  Lig.  Nu  rygtedes  Hals 
Drab  omkring  paa  Øerne  og  gjorde  megen  Opsigt;  thi  skent 
han  just  ikke  havde  haft  Lykken  med  sig,  var  han  dog  af  stor 
Slægt.  Thorolf  segte  nu  bort  fra  Øerne;  thi  han  kendte  ingen 
der,  som  kunde  beskytte  ham  efter  denne  Gerning,  og  havde 
heller  ingen  Frænder,  som  han  kunde  vente  sig  Hjælp  af;  men 
derimod  vare  der  Mænd  i  Nærheden,  som  han  kunde  være  vis 
paa  vilde  efterstræbe  hans  Liv,  og  som  havde  megen  Magt, 
f  Eks.  Hals  Broder  Ingjald  Saudøgode.  Han  kom  endelig  ind 
til  Fastlandet,  og  drog  ganske  hemmelig  af  Sted;  der  fortælles 
heller  intet  om  hans  Kejse,  for  han  en  Aften  kom  til  Goddastad. 
Thord  Goddes  Kone  Vigdis  var  noget  i  Slægt  med  Thorolf,  og 
derfor  vendte  han  sig  did  til  Gaarden;  han  havde  allerede  for 
hørt,  hvorledes  det  stod  til  der,  at  Vigdis  nemlig  havde  mere  at  sige 
end  hendes  Husbonde  Thord.  Straks  om  Aftenen,  da  han  var 
kommen,  begav  han  sig  til  Vigdis,  fortalte  hende  sin  Ulykke  og 
bad  hende  hjælpe.  Vigdis  svarede  ham  saaledes:  »Jeg  vil  ikke 
fragaa  vort  Slægtskab,  og  finder  heller  ikke,  at  den  Gerning,  du 
har  bedrevet,  er  af  den  Beskatfenhed,  at  jeg  derfor  \il  kalde  dig 
en  slettere  Mand ;  men  jeg  synes  dog,  at  de,  som  yde  dig  Hjælp, 
derved  vil  sætte  biuule  sig  og  deres  Gods  i  stor  Fare,  saa  store 
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Mænd  som  der  her  have  Eftermaal;  min  Husbonde  Thord, c  sagde 
hun  fremdeles,  »er  ingen  Helt,  og  Kvinderaad  gaar  det  geme 
skævt  med,  naar  det  gælder;  imidlertid  nænner  jeg  dog  ikke  rent 
at  slaa  Haanden  af  dig,  siden  du  har  ventet  dig  nogen  Hjælp 
her.«  Herefter  ferte  hun  ham  ud  i  et  Udhus,  og  bad  ham  bie 
der  efter  hende;  hun  satte  Laas  derfor,  gik  saa  til  Thord,  og 
sagde:  »Her  er  kommen  en  Mand  som  Gæst  ved  Navn  Thorolf; 
han  er  noget  i  Slægt  med  mig,  og  vilde  nok  blive  her  noget 
længer,  hvis  du  tillader  det. «  Thord  svarede,  at  han  holdt  ikke 
af,  at  der  kom  slige  fremmede,  og  sagde,  at  han  jo  kunde  hvile 
sig  næste  Dag  over,  hvis  der  intet  var  i  Vejen  med  ham,  men 
ellers  maatte  han  skynde  sig  bort.  Vigdis  sagde:  »Jeg  har 
allerede  givet  ham  Lov  til  at  blive,  og  vil  ikke  tage  mine  Ord 
tilbage,  skont  han  just  ikke  har  alle  til  lige  gode  Venner.«  Derpaa 
fortalte  hun  Thord  Drabet  paa  Hal,  og  at  det  var  Thorolf,  som 
var  kommen  der,  der  havde  dræbt  ham.  Derover  blev  Thord 
meget  vred,  og  sagde,  at  Ingjald  sikkert  vilde  afpresse  ham 
mange  Penge,  fordi  han  havde  huset  Drabsmanden,  som  nu  var 
l)levet  lukket  ind  der.  Vigdis  sagde:  »Ingjald  skal  ikke  tage 
Penge  fra  dig,  fordi  du  har  huset  ham  een  Nat;  thi  han  skal 
blive  her  den  hele  Vinter.^  Thord  sagde:  »Paa  den  Maade  skal 
du  snart  bringe  os  til  Tiggerstaven,  og  det  er  mig  aldeles  imod, 
at  en  saadan  Ulykkesmand  skal  være  her.«  Ikke  des  mindre  blev 
Thorolf  der  om  Vinteren.  Dette  erfarede  Ingjald,  der  havde 
Efterniaalet  efter  sin  Broder;  han  lavede  sig  derfor  til  mod  Enden 
al'  VintercMi  at  tage  ind  til  Dalene,  og  satte  en  Færge  frem,  som 
han  havde;  do  vare  i  alt  tolv,  sejlede  med  en  stærk  Nordvestvind, 
()<;  lan<hMle  om  Aft(?iion  i  Mundingen  af  Laksaa,  satte  Færgen  op, 
mij:  (ln)i;o  sainino  Aften  til  (ioddastad,  hvor  de  vel  ikke  kom 
uforvardudt*.  men  dog  hleve  vel  nxidtagne.  Ingjald  tog  Thord 
til  (Ml  Sidt',  oir  sagdo  ham  sit  Ærinde,  at  han  nemlig  havde  hørt, 
al  hans  Broders  Banemand  Thorolf  var  der;  men  Thord  sagde, 
at  det  var  dov  ikk<'  nog«»t  om.  Ingjald  bad  ham,  ikke  at  nægte 
(\v{.  og  sag(h»:  ;  Vi  kunne  jo  slutte  en  Handel  sammen;  du  ud- 
k'\  enM'  mig  uden  videre  ( hnstaMidigheder  Manden,  og  her  har  jeg 
tre  Mark  Solv,  som  skulle  være  dine;  og  desuden  vil  jeg  efter- 
give dig  al  SkyM.  du  kan  have  paadraget  dig  ved  at  huseThorolf.c 
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Thord  syntes,  det  var  smukke  Penge,  og  glædede  sig  over,  at 
han  slap  saa  let  fra  det,  som  han  mest  havde  frygtet  for  skulde 
paadrage  ham  Pengetab.  Han  sagde  da:  »Jeg  vil  ikke  lade 
denne  vor  Samtale  komme  ud  blandt  Folk;  men  det  skal  dog 
være  en  afgjort  Handel  imellem  os.  c  De  gik  derpaa  til  Sengs, 
og  sov  indtil  hen  imod  Dag. 

15.    Om  Ingjald  og  Thord  paa  Ooddastad. 

Derpaa  stod  Ingjald  og  hans  Folk  op  og  klædte  sig  paa. 
Vigdis  spurgte  Thord,  hvad  det  var,  han  havde  talt  om  med 
Ingjald  om  Aftenen,  hvortil  han  svarede,  at  de  havde  talt  ad- 
skilligt sammen,  men  vare  blevne  enige  om,  at  der  skulde  an- 
stilles Husundersegelse,  og  hvis  Thorolf  ikke  fandtes  der,  saa 
skulde  han  og  hans  Kone  være  sageslese;  »og  jeg  lod  nu,4 
sagde  han,  »min  Træl  Asgaut  felge  Manden  bort. c  Vigdis 
sagde,  at  hun  ikke  holdt  af  Legn,  og  det  var  hende  ogsaa  imod, 
at  Ingjald  skulde  gaa  der  og  snuse  omkring  i  hendes  Hus;  men 
bad  dog  Manden  gere,  som  han  vilde.  Hvorpaa  da  Ingjald  ran- 
sagede der,  men  fandt  ikke  Manden.  Nu  kom  Asgaut  tilbage, 
og  Vigdis  spurgte  ham,  hvor  han  havde  forladt  Thorolf.  »Jeg 
fulgte  ham  hen  til  vore  Faarehuse,«  svarede  Trællen,  »saaledes 
som  Thord  havde  befalet.«  Vigdis  sagde:  »Er  det  ikke  lige  paa 
Ingjalds  Vej,  naar  han  vender  tilbage  til  Skibet?  Hvad  om  det 
er  noget,  de  have  overlagt  igaar  Aftes?  Du  skal  nu  straks  gaa 
hen  og  bringe  ham  bort  det  snareste  du  kan,  og  felge  ham  til 
Thorolf  paa  Saudafjæld;  og  ger  du  som  jeg  befaler  dig,  skal  du 
heller  ikke  have  gjort  det  for  intet,  thi  jeg  vil  da  give  dig  din 
Frihed  og  saa  mange  Penge,  at  du  kan  rejse  hvorhen  du  selv 
vil.«  Asgaut  lovede  det,  gik  til  Faarehuset,  traf  der  Thorolf, 
og  bad  ham  straks  fare  bort.  Paa  samme  Tid  red  Ingjald  bort 
fra  Goddastad,  thi  han  agtede  at  hente  Værdien  for  sine  Penge; 
og  da  de  vare  komne  ned  fra  Gaarden,  saa  de  to  Mænd  komme 
sig  i  Mede,  nemlig  Asgaut  og  Thorolf;  det  var  tidlig  om  Mor- 
genen, saa  det  var  endnu  ikke  ret  lyst.  Asgaut  og  Thorolf  vare 
nu  komne  i  en  saadan  Klemme,  at  de  havde  Ingjald  paa  den 
ene  Side  og  Laksaa^)  paa  den  anden.    Aaen  var  meget  stor,  paa 

*)  Gaarden  Goddastad  er  nemlig  paa  Laksaaens  nordlige  Side. 
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begge  Bredderne  laa  der  Landis,  i  Midten  var  aabent  Vand,  og 
at  komme  over  den  var  meget  vanskeligt.  Thorolf  sagde  til 
Asgaut:  »Nu  have  vi  kun  to  Kaar  for  os:  det  ene  er  at  bie  paa 
dem  her,  og  at  værge  os,  som  vi  have  Mod  og  Mands  Hjerte 
til,  men  det  er  rimeligt,  at  de  ville  snart  faa  Bugt  med  os ;  det 
andet  er,  at  vi  sege  over  Aaen,  men  det  vil  heller  ikke  være 
uden  Fare.«  Asgaut  bad  ham  raade,  og  sagde,  at  han  ikke  vilde 
forlade  ham,  hvad  han  saa  besluttede  sig  til.  »Lad  os  da  sege 
til  Aaen!«  sagde  Thorolf,  og  saa  gjorde  de.  De  indrettede  deres 
Dragt  saa  let  som  muligt,  gik  derpaa  ned  over  Landisen,  kastede 
sig  ud  og  svommede ;  og  eftersom  det  var  stærke  Mænd,  og  det 
ikke  var  deres  Skæbne  at  skulle  do  denne  Gang,  saa  kom  de 
over  Aaen  og  op  paa  Isen  paa  den  anden  Side.  Næppe  vare  de 
saaledes  komne  over  Aaen,  førend  Ingjald  og  hans  Ledsagere 
kom  paa  den  anden  Side  af  den;  da  tog  Ingjald  til  Orde  og 
sagde  til  sine  Ledsagere:  »Hvad  skulle  vi  nu  gere?  Skulle  vi 
se  at  komme  over  Aaen  eller  ej?«  De  svarede,  at  han  maatte 
raade,  de  vilde  overlade  alt  til  hans  Klogskab,  men  de  fandt  det 
umuligt  at  komme  over  Aaen.  Ingjald  sagde,  at  det  var  saa, 
og  at  de  skulde  vende  om  fra  Aaen.  Men  da  Thorolf  og  Asgaut 
saa,  at  Ingjald  ikke  vovede  sig  over  Aaen,  vrede  de  Vandet  af 
deres  Khi'der.  gave  sig  saa  til  at  gaa,  gik  hele  den  Dag  og  kom 
om  Aftenen  til  Saudafjæld.  Der  bleve  de  vel  modtagne,  thi  det 
var  et  gæstfrit  Hus;  og  straks  om  Aftenen  begav  Asgaut  sig 
til  Tliorolf  Rodnæse  og  fortalte  ham  den  hele  Sammenhæng  med 
deres  Ærindo;  hvorledes  nemlig  hans  Frænke  Vigdis  sendte  den 
Mand,  dor  var  med  ham,  og  anbefalede  ham  til  hans  Hjælp  og 
Understøttelse:  hvorledes  det  var  gaaet  til  imellem  ham  og  Thord 
Gndde.  ocr  dcM'hos  fremviste  han  de  Jærtegn,^)  som  Vigdis  havde 
sendt  til  Tliorolf.  Donne  svarede  saaledes:  »Disse  Jærtegn  vil 
Jog  ikke  forna»<^He,  og  skal  sikkerlig  efter  det  Bud,  hun  har  sendt 
mig,  tage  imod  Mandon ;  meget  mandig  synes  mig  Vigdis  at 
have  handlet  i  denne  Sag,  og  det  er  sorgeligt,  at  en  saadan 
Kvinde  skal  have  saa  daarlig  en  Mand;  du,  Asgaut,  kan  bie  lier 
saa  længe  du  Ivster.«     Asgaut  svarede,  at  han   ikke  vilde  blive 
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-der  længe.  Thorolf  tog  nu  mod  sin  Navne,  der  bestandig  blev 
i  hans  Felge ;  han  og  Asgaut  skiltes  som  Venner,  og  denne  drog 
hjemad.  Om  Ingjald  er  nu  at  fortælle,  at  han  efter  Medet  med 
Thorolf  vendte  tilbage  til  Goddastad,  hvorhen  der  efter  Vigdises 
^udsending  vare  komne  Mænd  fra  de  nærmeste  Gaarde,  saa  der 
var  ikke  færre  end  tyve  Karle.  Da  Ingjald  kom  til  Gaarden, 
kaldte  han  Thord  til  sig  og  sagde:  »Som  en  slet  Mand  har  du 
handlet  imod  os,  Thord;  thi  vi  holde  det  for  vist,  at  du  hemmelig 
har  skaffet  Manden  bort.  c  Men  Thord  svarede,  at  han  gjorde 
ham  Uret  heri.  Nu  kom  hele  deres  Aftale,  Ingjalds  nemlig  og 
Thords,  for  en  Dag;  og  Ingjald  vilde  have  sine  Penge  tilbage, 
mm  han  havde  givet  den  anden.  Vigdis  var  saa  nær,  at  hun 
kunde  here  deres  Samtale,  og  sagde,  at  det  var  gaaet  dem  efter 
Fortjeneste;  hun  bad  derpaa  Thord  ikke  at  beholde  disse  Penge, 
thi  det  var  ingen  retskaffen  Maade,  hvorpaa  han  havde  faaet  dem. 
Thord  sagde,  at  nu  vilde  hun  nok  i-aade  i  denne  Sag;  hvorefter 
hun  gik  ind  til  Thords  Kiste,  og  fandt  nede  i  den  en  tyk  Penge- 
pung. Hun  tog  Pungen,  gik  ud  med  den,  hen  til  Ingjald,  og 
bad  ham  tage  mod  Pengene.  Ingjalds  Ansigt  klaredes  op,  og 
han  rakte  Haanden  ud  imod  Pungen;  men  Vigdis  leftede  i  det 
samme  Pungen  og  slog  ham  med  den  i  Næse  og  Mund,  saa  at 
Blodet  stremmede  ned  paa  Jorden ;  overvældede  ham  derpaa  med 
Sfiange  haanlige  Ord,  sagde,  at  han  aldrig  skulde  faa  de  Penge, 
og  bad  ham  pakke  sig.  Ingjald  fandt  da,  det  var  bedst  han 
skyndte  sig  derfra,  det  ferste  han  kunde;  han  ilede  bort,  og 
standsede  ikke,  fer  han  kom  hjem,  kun  lidet  fomejet  med  denne 
sin  Kejse. 

16.    Olaf  Paa  opfødcs  hos  Thord  paa  Ooddastad. 

Asgaut  kom  nu  hjem;  Vigdis  tog  vel  imod  ham  og  spurgte,  c.  950 
hvorledes  det  var  gaaet  dem  paa  SaudaQæld.  Han  svarede,  det 
var  gaaet  godt,  og  fortalte  hende  Thorolfs  Beslutning,  som  huede 
hende  godt  *Nu,<  sagde  hun,  »har  du  vel  og  trolig  udfert 
dette  Værk  og  skal  ogsaa  straks  faa  at  vide,  hvad  Løn  du  faar 
derfor;  jeg  giver  dig  din  Frihed,  saa  du  herefter  skal  kaldes  en 
frels  Mand;  og  derhos  skal  du  her  have  de  Penge,  som  Thord 
tog  for  min  Frænde  Thorolfs  Hoved;  de  ere  saaledes  bedre  an- 
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vendte.     A-gaut  takkede  hende  meget  for  decne  •  jave    S>>iiimemi 
efter  fik  han  .SkiJ»slejlighed  paa  Dagverdscæs.  sejlede  lil  Xorgc, 
derfra  til  Danmark,  og  tog  Bolig  der.   r»g  gjaldt  for  en  tapp«- 
Mand:    ojr  hermed  ender  Fortællingen  om  ham.     Men   efter  at 
Thord    Oodde   og   Ingjald  Saudegode  havde   overlagt    med  hiir 
anden,  at  de  vilde  raade  Vigdises  Frænde  Thorolf  Bane.  saa  bier 
hun  deres   bitre  Fjende,  erklærede  sig  skilt   fra  Thord  Godde, 
drog  til  sine  Frænder  og  sagde  dem  det.    Thord  Geller  var  ikke 
fonihjfi  dermed,  men  alting  blev  dog  roligt.    Vigdis  havde  ikke 
taget  mere  Gods  med  sig  fra  Goddastad  end  sine  ^ne  Kostbar- 
heder.   Mændene  paa  Hvam  lode  sig  forlyde  med.  at  de  vilde 
kræve  Halvdelen  af  det  Gods.  som  Thord  Godde  sad  inde  med; 
hero\er  blev  denne  meget  forsagt,  red  straks  til  Hesknld  og  for- 
talte ham  sin  Vaande.    Hoskuld  svarede:  >Du  har  fer  tabt  Hovedet 
af  Skra.'k.  naar  du  ikke  har  haft  med  slig  Overmagt  at  gere.« 
Da  hhi  Thord    ham   Penge  for   hans  Hjælp  og  lovede,  at  han 
ikke  vilde  ne  paa  Skillingen.     »Ja,*;  svarede  Hesknld,  »det  bar 
vist  sig.  at  du  med  din  gode  Vilje   ikke  vil  lade   nc^en    nyde 
godt  af  dine  l'enge.-     >Men  nu.«  sagde  Thord,  »skal  det  ikke 
gaa  saa.  jeg  vil   ved  Haandslag  overdrage  dig  alle  mine  Penge» 
og  desuden  vil   jeg  byde  din  Sen  Olaf  til  Opfostring  hos  mig, 
og  vil  give  ham  alt  hvad  jeg  ejer  efter  min  Ded,  thi  jeg  har 
ingen  Arving  lier  i  Landet,  og  tænker,  at  det  saa  vil  være  bedre 
anbragt,  end  at  det  skulde  falde  i  Kleeme  paa  Vigdises  Frænder.« 
Ho-kuld  gav  sit  Samtykke  hertil   og  sluttede  fast  Aftale  derom; 
men  Mflkorka  var  misfornejet  dermed,  thi  him  mente,  at  Foster- 
skab^'t  var  for  langt  under  Olafs  Stand.     Heskuld  sagde,  at  hun 
var  enfoldig.  Iiun  maatte  dog  betænke,  at  Thord  var  en  gammel 
Mand   uden   Bern,  saa  at   Olaf   vilde   faa  alt  Godset  eder  hans 
Dod;   og  hvad  hende  angik,  saa  kunde  hun  besege  ham,  saa  tit 
liun  vilde.     Derpaa  tog  Thord  imod  Olaf,  der  var  syv  Aar  gam- 
mel, og  fattede  snart  megen  Kærlighed  til  ham.    Dette  erfai'ede 
de  andre,  som  havde  Sag  med  Thord,  og  mærkede  nu  nok,  at 
de  skulde  have  endnu  storre  Vanskelighed  med  at  inddrive  deres 
Fordring.    Til  Thord  Geller  sendte  Hoskuld  gode  Gaver,  og  bad 
liani  ikke  blive  vred  over  dette;    de  havde  ad  Lovens  Vej  ingen 
Fordring  paa  Thord,  Vigdis  havde  ingen  grundede  Beskyldninger 
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imod  ham,  som  kunde  retfærdiggøre,  at  hun  forlod  ham;  heller 
ikke  var  Thord  nogen  slettere  Mand,  fordi  han  sagte  at  komme 
af  med  en  Mand,  der  mod  haus  Ønske  levede  af  hans  Naade, 
og  var  saa  besat  med  Skyld,  som  en  Tidsel  med  Pigge.  Da 
disse  Heskulds  Ord  bragtes  Thord  Geller  tilligemed  store  Penge- 
gaver, slog  Thord  sig  til  Ro,  ytrede,  at  det  Gods  var  i  gode 
Hænder,  som  Heskuld  sergede  for,  og  tog  mod  Gaverne.  Saa- 
ledes  stod  alting  nu  roligt  til,  skent  Venskabet  ikke  var  saa 
varmt,  som  fer.  Olaf  vokste  op  hos  Thord,  blev  stor  og  stærk, 
og  saa  smuk,  som  nogen  kunde  være.  Da  han  var  tolv  Aar 
ganunel,  red  han  til  Tings,  og  da  undredes  Mænd  fra  andre  Egne 
over  hans  herlige  Skabning.  Men  han  holdt  sig  ogsaa  saa  prægtig 
baade  i  Vaaben  og  Klæder,  at  man  let  kunde  kende  ham  fra  alle 
andre.  Thord  Goddes  Stilling  blev  meget  bedre,  siden  Olaf  kom 
til  ham.  Heskuld  gav  Olaf  et  Kendingsuavn  nemlig  Paa-/)  og 
dette  beholdt  han  siden. 

17.    Hrapp  gaar  Igen* 

Om  Hrapp  fortælles,  at  han  blev  saa  ond  at  komme  til  Rette 
med,  og  væltede  sig  saaledes  ind  paa  sine  Naboer,  at  de  næppe 
kunde  beholde  deres  eget  i  Fred  for  ham.  Men  siden  Olaf  var 
vokset  til,  kunde  han  ingen  Sted  komme  med  Thord.  Hans  Sind 
var  endnu  det  samme,  men  Kræfterne  vilde  ikke  række  til,  thi 
Alderen  tog  nu  saaledes  paa  ham,  at  han  blev  sengeliggende. 
Da  kaldte  han  paa  sin  Kone  Vigdis  og  sagde:  »En  Skrantning 
har  jeg  aldrig  været,  men  det  lader  dog  til,  at  denne  Sot  vil 
skille  os  ad;  naar  jeg  da  er  ded,  vil  jeg  have  min  Grav  gravet 
i  Deren  til  Ildhuset,  og  der  i  Doren  skulle  I  sætte  mig  staaende 
ned,  da  vil  jeg  saa  meget  des  bedre  kunne  overse  mit  Hus. c 
Derefter  dede  Hrapp,  og  alt,  hvad  han  havde  ensket,  blev  efter- 
kommet. Men  saa  ond  som  han  havde  været  at  komme  til  Rette 
med,  medens  han  levede,  saa  meget  værre  blev  det  nu,  da  han 
var  ded;  thi  han  gik  meget  igen.  Det  hedder  sig,  at  han  i 
denne  sin  Gengang  dræbte  de  fleste  af  sine  Husfolk,  og  de 
fleste,  som  boede  der  i  Nabolaget,  gjorde  han  megen  Fortræd, 
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saa  at  Gaarden  paa  Hrappstad  blev  ede.  Hans  Enke  Vigdis 
flyttede  til  sin  Broder  Thorsten  Surt,  der  tog  imod  hende  og 
hendes  Gods.  Ved  denne  Lejlighed  tyede  man,  som  ellers,  tU 
Heskuld,  fortalte  ham  den  Vaande,  som  Hrapp  afstedkom^  og 
bad  ham  finde  paa  Raad.  Heskuld  lovede  det,  drog  med  nogle 
Mænd  til  Hrappstad,  og  lod  Hrapps  Lig  grave  op  og  fere  ud  til 
et  Sted,  hvor  det  var  at  formode,  at  hverken  Kvæg  eller  Men- 
nesker havde  deres  Gang;  og  derefter  tog  det  af  med  Hrapps 
Gengang.  Hrapps  Sen  Sumarlide  tiltraadte  Godset  efter  ham, 
hvilket  var  baade  meget  og  smukt.  Næste  Foraar  satte  han  Bo 
paa  Hrappstad,  men  han  havde  ikke  boet  der  ret  længe,  ferend 
han  gik  fra  Sans  og  Samling  og  dede.  Nu  havde  hans  Moder 
Vigdis  alene  at  raade  for  alt  Godset;  men  hun  vilde  ikke  tage 
til  Hrappstad,  hvorfor  Thorsten  Surt  tog  Godset  under  sin  Sty- 
relse. Thorsten  var  den  Gang  temmelig  til  Aars,  men  dog  endnu 
en  rask  og  rorig  Mand. 

18.    Thorsten  Snrt  drukner,  og  Thorkel  Trefll  tager 

Ary  efter  ham* 

Paa  denne  Tid  hævede  Thorstens  Frænder  paa  Thorsnæs, 
Brødrene  Berk  den  Digre  og  Thorgrim,  sig  til  anselige  Mænd, 
og  det  mærkedes  snart,  at  disse  Bredre  vilde  regnes  for  at  være 
de  sterste  og  gæveste  Mænd;  men  da  Thorsten  indsaa  det,  vilde 
han  ikke  rage  i  nogen  Strid  med  dem,  og  bekendtgjorde  derfor, 
at  han  agtede  at  skifte  Bopæl,  og  vilde  drage  til  Hrappstad  i 
Laksaadalen.  Efter  Vaartinget  gjorde  han  sig  færdig  til  at  rejse, 
men  sine  Faar  lod  han  drive  langs  med  Stranden.  Han  gik  selv- 
tolvte om  Bord  paa  en  Færge  tilligemed  sin  Maag  Thoraren, 
Thorstens  Datter  Osk,  og  Thorarens  Datter  Hilde,  som  ogsaa 
fulgte  med  dem,  og  den  Gang  var  tre  Aar  gammel.  De  sejlede 
for  en  stærk  Sydvestvind,  og  kom  ind  ad  Stremmene  til  den 
Strom,  der  kaldes  Kolkistestrom,  som  er  af  de  sterste  i  Brede* 
fjord  O ;   dor  vilde  Sejladsen  ikke  gaa  godt,   især  fordi  det  var 


*)  IM  for  Hvanisfjor<lens  Munding  ligger  et  Bælte  af  Oer;  ved  Ebbe  og 
Flod,  dtT  er  l>(.'tydelig  paa  disse  Steder,  stroinmer  Havet  ud  og  ind 
gennem  de  snævre  Sunde,  hvorved  der  opstaar  farlige  rivende  Stremme. 
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begyndt  at  ebbe,  og  Vinden  ikke  var  dem  gunstig;  thi  det  var 
Bygevejr,  saa  at  det  blæste  stærkt,  saalænge  det  stod  paa,  men 
imellem  Bygerne  var  der  kun  liden  Vind.  Thoraren  styrede  og^ 
havde  Firelinen  om  sine  Skuldre;  thi  der  var  trangt  paa  Skibet, 
der  især  var  ladet  med  Kasser  og  Eister,  Ladningen  stod  hejt^ 
og  Kysten  var  nær.  Skibet  gik  langsomt,  thi  Stremmen  gik 
rasende  imod  det,  og  endelig  sejlede  de  op  paa  et  Skær,  dog  uden 
at  lide  Skibbrud.  Thorsten  befalede,  at  man  straks  skulde  lade 
Sejlet  falde,  og  at  Mandskabet  skulde  tage  Baadshager  for  at 
stede  fra.  Det  forsegtes,  men  nyttede  ikke,  thi  der  var  saa 
dybt  paa  begge  Bord,  at  Baadshageme  ikke  kunde  naa  Bunden, 
og  der  var  intet  andet  for,  end  at  bie  til  Vandet  steg.  Imid- 
lertid faldt  Vandet  fra  Skibet;  de  saa  den  Dag  en  Sælhund  i 
Stremmen,  langt  sterre  end  andre;  den  svemmede  omkring  Skibet 
hele  Dagen;  dem  alle  syntes,  at  den  havde  Menneskeejne.  Thor- 
sten befalede,  at  de  skulde  kaste  Spyd  efter  den;  de  forsagte 
det  ogsaa,  men  det  vilde  ikke  lykkes.  Derpaa  steg  Seen,  og  da 
Skibet  var  nær  ved  at  flyde,  kom  der  en  Kastevind,  som  kastede 
Skibet  om,  saa  alle  de,  der  vare  om  Bord,  druknede  paa  en 
eneste  Mand  nær,  ved  Navn  Gudmund,  som  drev  i  Land  med 
Skibstemmeret;  det  Sted  kaldtes  siden  Gudmundseer ^).  Thorkel 
Trefils  Kone  Gudrid  skulde  tage  Arv  efter  sin  Frænde  Thorsten 
Surt.  Det  rygtedes  nu  vide  omkring,  at  Thorsten  Surt  var 
druknet  tilligemed  de  andre,  som  der  havde  tilsat  Livet.  Thorkel 
sendte  straks  Bud  efter  Manden  Gudmund,  som  var  kommen  i 
Land;  og  da  han  var  kommen  til  Thorkel,  sluttede  denne  en 
Handel  med  ham  i  Len,  at  han  skulde  give  en  saadan  Forkla- 
ring om  denne  Tildragelse,  som  den  anden  sagde  ham  for, 
hvilket  Gudmund  lovede.  Derpaa  æskede  Thorkel  hans  Forkla- 
ring om  denne  Tildragelse  i  mange  Mænds  Nærværelse;  og  da 
fortalte  Gudmund  Sagen  saaledes:  Ferst,  sagde  han,  var  Thorsten 
druknet,  saa  hans  Maag  Thoraren;  da  tilkom  det  Hilde,  som 
Thorarens  Datter,  at  arve  Godset.  Saa  sagde  han,  at  Pigen 
dniknede ;  thi  derefter  var  Osk  hendes  Arving,  og  sidst  af  dem 
alle  døde  hun;   herved  kom  nemlig  al  Arven  til  Thorkel  Trefil, 


*;  Kaldes  nu  forkortet  Gvendareyjar. 
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thi  hans  Kone  Gudrid  var  rette  Arving  efter  sin  Sester.  Paa 
denne  Maade  blev  nu  denne  Fremstilling  af  Sagen  udbredt  af 
Thorkel  og  hans  Mænd,  men  forhen  havde  Gudmund  fortalt  det 
noget  anderledes.  Thorarens  Frænder  fandt  ogsaa,  at  denne 
Fortælling  var  noget  tvivlsom,  og  erklærede,  at  de  ikke  vilde 
fæste  Lid  dertil  uden  Bevis;  de  krævede  Halvdelen  af  Arven  af 
Thorkel,  men  denne  mente,  at  han  ene  havde  Ret  til  den,  og 
tilbed  sig  at  fere  Bevis  derfor  efter  den  Tids  Sæd.  Det  var 
nemlig  den  Gang  Skik,  at  den,  som  var  anklaget  for  noget*), 
skulde  gaa  under  Grensvær,  hrilket  bestod  deri,  at  en  lang 
Strimmel  Græstorv  blev  opskaaren  af  Marken,  saaledes  at  begge 
Enderne  deraf  vare  faste  i  Jorden,  og  den  Mand,  som  vilde  fere 
Beviset,  skulde  gaa  derunder.  Og  den,  der  saaledes  gik  under 
Grensværen,  blev  derved  renset  eller  erklæredes  uskyldig,  hvis 
Terven  ikke  faldt  ned  paa  ham.  Hedningene  tillagde  dem,  der 
saaledes  skulde  rense  sig,  ligesaa  stort  Ansvar,  som  de  kristne 
nu  gere,  naar  Renselser  foretages.  Men  Thorkel  Trefil  tvivlede 
selv,  om  det  virkelig  hang  ganske  saaledes  sammen  med  de 
druknedes  Ded.  som  Gudmund  sidst  havde  fortalt  det;  han  af- 
talte derfor  med  to  Mænd,  at  de  skulde  give  sig  til  at  trættes 
om  en  eller  anden  Ting,  hvad  det  nu  kunde  være,  stille  sig  der 
i  Nærheden,  naar  Proven  skulde  fremmes,  og  rere  ved  Græs- 
torven,  saa  at  alle  kunde  se,  at  det  var  dem,  der  fældte  den. 
Manden,  som  skulde  foretage  Proven,  gjorde  sig  da  rede,  og 
saasnart  han  var  kommen  under  Græsterven,  leb  de  andre,  med 
hvem  hin  Aftale  var  trutten,  væbnede  til,  modtes  ved  den  oprejste 
lUie  af  Torven,  laa  der  saa  lange  som  de  vare,  og,  som  man  kan 
tn.Miko,  faldt  Torven  ned.  Derpaa  lel)  adskillige  af  de  tilstede- 
vit'reiido  Mænd  til  for  at  skille  dem  ad,  hvilket  ikke  var  van- 
skolijj^t,  da  de  ikk*^  stredes  for  Alvor.  Derpaa  spurgte  Thorkel 
Tri'fil  alle  de  tilstedevanende  om  deres  Dom  angaaende  Proven; 
og  alle  lians  Mænd  sagde,  at  den  vilde  have  lebet  vel  af,  hvis 
den  ikke  var  bleven  forstyrret.  Derefter  tog  Thorkel  alt  Løsere 
til  sig,  men  Jorden  paa  Hrappstad  laa  unyttet  hen. 


ElUr  smn  her,  den  <ler  vild*.'  tnro  H«.'vis  f«>r  sin  Paastands  Sandhed. 
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19.    flrut  kommer  til  Island  og  kræyer  sin  Arr 

af  Høskttld. 

Om  Heskuld  er  nu  at  fortælle,  at  han  levede  i  Anseelse  og  c.  946 
Velstand,  og  var  en  stor  Høvding;  han  havde  under  sin  Varetægt 
«n  stor  Del  Gods,  som  tilhørte  hans  Broder  Hrut  Heijolfsen ;  ja 
mange  mente  endog,  at  det  vilde  give  et  stoii;  Skaar  i  hans 
Gods,  hvis  han  skulde  udrede  denne  sin  Mødrenearv.  Hrut  var 
Hirdmand  hos  Kong  Harald  Gunhildsen  (Graafeld),  og  stod  i 
megen  Anseelse  hos  ham,  især  formedelst  hans  Fortrinlighed  i 
alle  Maudeprever;  og  hvad  Dronning  Gunhild  angaar,  da  gjorde 
hun  saa  meget  af  ham,  at  hun,  hverken  i  Ord  eller  andet,  holdt 
nogen  anden  der  ved  Hirden  for  hans  Lige  O ;  og  traf  det  sig, 
at  Mandjævning  blev  anstillet,  og  der  taltes  om  Mænds  Gævhed, 
saa  var  det  let  at  skønne,  at  Gunhild  ansaa  det  for  Uforstand 
«ller  Avind,  hvis  man  stillede  nogen  Mand  ved  Siden  af  Hnit. 
Men  eftersom  Hrut  havde  meget  Gods  paa  Island  og  mange 
Frænder  der  at  besøge,  saa  fik  han  Lyst  til  at  gæste  Landet  og 
gjorde  sig  færdig  til  Rejsen.  Ved  Afskeden  gav  Kongen  ham  et 
Skib,  og  sagde,  at  han  havde  læii;  ham  at  kende  som  en  dygtig 
Mand.  Gunhild  fulgte  ham  ned  til  Skibet  og  sagde:  »Det  er 
noget,  jeg  vil  sige  højt  for  alle,  at  jeg  i  dig  har  lært  at  kende 
€n  udmærket  Mand,  thi  i  Færdigheder  kan  du  maale  dig  med 
de  bedste  Mænd  her  i  Landet,  og  i  Forstand  overgaar  du  dem 
alle.«  Derpaa  gav  hun  ham  en  Guldring,  og  sagde  ham  Farvel, 
trak  saa  Kappen  over  sit  Hoved  og  gik  hurtig  tilbage  til  Byen ; 
men  Hrut  gik  om  Bord,  sejlede  ud  paa  Havet,  fik  god  Bør  og 
kom  til  Bredefjord,  hvor  han  sejlede  ind  til  Øerne,  derpaa  ind 
til  Bredesund,  og  landede  ved  Kamsnæs,  hvor  han  skød  Brygger 
i  Land.  Skibets  Ankomst  spurgtes,  saavel  som  at  Hrut  Her- 
jolfsen  var  dets  Fører,  en  Tidende,  som  Heskuld  ikke  glædede 
sig  over,  heller  ikke  begav  han  sig  til  ham.  Hrut  satte  imid- 
lertid sit  Skib  op,  sorgede  for  hvad  videre  dertil  hørte,  og  byg- 
gede en  Gaard,  siden  kaldet  Gaarden  Kamsnæs.  Derpaa  red  han 
hen  til  Heskuld  og  krævede  sin  Mødrenearv;  men  Høskuld  sva- 
rede, at  han  intet  Gods  havde  at  betale  ham,  og  hans  Moder, 


*)  Jfr.  hermed  Beretninjren  i  Nials  Saga  (2.  Bind  S.  6  ff.). 
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sagde  han,  var  ikke  dragen  fattig  fra  Island,  den  Gang  hun  bier 
gift  med  Herjolf.  Derover  blev  Hrut  ilde  tilfreds  og  red  sin 
Vej;  men  alle  hans  Frænder  toge  paa  en  hædrende  Maade  imod 
ham,  undtagen  Heskuld.  I  tre  Åar  boede  Hrut  paa  Eamsnæs, 
og  krævede  stadig  sit  Gods  af  Hoskuld  dels  paa  Tinge,  dels  ved 
andre  Lo\ineder,  og  talte  sin  Sag  saa  vel,  at  de  fleste  mente, 
han  havde  Ret.  Heskuld  anforte  paa  sin  Side,  at  Tborgerd 
uden  hans  Samtykke  var  bleven  gift  med  Heqolf,  og  at  han  var 
den,  som  efter  Loven  skulde  have  bortfæstet  hende;  og  dermed 
skiltes  de  ad.  Om  Høsten  derefter  drog  Heskuld  til  et  Gilde 
hos  Thord  Godde;  dette  herte  Hrut  og  red  selvtolvte  til  Heskuld- 
stad ;  tyve  Ned  drev  han  bort  herfra,  og  lod  ligesaa  mange  blive 
tilbage.  Derpaa  sendte  han  en  Mand  til  Heskuld,  som  skulde 
sige  ham,  hvor  han  kunde  lede  efter  sit  Kvæg.  Straks  greb 
Hoskulds  Huskarle  deres  Vaaben,  der  sendtes  Bud  om  til  Na- 
boerne, de  bleve  femten  samlede,  og  rede  til,  det  stærkeste  de 
kunde.  Hrut  og  hans  Folk  lagde  ikke  Mærke  til,  at  de  satte 
efter  ham,  forend  han  kun  var  et  kort  Stykke  Vej  fra  Eamsnarø; 
de  stege  da  af  deres  Heste,  bandt  dem  og  gik  hen  paa  en  Grus- 
mark, hvor  Hrut  sagde,  de  skulde  tage  imod  dem;  det  var 
vel,  sagde  han,  gaaet  sent  med  hans  Fordring  hos  Heskuld,  men 
det  skulde  dog  aldrig  sperg'es,  at  han  lob  for  hans  Trælle.  Hruts 
Folk  indvendte  rigtignok,  at  deres  Tal  var  altfor  ringe  imod  de 
andre;  men  Hrut  svarede,  at  det  gjorde  intet,  jo  flere  de  andre 
vare,  des  værre  skulde  det  gaa  dem.  Laksdelerne  sprang  af 
deres  Heste  og  gjorde  sig  rede  til  Kampen;  Hrut  bad  sine  Folk 
ikke  bryde  sig  om  deres  ringe  Tal  og  lob  imod  dem.  Han 
havde  Hjælm  paa  Hovedet,  draget  Sværd  i  den  ene  Haand^ 
Skjoldet  i  den  anden;  han  var  en  særdeles  kampdygtig  Mand. 
Hrut  blev  nu  saa  hæftig,  at  faa  kunde  folge  ham.  De  stredes 
nu  paa  begge  Sider  en  Stund,  men  Laksdolerne  mærkede  snart, 
at  de  havde  ingen,  der  kunde  maale  sig  med  Hrut,  thi  han 
dræbte  to  Mand  i  eet  Anfald.  Derpaa  bade  Laksdeleme  om 
Fred,  som  Hrut  tilstod  dem.  Alle  de  af  Heskulds  Huskarle, 
som  en<lnu  vare  paa  Benene,  vare  da  saarede,  og  fire  vare  dræbte. 
Hrut  drog  hjem  og  var  noget  saaret,  men  hans  Folk  lidet  eller 
intet,  thi  han  havde  holdt  sig  fremmest.    Stedet,  hvor  de  strede. 


^1 
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kaldtes  siden  Slagdalen.  Derpaa  lod  Hrut  Kvæget  slagte.  Hvad 
Heskuld  angaar,  da  samlede  han  Mænd  til  sig,  da  han  herte  om 
Ranet,  og  red  hjem;  hans  Huskarle  kom  samtidig  hjem  og  for- 
talte deres  Nederlag.  Hesknld  blev  da  meget  forbitret  og  sagde, 
at  han  skulde  ikke  oftere  af  ham  lide  Ran  og  Mandetab,  og 
hele  den  Dag  samlede  han  Mænd  til  sig.  Derpaa  gik  hans  Hus- 
frue Jorun  hen  til  ham  og  spurgte,  hvad  han  vilde  tage  sig  for. 
»Mit  Forsæt  er  kun  ringe,«  svarede  han;  »men  jeg  saa  dog . 
gerne,  at  man  oftere  havde  andet  at  tale  om  end  mine  Huskarles 
Drab.«  »Det  er  et  skrækkeligt  Forsæt,«  sagde  Jorun,  »hvis  du 
tænker  at  dræbe  en  Mand  som  din  Broder;  nogle  mene,  at  Hrut 
med  al  Ret  kunde  have  krævet  sine  Penge  fer;  nu  har  han  vist, 
at  han  ikke  vil  lade  sig  frarane,  hvad  der  tilkommer  ham  med 
Slægtskabets  Ret ;  og  heller  ikke  vilde  han  have  begyndt  herpaa, 
hvis  han  ikke  i  Forvejen  havde  sikret  sig  Hjælp  af  anselige 
Mænd;  jeg  har  hert,  at  der  hemmelig  er  gaaet  Bud  imellem 
Thord  Geller  og  Hrut;  sligt  synes  mig  at  være  ret  betænkeligt; 
Thord  glæder  sig  vel  til  at  hjælpe  i  en  Sag,  hvis  Omstændig- 
heder ere  saa  klare.  Du  ved  jo  ogsaa,  Heskuld,  at  siden  den 
Sag  med  Thord  Godde  og  Vigdis  har  Venskabet  ikke  været  saa 
varmt  imellem  Thord  Geller  og  dig,  endskent  du  den  Gang  ved 
Gaver  afvendte  hans  og  hans  Frænders  Fjendskab;  de  mene  sik- 
kert endnu,  at  du  og  din  Sen  Olaf  sidde  inde  med  deres  Ejen- 
dom.  Det  tykkes  os  derfor  raadeligst,  at  du  ger  din  Broder 
Hrut  et  hæderligt  Tilbud;  thi  af  graadig  Ulv  kan  ventes  en 
haard  Kamp;  Hrut  vil  sikkert  med  Glæde  tage  derimod,  thi 
det  er  en  forstandig  Mand,  og  han  vil  let  kimne  indse,  at  det 
vil  være  til  Hæder  for  Eder  begge.«  Heskulds  Vrede  formil- 
dedes meget  ved  Joruns  Forestillinger,  og  han  fandt,  at  hun 
havde  Ret.  Nogle  Mænd,  som  vare  begges  Venner,  gav  sig  da 
til  at  mægle  imellem  dem,  og  bragte  paa  Heskulds  Vegne  Freds- 
tilbud  til  Hrut,  som  optog  dem  vel,  og  svarede,  at  han  gerne 
vilde  forlige  sig  med  Hoskuld;  det  havde  længe  været  hans 
Ønske,  at  de  skulde  leve,  som  det  semmede  sig  for  deres  nære 
Frændskab,  naar  Heskuld  vilde  unde  ham,  hvad  Ret  var.  Lige- 
ledes lovede  han,  at  han  vilde  give  Heskuld  nogen  EJrstatning 
for  den  Skade,  han  paa  sin  Side  havde  tilfejet  ham.    Sagen  blev 


114  Fortælling  om  Laksdølerne. 

da  opgjort  og  forligt  imellem  begge  Brødrene  Heskuld  og  Hrut, 
og  de  levede  fra  nu  af  som  gode  Venner  og  Frænder.  Hrut  pas- 
sede nu  sit  Hus  og  blev  en  anset  Mand;  han  gav  sig  som  of- 
test ikke  af  med  andres  Sager,  men  naar  det  traf  sig,  vilde  han 
ogsaa  have  noget  at  sige.  Han  flyttede,  og  boede  til  sin  Alder- 
dom paa  Hrutstad');  paa  sin  Tunmark  havde  han  et  Hov  (he- 
densk Tempel),  hvoraf  man  endnu  ser  Spor;  Stedet  kaldes 
Troldeskeid,  og  nu  er  der  Alfarvej.  Hrut  giftede  sig  ferst  med 
Merd  Giges  Datter  Unn,  men  hun  forlod  ham,  hvorover  der  op- 
kom Strid  imellem  Indbyggerne  i  Laksaadalen  og  Fljotshlid; 
hans  anden  Kone  var  Thorbjorg  Armodsdatter;  den  ti'edjes  Navn 
kende  vi  ikke.  Med  disse  to  Koner  havde  han  seksten  Senner 
og  ti  Døtre.  En  Sommer,  fortælles  der,  at  han  skal  have  været 
paa  Tinget  med  fjorten  Sønner.  Dette  anføres,  fordi  det  regnedes 
for  at  være  en  stor  Magt,  han  derved  viste,  thi  alle  hans  Sonner 
vare  drabelige  Mænd. 

30.    Olaf  Paa  rejser  udenlands. 

Heskuld  sad  nu  i  Ko  paa  sin  Gaard  og  blev  en  gammel 
Mand,  men  hans  Sonner  vare  voksne.  Thorleik  opslog  sin  Bolig 
paa  Gaarden  Kamsnæs,  og  Heskuld  udredte  hans  Gods;  derefter 
giftede  han  sig  med  Gjavleg,  en  Datter  af  Arnbjern  Sleitu- 
bjernsen  og  Tliorlog  Thordsdatter  fra  Høfde;  det  var  et  gævt 
Giftermaal,  og  Gjavleg  var  en  smuk  og  stolt  Kvinde.  Thorleik 
var  ikke  eftergivende  at'  sig  og  særdeles  tapper;  han  og  Hrut 
kunde  ikke  godt  komme  ud  af  det  sammen.  Heskulds  Sen 
Baard  var  hjemme  hos  Faderen,  og  gav  sig  ligesaa  meget  af 
med  Gaardens  Drift  som  Heskuld  selv.  Dennes  Detre  tales 
her  ikke  meget  om.  skent  der  nedstamme  anselige  Mænd 
fra  dem. 
955  Hijskulds    Son   Olaf  var   nu   ogsaa  vokset  til  og  blev  den 

smukkeste  Mand,  nogen  havde  set.  Han  boede,  som  før  er  sagt, 
paa  Melkorkastad.  Nu.  da  Snniien  voksede  til,  gav  Heskuld  sig 
ikke  saa  meget  af  med  at  serge  for  Melkorkas  Husholdning,  thi 
det,   sagde   lian.   tilkom  nu   ligesaa  meget  hendes  Sen  Olaf;  og 


V)  Gaarden  Hrutstad  lig^'«'r  nu  odo. 
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denne  sagde,  at  han  skulde  yde  hende  al  den  Hjælp,  han  kunde. 
Men  denne  Heskulds  Ligegyldighed  ansaa  Melkorka  for  en  Skam, 
der  tilfejedes  hende;  og  hun  tænkte  paa  en  anden  Ting,  der 
heller  ikke  vilde  være  ham  til  Behag.  Thorbjern  Skijup  havde 
især  draget  Omsorg  for  Melkorkas  Husholdning,  og  da  han 
havde  været  nogen  Tid  hos  hende,  bejlede  han  til  hende;  men 
Melkorka  vilde  ikke  indlade  sig  derpaa.  Nu  stod  der  et  Skib 
oppe  ved  Bordere  i  Hrutafjord,  hvis  Ferer  hed  Øm  og  var 
Hirdmand  hos  Kong  Harald  Gunhildsen.  Melkorka  talede  da 
med  sin  Sen  Olaf  om,  at  han  skulde  drage  udenlands  for  at  be- 
søge sine  hejbaarne  Frænder;  »thi,«  sagde  hun,  »det  er  Sandhed 
hvad  jeg  har  sagt,  at  Myrkjartan  virkelig  er  min  Fader,  og  han 
er  Irernes  Konge,  og  nu  vil  du  let  kunne  faa  Skibslejlighed  paa 
Bordøre.«  Olaf  svarede:  »Jeg  har  talt  med  min  Fader  derom, 
men  han  syntes  ikke  ret  om  det;  og  min  Fosterfaders  Gods  be- 
staar  mere  i  Jordejendom  og  Kvæg,  end  at  han  har  islandske 
Varer  liggende.«  Melkorka  sagde:  »Jeg  kan  ikke  finde  mig  i, 
at  du  længer  skal  kaldes  en  Trælkvindes  Sen,  og  hvis  der  ikke 
er  andet  i  Vejen  for  din  Rejse,  end  at  du  tror  at  have  for  lidet 
Gods,  saa  vil  jeg  heller  overvinde  mig  selv  og  tage  Thorbjørn, 
hvis  du  da  snarere  vil  rejse;  thi  jeg  tror,  at  han  vil  give  de 
Varer  til,  som  du  kan  behøve,  hvis  han  faar  sit  Onske  opfyldt 
at  faa  mig  til  Kone.  Hertil  kommer  da  ogsaa,  at  Høskuld  vil 
synes  ilde  om  begge  Dele,  naar  han  hører  det:  baade  det  at  du 
er  rejst  udenlands,  og  at  jeg  har  giftet  mig.«  Olaf  overlod  hele 
Afgørelsen  til  sin  Moder.  Derpaa  talte  han  med  Thorbjørn  om, 
at  han  vilde  laane  en  Del  Varer  af  ham,  men  denne  svarede,  at 
det  ikke  kunde  lade  sig  gøre  uden  paa  det  Vilkaar,  at  han  kunde 
faa  Melkorka  til  Ægte,  »thi  da,«  sagde  han,  »anser  jeg  mit 
Gods  for  9t  tilkomme  dig  ligesaa  meget  som  dit  eget.«  Derpaa 
sagde  Olaf,  at  det  kunde  nok  ske;  hvorpaa  de  overlagde  alt 
dette  med  hinanden,  men  alting  skulde  dog  holdes  hemmeligt. 
Høskuld  bad  Olaf  om  at  ride  til  Tings  med  ham;  men 
denne  foregav,  at  han  ikke  kunde  for  sine  Hussysler,  da  han 
vilde  indrette  en  Lammehave  ved  Laksaa;  og  da  Høskuld  syntes 
godt  om,  at  han  saaledes  tog  sig  af  Hussager,  saa  red  han  til 
Tings.     Imidlertid  lavedes  der  til  Bryllup  paa  Lambestad,  og 
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Olaf  forestod  hele  Ægtepagten.  Han  fik  tredive  Hundrede  i 
Varer  forlods,  som  der  ikke  skulde  sættes  n(^et  andet  imod. 
Baard  Heskuldsen  var  med  til  Brylluppet  og  havde  Del  med  i 
den  hele  Raadslagning;  og  da  Gildet  var  endt.  red  Olaf  til 
Skibet,  fandt  Foreren  Om,  og  fik  Skibslejlighed  hos  ham.  Mrø 
førend  han  og  Melkorka  skiltes  ad.  gav  hun  Olaf  en  stor  Guld- 
ring og  sagde:  i> Denne  Kostbarhed  gav  min  Fader  mig  til  Tand- 
gave*;, og  jeg  haaber.  han  vil  kende  den  igen.  naar  han  ser 
den.«  Fremdeles  gav  hun  ham  en  Kniv  og  et  Bælte,  bad  ham 
bringe  dem  til  hendes  Fostermoder^,  og  sagde:  »Jeg  tror,  at 
hun  ikke  vil  fornægte  disse  Jærtegn.«  Endelig  sagde  hun:  »Jeg 
har  nu  udstyret  dig  hjemmefra  saa  godt,  som  jeg  kunde,  og  jeg 
har  lært  dig  at  tale  Irsk,  saa  du  vil  kimne  komme  frem,  hvor 
du  saa  lander  paa  Irland.«  Derpaa  skiltes  de  ad.  Saasnart  Olaf 
var  kommen  om  Bord,  fik  de  Bor  og  sejlede  ud  paa  Havet. 

21.    Olaf  Paa  kommer  til  Irland. 

Hoskuld  kom  nu  hjem  fra  Tinget  og  herte,  hvad  der  var 
skf't;  han  blev  temmelig  oprort  derover,  men  siden  hans  egne 
Slægtninge  havde  Del  deri,  saa  formildedes  han  og  lod  det  bero. 
Olaf  og  Ørn  fik  god  Bor  og  landede  i  Norge.  Her  opmuntrede 
Orn  ham  til  at  tage  til  Kong  Haralds  Hird,  og  sagde,  at  Kongen 
vistf3  dem  Ha.*der  og  Ære.  som  ikke  havde  bedre  Opdragelse  end  Olaf. 
De  begave  sig  da  til  Hirden  og  bleve  vel  modtagne,  og  Kongen  kendtes 
straks  ved  Olaf  for  hans  Frænders  Skyld  og  indbod  ham  til  at  blive 
der.  Da  Gunhild  herte,  at  han  var  en  Brodersen  af  Hrut, 
fjorde  hun  straks  meget  af  ham,  men  nogle  mente,  at  hun  fandt 
Fornojelse  i  at  tal«  med  Olaf,  ogsaa  uden  Hensyni  til  aUe  andre. 
Ud  paa  Vint(*ren  blev  r)laf  uglad,  og  Ørn  spurgte  ham,  hvad 
liiiii  sorgede  over.  »Jeg  niaa  gore  en  Kejse  til  Vesterlandene,« 
svarede  Olaf,  »og  der  ligger  mig  megen  Vægt  paa,  at  du  hjælper 
til,  at  den  kan  gaa  for  sig  nu  til  Sommer. '<  Men  Øm  bad  Olaf 
ikke  sa^tte  sin  Hu  dertil,  og  sagde,  at  han  vidste  ingen  Skibe, 
som   vilde   sejle  til    Vesterlandene.     Gunhild  kom  til  og  sagde: 


*^  l)<'r  forære«l«'>  Jj«.»rn,  naar  <le  tik  Ta?n(l«'r. 
*;  Paller  Amin«'. 


Fortælling  om  Laksdøleme.  117 

»Nu  herer  jeg  Eder  tale  anderledes  end  ellers,  da  hver  af  Eder 
vil  sin  Vej.«  Olaf  hilste  paa  Gunhild  uden  at  afbryde  Samtalen, 
hvorpaa  Om  gik  sin  Vej,  og  Olaf  og  Gunhild  fortsatte  Sam- 
talen. Olaf  fortalte  da  sit  Forsæt,  og  hvor  magtpaaliggende  det 
var  ham,  da  han  sikkert  vidste,  at  Kong  Mjrkjartan  var  hans 
Morfader.  Da  sagde  Gunhild:  »Jeg  skal  yde  dig  Understøttelse 
til  denne  Rejse,  saa  at  du  kan  komme  saa  prægtig  af  Sted,  som 
du  vil.«  Herfor  takkede  Olaf.  Derpaa  lod  Gunhild  et  Skib  ud- 
ruste, satte  Mandskab  dertil  og  bad  Olaf  bestemme,  hvor  mange 
Mand  han  vilde  have  med  sig  til  Yesterlandene.  Olaf  begærede 
tresindstyve  Mand  og  tilfejede,  at  det  var  ham  om  at  gere,  at 
disse  Folk  mere  lignede  Krigere  end  Købmænd.  Hun  lovede 
ham  det.  Om  var  ogsaa  en  af  dem,  der  skulde  rejse  med;  og 
det  var  vel  udrustede  Folk.  Kong  Harald  og  Gunhild  ledsagede 
Olaf  til  Skibet  og  sagde,  at  de  til  alt  det  andet  Venskab,  de 
havde  vist  ham,  nu  ogsaa  vilde  føje  deres  Lykke  ^);  dett«,  ssg^e 
Kong  Harald,  var  en  let  Sag,  da  der  i  deres  Dage  aldrig  var  kom- 
men en  haabefuldere  Mand  fra  Island.  Kongen  spurgte  ham 
derpaa,  hvor  gammel  han  var,  hvortil  Olaf  svarede:  »Jeg  er  nu 
atten  Aar.«  »Herlige  Mænd,«  sagde  Kongen,  »ere  visselig  saa- 
danne,  som  du;  thi  du  er  ikke  kommen  stort  over  Bamealderen ; 
besøg  os  straks,  naar  du  kommer  tilbage!«  Derpaa  sagde  Kongen 
og  Gunhild  Olaf  Farvel.  De  gik  straks  om  Bord  og  sejlede  ud 
paa  Havet  Men  de  fik  om  Sommeren  slet  Bør,  havde  megen 
Taage,  liden  Vind,  og  ugunstig  den,  der  var,  saa  de  dreve  vidt 
om  paa  Havet,  og  de  fleste,  der  vare  om  Bord,  vidste  ikke, 
hvilken  Kurs  de  toge.  Omsider  hævede  Taagen  sig,  og  Vinden 
rejste  sig;  da  satte  de  Sejl  til  og  talte  om,  ad  hvilken  Kant  Ir- 
land laa,  men  kunde  ikke  blive  enige  derom.  Øm  var  imod  de 
andre,  men  den  største  Del  af  dem  talte  imod  ham,  og  de  sagde, 
at  Om  tog  rent  fejl,  og  at  de,  som  de  fleste,  burde  raade. 
Derpaa  overlode  de  Sagen  til  Olaf,  men  denne  sagde,  at  de 
skulde  raade,  som  vare  de  klogeste;  jo  flere  der  var  om  et  taa- 


')  Man  troede  nemlig,  at  anden  Mands  Lykke  knnde  gaa  over  paa  den 
bortrejsende  elkr  den,  der  havde  et  andet  Foretagende  for,  naar  hin 
onskede  ham  Lykke  og  Velsignelse  dertiL 
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beligt  Kaad,  des  værre  var  det.  Og  da  Olaf  havde  sagt  dette, 
tyktes  Sagen  dermed  afgjort,  saa  Orn  fra  nu  af  kom  til  at  raade 
for  Kursen.  De  sejlede  da  Nætter  og  Dage  og  havde  sædvanlig 
kun  ringe  Vind.  Endelig  sprang  Udkigsmændene  en  Nat  op  og 
bad  Sofolkene  straks  at  staa  op,  thi  de  saa  Land,  sagde  de.  saa 
nær,  at  Stavnen  næsten  stedte  imod;  men  Sejlet  var  oppe,  og 
Vinden  kun  svag.  Folkene  sprang  straks  op  og  bade  Om  dreje 
af  fra  I^and,  om  det  var  muligt.  Olaf  sagde,  at  det  ikke  var 
muligt;  »jeg  ser.«  sagde  han.  »Grundbraad  ved  Bagstavnen; 
firer  Sejlet  det  snareste  I  kunne,  og  lad  os  tage  vor  Beslutning, 
naar  det  bliver  lys  Dag,  saa  at  man  kan  kende  Ijandet.«  Derpaa 
kastede  de  Anker,  som  straks  fæstede  sig  i  Grunden.  Om 
Natten  var  der  megen  Tale  imellem  dem,  hvor  de  egentlig  vare 
komne  hen,  men  da  det  blev  lys  Dag,  kendte  de,  at  det  var  Ir- 
land. Da  sagde  Ørn:  »Her  fr}'gter  jeg  for,  at  ri  ikke  ^ille  blive 
godt  modtagne,  thi  dette  Sted  ligger  langt  fra  de  Havne  og 
Kobstæder,  hvor  udenlandske  Mænd  have  Fred;  efter  Irernes 
Love  ville  de  vel  erklære  alt  det  Gods,  vi  have  med  at  fare, 
for  deres  Bytte,  da  de  endog  kalde  alt  det  Vrag,  som  er  længer 
fra  Kysten  end  vi.«  Olaf  mente,  at  det  vel  ingen  Pare  havde, 
og  sagde:  »Jeg  har  rigtignok  set,  at  der  i  Dag  samler  sig  Folk 
oppe  paa  Landet,  saa  at  Irerne  ere  blevne  opmærksomme  paa 
vort  Skibs  Komme ;  men  fer,  da  det  var  Ebbe,  lagde  jeg  ogsaa 
Mærke  til,  at  der  her  ved  Næsset  var  en  Flodmunding,  hvor 
Vandet  kun  var  faldet  lidet;  dersom  vort  Skib  ikke  har  taget 
Skade,  saa  ville  vi  skyde  vor  Baad  ud  og  flytte  Skibet  did.« 
I)f r  hvor  df*  havde  ligget  fortejet,  var  der  Lergrund,  saa  at  ikke 
(Ml  Planke  paa  Skibet  var  beskadiget;  de  varpede  sig  derfor  hist 
hen  og  kastede  Anker  der.  Da  det  nu  led  hen  paa  Dagen, 
stroniniede  en  stor  Mængde  Mennesker  ned  til  Stranden,  hvorpaa 
to  Mænd  i  en  Baad  kom  ud  til  Knbmandsskibet  og  spurgte, 
hvo  dor  befalede  paa  det.  Olaf  svarede  dem  paa  Irsk,  det 
Sprog,  hvori  de  tiltalte  ham.  Da  Irerne  nu  herte,  at  det  var 
norske  Mioiul,  bade  de  dem  holde  sig  Loven  efterrettelig  og  for- 
lade deres  (lods;  der  skulde  da  ikke  tilfojes  dem  nogen  Skade, 
forend  Kongen  havde  kendt  i  deres  Sag.  Olaf  svarede,  at  dette 
kun  var  Lov,   naar  Kobniændene  ingen  Tolk  havde;    »men  jeg,« 
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sagde  han,  »kan  forsikre  Eder,  at  dette  ere  fredelige  Mænd, 
skønt  vi  ikke  have  i  Sinde  at  overgive  os  raed  det  gode.«  Irerne 
opløftede  da  straks  deres  Hærraab,  vadede  ud  i  Søen  og  vilde 
trække  Skibet  med  Mandskabet  op  paa  Land;  der  var  ikke  dy- 
bere, end  at  Vandet  gik  dem  til  under  Armene;  men  der,  hvor 
Skibet  laa,  var  et  Vandstade  saa  dybt,  at  det  ikke  rørte  Bunden. 
Da  befalede  Olaf  sine  Mænd,  at  de  skulde  tage  deres  Vaaben 
frem  og  fylke  sig  paa  Skibet  iraellem  Stavnene,  og  dette  gjorde 
de  saa  tæt,  at  den  ene  Skjolderand  dækkede  den  anden,  og  ved 
Siden  af  hver  Skjoldspids  stak  der  en  Spydsod  frem.  Olaf  gik 
da  frem  i  Stavnen,  og  var  klædt  saaledes:  han  havde  Brynje 
paa,  en  guldbeslaaet  Hjælm  paa  Hovedet,  var  gjordet  med  Svænl, 
hvis  Hæfte  var  beslaaet  med  Guld,  i  Haanden  havde  han  et 
Krogspyd  med  smuk  Udgravning,  og  for  sig  bar  han  et  rødt 
Skjold,  hvori  der  var  malet  en  forgyldt  Løve.  Da  Irerne  saa 
denne  Rustning,  fik  de  en  Skræk  i  Blodet  og  frygtede,  at  Byttet 
ikke  vilde  blive  dem  saa  let  at  faa,  som  de  havde  tænkt.  De 
vendte  nu  om  og  samlede  sig  alle  i  et  Torp,  hvor  der  blev  en 
hel  Mumlen  iblandt  dem,  at  det  var  let  at  skønne,  at  dette  var 
et  Hærskib,  og  at  der  kunde  ventes  langt  flere.  De  sendte  nu 
hurtig  Bud  til  Kongen,  hvilket  let  kunde  ske,  da  han  var  der  i 
Nærheden  paa  Gæsteri.  Han  red  straks  med  en  Trop  hen  til 
det  Sted,  hvor  Skibet  laa;  der  var  ikke  længer  imellem  Landet 
og  Skibet,  end  at  man  magelig  kunde  tale  med  hinanden.  Irerne 
havde  ofte  anfaldet  dem  med  Skudvaaben,  men  uden  at  gøre 
Olaf  og  hans  Folk  nogen  Skade.  Olaf  stod  i  sin  nys  beskrevne 
Rustning,  og  alle  undrede  sig  over,  hvilken  herlig  Mand  Skibs- 
fereren  var.  Men  da  Olafs  Søfolk  saa,  at  en  saa  stor  Hær  af 
Ryttere  kom  til  dem,  og  det  af  et  saa  mandigt  Udseende,  saa 
bleve  de  tavse,  thi  dem  syntes  der  var  for  stor  Forskel  paa 
deres  Mandsstyrke.  Men  da  Olaf  hørte  Mumlen  blandt  sine 
Folk,  bad  han  dem  være  ved  godt  Mod,  deres  Sag  stod  det  sig- 
godt  raed,  thi  nu  hilste  Irerne  deres  Konge  Myrkjartan.  Derpaa 
rede  ^  saa  nær  hen  til  Skibet,  at  de  kunde  forstaa  hinandens 
Ord.  Kongen  spurgte,  hvem  der  styrede  Skibet.  Olaf  sagde 
sit  Navn  og  spurgte,  hvad  det  var  for  en  rask  Ridder,  han  talede 
raed.     Han  sagde:    'Jeg  hedder  Myrkjartan.«     Olaf  sagde:   »Er 
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du  Irernes  Konge?«  »Ja,«  svarede  Kongen,  hvorpaa  han  gar 
sig  til  at  sperge  om  almindelige  Tidender,  og  Olaf  svarede  godt 
paa  alt,  hvad  han  blev  spurgt  om.  Derpaa  spurgte  Kongen. 
hvor  de  kom  fra,  hvem  de  vare,  og  især  spurgte  han  neje  om 
Olafs  Æt.  thi  han  mærkede,  at  Olaf  var  en  stolt  Mand,  og  ikke 
vilde  svare  paa  mere,  end  han  blev  spurgt.  Olaf  svarede:  »Det 
skal  være  Eder  vitterligt,  at  ri  lagde  ud  fra  Noige,  og  alle  de, 
som  her  ere  inden  Borde,  ere  Kong  Harald  Gunhildsens  Hird- 
mænd; men  hvad  min  Æt  angaar,  Herre,  da  bor  min  Fader  paa 
Island,  hedder  Heskuld  og  er  en  Mand  af  stor  Slægt;  men  min 
Moders  Æt,  formoder  jeg,  du  kender  bedre  end  jeg,  thi  min 
Moder  hedder  Melkorka,  og  man  har  forsikret  mig,  at  hun  er 
din  Datter,  Konge!  og  det  er  det,  som  har  bevæget  mig  til  en 
saa  lang  Kejse;  nu  ensker  jeg  meget  at  ride,  hrilket  Svar  dn 
giver  paa  denne  min  Tale.«  Kongen  tav  og  gav  sig  i  Tale  med 
sine  Mænd.  De  forstandigste  blandt  disse  spurgte  ham,  om  der 
var  noget  sandt  i  denne  Mands  Ord,  hvorpaa  Kongen  svarede: 
»Det  er  aabenbart,  at  denne  Olaf  er  en  hojslægtet  Mand,  hvad 
enten  han  nu  er  vor  Frænde  eller  ikke,  saavel  som  at  han  taler 
udmærket  godt  Irsk.«  Derpaa  stod  Kongen  op  og  sagde:  »Nu 
vil  jeg  give  dig  Svar  paa  din  Tale:  at  jeg  nemlig  vil  give  dig 
og  alle  dine  Skibsfæller  Fred;  men  hvad  det  Slægtskab  angaar, 
som  du  foregiver  at  staa  i  med  os,  da  maa  ri  tales  nærmere 
ved  derom,  forend  jeg  kan  give  Besked  derpaa.«  Derefter  skede 
de  Bryggerne  paa  Land,  og  Olaf  gik  i  Land  med  sine  Skibs- 
fæller:  Irerne  undredes  da  over  deres  stridbare  Udseende.  Olaf 
hilste  piiii  Kongen,  tog  Hjælmen  af  og  bukkede  for  Kongen, 
men  denne  modtog  ham  med  al  Venlighed.  De  gave  sig  da 
atter  i  Samtale.  Olaf  fremsatte  sin  Sag  paa  ny,  talte  længe  <^ 
godt.  og  sluttede  med,  at  han  der  paa  sin  Arm  havde  den  Guld- 
ring, .som  Melkorka  gav  ham  ved  Afskeden  paa  Island,  »med 
den  Forsikring.«  .<;agde  han,  »at  du.  Konge,  gav  hende  den  i 
Tandgave.«  Kongen  tog  den,  saa  noje  paa  den  og  blev  ganske 
rod  i  Ansigtet.  Derpaa  sagde  han:  »Sandt  er  dette  Jærtegn, 
og  ingenlunde  er  det  utydeligere,  at  du  har  saa  megen  Sla^gts- 
lighed  med  din  Moder,  at  jeg  vel  kan  kende  dig  derpaa,  og 
derfor    vil  jeg   nu  visselig  erkende  dit  Frændskab  med  mig,  i 
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Nærværelse  af  de  Vidner,  som  her  ere  tilstede  og  mit  Ord 
tunne  hore;  dernæst  vil  jeg  indbyde  dig  til  min  Hird  med  hele 
-dit  Følge;  men  Eders  Hæder  vil  da  bero  paa,  hvilken  Mand  jeg 
finder  i  dig,  naar  jeg  prever  dig  ydermere.«  Derpaalod  Kongen 
dem  faa  Rideheste  og  satte  Mænd  til  at  sørge  for  deres  Skib, 
Tej  og  andre  Varer,  de  havde.  Kongen  red  saa  til  Dublin,  og 
man  fandt,  at  dette  var  en  vigtig  Nyhed,  at  Kongens  Dattersen 
Tar  kommen  med  ham,  en  Søn  af  hende,  som  for  lang  Tid 
siden,  femten  Aar  gammel,  var  hærtagen  derfra;  mest  Indtryk 
gjorde  denne  Tidende  imidlertid  paa  Melkorkas  Fostermoder, 
som  da  var  sengeliggende  baade  af  Svaghed  og  Alderdom;  men 
hun  gik  dog  uden  Stav  hen  at  opsøge  Olaf.  Da  sagde  Kongen 
til  denne:  »Her  er  nu  Melkorkas  Fostermoder  kommen  og  vil 
have  Underretning  af  dig,  hvorledes  hun  har  det.«  Olaf  tog 
imod  hende  med  aabne  Arme,  satte  den  gamle  Kone  paa  sit 
Knæ  og  sagde,  at  hendes  Fosterdatter  levede  i  gode  Kaar  paa 
Island.  Derpaa  overgav  han  hende  Kniven  og  Bæltet,  hvilke 
4en  gamle  Kone  kendte;  hun  græd  af  Glæde  og  sagde,  at  det 
Ta  r  baade  vist  og  sandt,  at  Melkorkas  Søn  var  en  kostelig  Mand, 
hvilket  da  ikke  var  underligt,  siden  han  slægtede  sin  Moder 
paa.  Hele  denne  Vinter  var  hun  iTisk.  Kongen  sad  kun  lidet 
stille  i  hele  dette  Aar;  thi  Vesterlandene  vare  da  stadig  udsatte 
for  Krig,  og  just  det  Aar  fordrev  Kongen  Vikinger  og  Rovere; 
Olaf  var  med  sit  Følge  paa  Kongeskibet,  og  denne  Trop  ansaas 
for  drabelig  i  Strid  af  alle,  som  fik  med  den  at  gøre.  Kongen 
tog  ogsaa  Olaf  og  hans  Medfolgere  med  paa  Raad  i  alle  Raad- 
:slagninger;  thi  han  fandt  Olaf  baade  forstandig  og  flink  i  alle 
Mandeprøver.  Henimod  Enden  af  Vinteren  stævnede  Kongen 
endelig  Ting;  det  var  talrig  besøgt;  Kongen  stod  op  og  holdt 
•en  Tale.  Han  begyndte  den  saaledes:  »Det  er  Eder  vitterligt, 
-at  her  kom  i  forrige  Høst  en  Mand,  som  er  min  Dattersøn,  og 
ligeledes  af  stor  Slægt  paa  fædrene  Side.  Jeg  anser  Olaf  for 
saa  fuldkommen  i  alle  Færdigheder  og  en  saa  ypperlig  Mand, 
at  vi  ikke  her  have  hans  Lige ;  jeg  vil  nu  byde  ham  Kongedømmet 
^fter  min  Død,  thi  han  er  bedre  skikket  til  Overmand  end  mine 
Sønner.«  Olaf  takkede  ham  for  dette  TQbud  med  megen  Vel- 
'talenhed  og  fagre  Ord,  men   sagde   dog,  at  han    ikke  vilde  for- 

N.  M.  Petersen:  Islændernes  Færd.    Tredle  Bind.  9 


122  Foitælling  om  Laksdølenie. 

sege,  hvorledes  hans  Senner  vilde  optage  det,  naar  Myrkjartan 
faldt  fra;  det  var  bedre,  at  have  en  kort  Hæder  end  en  langvarig^ 
Skam;  fremdeles  sagde  han,  at  han  vilde  tage  til  Norge,  saasnart 
Skibene  uden  Fare  kunde  sejle  imellem  Landene,  og  at  det  vilde 
være  en  stor  Sorg  for  hans  Moder,  hvis  han  ikke  kom  tilbage. 
Kongen  bad  Olaf  gere,  som  han  vilde ;  hvorpaa  Tinget  oplåstes. 
Og  da  Olaf  var  færdig  til  Rejsen,  fulgte  Kongen  ham  ned  til 
Skibet  og  gav  ham  et  guldbeslaaet  Spyd,  et  kosteligt  Sværd  og 
meget  andet  Gods.  Olaf  enskede  at  tage  Melkorkas  Fostermoder 
med  sig,  men  Kongen  fandt  det  ikke  nedvendigt,  saa  hun  tog^ 
ikke  med.  Olaf  gik  nu  om  Bord  med  sine  Folk  og  skiltes  i 
meget  Venskab  fra  Kongen.  Derefter  sejlede  de  ud,  fik  god  Ber, 
og  kom  til  Norge;  denne  hans  Rejse  blev  meget  beremt.  De 
satte  Skibet  op;  Olaf  fik  sig  Heste  og  begav  sig  til  Kong  Harald 
med  sine  Rejsefæller. 

22.    Olaf  Paa  render  tilbage  tU  Island. 

Olaf  Høskuldsen  kom  til  Haralds  Hird,  hvor  Kongen  tog 
vel  imod  ham,  men  endnu  bedre  Gunhild;  de  bøde  ham  at  blive 
hos  sig,  og  anvendte  mange  Overtalelser.  Olaf  tog  imod  det,  saa 
at  baade  han  og  Ørn  toge  til  Kongens  Hird,  hvor  Kongen  og 
Gunhild  viste  Olaf  saa  megen  Hæder,  som  de  nogensinde  havde 
vist  en  fremmed  Mand.  Olaf  gav  derimod  Kongen  og  Gunhild 
mange  af  de  Kostbarheder,  som  han  havde  faaet  paa  Irland.  Til 
Julen  gav  Harald  Olaf  en  hel  Klædning  af  Skarlagen.  Om 
Vinteren  sad  Olaf  nu  i  Ro,  men  henimod  Vaaren,  da  han  en- 
gang talte  med  Kongen,  bad  han  om  Orlov  til  at  fare  til  Island 
om  Sonuneren,  hvor  han  vilde  besuge  sine  gæve  Frænder.  Kon- 
gen svarede:  »Det  vilde  være  mig  kærest,  at  du  slog  dig  til  Ko> 
her  hos  mig,  og  selv  valgte  dig  alle  de  Kaar  du  helst  enskede.t 
For  dette  hæderlige  Tilbud  takkede  Olaf,  men  sagde,  at  han  dog 
gerne  vilde  tage  til  Island,  hvis  det  ikke  var  Kongen  imod.  Da 
sagde  Kongen:  A)u  skal  ikke  heri  mode  nogen  Vrangvilje,  Olaf  I 
du  skal  i  Sommer  drage  ud  til  Island,  thi  jeg  ser,  at  din  Hu 
staar  meget  dertil;  men  med  Rejseudrustningen  skal  du  ingen 
Ulejliglied  have,  den  skal  jeg  sorge  for.-  Derpaa  opherte  derea 
Samtale.     Om  Vaaren  lod  Kongen  et  Skib  sætte  frem,  det  var 
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en  Knar,  et  stort  og  godt  Skib;  dette  Skib  lod  Kongen  lade 
med  Tømmer  og  forsyne  med  al  Tiltakling;  og  da  det  var  ud- 
rustet, kaldte  han  Olaf  til  sig  og  sagde:  »Dette  Skib  skal  til- 
hore dig,  Olaf,  og  jeg  vil  ikke,  at  du  i  Sommer  skal  sejle  fra 
Norge  som  en  andens  Skibsfælle.«  Olaf  takkede  Kongen  med 
mange  fagre  Ord  for  hans  Højmodighed.  Derpaa  sejlede  Olaf 
bort,  efter  at  have  taget  en  kærlig  Afsked  med  Kong  Harald. 
Han  fik  god  Bør  og  kom  til  Bordere  i  HrutaQord,  hvor  Skibets  958 
Ankomst  snart  rygtedes,  saavel  som  hvem  Føreren  var.  Heskuld 
blev  særdeles  glad  over  sin  Sens  Komme  og  red  straks  nord 
paa  til  HrutaQord  med  nogle  Mænd;  det  var  et  kærligt  Mede 
mellem  Fader  og  Søn ;  Heskuld  bed  Olaf  til  sig,  og  denne  mod- 
tog det.  Da  Olaf  nu  havde  sat  sit  Skib  op  og  Godset  var  fart 
bort,  red  han  selvtolvte  hjem  til  Heskuldstad,  hvor  Faderen  tog 
venlig  imod  ham;  ligesaa  hans  Bredre  og  alle  hans  Frænder, 
men  især  var  der  Venskab  imellem  ham  og  Baard.  Olaf  blev 
berømt  af  denne  sin  Rejse ;  da  blev  ogsaa  hans  Byrd  bekendtgjort, 
at  han  nemlig  var  en  Dattersøn  af  Irekongen  Myrkjartan ;  dette 
spurgtes  over  det  hele  Land,  saavel  som  den  Hæder,  mægtige 
Mænd  havde  vist  ham,  de  som  han  havde  gæstet.  Han  havde 
ogsaa  meget  Gods  ud  med  sig  og  var  nu  om  Vinteren  hos  sin 
Fader.  Melkorka  kom  snart  sammen  med  sin  Søn,  som  modtog 
hende  med  al  Kærlighed;  hvoi-paa  hun  spurgte  ham  meget  ud 
om  Irland,  først  til  sin  Fader  og  sine  andre  Frænder;  og  Olaf 
besvarede  hendes  Spørgsmaal.  Snart  spurgte  hun  ogsaa,  om 
hendes  Fostermoder  endnu  levede;  hvortil  Olaf  svarede  ja,  det 
gjorde  hun  visselig.  Saa  spurgte  Melkorka  videre,  hvorfor  han 
ikke  havde  gjort  hende  den  Glæde  at  bringe  hende  med  til  Island. 
Dertil  svarede  Olaf:  »Folk  syntes  ikke  om,  Moder,  at  jeg  fert« 
din  Fostermoder  bort  fra  Irland.«  »Kanske,«  svarede  hun,  og 
man  kunde  nok  mærke,  at  det  var  hende  meget  imod. 

Melkorka  og  Thorbjorn  havde  en  Sen  ved  Navn  Lambe,  en 
stor  og  stærk  Mand,  sin  Fader  lig  i  Udseende  og  Sindelag. 

Da  Olaf  nu  havde  været  om  Vinteren  paa  Island,  og  Vaaren 

kom,  talte  Fader  og  Son  om  deres  Planer.    »Jeg  vilde  nu  onske,« 

sagde  Heskuld,  »at  du  saa  dig  om  efter  en  Kone,  og  saa  overtog 

din  Fosterfaders  Gaard  paa  Goddastad,  hvor  der  endnu  er  meget 
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Gods,  Og  forestod  denne  Husholdning  under  rait  Tilsyn.«  »Lidet,« 
svarede  Olaf,  »har  jeg  tænkt  derpaa;  jeg  ved  ikke,  hvor  den 
Kvinde  lever,  som  jeg  skulde  anse  det  for  en  Lykke  at  eje;  og 
det  skal  du  vide,  at  jeg  ikke  agter  at  tage  nogen  ringe  Mands 
Datter;  men  jeg  er  vis  paa,  at  du  ikke  har  bragt  dette  paa 
Bane,  uden  tillige  at  have  betænkt,  hvorhen  vi  skulle  vende  vore 
Tanker.«  »Du  gætter  ret,«  sagde  Heskuld;  »en  Mand  hedder 
Egil,  en  Søn  af  Skallegrira;  han  bor  paa  Borg  i  Borgefjord. 
Egil  har  en  Datter  ved  Navn  Thorgerd;  til  hende  tænker  jeg  at 
bejle  for  dig,  thi  hun  er  det  bedste  Parti  i  BorgeQord,  ja  langt 
videre  om;  og  det  er  ligeledes  at  vente,  at  din  Indflydelse  vil 
vinde  meget  ved  Svogerskab  med  Myremændene.«  Olaf  svarede: 
»Jeg  vil  heri  lyde  dit  Raad,  og  er  vel  fomejet  med  dette  Gifter- 
maal,  h\is  det  kan  komme  i  Stand;  men  du  maa  dog  ogsaa 
betænke,  at  hvis  dette  Frieri  bringes  paa  Bane  og  ikke  gaar 
igennem,  saa  vil  det  gaa  mig  meget  nær.«  Heskuld  sagde:  »Vi 
ville  nu  gere  Anstalter  til  at  bringe  Frieriet  i  Gang;«  og  Olaf 
bad  ham  raade.  Tiden  lider  nu,  til  Altinget  skulde  holdes;  da 
drog  Hoskuld  hjemmefra  med  et  stort  Følge;  Olaf  fulgte  med, 
og  de  tjældede  deres  Bod.  Tinget  var  talrigt,  og  Egil  Skalle- 
grimsen  var  der  ogsaa.  Alle,  som  saa  Olaf,  talte  om,  hvor  smuk 
og  udmærket  en  Mand  han  var;  han  var  ogsaa  vel  udrustet  med 
Vaaben  og  Klæder. 

33.    Olaf  Paa  ægter  Thorgerd. 

959  En  Dag  gik  Hoskuld  og  Olaf  fra  deres  Bod   for  at  besøge 

Egil.  Denne  modtog  dem  vel,  thi  de  havde  før  gjort  Bekendt- 
skab med  hinanden.  Heskuld  friede  paa  Olafs  Vegne  til  Thor- 
gerd,  som  ogsaa  var  der  paa  Tinget.  Egil  tog  vel  derimod  og 
sagde,  at  baade  Fader  og  Son  vare  ham  vel  kendte.  »Jeg  ved 
ogsaa,  HoskuUl,«  sagde  han,  »at  du  er  en  Mand  af  stor  Æt  og 
at*  inegcn  Anseelse,  og  Olaf  erberomt  af  sin  Rejse;  det  er  rime- 
ligt, at  slige  Mænd  have  store  Ting  for  Øje,  thi  der  skorter 
ham  hverken  paa  Æt  eller  Skonhed;  imidlertid  skulle  vi  tale 
derom  med  Thorgerd,  thi  det  vil  ikke  lykkes  nogen  Mand,  at 
faa  Thorgerd  imod  hendes  Vilje.«  Hoskuld  sagde:  »Ja,  det  er 
mit  Onske,  Egil.  at  du  vil  tale  derom  med  din  Datter.«     Dette 
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lovede  Egil;  han  gik  nu  hen  til  sin  Datter  og  gav  sig  i  Tale 
med  hende.  Egil  sagde:  »En  Mand  hedder  Olaf  og  er  Heskulds 
Sen,  hans  Navn  er  nu  i  alles  Munde;  hans  Fader  Heskuld  har 
paa  Olafs  Vegne  begyndt  Frieri  og  bejlet  til  dig,  men  jeg  har 
især  henstillet  Sagen  til  dig  og  vil  nu  vide  dit  Svar;  men  mig^ 
tykkes,  det  ikke  kan  falde  vanskeligt  at  svare  paa  slig  Sag,  da 
det  er  et  gævt  Giftermaal.«  Thorgerd  svarede:  »Jeg  har  hørt 
dig  sige,  at  du  elsker  mig  mest  af  dine  Bern,  men  nu  synes 
mig,  du  gør  dette  usandt,  naar  du  vil  gifte  mig  med  en  Træl- 
kvindes Søn,  skønt  han  forresten  er  en  smuk  og  pragtlysten  Mand.« 
Egil  sagde:  »Her  savner  jeg  din  sædvanlige  gode  Viden;  har  du 
ikke  hørt,  at  han  er  en  Dattersøn  af  Irekongen  Myrkjartan  ?  Han 
er  af  langt  højere  Slægt  paa  Moders  end  paa  Faders  Side,  skønt 
Tilbudet  ogsaa  med  Hensyn  til  denne  er  os  anstændigt,  c  Dette 
vilde  ikke  ret  blive  Thorgerd  indlysende,  saa  de  skiltes  ad  uden 
at  være  blevne  enige.  Næste  Dag  gik  Egil  hen  til  Høskulds 
Bod,  og  denne  spurgte,  hvorledes  det  gik  med  Frieriet.  Egil 
ytrede  sin  Utilfredshed  og  fortalte,  hvorledes  det  hang  sammen; 
hvortil  Høskuld  svarede,  at  det  ikke  var  gode  Udsigter,  men 
roste  dog  Egils  Fremfærd.  Ved  denne  Samtale  var  Olaf  ikke 
tilstede;  men  da  Egil  var  gaaet  bort,  spurgte  han,  hvorledes  det 
stod  til  med  Frieriet.  Høskuld  svarede,  at  der  gjordes  Vanske- 
ligheder fra  hendes  Side.  »Det  gaar  da,«  sagde  Olaf,  »som  jeg 
sagde  dig  før,  at  det  vilde  gaa  mig  nær,  hvis  jeg  fik  et  haanligt 
Afslag.  Den  Gang,  da  denne  Sag  bragtes  paa  Bane,  raadede  du, 
nu  vil  jeg  raade,  at  den  ikke  skal  gaa  overstyr ;  det  er  et  sandt 
Ord,  at  enhver  er  sig  selv  nærmest ;  nu  vil  jeg  straks  gaa  til 
Egils  Bod!«  Høskuld  bad  ham  raade.  Olaf  var  klædt  saaledes : 
han  bar  den  Skarlagens  Klædning,  som  Kong  Harald  havde  givet 
ham,  havde  en  guldbeslaaet  Hjælm  paa  og  i  Haanden  det  ind- 
lagte Sværd,  som  Kong  Myrkjartan  havde  givet  ham.  Høskuld 
og  Olaf  gik  nu  til  Egils  Bod;  Høskuld  foran  og  Olaf  straks 
efter.  Egil  modtag  dem  vel,  og  Høskuld  satte  sig  ned  hos  ham ; 
men  Olaf  blev  staaende  og  saa  sig  om;  han  saa  en  Kvinde,  der 
sad  paa  Bænken  i  Boden,  en  smuk,  stolt  og  velklædt  Kvinde, 
og  kunde  da  nok  tænke,  at  det  var  Egils  Datter  Thorgerd.  Olaf 
gik  hen  til  Bænken  og  satte  sig  ned  hos  hende.   Thorgerd  hilste 
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Manden  og  spurgte,  hvem  han  var.  Olaf  sagde  sit  Xavn  og  sin 
Faders  og  vedblev:  vDu  tænker  vel.  at  det  er  djær\'t  gjort  af 
Trælkvindesennen,  at  han  vover  at  sætte  sig  hos  dig  og  agter 
at  tale  med  dig.«  »Og  du  mener  vel,«  svarede  Thorgerd,  >at 
du  for  har  gjort  et  sterre  Vovestykke,  end  at  tale  med  Kvinder.« 
De  gave  sig  derpaa  i  Samtale  med  hinanden  og  talte  sammen 
hele  Dagen;  ingen  anden  horte  paa  deres  Samtale,  men  forend 
de  vare  færdige,  bleve  Egil  og  Hoskuld  kaldte  til.  Da  raadsloges 
der  paa  ny  om  Giftermaalet,  Thorgerd  henstillede  nu  Sagen  til 
sin  Fader,  saa  nu  var  Tingen  snart  afgjort;  Trolovelsen  gik  for 
sig  med  det  samme,  og  Laksdelerne  vare  velfomejede  med  den 
Hæder,  at  de  skulde  fore  Pigen  hjem.  Brylluppet  blev  bestemt 
at  holdes  syv  Uger  for  Vinterens  Begyndelse  paa  Heskuldstad. 
Derefter  skiltes  Egil  og  Hoskuld  ad.  Fader  og  Sen  rede  hjem 
til  Hoskuldstad,  og  vare  hjemme  om  Sommeren  i  Fred  og  Ro. 
Derpaa  blev  der  lavet  til  Gilde  paa  Heskuldstad  og  intet  sparet, 
thi  der  var  gode  Raad  dertil.  Gildesmændene  kom  til  den  fast- 
satte Tid.  de  fra  Borgefjord  med  et  stort  Felge,  Egil  og  hans 
Son  Thorsten,  som  Bruden  fulgte  med,  og  en  udvalgt  Skare  fra 
Herredet.  Hnskuld  havde  ogsaa  mange  Folk  paa  sin  Side.  Gildet 
var  prægtigt,  og  da  det  var  forbi,  fik  Folk  Gaver  til  Afsked. 
Da  gav  iblandt  andet  Olaf  Egil  det  Sværd,  som  han  havde  faaet 
af  Myrkjartan,  en  Gave,  som  var  Egil  meget  kærkommen.  For- 
resten forefaldt  der  intet  mærkeligt,  og  Folk  drog  hjem. 

24.    Olaf  Paas  Iluslioldning  paa  HJardarholt. 

^>''  Olaf  og  Thorgerd  boede  paa  Heskuldstad,  og  fattede  megen 

Kærli<j:h(.Ml  for  hinanden;  det  var  let  at  se,  at  hun  var  en  mandig 
Kvinde;  til  hverdags  gav  hun  sig  kun  lidet  af  med  andre,  men 
najir  liun  tog  Del  i  noget,  saa  vilde  hun  have  sin  Vilje  frem. 
Den  Vinter  boede  de  skiftevis  enten  paa  Heskuldstad  eller  hos 
Olafs  FosttMfader;  og  om  Foraaret  overtog  Olaf  Husholdningen 
paa  (ioddasta<l.  Om  Sommeren  dnde  Thord  Godde  af  Sygdom; 
og  Olaf  lod  kaste  Hoj  efter  ham  paa  et  Næs,  der  gaar  ud  i 
Laksaa,  kahb't  Drafnarnji's.  og  hvorved  der  ligger  et  Gærde, 
kaldet  Hnjsgærde.  Derefter  s(fgte  Folk  meget  til  Olaf,  saa  ban 
blev  en  stor  Hovding,  og  Huskuld.  der  gerne  saa,  at  Olafs  Kaad 
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bleve  indhentede  i  alle  vigtige  Sager,  bar  ingen  Avind  til  ham 
<ierover.  Det  var  en  af  de  prægtigste  Gaarde  i  Laksaadalen, 
som  Olaf  ejede.  Blandt  andre  vare  der  hos  Olaf  to  Brødre,  der 
begge  hed  Aan,  den  ene  kaldtes  Aan  den  Hvide,  den  anden  Aan 
den  Svarte;  en  tredje  hed  Beiner  den  Stærke;  de  vare  hans 
Smede,  og  alle  dygtige  Mænd.  Med  Thorgerd  havde  han  en 
Datter,  der  hedThurid.  De  Landstrækninger,  som  havde  tilhørt 
Hrapp,  laa  ede,  som  forhen  er  fortalt;  men  da  Olaf  syntes,  de 
laa  ham  belejligt,  talte  han  engang  med  sin  Fader  om,  at  de 
skulde  sende  nogle  Mænd  hen  til  Trefil  i  det  Ærinde,  at  Olaf 
vilde  afkebe  ham  Jorden  paa  Hrappstad  med  tilhørende  Ejen- 
domme. Dette  var  let  at  erholde,  og  Købet  blev  sluttet;  thi 
Trefil  saa  nok,  at  een  Fugl  i  Haanden  var  bedre  end  to  paa 
Taget;  Købet  var  saaledes,  at  Olaf  skulde  betale  tre  Mark  Sølv 
for  Jorderne,  hvilket  var  mindre  end  deres  Værd,  thi  det  var 
vide,  fagre  Landstrækninger  og  meget  indbringende,  med  stort 
Laksefiskeri  og  Sælfangst,  og  der  var  tillige  store  Skove.  Noget 
oven  for  Høskuldstad  norden  for  Laksaa  var  der  hugget  en  aaben 
Plads  i  Skoven  og  der  var  saa  god  Græsgang,  at  Olafs  Kvæg 
sikkert  tyede  derhen,  hvad  enten  Vejret  var  godt  eller  haardt. 
En  Host  lod  Olaf  en  Gaard  rejse  i  dette  samme  Holt,  dels  af 
Ved,  som  var  hugget  der  i  Skoven,  dels  ogsaa  af  Drivtømmer. 
Dette  var  en  prægtig  Gaard,  men  om  Vinteren  stod  den  øde; 
først  om  Foraaret  efter  flyttede  Olaf  derhen,  efter  at  han  først 
havde  ladet  sit  Kvæg  drive  sammen,  en  stor  Mængde,  thi  ingen 
Mand  i  Bredefjord  var  dengang  rigere  paa  Kvæg  og  Faar.  Han 
sendte  nu  Bud  til  sin  Fader,  at  han  skulde  komme  ud  og  se 
hans  Færd,  naar  han  flyttede  hen  til  den  ny  Gaard,  og  ledsage 
ham  med  hans  gode  Onsker.^)  Høskuld  lovede  det.  Olaf  ordnede 
nu  sit  Tog;  foran  lod  han  drive  de  Faar,  som  vare  mest  sky, 
saa  kom  Malkefaar  og  Koer,  dernæst  Studene  og  sidst  Kløvhestene;*) 
der  var  sat  Mænd  til  at  passe  paa,  at  ingen  skulde  tage  nogen 


*)  Et  smukt  Træk,  som  allerede  forhen  er  berørt,  er  den  Tro  hos  de 
gamle,  at  Faders  eller  nærmeste  Slægtninges  gode  Onsker  bragte  Vel- 
signelse med  sig. 

*)  Hestene  med  Klovsadler,  som  bare  Hyrder  og  Flyttegods. 
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Omvej;  og  Spidsen  af  dette  Tog  var  da  kommen  til  den  ny 
Gaard,  da  Olaf  red  ud  af  Gaarden  paa  Goddastad,  og  det  udei> 
at  der  var  den  mindste  Aabning.^)  Hoskuld,  der  stod  ude  med 
sine  Hjemmemænd,  bed  da  Olaf  sin  Sen  at  være  velkommen  og^ 
ønskede  ham  til  Lykke  med  denne  sin  ny  Bopæl;  »og  det  bæres 
mig  for,«  sagde  han,  »at  det  vil  gaa  i  Opfyldelse,  at  hans  Navn 
længe  vil  mindes.«  Men  Husfruen  Jorun  sagde:  »Rigdom  nok 
har  Trælkvindens  Søn,  til  at  hans  Navn  skal  mindes.«  Hus- 
karlene  toge  Kløvsadlerne  af  Hestene,  samtidig  med  at  Olaf  red 
ind  paa  Gaarden.  Han  tog  da  til  Orde:  »Nu  skal  Folk  faa 
deres  Nysgerrighed  stillet,  thi  det  har  tit  i  Vinter  været  paa 
Tale,  hvad  denne  Gaard  skulde  hedde;  den  skal  hedde  Hjardar- 
holt;«^)  og  dette  Navn  fandt  man  meget  passende  efter  de  Om- 
stændigheder, som  havde  fundet  Sted.  Olaf  ordnede  nu  sit  Bo 
paa  Hjardarholt,  hvilket  snart  blev  prægtigt,  thi  der  skortede 
ikke  paa  noget;  hans  Anseelse  tog  ogsaa  meget  til,  og  det  af 
flere  Aarsager.  Særdeles  vennesæl  var  han  nemlig,  thi  naar  han 
afgjorde  Folks  Sager,  skete  det  til  alles  Tilfredshed;  hans  Fader 
søgte  ogsaa  at  forøge  hans  Anseelse,  og  megen  Fremme  havde 
han  tillige  af  Svogerskabet  med  Myremændene.  Han  gjaldt  for 
den  gæveste  af  Høskulds  Sønner. 

Den  første  Vinter,  Olaf  boede  paa  Hjardarholt,  havde  han 
mange  Tyende  og  Arbejdsfolk;  Arbejdet  var  fordelt  imellem 
Huskarleiie,  saa  at  nogen  passede  Studene,  andre  Køerne.  Fjeset 
var  henne  i  Skoven  noget  borte  fra  Gaarden.  En  Kveld  kom 
den  Mand,  der  passede  Studene,  til  Olaf  og  bad  ham  sætte  en 
anden  dertil  og  give  ham  noget  andet  Arbejde.  Olaf  svarede: 
'>Du  skal  beholde  den  Gerning,  du  har;«  men  den  anden  sagde, 
at  han  heller  vilde  tage  bort.  »Saa  maa  der  være  noget  i  Vejen 
med  dig,«  sagde  Olaf;  »i  Aften,  naar  du  binder  Kvæget  ind, 
skal  jeg  gaa  med  dig,  og  finder  jeg  da,  du  har  nogen  grundet 
(julskykliiing,  saa  vil  jeg  ikke  tiltale  dig  videre;  men  ellers  vil 
det  l)live  din  egen  Skade.«     Olaf  tog  nu  det  guldbeslagne  Spyd 


*)  UAe  Toget  gik  een  efter  een.   Imellem  Goddastad  og  Hjardarholt  er  en 
g:o(l  halv  Mils  Vej ;  deraf  kan  man  slutte  sig  til  Gaardens  Besætning. 
'  Hjordens  Holt. 
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i  Haanden,  som  Kongen  havde  foræret  ham,  og  gik  hjemmefra 
med  Hiiskarlen ;  der  laa  noget  Sne  paa  Jorden ;  de  kom  til  Fjeset, 
som  stod  aabent.  Olaf  bod  Karlen  at  gaa  ind,  imedens  han  selv 
drev  Kvæget  ind;  og  Karlen  gik  hen  til  Dåren;  men  inden  Olaf 
tænkte  paa  noget,  kom  han  farende  lige  i  hans  Favn.  Olaf  spur^, 
hvad  det  skulde  betyde,  og  den  anden  svarede:  »Hrapp  staar  i 
Fjosdoren  og  famler  efter  mig,  men  jeg  er  ked  af  at  lege  Biydeleg 
med  ham.«  Olaf  gik  da  hen  til  Deren  og  stak  med  Spydet  efter 
Spogelset;  men  Hrapp  tog  med  begge  Hænder  paa  Spydfalen  og 
drejede  om,  saa  at  Skaftet  straks  bredes.  Nu  vilde  Olaf  gaa  les 
paa  Hrapp,  men  denne  sank  ned  paa  samme  Sted,  hvor  han  var 
kommen,  og  saaledes  skiltes  de  ad,  saa  Olaf  beholdt  Skaftet, 
men  Hrapp  Spydet.  Derpaa  bandt  Olaf  og  Karlen  Kvæget  ind 
og  gik  hjem;  og  Olaf  sagde  til  Karlen,  at  han  ikke  vilde  tiltale 
ham  videre  for  den  Sag.  Om  Morgenen  efter  t(^  Olaf  hjemmefra 
hen  til  det  Sted,  hvor  Hrapp  var  hojlagt,  og  lod  grave  der,  Hrapp 
var  endnu  ikke  gaaet  i  Forraadin'lsi'  I>it  fandt  Olaf  sit  Spyd. 
Derpaa  lod  han  gere  et  Baal,  i'a^i  luilkct  Hrapp  blev  brændt,  og 
Asken  blev  kastet  i  Søen.  Fra  den  Tid  af  led  ingen  Mand  Men 
af  Hrapps  Gengang. 

25.    Om  Høskulds  Sønner. 

Nu  er  at  fortælle  om  Hesknids  Sonner.  Blandt  disse  havde 
Thorleik  Heskuldsen,  forend  han  satte  Bo,  draget  paa  Handels- 
rejser og  opholdt  sig  hos  Hevdinger,  og  tyktes  en  mærkelig 
Mand;  han  havde  ogsaa  været  i  Viking  og  indlagde  sig  der  Be- 
remmelse  for  sin  Tapperhed.  Baard  Heskuldsen  havde  ogsaa 
været  Kebmand  og  var  vel  anset,  hvor  han  kom;  thi  han  var 
en  brav  Karl  og  maadebolden  i  alt.  Baard  giftede  sig  med  en 
Kvinde  fra  Bredefjord  ved  Navn  Astrid  og  af  god  Herkomst. 
Baards  Son  hed  Thoraren,  hans  Datter  Gudny,  som  blev  gift 
med  VigaStyrs  Son  Hal,  og  fra  dem  nedstammer  en  stor  Slægt. 

Hrut  Herjolfsen  gav  en  af  sine  Trælle  ved  Navn  Holf  sin 
Frihed  tilligemed  noget  Gods  og  en  Bopæl  paa  Grænsen  af  hans 
og  Heskulds  Jorder,  Skellene  imellem  dem  laa  saa  nær,  at 
Hrut  havde  taget  fejl  deraf  og  sat  den  frigivne  ind  paa  Hoskulds 
Land,  hvor  han  snait  samlede  sig  Formue.    JUen  Uuskuld  tog 


I 

å 
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det  ilde  op,  at  man  saaledes  havde  sat  den  frigivne  ind  paa 
hans,  og  befalede  denne  at  betale  sig  Penge  for  den  Jord,  han 
boede  paa;  thi  det  var  hans  Ejendom.  Den  frigivne  drog  til 
Hnit  og  fortalte  ham,  hvorledes  Ordene  vare  faldne  imellem  dem; 
men  Hrut  sagde,  han  ikke  skulde  bryde  sig  derom  og  ikke  be- 
tale noget.  »Jeg  ved  ikke,«  sagde  han,  »om  denne  Mark  til- 
horer ham  heller  end  mig;«  hvorpaa  han  drog  hjem  og  blev 
siddende  paa  sin  Gaard  som  fer.  Kort  efter  tog  Thorleik  Heskuldsen 
med  sin  Faders  Samtykke  med  nogle  Mænd  hen  til  den  frigivnes 
Gaard,  hvor  de  grebe  og  dræbte  ham,  men  alt  det  Gods,  den 
frigivne  havde  erhvervet,  tilegnede  Thorleik  sig  og  sin  Fader. 
Dette  erfor  Hrut,  og  det  behagede  hverken  ham  eller  hans  Sønner; 
mange  af  dem  vare  voksne,  saa  det  var  en  Stamme,  man  ikke 
saa  let^  skulde  anfalde.  Hrut  søgte  at  forfølge  denne  Sag  efter 
Loven,  men  da  den  ransagedes  af  lovkyndige  Mænd,  gik  det  ikke 
efter  hans  Ønske;  man  lagde  nemlig  især  Vægt  paa,  at  Hrut 
uden  Tilladelse  havde  sat  sin  frigivne  paa  Høskulds  Jord,  hvor 
han  havde  samlet  sig  Formue ;  altsaa  havde  Thorleik  dræbt  ham 
paa  hans  og  hans  Faders  Ejendom;  saa  Hrut  var  misfornøjet 
med  Sagens  Gang.  Derefter  lod  Thorleik  en  Gaard  bygge  paa 
Grænsen  af  Hruts  og  Hoskulds  Jorder;  den  kaldtes  Kamnæs,^) 
og  der  boede,  som  fer  er  fortalt,  Thorleik  en  Stund.  Han  havde 
med  sin  Kone  en  Son,  der  blev  vandøst  og  fik  Navnet  Bolle; 
han  blev  snart  en  meget  smuk  Mand. 

30.    Om  Høskuld  DalckoUsens  Død. 

c.  972  Hoskuld  Dalokollsen  blev  syg  i  sin  Alderdom  og  sendte  da 
Bud  efter  sine  Sønner  og  andre  Frænder,  og  da  de  kom,  taltø 
han  saaledes  til  Brudrene  Baard  og  Thorleik:  »Jeg  befinder  mig 
nu  ikke  vel,  skunt  jeg  ellers  har  været  en  karsk  Mand.  Jeg 
antager,  at  jeg  mi  skal  do.  I  to  ere,  som  I  vide,  ægtefødtø 
begge  to  og  skulle  tage  al  Arv  efter  mig;  men  min  tredje  Søn  er 
ikke  iegtebaaren,  derfor  beder  jeg  nu  Eder  Bradre,  at  dennø 
min  Son  Olaf  maa  gaa  lige  i  Arv  med  Eder  og  tage  sin  Tredjedele 
Baard  svarede  først  og  sagde,  at  han  heri  vilde  rette  sig  efter 


')  I  Kap.  19  fortælles,  at  Hrut  allerede  havde  bygget  denne  Gaard. 
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sin  Faders  Vilje,  saa  meget  mere  som  han  i  alle  Henseender 
ventede  sig  Hæder  af  Olaf,  jo  rigere  han  blev.  Thorleik  derimod 
sagde,  at  han  aldrig  vilde  give  sit  Samtykke  til,  at  Olaf  skulde 
gaa  i  Arv  med  dem;  Olaf  havde  Gods  nok;  »og  du,  Fader!« 
sagde  han,  »har  givet  ham  meget  af  dit  og  stillet  ham  højere 
end  os  Bredre,  og  jeg  vil  ikke  med  min  gode  Vilje  give  Afkald 
paa  det,  som  jeg  er  fedt  og  baaren  til.«  »Saa  ville  I,«  sagde 
Heskuld,  »i  det  mindste  ikke  nægte  mig  Ret  til  at  give  min 
Sen,  der  paa  modrene  Side  er  af  saa  høj  Slægt,  tolv  Øre.« 
Dertil  gav  Thorleik  sit  Samtykke;  hvorpaa  Høskuld  lod  den 
Guldring  fremtage,  som  han  havde  faaet  af  Kong  Hakon,  den 
vog  en  Mark,  og  Sværdet,  der  ligeledes  var  en  Kongegave,  hvilket 
kom  paa  en  halv  Mark  Guld,  og  gav  Olaf  dem  tilligemed  sin 
og  sine  Frænders  Lykke;  hvorpaa  han  tilføjede,  at  han  ikke  sagde 
dette,  fordi  han  tvivlede  om,  at  den  jo  allerede  havde  taget  Sæde 
hos  ham.  Olaf  tog  imod  Kostbarhederne  og  sagde,  at  han  vo- 
vede det,  hvad  Thorleik  saa  end  vilde  sige  dertil;  men  denne 
var  misfornøjet  dermed  og  mente,  at  Høskuld  havde  vist  Under- 
fundighed. Olaf  sagde:  »Jeg  vil  ikke  give  Slip  paa  disse  Kost- 
barheder, Thorleik!  thi  du  har  i  Vidnere  Nærværelse  givet  dit 
Bifald  til  en  saadan  Gave,  og  jeg  vil  nu  lade  det  komme  an 
paa,  om  jeg  kan  beholde  dem.«  Baard  gav  sit  Samtykke  til  sin 
Faders  Gave.  Derefter  døde  Høskuld,  et  Dødsfald,  der  regnedes 
for  et  stort  Tab,  især  for  hans  Sønner  og  alle  hans  Frænder  og 
deres  Svogre  og  Venner.  Hans  Sønner  lod  kaste  en  anselig  Herj 
efter  ham;  men  der  blev  kun  lagt  lidet  Gods  i  Højen,  ogderpaa 
overlagde  de,  at  de  vilde  holde  Arveøl  efter  ham,  hvilket  den 
Gang  var  Skik.  Olaf  sagde  da:  »Mig  synes,  at  dette  Gilde  ikke 
saa  snart  kan  gaa  for  sig,  naar  det  skal  holdes  med  den  Pragt, 
der  sømmer  os;  det  er  nu  langt  hen  paa  Høsten,  saa  det  skal 
falde  vanskeligt  at  faa  alle  Fornødenheder  dertil,  og  de  fleste, 
som  have  en  lang  Vej,  vil  det  synes  besværligt  at  rejse  om 
Efteraaret,  saa  vi  kunne  være  visse  paa,  at  mange  af  dem,  som 
vi  helst  saa  hos  os,  ikke  ville  komme;  jeg  foreslaar  derfor,  at 
vi  til  Sommer  paa  Tinget  skulle  indbyde  Folk  til  Gildet,  og  jeg 
skal  udrede  Tredjedelen  af  Omkostningerne.«  Deri  samtykkede 
Bredrene,  hvorpaa  Olaf  drog  hjem.    Thorleik  og  Baard  skiftede 
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Godset  imellem  sig;  Baard  fik  Fædrenegaarden  til  sin  Lod,  dette 
støttede  de  fleste,  fordi  han  var  den  vennesæleste;  Thorleik  fik 
derimod  mest  Lost»re.  Imellem  Olaf  og  Baard  herskede  der  god 
Forstaaelse-og  Venskab,  men  imellem  Olaf  og  Thorleik  var  For- 
holdet meget  koligt.  Nu  led  den  næste  Vinter.  Sommeren  kom. 
og  Tingtiden  nærmede  sig.  Heskiilds  Sonner  gjorde  sig  rede  til 
at  drage  did,  hvorved  det  da  viste  sig,  at  Olaf  var  den  mest  frem- 
ragende af  de  Bredre.  Da  de  kom  til  Tings,  tjældede  de  deres 
Bod  og  indrettede  den  smukt  og  pyntelig. 

27.    Om  Årveøllct  efter  Høskuld. 

c.  973  En  Dag,  da  Folk  gik  til  Lovbjerget,  stod  Olaf  op,  krævede 
Lyd,  og  forkyndte  først  sin  Faders  Afgang;  derpaa  vedblev  han: 
»Her  ere  nu  mange  af  hans  Frænder  og  Venner;  det  er  efter 
mine  Brødres  Vilje,  at  jeg  indbyder  Eder  til  Gravøl  efter  vor 
Fader  Høskuld,  alle  Eder  Godordsmænd,  thi  de  fleste,  som  stode 
i  Slægtskab  og  Svogerskab  med  ham,  høre  til  de  gildeste  Mænd; 
dernæst  skal  jeg  bekendtgøre,  at  ingen  af  de  bedre  Mænd  skal 
gaa  gaveløs  bort;  og  derhos  ville  vi  indbyde  Bønder  og  alle, 
som  komme  ville,  rige  og  fattige,  at  de  ville  komme  til  en  halv 
Maaneds  Gæstebud  paa  Hoskuldstad,  naar  der  er  ti  Uger  til  Vin- 
teren.« Da  Olaf  havde  endt  sin  Tale,  blev  den  modtaget  med 
meget  Bifald,  og  man  fandt  hans  Færd  mandig.  Da  han  kom 
hjem  til  Boden,  sagde  han  sine  Brødre  hele  denne  Bestemmelse, 
men  de  vare  ikke  ret  fornøjede  dermed,  og  mente,  der  var  gjort 
for  meget  deraf.  Efter  Tinget  rede  Brødrene  hjem;  Sommeren 
gik  ;  Brodrene  beredte  alt  til  Gildet;  Olaf  bidrog  rundelig  Tredje- 
parten ;  der  blev  sørget  for  alle  Fornødenheder  og  anskaffet  meget, 
thi  man  ventede,  at  der  vilde  komme  mange.  Da  Gildestiden 
kom,  indfandt  ogsaa  de  Heste  anselige  Mænd  sig,  som  havde 
lovet  at  komme;  der  var  en  saa  stor  Mængde  Mennesker,  at  de 
fleste  sige,  der  fattedes  ikke  noget  i  elleve  Hundrede.  Dette  var 
det  næststørste  Gilde,  der  har  været  holdt  paa  Island;  det  andet 
var  det  Arveol,  som  Hjaltesunnerne  holdt  efter  deres  Fader;  der 
var  over  tjorten  Hundrede.  Gæstebudet  var  i  alle  Henseender 
prægtigt,  saa  Brodrene  fik  megen  Ære  deraf,  og  Olaf  var  især 
Formand  derfor.    Olaf  uddelte  Gaver  ligesaa  rigelig  som  begge 


Fortælling  om  Laksdølerne.  133 

hans  Bredre  tilsammen,  og  de  bleve  skænkede  til  alle  anselige 
Mænd. 

Da  de  fleste  Gæster  vare  tagne  bort,  gav  Olaf  sig  i  Tale 
med  sin  Broder  Thorleik,  og  sagde:  »Du  ved,  Frænde,  at  der 
ikke  har  været  den  bedste  Porstaaelse  iraellem  os;  nu  vil  jeg 
gere  dig  det  Forslag,  at  vi  skulle  holde  bedre  Frændskab;  jeg 
ved,  at  du  er  misfornøjet,  fordi  jeg  tog  imod  de  Kostbarheder, 
min  Fader  gav  mig  paa  sin  Dødsdag;  finder  du  dig  nu  bresthol- 
den derved,  saa  vil  jeg  for  at  tilfredsstille  dig  opfostre  din  Sen; 
den  er  dog  altid  anset  for  ringere,  som  opfostrer  anden  Mands 
Barn.«  Thorleik  optog  dette  vel,  og  sagde,  som  sandt  var,  at 
dette  var  et  hædrende  Tilbud.  Olaf  tog  nu  mod  Thorleiks  Sen 
Bolle,  som  den  Oang  var  tre  Aar  gammel;  de  skiltes  ad  i  bedste 
Forstaaelse,  og  Bolle  drog  hjem  til  Hjardarholt  med  Olaf,  Thor- 
gerd tog  vel  imod  ham,  han  opfedtes  der,  og  Olaf  og  hans  Kone 
elskede  ham  ligesaa  højt  som  deres  egne  Bern. 

28.    Kjartan  Olafscn  fødes. 

Olaf  og  Thorgerd  fik  en  Søn,  der  blev  vandest  og  opkaldt  c.  970 
efter  sin  Morfader  Myrkjartan;  Bolle  og  Kjartan  vare  næsten 
lige  gamle.  De  havde  endnu  fiere  Børn,  nemlig  Sønnerne  Sten- 
thor og  Haldor,  Helge  og  Høskuld,  som  var  den  yngste  Søn,  og 
Døtrene  Bergthora  og  Thorbjørg,  hvilke  alle  bleve  smukke  Børn, 
da  de  voksede  til. 

Paa  denne  Tid  boede  Holmgangs-Berse  i  Sørby  paa  Gaarden 
Tunge;  han  tog  hen  til  Olaf  og  tilbød  sig  at  opfostre  hans  Sen 
Haldor;  Olaf  modtog  Tilbudet,  og  Drengen,  der  kun  var  eet  Aar 
gammel,  kom  hjem  til  ham.  Om  Sommeren  blev  Berse  syg  og 
laa  en  Del  af  Sommeren.  Der  fortælles,  at  en  Dag,  da  Folkene 
paa  Tunge  vare  ude  ved  Høarbej det,  vare  Haldor  og  Berse  inde; 
Haldor  laa  i  Vuggen,  denne  faldt  omkuld,  og  Drengen  faldt  ud  af 
den  paa  Gulvet,  men  Berse  kunde  ikke  komme  ham  til  Hjælp. 
Da  kvad  Berse  dette: 

Vi  ligger  her, 
som  vi  lammede  var, 
Haldor  og  jeg  — 
et  hjælpelest  Par. 
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Du  er  for  ung, 
for  aldrende  jeg. 
For  dig  er  der  Raad, 
men  kun  ringe  for  mig. 

Derpaa  kom  Folk  og  toge  Haldor  op  af  Gulvet,  og  det  ble? 
bedre  med  Berse.  Haldor  opfedtes  der  og  blev  en  stor  og  rask 
Mand. 

Kjartan  Olafsen  voksede  op  hjemme  paa  Hjardarholt;  han  ble? 
den  smukkeste  Mand  paa  Island.  Han  havde  et  stort,  udtryks- 
fuldt Ansigt,  smukke,  lyse  Ojne,  langt  Haar,  saa  fagert  som  Silke, 
og  som  faldt  i  Lokker ;  stor  og  stærk  var  han  som  hans  Morfader 
Egil  og  Thorolf.  Han  var  ogsaa  særdeles  velvoksen  og  vaaben- 
dygtigere  end  de  fleste  andre,  nævenyttig  og  en  god  Svemmer, 
overhovedet  udmærket  i  alle  Idrætter,  derhos  saa  omgængelig  og 
vennesæl,  at  ethvert  Barn  holdt  af  ham,  samt  munter  og  gavmild. 
Olaf  elskede  ham  mest  af  alle  sine  Børn.  Hans  Fosterbroder 
Bolle  var  stor  af  Vækst  og  kom  Kjartan  næimest  i  alle  Idrætter 
og  Færdigheder;  han  var  stærk,  smuk,  dannis,  krigersk  og  holdt 
meget  af  Pragt.  Begge  Fosterbrødrene  elskede  hinanden  meget. 
Olaf  sad  nu  i  nogle  Aar  rolig  paa  sin  Gaard. 

29.    Olaf  Paa  rejser  tU  Norge,  og  bygger 

et  prægtigt  Ildhus. 

c.  975  Et  Foraar  tilkendegav  Olaf  Thorgerd,  at  han  vilde  rejse  uden- 

lands; imidlertid  skulde  hun  passe  Gaarden  og  Bemene.  Thor- 
gord  syntes  ikke  derom;  men  han  blev  ved  sit  Forsæt.  Han 
kobte  et  Skib,  som  stod  oppe  i  Vadel,  sejlede  ud  om  Sommeren 
0^  kom  til  Hordeland.  Noget  fra  Kysten  boede  her  en  Mand 
ved  Navn  Geirmuiid  Gny,  en  mægtig  og  rig  Mand,  en  stor  Viking 
og  ustyrlig,  men  nu  havde  han  slaaet  sig  til  Ro  og  var  Hakon 
Jarl  (l(ui  Mægtiges  Hirdmand.  Geirmund  tog  ned  til  Skibet  og 
blev  snart  bekendt  med  Olaf,  som  han  allerede  havde  hert  om- 
tale. Han  bod  Olaf  til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  han  vilde, 
hvilket  Olaf  modtog,  og  han  tog  sit  Ophold  der  selvsjette;  hans 
vSkihsfolk  fik  sig  derimod  anden  Lejlighed  omkring  i  Hordeland. 
Geirniund  l)eva*rtede  Olaf  vel;  der  var  en  prægtig  Gaard  og  mange 
Folk,  og  om  Vinteren  herskede  der  megen  Lystighed.    Mod  Enden 
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af  Vinteren  fortalte  Olaf  Geirmund  sit  egentlige  Ærinde,  at  han 
vilde  skaflFe  sig  Hustemmer,  og  at  det  var  ham  om  at  gøre  at 
faa  noget,  der  var  godt.  Geirmund  svarede:  »Hakon  Jarl  har 
de  bedste  Skove,  og  jeg  er  vis  paa,  at  naar  du  kommer  til  ham, 
vil  det  bedste  Tommer  være  til  din  Tjeneste;  thi  Jarlen  modtager 
gerne  Mænd,  der  selv  ikke  ere  saa  dannede  som  du,  Olaf,  naar 
de  gæste  ham.«  Om  Foraaret  drog  Olaf  hen  til  Hakon  Jarl,  der 
tog  særdeles  godt  imod  ham  og  bed  ham  at  blive  hos  sig,  saa- 
længe  han  vilde.  Olaf  sagde  ham  derpaa  Hensigten  med  sin 
Kejse  og  bad  om  Tilladelse  at  hugge  Hustemmer  i  hans  Skove, 
hvilket  Jarlen  tillod  ham.  Ved  Afskeden  gav  Jarlen  ham  des- 
uden en  guldbeslaaet  Økse,  et  kostbart  Stykke  Arbejde.  Imidler- 
tid ordnede  Geirmund  hemmelig  sine  Jordejendonune  og  agtede 
om  Sommeren  at  tage  ud  med  til  Island  paa  Olafs  Skib;  han 
havde  holdt  dette  skjult  for  alle,  og  heller  ikke  Olaf  vidste  noget 
deraf,  førend  Geirmund  førte  sit  Gods  om  Bord,  hvilket  var  en 
stor  Rigdom.  Olaf  sagde:  »Dersom  jeg  havde  vidst  det  før,  var 
du  aldrig  kommen  paa  mit  Skib,  thi  jeg  tænker,  der  ere  de  paa 
Island,  hvem  det  var  bedst,  om  de  aldrig  saa  dig;  men  siden  du 
nu  er  kommen  med  saa  meget  Gods,  saa  nænner  jeg  ikke  at 
jage  dig  bort  som  en  Hund.«  Hertil  svarede  Geirmund,  at  han 
ikke  lod  sig  afskrække  af  den  andens  store  Ord,  han  vilde  følges 
med  ham  og  agtede  ikke  at  lade  sig  underholde  af  andre.  De 
gik  da  om  Bord,  sejlede  ud,  fik  god  Bør  og  landede  i  Bredefjord; 
de  lagde  Bryggerne  i  Land  i  Mundingen  af  Laksaa,  Olaf  lod  Tøm- 
meret fere  op  og  satte  Skibet  i  det  Nøst,  hans  Fader  havde  ladet 
gøre.     Geirmund  bød  han  til  sig. 

Denne  Sommer  lod  Olaf  gøre  et  Hdhus  paa  Hjardarholt,  større 
og  bedre,  end  nogen  før  havde  set.  Der  vare  berømte  Begiven- 
heder forestillede  paa  Væggene  og  paa  Loftet,  og  alt  var  saa  vel 
udarbejdet,  at  det  syntes  langt  smukkere,  naar  Tjældingeme^) 
ikke  vare  oppe. 

Geirmund  var  til  hverdags  lidet  omgængelig  og  mod  de  fleste 
uvenlig.  Sædvanligvis  var  han  klædt  saaledes,  at  han  bar  en  Skar- 
lagens Kjortel,  derover  en  graa  Skindkappe,  paa  Hovedet  en  Bjøme- 

')  Tapetenie  paa  Xæggeiu 
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skindshue,  havde  i  Haanden  et  Sværd,  et  stort  Vaaben,  hvorpaa 
der  ikke  var  Selv,  men  Klingen  var  hvas  og  ingensteds  rastet 
Dette  Sværd  kaldte  han  Fodbider  og  lod  det  aldrig  komme  af  sin 
Haand.  Geirmund  havde  kun  været  der  en  kort  Tid,  ferend  han 
vendte  sine  Tanker  til  Olafs  Datter  Thurid;  han  bejlede  ogsaa 
til  hende  hos  Olaf,  men  denne  gav  ham  Afslag.  Derpaa  gav 
han  Thorgerd  Penge,  for  at  faa  Giftermaalet  bragt  i  Stand,  og 
hun  tog  imod  dem,  thi  det  var  ikke  Smaating.  Thorgerd  gav 
sig  nu  til  at  tale  med  Olaf  om  denne  Sag  og  ytrede,  at  deres 
Datter  ikke  kunde  blive  bedre  gift,  thi  han  var  en  tapper  Mand, 
rig  og  storladen.  Olaf  svarede:  »Jeg  vil  ikke  være  dig  mere 
imod  heri  end  i  andet,  skent  jeg  hellere  vilde  give  min  Datter 
til  en  anden  Mand.«  Thorgerd  gik  bort,  fandt  sit  Ærinde  vel 
udført,  og  fortalte  Geirmund,  hvorledes  det  var  gaaet;  han  tak- 
kede hende  for  hendes  hejmodige  Bistand,  henvendte  sig  atter 
til  Olaf  med  Frieriet,  og  nu  var  der  intet  i  Vejen.  Derpaa  fæ- 
stede Geirmund  Thurid,  og  Gildet  skulde  staa  paa  Hjardarholt 
ved  Enden  af  Vinteren;  der  var  mange  Gæster,  thi  da  var  Ild- 
huset færdigt.  Blandt  andre  var  der  ogsaa  Dlf  Uggesen,  der 
havde  digtet  et  Kvæde  om  Olaf  Høskuldsen  og  om  de  Begiven- 
heder, der  vare  forestillede  i  Ildhuset,  hvilket  han  fremsagde  der 
ved  Gildet.  Dette  Kvæde  kaldes  Husdrapa,  og  er  godt  digtet.*) 
Olaf  gav  ham  god  Skjaldeion  derfor,  og  ligeledes  gav  han  alle  de 
Stormænd,  der  havde  gæstet  ham,  store  Gaver;  hans  Berømmelse 
voksede  ved  dette  Gilde. 

30.    Om  Gcirmund  og  Thurid. 

c.  978  Geirmund  og  Thurid  levede  ikke  godt  sammen.  Da  Geir- 
mund  havde  været  tre  Aar  hos  Olaf,  fik  han  Lyst  til  at  rejse, 
og  tilkendegav,  at  Thurid  skulde  blive  tilbage  med  deres  Datter 
Groa,  som  da  var  et  Aar  gammel;  men  Penge  vilde  han  ikke 
lade  blive  tilbage.  Dette  syntes  Thorgerd  og  hendes  Datter  meget 
ilde  om  og  sagde  det  til  Olaf,  men  denne  svarede:    »Hvad  nu, 


')  Ikudstykkor  af  (Ljtte  Digt  findes  i  Snorres  Edda,  hvoraf  man  kan  se 
hvilke   (judesa*,ni  der  vare   forestillede   paa   Væggene,  f.  Eks.  Balders 
Biialfjerd.  Tliors  Kump  iiie<l  Midgaardsornien,  Lokes  og  Hejmdals  Kamp 
om  lJrisin<raHH'n. 
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Thorgerd!  Er  Nordmanden  ikke  ligesaa  storladen  nu,  som  i 
Hesten,  da  han  bad  dig  om  Pigen?«  De  kunde  da  ingensteds 
komme  med  Olaf,  thi  han  var  i  alle  Dele  en  fredelig  Mand,  og 
sagde,  at  Barnet  skulde  blive  der,  til  hun  havde  lært  noget;  men 
ved  Skilsmissen  fra  Geirmund  forærede  han  denne  Købmands- 
skibet.  Geirmund  gjorde  det  færdigt,  og  takkede  ham  for  denne 
store  Gave.  Derpaa  sejlede  han  ud  fra  Laksaamunding  for  en 
let  Nordostvind,  og  da  han  kom  ud  til  Øerne, ^)  lagde  Vinden  sig, 
saa  han  blev  liggende  ved  Øksne  en  halv  Maaned  uden  at  kimne 
tomme  bort.  Paa  denne  Tid  tog  Olaf  hjemmefra  for  at  se  til, 
hvad  der  kunde  være  drevet  op  paa  Kysten.  Derpaa  kaldte  hans 
Datter  Thurid  nogle  Huskarle  til  sig  og  bød  dem  at  drage  med 
hende;  hun  havde  ogsaa  sin  Datter  med;  de  vare  ialt  ti.  Hun 
lod  en  Færge  sætte  frem,  som  tilhørte  Olaf.  Thurid  befalede 
dem  saa  at  ro  og  sejle  ud  ad  HvamsQord,  og  da  de  kom  ud  til 
0erne,  bød  hun  dem  skyde  Baaden,  der  var  paa  Færgen,  i  Søen. 
Hun  og  to  Mand  gik  i  Baaden,  og  hun  befalede  de  andre  at 
passe  paa  Skibet,  til  hun  kom  tilbage.  Hun  tog  Barnet  i  sin 
Favn  og  befalede  dem  at  ro  over  Strømmen  hen  til  Skibet,  greb 
saa  et  Bor  af  Skibets  Stavnkiste  og  flyede  den  til  en  af  Mændene 
med  Befaling  at  gaa  hen  til  Skibsbaaden  og  bore  Hul  i  den,  saa 
at  den  blev  ubrugelig,  hvis  de  andre  i  en  Skynding  vilde  tage 
den.  Derpaa  lod  hun  sig  sætte  i  Land,  og  havde  Barnet  i  sin 
Favn;  det  var  ved  Solens  Opgang;  hun  gik  ud  ad  Bryggen,  alle 
laa  og  sov.  Saa  gik  hun  hen  til  Skiudsengen,  som  Geirmund 
sov  i;  Sværdet  Fodbider  hang  paa  en  Stolpe.  Nu  satte  Thurid 
Pigebarnet  i  Sengen,  men  greb  Fodbider,  og  tog  det  med  sig. 
Derpaa  forlod  hun  Skibet  og  gik  hen  til  sine  Folk.  Barnet  gav 
sig  til  at  gr?ede.  Geirmund  vaagnede  derved,  rejste  sig  op,  kendte 
Barnet,  og  kunde  da  nok  tænke,  hvorledes  det  var  gaaet  til.  Han 
springer  op,  vil  gribe  Sværdet,  men  det  er  borte,  gaar  saa  ud 
til  Skibsbordet,  og  ser,  at  de  andre  ro  bort  fra  Skibet.  Han 
kaldte  paa  sine  Mænd  og  befalede  dem  at  springe  i  Baaden  og 
ro  efter  dem;  de  gjorde  saa,  men  mærkede  snart,  at  den  mørke 
Sø  strømmede  ind  i  Baaden,  og  maatte  vende  tilbage  til  Skibet. 


*)  I  Mundingen  af  Hvainsfjorden. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  10 
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Da  raabt«  Geirmund  paa  Tharid  f*e  bad  hende  vende  dllnge  cg* 
give  ham  Sværdet  Fodbider.  men  tage  sin  Datter  og  saa  mange 
Penge  med  hende,  som  hun  vilde.  >Vil  da  hellere  det.  c  sagde 
hun,  >end  miste  Sværdet?«  iJa,<  svarede  Geirmand.  >jeg  vil 
ikke  undvære  det  for  mange  Penge.-  »Saa  skal  da  aldrig  faa 
det.«  sagde  hun;  > meget  uædelt  har  da  handlet  imod  os.  og  na 
skilles  vi  ad.^  > Ingen  Lykke,  ^  sagde  Geirmund.  »vil  da  have 
me^l  dette  Sværd.  Det  skal  blive  den  Mand  til  Bane  i  Eders 
Æt.  hvis  Tab  I  allermest  ville  beklage.  ■  Derefter  vendte  Tharid 
hjem  til  Hjardarholt.  Olaf  var  ogsaa  kommen  hjem.  og  var  ikke 
vel  fomejet  med  hendes  Adfærd,  men  lod  det  d<^  gaa  hen.  Tha- 
rid gav  sin  Frænde  Bolle  Sværdet  Fodbider.  thi  hun  elskede  ham 
ligesaa  meget,  som  sine  Bredre;  og  Bolle  bar  siden  Sværdet  længe. 
Geirmund  fik  Ber  og  kom  til  Norge  om  Hesten;  men  en  Nat 
sejlede  de  paa  et  Skær  ud  for  Forbjerget  Stat,  og  Geirmund  til- 
satte Livet  med  hele  sit  Skibsmandskab;  saa  vi  have  nu  intet 
mere  om  ham  at  fortælle. 

31.    Olaf  Paas  Døtres  GlftermaaL 

Olaf  Hoskuldsen  sad  nu  paa  sin  Gaard  i  megen  Anseelse. 
Til  Tliurid  bejlede  en  rig  Mand  ved  Navn  Gudmund  Selmundsen. 
der  boede  paa  Asbjurnsnæs  i  Videdalen;*)  Thurid  varen  forstan- 
dig og  stolt  Kvinde;  deres  Senner  vare  Hall,  Barde,*)  Sten  og 
Stengriin;  deres  Dotre  Gudrun  og  Oluf.  Olafs  Datter  Thorbjerg, 
en  srnuk  o^^  kraftig  bygget  Kvinde,  og  formedelst  sin  Ferlighed 
kalJi't  Thorbjorg  Digre,  blev  gift  med  Asgeir  Knatsen  i  Vatns- 
fjonl  piia  Vi.vstlandet.  Fra  dem  nedstammer  Thon*ald  Snorresen') 
og  Viitnsfjordingernes  Slægt;  siden  blev  hun  gift  med  Yermund 
den  Mjove.  Olafs  Datter  Bergthora  blev  gift  med  Goden  Thor- 
liall  i  Djupefjnrd  paa  Vestlandet. 

Der  rorta-lh's.  at  Olaf  Paa  havde  mange  udmærkede  Stykker 
blandt  sit  tran.Lr«Mnlo  Fa*.  I>lainlt  andet  en  god  Okse,  kaldt  Harre, 
af  abiMirraa  LmJ,  storre  end  andre  Xod.  Den  havde  fire  Horn, 
hvorat  tn  vare   nn'^t/t  stor«.*  og  stode  smukt,  det  tredje  stod  op» 

'    I  HuM«-vatiis>v-s«'l  paa  Xor«]laii«l»t. 

\  Kll'T  Vii:a-I»anl'',  Htltoii  i  H«-i«larvii:ssaga. 

^    Snurp'  Siiirl»>«;iif»  Sviirt.-rson,  <1hi1  12'J><. 
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i  Vejret,  men  det  fjerde  gik  ud  fra  Panden  ned  for  Øjnene,  og 
dette  var  dens  Brendvækker,  hvormed  den  nemlig  slog  Vaage  paa 
Isen  om  Vinteren.  Den  skrabede  ogsaa  Sneen  til  Side  med  Foden 
som  en  Hest.  En  streng  Vinter  gik  den  bort  fra  Hjardarholt  og 
hen  til  et  Sted,  der  kaldes  Harrestad  ^)  i  BredeQordsdale,  og  her 
gik  den  om  Vinteren  med  seksten  Ned,  hvilke  den  alle  ferte  paa 
Græs;  om  Foraaret  gik  den  hjem  til  en  indhegnet  Græsmark, 
kaldet  Harrebol,  paa  Hjardarholt.  Da  Han-e  var  atten  Aar  gam- 
mel, faldt  Brendvækkeren  af  dens  Hoved,  og  sanmae  Hest  lod 
Olaf  den  slagte.  Men  næste  Nat  efter  drømte  Olaf,  at  der  kom 
en  Kvinde  til  ham,  stor  og  vredladen,  og  hun  tog  saaledes  til 
Orde:  »Sover  du? c  Han  svarede,  at  han  var  vaagen.  Da  ved- 
blev Kvinden:  »Du  sover,  men  min  Spaadom  skal  opfyldes:  Min 
Sen  har  du  ladet  dræbe  og  mishandle;  derfor  skal  du,  efter  min 
Foranstaltning,  komme  til  at  se  din  Sen  hel  blodig,  og  det  den, 
som  er  dig  dyrebarest.«  Derpaa  forsvandt  hun;  Olaf  vaagnede  og 
syntes  endnu  at  se  et  Glimt  af  hende.  Denne  Drem  fandt  Olaf 
mærkelig,  og  fortalte  den  til  sine  Venner,  men  deres  Udtolkning 
var  han  ikke  fornejet  med,  og  syntes  bedst  om  deres  Mening, 
som  sagde,  at  det  ikke  var  andet  end  Dremmesnak,  der  var  fore- 
faldet ham. 

32.    Om  OsYlf  Helgesen. 

Osvif  Helgesen  nedstammede  paa  fædrene  Side  fra  Ketil 
Fladnæse;  hans  Moder  Nidbjerg  stammede  fra  Gange-Rolf,  en 
Sen  af  den  berømte  Herse  Øksne-Thorer  øster  i  Viken  i  Norge,*) 
saa  kaldet,  fordi  han  ejede  tre  Øer  og  firsindstyve  Øksne  paa 
hver;  han  forærede  Kong  Hamld  en  af  disse  Øer  med  alle  Øks- 
nene,  hvilken  Gave  er  bleven  meget  omtalt.  Osvif  Helgesen,  der 
var  en  meget  vis  Mand,  boede  paa  Gaarden  Lauge')  i  Sælingsdal, 
sønden  for  Sælingsdalsaa,  ligeover  for  Tunge.  Hans  Kone  hed 
Thordis,  Thjodolf  den  Laves  Datter,  og  de  havde  fem  Sønner, 
Ospak,  Helge,  Vandraad,  Torraad  og  Thorolf,  alle  stridbare  Mænd. 

V  En  Gaard  af  dette  Navn. 

•'  Dette  stemmer  ikke  med  de  fleste  andre  Sagaer. 
•)  Kaldt  saadan  efter  en  kogende  Kilde  (Hver),  som  blev  bragt  til  Bad, 
tæt  ved  Gaarden. 

10* 
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Deres  Datter  Gudrun  var  den  væneste  blandt  Kvinder  paa  Island 
baade  af  Udseende  og  Forstand;  derhos  var  hun  saa  hevisk.  at 
al  Pynt.  som  andre  Kvinder  havde  paa.  saa  ud  som  Dukkestads 
ved  Siden  af  hendes;  ogsaa  var  hun  snild  og  rask  i  sin  Tale  og 
ii\figei  gavmild.  Gudrun  var  den  ældste  af  Osvifs  Bern,  og  fore- 
stod deres  Husholdning.  Til  Huse  hos  Osnf  var  en  Kone  ved 
Xavn  Thorhalla.  kaldet  den  Snaksomme:  hun  var  noget  i  Slægt 
med  Osvif.  og  hendes  Sønner,  Od  og  Sten.  vare  driftige  Mænd, 
og  derved  gode  Stotter  for  Osvifs  Husholdning. 

Paa  Tunge  boede  en  Mand  ved  Navn  Thoraren,  Thorer  Sæ- 
lingrf  Son.  en  god  Bonde,  stor  og  stærk:  han  ejede  gode  Jord- 
.stra^kninger.  inen  mindre  i  Losere  og  Penge.  Osvif,  som  derimod 
havde  Mangel  paa  Land,  men  meget  Kvæg,  vilde  kobe  Jord  af 
Thoraren.  og  det  kom  ogsaa  til  Handel  imellem  dem,  saa  at 
Osvif  kobte  en  Strækning  fra  Gnupuskard  langs  ad  Dalen  hen 
til  Stakkegil.  et  godt  og  fedt  Stykke  Land;  her  holdt  han  Sæter; 
han  havde  altid  mange  Tyende  og  en  anselig  Husholdning. 

Vester  i  Surby  *j  paa  Gaarden  Hol  boede  to  Bredre,  Thorkel 
Hval{»  og  Knud,  og  deres  Svoger  Thord,  efter  sin  Moder  kaldet 
Ingunsen.  boede  bos  dem.  Thords  Fader  var  Glum  Geiresen.*) 
Thord  var  en  smuk,  rask  Mand,  og  vel  ovet  i  at  behandle  Sager 
i'or  Ketteii.  Han  var  gift  med  en  Soster  til  hine  Bredre,  ved 
Navn  A ud,  som  hverken  var  smuk  eller  anselig,  heller  ikke  holdt 
Tliord  meget  af  hende,  thi  han  havde  taget  hende  for  Pengenes 
Sk'yld;  o^r  nu  iiji  dei-  kom  mere  til  meget,  saa  havde  disse  Svogre 
et  godt  iio,  siden  Thord  kom  til  dem. 

33.    Om  Oudruns  Vromiuc. 

(n.'st  Odleifsen  boede  vester  paa  Hage  paa  Bardestrand;') 
liiui  var  (Ml  stor  ntr  vis  Hovding,  IVemsynet  i  mange  Dele,  yndet 
af  alle  Stnnna'iid.  ug  mange  sogte  iiaad  hos  ham.  Engang  red 
lian  til  Tings,  og  tog  da   ind  paa  Hol;  han  gjorde  sig  rejsefær- 

^  l)alstra*kninfr«.n  i»aa  »Irii  iionllig«'  Siilr  af  FjæUU*t  ved  GilsQ orden, saa- 
IjmIi'.'s  kal'lt  lornii'tirlst  drii  iuiiii»i.ir«'  Mosvjrrund.  Danske  StednaTne 
som  Son;  liav«.*  liLrii«-nd«.'  0{irind«*lsi'. 

^'  ¥a\  bek.-iKlt  Skjald. 

'    Uin  liani  «t  fortalt  i  Nials  Sajra. 
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dig  tidlig  om  Morgenen,  thi  Vejen  var  lang,  og  agtede  om  Kvel- 
den  at  komme  til  Tykkeskov  ^)  til  sin  Svoger  Armod,  der  var  gift 
med  hans  Søster  Thonin,  og  hvis  Senner  vare  Ømolf  og  Haldor. 
Gest  red  nu  om  Dagen  fra  Sorby,  og  kom  til  den  varme  Kilde 
i  Sælingsdal,  hvor  han  dvælede  en  Stund.  Gudrun  kom  til  Kil- 
den og  hilste  paa  sin  Frænde  Gest.  Denne  tog  venlig  imod  hende, 
de  begyndte  en  Samtale  og  vare  begge  forstandige  og  ordsnilde; 
men  da  det  led  ud  paa  Dagen,  sagde  Gudrun:  *Jeg  vil  bede  dig, 
Frænde,  at  ride  til  os  i  Aften  med  hele  dit  Felge,  hvilket  ogsaa 
er  min  Faders  Onske,  skent  han  undte  mig  den  Hæder  at  udfere 
dette  Ærinde,  samt  at  du  vil  være  Gæst  hos  os,  hver  Gang  du 
rider  hjem  eller  ud.«  Gest  takkede  for  dette  hæderlige  Tilbud, 
men  vilde  dog  blive  ved  sin  første  Bestemmelse.  Gudrun  sagde: 
»Jeg  har  drømt  adskilligt  i  Vinter,  men  der  er  dog  især  fire 
Drømme,  som  have  givet  mig  meget  at  tænke  paa;  ingen  har 
hidtil  tydet  dem,  som  jeg  ønskede,  og  dog  ønsker  jeg  ikke,  at  de 
blive  tydede  efter  mit  Sind.«  Gest  sagde:  »Sig  mig  dine  Drømme, 
maaske  jeg  kan  faa  noget  ud  deraf«  Hvorpaa  da  Gudrun  for- 
talte: »Jeg  drømte,  at  jeg  stod  ude  ved  en  Bæk  og  havde  en 
Krogfald  *^)  paa  Hovedet,  men  den  klædte  mig  ilde,  hvorfor  jeg 
vilde  forandre  derpaa,  men  dette  fraraadede  man  mig;  alligevel 
brød  jeg  mig  ikke  om  deres  Raad,  rev  Hovedtøjet  af  og  kastede 
det  ud  i  Bækken,  og  længere  var  denne  Drøm  ikke.  Men,«  ved- 
blev hun,  »til  den  anden  Drom  var  det  Begyndelsen,  at  mig  tyk- 
tes, jeg  stod  ved  en  So,  og  der  var  kommen  en  Sølvring  paa 
min  Arm,  som  klædte  mig  særdeles  godt,  og  hvilken  jeg  holdt 
for  en  stor  Kostbarhed  og  haabede  længe  at  skulle  eje;  men 
allerbedst  som  jeg  ikke  tænkte  paa  noget,  gled  Ringen  af  min 
Arm  og  ud  i  Søen,  og  jeg  saa  den  aldrig  mere.  Dette  tog  jeg 
mig  mere  nær,  end  man  kunde  vente,  om  jeg  havde  tabt  et  en- 
kelt Klenodie;  og  derpaa  vaagnede  jeg.«  Gest  svarede  hertil 
kun  dette:  »Denne  Drom  er  ikke  af  ringere  Betydning.«  »Det 
var  min  tredje  Drom,«  vedblev  Gudrun,  »at  jeg  tyktes  at  eje  en 
Guldring,  saa  at  mit   forrige  Tab  syntes  erstattet,  og  det  bares 


*)  Eli  (jaar<l  i  th'U  sydlip-  I)».'l  af  Dalesyssel. 
*    En  Art  kvindeligt  Hovedsniykkn. 
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Du  er  for  ung, 
for  aldrende  jeg. 
For  dig  er  der  Raad, 
men  kun  ringe  for  mig. 

Derpaa  kom  Folk  og  toge  Haldor  op  af  Gulvet,  og  det  blev 
bedre  med  Berse.  Haldor  opfedtes  der  og  blev  en  stor  og  rask 
Mand. 

Kjartan  Olafsen  voksede  op  hjemme  paa  Hjardarholt;  han  blev 
den  smukkeste  Mand  paa  Island.  Han  havde  et  stort,  udtryks- 
fuldt Ansigt,  smukke,  lyse  Ojne,  langt  Haar,  saa  fagert  som  Silke, 
og  som  faldt  i  Lokker ;  stor  og  stærk  var  han  som  hans  Morfader 
Egil  og  Thorolf.  Han  var  ogsaa  særdeles  velvoksen  og  vaaben- 
dygtigere  end  de  fleste  andre,  nævenyttig  og  en  god  Svemmer, 
overhovedet  udmærket  i  alle  Idrætter,  derhos  saa  omgængelig  og 
vennesæl,  at  ethvert  Barn  holdt  af  ham,  samt  munter  og  gavmild. 
Olaf  elskede  ham  mest  af  alle  sine  Børn.  Hans  Fosterbroder 
Bolle  var  stor  af  Vækst  og  kom  Kjartan  nærmest  i  alle  Idrætter 
og  Færdigheder;  han  var  stærk,  smuk,  dannis,  krigersk  og  holdt 
meget  af  Pragt.  Begge  Fosterbredrene  elskede  hinanden  meget. 
Olaf  sad  nu  i  nogle  Aar  rolig  paa  sin  Gaard. 

29.    Olaf  Paa  rejser  til  Norge,  og  bygger 

et  prægtigt  Ildhus. 

c.  975  Et  Foraar  tilkendegav  Olaf  Thorgerd,  at  han  vilde  rejse  uden- 
lands; imidlertid  skulde  hun  passe  Gaarden  og  Bemene.  Thor- 
gerd syntes  ikke  derom;  men  han  blev  ved  sit  Forsæt.  Han 
kobte  et  Skib,  som  stod  oppe  i  Vadel,  sejlede  ud  om  Sommeren 
og  kom  til  Hordeland.  Noget  fra  Kysten  boede  her  en  Mand 
ved  Navn  Geirmund  Gny,  en  mægtig  og  rig  Mand,  en  stor  Viking 
og  ustyrlig,  men  nu  havde  han  slaaet  sig  til  Ko  og  var  Hakon 
Jarl  den  Mægtiges  Hirdniand.  Geirmund  tog  ned  til  Skibet  og 
blev  snart  bekendt  med  Olaf,  som  han  allerede  havde  hart  om- 
tiile.  Han  bod  Olaf  til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  han  vilde, 
hvilket  Olaf  modtog,  og  han  tog  sit  Ophold  der  selvsjette;  hans 
Skibsfolk  fik  sig  derimod  anden  Lejlighed  omkring  i  Hordeland. 
Geirmund  beværtede  Olaf  vel;  der  var  en  prægtig  Gaard  og  mange 
Folk,  og  om  Vinteren  herskede  der  megen  Lystighed.    Mod  Enden 
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af  Vinteren  fortalte  Olaf  Geirmund  sit  egentlige  Ærinde,  at  han 
rilde  skaflFe  sig  Hustemmer,  og  at  det  var  ham  om  at  gøre  at 
faa  noget,  der  var  godt.  Geirmund  svarede:  »Hakon  Jarl  har 
de  bedste  Skove,  og  jeg  er  vis  paa,  at  naar  du  kommer  til  ham, 
vil  det  bedste  Tommer  være  til  din  Tjeneste;  thi  Jarlen  modtager 
gerne  Mænd,  der  selv  ikke  ere  saa  dannede  som  du,  Olaf,  naar 
de  gæste  ham.  c  Om  Foraaret  drog  Olaf  hen  til  Hakon  Jarl,  der 
tog  særdeles  godt  imod  ham  og  bed  ham  at  blive  hos  sig,  saa- 
længe  han  vUde.  Olaf  sagde  ham  derpaa  Hensigten  med  sin 
Kejse  og  bad  om  Tilladelse  at  hugge  Hustemmer  i  hans  Skove, 
hvilket  Jarlen  tillod  ham.  Ved  Afskeden  gav  Jarlen  ham  des- 
uden en  guldbeslaaet  Økse,  et  kostbart  Stykke  Arbejde.  Imidler- 
tid ordnede  Geirmund  hemmelig  sine  Jordejendomme  og  agtede 
om  Sommeren  at  tage  ud  med  til  Island  paa  Olafs  Skib;  han 
havde  holdt  dette  skjult  for  alle,  og  heller  ikke  Olaf  vidste  noget 
deraf,  førend  Geirmund  ferte  sit  Gods  om  Bord,  hvilket  var  en 
stor  Rigdom.  Olaf  sagde:  »Dersom  jeg  havde  vidst  det  fer,  var 
du  aldrig  kommen  paa  mit  Skib,  thi  jeg  tænker,  der  ere  de  paa 
Island,  hvem  det  var  bedst,  om  de  aldrig  saa  dig;  men  siden  du 
nu  er  kommen  med  saa  meget  Gods,  saa  nænner  jeg  ikke  at 
jage  dig  bort  som  en  Hund.  c  Hertil  svarede  Geirmund,  at  han 
ikke  lod  sig  afskrække  af  den  andens  store  Ord,  han  vilde  felges 
med  ham  og  agtede  ikke  at  lade  sig  underholde  af  andre.  De 
gik  da  om  Bord,  sejlede  ud,  fik  god  Bor  og  landede  i  Bredefjord; 
de  lagde  Bryggerne  i  Land  i  Mundingen  af  Laksaa,  Olaf  lod  Tem- 
meret  føre  op  og  satte  Skibet  i  det  Nest,  hans  Fader  havde  ladet 
gøre.     Geirmund  bød  han  til  sig. 

Denne  Sommer  lod  Olaf  gøre  et  Ildhus  paa  Hjardarfaolt,  større 
og  bedre,  end  nogen  før  havde  set.  Der  vare  berømte  Begiven- 
heder forestillede  paa  Væggene  og  paa  Loftet,  og  alt  var  saa  vel 
udarbejdet,  at  det  syntes  langt  smukkere,  naar  Tjældingerne^) 
ikke  vare  oppe. 

Geirmund  var  til  hverdags  lidet  omgængelig  og  mod  de  fleste 
uvenlig.  Sædvanligvis  var  han  klædt  saaledes,  at  han  bar  en  Skar- 
lagens Kjortel,  derover  en  graa  Skindkappe,  paa  Hovedet  en  Bjørne- 


')  Tapeterne  paa  Væggen. 
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skindshue,  havde  i  Haanden  et  Sværd,  et  stort  Yaaben,  hvorpaa 
der  ikke  var  Selv,  men  Klingen  var  hvas  og  ingensteds  rustet 
Dette  Sværd  kaldte  han  Fodbider  og  lod  det  aldrig  komme  af  sin 
Haand.  Geirmund  havde  kun  været  der  en  kort  Tid,  forend  han 
vendte  sine  Tanker  til  Olafs  Datter  Thurid;  han  bejlede  ogsaa 
til  hende  hos  Olaf,  men  denne  gav  ham  Afslag.  Derpaa  gav 
han  Thorgerd  Penge,  for  at  faa  Giftermaalet  bragt  i  Stand,  og 
hun  tog  imod  dem,  thi  det  var  ikke  Smaating.  Thorgerd  gav 
sig  nu  til  at  tale  med  Olaf  om  denne  Sag  og  ytrede,  at  deres 
Datter  ikke  kunde  blive  bedre  gift,  thi  han  var  en  tapper  Mand, 
rig  og  storladen.  Olaf  svarede:  »Jeg  vil  ikke  være  dig  mere 
imod  heri  end  i  andet,  skønt  jeg  hellere  vilde  give  min  Datter 
til  en  anden  Mand.«  Thorgerd  gik  bort,  fandt  sit  Ærinde  vel 
udført,  og  fortalte  Geirmund,  hvorledes  det  var  gaaet;  han  tak- 
kede hende  for  hendes  højmodige  Bistand,  henvendte  sig  atter 
til  Olaf  med  Frieriet,  og  nu  var  der  intet  i  Vejen.  Derpaa  fæ- 
stede Geirmund  Thurid,  og  Gildet  skulde  staa  paa  Hjardarholt 
ved  Enden  af  Vinteren;  der  var  mange  Gæster,  thi  da  var  Ild- 
huset færdigt.  Blandt  andre  var  der  ogsaa  Dlf  Uggesen,  der 
havde  digtet  et  Kvæde  om  Olaf  Høskuldsen  og  om  de  Begiven- 
heder, der  vare  forestillede  i  Ildhuset,  hvilket  han  fremsagde  der 
ved  Gildet.  Dette  Kvæde  kaldes  Husdrapa,  og  er  godt  digtet.*) 
Olaf  gav  ham  god  Skjaldeløn  derfor,  og  ligeledes  gav  han  alle  de 
Stormænd,  der  havde  gæstet  ham,  store  Gaver;  hans  Berømmelse 
voksede  ved  dette  Gilde. 

30.    Om  Gclrinund  og  Thurid. 

c.  978  Geirmund  og  Thurid  levede  ikke  godt  sammen.  Da  Geir- 
mund havde  været  tre  Aar  hos  Olaf,  fik  han  Lyst  til  at  rejse, 
og  tilkendegav,  at  Thurid  skulde  blive  tilbage  med  deres  Datter 
Groa,  som  da  var  et  Aar  gammel;  men  Penge  vilde  han  ikke 
lade  blive  tilbage.  Dette  syntes  Thorgerd  og  hendes  Datter  meget 
ilde  om  og  sagde  det  til  Olaf,  men  denne  svarede:    »Hvad  nu, 

')  Brudstykker  af  <L;tte  Digt  findes  i  Snorrcs  Edda,  hvoraf  man  kan  se 
livilk«'  (iiidesagn  der  varo   forostilledo  paa  Væggene,  f.  Eks.  Balders 
Baalt'ærd,  Thors  Kani})  ined  Midgaardsonnen,  Lokes  og  Hejmdals  Kamp 
om  BrisiiiiraiiH'ii. 
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Thorgerd!  Er  Nordmanden  ikke  ligesaa  storladen  nu,  som  i 
Hesten,  da  han  bad  dig  om  Pigen?«  De  kunde  da  ingensteds 
komme  med  Olaf,  thi  han  var  i  alle  Dele  en  fredelig  Mand,  og 
sagde,  at  Barnet  skulde  blive  der,  til  hun  havde  lært  noget;  men 
ved  Skilsmissen  fra  Geirmund  forærede  han  denne  Kebmands- 
skibet.  Geirmund  gjorde  det  færdigt,  og  takkede  ham  for  denne 
store  Gave.  Derpaa  sejlede  han  ud  fra  Laksaamunding  for  en 
let  Nordostvind,  og  da  han  kom  ud  til  Øeme,^)  lagde  Vinden  sig, 
saa  han  blev  liggende  ved  Øksne  en  halv  Maaned  uden  at  kimne 
komme  bort.  Paa  denne  Tid  tog  Olaf  hjemmefra  for  at  se  til, 
hvad  der  kunde  være  drevet  op  paa  Kysten.  Derpaa  kaldte  hans 
Datter  Thurid  nogle  Huskarle  til  sig  og  bad  dem  at  drage  med 
hende;  hun  havde  ogsaa  sin  Datter  med;  de  vare  ialt  ti.  Hun 
lod  en  Færge  sætte  frem,  som  tilherte  Olaf.  Thurid  befalede 
dem  saa  at  ro  og  sejle  ud  ad  HvamsQord,  og  da  de  kom  ud  til 
0erne,  bød  hun  dem  skyde  Baaden,  der  var  paa  Færgen,  i  Seen. 
Hun  og  to  Mand  gik  i  Baaden,  og  hun  befalede  de  andre  at 
passe  paa  Skibet,  til  hun  kom  tilbage.  Hun  tog  Barnet  i  sin 
Favn  og  befalede  dem  at  ro  over  Strømmen  hen  til  Skibet,  greb 
saa  et  Bor  af  Skibets  Stavnkiste  og  flyede  den  til  en  af  Mændene 
med  Befaling  at  gaa  hen  til  Skibsbaaden  og  bore  Hul  i  den,  saa 
at  den  blev  ubrugelig,  hvis  de  andre  i  en  Skynding  vilde  tage 
den.  Derpaa  lod  hun  sig  sætte  i  Land,  og  havde  Barnet  i  sin 
Favn;  det  var  ved  Solens  Opgang;  hun  gik  ud  ad  Bryggen,  alle 
laa  og  sov.  Saa  gik  hun  hen  til  Skiudsengen,  som  Geirmund 
sov  i;  Sværdet  Fodbider  hang  paa  en  Stolpe.  Nu  satte  Thurid 
Pigebarnet  i  Sengen,  men  greb  Fodbider,  og  tog  det  med  sig. 
Derpaa  forlod  hun  Skibet  og  gik  hen  til  sine  Folk.  Barnet  gav 
sig  til  at  grSDde,  Geirmund  vaagnede  derved,  rejste  sig  op,  kendte 
Barnet,  og  kunde  da  nok  tænke,  hvorledes  det  var  gaaet  til.  Han 
springer  op,  vil  gribe  Sværdet,  men  det  er  borte,  gaar  saa  ud 
til  Skibsbordet,  og  ser,  at  de  andre  ro  bort  fra  Skibet.  Han 
kaldte  paa  sine  Mænd  og  befalede  dem  at  springe  i  Baaden  og 
ro  efter  dem;  de  gjorde  saa,  men  mærkede  snart,  at  den  mørke 
Sø  strømmede  ind  i  Baaden,  og  maatte  vende  tilbage  til  Skibet. 

*)  I  Mundingen  af  Hva ni sfj orden. 
N.  M.  Petersen :    Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  10 
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Da  raabte  Geirmund  paa  Thurid  og  bad  hende  vende  tilbage  og^ 
give  ham  Sværdet  Fodbider,  men  tage  sin  Datter  og  saa  mange* 
Penge  med  hende,  som  hun  vilde.  »Vil  du  heUere  det, c  sagde 
hun,  »end  miste  Sværdet?«  »Ja,«  svarede  Geirmund,  »jeg  vil 
ikke  undvære  det  for  mange  Penge.«  »Saa  skal  du  aldrig  foa 
det,«  sagde  hun;  »meget  uaedelt  har  du  handlet  imod  os,  og  nu 
skilles  vi  ad.«  »Ingen  Lykke,«  sagde  Geirmund,  »vil  du  have 
med  dette  Sværd.  Det  skal  blive  den  Mand  til  Bane  i  Eders 
Æt,  hvis  Tab  I  allermest  ville  beklage.«  Derefter  vendte  Thurid 
hjem  til  Hjardarholt.  Olaf  var  ogsaa  kommen  hjem,  og  var  ikke 
vel  fornøjet  med  hendes  Adfærd,  men  lod  det  dog  gaa  hen.  Thu- 
rid gav  sin  Frænde  Bolle  Sværdet  Fodbider,  thi  hun  elskede  ham 
ligesaa  meget,  som  sine  Brødre ;  og  Bolle  bar  siden  Sværdet  længe. 
Geirmund  fik  Bør  og  kom  til  Norge  om  Høsten;  men  en  Nat 
sejlede  de  paa  et  Skær  ud  for  Forbjerget  Stat,  og  Geirmund  til- 
satte Livet  med  hele  sit  Skibsmandskab;  saa  \i  have  nu  intet. 
mere  om  ham  at  fortælle. 

31.    Olaf  Paas  Døtres  Giftermaal. 

Olaf  Høskuldsen  sad  nu  paa  sin  Gaard  i  megen  Anseelse. 
Til  Thurid  bejlede  en  rig  Mand  ved  Navn  Gudmund  Selmundsen, 
der  boede  paa  Asbjørnsnæs  i  Videdalen ;^)  Thurid  varen  forstan- 
dig og  stolt  Kvinde;  deres  Sønner  vare  Hall,  Barde,*)  Sten  og 
Stengrini;  deres  Dotre  Gudnm  og  Oløf.  Olafs  Datter  Thorbjerg^ 
en  smuk  og  kraftig  bygget  Kvinde,  og  formedelst  sin  Ferlighed 
kaldet  Thorbjørg  Digre,  blev  gift  med  Asgeir  Knatsen  i  Vatns- 
fjord  paa  Vestlandet.  Fra  dem  nedstammer  Thorvald  Snorresen*). 
og  Vatnsf jordingernes  Shegt;  siden  blev  hun  gift  med  Vermund 
den  MJove.  Olafs  Datter  Bergthora  blev  gift  med  Goden  Thor- 
hall  i  DJupefjord  paa  Vestlandet. 

Der  fortælles,  at  Olaf  Paa  havde  mange  udmærkede  Stykker 
blandt  sit  gangende  Fæ,  blandt  andet  en  god  Okse,  kaldt  Harre, 
af  abild^Taa  Lod,  storre  end  andre  Nød.  Den  havde  fire  Horn, 
hvoraf  to  vare  meget  store  og  stede  smukt,  det  tredje  stod  op. 

')  I  Hun<.'vatiKssyss»'l  j)aii  Nor(llan<l«*t. 

-    Klb-r  Vij.M-Hanl«',  IMt«.-!!  i  H»'i(larvi«r.ssaga. 

^,   Snorn.'  ^?turl('scn!s  Svif,^Tson,  doJ  12**^S. 
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i  Vejret,  men  det  fjerde  gik  ud  fra  Panden  ned  for  Øjnene,  og 
dette  var  dens  Brendvækker,  hvormed  den  nemlig  slog  Yaage  paa 
Isen  om  Vinteren.  Den  skrabede  ogsaa  Sneen  til  Side  med  Foden 
som  en  Hest.  En  streng  Vinter  gik  den  bort  fra  Hjardarholt  og 
hen  til  et  Sted,  der  kaldes  Harrestad^  i  BredeQordsdale,  og  her 
gik  den  om  Vinteren  med  seksten  Ned,  hvilke  den  alle  ferte  paa 
Græs;  om  Foraaret  gik  den  hjem  til  en  indhegnet  Græsmark, 
kaldet  Harrebol,  paa  Hjardarholt.  Da  Han*e  var  atten  Aar  gam- 
mel, faldt  Brendvækkeren  af  dens  Hoved,  og  samime  Hest  lod 
Olaf  den  slagte.  Men  næste  Nat  efter  dremte  Olaf,  at  der  kom 
en  Kvinde  til  ham,  stor  og  vredladen,  og  hun  tog  saaledes  til 
Orde:  »Sover  du?€  Han  svarede,  at  han  var  vaagen.  Da  ved- 
blev Kvinden:  »Du  sover,  men  min  Spaadom  skal  opfyldes:  Min 
Sen  har  du  ladet  dræbe  og  mishandle;  derfor  skal  du,  efter  min 
Foranstaltning,  komme  til  at  se  din  Sen  hel  blodig,  og  det  den, 
som  er  dig  dyrebarest.«  Derpaa  forsvandt  hun;  Olaf  vaagnede  og 
syntes  endnu  at  se  et  Glimt  af  hende.  Denne  Drem  fandt  Olaf 
mærkelig,  og  fortalte  den  til  sine  Venner,  men  deres  Udtolkning 
var  han  ikke  fornejet  med,  og  syntes  bedst  om  deres  Mening, 
som  sagde,  at  det  ikke  var  andet  end  Drammesnak,  der  var  fore- 
faldet ham. 

32.    Om  OsTif  Helgesen. 

Osvif  Helgesen  nedstammede  paa  fædrene  Side  fra  Ketil 
Fiadnæse;  hans  Moder  Nidbjerg  stammede  fra  Gange-Bolf,  en 
Sen  af  den  beremte  Herse  Øksne-Thorer  oster  i  Viken  i  Norge,*) 
saa  kaldet,  fordi  han  ejede  tre  Øer  og  firsindstyve  Øksne  paa 
hver;  han  forærede  Kong  Harald  en  af  disse  Øer  med  alle  Øks- 
nene,  hvilken  Gave  er  bleven  meget  omtalt.  Osvif  Helgesen,  der 
var  en  meget  vis  Mand,  boede  paa  Gaarden  Lauge')  i  Sælingsdal, 
senden  for  Sælingsdalsaa,  iigeover  for  Tunge.  Hans  Kone  hed 
Thordis,  Thjodolf  den  Laves  Datter,  og  de  havde  fem  Senner, 
Ospak,  Helge,  Vandraad,  Torraad  og  Thorolf,  alle  stridbare  Mænd. 


V  En  Gaard  af  dette  Navn. 

•:  Dette  stemmer  ikke  med  de  fleste  andre  Sagaer. 
•)  Kaldt  saadan  efter  en  kogende  Kilde  (Hver),  som  blev  bragt  til  Bad, 
tæt  ved  Gaarden. 

10* 
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Deres  Datter  Gudrun  var  den  væneste  blandt  Kvinder  paa  Island 
baade  af  Udseende  og  Forstand;  derhos  var  hun  saa  hevisk,  at 
al  Pynt,  som  andre  Kvinder  havde  paa,  saa  ud  som  Dukkestads 
ved  Siden  af  hendes;  ogsaa  var  hun  snild  og  rask  i  sin  Tale  og 
n^eget  gavmild.  Gudrun  var  den  ældste  af  Osvifs  Bern,  og  fore- 
stod deres  Husholdning.  Til  Huse  hos  Osvif  var  en  Kone  ved 
Navn  Thorhalla,  kaldet  den  Snaksomme;  hun  var  noget  i  Slægt 
med  Osvif,  og  hendes  Senner,  Od  og  Sten,  vare  driftige  Mænd, 
og  derved  gode  Støtter  for  Osvifs  Husholdning. 

Paa  Tunge  boede  en  Mand  ved  Navn  Thoraren,  Thorer  Sæ- 
lings  Sen,  en  god  Bonde,  stor  og  stærk;  han  ejede  gode  Jord- 
strækninger, men  mindre  i  Losore  og  Penge.  Osvif,  som  derimod 
havde  Mangel  paa  Land,  men  meget  Kvæg,  vilde  kobe  Jord  af 
Thoraren,  og  det  kom  ogsaa  til  Handel  imellem  dem,  saa  at 
Osvif  købte  en  Strækning  fia  Gnupuskard  langs  ad  Dalen  hen 
til  Stakkegil,  et  godt  og  fedt  Stykke  Land;  her  holdt  han  Sæter; 
han  havde  altid  mange  Tyende  og  en  anselig  Husholdning. 

Vester  i  Sørby^)  paa  Gaarden  Hol  boede  to  Bredre,  Thorkel 
Hvalp  og  Knud,  og  deres  Svoger  Thord,  efter  sin  Moder  kaldet 
Ingunsen,  boede  hos  dem.  Thords  Fader  var  Glum  Geiresen.*) 
Thord  var  en  smuk,  rask  Mand,  og  vel  øvet  i  at  behandle  Sager 
for  Ketten.  Han  var  gift  med  en  Søster  til  hine  Brødre,  ved 
Navn  Aud,  som  hverken  var  smuk  eller  anselig,  heller  ikke  holdt 
Thord  meget  af  hende,  thi  han  havde  taget  hende  for  Pengenes 
Skyld ;  og  nu  da  der  kom  mere  til  meget,  saa  havde  disse  Svogre 
et  godt  Bo.  siden  Thord  kom  til  dem. 

33.    Om  Oudruns  Vromiue. 

Gest  Odleifsen  boede  vester  paa  Hage  paa  Bardestrand;') 
luui  var  en  stor  og  vis  Huvding,  fremsynet  i  mange  Dele,  yndet 
af  alle  Stormænd,  og  mange  sogte  Kaad  hos  ham.  Engang  red 
han  til  Tings,  og  tog  da  ind  paa  Hol;  han  gjorde  sig  rejsefær- 

^  Dalstrækningen  i»aa  <lrn  nordlig«'  Side  af  Fjældot  ved  GilsQorden,  saa* 
lr(l.'s  kaldt  lornn.'dolst  d«Mi  suniidg«.*  Mosegrund.  Danske  Stednavne 
stuii  Sor«;  have  lignende  Oprindelse. 

^^  En  beki'ndt  Skjald. 

'*'  Om  ham  <'r  fortalt  i  Xials  Saga. 
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dig  tidlig  om  Morgenen,  thi  Vejen  var  lang,  og  agtede  om  Kvel- 
den  at  komme  til  lykkeskov  ^)  til  sin  Svoger  Armod,  der  var  gift 
med  hans  Sester  Thonm,  og  hvis  Senner  vare  Ømolf  og  Haldor. 
Gest  red  nu  om  Dagen  fra  Serby,  og  kom  til  den  varme  Kilde 
i  Sælingsdal,  hvor  han  dvælede  en  Stund.  Gudrun  kom  til  Kil- 
den og  hilste  paa  sin  Frænde  Gest.  Denne  tog  venlig  imod  hende, 
de  begyndte  en  Samtale  og  vare  begge  forstandige  og  ordsnilde; 
men  da  det  led  ud  paa  Dagen,  sagde  Gudrun:  *Jeg  vil  bede  dig, 
Frænde,  at  ride  til  os  i  Aften  med  hele  dit  Felge,  hvilket  ogsaa 
er  min  Faders  Onske,  skent  han  undte  mig  den  Hæder  at  udfare 
dette  Ærinde,  samt  at  du  vil  være  Gæst  hos  os,  hver  Gang  du 
rider  hjem  eller  ud.«  Gest  takkede  for  dette  hæderlige  Tilbud, 
men  vilde  dog  blive  ved  sin  ferste  Bestemmelse.  Gudrun  sagde: 
»Jeg  har  dremt  adskilligt  i  Vinter,  men  der  er  dog  især  fire 
Drømme,  som  have  givet  mig  meget  at  tænke  paa;  ingen  har 
hidtil  tydet  dem,  som  jeg  enskede,  og  dog  ønsker  jeg  ikke,  at  de 
blive  tydede  efter  mit  Sind.«  Gest  sagde:  »Sig  mig  dine  Drømme, 
maaske  jeg  kan  faa  noget  ud  deraf«  Hvorpaa  da  Gudrun  for- 
talte: »Jeg  drømte,  at  jeg  stod  ude  ved  en  Bæk  og  havde  en 
Krogfald  ^)  paa  Hovedet,  men  den  klædte  mig  ilde,  hvorfor  jeg 
vilde  forandre  derpaa,  men  dette  fraraadede  man  mig;  alligevel 
brød  jeg  mig  ikke  om  deres  Raad,  rev  Hovedtøjet  af  og  kastede 
det  ud  i  Bækken,  og  længere  var  denne  Drøm  ikke.  Men,«  ved- 
blev hun,  »til  den  anden  Drom  var  det  Begyndelsen,  at  mig  tyk- 
tes, jeg  stod  ved  en  Sø,  og  der  var  kommen  en  Sølvring  paa 
min  Arm,  som  klædte  mig  særdeles  godt,  og  hvilken  jeg  holdt 
for  en  stor  Kostbarhed  og  haabede  længe  at  skulle  eje;  men 
allerbedst  som  jeg  ikke  tænkte  paa  noget,  gled  Ringen  af  min 
Arm  og  ud  i  Søen,  og  jeg  saa  den  aldrig  mere.  Dette  tog  jeg 
mig  mere  nær,  end  man  kunde  vente,  om  jeg  havde  tabt  et  en- 
kelt Klenodie;  og  derpaa  vaagnede  jeg.«  Gest  svarede  hertil 
kun  dette:  »Denne  Drøm  er  ikke  af  ringere  Betydning.«  »Det 
var  min  tredje  Drøm,«  vedblev  Gudrun,  »at  jeg  tyktes  at  eje  en 
Guldring,  saa  at  mit  forrige  Tab  syntes  erstattet,  og  det  bares 


*)  En  Ijaar«!  i  il«'n  sydlig«'  Del  af  Dalesyssel. 
^    En  Art  kvindeligt  H(»vedsmykke. 


142  Fortælling  om  Laksdøleme. 

mig  for,  at  jeg  skulde  længer  nyde  godt  af  denne  Bing,  end  af 
den  forrige ;  men  denne  Kostbarhed  syntes  mig  dog  ikke  at  kladde 
mig  saa  meget  bedre,  som  Guld  er  dyrebarere  end  Selv.  Derpaa 
syntes  mig,  at  jeg  faldt  og  støttede  for  mig  med  Haanden,  men 
Guldringen  slog  imod  en  Sten  og  spi-ang  i  to  Stykker,  og  mig 
syntes,  der  kom  Blod  ud  af  Stykkerne.  Dette  tyktes  mig  mere 
Grund  til  Sorg  end  Skade,  men  det  faldt  mig  da  ind,  at  der 
havde  været  en  Brist  paa  Kingen,  og  da  jeg  saa  efter  paa  Brud- 
stykkerne, syntes  mig  jeg  saa  flere  Brister  derpaa,  men  alligevel 
tyktes  mig  dog,  at  Ringen  vilde  være  bleven  hel,  naar  jeg  havde 
passet  bedre  paa  den;  og  længer  var  ikke  denne  Dram. c  Gest 
sagde:  »Dine  Dramme  blive  ikke  ringere.«  >Endelig,€  sagde 
Gudrun,  »var  min  fjerde  Dram,  at  mig  tyktes  jeg  havde  en  Guld- 
hjælm  paa  Hovedet,  rigt  besat  med  Ædelstene,  og  jeg  troede  at 
være  Ejer  af  disse  Kostbarheder;  men  derved  var  nu  igen  den 
Ulejlighed,  at  den  forekom  mig  vel  tung,  saa  jeg  næppe  kunde 
bære  den  og  maatte  hælde  med  Hovedet;  imidlertid  lagde  jeg 
ikke  Hjælmen  det  til  Last  og  agtede  ikke  at  skille  mig  ved  den, 
men  alligevel  faldt  den  af  mit  Hoved  og  ud  i  Hvamsfjorden,  og 
derefter  vaagnede  jeg.  Nu  har  jeg  sagt  dig  alle  mine  Dramme. t 
Gest  sagde:  »Grant  indser  jeg,  hvad  disse  Dramme  betyde,  men 
Forklaringen  vil  forekomme  dig  meget  ens,  thi  jeg  udtyder  dem 
næsten  alle  paa  samme  Maade.  Du  vil  faa  fire  Mænd,  og  med 
den  forste  vil  du  blive  gift,  mener  jeg,  ikke  efter  dit  Hjertens 
Ønske;  da  du  nemlig  bar  hint  Hovedtøj,  som  tyktes  dig  at  klæde 
dig  ilde,  betyder  det,  at  du  vil  elske  ham  lidet,  og  at  du  tog 
Hovedtojet  af  og  kastede  det  i  Vandet,  vil  sige,  at  du  forlader 
ham,  thi  man  siger  saa  om  dem,  der  kaste  deres  Ejendomme 
bort,  uden  at  faa  noget  derfor,  at  de  kaste  dem  i  Vandet.  Ved 
den  anden  Dreni  tyktes  du  at  have  en  Sølvring;  det  betyder,  at 
du  bliver  gift  med  en  anden  anselig  Mand,  som  du  vil  holde 
meget  af,  luen  kun  eje  en  kort  Stund,  og  jeg  vil  ikke  undre  mig, 
om  du  mister  ham  ved,  at  han  drukner.  I  Falge  din  tredje  Dram, 
da  du  havde  en  Guldring  paa  Armen,  vil  du  faa  en  tredje  Mand, 
der  dog  ikke  vil  forekomme  dig  saa  meget  mere  værd,  som  dette 
Malm  er  sjældnere  og  dyrebarere  end  Sølv;  men  det  bæres  mig 
for,  at  en  Trosforandring  da  vil  have  fundet  Sted,  og  din  Husbonde 
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Til  have  antaget  den  Tro,  som  vi  holde  for  meget  bedre  og  æd- 
lere ;  men  at  dig  tyktes,  at  Ringen  sprang  itu  ved  din  Uagtsom- 
lied,  og  at  du  saa  Blod  komme  ud  af  Stykkerne,  det  betyder,  at 
•din  Husbonde  bliver  dræbt,  og  du  vil  da  tydelig  se  den  Brist, 
^om  har  været  ved  dette  Oiftermaal.  Hvad  endelig,«  sagde  han, 
»din  fjerde  Dram  angaar,  da  du  paa  Hovedet  havde  en  Guld- 
hjælm  besat  med  Ædelstene,  og  som  var  tung  for  dig  at  bære, 
-det  betyder,  at  din  Qerde  Mand  vil  være  en  stor  Høvding,  der 
vil  tage  en  Del  af  din  Myndighed  fra  dig,  og  at  du  tyktes,  den 
styrtede  ud  i  Hvamsfjorden,  betyder,  at  han  vil  ende  sine  Dage 
i  denne  Fjord.  Mere  vil  jeg  ikke  sige  om  denne  Dram.  c  Ime- 
<lens  Drammene  bleve  tydede,  var  Gudrun  ganske  blodrad  og  talte 
ikke  et  Ord,  farend  Gest  var  færdig.  Da  sagde  hun:  »Du  vilde 
have  fundet  en  smukkere  Udtydning  i  denne  Sag,  hvis  Drammene 
havde  tydet  paa  noget  saadant;  men  hav  alligevel  Tak,  fordi  du 
har  tydet  mine  Dramme;  meget  er  at  betænke,  hvis  alt  dette 
skal  gaa  i  Opfyldelse,  c  Hun  bad  derpaa  Gest  paa  ny,  at  han 
skulde  blive  der  Dagen  over,  da  Osvif  vilde  have  meget  at  tale 
med  ham  om;  men  han  svarede,  at  han  vilde  ride,  som  han  havde 
bestemt,  bad  hende  hilse  sin  Fader  og  sige  ham  disse  hans 
Ord,  at  den  Tid  vilde  komme,  da  der  vilde  være  kortere  imellem 
hans  og  Osvifs  Boliger,  og  da  vilde  de  have  Lejlighed  nok  til 
at  tale  sammen,  hvis  de  da  ellers  til  den  Tid  havde  Mæle. 
Derpaa  drog  Gudrun  hjem,  men  Gest  red  bort',  og  madte  en  af 
Olafs  Hjemmemænd  ved  Tungærdet.  Han  indbad  efter  Olafs 
Befaling  Gest  til  Hjardarholt;  men  denne  svarede,  at  han  vilde 
besage  Olaf  om  Dagen,  men  tage  ind  paa  Tykkeskov.  Hus- 
karlen  vendte  straks  hjem  og  fortalte  Olaf  det,  hvorpaa  denne 
lod  tage  Heste  og  red  Gest  i  Made  med  nogle  Mænd.  Da 
de  traf  hinanden,  bad  Olaf  ham  til  sig  med  hele  hans  Falge. 
Gest  takkede  ham  for  Indbydelsen  og  sagde,  at  han  vilde  ride 
med  til  Gaarden  og  se  hans  Bopæl,  men  han  vilde  blive  over  hos 
Armod.  Gest  tavede  der  en  Stund,  saa  sig  rundt  om  i  Gaarden, 
og  syntes  vel  om  den  og  sagde,  at  der  ikke  var  sparet  paa  Penge 
ved  den  Gaard.  Olaf  fulgte  ham  paa  Vej  til  Laksaa.  Fostbra- 
drene  havde  da  været  ude  at  svamme :  Olafs  Sanner  forestode 
Legen,  men  der  vare  ogsaa  mange  unge  Mænd  ude  fra  de  andre 
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Gaarde.  Da  nu  Flokken  kom  ridende,  sprang  Kjartan  og  Bolle 
op  af  Vandet,  og  de  vare  næsten  paaklædte,  da  Gest  og  Olaf 
kom  ridende  did.  Gest  betragtede  en  Stund  de  unge  Mænd  og- 
sagde  Olaf,  hvor  Kjartan  sad  og  hvor  Bolle.  Gest  viste  paa 
hver  især  med  Enden  af  sit  Spyd  og  nævnede  dem  alle,  som 
vare  der;  men  der  vare  mange  andre  voksne  Mænd,  der  vare 
komne  op  af  Vandet  og  sade  paa  Flodbredden  hos  Kjartan.  Gest 
mente  ikke,  at  han  kunde  kende  Olafs  Familietræk  hos  disse 
Mænd.  »Ikke  uden  Grund, *  sagde  Olaf,  »berammer  man  din 
Kløgt,  at  du  kan  kende  Mænd,  som  du  aldrig  fer  har  set;  ag 
mig  nu,  hvilken  af  disse  unge  Mænd  vil  blive  den  mest  udmær- 
kede?« Gest  svarede:  »Det  vil  træffe  ind  efter  din  store  Kær- 
lighed, at  Kjartan  vil  holdes  for  den  anseligste,  saa  længe  han 
lever.«  Derpaa  gav  Gest  Hesten  af  Sporerne  og  red  bort;  men 
noget  efter  red  hans  Sen,  Thord  den  Lave,  hen  ved  Siden  af 
ham  og  sagde:  »Hvorledes  kan  det  være.  Fader,  at  du  udgyder 
Taarer?«  Gest  svarede:  »Unyttigt  er  det  at  tale  derom,  men 
jeg  agter  ikke  at  tie  med  det,  som  vil  indtræffe  i  din  Levetid: 
det  vil  ikke  komme  mig  uventet,  hvis  Bolle  vorder  Kjartans 
Banemand  og  derved  tillige  volder  sin  egen  Ded;  og  ilde  er  det 
at  vide  dette  om  saa  herlige  Mænd.«  Derpaa  rede  de  til  Tings, 
hvor  alt  lob  roligt  af. 

'H.    Om  Gudruns  Glfterinaal  med  ThorvHld. 

Thorvald,  en  Son  af  Haldor  Garpsdals-Gode,  boede  i  Garps- 
dalen^)  i  Gilsfjorden,  og  var  en  rig  Mand,  men  ikke  modig  af  sig. 
Han  bejlede  til  Gudnm  Osvifsdatter  paa  Altinget,  da  hun  var 
c.  989  femten  Aar  gammel.  Frieriet  blev  vel  optaget,  men  Osvif  be- 
mærkede dog,  at  Vilkaarene  vilde  vise,  at  han  og  Gudrun  ikke 
stilledes  lige,  hvortil  Thorvald  sagtmodig  svarede,  at  han  bejlede 
til  Kvinden,  ikke  til  Penge.  Gudrun  blev  derpaa  fæstet  til  Thor- 
vald. Osvif  alene  fastsatte  Betingelserne,  deriblandt,  at  Gudnm 
skulde  ene  raade  for  deres  Gods,  saasnart  de  kom  i  een  Seng, 
og  eje  Hælvten  af  alt,  hvad  enten  deres  Samliv  varede  kort  eller 
længe;  hendes  Mand  skulde  ogsaa  kebe  hende  Smykker,  saa  at 
ingen  Kone  af  samme  Kaar  havde  dem  bedre,  dog  med  det  For- 

*)  Paa  Fjordens  nordlige  Side. 
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behold,  at  han  ikke  af  den  Gnind  skulde  blive  nedt  til  at  gaa 
fra  Gaarden.  Herpaa  rede  de  hjem  fra  Tinget;  Gudrun  blev 
ikke  spurgt  i  den  Sag,  hvorover  hun  var  misfornøjet,  skent  alt 
dog  løb  roligt  af.  Brylluppet  stod  i  Garpsdal  i  Tvemaaneden.^) 
Gudrun  holdt  ikke  meget  af  Thorvald,  og  en  Mængde  Smykker 
krævede  hun,  thi  der  vare  ingen  saa  store  i  Vestfjordene,  at  Gudrun 
jo  attraaede  dem,  og  kobte  han  dem  ikke,  hvor  dyre  de  end  vare, 
saa  gik  det  paa  Fjendskab  løs.  Thord  Ingunsen  søgte  Omgang 
med  Thorvald  og  Gudrun  og  var  der  jævnlig,  saa  der  kom  megen 
Snak  i  Omløb  om  hans  og  Gudruns  Kærlighed.  Engang  bad 
Gudrun  Thorvald  at  købe  hende  et  Smykke;  men  han  svarede 
hende,  at  hun  var  umaadelig  i  sine  Fordringer,  og  gav  hende  en 
Kindhest.  Da  sagde  Gudrun:  »Du  har  nu  givet  mig  det,  som 
vi  Kvinder  sætte  megen  Pris  paa,  en  smuk  Ansigtsfarve,  men 
du  har  ogsaa  lært  mig,  at  jeg  ikke  skal  falde  dig  besværlig  med 
mine  Bønner.«  Den  samme  Aften  kom  Thord  der.  Gudrun  for- 
talte ham  denne  haanlige  Behandling  og  spurgte  ham,  hvorledes 
hun  skulde  gengælde  det.  Thord  smilede  og  sagde:  »Det  ved 
jeg  gode  Raad  for :  sy  ham  en  Skjorte  med  en  saa  stor  Aabning, 
at  du  derved  kan  have  Grund  til  Skilsmisse^),  og  erklær  dig  saa 
skilt  ved  ham.«  Gudrun  indvendte  intet  derimod;  og  samme 
Foraar  erklærede  hun  sig  skilt  fra  Thorvald  og  drog  hjem  til 
Lauge.  Derpaa  blev  deres  Formue  skiftet  imellem  dem,  hvoraf 
Gudrun  fik  Hælvten,  der  nu  var  større  end  før.  De  havde  været 
sammen  i  to  Aar.  Samme  Foraar  solgte  Ingun,  der  havde  været 
gift  med  Glum  Geiresen,  sin  Jord  i  KrogsQorden,*)  og  drog  vester 
til  Skalmarnæs.  Paa  den  Tid  boede  Halsten  Gode  paa  Halstensnæs 
vesten  for  Torskefjord,  en  mægtig,  men  ikke  synderlig  vennesæl 
Mand. 

35.    Oudruns  GIftcrmaal  med  Thord  Ingunsen. 

For  kort  siden  var  en  Mand  ved  Navn  Kotkel  kommen  ud 
til  Island;  hans  Kone  hed  Grima  og  deres  Sønner  Halbjøm  Slibe- 

';  September  Maaned. 

*)  Tilstrækkelig'  Grun<l   til  Skilsmisse  var   det   efter  Loven,  naar  Mand 
klædt«*  si<r  som  Kvinde,  f.  Eks.  med  bar  Hals  og  Skuldre,  og  omvendt. 
')  En  lille  Fjord  norden  for  Gilsfjorden. 
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8t«ns«je  Og  Stigande.  Det  var  Mænd  fra  Sjdereenie.  meget 
troldkvndige  og  store  Sejdmænd.  Halsten  Gode  tog  imod  dem 
og  lod  dem  nedsætte  sig  paa  Gaarden  Urde  paa  Skalmaniæs,  men 
de  vare  kun  slette  Naboer. 

Denne  Sommer  begav  Gest  sig  til  Tings  og  sejlede  til  Serbr. 
som  han  plejede;  han  tog  ind  paa  Hol.  hvor  Svogrene  som  sæd- 
vanlig laante  ham  Heste.  Thord  Ingunsen  var  i  Folge  med  Gest 
og  kom  til  Lauge  i  Sælingsdal.  Gudrun  Osvifsdatter  red  til 
Tings,  og  hende  fulgte  Thord  Ingunsen.  En  Dag.  da  de  rede 
over  Blaaskovshede,  da  det  var  godt  Vejr.  sagde  Gudrun:  »Er 
det  sandt,  Thord,  at  din  Kone  Aud  jævnlig  gaar  med  Brog 
(Bukser)  med  Bagstykker  i  og  med  Baand  viklede  om  Læggene 
helt  ned  til  Ankelen?«  Han  svarede,  at  det  havde  han  ikke 
mærket.  »Saa  er  der  vel  ikke  stort  om  det,  c  sagde  Gudrun«  »naar 
(lu  ikke  ved  det;  men  hvorfor  kalde  de  hende  da  Brog-Aud?€ 
Thord  svarede,  at  det  Navn  havde  hun  rist  ikke  baaret  ret  længe. 
»Men  hun  vil  dog,*^  sagde  Gudrun,  »komme  til  at  bære  det  længe.« 
Derefter  kom  man  til  Tings,  hvor  der  intet  mærkeligt  forefaldt. 
Thord  var  jævnlig  i  Gests  Bod  og  talte  med  Gudrun.  En  Dag 
spurgte  han  hende,  hvad  en  Kone  udsatte  sig  for.  hris  faun  gik 
med  Brog  som  Mænd.  i- Hun  lider  samme  Straf,«  sagde  Gudrun, 
»som  en  Mand,  hvis  han  bærer  Skjorte  med  saa  stor  Aabning, 
at  hans  Brystvorter  blottes:*)  begge  Dele  er  gyldig  Grund  til 
Skilsmisse. '  Da  sagde  Thord:  »Raader  du  mig  til,  at  jeg  skal 
erkhfre  mig  skilt  fra  Aud  her  paa  Tinget  eller  hjemme  i  Herredet 
med  flere  Mænds  Understøttelse ;  thi  de,  som  ville  finde  sig  for- 
na^rmede  herved,  ere  stolte  Mænd.«  Gudrun  svarede  en  Stund 
sonere:  ^/Nulerens  Sag  gemmes  til  Natten.«  Da  sprang  Thord 
straks  op  og  gik  til  Lovbjerget,  kaldte  Vidner  og  erklærede  sig 
skilt  fra  Aud.  og  det  af  den  Grund,  at  hun  klædte  sig  i  Brog 
som  rnandhiiftige  Kvinder.  Auds  Brodre  syntes  ilde  herom,  men 
forlioldt  sig  dog  rolige.  Thord  red  fra  Tinge  med  Osrifs  Senner ; 
men  da  Aud  tik  dette  at  hore,  sagde  hun:  »Godt,  at  jeg  ved 
det.  at  ene  jeg  lades.«  ^;     Derpaa  red  Thord  selvtolvte  til  Serby 


^)  Saalodt's  ly<l«.'  virk«.'lig  Lov«.*ns.  Ord. 

'.  Aud  anfurer  ♦'!  Par  gauiie  Verslinjer  iiK-d  ironisk  Kulde. 
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til  Skifte,  hvilket  gik  let  for  sig,  da  han  ikke  bred  sig  om,  hvor- 
ledes Godset  blev  delt.  Han  drev  mangt  et  Stykke  Kvæg  derfra 
til  Lauge.  Derefter  bejlede  han  til  Gudnm,  en  Sag,  som  han 
let  fik  afgjort  med  Osvif,  og  Gudrun  talte  ikke  derimod.  Bryl- 
luppet skulde  staa  paa  Lauge  ti  Uger  fer  Vinter.  Det  var  et  991 
prægtigt  Gilde,  og  Thords  og  Gudruns  Samliv  var  godt.  Grunden 
til,  at  Thorkel  Hvalp  og  Knud  ikke  lagde  Sag  an  mod  Thord 
Ingunsen,  var  alene,  at  de  ikke  fik  Hjælp  nok  dertil. 

Næste  Sommer  droge  Holsmændene  til  Sæters  i  Hvamsdalen, 
og  Aud  var  til  Sæters.  Langemændene  tog  til  Sæters  i  Lambedal, 
som  strækker  sig  vester  paa  ind  i  Fjældene.  Aud  spurgte  den 
Mand,  der  passede  Faarene,  hvor  ofte  han  traf  Thords  Faarehyrde. 
Han  svarede,  at  det  skete  jævnlig,  thi  der  var  kun  en  Aas  imel- 
lem Dalene.  Da  sagde  Aude:  »Du  skal  i  Dag  se  at  finde  Faare- 
hyrden  fra  Lauge  og  sige  mig,  hvad  for  Folk  der  ere  ved  Vin- 
terhusene ^)  eller  til  Sæters,  men  tal  kun  venskabelig  om  Thord, 
saaledes  som  det  er  din  Skyldighed  altid  at  gere.«  Svenden 
lovede,  at  opfylde  hendes  Befaling.  Om  Aftenen,  da  Faarehyrden 
kom  hjem,  spurgte  Aud  ham  om  Tidende.  Han  svarede:  »Jeg 
bringer  dig  Tidende,  som  du  vil  tykkes  godt  om,  at  der  nu  er 
et  bredt  Sengekammer  imellem  Thords  og  Gudruns  Sovesteder,^ 
thi  hun  er  til  Sæters,  men  han  hjemme  i  Færd  med  at  bygge, 
og  han  og  Osvif  ere  i  Vinterhusene.«  »Vel  har  du  spejdet,« 
svarede  hun,  »og  hold  nu  to  Heste  sadlede,  naar  Folk  gaa  til 
Sengs.«  Faarehyrden  gjorde  efter  hendes  Befaling,  og  noget  fer 
Solbjerg  steg  Aud  til  Hest,  og  da  var  hun  tilvisse  klædt  i  Brog. 
Faarehyrden  red  paa  den  ene  Hest  og  kunde  næppe  felge  hende, 
saa  stærkt  red  hun  til;  hun  red  sender  paa  over  Sælingdalshede 
og  standsede  ikke  forend  ved  Tungærdet  paa  Lauge,  der  steg 
hun  af  Hesten,  og  befalede  Faarehyrden  at  passe  paa  Hestene, 
medens  hun  gik  ind.  Hun  gik  til  Deren,  ind  og  hen  til  den 
Alkove,  hvori  Thord  laa  og  sov.  Deren  var  lukket  til,  men 
Skodden  var  ikke  for;  Thord  sov  med  Ansigtet  i  Vejret.  Hun 
vækkede  ham,  men  han  drejede  sig  om  paa  Siden,  da  han  saa, 


*)  Hovedfraarden,  i  Modsætning  til  Sæteren. 

*)  Eller  en  lang  Afstand  imellem  dem,  saa  at  de  ej  ere  saromen. 
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stensøje  og  Stigande.  Det  var  Mænd  fra  Sydereeme,  meget 
troldkyndige  og  store  Sejdmænd.  Halsten  Gode  tog  imod  dem 
og  lod  dem  nedsætte  sig  paa  Gaarden  Urde  paa  Skalmamæs,  men 
de  vare  kun  slette  Naboer. 

Denne  Sommer  begav  Gest  sig  til  Tings  og  sejlede  til  Sarby, 
som  han  plejede;  han  tog  ind  paa  Hol,  hvor  Svogrene  som  sæd- 
vanlig laante  ham  Heste.  Thord  Ingunsen  var  i  Felge  med  Gest 
og  kom  til  Lauge  i  Sælingsdal.  Gudrun  Osvifsdatter  red  til 
Tings,  og  hende  fulgte  Thord  Ingunsen.  En  Dag,  da  de  rede 
over  Blaaskovshede,  da  det  var  godt  Vejr,  sagde  Gudrun:  »Er 
det  sandt,  Thord,  at  din  Kone  Aud  jævnlig  gaar  med  Brog 
(Bukser)  med  Bagstykker  i  og  med  Baand  viklede  om  Læggene 
helt  ned  til  Ankelen?«  Han  svarede,  at  det  havde  han  ikke 
mærket.  »Saa  er  der  vel  ikke  stort  om  det,«  sagde  Gudrun,  »naar 
du  ikke  ved  det;  men  hvorfor  kalde  de  hende  da  Brog-Aud?€ 
Thord  svarede,  at  det  Navn  havde  hun  vist  ikke  baaret  ret  længe. 
»Men  hun  vil  dog,«  sagde  Gudrun,  »komme  til  at  bære  det  længe.« 
Derefter  kom  man  til  Tings,  hvor  der  intet  mærkeligt  forefaldt. 
Thord  var  jævnlig  i  Gests  Bod  og  talte  med  Gudrun.  En  Dag 
spurgte  han  hende,  hvad  en  Kone  udsatte  sig  for,  hvis  hun  gik 
med  Brog  som  Mænd.  »Hun  lider  samme  Straf,«  sagde  Gudrun, 
»som  en  Mand,  hvis  han  bærer  Skjorte  med  saa  stor  Aabning, 
at  hans  Brystvorter  blottes;*)  begge  Dele  er  gyldig  Grund  til 
Skilsmisse.«  Da  sagde  Thord:  »Kaader  du  mig  til,  at  jeg  skal 
erklære  mig  skilt  fra  Aud  her  paa  Tinget  eller  hjemme  i  Herredet 
med  flere  Mænds  Understøttelse;  thi  de,  som  ville  finde  sig  for- 
nærmede herved,  ere  stolte  Mænd.«  Gudrun  svarede  en  Stund 
senere:  »Nølerens  Sag  gemmes  til  Natten.«  Da  sprang  Thord 
straks  op  og  gik  til  Lovbjerget,  kaldte  Vidner  og  erklærede  sig 
skilt  fra  Aud,  og  det  af  den  Grund,  at  hun  klædte  sig  i  Brog 
som  mandhaftige  Kvinder.  Auds  Brødre  syntes  ilde  herom,  men 
forholdt  sig  dog  rolige.  Thord  red  fra  Tinge  med  Osvifs  Sønner ; 
men  da  Aud  fik  dette  at  høre,  sagde  hun:  »Godt,  at  jeg  ved 
det,  at  ene  jeg  lades.«-)    Derpaa  red  Thord  selvtolvte  til  Sorby 


*)  Saaledcs  lyd«'  virkelig  Lovens  Ord. 

')  Aud  anforer  et  Par  gamle  Verslinjer  med  ironisk  Kulde. 
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til  Skifte,  hvilket  gik  let  for  sig,  da  han  ikke  bred  sig  om,  hvor- 
ledes Godset  blev  delt.  Han  drev  mangt  et  Stykke  Kvæg  derfra 
til  Lauge.  Derefter  bejlede  han  til  Gudnm,  en  Sag,  som  han 
let  fik  afgjort  med  Osvif,  og  Gudrun  talte  ikke  derimod.  Bryl- 
luppet skulde  staa  paa  Lauge  ti  Uger  fer  Vinter.  Det  var  et  991 
prægtigt  Gilde,  og  Thords  og  Gudruns  Samliv  var  godt.  Grunden 
til,  at  Thorkel  Hvalp  og  Knud  ikke  lagde  Sag  an  mod  Thord 
Ingunsen,  var  alene,  at  de  ikke  fik  Hjælp  nok  dertil. 

Næste  Sommer  droge  Holsmændene  til  Sæters  i  Hvamsdalen, 
og  Aud  var  til  Sæters.  Langemændene  tog  til  Sæters  i  Lambedal, 
som  strækker  sig  vester  paa  ind  i  Fjældene.  Aud  spurgte  den 
Mand,  der  passede  Faarene,  hvor  ofte  han  traf  Thords  Faarehyrde. 
Han  svarede,  at  det  skete  jævnlig,  thi  der  var  kun  en  Aas  imel- 
lem Dalene.  Da  sagde  Aude:  »Du  skal  i  Dag  se  at  finde  Faare- 
hyrden  fra  Lauge  og  sige  mig,  hvad  for  Folk  der  ere  ved  Vin- 
terhusene ^)  eller  til  Sæters,  men  tal  kun  venskabelig  om  Thord, 
saaledes  som  det  er  din  Skyldighed  altid  at  gere.«  Svenden 
lovede,  at  opfylde  hendes  Befaling.  Om  Aftenen,  da  Faarehyrden 
kom  hjem,  spurgte  Aud  ham  om  Tidende.  Han  svarede:  »Jeg 
bringer  dig  Tidende,  som  du  vil  tykkes  godt  om,  at  der  nu  er 
et  bredt  Sengekammer  imellem  Thords  og  Gudruns  Sovesteder,^ 
thi  hun  er  til  Sæters,  men  han  hjemme  i  Færd  med  at  bygge, 
og  han  og  Osvif  ere  i  Vinterhusene.«  »Vel  har  du  spejdet,« 
svarede  hun,  »og  hold  nu  to  Heste  sadlede,  naar  Folk  gaa  til 
Sengs.«  Faarehyrden  gjorde  efter  hendes  Befaling,  og  noget  fer 
Solbjerg  steg  Aud  til  Hest,  og  da  var  hun  tilvisse  klædt  i  Brog. 
Faarehyrden  red  paa  den  ene  Hest  og  kunde  næppe  felge  hende, 
saa  stærkt  red  hun  til;  hun  red  sender  paa  over  Sælingdalshede 
og  standsede  ikke  ferend  ved  Tungærdet  paa  Lauge,  der  steg 
hun  af  Hesten,  og  befalede  Faarehyrden  at  passe  paa  Hestene, 
medens  hun  gik  ind.  Hun  gik  til  Deren,  ind  og  hen  til  den 
Alkove,  hvori  Thord  laa  og  sov.  Deren  var  lukket  til,  men 
Skodden  var  ikke  for;  Thord  sov  med  Ansigtet  i  Vejret.  Hun 
vækkede  ham,  men  han  drejede  sig  om  paa  Siden,  da  han  saa, 


*)  Hovedffaarden,  i  Modsætning  til  Sæteren. 

')  Eller  en  lang  Afstand  imellem  dem,  saa  at  de  ej  ere  saromen. 
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at  der  var  kommet  nogen.  Hun  trak  da  et  kort  Sværd  og  stak 
efter  Thord  og  gav  ham  store  Saar,  dels  paa  den  hejre  Arm  og 
dels  i  Brystet;  og  hun  stødte  saa  haardt  til,  at  Sværdet  gik  helt 
ned  i  Sengen.  Derpaa  gik  hun  bort,  hen  til  sin  Hest,  sprang 
op  paa  den  og  red  bort.  Thord  vilde  springe  op,  da  han  blev 
saaret,  men  kunde  ikke,  da  han  blev  mattet  ved  Blodtabet 
Hened  vaagnede  Osvif  og  spurgte,  hvad  der  var  paa  Færde; 
men  Thord  svarede,  at  han  var  bleven  saaret.  Osvif  spurgte, 
om  han  vidste,  hvem  der  havde  gjort  det,  og  stod  op  og  for- 
bandt hans  Saar.  Thord  svarede,  at  han  formodede,  at  Aud 
havde  gjort  det.  Osvif  bod  sig  da  til  at  ride  efter  hende,  thi 
hun  havde  nok  kun  faa  Mænd  med  sig,  saa  man  vilde  kunne 
faa  hende  straffet;  men  Thord  modsatte  sig  og  sagde,  hun 
havde  ikke  gjort  andet,  end  hvad  hun  burde.  Aud  kom  hjem 
ved  Solopgang,  hvorpaa  Brødrene  spurgte  hende,  hvor  hun 
havde  været  henne.  Hun  svarede,  at  hun  havde  været  paa 
Lauge,  og  foiialte,  hvad  der  var  forefaldet.  De  syntes  godt 
derom,  men  mente,  at  hun  ikke  havde  gjort  nok  af  det.  Thord 
laa  længe  af  sine  Saar;  de  paa  Brystet  lægedes,  men  Armen 
vilde  ikke  komme  sig. 

Om  Vinteren  var  det  nu  roligt,  men  om  Foraaret  kom  Thords 
Moder  Ingun  fra  Skalmarnæs,  og  han  tog  vel  imod  hende.  Hun 
sagde,  at  hun  vilde  give  sig  under  Thords  Beskyttelse,  thi  Kotkel 
og  hans  Kone  og  Sunner  forulempede  hende  med  Plyndring  og 
Trolddom  og  havde  megen  Hjælp  af  Halsten  Gode.  Thord  paatog 
sig  straks  denne  Sag  og  sagde,  at  han  skulde  faa  Ret  over  de 
Tyve,  selv  om  Halsten  var  paa  deres  Side;  og  han  gjorde  sig 
straks  færdig  selvtiende  at  drage  af  Sted.  Ingun  drog  ogsaa 
med  ham;  han  havde  en  Færge  fra  Tjaldenæs^)  og  sejlede  til 
Skalmarnæs.  Alt  det  Losøre,  hans  Moder  havde  der,  lod  han 
fore  til  Skibs,  men  Faarene  skulde  drives  langs  med  Stranden; 
de  vare  tolv  paa  Baaden,  medregnet  Ingun  og  en  anden  Kvinde. 
Thord  kom  til  Kotkels  Gaard,  men  dennes  Sønner  vare  ikke 
hjemme.  Han  stævnede  da  Kotkel,  Grima  og  deres  Sønner  for 
Tyveri  og  Trolddom  og  gjorde  Paastand  paa  Skovgangsstraf  for 

*)  En  Gaard  i  Sorby. 
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dem ;  han  stævnede  Sagen  til  Altinget  og  gik  saa  atter  om  Bord. 
Da  kom  Halbjørn  og  Stigande  hjem,  medens  Thord  endnu  ikke 
var  kommen  langt  fra  Land.  De  bleve  rasende,  da  de  herte 
hvad  der  var  forefaldet,  og  sagde,  at  ingen  endnu  havde  vovet 
sig  i  aabenbar  Strid  med  dem.  Derpaa  lod  Eotkel  gere  et  stort 
Sejdlad,  ^)  hvilket  de  alle  stege  op  paa  og  kvade  deres  ramme 
Galdresange.  Da  opkom  et  stærkt  Uvejr;  Thord  Ingunsen  og 
hans  Ledsagere  mærkede  snart,  at  Vejret  var  gjort  imod  ham. 
Skibet  blev  drevet  vester  for  Skalmamæs.  Thord  viste  megen 
Raskhed,  og  Folk  paa  Landet  saa,  hvorledes  han  kastede  alle 
Ting  undtagen  Menneskene  over  Bord,  og  de  ventede,  at  han 
snart  vilde  komme  til  Land,  da  han  allerede  var  kommen  over 
de  farligste  Skær.  Men  nu  rejste  sig  kort  fra  Land  en  saadan 
Beige,  at  ingen  kunde  mindes  at  have  set  dens  Lige,  hvilken 
slog  Skibet  saaledes,  at  det  vendte  Kelen  i  Vejret.  Thord  druk-  c  993 
nede  med  alle  sine  Ledsagere,  og  Skibet  splintredes;  Ligene  dreve 
til  Land  og  blev  hejlagte  paa  et  Sted,  som  siden  kaldtes  Hejsnæs. 

36.    Om  Kotkel  og  Grlma. 

Denne  Tidende  rygtedes  vide  og  blev  ilde  omtalt;  det  tyktes 
en  halsies  Daad,  hvo  der  saaledes  evede  Trolddom  som  Kotkel 
og  hans  Slægt.  Gudrun  sergede  meget  over  Thords  Ded;  hun 
var  med  Barn  og  allerede  langt  henne  i  Tiden;  hun  fedte  en 
Sen,  som  blev  vandest  og  kaldet  Thord. 

Paa  denne  Tid  boede  Snorre  Gode  paa  Helgefjæld;  han  var 
Osvifs  Frænde  og  Ven,  og  af  ham  havde  Gudrun  og  hendes 
Slægt  megen  Hjælp.  Snorre  kom  til  Gæstebud  hos  dem,  hvor 
Gudrun  da  klagede  sin  Nød  for  ham,  og  han  lovede  at  yde  hende 
Hjælp  i  hendes  Sag,  samt  tilbød  at  fostre  hendes  Sen,  for  at 
trøste  hende.  Dette  Tilbud  modtog  Gudrun  og  sagde,  at  hun 
vilde  betro  sig  til  ham.  Denne  Thord  blev  kaldt  Kat  og  var 
Fader  til  Stuf  Skjald.*)  Derefter  rejste  Gest  Odleifsen  tU  Halsten 
Gode  og  forelagde  ham  tvende  Vilkaar,  at  han  skulde  jage  disse 
Troldmænd  bort,  ellers  vilde  han  dræbe  dem,  hvilket  dog  burde 


V  Et  ophdjet  Bræddt'j^'ulv,  hvorpaa  der  bedrives  Trolddom. 

V  Oin  Stuf  Skjald  den  Blinde  gives  der  en  smuk  liUe  Fortælling. 
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være  sket  forlængst.  Halsten  betænkte  sig  ikke  længe,  og  be- 
falede dem  at  drage  bort  og  ikke  at  opholde  sig  vesten  for  Dale- 
heden. Kotkel  drog  da  bort  med  sin  Familie  og  havde  kun  fire 
Stodheste  med  sig;  Hingsten  var  sort,  stor  og  smuk  og  avet  i 
Kamp.  Om  deres  Færd  fortælles  intet,  førend  de  kom  til  Thorleik 
Heskuldsen  paa  Kamsnæs;  han  enskede  at  kebe  Hestene,  thi 
han  saa,  det  var  kostelige  Dyr,  hvorpaa  Kotkel  sagde:  »J^ 
skal  foje  dig  i  dit  Onske;  tag  Hestene,  men  giv  mig  en  Bopæl 
her  i  Nærheden  af  dig!«  Thorleik  svarede:  »Saa  blive  Hestene 
nok  dyre,  thi  jeg  har  hørt,  at  man  har  meget  imod  jer  her  i 
Herredet.«  De  taledes  nu  videre  ved,  og  Enden  blev,  at  Thorleik 
tog  mod  Hestene  og  gav  Kotkel  Bolig  paa  Leidolfstad  i  Laksaadal; 
han  forsynede  dem  ogsaa  med  Kvæg.  Dette  fik  Langemændene 
at  vide,  og  Osvifs  Sønner  vilde  straks  overfalde  Kotkel  og  hans 
Sønner;  men  Osvif  mente,  at  man  skulde  overlægge  Sagen  med 
Snorre  Gode  og  overlade  det  til  andre;  thi  det  vilde  ikke  vare 
længe,  førend  Kotkels  Naboer  vilde  faa  ny  Sager  med  dem,  og 
det  vilde,  som  fortjent  var,  mest  blive  til  Men  for  Thorleik,  som 
snart  vilde  tabe  sine  Venners  Gunst.  »Men  derfor,€  sagde  han, 
»vil  jeg  ikke  hindre  Eder  i  at  tilføje  Kotkel  al  den  Men,  I 
lyster,  hvis  ikke  andre,  for  tre  Aar  ere  omme,  enten  have  jaget 
dem  fra  Herredet  eller  taget  dem  af  Dage.«  Dette  bifaldt  Gudrun 
og  hendes  Brodre.  Kotkel  og  hans  Familie  toge  sig  ikke  meget 
for,  men  de  behøvede  dog  ikke  at  købe  hverken  He  eller  Mad; 
ingen  der  i  p]gnen  holdt  af  dem,  men  de  trøstede  sig  ikke  til 
at  handle  ilde  med  dem  for  Thorleiks  Skyld. 

37.    Om  Thorleik  og  Hrut. 

c.  995  Det  liændte  sig  en  Sommer  paa  Tinget,  da  Thorleik  sad  i 
sin  Bod,  ilt  der  gik  en  høj  Mand  ind  i  Boden  og  hilsede  Thorleik, 
der  takkede  og  spurgte,  hvem  han  var.  Manden  svarede,  han 
hed  Kldgrini  og  boede  i  Borgefjord  paa  Gaarden  Eldgrimstad, 
livilkon  Giiard  ligger  paa  det  Sted,  som  nu  kaldes  Grimsdal. 
Thorleik  sagde,  at  lian  havde  hørt  tale  om  ham,  at  han  var 
ingen  fejg  xMand.  Eldgrim  sagde:  »Det  er  mit  Ærinde  hid,  at 
jeg  vil  kobe  de  kostelige  Stodheste  af  dig,  som  Kotkel  gav  dig 
i  Sommer.«    Thorleik  svarede,  at  de  ikke  vare  til  fals.     Eldgrim 
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vedblev:  »Jeg  byder  dig  ligesaa  mange  Heste  for  dem  og  Penge 
i  Tilgift,  saa  at  mange  ville  mene,  at  jeg  tilbyder  dig  dobbelt 
Pris.«  Men  Thorleik  svarede:  »Jeg  er  ingen  Pranger;  disse 
Heste  faar  du  aldrig,  om  du  saa  byder  mig  den  tredobbelte  Pris. « 
Eldgrim  sagde:  »Det  er  ingen  Legn,  at  du  er  en  stor  og  egen- 
sindig Mand ;  jeg  vil  nu  enske,  at  du  maa  faa  mindre  for  Hestene, 
end  jeg  har  budet,  og  ikke  desmindre  miste  dem.«  Ved  disse 
Ord  blev  Thorleik  meget  rød  og  sagde:  »Du  kommer  til  at  an- 
strænge  dig,  Eldgrim,  hvis  du  vil  true  mig  Hestene  fra.  c  Eld- 
grim svarede :  » Du  holder  det  vistnok  for  urimeligt,  at  du  skulde 
bukke  under  for  mig,  men  i  Sommer  vil  jeg  komme  og  se  paa 
Hestene,  og  det  vil  da  vise  sig,  hvem  der  saa  skal  eje  dem.< 
»Ger  som  du  har  Lyst  til,«  sagde  Thorleik,  »men  med  mig  med 
lige  Styrke.  €  Folk  droge  saa  hjem  fra  Tinget,  og  der  hertes 
saa  intet  videre  herom;  men  en  Morgen  tidlig  var  en  Mand  hos 
Hrut  Herjolfsen  paa  Hrutstad  gaaet  ud,  og  da  han  igen  kom 
ind,  spurgte  Hrut  ham  om  Tidende,  og  han  fortalte,  at  han  havde 
set  en  Mand  ride  paa  den  anden  Side  af  Vejlerne  hen  til  det 
Sted,  hvor  Thorleiks  Heste  vare;  der  steg  han  af  og  tog  fat  paa 
Hestene.  Hrut  spurgte,  hvor  Hestene  da  vare.  Huskarlen  sva- 
rede, at  de  havde  valgt  sig  gode  Græsgange,  thi  de  stode  nede 
paa  Hruts  Eng  neden  for  Gærdet.  »Det  er  sandt,«  sagde  Hrut, 
»at  min  Frænde  Thorleik  ikke  tager  det  saa  nøje  med  Græs- 
gangene, men  det  er  dog  næppe  paa  hans  Bud,  at  Hestene  ere 
drevne  bort.  c  Derpaa  sprang  Hrut  op,  som  han  var,  i  Skjorte 
og  linnede  Brog,  kastede  en  graa  Kappe  over  sig  og  tog  en 
guldbeslagen  Spydekse,  som  Kong  Harald  havde  givet  ham,  i 
Haanden.  Han  gik  noget  rask  ud  og  saa,  at  en  Mand  neden  for 
Gærdet  drev  Thorleiks  Heste  bort;  han  gik  imod  ham,  og  saa, 
at  det  var  Eldgrim.  Hrut  hilste  ham,  men  Eldgrim  svarede 
koldt.  »Hvor  skulle  Hestene  hen?«  spurgte  Hrut,  og  Eldgrim 
svarede:  »Det  vil  jeg  ikke  skjule  for  dig,  skent  jeg  kender  dit 
Slægtskab  med  Thorleik;  jeger  nu  kommen  for  at  hente  Hestene, 
saa  at  han  aldrig  skal  faa  dem  mere,  og  har  opfyldt,  hvad  jeg 
lovede  ham  paa  Tinget,  at  jeg  ikke  skulde  have  mange  Folk  med 
mig  for  at  tage  dem.«  Hrut  svarede:  »Det  er  ingen  Heltedaad^ 
at  tage  hans  Heste,  medens  han  ligger  i  sin  Seng  og  sover;  vil 
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du  holde  dit  Løfte,  saa  maa  du  opsoge  ham,  ferend  du  rider  med 
Hestene  ud  af  Herredet.«  Eldgrim  sagde:  »Var  du Thorleik  ad, 
om  du  vil,  thi  du  kan  se,  at  da  jeg  drog  hjemmefra,  tænkte  jeg 
at  st^de  sammen  med  ham;«  og  i  det  samme  rystede  han  Krog- 
spydet,  som  han  havde  i  Haanden;  han  havde  ogsaa  Hjælm  paa 
Hovedet,  var  gjordet  med  Sværd,  havde  Skjold  paa  Siden  og  var 
iført  Brynje.  Hrut  sagde:  »Heller  vil  jeg  bære  mig  anderledes 
ad  end  fare  til  Kamsnæs,  thi  jeg  er  noget  tung  til  Fods;  men 
jeg  vil  ikke  se  paa,  at  der  ranes  fra  Thorleik.  naar  jeg  kan  fore- 
bygge det,  skønt  det  ikke  staar  ret  godt  til  med  vort  Frændskab.« 
»Du  tænker  dog  vel  ikke,  at  tage  Hestene  fra  mig?«  sagde 
Eldgrim.  »Jeg  vil  give  dig  andre  Stodheste,«  svarede  Hrut, 
»for  at  du  skal  give  Slip  paa  disse,  skønt  de  ikke  ere  saa  gode 
som  disse.«  »Dot  er  smukt  af  dig,  Hrut,«  sagde  Eldgrim; 
»men  nu  da  jog  engang  har  faaet  Thorleiks  Heste  i  min  Magt, 
skal  du  ikke  rive  dem  fra  mig  hverken  ved  Bestikkelser  eller 
Lofter.«  >'Saa  frygter  jeg  for,«  sagde  Hrut,  »at  du  vælger  den 
Del,  der  vil  blive  til  Skade  for  os  begge.«  Eldgrim  vilde  nu 
ride  bort  og  drev  Hesten  frem;  men  da  Hrut  saa  det,  loflede 
han  sin  Okse  og  satte  den  imellem  Skuldrene  paa  Eldgrim,  saa 
at  Brynjen  brast  og  Oksen  gik  ud  ved  Brystet;  Eldgrim  faldt 
ded  ned  af  Hesten.  Derpaa  tildjekkede  Hrut  hans  Lig  og  red 
ned  til  Kamsnæs,  hvor  han  fortalte  Thorleik  denne  Tidende. 
Han  blev  vred  derover  og  mente,  at  der  ved  denne  Tildragelse 
var  tilfojet  ham  megen  Foragt,  hvorimod  Hrut  tyktes,  at  have 
vist  ham  meget  Venskab.  Thorleik  sagde,  at  han  havde  handlet 
ilt"  uædle  Grunde,  hvorfor  han  heller  ikke  vilde  vise  nogen  Er- 
keiultlighed  derfor.  Hrut  svarede,  at  han  kunde  nu  gere  hvad 
lian  vilde;  og  de  skiltes  i  Uvenskab.  Hrut  var  firsindstyve  Aar 
ganiniel.  da  han  dra'bte  Kidgrim,  og  hans  Anseelse  voksede  ved 
denne  (Teriiintj:;  nn'ii  dette  tjente  ikke  til  at  forhøje  den  i  Thor- 
leiks Ojne,  der  mente,  at  han  nok  selv  skulde  have  faaet  Bugt 
med  p]ldgriin,  hvis  han  havde  trutlet  sammen  med  ham,  saa 
daarliii:  snin  dt*t  var  gaaet  ham  over  for  Hrut. 

Thorleik  begav  sig  nu  til  sine  Fæstere  Kotkel  og  Grima 
og  bad  dem  gure  noget,  som  kunde  blive  Hrut  til  Forhaanelse; 
og  de  vare  straks  villige  dertil.    Kort  efter  droge  de  hjemmefra. 
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Kotkel,  Grima  og  deres  Sønner;  det  var  om  Natten;  de  toge 
hen  til  Hruts  Gaard  og  anrettede  der  en  stor  Sejd;  men  da  de 
begyndte  paa  Trolddomssangen,  kunde  de,  som  vare  inde  i  Huset, 
ikke  ret  forstaa,  hvad  det  beted,  men  fager  at  hore  var  Sangen. 
Hrut  alene  forstod,  hvad  der  var  paa  Færde,  og  befalede,  at  ingen 
maatte  se  ud  den  Nat,  og  at  hver  skulde  holde  sig  saa  vaagen, 
han  kunde,  saa  vilde  det  ikke  skade  dem.  Ikke  des  mindre  faldt 
de  alle  i  Sevn ;  Hrut  var  længst  vaagen,  men  sov  dog  ind.  Hruts 
Søn,  Kaare,  der  den  Gang  var  tolv  Aar  gammel,  en  af  de  vak- 
reste  af  hans  Sønner  og  særdeles  afholdt  af  Faderen,  kunde  næsten 
slet  ingen  Bo  faa,  thi  Trolddommen  gjaldt  især  ham ;  han  sprang 
op  og  saa  ud,  gik  henimod  Sejden  og  faldt  straks  død  om.  Hrut 
vaagnede  om  Morgenen  samt  hans  Hjemmemænd  og  savnede  sin 
Søn,  som  man  fandt  liggende  død  kort  fra  Døren.  Dette  voldte 
Hrut  megen  Sorg,  og  han  lod  kaste  Høj  efter  Kaare.  Derpaa 
red  han  hen  til  Olaf  Høskuldsen  og  fortalte  ham  denne  Tidende ; 
Olaf  blev  meget  forbitret  og  sagde,  at  det  var  en  stor  Ubetænk- 
somhed, at  de  havde  ladet  slige  Ildgemingsmænd  bo  i  deres 
Nabolag,  samt  at  Thorleik  i  sin  Strid  med  Hrut  havde  begaaet 
megen  Uret,  dog  vel  mere,  end  han  egentlig  havde  haft  i  Sinde. 
Derpaa  sagde  Olaf,  at  de  straks  skulde  dræbe  Eotkel,  hans  Kone 
og  hans  Sønner,  skønt  det  nu  var  vel  silde.  Olaf  og  Hrut  be- 
gave sig  da  med  femten  Mand  af  Sted;  men  da  Eotkel  saa  Mænd 
komme  ridende  til  sin  Gaard,  flygtede  han  med  sin  Familie  op 
i  Fjældet.  Der  blev  Halbjørn  Slibestensøje  greben  og  en  Bælg 
dragen  over  hans  Hoved,  og  nogle  bleve  straks  satte  til  at  be- 
vogte ham,  medens  de  andre  forfulgte  Eotkel  og  Grima.  Disse 
bleve  grebne  paa  Aasen  imellem  Haukadal  og  Laksaadal,  hvor 
de  bleve  stenede  ihjel  og  en  Dysse  gjort  over  dem,  som  kaldes 
Skrattevarde.^)  Stigande  undslap  over  Aasen  til  Haukadal  og 
kom  dem  der  ud  af  Syne.  Hrut  og  hans  Sønner  toge  Halbjem 
og  førte  ham  ud  paa  Søen;  da  de  vare  konuie  ud  fra  Land, 
toge  de  Bælgen  af  hans  Hoved  og  bandt  ham  en  Sten  om  Halsen. 
Da  kastede  Halbjørn  sine  skelende  Ojne  mod  Landet  og  sagde: 


*;  Skratte   betyder   et  ondt  Væsen,  en  Djævel;   Navnet  vil   altsaa  sige 
Djævlevarden. 
X.  M.  Petersen:  Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  H 
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»Det  var  en  Ulykkesdag,  da  vi  Frænder  kom  til  Kamsnæs  og- 
fik  med  Thorleik  at  gore;  og  det  ensker  jeg,«  sagde  han,  »at. 
Thorleik  fra  nu  af  ikke  skal  faa  glade  Dage  der,  og  at  alle,  som 
sætte  sig  paa  hans  Plads,  der  skulle  finde  et  tungt  Sæde;«  og 
dette  hans  onde  Ønske  gik  ogsaa  for  en  Del  i  Opfyldelse.  Derpaa 
druknede  de  ham  og  roede  tilbage  til  Land. 

Kort  efter  begav  Hrut  sig  til  sin  Frænde  Olaf  og  sagde,  at 
han  ikke  vilde  lade  det  gaa  saaledes  hen  med  Thorleik,  og  bad 
Olaf  at  give  sig  Mænd  med  for  at  hjemsege  ham.  Men  Olaf 
forestillede  ham,  at  det  ikke  sømmede  sig,  at  de  som  Frænder 
vedbleve  at  strides;  for  Thorleik  havde  det  ikke  været  heldigt; 
de  vilde  heller  se  at  faa  dem  forligte;  Hrut  havde  jo  allerede 
ofte  og  længe  ventet  paa  at  faa  Fred.  Forgæves  indvendte  Hrut, 
at  det  nu  ikke  var  at  tænke  paa,  det  vilde  aldrig  blive  godt 
imellem  dem,  og  efter  hans  Mening  vilde  de  ikke  længe  kunne 
bo  sammen  i  Laksaadal;  Olaf  svarede:  »Det  vil  dog  ikke  be- 
komme dig  vel,  at  gaa  Thorleik  nærmere  paa  Klingen,  end  jeg 
vil  tillade;  ellers  er  det  at  befrygte,  at  Høj  og  Dal  stede  sam- 
men.« ^)  Hrut  indsaa  da  nok,  at  derved  var  intet  at  gere;  han 
drog  hjem,  men  var  dog  meget  misfornøjet.  Imidlertid  blev 
dog  alting  roligt  den  følgende  Vinter. 

38.    Om  Stigandc,  og  Thorlclks  Udenlandsrejse. 

Hvad  Stigande  angaar,  da  blev  han  en  af  de  farligste  Sti- 
mænd. Der  boede  i  Hundadalen  en  Mand  ved  Navn  Thord,  en 
rig  Mand,  men  just  ingen  Helt.  Det  hændte  sig  om  Sommeren 
i  Hundadalen,  at  Kvæget  gav  mindre  Mælk  end  ellers;  men 
Kvinden,  som  vogtede  det,  bemærkede  man,  blev  rig  paa  alle 
Slags  Kostbarheder,  og  forsvandt  ofte,  saa  at  ingen  vidste,  hvor 
hun  var.  Hende  tvang  nu  Thord  Bonde  til  at  gaa  til  Beken*- 
delse,  og  da  hun  var  bleven  ræd,  sagde  hun,  at  der  kom  en 
Mand  til  hende,  en  stor  Mand,  der  saa  smuk  ud.  Thord  spurgte 
da,  hvornaar  denne  Mand  vilde  komme  til  hende,  og  him  sva- 
rede, at  hun  mente,  det  vikle  ske  snart.  Derpaa  begav  Thord 
sig  til  Olaf,  og  sagde  ham,  at  Stigande  nok  ikke  var  langt  derfra,. 

*)  Billedlit't  Udtryk:  haardt  kommer  imod  haardt. 
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Og  bad  ham  komme  med  sine  Mænd,  for  at  gribe  ham.  Olaf 
gjorde  sig  straks  færdig,  og  drog  til  Hundadal,  hvor  Pigen  blev 
fert  til  ham.  Han  spurgte  hende,  hvor  Stigandes  Skjulested  var; 
men  hun  svarede,  hun  vidste  det  ikke.  Olaf  lovede  hende  da 
Penge,  hvis  hun  kunde  spille  Stigande  i  Hænderne  paa  dem,  og 
de  kom  tilrette  om  Handelen.  Om  Dagen  gik  hun  til  sit  Kvæg, 
og  da  kom  Stigande  til  hende;  hun  modtog  ham  vel,  og  tilbed 
at  kæmme  hans  Haar.  Han  lagde  sit  Hoved  i  hendes  Sked,  og 
sov  snart  ind;  derpaa  lagde  hun  sagte  hans  Hoved  ned,  og  lob 
til  Olaf,  og  sagde  dem,  at  han  var  der.  De  fore  da  hen  til 
Stigande,  og  overlagde,  at  det  ikke  skulde  gaa  med  ham,  som 
med  hans  Broder,  at  han  skulde  se  adskilligt,  som  kunde  blive 
dem  til  Men;  de  toge  en  Bælg  og  trak  ham  den  over  Hovedet. 
Stigande  vaagnede  herved,  men  satte  sig  ikke  til  Modværge,  da 
her  vare  mange  mod  een;  der  var  et  Hul  paa  Bælgen,  som 
Stigande  kom  til  at  se  igennem  hen  paa  den  anden  Side  af  laen; 
der  var  et  smukt  Stykke  Land  med  frodigt  Græs,  men  nu  var 
det  ligesom  en  Hvirvelvind  foer  hen  over  Jorden,  saa  at  der 
aldrig  groede  Græs  siden;  det  Sted  kaldes  nu  Brænde  (det  for- 
brændte Sted).  Derpaa  stenede  de  Stigande  ihjel,  og  han  blev 
lagt  i  Dysse  der.  Olaf  belennede  Pigen  vel  og  gav  hende  sin 
Frihed,  og  hun  drog  hen  til  Hjardarholt.  Halbjem  Slibestensejes 
Lig  dreves,  noget  efter  at  han  var  druknet,  op  af  Brændingen, 
og  blev  gravet  ned  paa  Knarrenæs;  han  gik  ofte  igen.  Der  var 
en  Mand  ved  Navn  Thorkel  Skalle,  der  boede  i  Tykkeskov  paa 
sin  Fædrenegaard,  en  modig  og  stærk  Mand.  En  Aften  savnedes 
en  Ko  i  Tykkeskov ;  Thorkel  og  hans  Huskarl  gik  ud  for  at  op- 
søge den.  Solen  var  gaaet  ned,  men  det  var  Maaneskin.  De 
gik  hver  til  sin  Side,  og  da  Thorkel  stod  alene,  tyktes  han  paa 
een  Gang  i  Holtet  at  se  en  Ko  for  sig,  men  det  var  Slibestenseje, 
og  ingen  Ko.  De  fore  løs  paa  hinanden,  men  Halbjem  veg  til- 
bage, og  da  Thorkel  mindst  tænkte  derpaa,  slap  han  ned  i  Jorden 
af  Hænderne  paa  ham.  Derpaa  tog  Thorkel  hjem;  Huskarlen 
var  kommen  hjem,  og  havde  fundet  Koen.  Siden  led  ingen  Men 
af  Halbjem. 

Thorbjørn  Skrjup  var  da  død,  saavel  som  Melkorka;  de  ligge 
begge  i  Gravhøj  i  Laksaadalen,  og  deres  Sen  Lambe  boede  der 
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Gaarde.  Da  nu  Flokken  kom  ridende,  sprang  Kjartan  og  Bolle 
op  af  Vandet,  og  de  varo  næsten  paaklædte,  da  Gest  og  Olaf 
kom  ridende  did.  Gest  betragtede  en  Stund  de  unge  Mænd  og" 
sagde  Olaf,  hvor  Kjartan  sad  og  hvor  Bolle.  Gest  viste  paa 
hver  især  med  Enden  af  sit  Spyd  og  nævnede  dem  alle,  som 
vare  der;  men  der  vare  mange  andre  voksne  Mænd,  der  vare 
komne  op  af  Vandet  og  sade  paa  Flodbredden  hos  Kjartan.  Gest 
mente  ikke,  at  han  kunde  kende  Olafs  Familietræk  hos  disse 
Mænd.  »Ikke  uden  Grund,*  sagde  Olaf,  »berammer  man  din 
Klogt,  at  du  kan  kende  Mænd,  som  du  aldrig  fer  har  set;  sig 
mig  nu,  hvilken  af  disse  unge  Mænd  vil  blive  den  mest  udmær- 
kede?« Gest  svarede:  »Det  vil  træflfe  ind  efter  din  store  Kær- 
lighed, at  Kjartan  vil  holdes  for  den  anseligste,  saa  længe  han 
lever.«  Derpaa  gav  Gest  Hesten  af  Sporerne  og  red  bort;  men 
noget  efter  red  hans  Sen,  Thord  den  Lave,  hen  ved  Siden  af 
ham  og  sagde:  »Hvorledes  kan  det  være.  Fader,  at  du  udgyder 
Taarer?«  Gest  svarede:  »Unyttigt  er  det  at  tale  derom,  men 
jeg  agter  ikke  at  tie  med  det,  som  vil  indtræffe  i  din  Levetid: 
det  vil  ikke  komme  mig  uventet,  hvis  Bolle  vorder  Kjartans 
Banemand  og  derved  tillige  volder  sin  egen  Ded;  og  ilde  er  det 
at  vide  dette  om  saa  herlige  Mænd.«  Derpaa  rede  de  til  Tings, 
hvor  alt  leb  roligt  af. 

34.    Gin  Gfudruiis  Glfterinaal  med  Thorvald. 

Thorvald,  en  Son  af  Haldor  Garpsdals-Gode,  boede  i  Garps- 
dalen^)  i  GilsQordeu,  og  var  en  rig  Mand,  men  ikke  modig  af  sig. 
Han  bejlede  til  Gudnm  Osvifsdatter  paa  Altinget,  da  hun  var 
c  989  femten  Aar  gammel.  Frieriet  blev  vel  optaget,  men  Osvif  be- 
mærkede dog,  at  Vilkaarene  vilde  vise,  at  han  og  Gudrun  ikke 
stilledes  lige,  hvortil  Thorvald  sagtmodig  svarede,  at  han  bejlede 
til  Kvinden,  ikke  til  Penge.  Gudrun  blev  derpaa  fæstet  til  Thor- 
vald. Osvif  alene  fastsatte  Betingelserne,  deriblandt,  at  Gudrun 
skulde  ene  raade  for  deres  Gods,  saasnart  de  kom  i  een  Seng, 
og  eje  Hælvten  af  alt,  hvad  enten  deres  Samliv  varede  kort  eller 
længe;  hendes  Mand  skulde  ogsaa  kebe  hende  Smykker,  saa  at 
ingen  Kone  af  samme  Kaar  havde  dem  bedre,  dog  med  det  For- 

K  Paa  Fjordens  nordlige  Side. 
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behold,  at  han  ikke  af  den  Gnmd  skulde  blive  nedt  til  at  gaa 
fra  Gaarden.  Herpaa  rede  de  hjenoi  fra  Tinget;  Gudrun  blev 
ikke  spurgt  i  den  Sag,  hvorover  hun  var  misfornøjet,  skønt  alt 
dog  løb  roligt  af.  Brylluppet  stod  i  Garpsdal  i  Tveraaaneden.^) 
Gudrun  holdt  ikke  meget  af  Thorvald,  og  en  Mængde  Smykker 
krævede  hun,  thi  der  vare  ingen  saa  store  i  Vestfjordene,  at  Gudrun 
jo  attraaede  dem,  og  købte  han  dem  ikke,  hvor  dyre  de  end  vare, 
saa  gik  det  paa  Fjendskab  løs.  Thord  Ingunsen  søgte  Omgang 
med  Thorvald  og  Gudrun  og  var  der  jævnlig,  saa  der  kom  megen 
Snak  i  Omløb  om  hans  og  Gudruns  Kærlighed.  Engang  bad 
Gudrun  Thorvald  at  købe  hende  et  Smykke;  men  han  svarede 
hende,  at  hun  var  umaadelig  i  sine  Fordringer,  og  gav  hende  en 
Kindhest.  Da  sagde  Gudrun:  »Du  har  nu  givet  mig  det,  som 
vi  Kvinder  sætte  megen  Pris  paa,  en  smuk  AnsigtsfaiTe,  men 
du  har  ogsaa  lært  mig,  at  jeg  ikke  skal  falde  dig  besværlig  med 
mine  Bønner.«  Den  samme  Aften  kom  Thord  der.  Gudrun  for- 
talte ham  denne  haanlige  Behandling  og  spurgte  ham,  hvorledes 
hun  skulde  gengælde  det.  Thord  smilede  og  sagde:  »Det  ved 
jeg  gode  Kaad  for:  sy  ham  en  Skjoile  med  en  saa  stor  Aabning, 
at  du  derved  kan  have  Grund  til  Skilsmisse*),  og  erklær  dig  saa 
skilt  ved  ham.«  Gudrun  indvendte  intet  derimod;  og  samme 
Foraar  erklærede  hun  sig  skilt  fra  Thorvald  og  drog  hjem  til 
Lauge.  Derpaa  blev  deres  Formue  skiftet  imellem  dem,  hvoraf 
Gudrun  fik  Hælvten,  der  nu  var  større  end  før.  De  havde  været 
sammen  i  to  Aar.  Samme  Foraar  solgte  Ingun,  der  havde  været 
gift  med  Glum  Geiresen,  sin  Jord  i  KrogsQorden,*)  og  drog  vester 
til  Skalinarnæs.  Paa  den  Tid  boede  Halsten  Gode  paa  Halstensnæs 
vesten  for  Torskefjord,  en  mægtig,  men  ikke  synderlig  vennesæl 
Mand. 

35.    Gudruns  Giftermaal  med  Thord  Inganscu. 

For  kort  siden  var  en  Mand  ved  Navn  Kotkel  kommen  ud 
til  Island;  hans  Kone  hed  Grima  og  deres  Sønner  Halbjøm  Slibe- 

';  September  Maaned. 

*)  TiistrækkehV'  Grund   til  Skilsmisse  var   det   efter  Loven,  naar  Mand 
klædto  sijr  som  Kvinde,  f.  Eks.  med  bar  Hals  og  Skuldre,  og  omvendt. 
*)  En  lille  Fjord  norden  for  Ci ilsfjorden. 
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stensøje  og  Stigande.  Det  var  Mænd  fra  Sydereerne,  meget 
troldkyndige  og  store  Sejdmænd.  Halsten  Gode  tog  imod  dem 
og  lod  dem  nedsætte  sig  paa  Gaarden  Urde  paa  Skalmamæs,  men 
de  vare  kun  slette  Naboer. 

Denne  Sommer  begav  Gest  sig  til  Tings  og  sejlede  til  Sørby, 
som  han  plejede;  han  tog  ind  paa  Hol,  hvor  Svogrene  som  sæd- 
vanlig laante  ham  Heste.  Thord  Ingunsen  var  i  Folge  med  Gest 
og  kom  til  Lauge  i  Sælingsdal.  Gudrun  Osvifsdatter  red  til 
Tings,  og  hende  fulgte  Thord  Ingunsen.  En  Dag,  da  de  rede 
over  Blaaskovshede,  da  det  var  godt  Vejr,  sagde  Gudrun:  »Er 
det  sandt,  Thord,  at  din  Kone  Aud  jævnlig  gaar  med  Brog 
(Bukser)  med  Bagstykker  i  og  med  Baand  viklede  om  Læggene 
helt  ned  til  Ankelen?«  Han  svarede,  at  det  havde  han  ikke 
mærket.  »Saa  er  der  vel  ikke  stort  om  det,«  sagde  Gudrun,  »naar 
du  ikke  ved  det;  men  hvorfor  kalde  de  hende  da  Brog- Aud ?€ 
Thord  svarede,  at  det  Navn  havde  hun  nst  ikke  baaret  ret  længe. 
»Men  hun  vil  dog,«  sagde  Gudrun,  »komme  til  at  bære  det  længe.« 
Derefter  kom  man  til  Tings,  hvor  der  intet  mærkeligt  forefaldt. 
Thord  var  jævnlig  i  Gests  Bod  og  talte  med  Gudrun.  En  Dag 
spurgte  han  hende,  hvad  en  Kone  udsatte  sig  for,  hvis  hun  gik 
med  Brog  som  Mænd.  »Hun  lider  samme  Straf,«  sagde  Gudmn, 
»som  en  Mand,  hvis  han  bærer  Skjorte  med  saa  stor  Aabning, 
at  hans  Brystvorter  blottes;*)  begge  Dele  er  gyldig  Grund  til 
Skilsmisse.«  Da  sagde  Thord:  »Kaader  du  mig  til,  at  jeg  skal 
erklære  mig  skilt  fra  Aud  her  paa  Tinget  eller  hjemme  i  Herredet 
med  flere  Mænds  Understøttelse;  thi  de,  som  ville  finde  sig  for- 
nærmede herved,  ere  stolte  Mænd.«  Gudrun  svarede  en  Stund 
senere:  »Nølerens  Sag  gemmes  til  Natten.«  Da  sprang  Thord 
straks  op  og  gik  til  Lovbjerget,  kaldte  Vidner  og  erklærede  sig 
skilt  Ira  Aud,  og  det  af  den  Grund,  at  hun  klædte  sig  i  Brog 
som  mandhaftige  Kvinder.  Auds  Brødre  syntes  ilde  herom,  men 
forholdt  sig  dog  rolige.  Thord  red  fra  Tinge  med  Osrifs  Senner ; 
men  da  Aud  tik  dette  at  høre.  sagde  hun:  »Godt,  at  jeg  ved 
det,  at  ene  jeg  lades.«  "^j     Derpaa  red  Thord  selvtolvte  til  Serby 


^)  Saak'des  lyd«.'  virk«.'lig  Lovens  Ord. 

*;  Aud  anforer  et  Par  gainle  Verslinjer  med  ironisk  Kulde. 


Fortælling  om  Laksdøleme.  147 

til  Skifte,  hvilket  gik  let  for  sig,  da  han  ikke  bred  sig  om,  hvor- 
ledes Godset  blev  delt.  Han  drev  mangt  et  Stykke  Kvæg  derfra 
til  Lauge.  Derefter  bejlede  han  til  Gudnm,  en  Sag,  som  han 
let  fik  afgjort  med  Osvif,  og  Gudrun  talte  ikke  derimod.  Bryl- 
luppet skulde  staa  paa  Lauge  ti  Uger  fer  Vinter.  Det  var  et  991 
prægtigt  Gilde,  og  Thords  og  Gudruns  Samliv  var  godt.  Grunden 
til,  at  Thorkel  Hvalp  og  Knud  ikke  lagde  Sag  an  mod  Thord 
Ingunsen,  var  alene,  at  de  ikke  fik  Hjælp  nok  dertil. 

Næste  Sommer  droge  Holsmændene  til  Sæters  i  Hvamsdalen, 
og  Aud  var  til  Sæters.  Langemændene  tog  til  Sæters  i  Lambedal, 
som  strækker  sig  vester  paa  ind  i  Fjældene.  Aud  spurgte  den 
Mand,  der  passede  Faarene,  hvor  ofte  han  traf  Thords  Faarehyrde. 
Han  svarede,  at  det  skete  jævnlig,  thi  der  var  kun  en  Aas  imel- 
lem Dalene.  Da  sagde  Aude:  »Du  skal  i  Dag  se  at  finde  Faare- 
hyrden  fra  Lauge  og  sige  mig,  hvad  for  Folk  der  ere  ved  Vin- 
terhusene ^)  eller  til  Sæters,  men  tal  kun  venskabelig  om  Thord, 
saaledes  som  det  er  din  Skyldighed  altid  at  gere.«  Svenden 
lovede,  at  opfylde  hendes  Befaling.  Om  Aftenen,  da  Faarehyrden 
kom  hjem,  spurgte  Aud  ham  om  Tidende.  Han  svarede:  »Jeg 
bringer  dig  Tidende,  som  du  vil  tykkes  godt  om,  at  der  nu  er 
et  bredt  Sengekammer  imellem  Thords  og  Gudruns  Sovesteder,^ 
thi  hun  er  til  Sæters,  men  han  hjemme  i  Færd  med  at  bygge, 
og  han  og  Osvif  ere  i  Vinterhusene.«  »Vel  har  du  spejdet,« 
svarede  hun,  »og  hold  nu  to  Heste  sadlede,  naar  Folk  gaa  til 
Sengs.«  Faarehyrden  gjorde  efter  hendes  Befaling,  og  noget  fer 
Solbjerg  steg  Aud  til  Hest,  og  da  var  hun  tilvisse  klædt  i  Brog. 
Faarehyrden  red  paa  den  ene  Hest  og  kunde  næppe  felge  hende, 
saa  stærkt  red  hun  til;  hun  red  sender  paa  over  Sælingdalshede 
og  standsede  ikke  ferend  ved  Tungærdet  paa  Lauge,  der  steg 
hun  af  Hesten,  og  befalede  Faarehyrden  at  passe  paa  Hestene, 
medens  hun  gik  ind.  Hun  gik  til  Deren,  ind  og  hen  til  den 
Alkove,  hvori  Thord  laa  og  sov.  Deren  var  lukket  til,  men 
Skodden  var  ikke  for;  Thord  sov  med  Ansigtet  i  Vejret.  Hun 
vækkede  ham,  men  han  drejede  sig  om  paa  Siden,  da  han  saa, 


*)  Hovedgaarden,  i  Modsætning  til  Sæteren. 

*)  Eller  en  lang  Afstand  imellem  dem,  saa  at  de  ej  ere  saromen. 
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at  der  var  kommet  nogen.    Hun  trak  da  et  kort  Sværd  og  stak 
efter  Thord  og  gav  ham  store  Saar,  dels  paa  den  hejre  Arm  og 
dels  i  Brystet;  og  hun  stedte  saa  haardt  til,  at  Sværdet  gik  helt 
ned  i  Sengen.     Derpaa  gik  hun  bort,  hen  til  sin  Hest,  sprang 
op  paa  den  og  red  bort.    Thord  vilde  springe  op,  da  han  blev 
saaret,    men   kunde   ikke,    da   han   blev   mattet  ved   Blodtabet 
Herved  vaagnede   Osvif  og  spurgte,    hvad  der  var  paa   Færde; 
men  Thord  svarede,    at  han  var  bleven  saaret.     Osvif  spurgte, 
om   han  vidste,  hvem  der  havde  gjort  det,   og  stod  op  og  for- 
bandt   hans    Saar.    Thord  svarede,   at   han  formodede,    at  Åud 
havde  gjort  det.     Osvif  bod  sig  da  til  at  ride  efter  hende,  thi 
hun    havde   nok  kun  faa  Mænd  med  sig,  saa  man  vilde  kunne 
faa   hende    stratT'et;    men    Thord   modsatte   sig   og   sagde,   hun 
havde  ikke  gjort  andet,  end  hvad  hun  burde.    Aud  kom  hjem 
ved    Solopgang,    hvorpaa    Bredrene  spurgte   hende,     hvor  hun 
havde   været   henne.     Hun   svarede,    at   hun   havde   været   paa 
Lauge,   og   fortalte,  hvad  der  var   forefaldet.    De   syntes   godt 
derom,  men  mente,  at  hun  ikke  havde  gjort  nok  af  det.    Thord 
laa  længe  af  sine  Saar;   de  paa  Brystet  lægedes,  men  Armen 
vilde  ikke  komme  sig. 

Oin  Vinteren  var  det  nu  roligt,  men  om  Foraaret  kom  Tbords 
iModer  Ingun  fra  Skalmarnæs,  og  han  tog  vel  imod  hende.  Hun 
sagde,  at  hun  vilde  give  sig  under  Thords  Beskyttelse,  thi  Kotkel 
og  hans  Kone  og  Sonner  forulempede  hende  med  Plyndring  og 
Trolddom  og  havde  megen  Hjælp  af  Halsten  Gode.  Thord  paatog 
sig  straks  denne  Sag  og  sagde,  at  han  skulde  faa  Ket  over  de 
Tyv(s  selv  om  Halsten  var  paa  deres  Side;  og  han  gjorde  sig 
straks  ia^rdig  selvtiende  at  drage  af  Sted.  Ingun  drog  ogsaa 
med  ham;  han  havde  en  Færge  fra  Tjaldenæs^)  og  sejlede  til 
Skaliiiariiajs.  Alt  det  Losore,  hans  Moder  havde  der,  lod  han 
fore  til  Skil)s,  men  Faarene  skulde  drives  langs  med  Stranden; 
de  vare  tulv  paa  Baaden,  medregnet  Ingim  og  en  anden  Kvinde. 
Thord  kom  til  Kotkels  Gaard,  men  dennes  Senner  vare  ikke 
hjeinme.  Han  stievnede  da  Kotkel,  Grima  og  deres  Senner  for 
Tyveri  og  Trolddom  og  gjorde  Paastand  paa  Skovgangsstraf  for 

')  Kn  Gujinl  i  S(»r]»v. 
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dem ;  han  stævnede  Sagen  til  Altinget  og  gik  saa  atter  om  Bord. 
Da  kom  Halbjern  og  Stigande  hjem,  medens  Thord  endnu  ikke 
var  kommen  langt  fra  Land.  De  bleve  rasende,  da  de  hert^ 
hvad  der  var  forefaldet,  og  sagde,  at  ingen  endnu  havde  vovet 
sig  i  aabenbar  Strid  med  dem.  Derpaa  lod  Kotkel  gere  et  stort 
Sejdlad,  ^)  hvilket  de  alle  stege  op  paa  og  kvade  deres  ramme 
Galdresange.  Da  opkom  et  stærkt  Uvejr;  Thord  Ingunsen  og 
hans  Ledsagere  mærkede  snart,  at  Vejret  var  gjort  imod  ham. 
Skibet  blev  drevet  vester  for  Skalmarnæs.  Thord  viste  megen 
Raskhed,  og  Folk  paa  Landet  saa,  hvorledes  han  kastede  alle 
Ting  undtagen  Menneskene  over  Bord,  og  de  ventede,  at  han 
snart  vilde  komme  til  Land,  da  han  allerede  var  kommen  over 
de  farligste  Skær.  Men  nu  rejste  sig  kort  fra  Land  en  saadan 
Beige,  at  ingen  kunde  mindes  at  have  set  dens  Lige,  hvilken 
slog  Skibet  saaledes,  at  det  vendte  Kelen  i  Vejret.  Thord  druk-  c.  993 
nede  med  alle  sine  Ledsagere,  og  Skibet  splintredes;  Ligene  dreve 
til  Land  og  blev  hojlagte  paa  et  Sted,  som  siden  kaldtes  Hejsnæs. 

36.    Om  Kotkel  og  Orlma. 

Denne  Tidende  rygtedes  vide  og  blev  ilde  omtalt;  det  tyktes 
en  halslos  Daad,  hvo  der  saaledes  evede  Trolddom  som  Kotkel 
og  hans  Slægt.  Gudrun  sørgede  meget  over  Thords  Ded;  hun 
var  med  Barn  og  allerede  langt  henne  i  Tiden;  hun  fedte  en 
Sen,  som  blev  vandøst  og  kaldet  Thord. 

Paa  denne  Tid  boede  Snorre  Gode  paa  Helgefjæld;  han  var 
Osvifs  Frænde  og  Ven,  og  af  ham  havde  Gudrun  og  hendes 
Slægt  megen  Hjælp.  Snorre  kom  til  Gæstebud  hos  dem,  hvor 
Gudrun  da  klagede  sin  Nød  for  ham,  og  han  lovede  at  yde  hende 
Hjælp  i  hendes  Sag,  samt  tilbod  at  fostre  hendes  Sen,  for  at 
trøste  hende.  Dette  Tilbud  modtog  Gudrun  og  sagde,  at  hun 
vilde  betro  sig  til  ham.  Denne  Thord  blev  kaldt  Kat  og  var 
Fader  til  Stuf  Skjald.*)  Derefter  rejste  Gest  Odleifsen  til  Halsten 
Gode  og  forelagde  ham  tvende  Vilkaar,  at  han  skulde  jage  disse 
Troldmænd  bort,  ellers  vilde  han  dræbe  dem,  hvilket  dog  burde 


*  Et  oph<»jet  Bræ(ld»<,'ulv,  hvorpaa  der  bedrives  Trolddom. 

*  Om  Stuf  Skjald  den  Blinde  gives  der  en  smuk  lille  Fortælling. 
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være  sket  forlængst.  Halsten  betænkte  sig  ikke  lanige.  og  be- 
falede dem  at  drage  b-^rt  og  ikke  at  opholde  sig  resten  for  Dik- 
heden.  Eotkel  dr<>g  da  b*jrt  med  sin  Familie  og  havde  tam  fire 
Stodheste  med  sig:  Hingsten  var  sort,  stor  og  smnk  og  oret  i 
Kamp.  Om  deres  Færd  fortælles  intet,  ferend  de  kom  til  Thoileik 
Hesknldsen  p*aa  Kamsnæs:  han  ønskede  at  kebe  Hestene,  thi 
han  saa.  det  var  kostelige  Dyr.  hvorpaa  Eotkel  sagde:  tJeg 
skal  f<:)je  dig  i  dit  6nske:  tag  Hestene,  men  giv  mig  en  Bopid 
her  i  Nærhelen  af  digl^  Tborleik  svarede:  >Saa  blive  Hestene 
nok  dvre.  thi  jeg  har  hert.  at  man  har  m^et  imod  jer  her  i 
Herredet.  <  De  taledes  nu  videre  ved.  og  Enden  blev.  at  Tborleik 
tog  mod  Hestene  og  gav  Eotkel  Bolig  paa  Leidolfstad  i  Laksaadal: 
han  forsonede  dem  ogsaa  med  Evæg.  Dette  fik  Langemændene 
at  vide.  og  Osvifs  Senner  vilde  straks  overfalde  Eotkel  og  hans 
Sonner:  men  Osvif  mente,  at  man  skulde  overlægge  Sagen  med 
Snorre  Gode  os  overlade  det  til  andre:  thi  det  vilde  ikke  vare 
længe,  ferend  Eotkels  Naboer  vilde  faa  ny  Sager  med  dem,  og 
det  vilde,  som  fortjent  var.  mest  blive  til  ilen  for  Tborleik,  som 
snart  vilde  tabe  sine  Venners  Gunst.  >Men  derfor  c  sagde  han, 
«vil  jeg  ikke  hindre  Eder  i  at  tilfeje  Eotkel  al  den  Men,  I 
lyster,  hvis  ikke  andre,  fur  tre  Aar  ere  omme,  enten  have  jaget 
dem  fra  Herredet  eller  taget  dem  af  Dage.  c  Dette  bifaldt  Gudrun 
og  hendes  Brodre.  Eotkel  og  hans  Familie  toge  sig  ikke  meget 
for.  men  de  beh^nede  dog  ikke  at  kobe  hverken  He  eller  Mad; 
ingen  der  i  Egnen  holdt  af  dem.  men  de  trostede  sig  ikke  til 
at  handle  ilde  med  dem  for  Thorleiks  Skvld. 

37.    Om  Thorlelk  og  Hrut. 

c.  995  Det  hændte  .sig  en  Sommer  paa  Tinget,  da  Tborleik  sad  i 
.sin  \M.  at  der  gik  en  h^j  Mand  ind  i  Boden  og  bilsede  Tborleik, 
der  takkede  og  .spurgte,  hvem  han  var.  Manden  svarede,  han 
hed  Eldgrim  og  boede  i  Borgetjord  paa  Gaarden  Eldgrimstad, 
hvilk»*n  Gaard  lisirer  paa  det  Sted,  som  nu  kaldes  GrimsdaL 
Thorlelk  sagde,  at  han  havde  hurt  tale  om  ham,  at  han  var 
ingen  fejg  Mand.  Eldgrim  sagde:  >Det  er  mit  Ærinde  hid,  at 
jeg  vil  kube  de  kosteligt*  Stodheste  af  dig,  som  Eotkel  gav  dig 
i  Sommer.«    Thorleik  svarede,  at  de  ikke  vare  til  fiJs.     Eldgrim 
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vedblev:  »Jeg  byder  dig  ligesaa  mange  Heste  for  dem  og  Penge 
i  Tilgift,  saa  at  mange  ville  mene,  at  jeg  tilbyder  dig  dobbelt 
Pris.«  Men  Thorieik  svarede:  »Jeg  er  ingen  Pranger;  disse 
Heste  faar  du  aldrig,  om  du  saa  byder  mig  den  tredobbelte  Pris.« 
Eldgrim  sagde:  »Det  er  ingen  Legn,  at  du  er  en  stor  og  egen- 
sindig Mand;  jeg  vil  nu  ønske,  at  du  maa  faa  mindre  for  Hestene, 
end  jeg  har  budet,  og  ikke  desmindre  miste  dem.«  Ved  disse 
Ord  blev  Thorieik  meget  red  og  sagde:  »Du  kommer  til  at  an- 
strænge  dig,  Eldgrim,  hvis  du  vil  true  mig  Hestene  fra. c  Eld- 
grim svarede:  »Du  holder  det  vistnok  for  urimeligt,  at  du  skulde 
bukke  under  for  mig,  men  i  Sommer  vil  jeg  komme  og  se  paa 
Hestene,  og  det  vil  da  vise  sig,  hvem  der  saa  skal  eje  dem.  i: 
»Ger  som  du  har  Lyst  til,«  sagde  Thorieik,  »men  med  mig  med 
lige  Styrke.  €  Folk  droge  saa  hjem  fra  Tinget,  og  der  hertes 
saa  intet  videre  herom;  men  en  Morgen  tidlig  var  en  Mand  hos 
Hrut  Herjolfsen  paa  Hrutstad  gaaet  ud,  og  da  han  igen  kom 
ind,  spurgte  Hrut  ham  om  Tidende,  og  han  fortalte,  at  han  havde 
set  en  Mand  ride  paa  den  anden  Side  af  Vejlerne  hen  til  det 
Sted,  hvor  Thorleiks  Heste  vare;  der  steg  han  af  og  tog  fat  paa 
Hestene.  Hrut  spurgte,  hvor  Hestene  da  vare.  Huskarlen  sva- 
rede, at  de  havde  valgt  sig  gode  Græsgange,  thi  de  stode  nede 
paa  Hruts  Eng  neden  for  Gærdet.  »Det  er  sandt,«  sagde  Hrut, 
»at  min  Frænde  Thorieik  ikke  tager  det  saa  neje  med  Græs- 
gangene, men  det  er  dog  næppe  paa  hans  Bud,  at  Hestene  ere 
drevne  bort.  c  Derpaa  sprang  Hrut  op,  som  han  var,  i  Skjorte 
og  linnede  Brog,  kastede  en  graa  Kappe  over  sig  og  tog  en 
guldbeslagen  Spydokse,  som  Kong  Harald  havde  givet  ham,  i 
Haanden.  Han  gik  noget  rask  ud  og  saa,  at  en  Mand  neden  for 
Gærdet  drev  Thorleiks  Heste  bort;  han  gik  imod  ham,  og  saa, 
at  det  var  Eldgrim.  Hrut  liilste  ham,  men  Eldgrim  svarede 
koldt.  >Hvor  skulle  Hestene  hen?«  spurgte  Hrut,  og  Eldgrim 
svarede:  »Det  vil  jeg  ikke  skjule  for  dig,  skønt  jeg  kender  dit 
Slægtskab  med  Thorieik ;  jeger  nu  kommen  for  at  hente  Hestene, 
saa  at  han  aldrig  skal  faa  dem  mere,  og  har  opfyldt,  hvad  jeg 
lovede  ham  paa  Tinget,  at  jeg  ikke  skulde  have  mange  Folk  med 
mig  for  at  tage  deni.<  Hrut  svarede:  »Det  er  ingen  Heltedaad, 
at  tage  hans  Heste,  medens  han  ligger  i  sin  Seng  og  sover;  vil 
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du  holde  dit  Lefte,  saa  raaa  du  opsege  ham,  ferend  du  rider  med 
Hestene  ud  af  Herredet.«  Eldgrira  sagde:  »Var  du Thorleik  ad, 
om  du  vil,  thi  du  kan  se,  at  da  jeg  drog  hjemmefra,  tænkte  jeg 
at  st^de  sammen  med  ham;«  og  i  det  samme  rystede  han  Krog- 
spydet,  som  han  havde  i  Haanden;  han  havde  ogsaa  Hjælm  paa 
Hovedet,  var  gjordet  med  Sværd,  havde  Skjold  paa  Siden  og  var 
ifert  Brynje.  Hrut  sagde:  »Heller  vil  jeg  bære  mig  anderledes 
ad  end  fare  til  Kamsnæs,  thi  jeg  er  noget  tung  til  Fods;  men 
jeg  vil  ikke  se  paa,  at  der  ranes  fra  Thorleik,  naar  jeg  kan  fore- 
bygge det,  skent  det  ikke  staar  ret  godt  til  med  vort  Frændskab. « 
»Du  tænker  dog  vel  ikke,  at  tage  Hestene  fra  mig?«  sagde 
Eldgrim.  »Jeg  vil  give  dig  andre  Stodheste,«  svarede  Hrut, 
»for  at  du  skal  give  Slip  paa  disse,  skent  de  ikke  ere  saa  gode 
som  disse.«  »Det  er  smukt  af  dig,  Hrut,«  sagde  Eldgrim; 
»men  nu  da  jeg  engang  har  faaet  Thorleiks  Heste  i  min  Magt, 
skal  du  ikke  rive  dem  fra  mig  hverken  ved  Bestikkelser  eller 
Løfter.«  »Saa  frygter  jeg  for,«  sagde  Hrut,  »at  du  vælger  den 
Del,  der  vil  blive  til  Skade  for  os  begge.«  Eldgrim  vilde  nu 
ride  bort  og  drev  Hesten  frem;  men  da  Hrut  saa  det,  loftede 
han  sin  Økse  og  satte  den  imellem  Skuldrene  paa  Eldgrim,  saa 
at  Brynjen  brast  og  Oksen  gik  ud  ved  Br3'stet;  Eldgrim  faldt 
ded  ned  af  Hesten.  Derpaa  tildækkede  Hrut  hans  Lig  og  red 
ned  til  Kamsnæs,  hvor  han  fortalte  Thorleik  denne  Tidende. 
Han  blev  vred  derover  og  mente,  at  der  ved  denne  Tildragelse 
var  tilfojet  ham  megen  Foragt,  hvorimod  Hrut  tyktes,  at  have 
vist  ham  meget  Venskab.  Thorleik  sagde,  at  han  havde  handlet 
af  UtTdle  Grunde,  hvorfor  han  heller  ikke  vilde  vise  nogen  Er- 
kendtlighed derfor.  Hrut  svarede,  at  han  kunde  nu  gere  hvad 
han  vilde;  og  de  skiltes  i  Uvenskab.  Hrut  var  firsindstyve  Aar 
gammel,  da  han  dræbte  Eldgrim,  og  hans  Anseelse  voksede  ved 
denne  Gerniiii,^;  men  dette  tjente  ikke  til  at  forhoje  den  i  Thor- 
leiks Ojne,  der  mente,  at  han  nok  selv  skulde  have  faaet  Bugt 
med  Eldgrim,  hvis  han  havde  truffet  sammen  med  ham,  saa 
daarlig  som  det  var  gaaet  ham  over  for  Hrut. 

Thorleik  begav  sig  nu  til  sine  Fæstere  Kotkel  og  Grima 
og  bad  dem  gore  noget,  som  kunde  blive  Hrut  til  Forhaanelse; 
og  de  vare  straks  villige  dertil.    Kort  efter  droge  de  hjemmefra. 
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Kotkel,  Grima  og  deres  Senner;  det  var  om  Natten;  de  toge 
hen  til  Hruts  Gaard  og  anrettede  der  en  stor  Sejd;  men  da  de 
begyndte  paa  Trolddomssangen,  kunde  de,  som  vare  inde  i  Huset, 
ikke  ret  forstaa,  hvad  det  beted,  men  fager  at  here  var  Sangen. 
Hnit  alene  forstod,  hvad  der  var  paa  Færde,  og  befalede,  at  ingen 
maatte  se  ud  den  Nat,  og  at  hver  skulde  holde  sig  saa  vaagen, 
han  kunde,  saa  vilde  det  ikke  skade  dem.  Ikke  des  mindre  faldt 
de  alle  i  Sevn ;  Hnit  var  længst  vaagen,  men  sov  dog  ind.  Hruts 
Sen,  Kaare,  der  den  Gang  var  tolv  Aar  gammel,  en  af  de  vak- 
reste  af  hans  Senner  og  særdeles  afholdt  af  Faderen,  kunde  nsesten 
slet  ingen  Ro  faa,  thi  Trolddommen  gjaldt  især  ham ;  ban  sprang 
op  og  saa  ud,  gik  henimod  Sejden  og  faldt  straks  død  om.  Hrut 
vaagnede  om  Morgenen  samt  hans  Hjemmemænd  og  savnede  sin 
Sen,  som  man  fandt  liggende  ded  kort  Ira  Deren.  Dette  voldte 
Hnit  megen  Sorg,  og  han  lod  kaste  Hej  efter  Eaare.  Derpaa 
red  han  hen  til  Olaf  Heskuldsen  og  fortalte  ham  denne  Tidende ; 
Olaf  blev  meget  forbitret  og  sagde,  at  det  var  en  stor  Ubetænk- 
somhed, at  de  havde  ladet  slige  Ildgemingsmænd  bo  i  deres 
Nabolag,  samt  at  Thorleik  i  sin  Strid  med  Hrut  havde  begaaet 
megen  Uret,  dog  vel  mere,  end  han  egentlig  havde  haft  i  Sinde. 
Derpaa  sagde  Olaf,  at  de  straks  skulde  dræbe  Kotkel,  hans  Kone 
og  hans  Senner,  skent  det  nu  var  vel  silde.  Olaf  og  Hrut  be- 
gave sig  da  med  femten  Mand  af  Sted ;  men  da  Kotkel  saa  Mænd 
komme  ridende  til  sin  Gaard,  flygtede  han  med  sin  Familie  op 
i  Fj ældet.  Der  blev  Halbjern  Slibestenseje  greben  og  en  Bælg 
di*agen  over  hans  Hoved,  og  nogle  bleve  straks  satte  til  at  be- 
vogte ham,  medens  de  andre  forfulgte  Kotkel  og  Grima.  Disse 
bleve  grebne  paa  Åasen  imellem  Haukadal  og  Laksaadal,  hvor 
de  bleve  stenede  ihjel  og  en  Dysse  gjort  over  dem,  som  kaldes 
Skratte  varde.  O  Stigande  undslap  over  Aasen  til  Haukadal  og 
kom  dem  der  ud  af  Syne.  Hrut  og  hans  Senner  toge  Halbjern 
og  ferte  ham  ud  paa  Seen;  da  de  vare  komne  ud  fra  Land, 
toge  de  Bælgen  af  hans  Hoved  og  bandt  ham  en  Sten  om  Halsen. 
Da  kastede  Halbjern  sine  skelende  Ojne  mod  Landet  og  sagde: 


*;  Skratte   betyder   et  ondt  Væsen,  en  Djævel;   Navnet  vil   altsaa  sige 
Djævlevarden. 
N.  M.  Petersen:  Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  H 
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i  Det  var  en  Uljkkeisdag.  da  vi  Frænder  kom  tQ  Esunsnss  og- 
fik  med  Thorleik  ar  g^re:  «>g  det  ensker  jeg.<  sagde  han.  >at 
Thorieik  fra  na  af  ikke  skal  faa  glade  Dage  der.  og  at  alle.  som 
s^te  sig  paa  hans  Plads,  der  sknlle  finde  et  tungt  Ssde;«  oe 
dette  hans  o&de  ønske  gik  o^gsaa  for  en  Del  i  Opft^ldelse.  Derpaa 
druknede  de  ham  og  roede  tilbage  til  Land. 

Kort  efter  begav  Hrut  sig  til  sin  Frænde  Olaf  og  sagde,  at 
han  ikke  vilde  lade  det  gaa  saaledes  ben  med  Thorieik.  og  bad 
Olaf  at  give  fdg  Mænd  med  for  at  bjems^e  ham.  Men  Olaf 
forestillede  ham.  at  det  ikke  summede  sig.  at  de  som  Frænder 
vedbleve  at  strides;  for  Thorieik  havde  det  ikke  været  heldigt: 
de  vilde  heller  se  at  faa  dem  forligte:  Hrut  havde  jo  allerede 
ofte  og  længe  ventet  paa  at  faa  Fred.  Forgæves  indvendte  Hrut. 
at  det  nu  ikke  var  at  tænke  paa.  det  vilde  aldrig  blive  godt 
imellem  dem,  og  efter  hans  Mening  vilde  de  ikke  længe  kunne 
bo  sammen  i  Laksaadal;  Olaf  svarede:  «Det  vU  dog  ikke  be- 
komme dig  vel.  at  gaa  Thorieik  nærmere  paa  Klingen,  end  jeg 
vil  tillade;  ellers  er  det  at  befrygte,  at  Hoj  og  Dal  stede  sam- 
men, 'j  Hrut  indsaa  da  nok.  at  derved  var  intet  at  gere;  han 
drog  hjem.  men  var  dog  meget  misfomejet.  Imidlertid  blev 
dog  alting  roligt  den  felgende  Vinter. 

38.    Om  Stl?ande,  og  Thorlelks  Udenlandsrejse. 

Hvad  Stigande  angaar,  da  blev  han  en  af  de  farligste  Sti- 
inænd.  Der  boede  i  Hundadalen  en  Mand  ved  Xavn  Thord.  en 
rig  Mand.  men  just  ingen  Helt.  Det  hændte  sig  om  Sommeren 
i  Hundadalen.  at  Kvæget  gav  mindre  Mælk  end  ellers;  men 
Kviud^Ti.  som  vogtede  det,  bemærkede  man,  blev  rig  paa  alle 
Slags  Kostbarheder,  og  forsvandt  ofte,  saa  at  ingen  vidste,  hvor 
liuii  var.  Hende  tvang  nu  Thord  Bonde  til  at  gaa  til  Beken- 
delse, og  da  hun  var  bleven  ræd,  sagde  hun,  at  der  kom  en 
Mand  til  hende,  en  .stor  Mand,  der  saa  smuk  ud.  Thord  spurgte 
da,  hvornaar  d«^nne  Mand  vilde  komme  til  hende,  og  hun  sva- 
rede, at  hun  mente,  det  vilde  ske  snart.  Derpaa  begav  Thord 
sig  til  Olaf.  og  sagde  ham,  at  Stigande  nok  ikke  var  langt  derfra,. 

*j  ]iille<lliirt  U«ltryk:  haardt  kommer  imo«!  haardt. 
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Og  bad  ham  komme  med  sine  Mænd,  for  at  gribe  ham.  Olaf 
gjorde  sig  straks  færdig,  og  drog  til  Hmidadal,  hvor  Pigen  blev 
fert  til  ham.  Han  spurgte  hende,  hvor  Stigandes  Skjulested  var; 
men  hun  svarede,  hun  vidste  det  ikke.  Olaf  lovede  hende  da 
Penge,  hvis  hun  kunde  spille  Stigande  i  Hænderne  paa  dem,  og 
de  kom  tilrette  om  Handelen.  Om  Dagen  gik  hun  til  sit  Kvæg, 
og  da  kom  Stigande  til  hende;  hun  modtog  ham  vel,  og  tilbed 
at  kæmme  hans  Haar.  Han  lagde  sit  Hoved  i  bendes  Sked,  og 
sov  snart  ind;  derpaa  lagde  hun  sagte  hans  Hoved  ned,  og  lab 
til  Olaf,  og  sagde  dem,  at  han  var  der.  De  fore  da  hen  til 
Stigande,  og  overlagde,  at  det  ikke  skulde  gaa  med  ham,  som 
med  hans  Broder,  at  han  skulde  se  adskilligt,  som  kunde  blive 
dem  til  Men;  de  toge  en  Bælg  og  trak  ham  den  over  Hovedet. 
Stigande  vaagnede  herved,  men  satte  sig  ikke  til  Modværge,  da 
her  vare  mange  mod  een;  der  var  et  Hul  paa  Bælgen,  som 
Stigande  kom  til  at  se  igennem  hen  paa  den  anden  Side  af  Lien; 
der  var  et  smukt  Stykke  Land  med  frodigt  Græs,  men  nu  var 
det  ligesom  en  Hvirvelvind  foer  hen  over  Jorden,  saa  at  der 
aldrig  groede  Græs  siden;  det  Sted  kaldes  nu  Brænde  (det  for- 
brændte Sted).  Derpaa  stenede  de  Stigande  ihjel,  og  han  blev 
lagt  i  Dysse  der.  Olaf  belennede  Pigen  vel  og  gav  hende  sin 
Frihed,  og  hun  drog  hen  til  Hjardarholt.  Halbjem  Slibestensejes 
Lig  dreves,  noget  efter  at  han  var  druknet,  op  af  Brændingen, 
og  blev  gravet  ned  paa  Knarrenæs;  han  gik  ofte  igen.  Der  var 
en  Mand  ved  Navn  Thorkel  Skalle,  der  boede  i  Tykkeskov  paa 
sin  Fædrenegaard,  en  modig  og  stærk  Mand.  En  Aften  savnedes 
en  Ko  i  Tykkeskov ;  Thorkel  og  hans  Huskarl  gik  ud  for  at  op- 
sege  den.  Solen  var  gaaet  ned,  men  det  var  Maaneskin.  De 
gik  hver  til  sin  Side,  og  da  Thorkel  stod  alene,  tyktes  ban  paa 
een  Gang  i  Holtet  at  se  en  Ko  for  sig,  men  det  var  Slibestenseje, 
og  ingen  Ko.  De  fore  los  paa  hinanden,  men  Halbjem  veg  til- 
bage, og  da  Thorkel  mindst  tænkte  derpaa,  slap  han  ned  i  Jorden 
af  Hænderne  paa  ham.  Derpaa  tog  Thorkel  hjem;  Huskarlen 
var  kommen  hjem,  og  havde  fundet  Koen.  Siden  led  ingen  Men 
af  Halbjem. 

Thorbjera  Skrjup  var  da  dod,  saavel  som  Melkorka;  de  ligge 
begge  i  Gravhøj  i  Laksaadalen,  og  deres  Sen  Lambe  boede  der 
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efter  dem.  Han  var  en  anset  Mand.  og  havde  meget  Gods: 
han  stod  i  sterre  Anseelse  end  hans  Fader  for  sin  Moders 
Frænders  Skyld;  imellem  ham  og  Olaf  herskede  god  Forstaaelse. 
Saaledes  led  nu  den  næste  Vinter  efter  Eotkels  Drab.  Om  For- 
aaret  efter  samledes  Brodrene  Olaf  og  Thorleik.  og  Olaf  spurgte 
denne,  om  han  vilde  blive  paa  sin  Gaard.  Thorleik  svarede  ja. 
Olaf  raadede  ham  da  til  at  rejse  udenlands;  han  vilde  altid 
gælde  for  en  Hædersmand,  hvor  han  kom  hen.  hvorimod  der 
ikke  kunde  komme  noget  godt  ud  af.  at  han  blev  boende  i  Nær- 
heden af  Hrut.  der  selv  var  stærk,  og  hvis  Senner  vare  overmo- 
dige Mænd.  og  af  Striden  imellem  dem  kunde  der  ikke  komme 
andet  end  Ubehagelighed.  Thorleik  svarede,  at  mod  Hrut  og 
hans  Senner  kunde  han  vel  staa  sig,  for  deres  Skyld  vilde  han 
ikke  forlade  Landet,  men  naar  hans  Frænde  Olaf  ansaa  det  for 
vigtigt,  vilde  han  folge  hans  Kaad.  thi  han  havde  befundet  sig 
særdeles  vel,  da  han  sidst  var  udenlands;  »og  jeg  ved.«  sagde 
han,  -at  du  \il  serge  lige  saa  godt  for  min  Sen  Bolle,  der  lig- 
ger mig  mest  paa  Hjerte,  uagtet  jeg  er  fraværende.«  »Det  gor 
du  vel  i,€  sagde  Olaf.  i- at  du  opfylder  min  Ben;  mod  Bolle 
skal  jeg  vise  mig  herefter  som  hidtil,  og  behandle  ham  som 
mine  egne  Senner. '<  Derpaa  skiltes  Brodrene  med  megen 
Kærlighed;  Thorleik  solgte  sine  Jorder  og  anvendte  Pengene  til 
sin  Udenlandsrejse;  han  kebte  et  Skib,  der  stod  oppe  paa  Dag- 
verdnæs.  og  da  han  var  færdig,  gik  han  om  Bord  med  sin  Kone 
og  andre  Slægtninge.  Efter  en  lykkelig  Overfart  kom  de  til 
Norge  om  Hesten;  derfra  drog  han  ned  til  Danmark,  thi  han 
havde  ikke  Lyst  til  at  blive  i  Norge,  hvor  hans  Frænder  og 
Venner  dels  vare  dede,  dels  fordrevne  fra  Landet;  derefter  tog 
han  til  Gotland.  De  fleste  sige,  at  Thorleik  ikke  opnaaede  nogen 
hoj  Alder,  men  lian  holdtes  dog  for  en  Hædersmand,  saalænge 
han  levede.     Hermed  onde  vi  Fortællingen  om  Thorleik. 

39.    Om  Kjartan  og  Bolle. 

Der  blev  den  Gang  jævnlig  i  Bredefjordsdale  talt  om  Stri- 
dighedenie  imellem  Hrut  og  Thorleik,  og  om  den  Fortrsed 
Hrut  havde  lidt  af  Kotkel  og  hans  Senner.  Da  vendte  Osvif 
sig  til  Gudrun  og  hendes  Brodre,  og  bad  dem  betænke,  om  de 


»:» 


Fortælling  om  Laksdøleme.  157 

vilde  have  været  bedre  farne,  hvis  de  selv  havde  været  udsatte 
for  slige  UdaadsraæDds  Anfald,  som  Kotkels.  Gudrun  sagde: 
»Ikke  er  den  raadløs,  Fader,  som  kan  hente  Raad  hos  dig.« 

Olaf  sad  nu  paa  sin  Gaard  med  Hæder,  og  alle  hans  Sen- 
ner  vare  hjemme,  saavel  som  Bolle,  deres  Frænde  og  Fostbroder. 
Kjartan  var  den  mest  udmærkede  af  Olafs  Senner;  han  og 
Bolle  holdt  meget  af  hinanden,  saa  at  Kjartan  ingensteds  tog 
hen,  uden  at  Bolle  fulgte  med  ham.  Kjartan  tog  ofte  til 
Kilden  i  Sælingsdal,  og  jævnlig  traf  det  sig,  at  Gudrun  ogsaa 
var  der.  Han  holdt  meget  af  at  tale  med  hende,  thi  hun  var 
baade  forstandig  og  smuk  og  ordsnild,  og  det  var  ogsaa  den  al- 
mindelige Mening,  at  blandt  alle,  som  den  Gang  voksede  op, 
passede  de  to  bedst  for  hinanden.  Ogsaa  imellem  Olaf  og  Osvif 
herskede  meget  Venskab;  de  bede  hinanden  til  Gæstebud,  og 
det  ikke  mindre  hyppig,  da  de  unge  begyndte  at  holde  af  hin- 
anden. Engang  talte  Olaf  med  Kjartan;  »jeg  ved  ikke,«  sagde 
han,  »hvoraf  det  kommer,  at  jeg  altid  bliver  saa  nedslaaet, 
naar  du  tager  til  Lauge  og  taler  med  Gudrun;  det  er  ikke, 
fordi  jeg  jo  holder  Gudrun  for  en  fortrinlig  Kvinde,  og  anser 
hende  i  alle  Maader  for  et  fuldkommen  passende  Parti  for  dig, 
men  det  bæres  mig  for,  skent  jeg  ikke  vil  spaa  det,  at  det  ikke 
vil  gaa  os  ret  lykkelig  med  hende.«  Kjartan  svarede,  at  ban 
ikke  vilde  handle  mod  sin  Faders  Vilje,  forsaavidt  det  stod  til 
ham,  men  han  haabede  det  vilde  gaa  bedre,  end  hans  Fader 
tænkte.  Han  fortsatte  sin  vante  Gang  som  hidtil,  og  Bolle  tog 
altid  med  ham;  saaledes  led  nu  den  Vinter. 

40.    Kjartan  kommer  tU  Kong  Olaf. 

Asgcir  med  Tilnavnet  Odekoll^)  boede  paa  Gaarden  Asgeirsaa 
i  Videdalen ;  han  var  en  Sen  af  Audun  Skekul  og  var  den  ferste 
af  sin  Slægt,  der  kom  til  Island.  En  anden  af  Auduns  Senner 
hed  Thorgrim  HærukoU*),  han  var  Fader  til  Asmund,  der  atter 
var  Gretters  Fader.  Asgeir  Ødekoll  havde  fem  Bern:  en  Sen 
hed  Audun ;  en  anden  Thorvald,  hvis  Datter  Dalla  blev  gift  med 
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Biskop  Isleif^),  og  var  Moder  til  Biskop  Gissar  *);  den  tredje 
bed  Kalv;  alle  vare  de  haabefalde  Mænd  Kalv  Asgeiisoi  vv 
den  Gang  paa  Bejser.  og  holdtes  for  en  dygtig  Semand  Å^dis 
Datter  Tburid  var  gift  med  Tborkel  Kogge,  Thord  Gellers  Sen. 
Asgeirs  anden  Datter  bed  Urevna,  den  smukkeste  Kvinde  der 
paa  Egnen,  og  meget  afholdt. 

Der  fortælles,  at  Kjartan  engang  tog  sig  for  at  rejse  sender 
paa  til  Borg  i  Borgefjord,  hvor  hans  Morbroder  Thorsten  l^ilsen 
boede ;  Bolle  var  med  ham.  thi  de  kunde  ikke  undvære  hinamdoi. 
Thorsten  tog  meget  venligt  mod  Kjartan,  og  sagde,  at  det  vilde 
være  ham  kærere,  jo  længer  han  blev  der.  Kjartan  blev  ogsaa 
en  Stund  paa  Borg.  Denne  Sonmier  stod  der  et  Skib  oppe  i 
Mundingen  af  Gnfaa;  det  tilherte  Kalv  Åsgeirsen,  der  havde 
tilbragt  Vinteren  hos  Thorsten  Egilsen.  Kjartan  meddelte  Thor- 
sten underhaanden,  at  det  var  hans  vigtigste  Ærinde  did,  at  han 
vilde  være  haM  om  Kebet  af  et  Skib  med  Kalv,  thi  han  agtede 
at  drage  udenlands,  og  han  spurgte  Thorsten,  hvorledes  han 
syntes  om  Kalv.  Thorsten  svarede,  at  det  var  en  brav  Mand, 
//Og  det  er  rimeligt,  Frænde,«  sagde  han,  »at  du  har  Lyst  til 
at  kende  andre  Mænds  Sæder;  din  Rejse  vil  vistnok  paa  en 
eller  anden  Maade  blive  mærkelig,  men  det  vil  bekymre  dine 
Frænder,  hvorledes  den  leber  af.«  Kjartan  mente,  at  det  vilde 
gaa  godt.  Derpaa  kebte  Kjartan  halvt  Skib  hos  Kalv,  og  de 
gik  i  Fa^llig  med  hinanden;  Kjartan  skulde  komme  til  Skibet, 
naar  ti  Uger  af  Sommeren  vare  forbi.  Han  fik  Foræringer  til 
Afsked,  da  lian  tog  bort  fra  Borg.  Han  og  Bolle  rede  nu 
hjem.  Men  da  Olaf  erfarede  denne  Kjartans  Beslutning,  tyktes 
ham  vel,  at  den  var  noget  hurtig  fattet,  imidlertid  vUde  han 
ikke  sætte  sig  derimod. 

Kort  efter  rod  Kjartan  til  Lauge,  og  fortalte  Gudrun  om 
sin  Udenlandsrejse.  x^Det  er  en  hastig  Beslutning,  Kjartan I< 
sagdo  (iiidrun,  og  lod  flere  Ord  falde,  hvoraf  han  nok  kunde 
mærke,  at  hun  ikke  syntes  derom.  Han  sagde:  »Lad  dette  ikke 
mistykke  dig;  Jeg  skal  se  paa  anden  Maade  at  vinde  dit  Bi£ald.< 

»;  Islan.ls  forsto  Biskop  1056—1080. 
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»Ja,   ger  det,«    sagde   Gudrun,    »thi  jeg  skal  straks  sige  dig, 
hvad  jeg  ansker.«     Kjartan  bad  hende  sige  det.     »Saa  vil  jeg,« 
sagde  Gudrun,  »rejse  udenlands  med  dig  i  Sommer,  og  naar  du 
iiUader  det,  saa  har  du  forsonet  mig  med  din  overilede  Beslut- 
ning; thi  jeg  elsker  ikke  Island.«     »Det  kan  ikke  ske,«    sagde 
Kjartan,    »dine  Bredre   kunne   ikke   styre  for  sig  selv,   og  din 
Fader  er  gammel,  de  ere  berevede  al  Hjælp,  naar  du  tager  bort 
fra  Landet;    men  bi  paa  mig  i  tre  Aarl«     Det,   sagde  Gudrun, 
kunde  hun  ikke  love,   og  saaledes  vilde   hver   sit,   og  dermed 
skiltes   de;   Kjartan   red   hjem.     Om    Sommeren    red   Olaf  til 
Tings;  Kjartan  fulgtes  med  ham  fra  Hjardarholt,  og  skiltes  fra 
ham  i  Norderaadal;  derfra  red  han  til  Skibet.     Hans  Frænde 
Bolle  fulgte  med  ham.    Der  vare  i  det  hele  ti  Islændere,  som 
af  Hengivenhed  til  Kjartan  ikke  vilde  forlade  ham,  og  med  dette 
Felge  red  Kjartan  til  Skibet.    Kalv  Asgeirsen  modtog  dem  vel. 
Kjartan  og  Bolle  havde  meget  Gods  med  sig.    Da  nu  alt  var 
færdigt,   sejlede   de   med   god   Ber   ud  af  BorgeQord  og  kom  996 
lykkelig  til  Norge,  hvor  de  styrede  ind  til  Trendelagen.    Her 
herte  de,  at  der  havde  været  Hevdingeskifte  i  Landet;  Hakon 
Jarl  var  ded,  og  Kong  Olaf  Tryggvesen  kommen  i  Steden,   og 
hele  Norge  havde  givet  sig  i  hans  Vold.    Kong  Olaf  paabed  en 
Trosforandring  i  Norge,  som  medte  adskillig  Modstand.  Kjartan 
og  hans  Ledsagere  lagde  med  deres  Skib  ind  til  Nidaros.    Paa 
denne   Tid   vare    der    mange    Islændere  i  Norge,    og  det    an- 
sete Mænd;  tre  Skibe  laa  ved  Bryggerne,  alle  tilherende  Islæn- 
dere; det  ene  tilherte  Brand  den  Gavmilde,  en  Sen  af  Vermund 
Thorgrimsen;  det  andet  Halfred  Vandraadeskjald;  det  tredje  to 
Bredre,  Bjarne  og  Thorhal,   Senner  af  Bredaa-Skegge  fra  Fells- 
hverve.  Alle  disse  Mænd  vilde  om  Sommeren  have  været  ud  til 
Island,   men   Kongen  havde  nedlagt  Forbud  mod  deres  Afrejse, 
fordi  de  ikke  vilde  antage  den  ny  Tro.  Alle  Islænderne  modtoge 
Kjartan  vel,  men  især  Brand,  thi  de  havde  kendt  hinanden  godt 
fer.  Nu  overlagde  Islænderne  med  hinanden,  og  bleve  enige  om, 
at  ville  afslaa  at  antage  den  Tro,  som  Kongen  paabed,  og  alle 
de  forhennævnte   indgik  denne   Forbindelse.    Kjartan   og   hans 
Medfelgere  lagde  nu  Skibet  ved  Bryggerne,  og  lossede  og  solgte 
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deres    Varer.     Kong   Olaf  var  i   Byen;    han   erfarede   Skibete 
Ankomst,  samt  at  der  vare  mange  anselige  Mænd  om  Bord. 

En  Dag  om  Hesten,  da  det  var  godt  Vejr,  gik  Folk  od  af 
Byen  for  at  svemme  i  Aaen  Nid;  Kjartan  og  hans  Folk  saa 
dette.  Han  sagde  da  til  de  andre,  om  de  ikke  skulde  gaa  med 
ud  at  svømme,  for  at  fomeje  sig;  og  de  gjorde  det.  Der  var 
een  Mand,  som  overgik  alle  de  andre.  Da  spurgte  Kjartan  BoUe, 
om  han  ikke  vilde  preve  Svemmestyrke  med  denne  Mand  fra 
Byen;  men  Bolle  sagde  nej,  hanmente  ikke  han  kunde  staasig. 
»Hvor  er  da  din  Kappelyst  bleven  af?«  sagde  Kjartan,  >saa  vil 
jeg  da.  <  :^Som  du  vil,«  sagde  Bolle.  Kjartan  styrtede  sig  da 
ud  i  Aaen  og  hen  til  den  Mand,  som  var  den  bedste  Svemmer^ 
trak  ham  ned  under  Vandet  og  holdt  ham  nede  en  Stund.  Der- 
paa  lod  Kjartan  ham  komme  op  igen,  men  de  havde  ikke  længe 
været  oppe,  forend  hin  Mand  griber  fat  paa  Kjartan  og  trækker 
ham  ned,  og  de  vare  nede  saa  længe,  at  Kjartan  tyktes,  han 
ikke  kunde  holde  det  ud  længer.  De  kom  atter  op,  men  talte 
ikke  et  Ord  med  hinanden.  Tredje  Gang  fore  de  ned  og  vare 
da  meget  længer  nede;  nu  begyndte  Kjartan  at  frygtefor,  hvor- 
ledes den  Leg  vilde  lobe  af,  og  aldrig  syntes  han,  at  hans  Dyg- 
tighed var  bleven  sat  paa  en  sterre  Preve.  Endelig  kom  de  da 
op  og  svummede  til  Land.  Da  sagde  Bymanden:  »Hvad  er  du 
for  en  Mand?«  Kjartan  sagde  sit  Navn.  Bymanden  blev  ved: 
>'Da  er  en  god  Svemmer;  er  du  ligesaa  dygtig  i  andre  Idrætter?€ 
Kjartan  svarede,  men  noget  sent:  »Da  jeg  var  paa  Island,  gik 
Ordet,  at  mine  andre  Kunster  ikke  vare  ringere,  men  nu  har  det  ikke 
meget  at  sige  med  denne.«  »Det  ger  ogsaa  noget  til  Sagen, c 
sagde  Bymanden,  »med  hvem  du  har  at  gere;  hvorfor  spørger 
du  mig  ikke  om  noget?«  Kjartan  svarede:  »Jeg  bryder  mig 
ikke  om  at  vide,  hvem  du  er.«  »Man  maa  tilstaa,«  sagde  By- 
manden, »at  du  er  en  dygtig  Mand,  men  du  lader  ogsaa  stolt 
nok;  ikke  des  mindre  skal  du  vide  mit  Navn,  og  med  hvem  du 
har  provot  Styrke  i  Svomning;  jeg  er  Kong  Olaf  Tryggvesen.« 
Kjartan  svarede  ikke  og  vendte  sig  straks  for  at  gaa  bort,  som 
han  var,  uden  Kappe;  han  havde  en  red  SkarlagensKjortel  paa. 
Kongen  var  da  niusten  paaklædt;  han  kaldte  paa  Kjartan  og 
sagde,   at   han  ikke  skulde  gaa  saa  snart.    Kjartan  vendte  da 
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om,  dog  noget  sent.  Da  tog  Kongen  en  god  Kappe  af  sine 
Skiildre  og  gav  Kjartan  den,  idet  han  sagde,  at  ban  ikke  skulde 
gaa  tilbage  til  sine  Mænd  uden  Kappe.  Kjartan  takkede  Kongen 
for  Gaven  og  gik  til  sine  Mænd  og  viste  dem  Kappen.  Hans 
Mænd  syntes  ikke  godt  derom ;  de  mente,  at  Kjartan  bavde  givet 
sig  for  meget  i  Kongens  Vold.    Derefter  skete  intet  videre. 

Om  Hesten  blev  det  baardt  Vejr,  megen  Frost  og  Kulde. 
Hedningene  sagde,  at  det  ikke  var  underligt,  at  Vejret  blev  saa 
slet,  tbi  det  var  en  Felge  af  Kongens  ny  Paafund  og  denne  ny 
Skik,  som  vakte  Gudernes  Vrede.  Islænderne  vare  alle  sammen 
om  Vinteren  i  Byen,  og  Kjartan  udmærkede  sig  mest  iblandt 
dem.  Vejret  blev  bedre,  og  mange  kom  til  Byen  efter  Kong 
Olafs  Befaling.  Der  var  en  Del,  som  bavde  antaget  Kristendom- 
men i  Trondbjem,  men  langt  flere  var  dog  imod  den.  En  Dag 
boldt  Kongen  Ting  i  Byen  ude  paa  Øren,  og  anbefalede  Troen 
i  et  langt  og  veltalende  Foredrag.  Trenderne  derimod  bavde 
samlet  en  Hær  og  bede  Kongen  et  Slag;  men  ban  bad  dem 
betænke,  at  ban  fer  bavde  stredet  mod  større  Overmagt  end 
nogle  Terpere^)  i  Trondbjem.  Dette  satte  Skræk  i  Bønderne, 
som  nu  overgave  alt  i  Kongens  Vold,  og  ved  denne  Lejligbed 
lod  en  Mængde  sig  døbe,  bvorpaa  Tinget  blev  opløst.  Sanmie 
Dags  Aften  sendte  Kongen  nogle  Mænd  til  Islændernes  Herberge 
for  at  lægge  Mærke  til,  bvad  de  talede  sammen.  De  gjorde  saa, 
og  berte,  at  der  var  megen  Larm  iblandt  de  fremmede.  Da 
tog  Kjartan  til  Orde  og  sagde  til  Bolle:  »Hvor  stor  Lyst  bar 
du,  Frænde,  til  at  antage  den  Tro,  Kongen  byder?«  »Ingen,€ 
svarede  Bolle,  »tbi  mig  tykkes  deres  Skik  blødagtig.«  »Synes  I 
ikke,«  vedblev  Kjartan,  »at  Kongen  udstødte  Trusler  mod  dem, 
der  ikke  vilde  underkaste  sig  bans  Vilje?«  »Visselig,«  sagde 
Bolle,  »lagde  ban  ingen  Skjul  derpaa,  at  ban  vilde  tilfeje  dem 
megen  Ulykke.«  »Jeg,«  sagde  Kjartan,  »vil  ikke  lade  mig  kue  af 
nogen,  saa  længe  jeg  kan  staa  paa  mine  Fødder  og  bruge  mine 
Vaaben;  og  det  tykkes  mig  fejgt,  at  tages  som  et  Lam  af  Stien 
eller  en  Kæv  af  Fælden;  da  tykkes  det  mig  et  langt  bedre 
Kaar,    naar  en  Mand   dog  skal   de,    først  at  udføre  noget,   som 
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længe  efter  kan  mindes.«  »Hvad  vil  du  da  gere?«  sagde  Bolle. 
»Det  vil  jeg  ikke  lægge  Delgsmaal  paa,<  svarede  Kjartan,  »jeg 
vil  brænde  Kongen  inde.«  »Fejgt  kalder  jeg  det  ikke, c  sagde 
Bolle,  »men  i  mine  Tanker  vil  det  ikke  have  nogen  Fremgang; 
thi  Kongen  har  Lykke  og  Held  med  sig,  og  desuden  er  han 
omgivet  af  trofaste  Vagter  baade  Dag  og  Nat.«  Men  Kjartan 
mente,  at  de  fleste,  skont  de  vare  brave  Karle,  tabte  dog 
Modet,  naar  det  kom  til  Stykket;  hvorimod  Bolle  ytrede, 
at  det  var  vanskeligt  at  sige,  hvis  Mod  der  vilde  holde  længst 
ud;  og  mange  mente,  at  al  denne  Snak  var  unyttig  Tale.  Da 
Kongens  Mænd  nu  havde  bemærket  alt  dette,  droge  de  bort 
og  fortalte  Kongen  den  hele  Samtale.  Om  Morgenen  efter 
vilde  Kongen  holde  Ting,  hvortil  ogsaa  alle  Islænderne  bleve 
stævnede  at  mede;  og  da  Tinget  var  sat,  stod  Kongen  op  og 
takkede  de  Mænd  for  deres  Mede,  som  vilde  være  hans  Venner 
og  havde  antaget  Troen.  Derpaa  kaldte  han  Islænderne  til  sig, 
og  spurgte,  om  de  \ilde  lade  sig  debe;  de  ytrede  liden  Lyst 
dertil.  Kongen  sagde,  at  de  valgte  det  Kaar,  som  vilde  blive 
dem  mest  til  Skade;  »men  hvem  af  Eder,«  sagde  han,  »fondt 
det  raadeligst  at  brænde  mig  inde?«  Da  svarede  Kjartan:  »I 
formoder  vel,  at  den  Mand,  som  har  sagt  det,  ikke  har  Mod  til 
at  vedstaa  det;  men  her  ser  du  Manden.«  »Se  dig  kan  j^,« 
sagde  Kongen,  »og  du  har  ingen  ringe  Anslag;  men  det  er  ikke 
dig  beskikket  at  raade  for  min  Død,  og  jeg  kunde  have  Grund 
nok  til  at  serge  for,  at  du  ikke  skulde  true  med  at  indebrænde 
flere  Konger.  Da  jeg  imidlertid  ikke  ved,  hvorvidt  dit  Hjerte 
svarer  til  dine  Ord,  men  du  dog  mandig  har  vedgaaet  dem, 
saa  vil  jeg  ikke  for  denne  Sags  Skyld  tage  dig  af  Live;  maaske 
du  ogsaa  vil  holde  saa  meget  des  fastere  ved  Troen,  jo  mere 
du  taler  imod  den,  end  andre;  jeg  skønner  ogsaa,  at  ikke  blot  eet 
Skibs  Besætning  vil  antage  den  paa  samme  Dag,  som  du  ger  det 
uden  at  tvinges  dertil;  ligeledes  ville  dine  Frænder  og  Venner 
lægge  megen  Vægt  paa,  hvad  du  forebringer  dem,  naar  du  kom- 
mer ud  til  Island;  det  bæres  mig  ogsaa  for,  Kjartan,  at  du  vil 
have  bedre  Tro,  naar  du  sejler  fra  Norge,  end  da  du  kom  hid. 
Farer  nu  bort  i  Fred  og  Ro  fra  dette  Mede,  jeg  skal  ikke  tvinge 
Eder  til  at  antage  Kristendommen  denne  Gang,  thi  Gud  siger 
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saa,  at  han  ikke  vil  nødtvuDgen  Mands  Tjeneste.«  Kongens  Tale 
vandt  meget  Bifald,  især  hos  de  Kristne;  men  Hedningene  over- 
droge Kjartan,  at  han  skulde  svare,  som  han  vilde.  Da  sagde 
Kjartan:  »Vi  ville  takke  Eder,  Konge,  at  I  giver  os  god  Fred; 
paa  denne  Maade  vil  I  snarest  bevæge  os  til  at  antage  Troen, 
naar  I  eftergiver  os  alle  svare  Breder  og  behandler  os  med 
Mildhed  just  paa  den  Dag,  da  I  har  vort  Liv  i  Eders  Haand; 
hvad  mig  angaar,  da  agter  jeg  kun  at  antage  Troen  i  Norge 
saaledes,  at  jeg  næste  Vinter,  naar  jeg  kommer  til  Island,  bryder 
mig  lidet  om  Thor.«  Da  sagde  Kongen  med  et  Smil:  »Det  er 
kendeligt  nok  paa  Kjartans  Udseende,  at  han  har  mere  Lid  til 
sin  egen  Styrke  og  sine  Vaaben,  end  til  Thor  og  Odin.«  Derpaa 
oplåstes  Tinget.  Mange  Mænd  æggede  Kongen  til,  da  nogen 
Tid  var  gaaet,  at  han  skulde  tvinge  Kjartan  og  de  andre  Islæn- 
dere til  at  antage  Troen,  og  fandt  det  uraadeligt  at  have  saa 
mange  hedenske  Mænd  i  sin  Nærhed;  men  Kongen  svarede 
vredt,  at  der  vare  kristne  Mænd,  der  ikke  havde  saa  gode  Sæder 
som  Kjartan  og  hans  Felge,  og  slige  Mænd  skulde  man  lede 
længe  efter.  Denne  Vinter  lod  Kongen  adskillige  nyttige  Arbej- 
der udfore;  han  lod  en  Kirke  bygge  og  Købstaden  meget  udvide; 
Kirken  blev  færdig  i  Julen.  Da  sagde  Kjartan,  at  de  skulde 
gaa  saa  nær  hen  til  Kirken,  at  de  kunde  betragte  de  Kristnes 
Adfærd;  dette  bifaldt  mange  og  mente,  det  vilde  være  en  god 
Tidsfordriv.  Kjartan  gik  da  med  sine  Følgesvende  samt  Bolle, 
ogsaa  Halfred  var  med  og  adskillige  andre  Islændere.  Kongen 
holdt  en  lang  og  god  Tale,  hvori  han  opfordrede  til  at  antage 
Troen,  og  de  Kristne  gav  den  meget  Bifald;  men  da  Kjartan 
med  de  andre  var  komne  tilbage  til  deres  Herberge,  blev  der 
megen  Omtale  om,  hvorledes  de  havde  syntes  om  Kongen  paa 
denne  Dag,  som  de  Kristne  holde  for  en  af  deres  største  Høj- 
tider; »thi  Kongen  sagde,«  ytrede  de,  »saa  at  vi  kunde  høre  det, 
at  i  denne  Nat  var  den  Høvding  født,  paa  hvilken  vi  skulde  tro, 
hvis  vi  vilde  lyde  Kongens  Bud.«  Kjartan  sagde:  »Den  første 
Gang  jeg  saa  Kongen,  syntes  jeg  saa  godt  om  ham,  at  jeg 
straks  indsaa,  at  det  var  en  udmærket  Mand,  og  hver  Gang  jeg 
har  set  ham  paa  Mandemøder,  er  jeg  bleven  bestyrket  i  min 
Mening;  men  allerbedst   syntes  jeg  dog  om  ham  i  Dag.    Det 
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\\\rj/":.^.:,  ::i;:if  ia  K.:-:^-rn  ^ik  ul  Kirke.  m*ite  Kjartan  bam 
pii.i  '/ii-rr.  rr.-^i  et  ivrt  Fi^*.:^e.  Kjartan  hilste  Kongen  -^g  sagde. 
ar.  r.i.'.  r.-ivir  ■?:  vi^i^  Æriide  til  ham.  Kongen  srarede  renl^ 
y<-.  ;.:'.-,  Hii.ir:.  og  i^igde.  a:  haa  ri-iste  nok  Indholdet  denf. 
•  „'  h\  'irr  ir.trt  vilde  være  i  Vejen:  hvorpaa  Kjartan  bad  dem, 
■■.\:\K'  >.\  r^  -^vd  -rf.  efter  Vand.  *\^  =a2»ie.  at  der  Tilde  beheres 
eri  b':-.     .Srniler.'i'r  ^vare^ie  Kongen,  at  det  skulde  insen  Vanske- 
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\vji\&A  :.;;'. e.  hxu  han  end  forlangte  endnu  mere.  Derpaa  blere 
KjnT^^su  f/j  Bolle  d^bte  samt  alle  deres  Skibsfolk  og  en  stor 
%\if-:/jU:  jjr.'ire  Mrer.d.  det  var  den  anden  Dag  i  Julen  fer  Mes- 
-en  \)i:\-K\-i:T  be-i  Kongen  Kjartan  og  hans  Frænde  BoUe  til 
-ir  JijU':r.f''r.ebii'J.  De  tieste  sige  ogsaa.  at  Kjartan  skal  nere 
hW.i'.u  K'>r:t:*':i  [ia;i::d^ngen  den  Dag.  da  han  aflagde  de  hvide 
Kl;^*i*;;•^  oir  lit:'rlf-l*r=  Bolle.  Halfred  ble?  ikke  debt  den  Dag, 
thi  han  viKh;  kun  under  den  Betingelse,  at  Kongen  selv  skulde 
sUia  Fa'id^r  ril  ham:  dette  gjorde  Kongen  den  næste  Da^.  Kjar- 
tan OL^  Boih;  hh;v»'  ho.s  Kong  Olaf  Resten  af  Vinteren.  Kongen 
a(rt>"J^'  Kjartan  frem  for  alle  Mænd  for  hans  Æts  (^Dygtigheds 
.SkvM.  otr  all*'  for^sikre.  at  han  var  saa  af  holdt  der,  at  han  blandt 
Jlii-<Jrri:f.'n'ionf^  ikke  havde  en  eneste  Anndsmand.  Ogsaa  Bolle 
st^»'l  i  rnetren  An-^-else.  Vinteren  led,  og  om  Foraaret  lavede 
F^pjk  A\i  til  at  n*j>e,  hver  hvor  de  stundede  hen. 


'y  Ihiik'-  i\''  nv'lifbtf  hl'.'V*.'  itWrtt.-  \*'A  Daabnn. 


Fortælling  om  Laksdølerne.  165 

41.   Bolle  Tender  tilbage  til  Island. 

Kalv  Asgeirsen  gik  hen  til  Kjartan  og  spurgte  ham,  hvad 
Bestemmelse  han  havde  taget  for  næste  Sonmier.  Han  svarede, 
at  han  helst  saa,  de  skulde  sejle  med  deres  Skib  til  England, 
hvor  der  var  godt  Kebstævne  for  Kristne;  men  han  vilde  dog 
først  tale  med  Kongen,  thi  sidst,  da  de  talte  derom,  syntes 
Kongen  ikke  ret  om  hans  Bortrejse.  Kalv  gik  bort,  og  Kjartan 
begav  sig  til  Kongen,  der  modtog  ham  venlig  og  spurgte,  hvad 
han  havde  talt  om  med  sin  Kammerat.  Kjartan  sagde,  hvad  de 
havde  tænkt  paa,  men  nu  var  det  hans  Ærinde  at  bede  Kongen 
om  Orlov  til  Bejsen.  Men  Kongen  svarede,  at  han  helst  saa, 
at  Kjartan  skulde  tage  ud  til  Island  om  Sommeren  og  med 
Magt  eller  gode  Ord  bringe  Folk  der  til  at  antage  Kristendom- 
men ;  men  forekom  denne  Bejse  ham  farlig,  saa  vilde  han  ingen- 
lunde lade  ham  tage  bort;  han  fandt  det  nemlig  mere  passende 
for  Kjailan  at  tjene  fyrstelige  Mænd  end  at  blive  Kebmand. 
Kjartan  foretrak  heller  at  blive  hos  Kongen  end  at  drage  til 
Island  og  der  forkynde  Troen;  han  vilde  nemlig  ikke  indlade 
sig  i  nogen  Strid  med  sine  Frænder;  det  var  ogsaa  rimeligt,  at 
hans  Fader  og  andre  Høvdinger,  der  vare  hans  nære  Frænder, 
ikke  vilde  vise  sig  genstridige  mod  Kongens  Bud,  naar  han  var 
i  Kongens  Vold  i  gode  Kaar.  Kongen  fandt,  at  dette  var  vel- 
betænkt og  ædelmodigt.  Han  forærede  Kjartan  en  hel  ny  Skar- 
lagens Klædning,  der  passede  ham  godt,  thi  man  siger,  at  de  skal 
have  været  lige  store,  Kong  Olaf  og  Kjartan,  naar  de  gik  under 
Maal.  Kong  Olaf  sendte  sin  Hirdpræst  Thangbrand  til  Island; 
han  kom  med  sit  Skib  i  Alftefjorden  og  var  hos  Sidu-Hall  om 
Vinteren  paa  Thvottaa,  og  forkyndte  Troen  baade  med  venlige 
Ord  og  haarde  Bevselser.  To  Mænd,  som  især  modsatte  sig 
ham,  slog  han  ihjel.  Hall  antog  Troen  om  Foraaret  og  blev 
døbt  Løverdagen  før  Paaske  tilligemed  alle  hans  Husfolk,  og  da 
lode  Gissur  Hvide,  Hjalte  Skeggesen  og  mange  andre  Høvdinger 
sig  ligeledes  døbe;  men  der  vare  dog  mange  flere,  som  modsatte 
sig,  og  der  opkom  haard  Strid  imellem  Hedningene  og  de 
Kristne;  ja,  Høvdingerne  overlagde  endog  med  hverandre,  at  de 
vilde  dræbe  Thangbrand  og  alle  dem,  der  ydede  ham  Understøt- 
telse.    For  denne  Ufreds  Skyld  flygtede  Thangbrand  til  Norge 
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og  kom  ril  Kong  Olaf.  fortalte,  hvorledes  det  tv  gaiet  hun. 
og  ytrede,  at  han  ikke  troede  EristeDdommeii  vflde  hare  nogen 
Fremgarjg  paa  Island.  Herover  blev  KoDgen  meget  vred  og 
^agde.  at  det  skulde  mange  Islændere  komme  tfl  at  midgelde, 
h\is  de  ikke  viste  sig  føjeligere.  Den  samme  Sommer  blev 
Hjalte  Skeggesen  erklæret  i  Landflygtighed  for  Gudsbespottelse; 
det  var  Konolf  Ulfsen.  der  bøjede  i  Dal  under  OQsldene,  en 
meget  stor  Hevding.  der  sagsegte  ham.  Den  Sommer  drog  og- 
saa  Gissur  udenlands,  og  med  ham  fulgte  Hjalte:  de  landede  i 
Norge  og  begave  sig  straks  til  Kong  Olaf.  Kongen  tog  vd 
imod  dem.  roste  deres  Færd.  og  tilbed  dem  at  blive  hos  sig. 
hvilket  de  modtoge.  Kunolf  fra  Dals  Sen  Sverting  havde  om 
Vinteren  været  i  Norge,  og  vilde  ud  til  Island  om  Sommeren; 
hans  Skib  laa  sejlfærdigt  ved  Bryggerne  og  ventede  paa  Ber. 
Men  Kongen  forbod  hans  Bortrejse  og  sagde,  at  intet  Skib 
skulde  gaa  til  Island  den  Sommer.  Sverting  gik  til  Kongen. 
talte  sin  Sag  det  bedste  han  kunde  og  gjorde  opmærksom  paa. 
hvor  vigtigt  det  var  ham.  at  Skibet  ikke  igen  skulde  udlos- 
.ses :  men  Kongen  blev  vred  og  svarede,  at  det  var  godt,  en  Blot- 
mands'j  S^n  blev  der.  hvor  han  ikke  havde  Lyst  til  at  være,  saa 
Sverting  kom  ingensteds.  Denne  Vinter  forefaldt  ellers  intet 
mærkeligt. 

Sommeren  efter  sendte  Kongen  Gissur  Hvide  og  Hjalte 
Skeggesen  til  Island  for  paany  at  forkynde  Troen,  og  beholdt 
ti  re  Mand  tilbage  som  Gisler;  nemlig  Kjartan  Olafsen,  Gudmund 
den  M;ec^tige<  Son  Haldor.  Tliord  Frojs-Godes  Sen  Kolben  <^ 
nysnievnte  Sverting.  Da  gjorde  ogsaa  Bolle  sig  færdig  til  at 
dnige  med  Gissur  og  Hjalte.  Han  opsegte  da  sin  Frænde  Kjar- 
tan if'j:  sagde:  >Nu  er  jeg  færdig  til  at  rejse,  men  vilde  vente 
paa  d']'^  na.-ste  Vinter,  hvis  du  til  Sommer  kan  rive  dig  bedre 
lus  entl  nu;  men  saa  vidt  jeg  kan  skenne,  vil  Kongen  ingenlunde 
lade  ilig  rejse,  og  vistnok  vil  du  finde  liden  Moro  paa  Island, 
nu  da  du  saa  jævnlig  sidder  og  taler  med  Kongens  Sester  Inge- 
borg.* Hun  opholdt  sig  den  Gang  ved  Kong  Olafs  Hird,  og  var 
den     smukkeste    Kvinde    i    Landet.      Kjartan    svarede:     »Kom 

'    Hfliiinji:,  sum  olrctk-  til  Afj^'udcrno. 
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ikke  med  saadan  Snak,  men  bring  vore  Frænder  og  Venner  min 
Hilsen!« 

42.    Om  Bolle  og  Oudrun. 

Derefter  skiltes  Kjartan  og  Bolle.  Gissur  og  Hjalte  sejlede 
fra  Norge  og  havde  en  lykkelig  Rejse.  De  kom  ved  Tingtiden ^) 
til  Vestmannaeerne  og  satte  over  til  Fastlandet,  hvor  de  holdt 
Meder  og  Kaadslagninger  med  deres  Frænder.  Derpaa  toge  de 
til  Altinget  og  talte  for  Troen  i  en  lang  og  dygtig  Tale;  og  da 
blev  Kristendommen  antaget  paa  Island.  Bolle  red  bort  fra 
Tinget  til  Hjardarholt  med  sin  Frænde  Olaf,  der  modtog  ham 
med  Venskab.  Efter  at  han  en  Stund  havde  været  hjenune,  red 
han  til  Lauge  for  at  fomeje  sig,  og  blev  ligeledes  her  vel  mod- 
taget. Gudrun  spurgte  ham  neje  ud  om  hans  Rejser  og  dernæst 
til  Kjartan.  Bolle  svarede  beredvillig  paa  alt,  hvad  Gudrun 
spurgte  om,  og  sagde,  at  der  var  intet  mærkeligt  ved  hans  Rej- 
ser ;  men  hvad  Kjartan  angik,  da  kunde  man  med  Sandhed  prise 
hans  Lykke;  thi  han  var  ved  Kong  Olafs  Hird  og  var  i  sterre 
Anseelse  end  nogen  anden  Mand;  »og  det  skal  ikke  undre  mig,« 
sagde  ban,  »om  vi  her  i  Landet  i  de  ferste  Aar  kun  faa  liden  Glæde 
af  ham  selv.«  Gudrun  spurgte,  om  der  da  var  andet,  der  fæng- 
slede ham,  end  Kongens  Venskab.  Hertil  sagde  Bolle,  at  det 
var  i  alles  Munde,  hvilket  Venskab  der  herskede  imellem  Kjar- 
tan og  Kongens  Sester  Ingeborg,  og  han  troede  næsten,  at 
Kongen  heller  vilde  give  ham  Ingeborg  til  Ægte  end  lade  ham 
fare  bort,  naar  et  af  to  skulde  være.  Gudrun  svarede,  at  det 
var  en  glædelig  Tidende,  Kjartan  fortjente  vist  at  faa  en  god 
Kone ;  og  dermed  lod  hun  Talen  falde  og  gik  bort  ganske  rad  i 
Hovedet;  men  andre  tænkte  ved  sig  selv,  at  denne  Tidende  var 
hende  dog  nok  ikke  saa  glædelig,  som  hun  lod  til.  Bolle  var 
hjemme  paa  Hjardarholt  om  Sommeren,  og  havde  vundet  megen 
Hæder  ved  denne  Rejse,  og  alle  hans  Frænder  og  Kendinger 
syntes  godt  om  hans  raske  Færd.  Han  havde  ogsaa  bragt  meget 
Gods  ud  med  sig.  Han  kom  ofte  til  Lauge  og  gav  sig  i  Tale 
med  Gudrun.   Engang  spurgte  han  hende,  hvad  hun  vilde  svare,. 


»)  Den  Tid,  da  Altinget  holdtes. 


Ilyi  I-iTZMu^SJf  ItXL 


r.7it  tå:.  '»T.'l-^ir  'f,  i-^oi-T.  ^'jitinz  frsraie  bimig:  »Tal  itte 
rr.  -i.:^  S:  11^.  J-^  Til  iik^  gfftr  rri^  waå  Loem  Ifand.  sm 
L^:.2-:  j-^  i>TTr  r.  K;ir-ii  ^r  i  lire  <  »Saa  utnker  j«-<  sagåt 
fe.:>  i:  ::;  £;2:!r-=:r  *L  i:  rl-iir  a-iskfllige  Aar  ugift,  hvis  di 
-ical  oU  r:':er  Kir^i:  hiz  haTir  zi-i  Lejlighed  til  at  Ijde 
:.'y/:>  0:-i  :*ili-?  til  2ii2  i-rri-iiL  hTis  .fct  laa  ham  paa  Hjeite.c 
Ij*:  rtirtr'i'i  -ri  ir. vi  1  Æ-r  Ord  h«?r >3i  «  ^are  hver  af  sin  Mening. 

13.    Bolle  ægter  Chidrui. 

N>g*rt  efter  raire  R>Iie  me»i  sin  Frænde  Olaf.  og  sagde: 
'  Dfrt  er  na  kommet  saa  vidt.  Frænde,  at  jeg  har  Lj^  til  at 
have  rnir.  eget  Hu.=  og  tage  mig  en  Kone:  j^  har  nn  Alder  og 
Mc-i^j.'.ried  dertil,  og  til  denne  Sag  beder  jeg  om  din  Anbefiding 
f'-j  rriderrt^fttelse:  thi  de  fleste  Mænd  her  rille  lægge  Vægt  paa 
dine  Ord.^  >De  fleste  Krinder,«  sagde  Olaf.  »rille  vist  være 
tjente  med  en  Mand  som  dig:  men  dn  har  Tel  ikke  bragt  dette 
yaH.  H^ne.  hvi^  du  ikke  allerede  havde  nogen  for  Oje.i  Bolle 
-.v;irede:  Jeg  tænker  ikke  at  bejle  til  n<^n  Kvinde  nden  for 
denne  Kgn.  da  her  ere  gi>ie  Partier  i  Nærheden;  jeg  ril  bejle 
til  Oudmn  O^vifsdatter.  der  nn  er  en  af  de  beremtesteKrinder.t 
^\)f'X  er  en  Sag."  sagde  Olaf.  »som  jeg  ingen  Del  ril  have  i; 
drj  vf'A  iigesaa  godt  som  jeg.  Bolle,  hrilken  Omtale  der  var  om 
K?/rlijrheden  imellem  Kjartan  og  Gudrun;  men  er  det  dig  saa 
uif'.uf^  om  at  gere,  saa  \'il  jeg  ingen  Hindring  læ^e  dig  i  Vejen, 
n;iar  I  selv  kunne  blive  enige.  Har  du  talt  noget  til  Ondmn 
deroHjV*  I5olle  svarede,  at  han  havde  slaaet  derpaa,  men  det  lod 
ikk^f  til.  hun  synt^'S  ret  derom;  imidlertid  mente  han,  at  Osrifii 
^u-uiuift  her  vilde  være  den  vigtigste.  Olaf  overlod  ham  at 
handle  heri.  sorn  han  selv  vilde.  Ikke  ret  længe  efter  red  Bolle 
lijeinin^frra  tilli^'fined  Olafs  Sunner,  Haldor  og  Stenthor;  devare 
i  alt  tolv  Miend,  og  rede  til  Lauge,  hvor  Osrif  og  hans  Senner 
toge  vol  imod  dem.  IVjlle  bad  om  en  Samtale  med  Osrif,  og 
koin  fr«Tn  med  sit  Frieri  og  bejlede  til  hans  Datter  Gudron; 
men  Osvif  svarede  saaledes:  »Du  ved  selv,  Bolle,  at  Gudrun  er 
Knke,  og  altsaa  maa  svare  for  sig  selv,  men  jeg  ril  raade  til 
Partiet. '<     Osvif  gik  nu  hen  til  Gudrun  og  sagde  tQ  hende,  at 
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her  var  nu  Bolle  Thorleiksen  kommen  og  bejlede  til  hende; 
tiun  maatte  selv  svare  i  denne  Sag;  men  hvad  ham  angik,  da 
maatte  han  sige,  at  Bolle  ikke  barde  have  noget  Afslag,  hvis 
iian  skulde  raade.  Gudrun  svarede:  »Meget  hurtig  afger  da 
denne  Sag;  Bolle  har  rigtignok  engang  talt  til  mig  derom,  men 
^  slog  jeg  det  hen,  og  af  samme  Tanker  er  jeg  endnu. c  Da 
^agde  Osvif:  »Da  ville  mange  sige,  at  du  handler  mere  af  Hov- 
mod end  med  Eftertanke,  hvis  du  siger  nej  til  en  saadan  Mand 
^om  Bolle;  men  saa  længe  jeg  lever,  skal  jeg  have  Forsorg 
for  mine  Bern  i  de  Ting,  hvori  jeg  har  sterre  Indsigt  end  de;« 
^g  da  Osvif  tog  Sagen  saa  tvært,  saa  stred  Gudrun  ikke  længer 
imod,  skent  hun  i  alle  Maader  nedig  vilde  dertil.  Osvifs  Senner 
syntes  godt  om  Partiet,  da  de  ventede  sig  megen  Fordel  af 
Svogerskabet  med  Bolle;  og  kort  at  fortælle,  saa  blev  det  Enden 
derpaa,  at  Trolovelsen  fandt  Sted,  og  Bryllupsgildet  blev  bestemt  iOO^ 
til  Vinterens  Begyndelse.  Derpaa  red  Bolle  hjem  til  Hjardarholt 
og  fortalte  Olaf,  hvad  der  var  afgjort  om  Giftermaalet,  hvortil 
han  ikke  svarede  synderlig.  Bolle  var  nu  hjemme,  til  han  skulde 
til  Gildet.  Han  indbed  sin  Frænde  Olaf,  men  denne  havde 
ingen  Lyst  dertil;  dog  tog  han  med  efter  Bolles  Bønner.  Gildet 
blev  holdt  med  Pragt  paa  Lauge,  og  Bolle  blev  der  om  Vin- 
teren. Fra  Gudruns  Side  var  Forstaaelsen  just  ikke  den  bedste. 
Da  Sommeren  kom,  begyndte  Sejladsen  igen  imellem  Lan- 
dene; og  da  fik  man  i  Norge  Tidende  fra  Island,  at  det  var 
ganske  kristnet.  Derover  blev  Kong  Olaf  meget  glad  og  gav 
•alle  de  Islændere,  som  han  havde  haft  til  Gisler,  Lov  til  at 
fare  hvorhen  de  vilde.  Kjartan  svarede  og  takkede  paa  de 
andres  Vegne;  thi  han  var  Formand  for  alle  dem,  der  havde 
været  Gisler,  og  sagde,  at  de  vilde  da  beslutte,  samme  Sommer 
at  tage  ud  til  Island.  Hertil  svarede  Kong  Olaf:  »Vi  ville  ikke 
tage  vore  Ord  tilbage,  Kjartan,  skent  de  mere  vare  mente  de 
andre  end  dig;  thi  vi  holde  for,  Kjartan,  at  du  snarere  har 
levet  her  som  en  Ven  end  som  Gissel,  og  jeg  vilde  ønske,  at 
din  Hu  ikke  stod  saa  meget  til  Island,  skønt  du  der  har  gæve 
Frænder;  thi  det  vil  kun  staa  til  dig  selv  at  indgaa  et  Gifter- 
maal  i  Norge,  som  du  ikke  vil  faa  Mage  til  paa  Island,  c  Kjar- 
■tan  svarede:    »Vor  Herre  lenne  Eder  for  al  den  Hæder,  I  har 

N.  M.  Peienen :  IslflBudernes  Færd.    Tredje  Bind.  12 


170  Fonslling  om  Lakidølenie. 

vist  mig,  siden  jeg  kom  i  Eders  Vold ;  men  jeg  haaber,  at  1 
giver  ligesaa  vel  mig  Orlov,  som  de  andre  Mænd,  I  har  holdt 
her  tilbage  en  Stund.«  Kongen  sagde  ja,  men  tilfejede,  at  han 
blandt  Mænd,  der  ej  vare  hejbaame,  vanskelig  vilde  finde  Ejan> 
tans  Lige. 

Denne  Vinter  havde  Kalv  Asgeirsen  tilbragt  i  Norge ;  Hesten 
fer  var  han  kommen  fra  England  med  sit  og  Kjartans  Skib  (^ 
deres  Handelsvarer.  Da  nu  Kjartan  havde  faaet  Orlov  til  at 
rejse  til  Island,  gjorde  de  sig  færdige  til  Rejsen,  og  da  Skibet 
var  sejlfærdigt,  begav  Kjartan  sig  til  Kongens  Sester  Ingeborg. 
Hun  hilste  ham  venlig,  gav  ham  Plads  at  sidde  hos  sig,  og  de^ 
begyndte  en  Samtale;  Kjartan  fortalte  da  Ingeborg,  at  han  on 
var  rejsefærdig  til  Island.  »Heri,  Kjartan,«  svarede  hun,  »har 
du  nok  mere  fulgt  dit  eget  Sind  end  andres  Opmuntringer; c  (^ 
derefter  skiftede  de  kun  faa  Ord  med  hinanden.  Ved  denne 
Lejlighed  tog  Ingeborg  et  Mjedkrus,  der  stod  hos  hende,  og  tog 
ud  af  det  et  hvidt  guldvævet  Hovedlin,  hvilket  hun  gav  Kjartan, 
idet  hun  sagde,  at  det  vilde  være  passende  til  at  pryde  Qudnm 
Osvifsdatters  Hoved.  »Giv  hende  det  til  Bænkegave*),*  sagde 
hun,  >^de  islandske  Kvinder  skulle  dog  se,  at  den  Kvinde,  du 
samtalede  med  i  Norge,  ikke  er  af  Trælleæt.«  Uden  om  dette 
Smykke  var  der  en  Flejelspose  til  at  gemme  det  i,  og  det  var 
i  det  hele  et  kosteligt  Stykke,  vjeg  vil  ikke  felge  dig  ad,« 
sagde  Ingeborg,  i, far  nu  vel!«  Derpaa  stod  Kjartan  op  og  kyssede 
Ingeborg,  og  man  troede  for  vist,  at  det  var  tungt  for  dem 
at  skilles.  Kjartan  gik  nu  bort  og  hen  til  Kongen,  og  sagde 
ham,  at  han  var  rejsefærdig.  Kong  Olaf  fulgte  ham  til  Skibet 
med  en  stor  Mængde,  og  da  de  kom  hen  til  det  Sted,  hvor 
Skibet  laa,  hvor  der  kun  var  een  Brygge  paa  Landet,  tog  Kongen 
saalcdes  til  Orde:  »Her  er  et  Sværd,  Kjartan,  som  du  skal  have 
til  Afsked;  lad  dette  Vaaben  følge  dig,  thi  jeg  haaber,  atVaaben 
ingen  Skade  ville  gore  dig,  saa  længe  du  bærer  dette  Sværd.« 
Det  var  en  dyrebar  og  kunstig  forarbejdet  Kostbarhed.  Kjartan 
takkede  Kongen  med  fagre  Ord  for  al  den  Hæder  og  Ære,  han 
havde  vist  ham,  medens  han   havde  været  i  Norge.     Da  sagde 


*)  Brudegave,  Morgengave, 
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Kongen:  »Det  vil  jeg  bede  dig  om,  Kjartan,  at  du  holder  fast 
ved  din  Tro.«  Derpaa  skiltes  de  ad  med  megen  Kærlighed. 
Kjartan  gik  ud  paa  Skibet;  Kongen  saa  efter  ham  og  sagde: 
»Svære  Tilskikkelser  forestaa  Kjartan  og  hans  Slægt,  og  stor 
Sorg  er  det,  hvor  vanskeligt  det  er  at  forebygge  Menneskets 
Skæbne.  € 

44.    Kjartan  kommer  hjem. 

Kjartan  og  Kalv  sejlede  nu  til  Havs ;  de  havde  god  Bør  og  1001 
vare  i  kort  Tid  paa  Seen;  de  kom  til  Hvidaa  i  Borgeflord;  det 
var  en  Tidende,  der  spurgtes  vide,  at  Kjartan  var  kommen 
hjem.  Hans  Fader  Olaf  og  hans  andre  Frænder  bleve  meget 
glade.  Olaf  red  straks  fra  Dalene  sender  paa  til  BorgeQord,  og 
det  blev  et  glædeligt  Mede  mellem  Fader  og  Sen.  Olaf  bed 
ham  til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  han  selv  vilde,  og  Kjar- 
tan tog  derimod  med  Tilfejende,  at  han  intet  andet  Sted  vilde 
tage  Ophold.  Olaf  red  nu  hjem  igen  til  Hjardarholt,  men  Kjartan 
blev  ved  Skibet  om  Sommeren.  Han  harte  nu  om  Gudruns 
Giftermaal,  og  lod  som  han  ikke  bred  sig  derom,  skant  der  vare 
mange,  der  fer  havde  frygtet  for  dette. 

Kjartans  Svoger  Gudmund  Selmundsen  og  hans  Søster  Thu- 
rid  kom  ogsaa  til  Skibet;  ligeledes  Asgeir  ØdekoU  for  at  besege 
sin  Sen  Kalv,  og  med  ham  fulgte  ogsaa  hans  Datter  Hrevna, 
der  var  en  særdeles  smuk  Kvinde.  Kjartan  tilbed  sin  Sester 
Thurid,  at  hun  af  deres  Varer  maatte  faa,  hvad  hun  havde  Lyst 
til,  og  det  samme  sagde  Kalv  til  Hrevna.  Kalv  lukkede  derpaa 
en  stor  Kiste  op,  og  bad  Kvinderne  komme  hen  til  den.  Nu 
var  det  den  Dag  blevet  Stonii,  saa  Kjartan  og  hans  Folk  lab  ud 
for  at  fæste  Skibet ;  og  da  de  vare  færdige  dermed,  gik  de  hjem 
til  Boderne.  Imidlertid  havde  Thurid  og  Hrevna  taget  meget 
op  af  Kisten;  saa  fik  Hrevna  fat  paa  Hovedlinet  og  bredte  det 
ud,  og  begge  Kvinderne  beundrede  dets  Kostbarhed.  Saa  sagde 
Hrevna,  at  hun  vilde  tage  det  paa,  Thurid  opmuntrede  hende 
dertil,  og  Hrevna  tog  det  paa.  Kalv  saa  det  og  skændte  paa  dem, 
thi  det  var  den  eneste  Ting,    sagde  han,   som  han  ikke  ejede  i 
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vil  uden  Tvivl  være  vor  egen  Velfærd,  at  vi  tro,  at  den  Gud, 
som  Kongen  forkynder,  er  den  sande;  og  Kongen  selv  kan  ikke 
være  begærligere  efter,  at  jeg  skal  antage  Troen,  end  jeg  er 
efter  at  lade  mig  døbe;  der  er  heller  ikke  andet,  der  hindrer 
mig  fra  straks  at  gaa  til  Kongen,  end  at  det  er  saa  langt  henne 
paa  Dagen,  at  Kongen  maa  være  gaaet  til  Bords,  og  der  xU. 
gaa  en  Tid  med,  naar  alle  vi  lade  os  døbe.«  Bolle  bifaldt 
hans  Ord  og  bad  Kjartan  ene  raade  for  denne  Sag.  Denne 
Samtale  blev  forebragt  Kongen,  endnu  førend  Bordene  bleve  bort- 
tagne, thi  han  havde  sin  tro  Mand  i  hvert  af  Hedningenes  Her- 
berger. Han  blev  meget  glad  derover,  og  sagde:  »Kjartan  san- 
der nu  Ordsproget,  at  Højtider  bringer  Held;«  og  straks  om 
Morgenen  tidlig,  da  Kongen  gik  til  Kirke,  mødte  Kjartan  ham 
paa  Gaden  med  et  stort  Følge.  Kjartan  hilste  Kongen  og  sagde, 
at  han  havde  et  vigtigt  Ærinde  til  ham.  Kongen  svarede  venlig 
paa  hans  Hilsen  og  sagde,  at  han  vidste  nok  Indholdet  deraf, 
og  at  der  intet  vilde  være  i  Vejen;  hvorpaa  Kjartan  bad  dem, 
straks  at  se  sig  om  efter  Vand,  og  sagde,  at  der  vilde  behøves 
en  Del.  Smilende  svarede  Kongen,  at  det  skulde  ingen  Vanske- 
lighed have,  om  han  end  forlangte  endnu  mere.  Derpaa  bleve 
Kjartan  og  Bolle  døbte  samt  alle  deres  Skibsfolk  og  en  stor 
Mængde  andre  Mænd,  det  var  den  anden  Dag  i  Julen  fer  Mes- 
sen. Derefter  bød  Kongen  Kjartan  og  hans  Frænde  Bolle  til 
sit  Julegæstebud.  De  fleste  sige  ogsaa,  at  Kjartan  skal  være 
bleven  Kongen  haandgangen  den  Dag,  da  han  aflagde  de  hvide 
Klæder^),  og  ligeledes  Bolle.  Halfred  blev  ikke  døbt  den  Dag, 
thi  han  vilde  kun  under  den  Betingelse,  at  Kongen  selv  skulde 
staa  Fadder  til  ham;  dette  gjorde  Kongen  den  næste  Dag.  Kjar- 
tan og  Bolle  bleve  hos  Kong  Olaf  Resten  af  Vinteren.  Kongen 
agtede  Kjartan  frem  for  alle  Mænd  for  hans  Æts  og  Dygtigbeds 
Skyld,  og  alle  forsikre,  at  han  var  saa  afholdt  der,  at  han  blandt 
Hirdmændene  ikke  havde  en  eneste  A\indsmand.  Ogsaa  Bolle 
stod  i  megen  Anseelse.  Vinteren  led,  og  om  Foraaret  lavede 
Folk  sig  til  at  rejse,  hver  hvor  de  stundede  hen. 


')  Hvilkf  d«'  nydobte  blev«.*  iforto  ved  Daaben. 
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41.   Bolle  Tondcr  tilbage  til  Island. 

Kalv  Åsgeirsen  gik  heo  til  Kjartan  og  spurgt«  ham,  hvad 
Bestemmelse  han  havde  taget  for  næste  Sommer.  Han  svarede, 
at  han  helst  saa,  de  skulde  sejle  med  deres  Skib  til  England, 
hvor  der  var  godt  Kebstævne  for  Kristne;  men  han  vilde  dog 
ferst  tale  med  Kongen,  thi  sidst,  da  de  talte  derom,  syntes 
Kongen  ikke  ret  om  hans  Bortrejse.  Kalv  gik  bort,  og  Kjartan 
begav  sig  til  Kongen,  der  modtog  ham  venlig  og  spurgte,  hvad 
han  havde  talt  om  med  sin  Kammerat.  Kjartan  sagde,  hvad  de 
havde  tænkt  paa,  men  nu  var  det  hans  Ærinde  at  bede  Kongen 
om  Orlov  til  Bejsen.  Men  Kongen  svarede,  at  han  helst  saa, 
at  Kjartan  skulde  tage  ud  til  Island  om  Sommeren  og  med 
Magt  eller  gode  Ord  bringe  Folk  der  til  at  antage  Kristendom- 
men ;  men  forekom  denne  Bejse  ham  farlig,  saa  vilde  han  ingen- 
lunde lade  ham  tage  bort;  han  fandt  det  nemlig  mere  passende 
for  Kjailan  at  tjene  fyrstelige  Mænd  end  at  blive  Kebmand. 
Kjartan  foretrak  heller  at  bUve  hos  Kongen  end  at  drage  til 
Island  og  der  forkynde  Troen;  han  vilde  nemlig  ikke  indlade 
sig  i  nogen  Strid  med  sine  Frænder;  det  var  ogsaa  rimeligt,  at 
hans  Fader  og  andre  Hevdinger,  der  vare  hans  nære  Frænder, 
ikke  vilde  vise  sig  genstridige  mod  Kongens  Bud,  naar  han  var 
i  Kongens  Vold  i  gode  Kaar.  Kongen  fandt,  at  dette  var  vel- 
betænkt og  ædelmodigt.  Han  forærede  Kjartan  en  hel  ny  Skar- 
lagens Klædning,  der  passede  ham  godt,  thi  man  siger,  at  de  skal 
have  været  lige  store,  Kong  Olaf  og  Kjartan,  naar  de  gik  under 
Maal.  Kong  Olaf  sendte  sin  Hirdpræst  Thangbrand  til  Island; 
han  kom  med  sit  Skib  i  AlfteQorden  og  var  hos  Sidu-Hall  om 
Vinteren  paa  Thvottaa,  og  forkyndte  Troen  baade  med  venlige 
Ord  og  haarde  Bevselser.  To  Mænd,  som  især  modsatte  sig 
ham,  slog  han  ihjel.  Hall  antog  Troen  om  Foraaret  og  blev 
debt  Leverdagen  fer  Paaske  tilligemed  alle  hans  Husfolk,  og  da 
lode  Gissur  Hvide,  Hjalte  Skeggesen  og  mange  andre  Høvdinger 
sig  ligeledes  debe;  men  der  vare  dog  mange  flere,  som  modsatte 
sig,  og  der  opkom  haard  Strid  imellem  Hedningene  og  de 
Kristne;  ja,  Høvdingerne  overlagde  endog  med  hverandre,  at  de 
vilde  dræbe  Thangbrand  og  alle  dem,  der  ydede  ham  Understøt- 
telse.    For  denne  Ufreds  Skyld  flygtede  Thangbrand  til  Norge 
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Og  kom  til  Kong  Olaf^  fortalte,  hvorledes  det  var  gaaet  ham, 
og  ytrede,  at  han  ikke  troede  Eristendommen  vilde  have  nogen 
Fremgang  paa  Island.  Herover  blev  Kongen  meget  vred  og 
sagde,  at  det  skulde  mange  Islændere  komme  til  at  undgælde, 
hvis  de  ikke  viste  sig  fejeligere.  Den  samme  Sommer  blev 
Hjalte  Skeggesen  erklæret  i  Landflygtighed  for  Gudsbespottelse; 
det  var  Eunolf  Ulfsen,  der  boede  i  Dal  under  ØQældene,  en 
meget  stor  Høvding,  der  sagsøgte  ham.  Den  Sommer  drog  og- 
saa  Gissur  udenlands,  og  med  ham  fulgte  Hjalte;  de  landede  i 
Norge  og  begave  sig  straks  til  Kong  Olaf.  Kongen  tog  vel 
imod  dem,  roste  deres  Færd,  og  tilbød  dem  at  bUve  hos  sig, 
hvilket  de  modtoge.  Runolf  fra  Dals  Søn  Sverting  havde  om 
Vinteren  været  i  Norge,  og  vilde  ud  til  Island  om  Sommeren; 
hans  Skib  laa  sejlfærdigt  ved  Bryggerne  og  ventede  paa  Ber. 
Men  Kongen  forbod  hans  Bortrejse  og  sagde,  at  intet  Skib 
skulde  gaa  til  Island  den  Sommer.  Sverting  gik  til  Kongen, 
talte  sin  Sag  det  bedste  han  kunde  og  gjorde  opmærksom  paa, 
hvor  vigtigt  det  var  ham,  at  Skibet  ikke  igen  skulde  udlos- 
ses; men  Kongen  blev  vred  og  svarede,  at  det  var  godt,  en  Blot- 
mands*) Søn  blev  der,  hvor  han  ikke  havde  Lyst  til  at  være,  saa 
Sverting  kom  ingensteds.  Denne  Vinter  forefaldt  ellers  intet 
mærkeligt. 

Sommeren  efter  sendte  Kongen  Gissur  Hvide  og  Hjalte 
Skeggesen  til  Island  for  paany  at  forkynde  Troen,  og  beholdt 
fire  Mand  tilbage  som  Gisler;  nemlig  Kjartan  Olafsen,  Gudmund 
(len  Mægtiges  Son  Haldor,  Thord  Frojs-Godes  Søn  Kolben  og 
nysnævnte  Sverting.  Da  gjorde  ogsaa  Bolle  sig  færdig  til  at 
drage  med  Gissur  og  Hjalte.  Han  opsøgte  da  sin  Frænde  Kjar- 
tan og  sagde:  >Nu  er  jeg  færdig  til  at  rejse,  men  vilde  vente 
paa  di^^  næste  Vinter,  hvis  du  til  Sommer  kan  rive  dig  bedre 
los  end  nu;  men  saa  vidt  jeg  kan  skønne,  vil  Kongen  ingenlunde 
lade  dig  rejse,  og  vistnok  vil  du  finde  liden  Moro  paa  Island, 
nu  da  (lu  saa  jævnlig  sidder  og  taler  med  Kongens  Søster  Inge- 
borg.« Hun  opholdt  sig  den  Gang  ved  Kong  Olafs  Hird,  og  var 
den     smukkeste    Kvinde   i   Landet.      Kjartan   svarede:     »Kom 

*    H«'(lninj]^,  som  ofrcdi*  til  Afgudornt-. 
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ikke  med  saadan  Snak,  men  bring  vore  Frænder  og  Venner  min 
Hilsen  1« 

42.    Om  Bolle  og  Oudrun. 

Derefter  skiltes  Kjartan  og  Bolle.  Gissm*  og  Hjalte  sejlede 
fra  Norge  og  havde  en  lykkelig  Rejse.  De  kom  ved  Tingtiden  ^) 
til  Vestmannaeerne  og  satte  over  til  Fastlandet,  hvor  de  holdt 
Meder  og  Kaadslagninger  med  deres  Frænder.  Derpaa  toge  de 
til  Altinget  og  talte  for  Troen  i  en  lang  og  dygtig  Tale;  og  da 
blev  Kristendommen  antaget  paa  Island.  Bolle  red  bort  fra 
Tinget  til  Hjardarholt  med  sin  Frænde  Olaf,  der  modtog  ham 
med  Venskab.  Efter  at  han  en  Stund  havde  været  hjemme,  red 
han  til  Lauge  for  at  fomeje  sig,  og  blev  ligeledes  her  vel  mod- 
taget. Gudrun  spurgte  ham  neje  ud  om  hans  Rejser  og  dernæst 
til  Kjartan.  Bolle  svarede  beredvillig  paa  alt,  hvad  Gudrun 
spurgte  om,  og  sagde,  at  der  var  intet  mærkeligt  ved  hans  Rej- 
ser ;  men  hvad  Kjartan  angik,  da  kunde  man  med  Sandhed  prise 
hans  Lykke;  thi  han  var  ved  Kong  Olafs  Hird  og  var  i  sterre 
Anseelse  end  nogen  anden  Mand;  »og  det  skal  ikke  undre  mig,« 
sagde  ban,  »om  vi  her  i  Landet  i  de  ferste  Aar  kun  faa  liden  Glæde 
af  ham  selv.«  Gudrun  spurgte,  om  der  da  var  andet,  der  fæng- 
slede ham,  end  Kongens  Venskab.  Hertil  sagde  Bolle,  at  det 
var  i  alles  Munde,  hvilket  Venskab  der  herskede  imellem  Kjar- 
tan og  Kongens  Sester  Ingeborg,  og  han  troede  næsten,  at 
Kongen  heller  vilde  give  ham  Ingeborg  til  Ægte  end  lade  ham 
fare  bort,  naar  et  af  to  skulde  være.  Gudrun  svarede,  at  det 
var  en  glædelig  Tidende,  Kjartan  fortjente  vist  at  faa  en  god 
Kone ;  og  dermed  lod  hun  Talen  falde  og  gik  bort  ganske  red  i 
Hovedet;  men  andre  tænkte  ved  sig  selv,  at  denne  Tidende  var 
hende  dog  nok  ikke  saa  glædelig,  som  hun  lod  til.  Bolle  var 
hjemme  paa  Hjardarholt  om  Sommeren,  og  havde  vundet  megen 
Hæder  ved  denne  Rejse,  og  alle  hans  Frænder  og  Kendinger 
syntes  godt  om  hans  raske  Færd.  Han  havde  ogsaa  bragt  meget 
Gods  ud  med  sig.  Han  kom  ofte  til  Lauge  og  gav  sig  i  Tale 
med  Gudrun.   Engang  spurgte  han  hende,  hvad  hun  vilde  svare,. 


>)  Den  Tid,  da  Altinget  holdtes. 
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hvi.s  han  bejle^Je  til  hende.  Gudrun  svarede  hurtig:  »Tal  ikke 
om  slij^.  Bolle!  Jeg  vil  ikke  gifte  mig  med  nogen  Mand.  saa 
la;nge  jeg  horer,  at  Kjartan  er  i  Live.^  iSaa  tænker  jeg,«  sagde 
Bolle,  -at  du  kommer  til  at  sidde  adskillige  Aar  ugift,  hvis  da 
skal  bie  efter  Kjartan;  han  havde  god  Lejlighed  til  at  lade 
nogle  Ord  falde  til  mig  derom,  hvis  det  laa  ham  paa  Hjerte. t 
De  skiftede  endnu  nogle  Ord  herom  og  vare  hver  af  sin  Mening. 
Derj>aa  red  Bolle  hjem. 

43.    Bolle  ægter  Gudran. 

Noget  efter  talte  Bolle  med  sin  Frænde  Olaf,  og  sagde: 
-Det  er  nu  kommet  saa  vidt,  Frænde,  at  jeg  har  Lyst  til  at 
have  mit  eget  Hus  og  tage  mig  en  Kone;  jeg  har  nu  Alder  og 
Modenhed  dertil,  og  til  denne  Sag  beder  jeg  om  din  Anbefaling 
og  Cnderstottelse ;  thi  de  fleste  Mænd  her  ville  lægge  Vægt  paa 
dine  Ord.^  »De  fleste  Kvinder,«  sagde  Olaf,  »ville  vist  være 
tjente  med  en  Mand  som  dig;  men  du  har  vel  ikke  bragt  dette 
]>'d'd  Bane,  hvis  du  ikke  allerede  havde  nogen  for  Oje.«  Bolle 
svarede:  >/Jeg  tajnker  ikke  at  bejle  til  nogen  Kvinde  uden  for 
denne  Egn,  da  her  ere  gode  Partier  i  Nærheden;  jeg  vil  bejle 
til  Gudrun  Osvifsdatter,  der  nu  er  en  af  de  berømteste  Kvinder.« 
X'Det  er  en  Sag/'  sagde  Olaf,  *som  jeg  ingen  Del  vil  have  i; 
du  ved  ligesaa  godt  som  jeg,  Bolle,  hvilken  Omtale  der  var  om 
Ka*rligheden  imellem  Kjartan  og  Gudrun;  men  er  det  dig  saa 
me^et  om  at  gere,  saa  \i\  jeg  ingen  Hindring  lægge  dig  i  Vejen, 
naar  I  selv  kunne  blive  enige.  Har  du  talt  noget  til  Gudrun 
derom?«  Bolle  svarede,  at  han  havde  slaaet  derpaa,  men  det  lod 
ikke  til,  liun  svntes  ret  derom;  imidlertid  mente  han,  at  Osvife 
St(»inrne  her  vilde  vfere  den  vigtigste.  Olaf  overlod  ham  at 
handle  heri,  som  han  selv  vilde.  Ikke  ret  længe  efter  red  Bolle 
lijeininefra  tilligemed  Olafs  Sonner,  Haldor  og  Stenthor;  devare 
i  alt  tolv  MaMid,  og  rede  til  Lauge,  hvor  Osvif  og  hans  Sønner 
toge  v(.*l  imod  dem.  I^olle  bad  om  en  Samtale  med  Osvif,  og 
k(un  fren]  med  sit  Frieri  og  bejlede  til  hans  Datter  Gudrun; 
mon  Osvif  svarede  saaledes:  »Du  ved  selv,  Bolle,  at  Gudrun  er 
Knk(;,  og  altsaa  maa  svare  for  sig  selv,  men  jeg  vil  raade  til 
Partiet.'^     Osvif  gik  nu  hen  til  Gudrun  og  sagde  til  hende,  at 
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her  var  nu  Bolle  Thorleiksen  kommen  og  bejlede  til  hende; 
tiun  maatte  selv  svare  i  denne  Sag;  men  hvad  ham  angik,  da 
maatte  han  sige,  at  Bolle  ikke  barde  have  noget  Afslag,  hvis 
iian  skulde  raade.  Gudrun  svarede:  »Meget  hurtig  afger  da 
denne  Sag;  Bolle  har  rigtignok  engang  talt  til  mig  derom,  men 
^  slog  jeg  det  hen,  og  af  samme  Tanker  er  jeg  endnu. c  Da 
^agde  Osvif:  »Da  ville  mange  sige,  at  du  handler  mere  af  Hov- 
mod end  med  Eftertanke,  hvis  du  siger  nej  til  en  saadan  Mand 
^om  Bolle;  men  saa  længe  jeg  lever,  skal  jeg  have  Forsorg 
for  mine  Bern  i  de  Ting,  hvori  jeg  har  større  Indsigt  end  de;< 
^g  da  Osvif  tog  Sagen  saa  tvært,  saa  stred  Gudrun  ikke  længer 
imod,  skent  hun  i  alle  Maader  nedig  vilde  dertil.  Osvifs  Senner 
syntes  godt  om  Partiet,  da  de  ventede  sig  megen  Fordel  af 
Svogerskabet  med  Bolle;  og  kort  at  fortælle,  saa  blev  det  Enden 
derpaa,  at  Trolovelsen  fandt  Sted,  og  Bryllupsgildet  blev  bestemt  iOOd 
til  Vinterens  Begyndelse.  Derpaa  red  Bolle  hjem  til  Hjardarholt 
og  fortalte  Olaf,  hvad  der  var  afgjort  om  Giftermaalet,  hvortil 
han  ikke  svarede  synderlig.  Bolle  var  nu  hjemme,  til  han  skulde 
til  Gildet.  Han  indbed  sin  Frænde  Olaf,  men  denne  havde 
ingen  Lyst  dertil;  dog  tog  han  med  efter  Bolles  Benner.  Gildet 
blev  holdt  med  Pragt  paa  Lauge,  og  Bolle  blev  der  om  Vin- 
teren. Fra  Gudruns  Side  var  Forstaaelsen  just  ikke  den  bedste. 
Da  Sommeren  kom,  begyndte  Sejladsen  igen  imellem  Lan- 
dene; og  da  fik  man  i  Norge  Tidende  fra  Island,  at  det  var 
ganske  kristnet.  Derover  blev  Kong  Olaf  meget  glad  og  gav 
•alle  de  Islændere,  som  han  havde  haft  til  Gisler,  Lov  til  at 
fare  hvorhen  de  vilde.  Kjartan  svarede  og  takkede  paa  de 
andres  Vegne;  thi  han  var  Formand  for  alle  dem,  der  havde 
været  Gisler,  og  sagde,  at  de  vilde  da  beslutte,  samme  Sommer 
at  tage  ud  til  Island.  Hertil  svarede  Kong  Olaf:  »Vi  ville  ikke 
tage  vore  Ord  tilbage,  Kjartan,  skent  de  mere  vare  mente  de 
andre  end  dig;  thi  vi  holde  for,  Kjartan,  at  du  snarere  har 
levet  her  som  en  Ven  end  som  Gissel,  og  jeg  vilde  ønske,  at 
din  Hu  ikke  stod  saa  meget  til  Island,  skønt  du  der  har  gæve 
Frænder;  thi  det  vil  kun  staa  til  dig  selv  at  indgaa  et  Gifter- 
maal  i  Norge,  som  du  ikke  vil  faa  Mage  til  paa  Island.«  Kjar- 
•tan  svarede:    )»Vor  Herre  lonne  Eder  for  al  den  Hæder,  I  har 
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vist  mig,  siden  jeg  kom  i  Eders  Vold ;  men  jeg  haaber,  at  I 
giver  ligesaa  vel  mig  Orlov,  som  de  andre  Mænd,  I  har  holdt 
her  tilbage  en  Stund.«  Kongen  sagde  ja,  men  tilfejede,  at  han 
blandt  Mænd,  der  ej  vare  hejbaame,  vanskelig  vilde  finde  Ejap- 
tans  Lige. 

Denne  Yinter  havde  Kalv  Asgeirsen  tilbragt  i  Norge;  Hesten 
fer  var  han  kommen  fra  England  med  sit  og  Kjartans  Skib  og 
deres  Handelsvarer.  Da  nu  Kjartan  havde  faaet  Orlov  til  at 
rejse  til  Island,  gjorde  de  sig  færdige  til  Rejsen,  og  da  Skibet 
var  sejlfærdigt,  begav  Kjartan  sig  til  Kongens  Sester  Ingeborg. 
Hun  hilste  ham  venlig,  gav  ham  Plads  at  sidde  hos  sig,  og  de 
begyndte  en  Samtale;  Kjartan  fortalte  da  Ingeborg,  at  han  9a 
var  rejsefærdig  til  Island.  »Heri,  Kjartan,«  svarede  hun,  »har 
du  nok  mere  fulgt  dit  eget  Sind  end  andres  Opmuntringer  ;€  og 
derefter  skiftede  de  kun  faa  Ord  med  hinanden.  Ved  denne 
Lejlighed  tog  Ingeborg  et  Mjedkrus,  der  stod  hos  hende,  og  tog 
ud  af  det  et  hvidt  guldvævet  Hovedlin,  hvilket  hun  gav  Kjartan, 
idet  hun  sagde,  at  det  vilde  være  passende  til  at  pryde  Oudmn 
Osvifsdatters  Hoved.  »Giv  hende  det  til  Bænkegave*),*  sagde 
hun,  »de  islandske  Kvinder  skulle  dog  se,  at  den  Kvinde,  da 
samtalede  med  i  Norge,  ikke  er  af  Trælleæt.«  Oden  om  dette 
Smykke  var  der  en  Flejelspose  til  at  gemme  det  i,  og  det  var 
i  det  hele  et  kosteligt  Stykke.  »Jeg  vil  ikke  felge  dig  ud,« 
sagde  Ingeborg,  »far  nu  vel!«  Derpaa  stod  Kjartan  op  og  kyssede 
Ingeborg,  og  man  troede  for  vist,  at  det  var  tungt  for  den^ 
at  skilles.  Kjartan  gik  nu  bort  og  hen  til  Kongen,  og  sagde- 
ham,  at  han  var  rejsefærdig.  Kong  Olaf  fulgte  ham  til  Skibet 
med  en  stor  Mængde,  og  da  de  kom  hen  til  det  Sted,  hvor 
Skibet  laa,  hvor  der  kun  var  een  Brygge  paa  Landet,  tog  Kongen 
saalodes  til  Orde:  »Her  er  et  Sværd,  Kjartan,  som  du  skal  have^ 
til  Afsked;  lad  dette  Vaaben  felge  dig,  thi  jeg  haaber,  atVaaben 
ingen  Skade  ville  gore  dig,  saa  længe  du  bærer  dette  Sværd.« 
Det  var  en  dyrebar  og  kunstig  forarbejdet  Kostbarhed.  Kjartan 
takkede  Kongen  med  fagre  Ord  for  al  den  Hæder  og  Ære,  han 
havde  vist  ham,  medens  han  havde  været  i  Norge.    Da  sagde^ 
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Kongen:  »Det  vil  jeg  bede  dig  om,  Kjartan,  at  du  holder  fast 
ved  din  Tro.«  Derpaa  skiltes  de  ad  med  megen  Kærlighed. 
Kjartan  gik  ud  paa  Skibet;  Kongen  saa  efter  ham  og  sagde: 
»Svære  Tilskikkelser  forestaa  Kjartan  og  hans  Slægt,  og  stor 
Sorg  er  det,  hvor  vanskeligt  det  er  at  forebygge  Menneskets 
Skæbne.  € 


44.    Kjartan  kommer  hjem. 

Kjartan  og  Kalv  sejlede  nu  til  Havs;  de  havde  god  Ber  og  1001 
vare  i  kort  Tid  paa  Saen;  de  kom  til  Hvidaa  i  BorgeQord;  det 
var  en  Tidende,  der  spurgtes  vide,  at  Kjartan  var  konmien 
hjem.  Hans  Fader  Olaf  og  hans  andre  Frænder  bleve  meget 
glade.  Olaf  red  straks  fra  Dalene  sønder  paa  til  BorgeQord,  og 
det  blev  et  glædeligt  Mede  mellem  Fader  og  San.  Olaf  bed 
ham  til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  han  selv  vilde,  og  Kjar- 
tan tog  derimod  med  Tilfejende,  at  han  intet  andet  Sted  vilde 
tage  Ophold.  Olaf  red  nu  hjem  igen  til  Hjardarholt,  men  Kjartan 
blev  ved  Skibet  om  Sommeren.  Han  herte  nu  om  Gudruns 
Giftermaal,  og  lod  som  han  ikke  bred  sig  derom,  skønt  der  vare 
mange,  der  fer  havde  frygtet  for  dette. 

Kjartans  Svoger  Gudmund  Sølmundsen  og  hans  Søster  Thu- 
rid  kom  ogsaa  til  Skibet;  ligeledes  Asgeir  OdekoU  for  at  besøge 
sin  Søn  Kalv,  og  med  ham  fulgte  ogsaa  hans  Datter  Hrevna, 
der  var  en  særdeles  smuk  Kvinde.  Kjartan  tilbød  sin  Søster 
Thurid,  at  hun  af  deres  Varer  maatte  faa,  hvad  hun  havde  Lyst 
til,  og  det  samme  sagde  Kalv  til  Hrevna.  Kalv  lukkede  derpaa 
en  stor  Kiste  op,  og  bad  Kvinderne  komme  hen  til  den.  Nu 
var  det  den  Dag  blevet  Storm,  saa  Kjartan  og  hans  Folk  leb  ud 
for  at  fæste  Skibet ;  og  da  de  vare  færdige  dermed,  gik  de  hjem 
til  Boderne.  Imidlertid  havde  Thurid  og  Hrevna  taget  meget 
op  af  Kisten;  saa  fik  Hrevna  fat  paa  Hovedlinet  og  bredte  det 
ud,  og  begge  Kvinderne  beundrede  dets  Kostbarhed.  Saa  sagde 
Hrevna,  at  hun  vilde  tage  det  paa,  Thurid  opmuntrede  hende 
dertil,  og  Hrevna  tog  det  paa.  Kalv  saa  det  og  skændte  paa  dem, 
thi  det  var  den  eneste  Ting,   sagde  han,   som  han  ikke  ejede  i 
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Fællig  med  Kjartan,  og  i  det  samme  kom  denne  ind  i  Boden. 
Han  havde  hert  deres  Samtale,  ytrede  sin  Tilfredshed  dermed, 
og  sagde,  der  ingen  Skade  var  sket  Hrevna  sad  endnu  med 
Hovedlinet  paa.  Kjartan  betragtede  hende  neje  og  sagde:  »Det 
klæder  dig  smukt,  Hrevna,  og  det  er  nok  det  bedste,  at  j^  ejer 
begge  Dele,  baade  Hovedlin  og  Me.«  Da  sagde  Hrevna:  »Folk 
ville  mene,  at  du  ikke  vil  gifte  dig  over  Hals  og  Hoved,  men 
dog  faa  den  Kvinde,  du  bejler  til.  c  Han  svarede,  at  det  var  det 
samme,  hvem  han  fik,  men  længe  vilde  han  ikke  bejle  forgæves 
til  nogen.  »Jeg  ser,«  sagde  han,  »at  dette  Hovedsæt  klæder  dig 
godt,  og  det  er  da  bedst,  at  du  bliver  min  Hustru*  <  Hrevna 
tog  nu  Linet  af  og  leverede  det  til  Kjartan,  som  gemte  det. 
Gudmund  og  Thurid  bede  Kjartan  hjem  til  sig  om  Vinteren  for 
at  besege  sine  Slægtninge,  og  han  lovede  at  komme.  Ealv  As- 
geirsen  fulgte  hjem  med  sin  Fader.  Han  og  Kjartan  afgjorde 
nu  deres  Handel  imellem  sig,  hvilket  leb  af  i  Fred  og  Venskab. 
Kjartan  red  da  ogsaa  bort  fra  Skibet  hen  til  Dalene;  de  vare  i 
alt  tolv  Mænd,  som  alle  bleve  om  Vinteren  paa  Hjardarholt, 
hvor  han  blev  gladelig  modtaget  af  alle.  Om  Hesten  lod  han 
sit  Gods  hente  fra  Skibet. 

Hvad  Gudrun  angaar,  da  bebrejdede  hun  Bolle,  at  han  ikke 
havde  sagt  Sandhed  angaaende  Kjartans  Hjemkomst.  Han  sva- 
rede, at  han  havde  talt  derom  saa  sandt,  som  han  selv  vidste 
det.  For  Hesten  rorte  Gudrun  ikke  gerne  ved  denne  Streng, 
men  hendes  Misfornøjelse  var  aabenbar,  og  de  fleste  mente,  at 
hun  endnu  længtes  meget  efter  Kjartan,  skent  hun  sagte  at 
skjule  det. 

Olaf  og  Osvif  holdt  endnu  deres  gamle  Skik  med  Gæstebud, 
at  de  nemlig  skiftedes  til  at  besege  hinanden  om  Hesten.  Denne 
Host  skulde  Gæstebudet  være  paa  Lauge,  saa  at  Olaf  og  Hjard- 
holtingerne  skulde  rejse  derhen.  Da  det  var  paa  Tiden  at  tage 
af  Sted,  bad  Olaf  Kjartan  at  felge  med;  men  denne  svarede,  at 
han  vilde  blive  hjemme  for  at  passe  Gaarden.  Men  Olaf  bad 
ham  dog  ikke  saaledes  at  lægge  sig  ud  med  sine  Frænder; 
»tænk  paa,  Kjartan,«  sagde  han,  »at  du  aldrig  har  elsket  nogen 
saa  hojt,  som  din  Fosterbroder  Bolle;  det  er  min  Vilje,  at  da 
skal  tage  med,   og  I  Frænder  ville  ogsaa  snart  igen  blive  gode 
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Venner,  naar  I  medes  selv.«  Kjartan  opfyldte  da  sin  Faders 
Ben ;  han  iremtog  nu  den  Skarlagens  Elsedning,  som  Eong  Olaf 
havde  givet  ham,  og  pyntede  sig  prægtig;  han  gjordede  sig  med 
Sværdet  Kongegaven,  havde  en  guldbelagt  Hjælm  paa  Hovedet 
og  et  rødt  Skjold  paa  Siden,  i  hvilket  der  var  et  helligt  Kors  af 
Guld;  i  Eaanden  havde  han  et  Spyd  med  guldbeslaaet  Fal.  Alle 
hans  Mænd  vare  iferte  farvede  Klæder;  de  vare  i  alt  en  tredive 
Mand.  De  rede  nu  fra  deres  Hjem  Hjardarholt  til  Lauge,  hvor 
en  stor  Mængde  Gæster  vare  samlede. 

45.    Om  Kjartan  og  Bolle. 

Bolle  og  Osvifs  Senner  gik  Olaf  og  hans  Medfelgere  i 
Mede  og  hilste  dem.  Bolle  gik  hen  til  Kjartan  og  kyste  ham. 
Kjartan  tog  mod  hans  Hilsen ;  og  derpaa  bleve  de  ftilgte  ind. 
Bolle  var  da  meget  munter,  og  ligeledes  Olaf,  men  Kjartan  viste 
temmelig  stor  Kulde.  Gildet  lab  for  Resten  vel  af.  Bolle  ejede 
nogle  Stodheste,  som  holdtes  for  fortrinlige  i  sit  Slags;  Hingsten 
var  stor,  smuk,  og  havde  aldrig  svigtet  i  nogen  Kamp;  den  var 
hvid  af  Farve,  med  rede  Øren  og  Top,  og  med  den  fulgte  tre 
Hopper  af  samme  Farve.  Disse  Heste  vilde  Bolle  give  Kjartan, 
men  denne  svarede,  at  han  var  ingen  Hestemand,  og  vilde  ikke 
modtage  Gaven.  Forgæves  bad  Olaf  ham  at  tage  mod  Hestene 
som  en  af  de  anseligste  Gaver;  han  sagde  rent  ud  nej,  saa  de 
skiltes  med  liden  Venlighed.  Hjardholtingeme  red  hjem,  og  for 
det  første  var  alting  roligt.  Kjartan  var  meget  stiUe  om  Vin- 
teren, og  talte  sjælden  med  nogen,  hvilket  bedrøvede  Olaf  meget. 

Om  Vinteren  efter  Julen  drog  Kjartan  med  en  tolv  Mand 
hjemmefra  og  agtede  sig  nord  paa  til  Asbjemsnæs  i  Videdalen^ 
hvor  han  blev  modtaget  med  starste  Kærlighed;. der  vare  præg- 
tige Boliger.  Gudmunds  Sen  Hall  var  da  en  Snes  Aar  gammel 
og  slægtede  meget  Laksdøleme  paa,  saa  der  skal  ikke  have 
været  en  raskere  Mand  i  hele  NordQerdingen.  Han  tog  meget 
venlig  mod  sin  Frænde  Kjartan,  og  der  blev  straks  foranstaltet 
Lege  paa  Asbjemsnæs,  hvortil  man  samlede  sig  vide  fra  Her- 
rederne; der  kom  Folk  fra  Videdal  og  MidQord,  fra  Vatnsnæs  og 
fra  Vatnsdal  og  helt  ude  fra  Langedal,  saa  der  blev  en  talrig 
Forsamling;  og  alle  talte  de  om,  hvor  udmærket  Kjartan  var 


174  Fortælling  om  Laludølerne. 

fremfor  alle  de  andre.  Nu  blev  alt  indrettet  til  Legen,  som  Hall 
forestod.  Han  indbød  ogsaa  Kjartan  dertil,  og  sagde :  »Vi  enske, 
Frænde,  at  du  ogsaa  heri  vil  vise  din  Dannished.«  Kjartan 
svarede,  at  han  i  den  senere  Tid  kun  havde  givet  sig  lidet  af 
med  Lege,  thi  hos  Kong  Olaf  havde  man  andre  Ting  for,  men 
han  vilde  dog  ikke  sige  nej.  Han  lavede  sig  da  til  Legen,  og 
mod  ham  bleve  stillede  de  stærkeste  Mænd;  saaledes  legede  man 
om  Dagen,  men  ingen  lignede  Kjailan  i  Styrke  og  Smidigbed. 
Og  om  Aftenen,  da  Legen  var  endt,  stod  Hall  Gudmundsen  op 
og  sagde:  »Det  er  min  Faders  Bud  og  Ønske,  at  alle  de  Mænd, 
som  langvejs  fra  ere  komne  hid,  ville  blive  her  i  Nat  for  at  be- 
gynde Moroen  igen  i  Morgen.«  Dette  fandt  alle  var  et  boj- 
modigt  Tilbud.  Kalv  Asgeirsen  var  ogsaa  kommen,  og  imellem 
ham  og  Kjartan  herskede  største  Fortroligbed;  ogsaa  bans  Søster 
Hrevna  var  der  i  al  sin  Stads.  I  det  hele  var  der  om  Natten 
over  et  Hundrede  Mennesker  mere  paa  Gaarden  end  ellers. 
Næste  Dag  bleve  de  atter  inddelte  til  Legen,  men  da  sad  Kjar- 
tan og  saa  til.  Hans  Søster  Thurid  gik  hen,  gav  sig  i  Tale 
med  ham  og  sagde:  »Man  har  sagt  mig.  Frænde,  at  du  bar 
været  meget  stille  i  Vinter,  og  man  mener,  at  det  er  endnu  for 
Sorg  over  Gudrun;  og  det  slutter  man  deraf,  at  det  ikke  vil 
komme  til  nogen  god  Forstaaelse  imellem  dig  og  din  Frænde 
Bolle,  uagtet  den  store  Kærlighed,  der  alle  Stunder  bar  været 
imellem  Eder.  Gør  nu  saa  vel  og  høvisk,  at  du  ikke  tager  dig 
dette  nær,  og  und  din  Frænde  sit  gode  Giftermaal;  os  tykkes 
det  raadeligst,  at  du  giftede  dig,  saaledes  som  du  talte  om 
forrige  Sommer.  Rigtignok  er  det  intet  lige  Parti  med  Hrevna, 
tlii  et  saadant  Parti  vil  du  ikke  finde  her  i  Landet;  men  bendes 
Fader  Asgeir  er  en  giuv  og  storslægtet  Mand ;  der  mangler  barn 
heller  ikke  paa  Gods  til  at  forskønne  dette  Giftermaal;  bans 
anden  Dattor  er  gift  med  en  mægtig  Mand,  og  Kalv  Asgeirsen, 
har  du  selv  sagt  mig,  er  en  meget  vakker  Mand,  hvis  Stilling  er 
i  alle  Maader  anselig.  Det  or  mit  Ønske,  at  du  vil  give  dig  i 
Tale  med  Hrevna,  og  jog  haaber,  du  vil  finde  hende  lige  saa 
forstandig  som  smuk.  ^  Kjartan  gav  hende  Bifald  og  roste  bende, 
at  hun  saa  smukt  vidste  at  indlede  en  Sag.  Derefter  bragte  man 
011  Samtale  i  Stand  imellem   ham  og  Hrevna,  og  de  talte   sam- 
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men  den  Dag.  Om  Aftenen  spurgte  Thurid  barn,  hvorledes  han 
myntes  om  Hrevnas  Tale.  Han  tilkendegav  sin  Tilfredshed  og 
Bagde,  at  det  uden  Tvivl  var  en  dygtig  Kvinde,  saa  vidt  han 
kunde  mærke.  Næste  Morgen  blev  der  sendt  Bud  efter  Asgeir, 
at  ban  skulde  komme  til  Asbjemsnæs,  hvorpaa  de  gave  sig  til 
at  afhandle  denne  Sag,  og  Kjartan  bejlede  nu  til  hans  Datter 
Hrevna.  Asgeir  var  vel  fornejet  dermed,  thi  han  var  en  for- 
standig Mand,  der  nok  kunde  indse,  hvor  sømmeligt  dette  Tilbud 
var;  og  Kalv  gjorde  alt  sit  for  at  bringe  Sagen  i  Stand.  Hrevna 
sagde  heller  ikke  nej  for  sit  Vedkommende,  men  bad  sin  Fader 
raade.  Saaledes  blev  da  Sagen  bragt  i  fuld  (}ang  og  bekraøftet 
ved  Vidner.  Efter  Kjartans  Ønske,  som  Asgeir  og  Kalv  ikke 
havde  noget  imod,  skulde  Brylluppet  staa  paa  Hjiurdarholt,  og 
<)er  blev  da  bestemt  Brudegilde  paa  Hjardarholt,  naar  fem  Uger 
af  Sommeren  vare  ledne.  Derefter  red  Kjartan  hjem  med  store 
Oaver;  Olaf  syntes  godt  om  denne  Tidende,  thi  nu  var  Kjartan 
langt  muntrere,  end  da  han  drog  hjemme  fra.  Der  fortælles 
ellers,  at  Kjartan  fastede  om  Fasten,  saa  at  han  ikke  ned  nogen 
flydende  Spise,  og  det  havde  ingen  tidligere  gjort  her  i  Landet. 
Det  vakte  saa  megen  Opsigt,  at  han  kunde  leve  saa  længe  uden 
Spise,  at  man  drog  langvejs  fra  for  at  se  ham;  og  saaledes  ud- 
mærkede Kjartan  sig  ogsaa  ved  anden  Færd.  Nu  led  Paasken. 
Saa  gjorde  Olaf  og  Kjartan  Tilberedelser  til  et  stort  Gilde. 
Nordfra  kom  til  den  bestemte  Tid  Asgeir  og  Kalv  samt  Oud-  iOOt 
mund  og  Hall,  tilsammen  med  et  Felge  af  tresindstyve  Mand. 
Kjartan  havde  ogsaa  samlet  en  stor  Mængde;  det  var  et  beremt 
Oilde,  thi  det  varede  en  Uge.  Til  Brudegave  gav  Kjartan 
Hrevna  Hovedlinet,  en  (Jave,  der  blev  m^et  omtalt,  thi  der  var 
ingen  saa  erfaren  eller  saa  rig,  der  nogensinde  havde  set  elier 
ejet  en  saadan  Kostbarhed;  men  velunderrettede  Folk  sige  ogsaa, 
at  der  var  otte  Ore  Quld  vævet  i  det.  Kjartan  var  ogsaa  saa 
munter  ved  Gildet,  at  han  skæmtede  med  hver  Mand  i  sin  Tale, 
og  fortalte  om  sine  Rejser;  og  dette  var  et  Æmne,  som  alle 
Folk  beundrede,  thi  han  havde  længe  tjent  en  af  de  berømteste 
Høvdinger,  Kong  Olaf  Tryggvesen.  Da  Gildet  endelig  var  forbi, 
advalgte   Kjartan   gode  Gaver   til   Gudmund  og  Hall  og  andre 
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Stormænd,  saa  han  og  hans  Fader  fik  megen  Bereirmelse  for 
dette  Gilde.  Kjartan  og  Hrevna  fattede  god  Kærlighed  for  hin- 
anden. 

46.    Srærdct  EongegaTen  blirer  stjaalet. 

Olaf  og  Osvif  holdt  deres  Venskab  vedlige.  skant  der  her- 
skede Kulde  imellem  de  vngre  Folk.  Denne  Sommer  gjorde 
Olaf  Gæstebud  en  halv  Maaned  før  Vinteren ;  Osvif  havde  ogsaa 
lavet  til  Gilde  ved  Vinterens  Beg}ndelse,  og  de  bede  da  hin- 
anden til  sig  med  saa  mange  Mænd.  som  tyktes  hver  hæderb'gst. 
Osvif  skulde  nu  ferst  komme  til  Gilde  hos  Olaf,  og  indfandt  sig 
paa  den  bestemte  Tid  paa  Hjardarholt.  tilligemed  Bolle  og  Guct 
run  og  hans  Senner.  Om  Morgenen  efter,  da  Kvinderne  gik 
igennem  Stuen,  talte  en  af  dem  om,  hvorledes  de  skulde  skikkes 
til  Sæde,  og  det  hændte  sig  just,  at  Gudrun  var  kommen  lige 
overfor  den  Seng,  hvor  Kjartan  plejede  at  sove;  han  var  da 
i  Færd  med  at  klæde  sig  paa,  og  iferte  sig  sin  rede  Skarlagens 
Kjortel.  Da  sagde  Kjartan  til  hende,  der  havde  talt  om,  hvor- 
ledes Kvinderne  skulde  ordnes,  endnu  ferend  nogen  anden  havde 
taget  Ordet:  »Hrevna  skal  sidde  i  Hejsædet  og  i  alle  Henseender 
nyde  den  sterste  Ære,  saa  længe  jeg  er  i  Live.«  Men  ellers 
havde  Gudrun  bestandig  siddet  i  Hejsædet,  saavel  paa  Hjardar- 
holt som  andre  Steder;  da  hun  nu  hei-te  Kjartans  Ord,  saa  hun 
paa  ham  og  skiftede  Farve,  men  svarede  ikke  nogets  Næste 
Dag  talte  Gudrun  med  Hrevna  om,  at  hun  skulde  tage  Linet 
paa  og  vise  Folk  den  sterste  Kostbarhed,  der  var  kommen  til 
Island.  Kjartan,  der  var  tilstede,  skent  han  ikke  stod  saa 
ganske  nær,  hørte  Gudruns  Ord,  og  forend  Hrevna  kunde  komme 
til  at  svare,  sagde  han:  »Hun  skal  ikke  pynte  sig  med  Hoved- 
linet ved  dette  Gilde,  thi  jeg  lægger  mere  Vægt  paa,  at  Hrevna 
ejer  dot  kostbareste  Smykke,  end  at  det  her  skal  tjene  til  Ojens- 
lyst  for  Gildesfolkono.«  Høstgildet  hos  Olaf  skulde  vare  en 
Uge.  Næste  Dag  igen  talte  Gudrun  underhaanden  med  Hrevna, 
at  hun  dog  skulde  vise  hende  Linet,  og  hun  lovede  det.  De  gik 
da  Dagen  efter  hen  til  det  Udebur,  hvor  Kostbarhederne  vare; 
Hrevna  lukkede  en  Kiste  op,  tog  den  kostelig  vævede  Pose  frena 
og  tog  Linet  ud  af  Posen  og  viste  Gudrun  det.     Hun  foldede 
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Linet  ud  og  saa  paa  det  en  Stund,  og  hverken  dadlede  eller 
roste  det  med  et  Ord;  hvorpaa  Hrevna  gemte  Linet  igen,  og  de 
gik  tilbage  til  deres  Sæde  i  Stuen. 

Imidlertid  fornfvjede  og  morede  man  sig  ved  Gildet;  men 
den  Dag,  da  de  indbudne  skulde  ride  bort,  var  Kjartan  sysselsat 
med  at  skaffe  friske  Heste  til  dem,  som  vare  langvejs  fra,  og 
med  hvad  der  ellers  kunde  være  at  gere  i  Stand  til  Afrejsen; 
ved  denne  Lejlighed  havde  han  ikke  haft  Sværdet  Eongegaven  i 
Haanden,  hvilket  han  ellers  sjælden  lagde  fra  sig,  og  da  han  nu 
vendte  tilbage  til  sin  Plads  i  Stuen,  hvor  det  plejede  at  hænge, 
da  var  det  borte.  Han  gik  straks  hen  for  at  sige  det  til  sin 
Fader.  Denne  svarede,  at  denne  Sag  skulde  der  ikke  tales  højlydt 
om,  han  vilde  se  at  faa  nogle  Spejdere  i  hver  Flok  af  dem,  der 
rede  bort;  hvilket  han  da  ogsaa  gjorde.  Aan  den  Hvide,  der, 
som  forhen  anfert,  var  en  af  hans  Huskarle,  skulde  ride  med 
Osvifs  Folk  og  lægge  Mærke  til,  hvem  der  drejede  af  fra  Vejen 
eller  opholdt  sig.  De  rede  ind  forbi  Ljaaskove^)  og  hen  til  de 
Gaarde,  der  kaldes  Skoge^),  dvælede  her  ved  Skoven  og  stege  af 
Hestene.  Thorolf  Osvifsen  tilligemed  nogle  andre  Mænd  droge 
her  bort  fra  Gaarden,  hvor  de  andre  bleve  holdende,  og  forsvandt 
i  noget  Krat.  Aan  fulgte  dem  til  Laksaa,  der  kommer  fra  Sæ- 
lingsdal,  og  her  sagde  han,  at  han  vilde  vende  tilbage;  Thorolf 
sagde,  at  der  ingen  Skade  vilde  være  sket,  om  Aan  slet  ikke 
havde  fulgt  med  dfm.  Samme  Nat  var  der  falden  et  tyndt  Lag 
Sporsne;  da  nu  Aan  red  tilbage  til  Skoven,  saa  forfulgte  han 
Thorolfs  Spor  hen  til  en  Sump  eller  et  Kær;  der  felte  han  omkring 
med  Haanden  og  fik  fat  paa  et  Sværdhjalte,  men  da  han  tillige 
vilde  have  et  Vidne  med  sig  i  denne  Sag,  saa  red  han  hen  til 
Thoraren  paa  Sælingdalstunge,  og  de  vendte  nu  tilbage  for  at 
tage  Sværdet  op.  Derefter  bragte  Aan  det  hjem  til  Kjartan, 
der  viklede  en  Dug  (Klæde)  om  det  og  lagde  det  ned  i  en 
Kiste.  Det  Sted,  hvor  Thorolf  saaledes  havde  nedstukket  Konge- 
gaven, kaldtes  siden  den  Tid  Sværdmosen;  men  Skeden  blev  al- 
drig funden.     For  det  ferste  blev  der  nu  ikke  gjort  videre  ved 


^)  En  Gaard  ved  Hvamsfjordon  lidt  norden  for  Hjardarholt. 

*;  Her  monos  v»l  Gaardm  GI« raaskove  inderst  red  Fjordens  Ende. 
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den  Ting;  men  Kjartan  vilde  ikke  lade  det  bero  dermed.  Olaf 
trestede  barn  og  sagde:  >Lad  da  ikke  dette  gaa  dig  nær!  Det 
er  en  slet  Streg  af  dem.  som  de  der  have  spillet  dig.  men  dig 
skader  det  ikke ;  lad  os  ikke  udsætte  os  for  andres  Latter  denred, 
at  vi  af  sligt  tage  Anledning  til  at  vppe  Trætte  mod  Frænder 
og  Venner; i:  og  formedelst  slige  Olafs  Forestillinger  slog  Kjartan 
sig  til  Ro. 

Herefter  lavede  Olaf  sig  til  at  drage  til  Gæstebud  paa 
Lauge  ved  Vinterens  Begyndelse,  og  han  talte  til  Kjartan  om.  at 
denne  skulde  felge  med;  han  vilde  kun  nedig,  men  gav  dog  efter 
for  sin  Faders  Banner.  Hrevna  skidde  ogsaa  fare  med.  men 
vilde  lade  Linet  blive  hjemme.  Husfruen  Thorgerd  spurgte 
hende  da:  ^^Hvornaar  skal  du  tage  slig  en  kostelig  Ting  frem, 
hvis  den  skal  blive  liggende  i  Kisten,  naar  du  tager  til  Gilde?« 
»Mange  mene,^  svarede  Hrevna,  »at  jeg  kunde  tage  mange  andre 
Steder  hen,  hvor  jeg  ikke  vilde  have  saa  mange  Avindsmænd 
som  paa  Lauge.«  Men  Thorgerd  vedblev:  »Jeg  sætter  ikke  Lid 
til  dem,  der  f^re  saadan  Snak  her  mellem  Graardene;«  og  efter- 
som Thorgerd  saa  ivrig  opmuntrede  hende  til  at  tage  Linet  med, 
saa  gjorde  Hrevna  det,  især  da  Kjartan  ingen  Indvendinger  gjorde, 
da  han  mærkede,  det  var  hans  Moders  Ønske.  De  begave  sig 
da  paa  Vejen  og  kom  om  Aftenen  til  Lauge,  hvor  de  blev  mod- 
tagne vel.  Thorgerd  og  Hrevna  gave  Folkene  deres  Kiseder  at 
gemme;  men  da  Kvinderne  om  Morgenen  skulde  tage  deres 
Stads  paa,  og  Hrevna  ledte  efter  sit  Lin,  da  var  det  borte  fra 
det  Sted,  hvor  hun  havde  gemt  det;  der  blev  segtvidt  og  bredt, 
men  det  fandtes  ikke.  Gudrun  mente,  at  hun  formodentlig 
maatte  have  ladet  det  ligge  hjemme,  eller  ogsaa  havde  hun  for- 
varet det  saa  skudesltjst,  at  det  var  kommet  bort.  Hrevna  sagde 
nu  til  Kjiirtan,  at  Linet  var  forsvundet.  Han  svarede,  at  det 
var  en  vanskelig  Sug  at  passe  paa  med  dem,  men  bad  hende 
være  rolig,  og  han  fortalte  derpaa  sin  Fader,  hvorledes  det  stod 
til.  Olaf  svarede:  »Jeg  onsker,  at  du  endnu,  som  fer,  slaar  dig 
til  Taals  og  tinder  dig  i  denne  Fortrædelighed;  jeg  skal  under- 
haandiMi  se  at  efterspore  Sagen;  thi  jeg  vil  gere  alt,  hvad  der 
staar  i  min  Magt,  at  der  ikke  skal  komme  Strid  imellem  dig  og 
Bolle;   helt  Lem,    min  Son,   er  lettest  at  forbinde,«    sagde  han. 
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»Det  er  let  at  mærke,  Fader!«  svarede  Kjartan,  »at  du  ensker 
alle  det  bedste  i  denne  Sag,  men  jeg  ved  dog  ikke,  om  jeg  kan 
finde  mig  i  saaledes  at  blive  kort  i  Ring  af  Laugemændene.« 
Den  Dag,  da  Folk  skulde  ride  bort  fra  Gildet,  tog  Kjartan  saa- 
ledes til  Orde  og  sagde:  »Jeg  beder  dig  derom,  Bolle  min 
Frænde!  at  du  herefter  vil  vise  større  Dannished  end  hidtil; 
jeg  vil  nu  ikke  længer  tie  stille  med  det,  som  er  kommet  til 
manges  Kundskab,  angaaende  de  Ting,  som  ere  blevne  borte  for 
os,  og  som  vi  tænke  ere  komne  her  til  Ederø  Gaard.  I  Hest, 
da  vi  holdt  Gilde  paa  Hjardarholt,  blev  mit  Sværd  taget  bort, 
det  fandtes  rigtignok,  men  ikke  Skeden;  nu  er  her  ogsaa  bort- 
kommen en  Kostbarhed,  som  var  af  ikke  ringe  Penges  Værd; 
begge  Dele  vil  jeg  nu  have  igen.«  »De  Beskyldninger,  du  der 
ger  os,«  svarede  Bolle,  »have  vi  ingenlunde  fortjent,  og  vi 
maatte  vel  snarere  vente  os  alt  andet  af  dig,  end  at  du  skulde 
sigte  os  for  Tyveri.«  Kjartan  svarede  igen:  »Efter  vor  Mening 
har  der  været  dem  paa  Raad  med  i  dette,  saa  at  du  nok  kan 
raade  Bod  derpaa,  hvis  du  vil;  1  have  udæsket  os  mer  end  nød- 
vendigt, og  vi  have  længe  fundet  os  i  Eders  Fjendskab;  men  nu 
skal  det  være  vitterligt,  at  vi  ikke  længer  ville  taale  det.«  Gud- 
run greb  nu  Ordet  og  sagde:  »Du  rører  der  op  i  en  Sag,  som 
du  gjorde  bedst  i  at  lade  hvile;  dersom  det  forholder  sig  saa- 
ledes, som  du  siger,  at  der  er  nogen  her,  som  have  haft  Del  i, 
at  Linet  er  borte,  saa  tænker  jeg,  at  de  kun  have  taget  deres 
eget.  Tror  nu  selv,  hvad  I  vil,  om,  hvad  der  er  blevet  af  Linet; 
mig  skal  det  være  ret  kært,  om  der  er  handlet  saaledes  med 
det,  at  det  kun  vil  være  til  liden  Pynt  for  Hrevna  herefter.« 
Derpaa  skiltes  de  ad,  Kjartan  og  hun,  med  Fortørnelse.  Hjardar- 
holtsfolkene  rede  hjem.  Gæstebudene  hørte  nu  op,  men  for 
Resten  mærkedes  der  ikke  til  Ufred.  Om  Linet  hørte  noAn  intet 
mere;  men  mange  holdt  for,  at  Thorolf,  efter  sin  Søster  Gud- 
nins  Tilskyndelse,  havde  brændt  det.  I  Begyndelsen  af  denne 
Vinter  døde  Asgeir  Odekoll,  og  hans  Sønner  tiltraadte  Gaard 
og  Gods. 
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47.    Kjartan  drager  til  Lange. 

1003         Om  Vinteren  efter  Julen  samlede  Kjartan  Folk,  8aa  de  vare 
tresindstyve  Mand;    han  talte  ikke  til  sin  Fader  om,   hvorhen 
hans  Kejse  gjaldt,  og  Olaf  spurgte  heller  ikke  synderlig  derom. 
Han  havde  Telte  og  Levnedsmidler  med,  og  red,  til  han  kom  til 
Lauge.    Her  befalede  han  sine  Mænd  at  staa  af,   og  sagde,  at 
nogle  skulde  passe  Hestene,  andre  lod  han  rejse  Telte.  Paa  den 
Tid  var  det  meget  almindeligt,  at  Magene^)  vare  ude  og  temme- 
lig  langt   fra   Gaarden,    og  saaledes  var  det  ogsaa  paa  Lauge. 
Kjartan  lod  derpaa  alle  Dorene  i  Gaarden  besætte,  og  hindrede 
alle  Folk  derinde  fra  at  komme  ud,  saa  at  de  i  tre  Dage  maatte 
forrette  deres  Nedterft  derinde.    Derefter  red  han  igen  hjem  til 
Hjardarholt  og  lod  alle  sine  Folk  gaa  hver  til  sit.     Olaf  ytrede 
sin  Misfornejelse   med  denne  Færd,   men  Thorgerd  sagde,   den 
fortjente   ingen  Dadel,   Langemændene  fortjente   denne  Vanære, 
ja   endnu   større.    Ved   denne  Lejlighed  spurgte  ogsaa  Hrevna 
Kjartan,  om  han  havde  talt  med  nogen  paa  Lauge.  Han  svarede, 
at  det  var  ubetydeligt,  han  havde  kun  vekslet  et  Par  Ord  med 
Bolle.    Men  da  smilte  Hrevna  og  sagde:  »Da  har  man  dog  for- 
talt mig  for  vist,   at  du  og  Gudrun  talte  sammen,  ja  jeg  har 
endogsaa   hørt,    hvorledes   hun  var  klædt,   at  hun   havde  taget 
Linet  paa,   og  at  det  klædte  hende  særdeles  vel.«    Kjartan  sva- 
rede, og  blev  i  det  samme  meget  red  i  Hovedet,  saa  det  var  let 
at  se,    at   han    blev  vred  over   hendes  Gækkeri:    »Jeg  har  ikke 
mærket  noget  til  det,  du  taler  om,   Hrevna!«    sagde  han,   »og 
heller  ikke  behever  Gudrun  et  Lin  at  pynte  sig  med,  for  at  se 
bedre  ud  end  alle  andre  Kvinder.«     Da  vogtede  Hrevna  sig  vel 
for   at   fortsætte   Samtalen.    Hvad   Langemændene   angaar,   saa 
vare  de  meget  misfornojcde  og  fandt  den  dem  tilfejede  Fornær- 
melse langt  storre  og  væri'o,  end  om  Kjartan  havde  dræbt  een 
eller  to  Ma^nd  for  dem;   Osvifs  Sonner  vare  især  forbitrede  der- 
over, men  Bolle  sogte  at  berolige  dem.    Gudrun  talede  mindst 
derom,  mon  af  hvad  liun  sagde  kunde  man  mærke,  at  det  maaske 
gik  hende  mere  nær  end  no^en  anden.   Fjendskabet  blev  nu  fuld- 
komment imellem  Laugeniandene  og  Hjardarholtsfolkene. 


^)  lichiadcihc. 
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Henioiod  Endea  af  Vinteren  fedte  Hrevna  et  Drengebarn, 
som  blev  kaldt  Asgeir.  Thoraren  Bonde  paa  Tunge  bekendt- 
gjorde, at  han  vilde  sælge  den  Jord,  der  herte  til  hans  Gaard, 
dels  fordi  han  trængte  til  Penge,  dels  fordi  Uenigheden  imellem 
begge  de  Mænd  i  Herredet,  han  holdt  meget  af,  tog  til.  Bolle 
havde  derimod  Trang  til  at  kebe  sig  fast  Ejendom,  thi  Lange- 
mændene havde  kun  en  ringe  Landstrækning,  men  Evæg  nok.  Bolle 
og  Gudrun  rede  da  til  Tunge  efber  Osvifs  Baad,  thi  de  fandt 
det  belejligt  at  komme  i  Besiddelse  af  denne  Jord,  der  laa  dem 
saa  nær,  og  han  bad  dem  ikke  at  se  paa  Pengene.  De  handlede 
da  med  Thoraren,  og  bleve  enige  med  ham  om  Prisen  paa  Jor- 
den og  hvor  meget  de  skulde  give  derfor,  og  Eebet  blev  sluttet 
imellem  ham  og  Bolle;  men  det  blev  ikke  gjort  vidnefast,  fordi 
der  ikke  vare  saa  mange  Mænd  tilstede,  som  Loven  krævede. 
Derpaa  rede  BoUe  og  Gudrun  atter  hjem.  Da  Kjartan  Olafsen 
erfarede  denne  Tidende,  red  han  straks  sélvtolvte  hen  til  Tunge 
tidlig  paa  Dagen;  Thoraren  modtog  ham  vel  og  bad  ham  blive; 
men  Kjartan  svarede,  at  han  maatte  hjem  igen  om  Aftenen; 
imidlertid  vilde  han  dog  opholde  sig  noget.  Thoraren  spurgte 
saa  efber  hans  Ærinde.  Kjartan  svarede:  »Det  er  mit  Ærinde 
hid  at  tale  med  dig  angaaende  den  Jordhandel,  som  du  og  Bolle 
have  sluttet  med  hinanden;  thi  det  er  mig  imod,  at  du  sælger 
denne  Jord  til  Bolle  og  Gudrun.«  Thoraren  svarede,  at  det 
vilde  være  ham  ubehageligt,  dersom  Kebet  gik  ind,  thi  Bolle 
havde  lovet  ham  en  rundelig  Betaling  for  Jorden  og  vilde  betale 
straks;  men  Kjartan  svarede:  »Du  skal  ikke  komme  til  at  lide 
noget  Tab,  fordi  Bolle  ikke  faar  Jorden,  thi  jeg  vil  give  det 
samme  derfor,  og  det  vil  ikke  nytte  dig,  at  du  sætter  dig  imod 
min  Vilje;  thi  det  skal  befindes,  at  jeg  vil  have  mest  at  sige 
her  i  Herredet,  og  desforuden  vil  rette  mig  mere  efter  andres 
Sind  end  efter  Laugemændenes.«  »Drottens  Ord,«  sagde  Thor- 
aren,  »har  meget  at  sige  i  denne  Sag;  men  det  skulde  dog  være 
mig  kært,  om  den  Handel,  jeg  har  sluttet  med  Bolle,  kunde  staa 
ved  Magt.«  »Hvorledes  kan  det  være  en  sluttet  Handel, c  sagde 
Kjartan,  »som  ikke  er  vidnefast;  eet  af  to,  enten  maa  du  nu 
straks  lovformelig  overdrage  mig  Jorden  paa  samme  Vilkaar, 
som  du  er  kommen  overens  med  de  andre,  eller  ogsaa  selv  blive 
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boende  paa  din  Jord^c  Thoraren  foretrak  da,  at  sælge  ham 
Jorden,  og  der  blev  kaldt  Vidner  til  paa  denne  Handel.  Kjartan 
red  hjem,  da  Handelen  var  sluttet.  Dette  blev  omtalt  over 
alle  Bredefjordsdale,  og  endnu  samme  Aften  kom  Bygtet  derom 
til  Lauge.  Da  sagde  Gudnm:  »Nu  tykkes  mig,  Bolle,  har 
Kjartan  forelagt  dig  to  endnu  haardere  Vilkaar.  end  dem 
han  gjorde  Thoraren;  enten  roaa  du  forlade  dette  Herred  med 
Skam,  eller  ogsaa  maa  du  i  alle  Eders  Meder  vise  dig  modigere, 
end  du  f^r  har  været«.  Bolle  svarede  ikke  noget,  og  gik  sin 
Vej,  og  det  var  nu  roligt  Resten  af  Fasten.  Men  tredje  Paaske- 
dag red  Kjartan  hjemmefra  selvanden,  thi  han  havde  kun  Aan 
den  Svarte  med  sig.  De  kom  om  Dagen  til  Tunge,  hvorfra 
Kjartan  vilde  have  at  Thoraren  skulde  ride  med  ham  til  Serby, 
for  at  indkræve  Gæld,  thi  Kjartan  havde  mange  Penge  staaende 
der.  Imedens  han  nu  var  beskæftiget  dermed,  var  Thoraren 
reden  hen  til  en  anden  Gaard,  saa  at  Kjartan  biede  der  noget 
efter  ham.  Samme  Dag  var  Thorhalla  den  Snaksomme  kommen 
did,  og  hun  spurgte  Kjartan,  hvor  han  agtede  sig  hen.  Han 
svarede,  han  skulde  til  Sorby.  »Hvad  Vej  tager  du  da«?  sagde 
hun.  >'Jeg  vil  lægge  Vejen  vester  igennem  Sælingsdal,  og  paa 
Tilbagevejen  igennem  Svinedalen«,  svarede  han.  Hun  spurgte 
fremdeles,  hvor  længe  han  vilde  blive  borte.  Og  han  svarede, 
at  han  tænkte  paa  at  ride  hjem  paa  femte  Dag  (om  Torsdagen). 
»Vil  du  ikke  udrette  et  Ærinde  for  mig«?  sagde  Thorhalla, 
»jeg  har  en  Frænde  der  i  Serby  vester  i  HvidedaP),  han  har 
lovet  mig  en  halv  Mark  Vadmel;  jeg  vil  bede  dig  at  kræve  deo 
og  tage  den  med  dig«.  Kjartan  lovede  det.  Derpaa  kom 
Thoraron  tilba^<\  og  gav  sig  paa  Vej  med  de  andre;  de  rede 
vester  over  Sa/lingsdalshede^),  og  kom  om  Aftenen  til  Seskendene 
l>aii  Hol.  Kjartan  fik  der  en  god  Velkomst,  da  han  var  en  god 
Von  af  dom.  Tliorlialla  den  Snaksomme  derimod  kom  om  Af- 
t(;nen   hjem  til  Lauge,   hvor  Osvifs  Sonner  spurgte  hende,  hvem 


*;  En  <iaar<l  ved  (l«'n  nordlige  ^lunding  €af  Svinedalen;  Dalen  eller 
Fjældj^asset  gennemskærer  den  Bjergkæde,  der  adskiller  Bredefjord 
og  1 1  vams  fjord. 

'    En  anden  Vej  over  Fjældet,  lidt  vestligere  end  Svincdalen. 
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bnn  bavde  truifet  paa  om  Dagen.  Hun  svarede,  at  hun  havde 
truflfet  Kjartan.  Og  da  de  videre  spurgte,  hvor  han  vilde  hen,, 
fortalte  hun  hvad  hun  vidste,  og  fejede  til,  at  han  aldrig  havde 
været  saa  rask  paa  det  som  nu,  men  det  var  da  heller  ikke  un* 
derligt,  om  slige  Mænd  saa  andre  Folk  over  Hovedet.  Hun  sagde 
da  ogsaa  blandt  andet,  at  saa  vidt  hun  kunde  mærke,  var  der 
ingen  Ting,  Kjartan  heller  gad  talt  om,  end  om  det  Jordkeb^ 
han  havde  sluttet  med  Thoraren.  Gudrun  sagde:  »Ja,  Kjartan 
kan  rigtignok  vise  sig  saa  overmodig,  som  han  vil,  thi  det  have 
vi  Prever  paa,  at  hvilken  Fornærmelse  han  end  tilfejer  andre, 
saa  vover  ingen  at  svinge  sit  Spyd  imod  ham.«  Bolle  og  Osvifs 
Senner  vare  tilstede  ved  denne  Gudruns  og  Thorhallas  Samtale. 
Bredrene  sagde  ikke  meget,  men  hvad  de  sagde,  sigtede  som 
sædvanlig  til  at  opægge  Bolle;  men  denne  lod,  som  han  ikke 
bei-te  det,  hvilket  var  hans  Sædvane,  naar  der  blev  talt  ilde  om 
Kjartan. 

48.    Om  Aan  Rlsmaves  Drøm. 

En  Dag  i  Paasken  sad  Kjartan  paa  Hol,  hvor  der  var  megen 
Skæmt  og  Glæde.  Natten  efter  var  Aan  urolig  i  Sevne,  saa 
at  han  blev  vækket.  De  spurgte  ham,  hvad  han  havde  dremt, 
og  han  svarede:  »Der  kom  en  styg  Kvinde  til  mig,  og  tmk  mig 
frem  over  SengeQælen;  i  den  ene  Haand  havde  hun  en  stor 
Kniv,  i  den  anden  et  Trug;  hun  satte  mig  Kniven  for  Brystet^ 
ristede  mig  hele  Maven  op,  tog  Indvoldene  ud  og  satte  Bis  i 
Steden;  derpaa  gik  hun  ud,<  sagde  Aan.  Kjartan  og  de  andre 
lo  hjertelig  ad  denne  Drøm,  og  sagde,  at  han  herefter  skulde 
hedde  Aan  Bismave;  de  grebe  fat  paa  ham,  og  sagde,  de 
vilde  fele,  om  han  havde  Biset  i  Maven.  Men  Aud  sagde, 
at  de  ikke  skulde  drive  saa  megen  Spot  dermed;  vilde 
Kjartan  adlyde  hende,  saa  skulde  han  enten  bie  der  noget 
længer,  eller  hvis  han  endelig  vilde  ride  bort,  tage  flere 
Folk  med  sig,  end  han  havde  haft  did.  Men  Kjartan  sagde: 
»Maaske  Aans  Ord  forekommer  Eder  meget  mærkelige,  naar  I 
saaledes  sidder  og  taler  med  ham  til  daglig,  saa  at  alt,  hvad 
han  drammer,  forekommer  Eder  som  en  A åbenbaring;  men  hvad 
mig  angaar,  da  vil  jeg  rejse,   saaledes  som  jeg  havde  bestemt^ 
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Stormænd,  saa  han  og  hans  Fader  fik  megen  Berømmelse  for 
dette  Gilde.  Kjartan  og  Hrevna  fattede  god  Kærlighed  for  hin« 
anden. 

46.    Srærdct  Eongegayeii  blirer  stjaalet. 

Olaf  og  Osvif  holdt  deres  Venskab  vedlige,  skent  der  her- 
skede Kulde  imellem  de  yngre  Folk.  Denne  Sommer  gjorde 
Olaf  Gæstebud  en  halv  Maaned  fer  Vinteren;  Osvif  havde ogsaa 
lavet  til  Gilde  ved  Vinterens  Beg}'ndelse,  og  de  bede  da  hin- 
anden til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  tyktes  hver  hæderligst. 
Osvif  skulde  nu  forst  komme  til  Gilde  hos  Olaf,  og  indfandt  sig 
paa  den  bestemte  Tid  paa  Hjardarholt,  tilligemed  Bolle  og  Gud- 
run og  hans  Senner.  Om  Morgenen  efter,  da  Kvinderne  gik 
igennem  Stuen,  talte  en  af  dem  om,  hvorledes  de  skulde  skikkes 
til  Sæde,  og  det  hændte  sig  just,  at  Gudrun  var  kommen  lige 
overfor  den  Seng,  hvor  Kjartan  plejede  at  sove;  han  var  da 
i  Færd  med  at  klæde  sig  paa,  og  iferte  sig  sin  rede  Skarlagens 
Kjortel.  Da  sagde  Kjartan  til  hende,  der  havde  talt  om,  hvor- 
ledes Kvinderne  skulde  ordnes,  endnu  forend  nogen  anden  havde 
taget  Ordet:  »Hrevna  skal  sidde  i  Hejsædet  og  i  alle  Henseender 
nyde  den  sterste  Ære,  saa  længe  jeg  er  i  Live.«  Men  ellers 
havde  Gudrun  bestandig  siddet  i  Hejsædet,  saavel  paa  Hjardar- 
holt  som  andre  Steder;  da  hun  nu  heiie  Kjartans  Ord,  saa  hun 
paa  ham  og  skiftede  Farve,  men  svarede  ikke  noget.  Næste 
Dag  talte  Gudrun  med  Hrevna  om,  at  hun  skulde  tage  Linet 
paa  og  vise  Folk  den  sterste  Kostbarhed,  der  var  kommen  til 
Island.  Kjartan,  der  var  tilstede,  skent  han  ikke  stod  saa 
ganske  nær,  herte  Gudruns  Ord,  og  forend  Hrevna  kunde  komme 
til  at  svare,  sagde  han:  »Hun  skal  ikke  pynte  sig  med  Hoved- 
linet ved  dette  Gilde,  thi  jeg  lægger  mere  Vægt  paa,  at  Hrevna 
ejer  det  kostbareste  Smykke,  end  at  det  her  skal  tjene  til  Ojens- 
lyst  for  Gildesfolkene.«  Hostgildet  hos  Olaf  skulde  vare  en 
Uge.  Næste  Dag  igen  talte  Gudrun  underhaanden  med  Hrevna, 
at  hun  dog  skulde  vise  hende  Linet,  og  hun  lovede  det.  De  gik 
da  Dagen  efter  hen  til  det  Udebur,  hvor  Kostbarhederne  vare; 
Hrevna  lukkede  en  Kiste  op,  tog  den  kostelig  vævede  Pose  frem 
og  tog  Linet  ud  af  Posen  og  viste  Gudrun  det    Hun  foldede 
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Linet  ud  og  saa  paa  det  en  Stund,  og  hverken  dadlede  eller 
roste  det  med  et  Ord;  hvorpaa  Hrevna  gemte  Linet  igen,  og  de 
gik  tilbage  til  deres  Sæde  i  Stuen. 

Imidlertid  fornøjede  og  morede  man  sig  ved  Gildet;  men 
den  Dag,  da  de  indbudne  skulde  ride  bort,  var  Kjartan  sysselsat 
med  at  skaffe  iriske  Heste  til  dem,  som  vare  langvejs  fra,  og 
med  hvad  der  ellers  kunde  være  at  gere  i  Stand  til  Afrejsen; 
ved  denne  Lejlighed  havde  han  ikke  haft  Sværdet  Kongegaven  i 
Haanden,  hvilket  han  ellers  sjælden  lagde  fra  sig,  og  da  han  nu 
vendte  tilbage  til  sin  Plads  i  Stuen,  hvor  det  plejede  at  hænge, 
da  var  det  borte.  Han  gik  straks  hen  for  at  sige  det  til  sin 
Fader.  Denne  svarede,  at  denne  Sag  skulde  der  ikke  tales  hejlydt 
om,  han  vilde  se  at  faa  nogle  Spejdere  i  hver  Flok  af  dem,  der 
rede  bort;  hvilket  han  da  ogsaa  gjorde.  Aan  den  Hvide,  der, 
som  forhen  anfei*t,  var  en  af  hans  Huskarle,  skulde  ride  med 
Osvifs  Folk  og  lægge  Mærke  til,  hvem  der  drejede  af  fra  Vejen 
eller  opholdt  sig.  De  rede  ind  forbi  Ljaaskove^)  og  hen  til  de 
Gaarde,  der  kaldes  Skoge*),  dvælede  her  ved  Skoven  og  stege  af 
Hestene.  Thorolf  Osvifsen  tilligemed  nogle  andre  Mænd  droge 
her  bort  fra  Gaarden,  hvor  de  andre  bleve  holdende,  og  forsvandt 
i  noget  Krat.  Aan  fulgte  dem  til  Laksaa,  der  kommer  fra  Sæ- 
lingsdal,  og  her  sagde  han,  at  han  vilde  vende  tilbage;  Thorolf 
sagde,  at  der  ingen  Skade  vilde  være  sket,  om  Aan  slet  ikke 
havde  fulgt  med  dem.  Samme  Nat  var  der  falden  et  tyndt  Lag 
Sporsne;  da  nu  Aan  red  tilbage  til  Skoven,  saa  forfulgte  han 
Thorolfs  Spor  hen  til  en  Sump  eller  et  Kær;  der  felte  han  omkring 
med  Haanden  og  fik  fat  paa  et  Sværdhjalte,  men  da  han  tillige 
vilde  have  et  Vidne  med  sig  i  denne  Sag,  saa  red  han  hen  til 
Thoraren  paa  Sælingdalstunge,  og  de  vendte  nu  tilbage  for  at 
tage  Sværdet  op.  Derefter  bragte  Aan  det  hjem  til  Kjartan, 
der  viklede  en  Dug  (Klæde)  om  det  og  lagde  det  ned  i  en 
Kiste.  Det  Sted,  hvor  Thorolf  saaledes  havde  nedstukket  Konge- 
gaven, kaldtes  siden  den  Tid  Sværdmosen;  men  Skeden  blev  al- 
drig funden.     For  det  første  blev  der  nu  ikke  gjort  videre  ved 


')  En  Gaard  ved  Hvanisfjnrden  lidt  norden  for  Hjardarholt. 

')  Her  menes  vel  Gaarden  Ghraaskove  inderst  red  Fjordens  Ende. 
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den  Ting;  men  Kjartan  vilde  ikke  lade  det  bero  dermed.  Olaf 
trostede  ham  og  sagde:  ^»Lad  du  ikke  dette  gaa  dig  nær!  Det 
er  en  slet  Streg  af  dem,  som  de  der  have  spillet  dig,  men  dig 
skader  det  ikke ;  lad  os  ikke  udsætte  os  for  andres  Latter  derved, 
at  vi  af  sligt  tage  Anledning  til  at  yppe  Trætte  mod  Frænder 
(^  Venner;«  og  formedelst  slige  Olafs  Porestillinger  slog  Kjartan 
sig  til  Ro. 

Herefter  lavede  Olaf  sig  til  at  drage  til  Gæstebud  paa 
Lauge  ved  Vinterens  Begyndelse,  og  han  talte  til  Kjartan  om,  at 
denne  skulde  folge  med;  han  vilde  kun  nodig,  men  gav  dog  efter 
for  sin  Faders  Benner.  Hrevna  skidde  ogsaa  fare  med,  men 
vilde  lade  Linet  blive  hjemme.  Husfruen  Thoi^erd  spurgte 
hende  da:  »Hvornaar  skal  du  tage  slig  en  kostelig  Ting  frem, 
hvis  den  skal  blive  liggende  i  Kisten,  naar  du  tager  til  Gilde?« 
»Mange  mene,«  svarede  Hrevna,  »at  jeg  kunde  tage  mange  andre 
Steder  hen,  hvor  jeg  ikke  vilde  have  saa  mange  Avindsmænd 
som  paa  Lauge.«  Men  Thorgerd  vedblev:  »Jeg  sætter  ikke  Lid 
til  dem,  der  fore  saadan  Snak  her  mellem  Gaardene;«  og  efter- 
som Tliorgerd  saa  ivrig  opmuntrede  hende  til  at  tage  Linet  med, 
saa  gjorde  Hrevna  det,  især  da  Kjartan  ingen  Indvendinger  gjorde, 
da  han  mærkede,  det  var  hans  Moders  Ønske.  De  begave  sig 
da  paa  Vejen  og  kom  om  Aftenen  til  Lauge,  hvor  de  blev  mod- 
tagne vel.  Thorgerd  og  Hrevna  gave  Folkene  deres  Klæder  at 
gemme;  men  da  Kvinderne  om  Morgenen  skulde  tage  deres 
Stads  paa,  og  Hrevna  ledte  efter  sit  Lin,  da  var  det  borte  fra 
det  Sted,  hvor  hun  havde  gemt  det;  der  blev  segtvidt  og  bredt, 
men  det  fandtes  ikke.  Gudrun  mente,  at  hun  formodentlig 
maatte  have  hulet  det  ligge  hjemme,  eller  ogsaa  havde  hun  for- 
varet det  saa  skodeslost,  at  det  var  kommet  bort.  Hrevna  sagde 
nu  til  Kjartan,  at  Linet  var  forsvundet.  Han  svarede,  at  det 
var  en  vanskelig  Sag  at  passe  paa  med  dem,  men  bad  hende 
være  rolig,  og  han  fortalte  derpaa  sin  Fader,  hvorledes  det  stod 
til.  Olaf  svarede:  »Jeg  onsker,  at  du  endnu,  som  fer,  slaar  dig 
til  Taals  og  linder  dig  i  denne  Fortrædelighed;  jeg  skal  under- 
haanden  se  at  efterspore  Sagen;  thi  jeg  vil  gere  alt,  hvad  der 
staar  i  min  Magt,  at  der  ikke  skal  komme  Strid  imellem  dig  og 
Bolle;   helt  Lem,    min  Son,   er  lettest  at  forbinde,*    sagde  han. 


Fortælling  om  Laksdølerne.  179 

»Det  er  let  at  mærke,  Faderic  svarede  Kjartan,  »at  du  ensker 
alle  det  bedste  i  denne  Sag,  men  jeg  ved  dog  ikke,  om  jeg  kan 
finde  mig  i  saaledes  at  blive  kert  i  Bing  af  Langemændene,  c 
Den  Dag,  da  Folk  skulde  ride  bort  fra  Gildet,  tog  Kjartan  saa- 
ledes til  Orde  og  sagde:  »Jeg  beder  dig  derom,  Bolle  min 
Frænde!  at  du  herefter  vil  vise  sterre  Dannished  end  hidtil; 
jeg  vil  nu  ikke  længer  tie  stille  med  det,  som  er  kommet  til 
manges  Kundskab,  angaaende  de  Ting,  som  ere  blevne  borte  for 
os,  og  som  vi  tænke  ere  komne  her  til  Eders  Gaard.  I  Hest, 
da  vi  holdt  Gilde  paa  Hjardarholt,  blev  mit  Sværd  taget  bort, 
det  fandtes  rigtignok,  men  ikke  Skeden;  nu  er  her  ogsaa  bort- 
kommen en  Kostbarhed,  som  var  af  ikke  ringe  Penges  Værd; 
begge  Dele  vil  jeg  nu  have  igen.«  »De  Beskyldninger,  du  der 
ger  os,*  svarede  Bolle,  »have  vi  ingenlunde  fortjent,  og  vi 
maatte  vel  snarere  vente  os  alt  andet  af  dig,  end  at  du  skulde 
sigte  os  for  Tyveri.«  Kjartan  svarede  igen:  »Efter  vor  Mening 
har  der  været  dem  paa  Baad  med  i  dette,  saa  at  du  nok  kan 
raade  Bod  derpaa,  hvis  du  vil;  I  have  udæsket  os  mer  end  nød- 
vendigt, og  vi  have  længe  fundet  os  i  Eders  Fjendskab;  men  nu 
skal  det  være  vitterligt,  at  vi  ikke  længer  \ille  taale  det.«  Gud- 
run greb  nu  Ordet  og  sagde:  »Du  rører  der  op  i  en  Sag,  som 
du  gjorde  bedst  i  at  lade  hvile;  dersom  det  forholder  sig  saa- 
ledes, som  du  siger,  at  der  er  nogen  her,  som  have  haft  Del  i, 
at  Linet  er  borte,  saa  tænker  jeg,  at  de  kun  have  taget  deres 
eget.  Tror  nu  selv,  hvad  I  vil,  om,  hvad  der  er  blevet  af  Linet; 
mig  skal  det  være  ret  kært,  om  der  er  handlet  saaledes  med 
det,  at  det  kun  vil  være  til  liden  Pynt  for  Hrevna  herefter.« 
Derpaa  skiltes  de  ad,  Kjartan  og  )iun,  med  Fortørnelse.  Hjardar- 
holtsfolkene  rede  hjem.  Gæstebudene  hørte  nu  op,  men  for 
Kesten  mærkedes  der  ikke  til  Ufred.  Om  Linet  hørte  man  intet 
mere;  men  mange  holdt  for,  at  Thorolf,  efter  sin  Søster  Gud- 
nms  Tilskyndelse,  havde  brændt  det.  I  Begyndelsen  af  denne 
Vinter  døde  Asgeir  ØdekoU,  og  hans  Sønner  tiltraadte  Gaard 
og  Gods. 
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47.    EJartaB  drager  til  Lauge. 

1003  Om  Vinteren  efter  Julen  samlede  Kjartan  Folk,  saa  de  vare 

tresindstyve  Mand;  ban  talte  ikke  til  sin  Fader  om,  hvorhen 
hans  Bejse  gjaldt,  og  Olaf  spurgte  heller  ikke  synderlig  derom. 
Han  havde  Telte  og  Levnedsmidler  med,  og  red,  til  han  kom  til 
Lauge.  Her  befalede  ban  sine  Mænd  at  staa  af,  og  sagde,  at 
nogle  skulde  passe  Hestene,  andre  lod  ban  rejse  Telte.  Paa  den 
Tid  var  det  meget  almindeligt,  at  Magene^)  vare  ude  og  temme- 
lig langt  fra  Gaarden,  og  saaledes  var  det  ogsaa  paa  Lauge. 
Kjartan  lod  derpaa  alle  Derene  i  Gaarden  besætte,  og  hindrede 
alle  Folk  derinde  fra  at  komme  ud,  saa  at  de  i  tre  Dage  maatte 
forrette  deres  Nedtorft  derinde.  Derefter  red  han  igen  hjem  til 
Hjardarbolt  og  lod  alle  sine  Folk  gaa  hver  til  sit.  Olaf  ytrede 
sin  Misfornojelse  med  denne  Færd,  men  Thorgerd  sagde,  den 
fortjente  ingen  Dadel,  Langemændene  fortjente  denne  Vanære, 
ja  endnu  sterre.  Ved  denne  Lejlighed  spurgte  ogsaa  Hrevna 
Kjartan,  om  ban  havde  talt  med  nogen  paa  Lauge.  Han  svarede, 
at  det  var  ubetydeligt,  ban  bavde  kun  vekslet  et  Par  Ord  med 
Bolle.  Men  da  smilte  Hrevna  og  sagde:  »Da  har  man  dog  for- 
talt mig  for  vist,  at  du  og  Gudrun  talte  sammen,  ja  jeg  har 
endogsaa  bort,  hvorledes  bun  var  klædt,  at  hun  havde  taget 
Linet  paa,  og  at  det  klædte  hende  særdeles  vel.«  Kjartan  sva- 
rede, og  blev  i  det  samme  meget  rod  i  Hovedet,  saa  det  var  let 
at  se,  at  ban  blev  vred  over  hendes  Gækkeri:  »Jeg  har  ikke 
mærket  noget  til  det,  du  taler  om,  Hrevna!«  sagde  han,  >og 
heller  ikke  bebover  Gudrun  et  Lin  at  pynte  sig  med,  for  at  se 
bedre  ud  end  alle  andre  Kvinder.«  Da  vogtede  Hrevna  sig  vel 
for  at  fortsætte  Samtalen.  Hvad  Langemændene  angaar,  saa 
vare  de  meget  misfornojede  og  fandt  den  dem  tilføjede  Fornær- 
melse langt  storre  og  værre,  end  om  Kjartan  havde  dræbt  een 
eller  to  Mænd  for  dem;  Osvifs  Sonner  vare  især  forbitrede  der- 
over, men  Bolle  sop:te  at  berolige  dem.  Gudrun  talede  mindst 
derom,  men  af  bvad  bun  sagde  kunde  man  mærke,  at  det  maaske 
gik  bende  mere  iiaT  end  nopen  anden.  Fjendskabet  blev  nu  fuld- 
komment imellem  Laugenia  iidone  og  Hjardarboltsfolkene. 


^)  laliiadt'iiiL*. 
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Heaimod  Enden  af  Vinteren  fedte  Hrevna  et  Drengebarn, 
som  blev  kaldt  Asgeir.  Thoraren  Bonde  paa  Tunge  bekendt- 
gjorde, at  han  vilde  sælge  den  Jord,  der  herte  til  hans  Gaard, 
dels  fordi  han  trængte  til  Penge,  dels  fordi  Uenigheden  imellem 
begge  de  Mænd  i  Herredet,  han  holdt  meget  af,  tog  til.  Bolle 
havde  derimod  Trang  til  at  købe  sig  fast  Ejendom,  thi  Lange- 
mændene havde  kun  en  ringe  Landstrækning,  men  Kvæg  nok.  Bolle 
og  Gudrun  rede  da  til  Tunge  efber  Osvifs  Baad,  thi  de  fandt 
det  belejligt  at  komme  i  Besiddelse  af  denne  Jord,  der  laa  dem 
saa  nær,  og  han  bad  dem  ikke  at  se  paa  Pengene.  De  handlede 
da  med  Thoraren,  og  bleve  enige  med  ham  om  Prisen  paa  Jor- 
den og  hvor  meget  de  skulde  give  derfor,  og  Købet  blev  sluttet 
imellem  ham  og  Bolle;  men  det  blev  ikke  gjort  vidnefast,  fordi 
der  ikke  vare  saa  mange  Mænd  tilstede,  som  Loven  krævede. 
Derpaa  rede  Bolle  og  Gudrun  atter  hjem.  Da  Kjartan  Olafsen 
erfarede  denne  Tidende,  red  han  straks  sélvtolvte  hen  til  Tunge 
tidlig  paa  Dagen;  Thoraren  modtog  ham  vel  og  bad  ham  blive; 
men  Kjartan  svarede,  at  han  maatte  hjem  igen  om  Aftenen; 
imidlertid  vilde  han  dog  opholde  sig  noget.  Thoraren  spurgte 
saa  efber  hans  Ærinde.  Kjartan  svarede:  »Det  er  mit  Ærinde 
hid  at  tale  med  dig  angaaende  den  Jordhandel,  som  du  og  Bolle 
have  sluttet  med  hinanden;  thi  det  er  mig  imod,  at  du  sælger 
denne  Jord  til  Bolle  og  Gudrun,  c  Thoraren  svarede,  at  det 
vilde  være  ham  ubehageligt,  dersom  Købet  gik  ind,  thi  Bolle 
havde  lovet  ham  en  rundelig  Betaling  for  Jorden  og  vilde  betale 
straks;  men  Kjartan  svarede:  »Du  skal  ikke  komme  til  at  lide 
noget  Tab,  fordi  Bolle  ikke  faar  Jorden,  thi  jeg  vil  give  det 
samme  derfor,  og  det  vil  ikke  nytte  dig,  at  du  sætter  dig  imod 
min  Vilje;  thi  det  skal  befindes,  at  jeg  vil  have  mest  at  sige 
her  i  Herredet,  og  desforuden  vil  rette  mig  mere  efter  andres 
Sind  end  efter  Laugemændenes.«  »Drottens  Ord,«  sagde  Thor- 
aren, »har  meget  at  sige  i  denne  Sag;  men  det  skulde  dog  være 
mig  kært,  om  den  Handel,  jeg  har  sluttet  med  Bolle,  kunde  staa 
ved  Magt.«  »Hvorledes  kan  det  være  en  sluttet  Handel,«  sagde 
Kjartan,  »som  ikke  er  vidnefast;  eet  af  to,  enten  maa  du  nu 
straks  lovformelig  overdrage  mig  Jorden  paa  samme  Vilkaar, 
som  du  er  kommen  overens  med  de  andre,  eller  ogsaa  selv  blive 
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boende  paa  din  Jord«.  Thoraren  foretrak  da,  at  sælge  ham 
Jorden,  og  der  blev  kaldt  Vidner  til  paa  denne  Handel.  Kjartan 
red  hjem,  da  Handelen  var  sluttet.  Dette  blev  omtalt  over 
alle  Bredefjordsdale,  og  endnu  samme  Aften  kom  Rygtet  derom 
til  Lauge.  Da  sagde  Gudrun:  »Nu  tykkes  mig.  Bolle,  har 
Kjartan  forelagt  dig  to  endnu  haardere  Vilkaar,  end  dem 
han  gjorde  Thoraren;  enten  maa  du  forlade  dette  Herred  med 
Skam,  eller  ogsaa  maa  du  i  alle  Eders  Meder  vise  dig  modigere, 
end  du  for  har  været«.  Bolle  svarede  ikke  noget,  og  gik  sin 
Vej,  og  det  var  nu  roligt  Resten  af  Fasten.  Men  tredje  Paaske- 
dag red  Kjartan  hjemmefra  selvanden,  thi  han  havde  kun  Aan 
den  Svarte  med  sig.  De  kom  om  Dagen  til  Tunge,  hvorfra 
Kjartan  vilde  have  at  Thoraren  skulde  ride  med  ham  til  Serby, 
for  at  indkræve  Gæld,  thi  Kjartan  havde  mange  Penge  staaende 
der.  Imedens  han  nu  var  beskæftiget  dermed,  var  Thoraren 
reden  hen  til  en  anden  Gaard,  saa  at  Kjartan  biede  der  noget 
efter  ham.  Samme  Dag  var  Thorhalla  den  Snaksomme  kommen 
did,  og  hun  spurgte  Kjartan,  hvor  han  agtede  sig  hen.  Han 
svarede,  han  skulde  til  Sorby.  »Hvad  Vej  tager  du  da«?  sagde 
hun.  »Jeg  vil  lægge  Vejen  vester  igennem  Sælingsdal,  og  paa 
Tilbagevejen  igennem  Svinedalen«,  svarede  han.  Hun  spurgte 
fremdeles,  hvor  længe  han  vilde  blive  borte.  Og  han  svarede, 
at  han  tænkte  paa  at  ride  hjem  paa  femte  Dag  (om  Torsdagen). 
»Vil  du  ikke  udrette  et  Ærinde  for  mig«?  sagde  Thorhalla, 
»jeg  har  en  Frænde  der  i  Sorby  vester  i  Hvidedal*),  han  har 
lovet  mig  en  halv  Mark  Vadmel;  jeg  vil  hede  dig  at  kræve  den 
og  tage  den  mod  dig«.  Kjartan  lovede  det.  Derpaa  kom 
Thorarcn  tilbage,  og  gav  sig  paa  Vej  med  de  andre;  de  rede 
vester  over  Sælingsdalshede^),  og  kom  om  Aftenen  til  Seskendene 
paa  Hol.  Kjartan  fik  der  en  god  Velkomst,  da  han  var  en  god 
Ven  af  dem.  Thorlialla  den  Snaksomme  derimod  kom  om  Af- 
tenen  hjem  til  Lauge,   hvor  Osvifs  Sonner  spurgte  hende,  hvem 


*;  En  Gaard  ved  df*n  nordlif^o  Munding  af  Svinedalen;  Dalen  eller 
Fjældpassct  gennemskærer  don  Bjergkæde,  der  adskiller  Bredefjord 
og  Hvamsfjord. 

';  En  anden  Vej  over  Fjældet,  lidt  vestligere  end  Svinedalen« 
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hnn  havde  truffet  paa  om  Dagen.  Hun  svarede,  at  hun  havde 
truffet  Kjartan.  Og  da  de  videre  spurgte,  hvor  han  vilde  hen^ 
fortalte  hun  hvad  hun  vidste,  og  fejede  til,  at  han  aldrig  havde 
været  saa  rask  paa  det  som  nu,  men  det  var  da  heller  ikke  un- 
derligt, om  slige  Mænd  saa  andre  Folk  over  Hovedet.  Hun  sagde 
da  ogsaa  blandt  andet,  at  saa  vidt  hun  kunde  mærke,  var  der 
ingen  Ting,  Kjartan  heller  gad  talt  om,  end  om  det  Jordkeb^ 
han  havde  sluttet  med  Thoraren.  Oudrun  sagde:  »Ja,  Kjartan 
kan  rigtignok  vise  sig  saa  overmodig,  som  han  vil,  thi  det  have 
vi  Prever  paa,  at  hvilken  Fornærmelse  han  end  tilfejer  andre, 
saa  vover  ingen  at  svinge  sit  Spyd  imod  ham.«  Bolle  og  Osvifs 
Senner  vare  tilstede  ved  denne  Gudruns  og  Thorhallas  Samtale. 
Bredrene  sagde  ikke  meget,  men  hvad  de  sagde,  sigtede  som 
sædvanlig  til  at  opægge  Bolle;  men  denne  lod,  som  han  ikke 
herte  det,  hvilket  var  hans  Sædvane,  naar  der  blev  talt  ilde  om 
Kjartan. 

48.    Om  AaB  Rismaves  Drøm. 

En  Dag  i  Paasken  sad  Kjartan  paa  Hol,  hvor  der  var  megen 
Skæmt  og  Glæde.  Natten  efter  var  Aan  urolig  i  Sevne,  saa 
at  han  blev  vækket.  De  spurgte  ham,  hvad  han  havde  dremt, 
og  han  svarede:  »Der  kom  en  styg  Kvinde  til  mig,  og  trak  mig 
frem  over  SengeQælen;  i  den  ene  Haand  havde  hun  en  stor 
Kniv,  i  den  anden  et  Trug;  hun  satte  mig  Kniven  for  Brystet, 
ristede  mig  hele  Maven  op,  tog  Indvoldene  ud  og  satte  Kis  i 
Steden;  derpaa  gik  hun  ud,«  sagde  Aan.  Kjartan  og  de  andre 
lo  hjertelig  ad  denne  Drøm,  og  sagde,  at  han  herefter  skulde 
hedde  Aan  Bismave;  de  grebe  fat  paa  ham,  og  sagde,  de 
vilde  fele,  om  han  havde  Riset  i  Maven.  Men  Aud  sagde, 
at  de  ikke  skulde  drive  saa  megen  Spot  dermed;  vilde 
Kjartan  adlyde  hende,  saa  skulde  han  enten  bie  der  noget 
længer,  eller  hvis  ban  endelig  vilde  ride  bort,  tage  flere 
Folk  med  sig,  end  han  havde  haft  did.  Men  Kjartan  sagde: 
»Maaske  Aans  Ord  forekommer  Eder  meget  mærkelige,  naar  I 
saaledes  sidder  og  taler  med  ham  til  daglig,  saa  at  alt,  hvad 
han  drammer,  forekommer  Eder  som  en  A åbenbaring;  men  hvad 
mig  angaar,  da  vil  jeg  rejse,   saaledes  som  jeg  havde  bestemt. 
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til  Trods  for  denne  Drem.«  Tidlig  om  Morgenen  den  femte 
Dag  (eller  Torsdagen)  i  Paaskeugen  rejste  Kjartan  bort  tillige- 
med Thorkel  Hvalp  og  hans  Broder  Knud  efter  Auds  Raad; 
der  vare  i  det  hele  tolv  Mand,  som  fulgte  ham  paa  Vej.  Kjar- 
tan Ikom  til  Hvidedal,  hvor  han  krævede  Thorhalla  den  Snak- 
sommes Vadmel,  som  han  havde  lovet;  saa  red  han  sender  paa 
gennem  Svinedal. 

Paa  Lauge  i  Sælingsdal  hændte  det  sig  imidlertid,  at  Gud- 
run var  tidlig  paa  Benene  straks  da  Solen  var  staaet  op;  hun 
gik  hen  til  sine  Bredre,  der  laa  og  sov,  og  tog  i  Ospak,  saa  at 
han  straks  vaagnede  op  tilligemed  de  andre  Bredre.  Da  Ospak 
nu  saa,  det  var  hans  Sester,  spurgte  han  hvad  hun  vilde,  siden 
hun  var  saa  tidlig  paa  Benene.  Hun  svarede,  hun  vilde  vide, 
hvad  de  havde  i  Sinde  at  tage  sig  for  om  Dagen.  Ospak  sagde, 
de  vilde  blive  rolig  hjemme,  der  var  nu  ikke  stort  at  bestille. 
»Det  passede  dejlig  med  Eders  Tænkemaade,«  sagde  Gudrun, 
»hvis  I  vare  Dotre  af  en  eller  anden  Bonde,  og  lode  fem  være 
lige;  efter  al  den  Foragt  og  Skam,  Kjartan  har  tilføjet  Eder, 
ligge  I  her  og  sove,  medens  han  rider  her  forbi  Gaarden  selv- 
anden; slige  Mænd  som  I  have  Hukommelse  som  Svin;  nu  har 
jeg  opgivet  alt  Haab,  at  I  ville  sege  Kjartan  i  hans  Hjem,  da 
I  ikke  engang  ter  mede  ham  nu,  da  han  rejser  selvanden  eller 
ganske  alene,  men  I  sidde  hjemme  og  slaa  Eder  til  Uo,  hvor 
mange  I  end  ere.«  Ospak  svarede,  at  hun  tog  stærkt  paa  Veje, 
men  at  hun  i  Grunden  havde  Ret;  han  sprang  straks  op  'og 
klædte  sig  paa;  ligesaa  de  andre  Brodre,  den  ene  efter  deo 
anden.  Derpaa  rustede  de  sig  for  at  lægge  sig  i  Baghold  for 
Kjartan.  Da  bad  Gudrun  ogsaa  Bolle  at  tage  med;  men  ban 
svarede,  at  det  vilde  være  usomraeligt  formedelst  Frændskabet 
med  Kjartan,  og  gjorde  opmærksom  paa,  med  hvor  megen 
Kærlighed  Olaf  havde  opdraget  ham.  Gudrun  sagde:  »Deri  har 
du  Ret,  men  den  Lykke  har  du  ikke,  at  du  kan  vinde  alles  Bi- 
fald ved  dit  Valg;  mellem  os  og  med  vort  Samliv  er  det  ude, 
hvis  du  ufslaar  at  tage  med.«  Da  Gudrun  saaledes  æggede, 
ijtillede  alt  det  Fjendskab,  som  Kjartan  havde  vist  ham,  og  alt, 
hvad  der  havde  Viuret  imellem  dem,  sig  sterre  for  haus  Sjæl, 
hvorpaa   han  i  en   Hast  væbnede  sig.     De  vare  i  alt  ni:    ferst 
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Dsvifs  fem  Senner:  Ospak  og  Helge,  Vandraad,  Torraad  og  Thor- 
olf;  saa  Bolle,  samt  Osvifs  Sestersen  Gudlaug,  en  meget  haabe- 
fuld  MaDd ;  og  endelig  Thorhalla  den  Snaksommes  Senner  Od  og 
Sten.  De  rede  til  Svinedal  og  standsede  i  en  Fjældkleft,  der 
hedder  Havregil^),  hvor  de  bandt  deres  Heste  og  satte  sig 
ned.  Bolle  var  hele  Tiden  stille  og  laa  oppe  ved  Kanten 
^f  Elefben.  Da  nu  Kjartan  med  sine  Ledsagere  var  kom- 
men syd  paa  gennem  Mysunde*),  der  hvor  Dalen  igen  begynder 
at  udvide  sig,  sagde  han  til  Thorkel  og  de  andre,  at  de  nu 
skulde  vende  tilbage,  men  Thorkel  sagde,  de  vilde  felge  ham  til 
Enden  af  Dalen.  Da  de  imidlertid  vare  komne  forbi  den  Sæter, 
der  hedder  Nordre-Sæter,  sagde  Kjartan  til  Bredrene,  at  nu 
skulde  de  ikke  ride  længere;  »Thorolf  den  Tyv,«  sagde  han, 
»skal  ikke  have  det  at  le  ad,  at  jeg  ikke  ter  ride  min  Vej  uden 
stort  Felge.«  Thorkel  Hvalp  sagde:  »Vi  ville  da  føje  dig  deri, 
t)g  vende  tilbage;  men  det  vil  dog  fortryde  os,  hvis  vi  ikke  ere 
i  Nærheden,  om  du  behever  vor  Hjælp  i  Dag.«  Da  sagde  Kjar- 
tan: »Min  Frænde  Bolle  vil  ikke  staa  mig  efter  Livet;  men 
skulde  Osvifs  Senner  lure  paa  mig,  saa  er  det  endnu  et  Spergs- 
maal,  hvad  Udfaldet  kan  blive,  skent  jeg  er  mindre  mandstærk.« 
Derpaa  rede  Bredrene  tilbage. 

49.    KJartans  Død. 

Kjartan  red  nu  sender  paa  igennem  Dalen ;  de  vare  tre  i  1008 
Telge,  han,  Aan  den  Svarte  og  Thoraren.  Der  boede  en  Mand 
ved  Navn  Thorkel  paa  Havretinde  i  Svinedal;  nu  er  det  Sted 
•ede;  han  var  den  Dag  lagen  ud  til  sine  Heste  tillige  med  sin 
Faarehyrde;  og  de  saa  baade  hvorledes  Langemændene  laa  i 
Baghold,  og  at  Kjartan  med  de  to  andre  red  gennem  Dalen. 
Da  sagde  Hyrden,  at  de  skulde  drage  Kjartan  i  Mede,  og  at 
det  vilde  være  et  stort  Held,  hvis  de  kunde  forebygge  den  store 
Ulykke,  som  det  her  saa  ud  til,  men  Thorkel  sagde:  »Hold  din 
Mund!  Tænker  din  Tosse,  du  kan  give  Mand  Livet,  hvis  Time 
^r  kommen;  for  mig  maa  de  fare  saa  ilde  afsted  med  hinanden, 

*)  »BukkegiU,  en  dyb  Bjergstrem  paa  Dalens  nordlige  Side.    Gil  kaldes 

paa  Island  de  dybe  Klofter,  hvorigennem  Floder  lebe. 
*)  Mysunde  eUer  Mjosunde  kaldes  en  Snævring  midt  i  Svinedalen. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  13 
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som  de  lyster;  det  bedste  er,  vi  gaa  hen  til  et  Sted,  hvor  vi 
kunne  være  sikre  og  dog  kunne  se  hele  deres  Mede  og  have 
Morskab  af  deres  Kamp.  Der  gaar  Ry  af,  hvor  kampdygtig 
Kjartan  er,  og  her  kan  det  vel  geres  nedigt,  thi  det  er  klart, 
at  her  ere  mange  mod  faa.«  Hyrden  maatte  da  lyde  sin  Hus- 
bonde. Kjartan  red  nu  frem  til  Havregil;  men  paa  den  anden 
Side  fattede  Osvifs  Sønner  Mistanke,  hvorfor  Bolle  havde  valgt 
sig  et  Stade,  hvorfra  han  kunde  se  Folk  komme  ridende  fra 
Vesten;  de  overlagde  med  hverandre  og  tænkte,  at  Bolle  ikke 
var  dem  tro.  De  gik  op  til  ham  paa  Brinken,  gave  sig  til  at 
brydes  og  gantes  med  ham,  og  toge  ham  i  Fødderne  og  trak 
ham  ned  ad  Brinken.  Kjartan  og  hans  Følge  kom  imidlertid 
snart  derhen,  da  de  rede  skarpt  til;  og  da  de  kom  sønder  over 
Kløften,  saa  de  Bagholdet  og  kendte  Mændene.  Kjartan  sprang 
straks  af  Hesten  og  vendte  sig  imod  Osvifs  Sønner.  Der  stod 
en  stor  Sten,  ved  hvilken  han  bad  dem  at  beg3mde  Striden; 
men  forend  de  mødtes,  kastede  han  sit  Spyd  og  traf  Thorolfs 
Skjold  oven  for  Haandfanget,  saa  at  Skjoldet  trykkedes  ind  imod 
ham,  Spydet  gik  igennem  Skjoldet  og  Armen  oven  for  Albuen  og 
skar  den  store  Muskel  over;  Thorolf  lod  da  Skjoldet  falde,  og 
kunde  ikke  bruge  sin  Arm  mere.  Derpaa  trak  Kjartan  sit 
Sværd,  men  han  havde  ikke  Kongegaven.  Thorhallas  Sønner  løb 
imod  Thoraren,  thi  det  Hverv  var  tildelt  dem  at  stride  med 
ham,  og  da  Thoraren  var  en  stærk  Mand,  blev  det  en  haard 
Dyst,  hvis  Udfald  var  meget  uvist.  Da  søgte  Osvifs  Sønner  og 
Gudlaug  mod  Kjartan;  de  vare  fem,  Kjartan  og  Aau  kun  to; 
Aan  værgede  sig  vel  og  vilde  bestandig  gaa  frem  foran  Kjartan; 
Bolle  stod  hos  med  sit  Sværd  Fodbider.  Kjartan  gav  svare  Hug, 
men  Sværdet  duede  ikke  og  gav  efter,  saa  han  tit  maatte 
rette  det  under  sin  Fod;  baade  Osvifs  Sønner  og  Aan  bleve 
saarede,  men  Kjartan  havde  endnu  intet  Saar  faaet.  Kjartan 
fægtede  saa  heftig  og  drabelig,  at  Osvifs  Sønner  endelig 
maatte  vige  tilbage,  og  de  vendte  sig  da  hen  mod  Aan;  da 
faldt  denne,  der  en  Stund  havde  stredet  saa,  at  Indvoldene  hang 
ham  ud  af  Livet.  I  det  samme  hug  Kjartan  Benet  af  Gudlaug 
oven  for  Knæet,  hvilket  var  nok  til  hans  Bane.  Da  søgte  alle 
lire  Osvifssønner  mod  Kjartan,  men  han  værgede  sig  saa  tappert^ 
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at  han  ikke  veg  et  Skridt  for  dem.  »Hvorledes  ?€  sagde  da 
Kjartan,  »Bolle  min  Frænde!  hvi  drog  du  hjemmefra,  naar  du 
vilde  staa  rolig  hos?  Nu  er  det  bedst  at  tage  fat  og  forsøge, 
hvad  Fodbider  duer  til. c  Bolle  lod  som  han  ikke  herte  det 
Men  da  Ospak  saa,  at  de  ikke  kunde  faa  Bugt  med  Kjartan, 
æggede  han  Bolle  paa  alle  mulige  Maader,  og  sagde,  at  han  dog 
ikke  vilde  lade  den  Skam  hvile  paa  sig,  at  han  havde  lovet  dem 
Bistand  og  ydede  den  ikke;  fer,  da  de  endnu  ikke  havde  tilføjet 
Kjartan  saa  store  Fornærmelser  som  nu,  var  han  dem  haard  nok ; 
»hvis  han  nu  undslipper  os,«  sagde  han,  »da  vil  du,  Bolle,  saa- 
vel  som  vi  snart  være  udsat  for  allehaande  Vold.«  Da  drog 
Bolle  Sværdet  Fodbider  og  vendte  sig  mod  Kjartan;  men  denne 
sagde  til  Bolle:  »Visselig,  Frænde!  agter  du  nu  at  øve  Nidings- 
værk,  men  heller  vil  jeg  dog  lide  Døden  for  din  Haand,  end 
give  dig  den;«  og  derpaa  kastede  han  sine  Vaaben  og  vilde  ikke 
værge  sig  mere,  han  havde  dog  kun  faa  Saar,  men  var  over- 
maade  mødig  af  Kampen.  Bolle  gav  intet  Svar  paa  Kjartans 
Ord,  men  alligevel  gav  han  ham  Banesaar.  Straks  derpaa  op- 
fangede han  den  synkende  i  sine  Arme,  og  Kjartan  døde  i  Bolles 
Skød.  Han  angrede  øjeblikkelig  sin  Gerning,  og  lyste  Drabet 
paa  sin  Haand.  Saa  sendte  han  Osvifs  Sønner  tilbage,  men 
selv  blev  han  og  Thoraren  hos  Ligene.  Da  Osvifs  Sønner  kom 
til  Lauge,  forkyndte  de,  hvad  der  var  forefaldet;  Gudrun  ytrede 
sin  Tilfredshed  dermed.  Thorolfs  Arm  blev  forbunden,  men  blev 
aldrig  siden  rask.  Kjartans  Lig  blev  ført  hen  til  Tunge,  og 
derpaa  red  Bolle  hjem  til  Lauge.  Her  gik  Gudnm  ham  i  Møde 
og  spurgte,  hvor  meget  var  ledet  af  Dagen.  Han  svarede,  at 
det  var  nær  ved  Non^).  »Stordaadene  vokse,«  sagde  da  Gudrun, 
»jeg  har  spundet  til  tolv  Alen  Garn,  og  du  har  fældet  Kjartan.« 
»Sent,«  svarede  Bolle,  »\il  denne  ulykkelige  Gerning  gaa  mig  af 
Minde,  selv  om  du  ikke  minder  mig  derom.«  Gudrun  vedblev: 
»Ikke  regner  jeg  sligt  blandt  Ulykker;  mig  tykkes,  du  stod  i 
større  Anseelse  det  Aar  Kjartan  var  i  Norge,  end  siden  da  han 
traadte  Eder  under  Fødder,  straks  da  han  kom  til  Island;  men 
sidst   nævner  jeg   det,    som  dog  er  det  bedste,   at  Hrevna  ikke 


\.  Henved  Kl.  2  Eftni. 
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skal  gaa  smilende  i  Seng  i  Aften,  c  Da  svarede  Bolle  og  var 
meget  vred:  »Uvist  tykkes  mig,  om  hun  blegner  mere  ved  denne 
Tidende,  end  du,  og  jeg  frygter,  at  du  mindre  vilde  bevæges 
derved,  hvis  jeg  laa  fældet  paa  Marken,  og  Kjartan  kom  for  at 
bringe  dig  Budskab  derom.«  Gudrun  mærkede  da,  at  Bolle  blev 
vred,  og  sagde:  »Sig  ikke  noget  saadant,  jeg  er  dig  virkelig  tak- 
skyldig for  denne  Gerning,  thi  nu  er  jeg  overbevist  om,  at  du 
gerne  vil  opfylde  mine  Ønsker.« 

Osvifs  Sønner  begave  sig  derpaa  til  et  Jordhus,  som  var 
beredt  for  dem  i  Len;  men  Thorhallas  Senner  bleve  sendte  ud 
til  Helgefjæld  for  at  forkynde  Snorre  Gode  denne  Tidende,  samt 
at  Bolle  og  hans  Kone  bade  om  hurtig  Bistand  til  Hjælp  mod 
Olaf  og  de  andre  Mænd,  der  havde  Eftermaalet  efter  Kjartan. 
Paa  Sælingsdalstunge  forefaldt  den  Begivenhed  den  Nat,  da  Dra- 
bet var  sket  om  Dagen,  at  Aan  rejste  sig  over  Ende,  skent  alle 
troede,  at  han  var  ded;  de,  som  vaagede  over  Ligene,  bleve 
meget  rædde  og  ansaa  det  for  et  Under.  Da  sagde  Aan  til  dem : 
»For  Guds  Skyld  ræddes  ikke  for  mig,  thi  jeg  har  levet  og  haft 
min  Samling,  indtil  jeg  paa  een  Gang  faldt  hen  i  en  Dvale;  da 
dremte  jeg  om  den  samme  Kvinde  som  før,  og  mig  tyktes,  hun 
tog  Riset  ud  af  min  Mave,  men  satte  Indvoldene  ind  i  Steden, 
et  Bytte,  som  jeg  befandt  mig  vel  ved.«  Derpaa  bleve  hans 
Saar  forbundne,  og  han  kom  sig  igen,  og  siden  den  Tid  kaldtes 
han  Aan  Kismave. 

Da  Olaf  Hoskuldsen  erfarede  denne  Tidende,  blev  han  saare 
bedrevet  over  Kjartans  Død,  men  han  bar  Tabet  som  en  Mand. 
Hans  Sønner  vilde  straks  fare  mod  Bolle  og  dræbe  ham;  men 
Olaf  svarede:  »Det  være  langt  fra;  jeg  faar  ingen  Erstatning  for 
min  Son  derved,  at  Bolle  bliver  dræbt;  jeg  elskede  Kjartan  hej- 
ere  end  alle  Mennesker,  men  jeg  kunde  heller  ikke  taale,  at 
Bolle  led  Men;  derimod  har  jeg  en  bedre  Forretning  til  Eder; 
tarer  hen  og  anfalder  Thorhallas  Sønner,  som  ere  sendte  til 
Helgefjæld  for  at  erholde  Hjælp  til  Osvifs  Sønner;  jeg  har  intet 
imod,  at  1  straffer  dem,  som  I  finder  for  godt.«  Derpaa  skyndte 
Olafs  Sønner  sig  af  Sted  og  gik  paa  en  Færge,  der  tilhørte  Olaf; 
syv  Mand  stærke  roede  de  ud  ad  Hvamsfjorden  det  bedste  de 
kunde;   de  havde  kun  liden,  men  føjelig  Vind,   og  roede,  til  de 
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kom  under  Skorrø^),  hvor  de  tevede  noget  for  at  spørge  efter^ 
hvem  der  vare  sejlede  der  forbi,  og  kort  efter  saa  de  et  Skib 
ro  fra  Vesten  over  Fjorden,  og  kendte  straks  dem,  de  sagte; 
det  var  Thorhallas  Senner.  Haldor  og  de  andre  lagde  fluks 
imod  dem,  og  der  skete  saa  godt  som  ingen  Modstand,  thi  Olafs 
Senner  sprang  straks  op  paa  Skibet  til  dem ;  Sten  og  hans  Med- 
felgere  bleve  grebne  og  dræbte  og  kastede  over  Bord.  Derpaa 
vendte  Olafs  Sønner  tilbage,  efter  at  have  udført  denne  mandige 
Daad. 

50.    EJartans  Lig  føres  til  Kirke. 

Olaf  drog  Kjartans  Lig  i  Møde.  Til  Borg  sendte  han 
Mænd,  der  skulde  forkynde  Thorsten  Egilsen  hvad  der  var  sket, 
og  at  han  vilde  have  Hjælp  af  ham  til  Eftermaalet,  hvis  andre 
Stormænd  skulde  forene  sig  med  Osvifs  Sønner,  i  saa  Fald  vilde 
han  have  Sagen  alene  under  sig.  Samme  Budskab  sendte  han 
til  Videdalen  til  sin  Maag  Gudmund  og  Asgeirssønneme,  samt  at 
han  havde  tillyst  alle  dem  skyldige  i  Kjartans  Drab,  som  havde 
været  med  til  at  anfalde  ham,  undtagen  Osvifs  Søn  Ospak,  der 
allerede  var  kendt  landflygtig  for  en  Kvindes  Skyld,  der  hed 
Aldis,  en  Datter  af  Holmgangs-Ljot  fra  Ingjaldssand ;  deres  Søn 
var  Ulf,  der  siden  blev  Staller  hos  Kong  Harald  Sigurdsen,  og 
fra  hvem  Ærkebiskop  Ojsten*)  nedstammer.  Drabssagen  havde 
Olaf  ladet  tillyse  til  Thorsnæsting.  Kjartans  Lig  lod  han  føre 
hjem  og  slaa  Telt  derover,  thi  der  var  endnu  ingen  Kirke  byg- 
get i  Dalene^).  Da  Olaf  derefter  herte,  at  Thorsten  straks  havde 
taget  sig  af  Sagen  og  faaet  en  stor  Mængde  samlet,  og  at  Vid- 
delerne havde  gjort  det  samme,  saa  lod  han  ligeledes  Mænd 
samle  rundt  om  i  Dalene,  og  fik  en  anselig  Del;  alle  disse  Folk 
sendte  han  til  Lauge  med  den  Befaling:  »Det  er  min  Vilje,  at 
I  yde  Bolle,   hvis  han  behøver  det,  samme  Bistand,  som  om  I 


*    Langt  ude  i  Hvam  s  fjorden, 

«    Den  beronite  Ærkebiskop  (1157— 88\   der  lod  Trondhjeras  Domkirke 

bygge. 
*^  Kjartans  Dod  falder  nemlig  i  Foraaret  1003,  den  Gang  Kristendommen 


endnu  var  *<aa  ung  i  Landet. 
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beskyttede  mig,  thi  jeg  tvivler  ikke  paa,  at  de  Ddenherredsmænd, 
som  nu  snart  komme  til  os,  ville  kræve  ham  til  Ansvar.«  Og 
da  alt  dette  saaledes  var  bragt  i  Stand,  kom  Thorsten  med  sine 
Mænd  samt  Viddelerne,  hvilke  vare  meget  forbitrede;  især  Hall 
Gudmundsen  og  Kalv  Asgeirsen  æggede  de  andre  til,  at  de  skulde 
hjemsøge  Bolle  og  sege  efter  Osvifs  Senner,  til  de  fandtes;  thi 
de  paastode,  at  de  ikke  vare  komne  ud  af  Herredet.  Men  efter- 
som Olaf  satte  sig  meget  mod  denne  Rejse,  blev  der  sendt 
Bud  for  at  indlede  Forlig,  til  hvilket  Bolle  straks  var  villig,  thi 
han  overlod  Afgørelsen  ganske  til  Olaf  Osvif  saa  sig  ikke  i 
Stand  til  at  være  derimod,  da  han  ingen  Hjælp  erholdt  fra  Snorre; 
saaledes  blev  der  da  bestemt  et  Forligsmøde  i  Ljaaskove.  Hele 
Sagen  blev  uden  Forbehold  overdraget  til  Olaf,  saa  at  der  for 
Kjartans  Drab  skulde  bødes  med  saa  mange  Mænds  Forvisning, 
som  lian  fandt  for  godt ;  og  derpaa  opløstes  Forligsmødet.  Bolle 
kom  ikke  dertil,  fordi  Olaf  havde  fraraadet  det.  Dommen  skulde 
forkyndes  paa  Thorsnæsting.  Myremændene  og  Viddøleme  rede 
nu  til  Hjardarholt.  Thorsten  Kuggesen  tilbød  at  opfostre  Kjar- 
tans Søn  Asgeir,^)  for  at  trøste  Hrevna;  men  Hrevna  drog  hjem 
med  sine  Brødre,  og  var  saare  bedrøvet;  ikke  desmindre  bar  hun 
sin  Sorg  meget  værdigt,  thi  hun  talte  venlig  med  alle.  Hun 
tog  ingen  Mand  mere  efter  Kjartan,  og  levede  ogsaa  kun  en 
kort  Tid,  efter  at  hun  var  kommen  hjem;  man  troede  almindelig, 
at  hendes  Hjerte  brast  af  Sorg. 

51«    Kjartan  begraves. 

Kjartans  Lig  stod  en  Uge  oppe^)  i  Hjardarholt;  men  da 
Thorsten  Egilsen  havde  ladet  en  Kirke  bygge  paa  Borg,  som  nys 
var  indviet,  saa  forte  han  Kjartans  Lig  hjem  med  sig  og  be- 
gravede det  der.  Nu  led  Tiden  til  Thorsnæsting,  hvor  Sagen 
blev  anlagt  mod  Osvifs  Sønner.  De  bleve  alle  dømte  i  Land- 
flygtighed, men  der  blev  betalt  Penge  for,  at  de  skulde  have 
Lov  til  at  drage  bort,  dog  saaledes  at  de  ikke  maatte  komme 
tilbage,  saalænge  nogen  af  Olafs  Sønner  eller  Asgeir  Kjartansen 


*)  LanJnama  iiævnrr  tu  Sninu-r  af  Kjartan  og  Hre\Tia,  Asgeir  og  Skum. 

')  Nemlig  paa  Baare. 
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var  i  Live ;  for  Osvifs  Sestersen  Gudlaug  skulde  ingen  Bod  betales 
formedelst  hans  Anfald  og  listige  Baghold  mod  Kjartan,  og  Thorolf 
iskulde  ingen  Erstatning  have  for  de  Saar,  ban  havde  faaet.  Olaf 
vilde  ikke  lade  Bolle  sagsege,  og  bad  ham  give  Penge  for  sig. 
Dermed  vare  Haldor  og  Stenthor  saavel  som  alle  Olafs  Senner 
meget  misfornøjede  og  mente,  at  det  vilde  gaa  ilde,  hvis  Bolle 
fik  Lov  at  blive  i  samme  Herred  som  de;  men  Olaf  svarede,  at 
<iet  nok  vilde  gaa,  flænge  han  levede.  Der  stod  et  Skib  oppe 
i  Bjemshavn,  som  tilherte  Audun  Festargarm  (Lænkehund);  han 
var  paa  Tinget,  og  sagde:  »Det  bedste  er,  at  disse  Mænd  ville 
blive  ligesaa  fredlese  i  Norge  som  her,  hvis  Ejartans  Venner 
leve.«  Dertil  svarede  Osvif:  »Din  Spaadom,  du  Lænkehund!  vil 
glippe,  thi  mine  Sønner  ville  blive  højagtede  af  Høvdingerne, 
men  du  vil  fare  Troldene  i  Vold  i  Sommer.«  Audun  Festargarm 
<irog  samme  Sommer  udenlands  og  led  Skibbrud  ved  Færøerne; 
ikke  et  Menneskebarn  kom  derfra  med  Livet,  saa  at  Osvifs  Spaa- 
<lom  gik  i  Opfyldelse.  Osvifs  Sønner  droge  udenlands  den  Som- 
mer, og  ingen  af  dem  kom  tilbage.  Dette  blev  da  Enden  paa 
Eftermaalet,  hvorved  Olafs  Anseelse  tiltog,  fordi  han  straffede 
tlem  haardest,  der  havde  fortjent  det,  nemlig  Osvifs  Sønner,  men 
skaanede  Bolle  for  Frændskabets  Skyld.  Han  takkede  derpaa  alle 
dem,  der  havde  ydet  ham  Hjælp.  Efter  Olafs  Baad  købte  BoUe 
Jord  paa  Tunge.  Olaf  skal  have  levet  tre  Aar  efter  Kjartans 
Fald,  hvorpaa  hans  Senner  skiftede  Arv  efter  ham;  Haldor  tog  1006 
Bopæl  paa  Hjardarholt,  og  hos  ham  blev  deres  Moder  Thorgerd. 
Hun  var  heftig  forbitret  paa  Bolle,  som  saa  slet  taavde  lønnet 
hende  for  Opfostringen. 


52.    Thorkel  paa  Hayretinde  drobea« 

Gudrun  og  Bolle  fik  en  Søn,  som  de  gave  Navn,  og  kaldte  1008 
Thorleik ;  han  voksede  snart  op  til  en  smuk  og  rask  Dreng.  Haldor 
Olafsen  boede,  som  sagt,  paa  Hjardarholt,  og  udmærkede  sig 
blandt  sine  Brødre.  Det  Foraar,  da  Kjartan  blev  dræbt,  satte 
Thorgerd  Egilsdatter  en  Dreng  af  sit  Frændskab  i  Kost  hos 
Thorkel  paa  Havretinde;  Drengen  passede  der  Kvæget  om  Som- 
meren;  ogsaa   han  sorgede  meget  over  Kjartans  Død,  som  de 
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andre,  men  han  kunde  aldrig  tale  om  ham,  naar  Thorkel  var  tilstede; 
thi  denne  talte  altid  ilde  om  Kjartan,  og  sagde,  det  var  en  bleg 
og  modles  Mand,  og  abede  ofte  efter,  hvorledes  han  havde  teet 
sig,  da  han  blev  saaret.  Dette  gik  Drengen  nær,  saa  han  drog 
hen  til  Hjardarholt,  og  fortalte  det  til  Haldor  og  Thorgerd,  og 
bad  dem  tage  imod  ham.  Men  Thorgerd  sagde,  han  skulde  blive- 
i  Kost,  hvor  han  var,  til  Vinter.  Drengen  sagde,  at  han  ikke- 
kunde  holde  det  ud  længer,  og  naar  hun  vidste,  hvor  ondt  det. 
gjorde  ham,  saa  vilde  hun  ikke  forlange  det  af  ham.  Da  blev 
Thorgerd  rart  ved  hans  Klager,  og  sagde,  at  hun  paa  sin  Side 
vilde  give  ham  Ophold  hos  dem;  men  Haldor  sagde:  »Bryd  Eder 
ikke  om  denne  Pilt,  man  kan  ikke  tro  hvad  han  siger.«  »Rig- 
tignok,« svarede  Thorgerd,  »er  Drengen  ikke  meget  værd;  men 
det  er  dog  vist,  at  Thorkel  har  opfort  sig  slet  i  denne  Sag;  thi 
han  kendte  Langemændenes  Baghold  mod  Kjartan,  og  vilde  ikke- 
sige  ham  det;  i  det  Sted  havde  han  Lejer  af  deres  Sammentræf^ 
og  har  siden  efter  brugt  mange  uvenlige  Ord  derom.  Det  vil 
være  langtfra,  at  1  Brødre  kunne  sege  Hævn  der,  hvor  I  have- 
Overmagt  for  Eder,  naar  I  ikke  engang  kimne  give  slige  Uslinger, 
som  Thorkel,  deres  fortjente  Lon.«  Haldor  svarede  saa  godt  som- 
intet  dertil,  men  sagde,  at  Thorgerd  maatte  raade  for  Drengens 
Ophold.  Faa  Dage  derefter  red  han  imidlertid  hjemmefra  med 
nogle  flere  Mænd;  han  drog  til  Havretinde,  og  omringede  Thor- 
kels Hus;  denne  blev  ført  ud  og  dræbt,  og  teede  sig  meget 
umandig  ved  sin  Dod;  derimod  lod  Haldor  ikke  plyndre,  og  drog 
hjem.  Thorgerd  ytrede  sin  Tilfredshed  med  denne  Gerning,  og 
tyktes,  at  nogen  Hævn  var  bedre  end  ingen.  Denne  Sommer 
var  det  for  roligt  at  regne,  men  der  herskede  et  spændt  Forhold 
mellem  Bolle  og  Olafs  Sonner;  Brødrene  viste  den  største  For- 
bitrelse mod  Bolle,  men  han  gav  efter  saa  vidt  som  muligt,  uden 
dog  at  ydmyge  sig,  thi  han  var  ellers  en  Mand,  der  ikke  lod  sig 
gaa  paa;  Bolle  havde  mange  omkring  sig,  og  førte  et  stort 
Hus,  thi  han  havde  Penge  nok.  Stenthor  Olafsen  boede  paa 
Danastad  i  Laksaadalen;  han  var  gift  med  Thurid  Asgeirsdatter, 
som  Thorkel  Kugge  havde  haft  til  Ægte;  deres  Søn  hed  Stenthor. 
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53.    Om  Thorgerd  Egiisdattcr. 

Den  næste  Vinter  efter  Olaf  Høskuldsens  Død  sendte  Thor-  1007 
gerd  Egilsdatter  Bud  til  sin  Sen  Stenthor,  at  han  skulde  komrae 
til  hende;  og  da  han  kom,  sagde  hun,  at  hun  vilde  tage  hen 
til  Serby  at  besøge  sin  Veninde  Aud,  og  bad  Haldor  tage  med. 
De  gave  sig  paa  Vej  fem  i  Følge ;  Haldor  fulgte  med  sin  Moder. 
De  rejste  nu,  indtil  de  kom  over  for  Gaarden  Sælingsdalstunge ; 
da  vendte  Thorgerd  sin  Hest  mod  Gaarden,  og  spurgte:  »Hvad 
hedder  den  Gaard?«  Haldor  svarede:  »Det  spørger  du  ikke  om. 
Moder,  fordi  du  jo  nok  veddet;  Gaarden  hedder  Tunge.«  »Hvem 
border?«  vedblev  hun.  Han  svarede:  »Det  ved  du  jo  godt.  Moder!« 
Da  sagde  Thorgerd,  og  sukkede  dybt:  tSikkerlig  ved  jeg,  at  her 
bor  Bolle,  Eders  Broders  Banemand;  skrækkelig  ulige  ere  I  Eders 
gæve  Frænder,  siden  I  ikke  ville  hævne  en  saadan  Broder  som 
Kjartan ;  saaledes  vilde  ikke  Eders  Morfader  Egil  have  handlet, 
og  ilde  er  det  at  eje  daadløse  Sønner.  Bedre  skikkede  det  sig 
for  Eder,  hvis  I  havde  været  Eders  Faders  Døtre,  og  vare  gifte  bort. 
Det  gaar  nu,  Haldor!«  sagde  hun,  »som  Ordsproget  hedder,  at 
der  er  Fæt  i  hver  en  Æt;  det  var  i  mine  Tanker  Olafs  største 
Clykke,  at  han  havde  saa  lidet  Held  med  sine  Sønner.  Dette 
siger  jeg  dig,  Haldor!«  sagde  hun,  »da  du  regner  dig  for  at 
være  den  fremmeste  blandt  Eder  Brødre.  Lad  os  nu  vende  til- 
bage! Dette  var  mit  vigtigste  Ærinde,  at  minde  Eder  herom, 
hvis  I  havde  glemt  det.«  »Vi  skulle  ikke,«  sagde  Haldor,  »lægge 
dig  det  til  Last,  hvis  dette  skulde  gaa  os  af  Minde.«  Forresten 
svarede  han  kun  lidet  dertil,  men  han  svulmede  af  Forbitrelse 
mod  Bolle. 

Nu  led  Vinteren,  og  Sommeren  kom,  og  det  lider  frem  til 
Tings.  Haldor  bekendtgjorde,  at  han  vilde  rejse  til  Tings,  saavel 
som  hans  Brødre;  de  rede  med  en  stor  Flok,  og  tjældede  den 
Bod,  som  Olaf  havde  haft.  Tinget  gik  roligt  af  uden  nogen 
mærkelig  Tidende.  Viddolerne,  Gudmund  Sølmundsens  Sønner, 
vare  ogsaa  paa  Tinget.  Barde  Gudmundsen  var  da  atten  Aar 
gammel ;  han  var  stor  og  stærk.  Hall  Gudmundsen  var  da  ikke 
her  i  Landet.  Olafs  Sonner  bode  deres  Frænde  Barde  hjem  med 
sig,  og  gav  ham  mange  gode  Ord.  Han  tog  gerne  derimod,  thi 
der    herskede    megen    Kærlighed   imellem   ham   og    disse   hans 
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Frænder.    Han  red  da   raed  dem  fra  Tinge;   de  kom  hjem  til 
Hjardarholt,  og  han  blev  der  Resten  af  Sommeren. 

54.    Om  Haldor  og  Barde. 

1007  Xu  fortalte  Haldor  Barde  engang  i  Enrum,  at  han  og  hans 
Bredre  xiiåe  drage  imod  Bolle,  da  de  ikke  længer  kmide  taale 
deres  Moders  Opæggen;  og  han  vilde  nu,  sagde  han,  oprigtig 
tilstaa,  den  vigtigste  Grund  til  at  de  havde  budet  ham  hjem,  var 
fordi  de  onskede  at  erholde  hans  Bistand  og  Felgeskab.  Dertil 
svarede  Barde:  »Ilde  vil  det  blive  omtalt,  at  bryde  Freden  med 
sine  Frænder,  og  paa  den  anden  Side  finder  jeg  det  ogsaa  van- 
skeligt at  angribe  Bolle;  han  har  mange  Mænd  omkring  sig,  og 
er  selv  en  fortrinlig  Helt;  og  fra  Gudruns  og  Osrifs  Side  vil  det 
heller  ikke  skorte  paa  snilde  Anslag.  Derfor  forekommer  det 
mig  næsten  umuligt  at  udfore.«  Haldor  sagde:  »Lad  os  ikke 
dvæle  ved  Vanskelighederne;  jeg  har  ikke  talt  derom,  fereod  det 
vil  blive  iværksat,  at  vi  forsege  at  hævne  os  paa  Bolle,  og  j^ 
haaber,  Frænde,  at  du  ikke  trækker  dig  tilbage  fra  denne  Færd. c 
Barde  svarede:  »Jeg  ved,  at  du  vil  finde  det  usemmeligt  at  j^ 
skulde  trække  mig  tilbage,  og  jeg  agter  det  heller  ikke,  hvis  jeg 
ikke  kan  faa  dig  selv  til  at  lade  det  være.«  »Da,«  sagde  Haldor, 
»handler  du  ret,  som  man  kunde  vente  af  dig.«  Demarøt  sagde 
Barde,  at  de  raaatte  fare  frem  med  Forsigtighed  og  Overlag; 
hvortil  Haldor  svarede,  at  han  havde  hert,  at  Bolle  havde  sendt 
sine  Mænd  hjemmefra,  nogle  til  Hrutefjord,  andre  ud  til  Stranden. 
»Man  har  ligeledes  fortalt  mig,«  sagde  han,  »at  Bolle  er  paa 
Sæteren  i  Sælingsdal,  og  at  der  ikke  er  flere  Mænd,  end  de 
Huskarle,  som  slaa  Ho;  det  synes  mig  derfor,  at  der  aldrig  kan 
findes  en  bedre  Lejlighed  til  at  mede  Bolle,  end  nu.«  Dette 
besluttede  de  da  fast  imellem  hinanden,  Haldor  og  Barde. 

Der  var  en  Mand,  ved  Navn  Thorsten  Svarte,  der  boede  i 
Hundadalen  i  Bredefjordsdale,  en  forstandig  og  rig  Mand.  Han 
havde  i  lang  Tid  været  Olaf  Paas  Ven.  Thorstens  Søster  hed 
Solveig;  hun  var  gift  med  en  Mand,  der  hed  Helge  Hardbensen, 
en  stor,  stærk  Mand  og  en  dygtig  Somand;  han  var  den  Gang 
nylig  kommen  hjem  og  havde  sit  Ophold  hos  sin  Svoger  Thorsten. 
Disse  Mænd,  Thorsten  Svarte   og   hans   Svoger  Helge,    sendte 
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Haldor  Bud  til ;  og  da  de  kom  til  Hjardarholt,  lod  han  dem  vide 
sit  Forehavende,  og  bad  dem  være  med.  Thorsten  syntes  meget 
ilde  om  dette  Anslag,  og  mente,  at  det  var  den  sterste  Skam, 
at  Frænderne  saaledes  ødelagde  hinanden,  og  sagde,  at  der  nu 
kun  var  faa  Mænd  i  deres  Æt,  der  kunde  lignes  med  Bolle; 
men  alt  hvad  Thorsten  sagde,  kunde  ikke  nytte  noget.  Haldor 
sendte  ligeledes  Bud  til  sin  Farbroder  Lambe,  og  da  denne  kom, 
sagde  han  ogsaa  ham,  hvad  han  havde  for.  Og  Lambe  saa  gerne, 
at  dette  gik  for  sig.  Husfruen  Thorgerd  blev  endelig  og  ved, 
at  opmuntre  til  denne  Færd,  og  sagde,  hun  aldrig  vilde  anse 
Kjartan  for  at  være  hævnet,  saalænge  Bolle  var  i  Live.  Derefter 
gjorde  de  sig  da  færdige  tii  Rejsen.  Deltagerne  vare:  ferst  Olafs 
fire  Senner,  Haldor  og  Stenthor,  Helge  og  Heskuld,  den  femte 
var  Barde  Gudmundsen,  den  sjette  Lambe,  den  syvende  Thorsten, 
den  ottende  hans  Maag  Helge,  den  niende  Aan  Bismave.  Thorgerd 
vilde  ogsaa  tage  med,  og  de  raadede  hende  forgæves  derfra,  da 
dette  var  ingen  Kvindefærd;  hun  paastod,  hun  vilde  med,  da 
hun  bedst  kendte  sine  Senner  og  vidste,  de  trængte  til  at  æ^es, 
hvorfor  de  lode  hende  have  sin  Vilje. 

55.    BoHe  fældes. 

De  rede  da  fra  Hjardarholt  ni  tilsammen;  Thorgerd  var  den  1007 
tiende.  De  rede  ferst  ind  langs  Stranden,  saa  til  Ljaaskove  ved 
Nattens  Udbrud,  og  standsede  ikke,  ferend  de  hen  paa  Morgen- 
stunden kom  til  Sælingsdal.  Den  Tid  var  der  tyk  Skov  i  Dalen.*) 
Bolle  var  der  paa  Sæteren,  saaledes  som  Haldor  havde  erfaret; 
Sæteren  stod  ved  Aaen  paa  det  Sted,  der  nu  hedder  Bolles 
Tomter.*)  Oven  for  Sæteren  gaar  der  et  stort  Holt')  ned  til 
Stakkagil,  og   imellem  Lien  og  Holtet   er  en  stor  Eng.     Der 


*)  Der  er  nu,  ligesom  i  hele  Hjardarholts  Omegn,  aldeles  skovløst.  Dette 
er  et  Bevis  paa,  at  man  allerede  i  det  IBde  Aarhundrede  tænkte  sig 
Landet  i  do  fyrste  Aarhundreder  efter  dets  Bebyggelse  helt  bevokset 
med  Skov  mellem  Fjæld  og  Strand,  mere  blomstrende,  end  dengang 
Sagaerne  bleve  forte  i  Pennen. 

*)  Man  viser  Ruiner  af  Sæteren  ved  Aaen,  alt  ganske  overensstemmende 
med  Sagaen. 

")  En  udstrakt,  ufrugtbar  Hedestrækning. 
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arbejdede  Bolles  Huskarle.  Haldor  og  hans  Ledsagere  rede  til 
Øksnagrov  over  Ransmarkeme,  og  saa  oven  for  Hamarenge,  som  er 
lige  overfor  Sæteren ;  der  stege  de  af  Hestene,  og  havde  i  Sinde 
at  bie  der,  til  Mændene  tog  fra  Sæteren  for  at  gaa  til  deres 
Arbejde.  Bolles  Faarehyrde  drog  tidlig  om  Morgenen  efter  Faar 
oppe  i  Lien;  da  saa  han  Folk  i  Skoven,  og  Heste,  der  vare  bundne; 
han  anede,  at  det  nok  ikke  kunde  være  Fredmænd,  siden  de 
droge  saa  hemmelig  af  Sted,  og  vilde  straks  lebe  den  nærmeste 
Vej  hjem  til  Sæteren,  for  at  sige  Bolle  det.  Haldor  havde  et 
skarpt  Syn ;  han  saa,  at  der  var  en  Mand,  som  løb  ned  fra  Lien, 
og  stævnede  efter  Sæteren;  han  sagde  da  til  sine  Ledsagere,  at 
det  uden  Tvivl  var  Bolles  Faarehyrde,  og  at  han  havde  set  dem; 
de  maatte  derfor  sætte  efter  ham,  at  han  ingen  Efterretning 
skulde  bringe  til  Sæteren.  De  gjorde  som  han  bed;  Åan  Rismave 
var  den  hurtigste  af  dem,  han  naaede  Drengen,  greb  ham,  loftede 
ham  op  og  kastede  ham  ned,  et  saa  stærkt  Fald,  at  Ryggen 
brodes  isender  paa  ham.  Derpaa  rede  de  hen  til  Sæteren;  der 
vare  to  Hytter,  en  til  at  sove  i  og  et  Forraadshus.  Bolle  havde 
været  tidlig  paa  Benene  om  Morgenen,  for  at  fordele  alt  Arbejdet, 
og  lagde  sig  derpaa  til  at  sove,  da  Huskarlene  gik  bort.  Bolle 
og  Gudrun  vare  ene  tilbage  i  Sæteren ;  de  vaagnede  ved  Larmen, 
da  de  andre  sprang  af  Hestene,  og  herte  tillige,  hvorledes  de 
talte  med  hinanden  om,  hvem  der  forst  skulde  gaa  ind  mod  Bolle. 
Denne  kendte  Haldors  Stemme  og  flere  af  hans  Ledsageres.  Bolle 
talte  til  riudrun,  og  bad  hende  gaa  ud  af  Sæteren,  thi  dette 
Mode  kunde  umulig  blive  saaledes,  at  det  vilde  være  hende  til  Glæde; 
Gudrun  svarede,  at  hun  tænkte,  der  ikke  vilde  forefalde  andet, 
end  hvad  hun  kunde  se  paa,  og  at  Bolle  ingen  Men  vilde  have  af, 
at  hun  var  i  hans  Nærhed.  Men  da  han  vilde  have  sin  Vilje 
heri,  saa  blev  Enden,  at  hun  gik  ud  af  Sæteren.  Hun  gik  neden 
for  Brinken  til  Bækken,  som  leber  der,  og  gav  sig  til  at  to  sit 
Lierrcd.  Bolle  var  nu  ene  i  Sæteren;  han  tog  sine  Vaaben, 
satte  Hjælni  paa  sit  Hoved,  havde  Skjold  for  sig,  og  Sværdet 
Fodhider  i  Haaiidon;  Brynje  havde  han  ikke.  Haldor  talte  nu 
med  (le  andre  om,  hvorledes  de  skulde  gribe  det  an,  thi  i  Gran- 
den havde  ingen  af  dem  synderlig  Lyst  til  at  gaa  ind  i  Sæteren. 
Da  sagde  Aan  Kismave:  »Her  ere  vel  Mænd  med  i  Færden,  som 


Fortælling  om  Laksdøleme.  197 

ere  Kjartan  nærmere  i  Slægtskab,  end  jeg,  men  ingen,  der  mere 
levende  mindes,  hvorlunde  han  dede.  Den  Grang,  da  jeg  mere 
ded  end  levende  blev  bragt  hjem  til  Tmige,  og  Kjartan  var  fældet, 
da  tænkte  jeg  paa,  at  jeg  med  Glæde  skulde  tUfeje  Bolle  Men, 
naar  jeg  fik  Lejlighed  dertil;  jeg  vil  gaa  ferst  ind  i  Sæteren.« 
Da  svarede  Thorsten  Svarte:  »Det  er  tapper  Mands  Ord,  men 
raadeligst  er  det  dog,  ikke  at  overile  sig,  men  fare  varlig  af 
Sted,  thi  Bolle  vil  ikke  staa  rolig,  naar  han  bliver  anfaldet. 
Hvor  ringe  Hjælp  han  nu  har,  saa  vil  han  dog  sætte  sig  tappert 
til  Modværge,  thi  han  er  baade  stærk  og  vaabenduelig,  og  hans 
Sværd  er  et  udmærket  Vaaben.«  Men  i  det  samme  foer  Aan 
rask  ind  i  Sæteren;  Skjoldet  havde  han  over  Hovedet,  og  vendte 
den  smalle  Side  fremad.  Bolle  hug  til  ham  med  Fodbider,  hug 
Skjoldspidsen  af,  og  kievede  med  det  samme  Aan  ned  i  Hærderne, 
saa  at  han  straks  dede.  Derpaa  gik  Lambe  ind ;  han  havde  Dæk- 
vaaben  for  sig  og  draget  Sværd  i  Haanden.  I  samme  Øjeblik 
trak  Bolle  Fodbider  ud  af  Saaret,  hvorved  hans  Skjold  gled  noget 
til  Siden.  Da  stak  Lambe  ham  i  Laaret,  og  gav  ham  et  stort 
Saar.  Bolle  derimod  hug  ham  igen  i  Akslen,  og  Sværdet  gled 
langs  ned  ad  Siden,  saa  at  han  straks  blev  uskikket  til  Kamp,  og 
Armen  blev  heller  aldrig  mere  rask,  saalænge  han  levede.  I  det 
samme  kom  Helge  Hardbensen  ind,  og  havde  i  Haanden  et  Spyd 
med  en  alenlang  Spids  og  jærnbeslaaet  Skaft;  men  saasnart  Bolle 
saa  dette,  kastede  han  Sværdet,  greb  Skjoldet  med  begge  Hænder 
og  gik  hen  til  Sæterderen  mod  Helge.  Helge  stak  med  Spydet 
efter  Bolle,  igennem  Skjoldet  og  ham  selv.  Bolle  hældede  sig 
op  til  Væggen.  Nu  styrtede  ogsaa  de  andre  ind,  Haldor  og  hans 
Bredre;  ligeledes  gik  Thorgerd  ind.  Da  sagde  Bolle:  »Nu  er 
det  raadeligt.  Brødre!  at  gaa  nærmere  end  hidtil,  nu  vil  Værnet 
kun  vare  kort.«  Thorgerd  tog  Ordet,  og  sagde,  at  de  nu  ikke 
maatte  skaane  ham,  men  anfalde  ham  tappert  og  gere  det  fuld- 
stændig af  med  ham.  Bolle  stod  da  endnu  op  til  Væggen,  og 
holdt  Kjortelen  sammen  paa  sig,  at  ikke  hans  Indvolde  skulde 
falde  ud.  Da  sprang  Stenthor  Olafsen  hen  til  Bolle,  og  hug 
ham  med  sin  Okse  over  Halsen  ved  Hærderne,  saa  at  Hovedet 
straks  gik  af.  Thorgerd  priste  hans  Haand,  og  sagde,  at  nu  vilde 
Gudinin  faa  rede  Lokker  at  rede  paa  Bolle.    Derpaa  gik  de  ud 
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af  Sæterhuset.  Gudrun  kom  da  gaaende  nede  fra  Bækken,  talte 
til  Haldor,  og  spurgte  ham,  hvorledes  Udfaldet  var  blevet  af 
deres  Strid  med  Bolle.  De  sagde  hende  det.  Hun  var  iført  en 
snæver  Kjortel  med  en  tætsluttende  Bul,  hun  bar  et  stort  Sæt 
paa  Hovedet,  og  havde  knyttet  om  sig  et  hvidt  Klæde^  med  blaa 
Striber  og  Frynser  for  Enden.  Helge  Hardbensen  gik  ben  til 
Gudrun,  greb  Klædet,  og  tørrede  dermed  Blodet  af  det  Spyd, 
hvormed  han  havde  gennemboret  Bolle.  Gudnm  saa  paa  ham, 
og  smilte  derved.  Da  sagde  Haldor,  at  dette  var  skændig 
og  grusomt  handlet;  men  Helge  bad  ham  ikke  tage  sig  det  nær; 
»thi  jeg  tror,«  sagde  han,  »at  under  Fligen  af  dette  Klæde  bor 
min  Banemand.«  Derpaa  toge  de  deres  Heste,  og  rede  bort. 
Gudrun  fulgte  hen  ad  Vejen  med  dem,  og  talte  med  dem  en 
Stund.     Derpaa  vendte  hun  tilbage. 

56.    Gudrun  bytter  Bopæl  med  Snerre  Gode. 

Haldors  Ledsagere  talte  med  hverandre  om,  at  Gudrun  syntes 
at  tage  sig  Bolles  Drab  lidet  nær,  siden  hun  saaledes  fulgte  med 
dem  og  talte  med  dem,  som  om  de  ikke  havde  gjort  noget,  der 
var  hende  imod.  Da  svarede  Haldor:  »Det  er  ikke  min  Mening, 
at  Gudrun  ikke  tager  sig  Bolles  Dod  nær;  Grunden,  hvorfor  hun 
fulgte  med  og  gav  sig  i  Tale  med  os,  var  uden  Tvivl,  at  hun 
vilde  vide  najagtig,  hvilke  Mænd  der  have  haft  Del  i  denne 
Færd;  det  er  heller  ikke  for  meget  sagt,  at  Gudrun  ved  mandigt 
Sind  udmærker  sig  frem  for  andre  Kvinder;  desuden  maa  jo  alle 
vente,  at  Bolles  Dod  maa  gaa  hende  meget  nær,  thi  skent  vi 
Frænder  ikke  havde  Held  til  at  være  hans  Venner,  saa  maa  man 
dog  beklage  slige  Mænds  Undergang,  som  Bolles.«  Tidenden 
rygtedes  straks  vide  omkring,  og  vakte  megen  Opsigt;  Bolles 
Ded  voldte  megen  Sorg. 

Gudrun  sendte  straks  nogle  Mænd  hen  til  Snorre  Gode,  thi 
til  ham  havde  Osvifs  Familie  altid  den  sterste  Tillid.  Snorre 
kom  straks  i  Bevægelse  ved  Gudruns  Budskab,  og  kom  til  Tunge 
med  tresindstyve  Mand.  Gudrun  blev  glad  ved  hans  Komme. 
Han  foreslog,  at  man  skulde  slutte  Forlig,  men  Gudrun  var  lidet 

*)  Af  ligTn.'iide  Art  som  en  Plaid  eUor  et  Shawl. 


Fortælling  om  Laksdøleme.  199 

tilbøjelig  til,  paa  Thorleiks  Vegne  at  tage  mod  Penge  for  Bolles 
Drab.  »Mig  lykkes,  Snorre!«  sagde  hun,  »at  den  bedste  Hjælp, 
du  kan  yde  mig,  er,  at  du  bytter  Bopæl  med  mig,  saa  at  jeg 
ikke  skal  behøve  at  være  i  Hjardarholtsfolkenes  Naboskab.«  Snorre, 
som  paa  denne  Tid  laa  i  Strid  med  Eyrbyggerne,  ^  svarede,  at 
han  vilde  gøre  det  af  Venskab  for  Gudrun,  men  denne  Viuter 
maatte  hun  dog  blive  boende  paa  Tunge.  Snorre  lavede  sig  nu 
til  at  drage  hjem,  og  Gudrun  gav  ham  anselige  Foræringer. 
Han  red  hjem,  og  om  Vinteren  var  det  for  roligt  at  regne. 

Næste  Vinter  efter  Bolles  Ded  fødte  Gudrun  et  Barn;  detlOOT-B 
var  en  Dreng,  som  fik  Navnet  Bolle.  Han  blev  tidlig  stor  og 
stærk,  og  Gudrun  elskede  ham  meget.  Da  nu  Vinteren  var  forbi 
og  Vaaren  kom,  gik  den  Handel  for  sig,  som  Snorre  og  Gudrun 
havde  sluttet  om  deres  Jorder.  Snorre  flyttede  til  Tunge,  og 
blev  boende  der,  saalænge  han  levede;  men  Gudrun  drog  med 
Osvifs  Familie  til  Helgefjæld,  hvor  de  satte  et  prægtigt  Bo  med 
hinanden.  Der  opvoksede  Gudruns  Sønner  Thorleik  og  Bolle. 
Thorleik  var  fire  Aar  gammel,  da  hans  Fader  Bolle  blev  dræbt. 

57.    Om  Thorglls  Ballassøn. 

En  Mand  hed  Thorgils  Hallassøn,  og  kaldtes  saaledes  efter 
sin  Moder,  fordi  hun  levede  længer  end  hans  Fader.  Denne 
hed  Snorre  og  var  en  Søn  af  Alf  fra  Dalene.  Thorgils's  Moder 
Halla  var  en  Datter  af  Gest  Odleifsen.  Han  boede  i  Hørdadal 
paa  en  Gaard,  der  hedder  Tunge.  Thorgils  var  en  stor,  smuk 
Mand,  men  meget  overmodig ;  om  hans  Billighed  havde  man  ikke 
de  bedste  Tanker,  heller  ikke  herskede  der  det  bedste  Venskab 
imellem  ham  og  Snorre,  der  ansaa  ham  for  trættekær  og  brøsig. 
Thorgils  gav  sig  mange  Ærinder  der  omkring  i  Egnen,  kom  ogsaa 
jævnlig  til  Helgeijæld,  og  tilbød  Gudrun  sin  Tjeneste.  Hun  tog 
vel  godt  derimod,  men  benyttede  sig  dog  ikke  deraf.  Thorgils 
bod  hendes  Sen  Thorleik  hjem  til  sig,  og  han  var  længe  i  Tunge,  c.1018 
hvor  han  lærte  Lov  af  Thorgils,  thi  denne  var  en  lovkyndig 
Mand. 

Paa  denne  Tid  var  Thorkel  Eyjolfsen  paa  Rejser;  han  var 


*)  Herom  tales  i  Eyrbyggja  Saga. 
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en  beremt  Mand  og  ætstor,  og  en  god  Ven  af  Snorre  Gode; 
han  var  ogsaa  tit,  naar  han  var  herude,  hos  sin  Frænde  Thorsten 
Kuggesen.  Engang  medens  Thorkel  var  her  og  havde  sit  Skib 
staaende  oppe  i  Vadel  paa  Bardestrand,  indtraf  den  Tildragelse 
i  BorgeQord,  at  Eids  Søn  fra  Aas  blev  dræbt  af  Helges  Senner 
fra  Kropp;  den,  som  havde  begaaet  Drabet,  hed  Grim,  og  hans 
Broder  hed  Nial ;  denne  druknede  kort  efter  i  Hvidaa,  men  Grim 
blev  dømt  fredles  for  Drabets  Skyld,  og  laa  ude  i  Pjældene  som 
en  Skovmand,  saalænge  hans  Fredleshed  varede;  han  var  stor  og 
stærk.  Eid  var  da  temmelig  til  Alders,  hvorfor  der  ikke  ble? 
tænkt  paa  Hævn;  men  Folk  lagde  Thorkel  Eyjolfsen  meget  til 
Last,  at  han  ikke  udførte  Hævnen.  Om  Foraaret  efter,  da  han 
havde  gjoit  sit  Skib  færdigt,  drog  han  sender  paa  gennem  BredeQord, 
fik  sig  der  en  Hest,  red  ene  og  standsede  ikke,  ferend  han  kom 
til  Aas  til  sin  Frænde  Eid.  Thorkel  sagde  ham  sit  Ærinde,  at 
han  vilde  opsøge  hans  Skovmand  Grim,  og  spurgte  Eid,  om  han 
vidste  noget  til,  hvor  han  havde  sit  Tilflugtsted.  Eid  svarede, 
at  han  ikke  syntes  om  den  Kejse;  Thorkel  vilde  udsætte  sig  for 
en  stor  Fare  ved  at  vove  sig  imod  en  saa  frygtelig  Mand  som 
Grim;  [vilde  han  rejse,  saa  skulde  han  tage  mange  Mænd  med 
sig,  for  at  han  kunde  have  Overmagten  paa  sin  Side.  Det,  sva- 
rede Thorkel,  tyktes  ham  kun  ringe  Tapperhed,  at  drage  mand- 
stærke mod  een;  men  derimod  bad  han  Eid  laane  sig  Sværdet 
Skovnung,  ^)  thi  da  haabede  han,  at  han  skulde  gere  det  af  med 
een  Mand,  om  han  end  var  nok  saa  dygtig  af  sig.  Eid  bad  ham 
da  raade,  skønt  han  mente,  han  vilde  fortryde  det;  men  da  det 
var  for  hans  Skyld,  den  anden  gjorde  det,  saa  vilde  han  ikke 
nægte  hara  Skovnung,  som  vilde  være  vel  anbragt  i  hans  Haand. 
»Men  dette  Sværds  Natur,«  sagde  han,  »er  saadan,  at  Sol  maa 
man  ikke  lade  skinne  paa  Hjaltet,  heller  ikke  maa  Mand  drage 
Sværdet,  naar  Kvinder  se  derpaa;  bliver  nogen  saaret  af  det,  saa 
læges  Saaret  aldrig,  uden  ved  at  bruge  den  Lægesten,  som  følger 
det.«  Tliorkel  sagde,  at  lian  nøje  skulde  lægge  Mærke  dertil, 
og  tog  mod  Sværdet.    p]id  sagde  endelig,  at  han  troede  snarest, 

*)  Som  fft«.'r  Sa<rnet  Midfjonl-Skogge  havde  taget   fra  Rolf  Krakea  Hej 
i  Lejre. 
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at  Grim  havde  sit  Tilflugtsted  nord  paa  i  Ørkenen  Tvidegra^) 
ved  Søerne  Fiskevatn.  Derpaa  red  Thorkel  nord  paa  til  Heden, 
den  Vej,  som  Eid  viste  ham,  og  da  han  var  kommen  langt  frem 
paa  Heden,  saa  han  en  Hytte  ved  en  stor  Se,  og  søgte  derhen. 

58.    Om  Thorkel  og  Grim. 

Thorkel  kom  nu  til  Hytten,  og  saa,  at  der  sad  en  Mand 
ved  Søen  ved  Udløbet  af  en  Bæk,  og  fiskede ;  han  havde  et  Skind 
over  Hovedet.  Thorkel  steg  af,  bandt  sin  Hest  ved  Hytten,  og 
gik  derpaa  hen  til  Søen,  hvor  Manden  sad.  Grim,  der  saa  Skyg- 
gen af  en  Mand  i  Vandet,  sprang  straks  op.  Thorkel,  der  allerede 
var  kommen  ham  temmelig  nær,  hug  efter  ham  med  sit  Sværd, 
og  traf  ham  i  Armen  oven  for  Haandleddet,  men  Saaret  var  ikke 
stort.  Grim  løb  straks  mod  Thorkel,  og  de  begyndte  at  brydes; 
det  viste  sig  hurtig,  hvilken  Forskel  der  var  paa  deres  Styrke, 
Thorkel  faldt,  og  Grim  oven  paa  ham.  Da  spurgte  Grim,  hvad 
det  var  for  en  Mand;  Thorkel  svarede,  det  kunde  være  ham  det 
samme.  Grim  sagde:  »Nu  har  det  faaet  et  andet  Udfald,  end 
du  ventede,  thi  dit  Liv  er  i  min  Vold.«  Thorkel  svarede,  at 
han  ikke  vilde  bede  om  Fred,  hvor  meget  Lykken  end  var  ham 
imod.  Grim  sagde,  at  han  havde  afstedkommet  Ulykke  nok,  selv 
om  han  ikke  blev  skyldig  i  denne;  »der  maa  være  dig  en  anden 
Skæbne  bestemt,  end  at  dø  for  min  Haand,«  sagde  han;  »jeg 
vil  skænke  dig  Livet,  og  du  kan  saa  lønne  mig  derfor,  som  du 
vil.«  De  stode  derpaa  begge  op,  og  fulgtes  ad  til  Hytten. 
Thorkel  saa,  at  Grim  blev  mødig  af  Blodtabet ;  han  tog  da  Skev- 
nungstenen,  strøg  den,  og  bandt  den  ved  Grims  Arm,  hvorpaa 
al  Svie  og  Hævelse  forsvandt  af  Saaret.  De  bleve  sanunen  om 
Natten.  Om  Morgenen  lavede  Thorkel  sig  til  at  fare  bort^  og 
spurgte  Grim,  om  han  vilde  tage  med.  Denne  sagde  ja.  Thorkel 
vendte  sig  straks  vester  paa,  og  kom  ikke  til  Eid;  han  standsede 
ikke  sin  Kejse,  førend  han  kom  til  Sælingsdalstunge.  Snorre 
Gode  modtog  ham  venligt.  Da  Thorkel  nu  fortalte  ham,  at 
hans  Rejse  havde  faaet  et  slet  Udfald,  sagde  Snorre,  at  det  var 
gaaet  godt,  og  at  han  spaaede  Grim  en  bedre  Skæbne.     »Du 


*)  Mellem  Borgefjord  og  Nordlandet. 
N.  M.  Petersen :    Islændernes  Færd.    Tredje  Bind.  14 
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skal  nu,<  vedblev  han,  »se  at  skille  dig  vel  ved  ham;  og  hvad 
dig  selv  angaar,  da  er  det  mit  Baad,  at  du  nu  skal  lade  dine 
Kejser  fare,  og  se  til  at  skaffe  dig  fast  Bolig  her,  tage  dig  en 
Kone  og  blive  Hevding,  som  du  har  Byrd  til.«  Thorkel  sagde: 
»Jeg  har  ofte  befundet  mig  vel  ved  dine  Kaad,«  og  spurgte, 
om  han  da  havde  tænkt  paa,  hvilken  Kvinde  han  skulde  bejle 
til.  Snorre  svarede:  »Du  skal  bejle  til  den  Kvinde,  som  er  det 
bedste  Parti,  og  det  er  Gudrun  Osvifsdatter.«  Thorkel  sagde, 
at  det  var  et  anseligt  Giftermaal,  men  han  fandt  det  dog  betæn- 
keligt formedelst  hendes  Heftighed  og  hendes  store  Planer,  da 
hun  sikkert  vilde  lade  sin  Husbonde  Bolles  Ded  hævne ;  desuden 
syntes  det,  at  Thorgils  Hallassen  var  paa  Baad  med  hende,  og 
det  var  et  Spergsmaal,  hvorvidt  han  vilde  synes  derom ;  for  Kesten 
var  Gudrun  efter  hans  Sind.  Snorre  sagde,  at  han  skulde  serge 
for,  at  Thorgils  ikke  blev  ham  til  nogen  Skade,  og  hvad  Hævnen 
over  Bolle  angik,  da  mente  han,  at  dermed  vilde  det  se  anderledes 
ud,  ferend  næste  Hal vaar  var  omme.  Thorkel  svarede:  »Det  kan 
være,  at  det  ikke  er  tomme  Ord,  du  der  taler,  men  med  Hævnen 
over  Bolle  synes  mig  ikke  det  staar  bedre  til  nu,  end  fer,  med 
mindre  nogle  større  Mænd  paa  een  Gang  blande  sig  i  Sagen.« 
Snorre  sagde:  »Det  er  bedst,  at  du  nu  i  Sommer  drager  uden- 
lands; saa  se  vi  imidlertid,  hvorledes  det  gaar.«  Thorkel  sva- 
rede, at  saa  skulde  det  være,  og  dermed  skiltes  de. 

Thorkel  drog  vester  over  Bredefjord,  og  kom  til  sit  Skib; 
Grim  tog  han  med  sig;  de  fik  god  Ber  om  Sommeren,  og  kom 
til  Norge  noget  sonder  paa.  Da  sagde  Thorkel  til  Grim:  »Du 
ved,  hvorledes  Sagerne  staa,  og  hvorledes  vi  to  kom  i  Fællesskab 
sammen,  det  behover  jeg  altsaa  ikke  at  tale  mere  om;  men  jeg 
saa  gerne,  at  det  inaatte  ende  bedre,  end  det  lod  til  i  Begyn- 
delsen, jeg  har  fundet  en  tapper  Mand  i  dig,  og  derfor  vil  jeg 
skilles  fru  dig,  som  om  vi  altid  havde  været  de  bedste  Venner. 
Kobmandsvarer  skal  jeg  give  dig  saa  mange  af,  at  du  kan  give 
dig  i  Selskab  med  hvilke  kække  Mænd  det  skal  være,  men  op- 
liold  dig  ikke  her  i  Landet,  thi  der  ligge  mange  af  Eids  Venner 
paa  Kejser,  som  ikke  have  noget  godt  Oje  til  dig.«  Grim  tak- 
kede ham  for  disse  lians  Ord,  og  sagde,  at  hvad  der  blev  budet 
ham  var  langt  mere  ond   han   kunde  forlange.    Ved  Skilsmissen 
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gav  han  Grim  gode  Handelsvarer,  og  mange  roste  hans  Hej  modig- 
hed. Derpaa  drog  Grim  ester  paa  til  Vigen  og  tog  Bolig  der; 
han  holdtes  for  en  anselig  Mand,  og  hermed  ender  Fortællingen 
om  ham.  Thorkel  blev  i  Norge  om  Vinteren  og  gjaldt  for  en 
dygtig  Mand;  han  var  meget  rig  og  driftig  i  al  sin  Færd.  Men 
nu  maa  vi  forlade  ham  en  Stund  og  vende  os  til  Island  for  at 
se,  hvad  der  forefalder,  medens  Thorkel  er  udenlands. 

59.    Om  Ondran  og  SHorre  Gode. 

Gudrun  Osvifsdatter  drog  om  Sommeren  henimod  Tve-c.l019 
maaneden  ^  ind  i  Dalene ;  hun  red  til  Tykkeskov.  Thorleik  opholdt 
sig  da  snart  paa  Tykkeskov  hos  Armods  Senner,  Haldor  og  Om- 
olf,  snart  paa  Tunge  hos  Thorgils.  Samme  Nat  sendte  Gudrun 
Bud  til  Snorre  Gode  at  hun  enskede  at  tale  med  ham.  Snorre 
gjorde  sig  da  straks  færdig  og  red  selvanden,  til  han  kom  til 
Haukadalsaa.  Norden  for  Aaen  staar  en  stejl  Klippe,  der  hed- 
der Hefde  *) ;  paa  dette  Sted  havde  Gudrun  bestemt,  at  de  skulde 
medes.  De  kom  der  paa  een  Tid,  og  Gudrun  havde  ligeledes 
kun  een  Mand  med  sig,  og  det  var  Bolle  Bollesen.  Dengang 
var  han  endnii  kun  tolv  Aar^)  gammel,  men  fuldkommen  i 
Styrke  og  Forstand,  saa  at  mange  fuldvoksne  ikke  havde  dem 
bedre;  han  bar  da  ogsaa  Fodbider.  Snorre  og  Gudrun  gave  sig 
straks  i  Samtale;  men  Bolle  og  Snorres  Ledsager  satte  sig  paa 
E^ppen  og  saa  paa  Folk,  der  rejste  igennem  Landskabet.  Og 
efter  at  Snorre  og  Gudrun  nu  havde  talt  om  almindelige  Ny- 
heder, spurgte  Snorre,  hvad  der  da  egentlig  var  forefaldet,  siden 
hun   saa   hurtig   havde  sendt   Bud   efter  ham.     Gudrun  sagde: 


*)  Slutningen  af  August. 

•)  En  Klippe  tæt  ved  Vadestedet,  hvor  man  rider  over  Aften. 

')  Her  ger  Sagaen  et  saa  voldsomt  Brud  paa  Tidsregningen,  at  alle 
Kronologer  have  brudt  deres  Hoveder  for  at  faa  de  forskellige  Angivel- 
ser til  at  stemme.  Det  er  tydeligt,  at  her  er  Digtning  med  i  Spillet. 
I  Virkeligheden  er  Hævnen  fulgt  lige  efter  BoUes  Drab,  i  samme 
eller  i  al  Fald  i  næste  Aar.  Den  unge  Bolles  Deltagelse  i  sin  Faders 
Hævn  og  den  dermed  neje  forbundne  Scene  imellem  Gudrun  og  Helge, 
er  altsammen  Poesi,  men  uhistorisk.  Kun  faa  Sagaer  blande  Digtning 
og  Sandhed  saa  meget  sammen  som  denne  Saga. 

14* 
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vDet  er  sandt,  at  det  er  mig  en  splinterny  Tildragelse,  som  jeg 
vil  tale  om,  skønt  den  er  forefalden  for  tolv  Aar  siden,  thi  jeg 
agter  at  tale  noget  om  Hævnen  over  Bolle;  uventet  kan  det  ikke 
komme  dig,  thi  jeg  har  af  og  til  mindet  dig  derom;  nu  vil  jeg 
ogsaa  erindre  dig  om,  at  du  har  lovet  mig  din  Hjælp  dertil, 
naar  jeg  vilde  have  Taalmodighed.  Nu  synes  jeg  næsten  at 
maatte  opgive  Haabet  om,  at  du  \il  tage  dig  deraf;  med  min 
Taalmodighed  er  det  nu  ude,  og  jeg  beder  dig  om  et  godt  Baad, 
hvorledes  Hævnen  skal  udfores.«  Snorre  spurgte  hende,  hvad 
hun  mente  var  bedst.  Gudrun  svarede:  »Min  Vilje  er,  at  ikke 
alle  Olafs  Sønner  skulle  gaa  fri.«  Snorre  sagde,  at  han  vilde 
modsætte  sig  Anfaldet  paa  Mænd,  der  vare  de  anseligst«  i  Her- 
redet, og  hvis  nære  Frænder  straks  vilde  pønse  paa  Hævn;  det 
var  dog  engang  paa  Tiden,  at  disse  Ættedrab^)  herte  op. 
Gudrun  sagde:  »Saa  faar  man  angribe  Lambe  og  dræbe  ham; 
saa  er  dog  en  af  de  værste  ryddet  af  Vejen.«  »Vistnok,€  sagde 
Snorre,  »er  der  Skyld  nok  hos  Lambe  til  at  dræbe  ham;  men 
dermed  synes  mig  ikke  Bolle  hævnet,  thi  skal  disse  Mænds  Drab 
jævnes  ved  et  Forlig,  saa  bliver  Bolles  langt  højere  Værd  ubil- 
lig nedsat.«  »Vel  muligt,«  sagde  Gudrun,  »at  vi  ikke  af  Laks- 
delerne  faa  Ret  og  Skel,  men  bøde  skal  nogen,  i  hvilken  Dal 
han  end  bor;  der  er  nu  Thorsten  Svarte,  ingen  har  fert  sig 
slettere  op  i  denne  Sag  end  han.«  Snorre  sagde:  »Thorstens 
Brøde  imod  dig  er  den  samme  som  deres,  der  vare  med  i  An- 
faldet paa  Bolle,  men  ikke  lagde  Haand  paa  ham;  derimod  lader 
du  dem  sidde  i  Fred  og  Ko,  som  Hævnen  snarere  maatte  gaa 
ud  over,  de,  som  umiddelbart  vare  Aarsag  til  Bolles  Død,  som 
Helge  Hardbensen.«  »Vistnok,«  svarede  Gudrun,  »men  jeg  kan 
ikke  finde  mig  i,  at  disse  Mænd  alle  skulle  blive  siddende  i 
Fred  og  Ro,  som  ere  mine  bitre  Fjender.«  Snorre  svarede:  »Der- 
til ved  jeg  ot  godt  Raad:  Lambe  og  Thorsten  skulle  være  i 
Færden  med  dine  Sønner;  han  og  Lambe  fortjene  at  tilkøbe  sig 
Fred  paa  den  Maade:  men  ville  de  ikke  det,  saa  har  jeg  ikke 
noget  imod.  at  du  straffer  dem,  som  du  finder  for  godt.«   »Hvor- 


*)  Hvorved  Medlemmerne  af  tvende  Familier  vekselvis  vedbleve  at  fælde 
hinanden. 
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ledes,«  sagde  Gudrun,  »skal  man  faa  disse  Mænd,  som  du  har 
nævnt,  til  at  deltage  i  Færden?«  »Det  maa  blive  hans  Sag,  der 
skal  være  Formand,«  sagde  Snorre.  »Ogsaa  det,«  sagde  Gudrun, 
»maa  jeg  bede  dig  betænke,  hvem  denne  Formand  og  Leder  skal 
være.«  Da  smilede  Snorre  og  sagde:  »Du  har  allerede  kaaret 
Manden.«  »Du  mener  Thorgils,«  sagde  Gudrun.  »Ja,«  svarede 
Snorre.  Gudrun  vedblev:  »Jeg  har  rigtignok  fer  talt  til  Thor- 
gils derom,  men  det  er  saa  godt  som  forbi;  han  forelagde  mig 
nemlig  et  Vilkaar,  som  jeg  ikke  vil  gaa  ind  paa;  han  vil  nok 
hævne  Bolle,  naar  jeg  vilde  gifte  mig  med  ham,  men  da  jeg  ingen 
Lyst  bar  dertil,  saa  vil  jeg  beller  ikke  anmode  ham  om  denne 
Færd.«  Snorre  sagde:  »Det  ved  jeg  Raad  for,  thi  jeg  under 
Thorgils  at  gere  dette;  visselig  skal  du  love  ham  Giftermaal, 
dog  saaledes  at  Tingen  har  en  Hage;  du  skal  love  ham,  at  du 
ikke  vil  tage  nogen  anden  Mand  her  i  Landet^)  end  ham,  hvilket 
ogsaa  skal  blive  Tilfældet ;  thi  Thorkel  Eyjolfsen  er  ikke  nu  her 
i  Landet,  og  ham  har  jeg  tiltænkt  dig.«  »Den  List  vil  han 
mærke,«  sagde  Gudrun.  »Sikkert  ikke,«  sagde  Snorre,  »han  er 
mere  fremfusende  end  forstandig;  lad  Aftalen  ske  i  faa  Mænds 
Nærværelse,  lad  hans  Fostbroder  Haldor  være  tilstede,  men 
ikke  Ømolf,  thi  han  er  klogere,  og  gaar  det  ikke,  saa  er  Skyl- 
den min.«  Derpaa  endte  de  deres  Samtale  og  sagde  hinanden 
Farvel.  Snorre  red  hjem  og  Gudrun  til  Tykkeskov.  Om  Mor- 
genen efter  red  Gudrun  med  sine  Senner  fra  Tykkeskov.  Da 
de  rede  langs  ad  Skogestrand^),  saa  de  Folk  ride  efter  dem;  de 
rede  skarpt  til  og  indhentede  dem  snart;  det  vaf  Thorgils  Hallas- 
sen. Efter  at  de  havde  hilst  venlig  paa  hinanden,  rede  de 
samme  Dag  alle  tilsammen  ud  til  Helgefjæld. 

60.    Oadrun  ægger  sine  Sønner  til  H»Tn. 

Faa  Dage  efter  at  Gudrun  var  kommen  hjem,  kaldte  hun 
sine  Senner  til  Samtale  med  sig  i  sin  Urtegaard;  og  da  de  kom, 
saa  de,  at  der  vare  linnede  Klæder  udbredte.  Skjorte  og  linned 

*)  Her  vælger  Snorre  et  tvetydigt  Ord  for  at  lægge  en  Snare  for  Thorgils : 
samlendr,  en  Landsmand,  men  kan  ogsaa  blot  betyde  en,  der  op- 
holder sig  i  samme  Land,  uden  Hensyn  til  Folk. 

')  Skovstrand,  Hvamsfjordens  Sydkyst. 
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Brog,  der  vare  meget  blodige.  Da  sagde  Gudrun:  »Disse  samme 
Klæder,  som  I  se  her,  raaa  opmuntre  Eder  til  at  hævne  Eders 
Fader;  herom  vil  jeg  ikke  bruge  mange  Ord,  thi  hvor  skulde 
mine  Ord  fremskynde  Eder,  hvis  1  ikke  reres  ved  Varsler  og 
Mindelser  som  disse.«  Bredrene  bleve  meget  bevægede  ved  Gud- 
runs Ord,  men  svarede  som  saa:  at  de  havde  været  for  unge  til 
at  sege  Hævn,  og  uden  Ledere;  de  havde  hverken  kunnet  serge 
for  sig  selv  eller  andre,  men  mindedes  dog  nok,  hvad  de  havde 
tabt.  Gudrun  sagde,  at  de  tænkte  mere  paa  Hestekamp  og 
Lege.  Derefter  gik  de  bort.  Om  Natten  kunde  de  ikke  sove; 
Thorgils  mærkede  det  og  spurgte,  hvad  der  fejlede  dem.  De 
fortalte  ham  Samtalen  med  deres  Moder  og  tilfejede,  at  de  ikke 
længer  kunde  udholde  deres  Sorg  og  deres  Moders  Paamindelse. 
»Vi  ville  søge  Hævn,«  sagde  Bolle,  »nu  ere  vi  Bredre  saa  voksne, 
at  man  vil  lægge  os  det  meget  til  Last,  hvis  vi  lægge  Hænderne 
i  Skadet.«  Næste  Dag  gave  Thorgils  og  Gudrun  sig  i  Samtale. 
Gudrun  tog  saaledes  til  Orde:  »Mig  synes,  Thorgils,  at  mine 
Sonner  ikke  længer  kunne  udsætte  Hævnen  efter  deres  Fader; 
hidtil  har  dette  været  opsat,  fordi  Thorleik  og  Bolle  tyktes  mig 
for  unge  til  at  deltage  i  Manddrab,  skent  der  havde  været  Gnmd 
nok  til  at  mindes  Sagen  noget  for.«  »Det  er  en  Sag,«  svarede 
Thorgils,  »som  du  ikke  skulde  tale  til  mig  om,  da  du  saa  tvært 
har  uæi^tet  mig  din  Haand;  men  jeg  er  af  samme  Tanker  som 
for,  da  vi  talte  derom:  naar  jeg  kan  faa  dig  til  Kone,  saa  gør 
jeg  mig  ingen  Betænkning  over  at  slaa  een  eller  to  ned  af  dem, 
som  liavde  mest  Del  i  Bolles  Drab.«  Gudrun  sagde:  »Jeg  tror, 
at  Thorleik  ikke  tinder  nogen  bedre  skikket  til  Formand,  naar 
noget  dristigt  V^ærk  skal  udføres;  jeg  maa  da  ogsaa  sige  dig,  at 
mine  Sonner  have  i  Sinde  at  stævne  mod  Bersærken  Helge  Hard- 
bensen,  der  sidder  paa  sin  Gaard  i  Skorradal  og  frygter  for 
intet.«  Thorgils  sagde:  vDet  er  mig  det  samme,  enten  han  hed- 
der Helge  eller  hvad  lian  hedder,  thi  jeg  tor  maale  mig  med 
Helge  og  med  hvem  det  skal  være;  fra  min  Side  er  Tingen  af- 
g;jort,  naar  du  vidnelast  lover  at  ægte  mig,  hvis  jeg  fremmer 
HjeviHM)  hhmI  dine  Sunner.«  Gudrun  sagde,  at  hun  vilde  holde 
:ilt,  hvad  hun  lovede,  hvor  faa  Vidner  der  end  vare  derpaa,  og 
sagde,  at  det  var  bedst  at  afgøre  det;  hvorpaa  hun  bad  at  kalde 
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paa  hans  Fostbroder  Haldor  og  hendes  Senner.  Thorgils  vilde 
have  Ørnolf  med,  men  Gudrun  sagde,  det  behevedes  ikke,  og 
huu  troede  ikke,  at  Ørnolf  var  ham  saa  hengiven,  som  han  var 
Ornolf.  Thorgils  bad  hende  raade.  Nu  kom  Bredrene  til  Gud- 
run og  Thorgils;  ligeledes  kom  Haldor  til  Mede  med  dem. 
Gudrun  underrettede  dem  da  om,  at  Thorgils  havde  lovet  at 
være  Formand  for  den  Færd,  hendes  Senner  havde  for,  nemlig 
at  hjemsøge  Helge  Hardbensen  for  at  hævne  Bolle,  men  han 
vilde  kun  gere  det  paa  det  Vilkaar,  at  han  kunde  faa  hende  til 
Ægte.  »Nu,«  vedblev  hun,  »kalder  jeg  da  Eder  til  Vidne  paa, 
at  jeg  lover  Thorgils  ikke  at  tage  nogen  anden  Mand  her  i 
Landet  end  ham,  og  i  fremmede  Lande  agter  jeg  ikke  at  gifte 
mig.«  Thorgils  mente  nu,  at  dette  var  tilstrækkeligt,  og  mær- 
kede ikke  noget.  Dermed  endte  de  deres  Samtale.  Nu  blev  det 
afgjort,  at  Thorgils  skulde  paatage  sig  Færden;  han  gjorde  sig 
færdig  med  Gudruns  Senner  til  at  tage  fra  Helgefjæld.  De  rede 
ind  i  Dalene  og  ferst  hen  til  Tunge. 

6t.    Om  Thorsten  og  Lambe. 

Den  næste  Søndag  holdtes  der  Leidting^).  Thorgils  red 
did  med  sin  Flok.  Snorre  Gode  var  ikke  med,  men  ellers  var 
der  en  god  Hoben.  Thorgils  forlangte  at  tale  med  Thorsten  og 
sagde:  »Du  ved,  at  du  var  med  Olafs  Sønner,  dengang  Bolle 
blev  dræbt,  og  du  har  ingen  Bod  givet  hans  Sønner  derfor. 
Skønt  det  nu  er  lang  Tid  siden  at  dette  skete,  saa  tænker 
jeg,  de  huske  de  Mænd  det,  som  havde  Del  deri;  men  disse 
Brodre  mene,  at  det  er  dem  sømmeligt,  sidst  at  søge  Hævn  hos 
Olafs  Sønner  for  deres  Frændskabs  Skyld;  derimod  have  de  i 
Sinde  at  vende  Hævnen  mod  Helge  Hardbensen,  thi  han  gav 
Bolle  Banesaar.  Vi  ville  nu  bede  dig,  Thorsten,  at  følge  med 
Brødrene  paa  denne  Færd,  og  derved  erhverve  dig  Fred  og  For- 
lig.« Thorsten  svarede:  »Det  er  ikke  sømmeligt  for  mig  at  op- 
lægge Svig  imod  min  Maag  Helge;  heller  vil  jeg  give  Penge  for 
at  købe  min  Fred,  saa  meget  som  anstændigt  kan  være.«  »Nej,« 
svarede  Thorgils,  »det  er  vist  ikke  Brødrenes  Hensigt  at  bruge 


*)  Et  Tingmode  i  Herrederne  efter  Altinget. 
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denne  Sag  til  at  faa  Penge ;  men  det  skal  du  vide,  Thorsten,  at 
du  kun  har  to  Kaar  at  vælge  imellem;  enten  at  tage  med  eller 
at  udsætte  dig  for  deres  Overlast,  saasnart  de  se  Lejlighed  der- 
til; og  jeg  raader  dig  til,  at  du  vælger  det  ferste,  skent  du  staar 
i  Slægtskab  med  Helge;  thi  naar  Mænd  komme  i  slig  Knibe, 
saa  maa  hver  serge  for  sig.«  Thorsten  spurgte  da,  om  lignende 
Vilkaar  skulde  stilles  flere  af  dem,  som  havde  Strid  med  Bolles 
Sønner;  Thorgils  svarede  ja,  at  Lambe  var  i  samme  Omstændig- 
heder. Da  sagde  Thorsten,  at  det  var  ham  kært,  naar  han  ikke 
var  den  eneste,  som  det  gik  saaledes.  Derpaa  kaldte  Thorgils 
Lambe  til  sig,  bad  Thorsten  hore  paa  deres  Samtale,  og  sagde: 
»Jeg  vil  nu  tale  med  dig,  Lambe,  om  det  samme,  som  jeg  alle- 
rede har  forestillet  Thorsten:  Hvad  sømmelig  Bod  vil  du  byde 
Bolles  Sønner  for  den  Anklage,  de  have  imod  dig ;  thi  det  er  os 
forsikret,  at  du  saarede  Bolle,  og  du  er  saa  meget  mere  sag- 
skyldig, som  du  tilskyndede  andre  til  Bolles  Drab;  du  havde  rig- 
tignok større  Grund  dertil  end  andre,  bortset  fra  Olafssenneme.  < 
Lambe  spurgte,  hvad  man  forlangte  af  ham.  Thorgils  sagde,  at 
man  vilde  sætte  ham  samme  Vilkaar  som  Thorsten,  nemlig  at 
forene  sig  med  Brødrene  mod  Helge  Hardbensen;  men  Lambe 
fandt  dette  Fredkob  ubilligt  og  umandigt  og  vilde  ikke  være 
med.  Da  sagde  Thorsten :  >Det  er  ikke  klogt  af  dig,  Lambe, 
saa  straks  at  sige  nej,  thi  det  er  en  Sag,  store  og  anselige 
Mænd  have  Del  i,  hvilke  længe  nok  have  fundet  sig  i  den 
Uret,  de  have  lidt.  Om  Bolles  Sønner  er  mig  sagt,  at  det  er 
haabefulde  Mænd,  fulde  af  Mod,  og  de  have  meget  at  hævne. 
Heller  ikke  kan  man  vente  andet,  end  at  sligt  Storværk  maa 
have  alvorlige  Følger.  Mig  vil  man  især  lægge  dette  til  Last 
formedelst  mit  Svogerskab  med  Helge,  men  jeg  tænker,  at  det 
vil  gaa  de  fleste  som  mig,  at  Livet  gaar  for  alt,  og  at  den  An- 
stødssten maa  furst  ryddes  bort,  som  ligger  nærmest  for  Deren. c 
Lambe  sagde:  Det  er  let  at  forstaa,  hvad  du,  Thorsten,  raader 
til,  og  det  er  vist  bedst,  at  du  faar  din  Vilje,  hvis  du  holder 
det  for  det  sikreste,  thi  vi  have  længe  delt  Farer  med  hinanden ; 
jeg  forlanger  dog,  hvis  jeg  skal  tage  Del  heri,  at  mine  Frænder, 
Olafs  Sønner,  faa  Lov  at  sidde  i  Fred  og  Ro,  hvis  Hævnen 
lykkes    mod    Helge.«       Det    lovede  Thorgils    paa    Bredrenes 
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Vegne.  Det  blev  nu  besluttet,  at  Thorsten  og  Lambe  skulde 
deltage  i  Færden  med  Thorgils,  og  de  aftalte  at  medes  tid- 
lig paa  tredje  Dag  (Tirsdag)  paa  Tunge  i  Herdadal.  Derpaa  skil- 
tes de  ad;  Thorgils  red  om  Aftenen  hjem  til  Tunge.  Tiden  led 
nu  frem  indtil  den  Dag,  da  de  havde  lovet  at  komme,  og  tredje 
Morgen  fer  Solens  Opgang  indfandt  Thorsten  og  Lambe  sig  paa 
Tunge,  hvor  Thorgils  tog  vel  imod  dem. 

63.    Om  Helge  Hardbensen. 

Thorgils  gjorde  sig  nu  færdig  til  at  ride,  og  de  rede  op 
gennem  Herdadal  ti  sammen;  der  var  Thorgils  Hallassen,  Anfø- 
reren for  Flokken;  dernæst  Bolles  Sønner,  Bolle  og  Thorleik; 
den  Ijerde  var  deres  Broder  Thord  Kat;  den  femte  Thorsten 
Svarte,  den  sjette  Lambe,  den  syvende  og  ottende  Haldor  og 
Ørnolf,  den  niende  Svend,  den  tiende  Hunboge,  hvilke  vare  Søn- 
ner af  Alf  fra  Dalene;  alle  vare  de  krigerske  Mænd.  De  rede 
deres  Vej  op  til  Sopandeskard  og  igennem  Langavatnsdal  *), 
og  saa  tværs  over  Borgefjord;  derpaa  ved  Ejjarvad  over  Norderaa, 
og  ved  Bakkavad  over  Hvidaa  kort  fra  Gaarden  der;  saa  rede  de 
igennem  Reykedal  og  over  Aasen  til  Skorradal,  og  saa  op  gen- 
nem Skoven^)  i  Nærheden  af  Gaarden  ved  Vatnshom;  der  stege 
de  af  Hestene,  og  da  var  det  langt  ud  paa  Aftenen.  Gaarden 
ved  Vatnshorn  ligger  kort  fra  Søen^)  sonden  for  Aaen.  Thorgils 
sagde  da  til  sine  Ledsagere,  at  de  skulde  blive  der  om  Natten, 
men  han  vilde  gaa  hen  til  Gaarden  for  at  spejde  og  se,  om 
Helge  var  hjemme.  »Man  har  fortalt  mig,«  sagde  han,  »at  Helge 
som  oftest  kun  har  faa  Mænd  hos  sig,  men  at  han  er  meget 
forsigtig  og  ligger  i  en  stærk,  tillukket  Seng.«  Thorgils's  Led- 
sagere bade  ham  gere  det  paa  det  bedste.  Nu  skiftede  Thorgils 
Klæder,  kastede  sin  sorte  Kappe  og  tog  en  gi-aa  Kittel  paa,  og 
gik  hen  til  Gaarden;  da  han  var  kommen  temmelig  nær  til  Ind- 
hegningen, saa  han  en  Mand  komme  sig  i  Møde,  og  da  de  traf 
hinanden,  sagde  Thorgils:  »Du  vil  nok  tykkes  underligt  om  mit 


*)  En  Alfarvej  over  den  Bjergkæde,  der  adskiller  Bredefjord  fra  Borgefjord. 
*)  Skorradalen  er  endnu  bevokset  med  Skov. 


•)  Skorradalss^ens  ostlige  Ende. 
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Spørgsmaal,  Kammerat!  men  sig  mig,  hvad  for  en  Egn  er  j^ 
kommen  i?  hvad  hedder  denne  Gaard,  og  hvem  bor  der?€  Man- 
den svarede:  »Ja,  du  maa  rigtignok  være  en  meget  uvidende 
Tosse,  hvis  du  aldrig  har  hart  tale  om  Helge  Hardbensen,  en 
saadan  Helt  og  Stormand  som  han  er.«  Thorgils  spurgte  da 
videre,  hvor  gæstfri  Helge  viste  sig,  naar  der  kom  fremmede 
Folk  til  ham,  som  trænge  til  ham.  Den  anden  svarede,  at  i  den 
Henseende  maatte  man  rose  ham,  thi  Helge  viste  sig  som  en  Stor- 
mand baade  ved  at  tage  mod  Folk  og  i  al  anden  Hejmodighed.  »Er 
Helge  nu  hjemme?«  spurgte  Thorgils,  »jeg  vil  bede  ham  om  at  tage 
imod  mig.«  Den  anden  spurgte,  hvad  han  vilde  ham.  Thorgils  sva- 
rede: »Jeg  blev  erklæret  fredles  i  Sommer  paa  Tinget,  og  vil 
nu  se  at  finde  Beskyttelse  hos  en  Mand,  der  har  noget  at  sige; 
derimod  vil  jeg  tilbyde  ham  mit  Følgeskab  og  Tjeneste;  felg  mig 
nu  hen  til  Gaarden  til  Helge  I«  »Jeg  kan  gerne,«  sagde  den 
anden,  »folge  dig  hjem,  thi  du  kan  være  vis  paa  at  faa  Her- 
berge i  Nat;  men  Helge  træfter  du  ikke,  for  han  er  ikke  hjemme.« 
»Hvor  er  han  da?«  spurgte  Thorgils.  »Han  er  oppe  paa  sin 
Sæter,  som  hedder  Sarpen,«  svarede  Manden.  Thorgils  spurgte 
fremdeles,  hvor  det  var,  og  hvad  for  Mænd  der  var  med 
ham.  Den  anden  svarede,  at  der  var  hans  Sen  Hardben  og  to 
andre  Mænd,  der  vare  dømte  fredløse,  og  som  han  havde  taget 
imod.  Thorgils  bad  ham  da  at  vise  ham  den  nærmeste  Vej  til 
Sæteren,  thi  han  vilde  gerne  straks  tale  med  Helge,  hvorpaa 
den  anden  viste  ham  Vejen,  og  derpaa  skiltes  de  ad.  Thorgils 
drejede  saa  ind  i  Skoven  og  hen  til  sine  Medfelgere,  som  han 
fortiilte,  hvad  han  havde  erfaret  om  Helge;  »vi  ville  nu,«  sagde 
han,  >  blive  hor  Natten  over,  og  ikke  begive  os  til  Sæteren 
før  i  Morgen.«  De  gjorde  saa.  Om  Morgenen  rede  de  op  igen- 
nem Skoven,  til  de  vare  kort  fra  Sæteren;  da  bad  Thorgils  dem 
at  staa  af  og  spise  Davre,  hvad  de  da  ogsaa  gjorde,  og  dvælede 
de  der  en  Stund. 

63.    Om  Uclgcs  Faarehyrde. 

Nu  ville  vi  fortiulle,  li  vad  der  foregik  paa  Sæteren,  hvor 
Helge  var  med  de  andre  Mænd,  som  nys  er  sagt.  Om  Mor- 
genen  talte  Helge  til  sin  Faarehyrde  og  sagde,  han  skulde  fare 
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omkring  i  Skoven  i  Nærheden  af  Sæteren,  og  lægge  Mærke  til, 
hvem  der  færdedes  og  hvad  der  ellers  forefaldt;   thi  han  havde 
haft  slemme  Dramme  om  Natten.  Drengen  gjorde,  som  han  be- 
falede.    Han   blev   borte  nogen    Tid,  og  da  han   kom   tilbage, 
spm-gte   Helge  ham,  hvad  mærkeligt  han  havde  set.     »Jeg  har 
set  noget,«  svarede  Hyrden,  »som  jeg  tænker  er  mærkeligt  nok.« 
»Og  hvad  er  det  da?«  sagde  Helge.   Han  svarede,  at  han  havde 
set  nogle  Mænd,  og  at  det  ikke  var  saa  ganske  faa,   og  at  han 
troede,  de  vare  fra  et  andet  Herred.    »Hvor  vare  de,  da  du  saa 
dem?€    svarede  Helge;    »hvad  toge  de  sig  for?   og  har  du  lagt 
Mærke  til  noget  ved  deres  Klædedragt  eller  Udseende?«  Hyrden 
svarede:   »Jeg  blev  ikke  saa  forbløffet  ved  Synet  af  dem,  at  jeg 
ikke  skulde  lægge  Mærke  til  sligt,  thi  jeg  vidste,  at  du  vilde 
spørge  mig  derom.«     Derpaa  sagde    han,   at  de  vare  kort  fra 
Sæteren  og  spiste  Davre.     Helge  spurgte,  om  de  sade  i  Kreds 
eller  ud  fra  hinanden.    Han  svarede,  at  de  sade  i  Kreds  paa 
deres  Sadler.    Helge  sagde:  »Fortæl  mig  nu  om  deres  Udseende, 
at  jeg  kan  se,  om  jeg  kan  slutte  mig  til,  hvem  det  er.«  Drengen 
sagde:    »Der   sad  en  Mand  paa  en  malet  Sadel,   med  en  sort 
Kappe,  stor  og  mandhaftig,  med  en  høj  Krig  i  Tindingerne  og 
noget  fremstaaende  Tænder.«     Helge  sagde:  »Den  Mand  kender 
jeg  grant  af  din  Beskrivelse;  det  er  Thorgils  Hallassøn  fra  Horda- 
dal.     Men  hvad  mon  den  Kæmpe  vil  os?«     Drengen  blev  ved: 
»Ham  næst  sad  en  Mand  paa  en  gylden  Sadel,  han  havde  en  rød 
Skarlagens  Kjortel  paa,  en  Guldring  paa  Armen,  og  et  Guldbaand 
knyttet  om  Hovedet;    han  havde  gult  Haar,   der  faldt  i  Lokker 
ned  paa  hans  Skuldre,  lys  Lød,   kroget  Næse,   smukke   blaa  og 
levende  Øjne,  bred  Pande  og  runde  Kinder;  hans  Haar  var  rundt 
afskaaret  til  Brynene,    hans  Hærder  brede.    Overkroppen  stærk, 
Hænderne  smukke  og  Armene  føre,  og  alle  hans  Lader  særdeles 
tækkelige;  kort  sagt,  det  var  den  vakreste  Mand,  jeg  nogensinde 
har  set.     Det  er  ogsaa  en  ganske  ung  Mand,   saa  at  han  endnu 
ikke  har  Skæg,  og  mig  syntes,  han  var  ganske  betagen  af  Sorg.« 
Helge  sagde:  »Nøje  har  du  lagt  Mærke  til  denne  Mand,  og  han 
maa  vist    nok  være   udmærket,    men    uden   Tvivl  har  jeg  aldrig 
set  ham.     Skal  jeg  imidlertid  gætte  paa,  hvem  det  er,  saa  tæn- 
ker jeg,  det  er  Bolle  Bollesen,  thi  han  skal  være  en  haabefuld 
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Yngling.«  »Saa,«  vedblev  Hyrden,  »sad  der  er  Mand  paa  en 
indlagt  Sadel  i  en  lysegrøn  Kjortel  med  en  stor  Guldring  paa 
Fingeren;  det  var  en  smuk,  endnu  ungdommelig  Mand  med  lange 
brune  Lokker  og  i  det  hele  en  særdeles  tækkelig  Mand.«  Helge 
sagde:  »Det  maa  være  Thorleik  Bollesen;  du  har  et  skarpt  Syn 
og  lægger  vel  Mærke  til  Folk.«  »Ham  næst,«  blev  Hyrden  ved, 
»sad  en  ung  Mand  i  en  sort  Kjortel  og  sorte  Brog  med  Bælte; 
han  havde  et  lige  Ansigt,  hvide  Haar,  smukt  Åasyn,  var  smæk- 
ker og  havde  smukke  Lader.«  »Ham,«  sagde  Helge,  »har  jeg 
uden  Tvivl  set,  da  han  endnu  var  ganske  ung;  det  maa  være 
Thord  Thordsen,  Snorre  Godes  Fostersen;  ja,  de  have  smukke 
Folk,  de  Vestfjordinger.  Og  hvem  var  der  saa  mere?€  »Saa  sad 
der  en  Mand,«  sagde  Hyrden,  »paa  en  skotsk  Sadel,  graasprængt 
Skæg,  mork  Ansigtsfarve,  sort  krøllet  Haar ;  temmelig  styg,  men 
saa  krigersk  nok  ud,  han  havde  en  graa  Foldkappe  paa«<  »Ham 
kender  jeg  grant,«  sagde  Helge,  »det  er  Lambe  Thorbjernsen  fra 
Laksaadal,  men  jeg  kan  ikke  vide,  hvorledes  han  kommer  til  at 
rejse  med  disse  Brodre.«  Hyrden  sagde:  »Saa  sad  der  en  Mand 
i  en  Standsadel  i  en  sort  Kofte  med  en  Sølvring  paa  Armen; 
han  saa  ud  som  en  statelig  Bonde,  noget  til  Aars,  og  havde 
mørkt,  stærkt  kruset  Haar  og  en  Skramme  i  Ansigtet.«  »Nu 
bliver  det  værre  og  værre,«  sagde  Helge;  »det  maa  være  min 
Maag  Thorsten  Svarte;  det  er  underligt,  hvad  han  kan  haveder 
at  gøre;  saaledes  vilde  jeg  i  det  mindste  ikke  hjemsøge  ham. 
Nu,  hvad  kommer  der  saa  mere?«  »Saa,«  vedblev  den  anden, 
»sade  der  to  Mænd,  som  lignede  hinanden,  midaldrende  og  dra- 
belige Mænd  med  røde  Haar  og  fregnet  Ansigt,  men  ellers  vakre 
nok  af  Udseende.«  Helge  sagde:  »Det  kan  man  ikke  tage  fejl  af. 
hvom  det  er;  det  er  Armods  Sønner,  Thorgils's  Fostbrødre,  Hal- 
dor og  Ørnolf;  du  er  en  kløgtig  Mand  til  at  skelne  mellem 
Folk.  Var  det  nu  alle  dem,  du  saa?«  Hyrden  svarede:  »Nu  er 
jeg  snart  færdig.  Dernæst  sad  der  en  Mand,  som  vendte  sig  ud 
af  Kredsen,  ifurt  en  Spaugobrynje  med  Staalhue  paa  Hovedet, 
hvis  Rand  var  af  Haandsbredde;  han  havde  en  blank  Okse  paa 
Skulderen,  hvis  Æg  syntes  en  Alen  lang;  det  var  en  sortejet 
Mand,  der  saa  ud  som  en  Viking.«  Helge  sagde:  »Ham  kender 
jeg  iioje  efter  din  Beskrivelse:  det  var  Hunboge  den  Stærke,  en 
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Sen  af  Alf  fra  Dalene;  jeg  gad  vidst,  hvad  de  have  i  Sinde; 
det  er  udvalgte  Folk,  de  have  med  sig.«  Hyrden  sagde:  »Ende- 
lig sad  der  endnu  een  nærmest  ved  denne  stærke  Mand;  han 
havde  sortebrune  Haar,  et  tykt,  redt  Ansigt,  store  Bryn,  og  var  lidt 
over  Middelhejde. «  »Du  behever  ikke  at  beskrive  ham  nejere,€ 
sagde  Helge;  >det  har  været  Svend,  Hunboges  Broder.  Det  er 
nok  bedst,  vi  tage  os  i  Agt  for  disse  Mænd;  thi  uden  Tvivl 
ville  de  have  mig  i  Tale,  ferend  de  forlade  Herredet,  og  der  er 
dem  iblandt  dem,  som  vel  tænke,  at  et  saadant  Mede  kunde  være 
sket  noget  fer.«  »Nu,«  vedblev  han,  »skulle  alle  de  Kvinder,  som 
ere  her  i  Sæteren,  trække  i  Mandsklæder  og  tage  de  Heste,  der 
ere  her,  og  ride  alt  hvad  de  kunne  til  Vinterhusene;  maaske 
de,  som  her  sidde  og  lure  paa  os,  ikke  lægge  saa  neje  Mærke 
til,  om  det  er  Kvinder  eller  Mænd,  der  ride;  give  de  os  blot  en 
kort  Tidsfrist,  saa  skulle  vi  snart  have  Mænd  samlede  til  os,  og 
da  kan  det  endnu  blive  til,  hvad  det  skal.«  Kvinderne  rede 
bort,  fire  tilsammen. 

Thorgils  frygtede  imidlertid  for,  at  der  kunde  være  kommet 
Nys  om  dem;  han  bad  derfor  de  andre  at  tage  deres  Heste  og 
skynde  sig  af  Sted.  De  gjorde  saa.  Men  ferend  de  vare  komne 
til  Hest,  kom  en  Mand  ridende  lige  imod  dem;  han  var  lille  af 
Vækst  og  væver  af  sig,  og  havde  en  rask  Hest.  Han  hilste 
Thorgils  bekendt.  Denne  spurgte  ham  om  hans  Navn  og  Slægt, 
og  hvor  han  kom  fra.  Han  svarede,  at  han  hed  Hrapp,  og  var 
paa  modrene  Side  fra  Bredefjord,  og  der  var  han  opfedt.  »Jeg 
bærer  Viga-Hrapps  Navn,«  sagde  han,  »og  har  arvet  det  tillige- 
med Navnet,  at  jeg  ikke  er  at  spege  med,  skent  jeg  er  lille  af 
Vækst;  paa  fædrene  Side  stammer  jeg  fra  Senderlandet,  og  der 
har  jeg  nu  været  i  nogle  Aar.  Det  er  et  Held,  Thorgils,  at  jeg 
har  truffet  dig  her,  thi  jeg  havde  dog  i  Sinde  at  opsege  dig,  selv 
om  det  havde  faldet  mig  vanskeligere.  Jeg  er  stedt  i  en 
Vaande;  jeg  er  nemlig  raget  i  Strid  med  min  Husbonde,  der  ikke 
behandlede  mig  godt;  men  Krænkelser  er  nu  noget,  som  jeg 
efter  mit  Navn  ikke  kan  finde  mig  i,  derfor  saarede  jeg  ham, 
men  saa  vidt  jeg  ved,  skadede  det  ham  lidet  eller  intet;  imid- 
lertid vilde  jeg  dog  ikke  blive  der  ret  længe  efter,  men  mente, 
jeg  var  i  god  Behold,    saasnart  jeg  kom  paa   Byggen  af  denne 
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Hest,  som  jeg  tog  fra  Bonden.«  Man  talte  en  hel  Del,  men 
spurgte  de  andre  kun  om  lidet;  imidlertid  mærkede  han  snart,  at 
de  havde  i  Sinde  at  drage  mod  Helge ;  dette  syntes  han  godt  om, 
og  sagde,  at  han  ikke  skulde  være  blandt  de  sidste. 

64.    Helges  Drab. 

Thorgils  red  nu  med  sit  Felge  skarpt  til,  og  de  kom  ud  af 
Skoven.     Der  saa  de  fire   Mænd  ride  fra  Sæteren,   ligeledes  i 
fuldt  Spring.    Da  sagde  nogle  af  Thorgils's  Ledsagere,  at  man 
straks  skulde  sætte  efter  dem;  men  Thorleik  Bollesen  sagde,  at 
det  var  bedst  de  først  kom  til  Sæteren  og  saa,  hvem  der  var; 
han  mente  nemlig,   at   det  ikke  var  Helge  eller  nogen  af  hans 
Følgesvende,  men  det  forekom  ham  at  være  lutter  Kvinder.  Flere 
sagde  ham  imidlertid  imod.    Thorgils  sagde,  at  Thorleik  skulde 
raade,  thi  han  vidste,  at  han  havde  et  skarpt  Syn ;  og  de  vendte 
sig  da  mod  Sæteren.    Hrapp  red  forrest,   rystede  Spydet,   som 
han  havde  i  Haanden,  fægtede  dermed  og  sagde,  at  her  var  Lej- 
lighed til  at  vise  sig.  Helges  Folk  bleve  intet  var,  ferend  Thor- 
gils og  hans  Følge  havde  omringet  Sæterhytten.   De  lukkede  da 
Døren  og  toge  deres  Vaaben.    Hrapp  løb  straks  op  paa  Sæteren 
og   spurgte,   om    Kæven    var   derinde.    Helge  svarede,   at   han 
skulde  erfare,   at  den,   som   boede  derinde,   var  farlig  nok  og 
kunde  bide  fra  sig,   hvis  nogen  kom  hans  Hule  for  nær;  i  det 
samme  stak  han  Spydet  ud  igennem  Sætergluggen  og  igennem 
Hrapp,   der   faldt  død  til  Jorden.    Thorgils  bed  de  andre  gaa 
varlig  og  tage  sig  vel  i  Agt;  thi  de  havde  Folk  nok  til  at  ind- 
tage Sæterhuset  og  faa  Bugt  med  Helge,  saaledes  som  han  nn 
var  stedt,  thi  han  havde  uden  Tvivl  kun  faa  Folk.  Sæterhytten  var 
bygget  saaledes,  at  der  var  een  Kygaas,  der  laa  paa  Gavlvæggene, 
og  Enderne  af  Aasen  ragede  udenfor;  der  var  et  simpelt  Gren- 
sværstag    j)aa   Huset,    som  endnu  ikke  var  groet  sammen.    Da 
sagde  Thorgils,  at  nogle  Majnd   skulde  gaa  hen  til  Enderne  af 
Aasen  o^'  tage  saa  fiist  paa  dem,  at  Aasen  enten  brast  eller  Raf- 
terne gik  af;   men  nogle  skulde  passe  paa  Deren,  hvis  de  der- 
inde vilde  søge  ud.     Der  vare  fire  Mænd  i  Sæterhuset  foruden 
Helge:    hans  Søn  Hardben,    tolv  Aar  gammel,   hans  Faarehyrde 
(►g  de  to  fredløse  Mænd.  der  om  Sommeren  vare  komne  til  ham; 


Fortælling  om  Laksdøleme.  215 

den  ene  hed  Thorgils,  den  anden  Eyjolf.  Thorsten  Svarte  og 
Dale-Alfs  Søn  Svend  stode  ved  Døren;  de  andre  reve  Taget  af, 
og  havde  fordelt  Arbejdet  imellem  sig;  Hunboge  den  Stærke  og 
Armods  Sønner  toge  ved  den  ene  Ende  af  Aasen,  Thorgils, 
Lambe  og  Gudruns  Sønner  ved  den  anden,  og  de  rykkede  nu 
saa  fast  i  den,  at  den  brast.  I  det  samme  stak  Hardben  sit 
Spyd  ud  af  Sæterhuset  gennem  et  Hul,  der  var  brudt  paa  Døren. 
Spydet  traf  Thorsten  Svartes  Staalhue  og  gik  ind  i  Panden;  det 
var  et  meget  stort  Saar.  Da  sagde  Thorsten,  hvad  ingen  kunde 
nægte,  at  der  vare  Folk  derinde.  Dernæst  sprang  Helge  ud  igen- 
nem Døren  saa  drabelig,  at  de,  der  stode  næst,  sprang  til  Side. 
Thorgils,  der  stod  nær  hos,  hug  efter  ham  med  sit  Sværd,  traf 
ham  i  Akselen  og  gav  ham  et  svært  Saar.  Helge  vendte  sig 
imod  ham,  og  havde  en  Vedøkse  i  Haanden.  »Endnu  blinker  den 
gamle  ikke  ved  at  se  imod  Vaaben,«  sagde  Helge,  svang  sin  Økse 
mod  Thorgils  og  traf  ham  paa  Benet;  men  da  Bolle  saa  dette, 
sprang  han  hen  til  Helge,  Fodbideren  havde  han  i  Haanden,  og 
med  den  gennemborede  han  Helge,  saa  det  blev  hans  Banesaar. 
Helges  Følgesvende  løb  straks  ud  af  Sæterhytten  tilligemed 
Hardben.  Thorleik  Bollesen  gik  imod  Eyjolf,  der  var  en  stærk 
Mand.  Thorleik  hug  til  ham  med  sit  Sværd,  traf  ham  oven  for 
Knæet,  saa  Benet  gik  af,  og  han  faldt  død  til  Jorden ;  men  Hun- 
boge  den  Stærke  løb  imod  Thorgils,  hug  til  ham  med  sin  Økse, 
traf  ham  i  Ryggen  og  kløvede  den  midt  over.  Thord  Kat  stod 
nær  hos,  der  hvor  Hardben  løb  ud,  og  vilde  straks  anfalde  ham ; 
men  Bolle  løb  til,  da  han  saa  det,  og  befalede,  at  man  ikke 
maatte  gøre  Hardben  Skade;  »her  skal  intet  fejg  Mands  Værk 
øves,«  sagde  han,  »og  Livet  skal  skænkes  Hardben.«  Helge 
havde  endnu  en  Søn,  der  hed  Skorre,  og  var  til  Opfostring  i  den 
søndre  Reykedal. 

65.    Brødrenes  Hjemkomst. 

Da  nu  dette  var  sket,  red  Thorgils  bort  med  sit  Følge  og 
over  Aasen  til  Reykedal,  hvor  de  tillyste  disse  Drab;  siden  rede 
de  den  samme  Vej  tilbage,  som  de  vare  komne,  og  standsede 
ikke,  førend  de  kom  til  Hordadal.  De  fortalte  nu,  hvad  der 
var  forefaldet  paa  deres  Rejse,  en  Daad,  som  blev  meget  berømt. 
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thi  det  ansaas  for  et  vigtigt  Storværk,  at  en  Kæmpe  som  Helge 
var  fældet.  Thorgils  takkede  derpaa  Medfølgerne  for  deres  Bi- 
stand, og  ligesaa  gjorde  Bolles  Sønner;  og  alle  de,  som  havde 
været  med  i  denne  Færd  med  Thorgils,  skiltes  ad.  Lambe  red 
til  Laksaadal  og  kom  forst  til  Hjardarholt,  hvor  han  udferlig 
fortalte  sine  Frænder  alt,  hvad  der  var  forefaldet  i  Skorradal. 
De  vare  misfornøjede  dermed,  dadlede  ham  meget,  og  sagde,  at 
han  derved  havde  vist  sig  at  være  mere  af  Thorbjem  Skrjups 
Æt,  end  af  Irekongen  Myrkjartans;  men  han  blev  meget  vred 
over  disse  deres  Ytringer,  og  sagde,  at  de  kendte  ham  daarlig, 
naar  de  overfusede  ham  med  Bebrejdelser,  uagtet  ban  havde  und- 
draget dem  fra  Deden.  De  skiltes  da  efter  en  kort  Ordveksling 
fra  hverandre  og  vare  forbitrede  paa  begge  Sider.  Lambe 
red  hjem  til  sin  Gaard.  Thorgils  Hallassen  red  ud  til  Helge- 
fjæld  tilligemed  Gudruns  Sønner  og  hans  Fostbrødre  Haldor  og 
Ørnolf;  de  kom  der  forst  silde  som  Aftenen,  saa  at  alle  vare 
gaaede  til  Sengs.  Gudrun  stod  op,  befalede  Folkene  at  staa  op 
og  at  forsyne  dem  med  hvad  de  behøvede;  hun  gik  saa  ind  i 
Stuen,  hilste  paa  Thorgils  og  alle  de  andre,  og  spurgte  dem  om 
Tidende.  Thorgils  besvarede  hendes  Hilsen;  han  havde  da  lagt 
sin  Kappe  og  sine  Vaaben  fra  sig,  og  havde  sat  sig  op  til  Stat- 
terne. Han  havde  en  rødbrun  Kjortel  paa  og  et  bredt  Selvbælte 
om  Livet.  Gudrun  satte  sig  ned  paa  Bænken  hos  ham.  Da 
kvad  Thorgils  denne  Vise: 

lien  til  Helge  drog  vi, 
ham  til  Ravnene  vog  vi. 
Frem  med  Thorleik  gik  vi, 
rode  Skjolde  fik  vi. 
Trende  Kæmper,  alle 
tapre,  maatte  falde 
for  vort  Staal  i  Stævnet. 
Nu  er  Tielle  hævnet. 

Gudrun  spurgte  derpaa  nøjagtig  efter  alt,  hvad  der  var  fore- 
faldet paa  deres  Tog,  o^^  Thorgils  besvarede  alle  hendes  Spergs- 
maal.  Hun  sagde  derpaa,  at  de  havde  udført  denne  Daad  med 
Kaskhed,  og  takkede  dem  derfor.  Derpaa  blev  der  sat  Forfrisk- 
ninger for   dem,    og  da  de  vare  mætte,    fulgte    man  dem  tQ 
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Seng,  Og  de  sov  der  om  Natten.  Dagen  efter  gik  Thorglls  hen 
at  tale  med  Gudrun,  og  sagde:  »Jeg  har  nu,  Gudrun,  udfort  den 
Daad,  som  du  bad  mig  om,  og  jeg  haaber  at  have  skilt  mig 
vel  ved  den;  du  husker  da  vel  ogsaa,  hvad  du  igen  har  lovet 
mig,  og  nu  tænker  jeg  at  være  Belønningen  værd.«  Da  sagde 
Gudrun:  »Der  er  ikke  gaaet  saa  lang  Tid,  siden  vi  sidst  taltes 
ved,  at  det  skulde  være  gledet  mig  af  Minde,  og  jeg  agter  ogsaa 
aldeles  at  holde  dig  alt,  hvad  vi  bleve  enige  om ;  du  husker  vel, 
hvad  der  blev  bestemt  imellem  os?«  Thorgils  sagde,  at  det 
vidste  hun  nok  selv.  »Jeg  mener,«  vedblev  Gudrun,  »at  jeg 
lovede  dig,  ikke  at  tage  nogen  anden  Mand  her  i  Landet,  end 
dig;  var  det  ikke  saa?«  Thorgils  svarede,  at  hun  huskede  ret. 
i  Det  er  godt,«  sagde  Gudrun,  »at  vi  husker  ens  i  denne  Sag, 
og  j^g  ^'il  da  ikke  længer  skjule  for  dig,  at  jeg  tror  aldrig  det 
skal  være  min  Lod  at  blive  din  Kone;  og  jeg  mener  at  opfylde 
alt,  hvad  jeg  har  lovet  dig,  selv  om  jeg  gifter  mig  med  Thorkel 
Eyjolfsen,  eftersom  han  nu  ikke  er  her  i  Landet.«  Da  sagde 
Thorgils  og  blev  ganske  rød  i  Hovedet:  »Jeg  ser  nok,  hvorfra 
den  Vind  blæser;  derfra  ere  altid  komne  kolde  Raad  imod  mig; 
det  er  Snorre  Godes  Paafund.«  Derpaa  sprang  han  straks  op 
fra  Samtalen  og  var  overmaade  vred,  gik  saa  hen  til  sine  Led- 
sagere og  sagde,  han  vilde  ride  bort.  Thorleik  var  misfornøjet 
med,  at  man  gav  Thorgils  Grund  til  at  være  vred,  men  Bolle 
holdt  med  sin  Moder.  Gudrun  sagde,  at  man  skulde  give  Thor- 
gils gode  Gaver  og  dermed  formilde  ham;  men  Thorleik  sagde, 
at  det  ikke  kunde  nytte  noget,  thi  Thorgils  havde  alt  for  stolt 
et  Sind,  til  at  han  i  en  saadan  Sag  skulde  lade  sig  nøje  med  Smaa- 
ting.  Gudrun  sagde,  at  saa  fik  han  trøste  sig  hjemme.  Dermed 
red  Thorgils  fra  Helgefjæld  tilligemed  sine  Fostbrødre;  han  kom 
hjem  til  sin  Gaard  Tunge  og  var  meget  misfornøjet. 

66.    OsTlfs  Død. 

Denne  Vinter  blev  Osvif  syg,  og  døde.     Hans  Død  bekla-c.l019 
gedes  meget,   thi  han  havde  været  en  meget  vis  Mand.     Han 
blev    begravet   paa  Helgefjæld,    thi  Gudrun    havde  da   ladet  en 
Kirke   bygge.     Samme  Vinter   faldt  ogsaa   Gest  Odleifsen   i  en 
Sygdom,  og  da  denne  tog  til,  kaldte   han  sin   Søn,  Thord  den 
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Spergsmaal,  Kammerat !  men  sig  mig,  hvad  for  en  Egn  er  jeg 
kommen  i?  hvad  hedder  denne  Gaard,  og  hvem  bor  der?«  Man- 
den svarede:  »Ja,  du  maa  rigtignok  være  en  meget  uvidende 
Tosse,  hvis  du  aldrig  har  hørt  tale  om  Helge  Hardbensen,  en 
saadan  Helt  og  Stormand  som  han  er.«  Thorgils  spurgte  da 
videre,  hvor  gæstfri  Helge  viste  sig,  naar  der  kom  fremmede 
Folk  til  ham,  som  trænge  til  ham.  Den  anden  svarede,  at  i  den 
Henseende  maatte  man  rose  ham,  thi  Helge  viste  sig  som  en  Stor- 
mand baade  ved  at  tage  mod  Folk  og  i  al  anden  Hejmodighed.  »Er 
Helge  nu  hjemme?«  spurgte  Thorgils,  »jeg  vil  bede  ham  om  at  tage 
imod  mig.«  Den  anden  spurgte,  hvad  han  vilde  ham.  Thorgils  sva- 
rede: »Jeg  blev  erklæret  fredløs  i  Sommer  paa  Tinget,  og  vil 
nu  se  at  finde  Beskyttelse  hos  en  Mand,  der  har  noget  at  sige; 
derimod  vil  jeg  tilbyde  ham  mit  Følgeskab  og  Tjeneste;  felg  mig 
nu  hen  til  Gaarden  til  Helge  I«  »Jeg  kan  gerne,«  sagde  den 
anden,  »følge  dig  hjem,  thi  du  kan  være  vis  paa  at  faa  Her- 
berge i  Nat;  men  Helge  træffer  du  ikke,  for  han  er  ikke  hjemme.« 
»Hvor  er  han  da?«  spurgte  Thorgils.  »Han  er  oppe  paa  sin 
Sæter,  som  hedder  Sarpen,«  svarede  Manden.  Thorgils  spui^te 
fremdeles,  hvor  det  var,  og  hvad  for  Mænd  der  var  med 
ham.  Den  anden  svarede,  at  der  var  hans  Søn  Hardben  og  to 
andre  Mænd,  der  vare  dømte  fredløse,  og  som  han  havde  taget 
imod.  Thorgils  bad  ham  da  at  vise  ham  den  nærmeste  Vej  til 
Sæteren,  thi  han  vilde  gerne  straks  tale  med  Helge,  hvorpaa 
den  anden  viste  ham  Vejen,  og  derpaa  skiltes  de  ad.  Thorgils 
drejede  saa  ind  i  Skoven  og  hen  til  sine  Medfelgere,  som  han 
fortalte,  hvad  han  havde  erfaret  om  Helge;  »vi  ville  nu,«  sagde 
han,  »blive  her  Natten  over,  og  ikke  begive  os  til  Sæteren 
for  i  Morgen.«  De  gjorde  saa.  Om  Morgenen  rede  de  op  igen- 
nem Skoven,  til  de  vare  kort  fra  Sæteren;  da  bad  Thorgils  dem 
at  staa  af  og  spise  Davre,  hvad  de  da  ogsaa  gjorde,  og  dvælede 
de  der  en  Stund. 

63.    Om  Uclgcs  Faarehyrde. 

Nu  ville  vi  fortælle,  hvad  der  foregik  paa  Sæteren,  hvor 
Helge  var  med  de  andre  Mænd,  som  nys  er  sagt  Om  Mor- 
genen  talte  Helge  til  sin  Faarehyrde  og  sagde,  han  skolde  fare 
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omkring  i  Skoven  i  Nærheden  af  Sæteren,  og  lægge  Mærke  til, 
hvem  der  færdedes  og  hvad  der  ellers  forefaldt;   thi  han  havde 
haft  slemme  Drømme  om  Natten.  Drengen  gjorde,  som  han  be- 
falede.    Han   blev   borte  nogen   Tid,  og  da  han   kom   tilbage, 
spm-gte   Helge  ham,  hvad  mærkeligt  han  havde  set.     »Jeg  har 
set  noget,«  svarede  Hyrden,  »som  jeg  tænker  er  mærkeligt  nok.« 
»Og  hvad  er  det  da?«  sagde  Helge.   Han  svarede,  at  han  havde 
set  nogle  Mænd,  og  at  det  ikke  var  saa  ganske  faa,   og  at  han 
troede,  de  vare  fra  et  andet  Herred.    »Hvor  vare  de,  da  du  saa 
dem?€    svarede  Helge;   »hvad  toge  de  sig  for?   og  har  du  lagt 
Mærke  til  noget  ved  deres  Klædedragt  eller  Udseende?«  Hyrden 
svarede:   »Jeg  blev  ikke  saa  forbløffet  ved  Synet  af  dem,  at  jeg 
ikke  skulde  lægge  Mærke  til  sligt,  thi  jeg  vidste,  at  du  vilde 
spørge  mig  derom.«     Derpaa  sagde    han,   at  de  vare  kort  fra 
Sæteren  og  spiste  Davre.     Helge  spurgte,  om  de  sade  i  Kreds 
eller  ud   fra  hinanden.    Han  svarede,  at  de  sade  i  Kreds  paa 
deres  Sadler.    Helge  sagde:  »Fortæl  mig  nu  om  deres  Udseende, 
at  jeg  kan  se,  om  jeg  kan  slutte  mig  til,  hvem  det  er.«  Drengen 
sagde:    »Der   sad   en  Mand   paa  en  malet  Sadel,    med  en  sort 
Kappe,  stor  og  mandhaftig,  med  en  høj  Krig  i  Tindingerne  og 
noget  fremstaaende  Tænder.«     Helge  sagde:  »Den  Mand  kender 
jeg  grant  af  din  Beskrivelse;  det  er  Thorgils  Hallassøn  fra  Hørda- 
dal.     Men  hvad  mon  den  Kæmpe  vil  os?«     Drengen  blev  ved: 
»Ham  næst  sad  en  Mand  paa  en  gylden  Sadel,  han  havde  en  rød 
Skarlagens  Kjortel  paa,  en  Guldring  paa  Armen,  og  et  Guldbaand 
knyttet  om  Hovedet;    han  havde  gult  Haar,   der  faldt  i  Lokker 
ned  paa  hans  Skuldre,  lys  Lod,   kroget  Næse,   smukke   blaa  og 
levende  Øjne,  bred  Pande  og  runde  Kinder;  hans  Haar  var  rundt 
afskaaret  til  Brynene,    hans  Hærder  brede.    Overkroppen  stærk. 
Hænderne  smukke  og  Armene  fore,  og  alle  hans  Lader  særdeles 
tækkelige;  kort  sagt,  det  var  den  vakreste  Mand,  jeg  nogensinde 
har  set.     Det  er  ogsaa  en  ganske  ung  Mand,   saa  at  han  endnu 
ikke  har  Skæg,  og  mig  syntes,  han  var  ganske  betagen  af  Sorg.« 
Helge  sagde:  »Neje  har  du  lagt  Mærke  til  denne  Mand,  og  han 
maa  vist   nok  være  udmærket,    men    uden   Tvivl  har  jeg  aldrig 
set  ham.     Skal  jeg  imidlertid  gætte  paa,  hvem  det  er,  saa  tæn- 
ker jeg,  det  er  Bolle  Bollesen,  thi  han  skal  være  en  haabefuld 
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Yngling.«  »Saa,«  vedblev  Hyrden,  »sad  der  er  Mand  paa  en 
indlagt  Sadel  i  en  lysegrøn  Kjortel  med  en  stor  Guldring  paa 
Fingeren;  det  var  en  smuk,  endnu  ungdommelig  Mand  med  lange 
brune  Lokker  og  i  det  hele  en  særdeles  tækkelig  Mand.«  Helge 
sagde:  »Det  maa  være  Thorleik  Bollesen;  du  har  et  skarpt  Syn 
og  lægger  vel  Mærke  til  Folk.«  »Ham  næst,«  blev  Hyrden  ved, 
»sad  en  ung  Mand  i  en  sort  Kjortel  og  sorte  Brog  med  Bælte; 
han  havde  et  lige  Ansigt,  hvide  Haar,  smukt  Åasyn,  var  smæk- 
ker og  havde  smukke  Lader.«  »Ham,«  sagde  Helge,  »har  jeg 
uden  Tvivl  set,  da  han  endnu  var  ganske  ung;  det  maa  være 
Thord  Thordsen,  Snorre  Godes  Fostersøn;  ja,  de  have  smukke 
Folk,  de  Vestfjordinger.  Og  hvem  var  der  saa  mere?«  »Saa  sad 
der  en  Mand,«  sagde  Hyrden,  »paa  en  skotsk  Sadel,  graasprængt 
Skæg,  mørk  Ansigtsfarve,  sort  krøllet  Haar ;  temmelig  styg,  men 
saa  krigersk  nok  ud,  han  havde  en  graa  Foldkappe  paa.«  »Ham 
kender  jeg  grant,«  sagde  Helge,  »det  er  Lambe  Thorbjemsen  fra 
Laksaadal,  men  jeg  kan  ikke  vide,  hvorledes  han  kommer  til  at 
rejse  med  disse  Brødre.«  Hyrden  sagde:  »Saa  sad  der  en  Mand 
i  en  Standsadel  i  en  sort  Kofte  med  en  Sølvring  paa  Armen; 
han  saa  ud  som  en  statelig  Bonde,  noget  til  Aars,  og  havde 
mørkt,  stærkt  kruset  Haar  og  en  Skramme  i  Ansigtet.«  »Nu 
bliver  det  værre  og  værre,«  sagde  Helge;  »det  maa  være  min 
Maag  Thorsten  Svarte;  det  er  underligt,  hvad  han  kan  bave  der 
at  gøre;  siuiledes  vilde  jeg  i  det  mindste  ikke  hjemsøge  ham. 
Nu,  hvad  kommer  der  saa  mere?«  »Saa,«  vedblev  den  anden, 
»sade  der  to  Mænd,  som  lignede  hinanden,  midaldrende  og  dra- 
belige Mænd  med  røde  Haar  og  fregnet  Ansigt,  men  ellers  vakre 
nok  af  Udseende.«  Helge  sagde:  »Det  kan  man  ikke  tage  fejl  af, 
hvem  det  er;  det  er  Armods  Sønner,  Thorgils's  Fostbrødre,  Hal- 
dor og  Ørnolf;  du  er  en  kløgtig  Mand  til  at  skelne  mellem 
Folk.  Var  det  nu  alle  dem,  du  saa?«  Hyrden  svarede:  »Nu  er 
jeg  snart  færdig.  Dernæst  sad  der  en  Mand,  som  vendte  sig  ud 
af  Kredsen,  ifort  en  Spangebryiije  med  Staalhue  paa  Hovedet, 
hvis  Kaiid  var  af  Haandsbredde ;  han  havde  en  blank  Økse  paa 
Skulderen,  hvis  Æg  syntes  en  Alen  lang;  det  var  en  sortejet 
Mand,  der  saa  ud  som  en  Viking.«  Helge  sagde:  »Ham  kender 
jeg  nøje  efter  din  Beskrivelse:  det  var  Hunboge  den  Stærke,  en 
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Son  af  Alf  fra  Dalene;  jeg  gad  vidst,  hvad  de  have  i  Sinde; 
det  er  udvalgte  Folk,  de  have  med  sig.«  Hyrden  sagde:  »Ende- 
lig sad  der  endnu  een  nærmest  ved  denne  stærke  Mand;  han 
havde  sortebrune  Haar,  et  tykt,  redt  Ansigt,  store  Bryn,  og  var  lidt 
over  Middelhøjde.«  »Du  behøver  ikke  at  beskrive  ham  nøjere,€ 
sagde  Helge;  >det  har  været  Svend,  Hunboges  Broder.  Det  er 
nok  bedst,  vi  tage  os  i  Agt  for  disse  Mænd;  thi  uden  Tvivl 
ville  de  have  mig  i  Tale,  forend  de  forlade  Herredet,  og  der  er 
dem  iblandt  dem,  som  vel  tænke,  at  et  saadant  Møde  kunde  være 
sket  noget  fer.«  >Nu,«  vedblev  han,  »skulle  alle  de  Kvinder,  som 
ere  her  i  Sæteren,  trække  i  Mandsklæder  og  tage  de  Heste,  der 
ere  her,  og  ride  alt  hvad  de  kunne  til  Vinterhusene;  maaske 
de,  som  her  sidde  og  lure  paa  os,  ikke  lægge  saa  nøje  Mærke 
til,  om  det  er  Kvinder  eller  Mænd,  der  ride;  give  de  os  blot  en 
kort  Tidsfrist,  saa  skulle  vi  snart  have  Mænd  samlede  til  os,  og 
da  kan  det  endnu  blive  til,  hvad  det  skal.«  Kvinderne  rede 
bort,  fire  tilsammen. 

Thorgils  frygtede  imidlertid  for,  at  der  kunde  være  kommet 
Nys  om  dem;  han  bad  derfor  de  andre  at  tage  deres  Heste  og 
skynde  sig  af  Sted.  De  gjorde  saa.  Men  forend  de  vare  komne 
til  Hest,  kom  en  Mand  ridende  lige  imod  dem;  han  var  lille  af 
Vækst  og  væver  af  sig,  og  havde  en  rask  Hest.  Han  hilste 
Thorgils  bekendt.  Denne  spurgte  ham  om  hans  Navn  og  Slægt, 
og  hvor  han  kom  fra.  Han  svarede,  at  han  hed  Hrapp,  og  var 
paa  mødrene  Side  fra  Bredefjord,  og  der  var  han  opfodt.  »Jeg 
bærer  Viga-Hrapps  Navn,«  sagde  han,  »og  har  arvet  det  tillige- 
med Navnet,  at  jeg  ikke  er  at  spøge  med,  skont  jeg  er  lille  af 
Vækst;  paa  fædrene  Side  stammer  jeg  fra  Sonderlandet,  og  der 
har  jeg  nu  været  i  nogle  Aar.  Det  er  et  Held,  Thorgils,  at  jeg 
har  truffet  dig  her,  thi  jeg  havde  dog  i  Sinde  at  opsøge  dig,  selv 
om  det  havde  faldet  mig  vanskeligere.  Jeg  er  stedt  i  en 
Vaande;  jeg  er  nemlig  raget  i  Strid  med  min  Husbonde,  der  ikke 
behandlede  mig  godt;  men  Krænkelser  er  nu  noget,  som  jeg 
efter  mit  Navn  ikke  kan  finde  mig  i,  derfor  saarede  jeg  ham, 
men  saa  vidt  jeg  ved,  skadede  det  ham  lidet  eller  intet;  imid- 
lertid vilde  jeg  dog  ikke  blive  der  ret  længe  efter,  men  mente, 
jeg  var  i  god  Behold,    saasnart  jeg  kom  paa  Ryggen  af  denne 
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Hest,  som  jeg  tog  fra  Bonden.«  Han  talte  en  hel  Del,  men 
spurgte  de  andre  kun  om  lidet;  imidlertid  mærkede  ban  snart,  at 
de  havde  i  Sinde  at  drage  mod  Helge ;  dette  syntes  han  godt  om, 
og  sagde,  at  han  ikke  skulde  være  blandt  de  sidste. 

64.    Helges  Drab. 

Thorgils  red  nu  med  sit  Felge  skarpt  til,  og  de  kom  ud  af 
Skoven.  Der  saa  de  fire  Mænd  ride  fra  Sæteren,  ligeledes  i 
fuldt  Spiing.  Da  sagde  nogle  af  Thorgils's  Ledsagere,  at  man 
straks  skulde  sætte  efter  dem;  men  Thorleik  Bollesen  sagde,  at 
det  var  bedst  de  først  kom  til  Sæteren  og  saa,  hvem  der  var; 
han  mente  nemlig,  at  det  ikke  var  Helge  eller  nogen  af  hans 
Felgesvende,  men  det  forekom  ham  at  være  lutter  Kvinder.  Flere 
sagde  ham  imidlertid  imod.  Thorgils  sagde,  at  Thorleik  skolde 
raade,  thi  han  vidste,  at  han  havde  et  skarpt  Syn ;  og  de  vendte 
sig  da  mod  Sæteren.  Hrapp  red  forrest,  rystede  Spydet,  som 
han  havde  i  Haanden,  fægtede  dermed  og  sagde,  at  her  var  Lej- 
lighed til  at  vise  sig.  Helges  Folk  bleve  intet  var,  ferend  Thor- 
gils og  hans  Folge  havde  omringet  Sæterhytten.  De  lukkede  da 
Doren  og  toge  deres  Vaaben.  Hrapp  leb  straks  op  paa  Sæteren 
og  spurgte,  om  Kæven  var  derinde.  Helge  svarede,  at  han 
skulde  erfare,  at  den,  som  boede  derinde,  var  farlig  nok  og 
kunde  bide  fra  sig,  hvis  nogen  kom  hans  Hule  for  nær;  i  det 
samme  stak  han  Spydet  ud  igennem  Sætergluggen  og  igennem 
Hrapp,  der  faldt  dod  til  Jorden.  Thorgils  bed  de  andre  gaa 
varlig  og  tage  sig  vel  i  Agt;  thi  de  havde  Folk  nok  til  at  ind- 
tage Sæterhuset  og  faa  Bugt  med  Helge,  saaledes  som  han  nu 
var  stedt,  thi  han  havde  uden  Tvivl  kun  faa  Folk.  Sæterhytten  var 
bygget  saaledes,  at  der  var  een  Kygaas,  der  laa  paa  Gavlvæggene, 
og  Enderne  af  Aasen  ragede  udenfor;  der  var  et  simpelt  Gren- 
sværsta^'  paa  Huset,  som  endnu  ikke  var  groet  sammen.  Da 
sagde  Thorgils,  at  nogle  Mænd  skulde  gaa  hen  til  Enderne  af 
Aasen  og  tage  saa  fast  paa  dem,  at  Aasen  enten  brast  eller  Raf- 
terne gik  af;  men  nogle  skulde  passe  paa  Deren,  hvis  de  der- 
inde vilde  soge  ud.  Der  vare  fire  Mænd  i  Sæterhuset  foruden 
Helge:  hans  Son  Hardben,  tolv  Aar  gammel,  hans  Faarebyrde 
og  de  to  fredlose  Mænd,  der  om  Sommeren  vare  komne  til  ham; 
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den  ene  hed  Thorgils,  den  anden  Eyjolf.  Thorsten  Svarte  og 
Dale-Alfs  Sen  Svend  stode  ved  Deren;  de  andre  reve  Taget  af, 
og  havde  fordelt  Arbejdet  imellem  sig;  Hunboge  den  Stærke  og 
Armods  Senner  toge  ved  den  ene  Ende  af  Aasen,  Thorgils, 
Lambe  og  Gudruns  Senner  ved  den  anden,  og  de  rykkede  nu 
saa  fast  i  den,  at  den  brast.  I  det  samme  stak  Hardben  sit 
Spyd  ud  af  Sæterhuset  gennem  et  Hul,  der  var  brudt  paa  Deren. 
Spydet  traf  Thorsten  Svartes  Staalhue  og  gik  ind  i  Panden;  det 
var  et  meget  stort  Saar.  Da  sagde  Thorsten,  hvad  ingen  kunde 
nægte,  at  der  vare  Folk  derinde.  Dernæst  sprang  Helge  ud  igen- 
nem Deren  saa  drabelig,  at  de,  der  stode  næst,  sprang  til  Side. 
Thorgils,  der  stod  nær  hos,  hug  efter  ham  med  sit  Sværd,  traf 
ham  i  Akselen  og  gav  ham  et  svært  Saar.  Helge  vendte  sig 
imod  ham,  og  havde  en  Vedekse  i  Haanden.  »Endnu  blinker  den 
gamle  ikke  ved  at  se  imod  Vaaben,«  sagde  Helge,  svang  sin  Økse 
mod  Thorgils  og  traf  ham  paa  Benet;  men  da  Bolle  saa  dette, 
sprang  han  hen  til  Helge,  Fodbideren  havde  han  i  Haanden,  og 
med  den  gennemborede  han  Helge,  saa  det  blev  hans  Banesaar. 
Helges  Følgesvende  løb  straks  ud  af  Sæterhytten  tilligemed 
Hardben.  Thorleik  Bollesen  gik  imod  Eyjolf,  der  var  en  stærk 
Mand.  Thorleik  hug  til  ham  med  sit  Sværd,  traf  ham  oven  for 
Knæet,  saa  Benet  gik  af,  og  han  faldt  død  til  Jorden ;  men  Hun- 
boge  den  Stærke  løb  imod  Thorgils,  hug  til  ham  med  sin  Økse, 
traf  ham  i  Ryggen  og  kløvede  den  midt  over.  Thord  Kat  stod 
nær  hos,  der  hvor  Hardben  løb  ud,  og  vilde  straks  anfalde  ham; 
men  Bolle  løb  til,  da  lian  saa  det,  og  befalede,  at  man  ikke 
maatte  gøre  Hardben  Skade;  »her  skal  intet  fejg  Mands  Værk 
øves,«  sagde  han,  »og  Livet  skal  skænkes  Hardben.«  Helge 
havde  endnu  en  Søn,  der  hed  Skorre,  og  var  til  Opfostring  i  den 
søndre  Reykedal. 

65.    Brødrenes  Hjemkomst. 

Da  nu  dette  var  sket,  red  Thorgils  bort  med  sit  Følge  og 
over  Aasen  til  Reykedal,  hvor  de  tillyste  disse  Drab;  siden  rede 
de  den  samme  Vej  tilbage,  som  de  vare  komne,  og  standsede 
ikke,  førend  de  kom  til  Hørdadal.  De  fortalte  nu,  hvad  der 
var  forefaldet  paa  deres  Rejse,  en  Daad,  som  blev  meget  berømt. 
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thi  det  ansaas  for  et  vigtigt  Storværk,  at  en  Kæmpe  som  Helge 
var  fældet.  Thorgils  takkede  derpaa  Medfølgerne  for  deres  Bi- 
stand, og  ligesaa  gjorde  Bolles  Senner;  og  alle  de,  som  havde 
været  med  i  denne  Færd  med  Thorgils,  skiltes  ad.  Lambe  red 
til  Laksaadal  og  kom  først  til  Hjardarholt,  hvor  han  udførlig 
fortalte  sine  Frænder  alt,  hvad  der  var  forefaldet  i  SkorradaL 
De  vare  misfornøjede  dermed,  dadlede  ham  meget,  og  sagde,  at 
han  derved  havde  vist  sig  at  være  mere  af  Thorbjørn  Skrjups 
Æt,  end  af  Irekongen  Myrkjartans;  men  han  blev  meget  vred 
over  disse  deres  Ytringer,  og  sagde,  at  de  kendte  ham  daarlig, 
naar  de  overfusede  ham  med  Bebrejdelser,  uagtet  ban  havde  und- 
draget dem  fra  Døden.  De  skiltes  da  efter  en  kort  Ordveksling 
fra  hverandre  og  vare  forbitrede  paa  begge  Sider.  Lambe 
red  hjem  til  sin  Gaard.  Thorgils  Hallassøn  red  ud  til  Helge- 
fjæld  tilligemed  Gudruns  Sønner  og  hans  Fostbrødre  Haldor  og 
Ornolf;  de  kom  der  forst  silde  som  Aftenen,  saa  at  alle  vare 
gaaede  til  Sengs.  Gudrun  stod  op,  befalede  Folkene  at  staa  op 
og  at  forsyne  dem  med  hvad  de  behøvede;  hun  gik  saa  ind  i 
Stuen,  hilste  paa  Thorgils  og  alle  de  andre,  og  spurgte  dem  om 
Tidende.  Thorgils  besvarede  hendes  Hilsen;  han  havde  da  lagt 
sin  Kappe  og  sine  Vaaben  fra  sig,  og  havde  sat  sig  op  til  Støt- 
terne. Han  havde  en  rødbrun  Kjortel  paa  og  et  bredt  Sølvbælte 
om  Livet.  Gudrun  satte  sig  ned  paa  Bænken  hos  ham.  Da 
kvad  Thorgils  denne  Vise: 

Hen  til  Helge  drog  vi, 
liain  til  Ravnene  vog  vi. 
Frem  med  Tliorleik  gik  vi, 
rode  Skjolde  lik  vi. 
Trende  Kiemper,  alle 
tapre,  niaatte  falde 
for  vort  Staal  i  Stævnet. 
Nu  er  IJolle  hævnet. 

Gudrun  spurgte  doi'i)aa  nøjagtig  efter  alt,  hvad  der  var  fore- 
faldet paa  deres  Tog,  og  Thorgils  besvarede  alle  hendes  Spørgs- 
maal.  Hun  sagde  derpaa,  at  de  havde  udført  denne  Daad  med 
Kaskhed,  og  takkede  dem  derfor.  Derpaa  blev  der  sat  Forfrisk- 
ninger for   dem,    og  da  de  vare  mætte,    fulgte    man  dem  tal 
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Seng,  Og  de  sov  der  om  Natten.  Dagen  efter  gik  Thorgils  hen 
at  tale  med  Gudrun,  og  sagde:  »Jeg  har  nu,  Gudrun,  udført  den 
Daad,  som  du  bad  mig  om,  og  jeg  haaber  at  have  skilt  mig 
vel  ved  den;  du  husker  da  vel  ogsaa,  hvad  du  igen  har  lovet 
mig,  og  nu  tænker  jeg  at  være  Belenningen  værd.«  Da  sagde 
Gudrun:  »Der  er  ikke  gaaet  saa  lang  Tid,  siden  vi  sidst  taltes 
ved,  at  det  skulde  være  gledet  mig  af  Minde,  og  jeg  agter  ogsaa 
aldeles  at  holde  dig  alt,  hvad  vi  bleve  enige  om ;  du  husker  vel, 
hvad  der  blev  bestemt  imellem  os?«  Thorgils  sagde,  at  det 
vidste  hun  nok  selv.  »Jeg  mener,«  vedblev  Gudmn,  »at  jeg 
lovede  dig,  ikke  at  tage  nogen  anden  Mand  her  i  Landet,  end 
dig;  var  det  ikke  saa?€  Thorgils  svarede,  at  hun  huskede  ret. 
i  Det  er  godt,«  sagde  Gudrun,  »at  vi  husker  ens  i  denne  Sag, 
og  jeg  vil  da  ikke  længer  skjule  for  dig,  at  jeg  tror  aldrig  det 
skal  være  min  Lod  at  blive  din  Kone;  og  jeg  mener  at  opfylde 
alt,  hvad  jeg  har  lovet  dig,  selv  om  jeg  gifter  mig  med  Thorkel 
Eyjolfsen,  eftersom  han  nu  ikke  er  her  i  Landet.«  Da  sagde 
Thorgils  og  blev  ganske  red  i  Hovedet:  »Jeg  ser  nok,  hvorfra 
den  Vind  blæser;  derfra  ere  altid  komne  kolde  Raad  imod  mig; 
det  er  Snorre  Godes  Paafund.«  Derpaa  sprang  han  straks  op 
fra  Samtalen  og  var  overmaade  vred,  gik  saa  hen  til  sine  Led- 
sagere og  sagde,  han  vilde  ride  bort.  Thorleik  var  misfornøjet 
med,  at  man  gav  Thorgils  Grund  til  at  være  vred,  men  Bolle 
holdt  med  sin  Moder.  Gudrun  sagde,  at  man  skulde  give  Thor- 
gils gode  Gaver  og  dermed  formilde  ham;  men  Thorleik  sagde, 
at  det  ikke  kunde  nytte  noget,  thi  Thorgils  havde  alt  for  stolt 
et  Sind,  til  at  han  i  en  saadan  Sag  skulde  lade  sig  nøje  med  Smaa- 
ting.  Gudrun  sagde,  at  saa  fik  han  trøste  sig  hjemme.  Dermed 
red  Thorgils  fra  Helgefjæld  tilligemed  sine  Fostbrødre;  han  kom 
hjem  til  sin  Gaard  Tunge  og  var  meget  misfornøjet. 

66.     Osvlfs  Dod. 

Denne  Vinter   blev  Osvif  syg,   og  døde.     Hans  Død   bekla-c.l019 
gedes  meget,   thi  han  havde  været   en   meget  vis  Mand.    Han 
blev    begravet    paa  Helgefjæld,    thi  Gudrun    havde  da   ladet  en 
Kirke   bygge.     Samme  Vinter   faldt  ogsaa   Gest  Odleifsen   i  en 
Sygdom,  og  da  denne  tog  til,  kaldte   han  sin   Sen,  Thord  den 
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Lave,  til  sig,  og  sagde:  »Det  aner  mig,  at  denne  Sygdom  vil 
blive  min  Ded.  Mit  Lig  skal  bringes  til  Helgefjæld,  thi  dette 
Sted  vil  blive  det  vigtigste  her  i  Egnen,  derfra  har  jeg  ofte  set 
Lys  skinne. '<  ^)  Derpaa  dede  Gest.  Vinteren  havde  været  kold, 
og  der  var  megen  Islæg,  og  Bredefjord  var  langt  ud  lagt  til, 
saa  der  kunde  ingen  Skibe  komme  ud  fra  Bardestrand.  6est» 
Lig  stod  i  to  Nætter  oppe  paa  hans  Gaard  Hage,  men  samme 
Nat  blev  det  saa  stærk  en  Storm,  at  al  Isen  drev  bort  fra  Landet^ 
og  Dagen  efter  var  det  godt  og  stille  Vejr.  Da  tog  Thord  et 
Skib,  førte  Gests  Lig  om  Bord,  og  de  sejlede  samme  Dag  over 
Bredefjord,  og  kom  om  Aftenen  til  Helgefjæld,  hvor  de  bleve 
vel  modtagne.  Der  blev  han  Natten  over,  og  næste  Dag  blev 
Gests  Lig  sat  ned;  han  ogOsvif  kom  til  at  hvile  i  samme  Grav. 
Nu  gik  Gests  Spaadom  i  Opfyldelse,  at  der  var  kortere  imellem 
dem,  end  den  Gang  da  den  ene  af  dem  boede  paa  Bardestrand, 
den  anden  paa  Sælingsdalstunge.  Thord  den  Lave  drog  atter 
hjem,  da  han  var  færdig;  men  Natten  efter  blev  det  et  haardt 
Uvejr,  saa  at  Isen  atter  lagde  sig  helt  til  Land;  og  det  varede 
ved  en  stor  Del  af  Vinteren,  at  man  ikke  kunde  sejle  der.  Det 
fandt  man  meget  ma^rkeligt,  at  det  nemlig  saaledes  traf  sig,  at 
man  kunde  fare  med  Gests  Lig,  men  at  det  var  umuligt  at  komme 
frem  baade  fur  og  efter. 

07.    Thorkils  Hallassøns  Drab. 

Der  var  en  Mand,  ved  Navn  Thoraren,  der  boede  i  Langedal; 
han  var  (lodordsmand,  men  ikke  mægtig.  Hans  Sen  hed  Audgisl, 
og  var  en  rask  Mand.  Thorgils  Hallassun  tog  Godordet  fra  dem. 
Audgisl  drog  hen  til  Snorre  Gode,  fortalte  ham  denne  Uretfær- 
di^luMJ.  og  had  ham  liJM.'li)c'.  Snorre  svarede  for  en  Del  vel,  men 
gjorde  dog  ikke  meget  af  det  hele,  og  sagde:  »Ja  vistnok  krvr 
llallagutten  >ig  nu!  Mon  Thorgils  da  aldrig  kan  finde  Mand  for 
sig,  iler  ikke  vil  taale  alt  af  ham?  Sikkerlig,  det  er  en  stor  Mand, 
en  tapper  Mand,  men  «ler  er  dng  andre  komne  til  Hel,  ligesaa 
dygtige  som  han.«  Og  da  Audgisl  drog  bort,  gav  Snorre  ham 
en  stdvbeshigen  Okse. 

^y  Kn  Spjiiulnni,  d.r   liriityilrr  til,  al  drr  hor  i  Slutningen  af  12te  Aat- 
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Om  Poraaret  droge  Thorgils  Hallassen  og  Thorsten  Svarte 
til  Borgefjord,  og  tilbede  at  give  Helges  Seuner  og  andre  hans 
Frænder  Beder;  der  blev  sluttet  Forlig,  og  bestemt  en  semmelig 
Bod;  Thorsten  betalte  de  to  Tredjedele,  men  den  ene  Tredjedel 
skulde  Thorgils  udrede  paa  Tinget.  Om  Sommeren  red  Thorgils 
til  Tinget,  men  da  de  der  kom  til  Hraunet  ved  Tingsletten,  saa 
de  en  Kvinde  komme  sig  i  Mede ;  Thorgils  red  hen  imod  hende, 
men  hun  veg  til  Siden,  og  kvad: 

Vogt  jer,  hvis  kloge 
I  kaldes  vil, 
og  var  jer  saa 
mod  Snorres  Rænker. 
I  leber  i  Snaren, 
Snorre  er  snu. 

Derpaa  gik  hun  sin  Vej.  Da  sagde  Thorgils:  »Sjælden  gik  det 
saa,  da  Lykken  var  med  mig,  at  du  forlod  Tinget,  naar  jeg  tog 
derhen.«^)  Han  red  nu  til  Tinget,  og  hen  til  sin  Bod,  og  i  Be- 
gyndelsen leb  alting  roligt  af.  Det  hændte  sig  en  af  Tingdagene, 
at  Folks  Klæder  bleve  hængte  ud  at  terres;  Thorgils  havde  en 
sort  Hekle  eller  Kappe,  der  blev  bredt  ud  paa  Væggen  af  Boden. 
Og  denne  Kappe  herte  man  kvæde  saalunde: 

Vaad  hænger  Hætten  paa  Væg, 
ved  om  Fals  og  Kneb, 
bliver  ej  tiere  tor, 
to  jeg  ved,  at  den  ved. 

Dette  ansaas  for  et  stort  Under.  Næste  Dag  efter  gik  Thor- 
gils vester  over  Aaen,  for  at  betale  Pengene  til  Helges  Senner; 
han  satte  sig  ned  paa  den  stenede  Mark  oven  for  Boderne;  med 
ham  fulgte  hans  Fostbroder  Haldor,  og  de  vare  flere  sammen. 
Helges  Senner  indfandt  sig  til  Medet;  og  Thorgils  begyndte  at 
tælle  Selvet  ud;  men  Audgisl  Thorarensen  gik  der  i  Nærheden, 
og  idet  Thorgils  nævnte  ti,  hug  Audgisl  til  ham,  og  alle  tyktes 
at  here,  hvorledes  Hovedet  endnu  sagde  elleve,  idet  det  reg  af 
Halsen.     Audgisl   lob    derpaa    til  Vatnsfjordingernes    Bod,    men 
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Haldor  lob  straks  efter  ham,  og  slog  ham  ihjel  i  Deren  til  Boden. 
Denne  Tidende  kom  til  Snorre  Godes  Bod,  nemlig,  at  Thorgils 
Hallassen  var  dræbt.  Han  svarede:  »Du  maa  ikke  have  set  ret; 
det  maa  være  Thorgils  Hallassen,  der  har  dræbt  en  anden.«  »Da 
rog  dog  hans  Hoved  fra  Kroppen,«  sagde  den,  der  bragte  Bud- 
skabet. »Saa  maaske  det  dog  er  sandt,«  sagde  Snorre.  Dette 
Drab  blev  sonet  med  Pengeboder,  som  der  fortælles  i  Thorgils 
Hallassøns  Saga.^) 

68.    Tliorkels  (riftermaal  ined  Gudrun. 

c.  1020  Den  samme  Sommer,  da  Thorgils  Hallassen  blev  dræbt,  kom 
der  et  Skib  til  Bjornshavn;  det  tilhorte  Thorkel  Eyjolfsen;  han 
var  da  saa  rig  en  Mand,  at  han  havde  to  Knarre  paa  Kejser. 
Et  andet  Skib  kom  til  Bordore  i  Hnitafjord,  og  begge  vare  ladede 
med  Tommer.  Saasnart  Snorre  Gode  horte  Thorkels  Hjemkorost, 
red  han  straks  til  Skibet.  Thorkel  tog  venlig  imod  ham,  bevær- 
tede ham  rigelig  med  den  Drik,  han  havde  om  Bord,  og  de  talte 
en  Del  med  hinanden.  Snorre  spurgte  om  nyt  fra  Norge,  og 
Thorkel  fortalte  ham  alt  mærkeligt;  hvorimod  Snorre  igen  for- 
talte ham,  hvad  der  var  forefaldet  i  hans  Fraværelse.  »Nu,« 
sagde  Snorre.  »kommer  jeg  tilbage  til  det,  som  jeg  talte  om, 
forend  du  drog  udenlands,  at  det  er  bedst,  du  bolder  op  med 
dine  Kejser,  slaar  dig  til  Ro,  og  ser  dig  om  efter  det  Giftermaal 
som  jog  den  Gang  foreslog.«  Thorkel  svarede:  »Jeg  ved,  hvad 
du  mener,  og  er  af  samme  Tanker,  som  da  vi  sidst  taltes  ved, 
at  jog  ikke  vil  afslaa  ot  saa  godt  og  gævt  Giftermaal,  hvis  det 
kan  komme  i  Stand.«  Snorre  sagde:  »Jeg  er  rede  og  villig  til 
at  mæglo  denne  Sag  paa  dine  Vegne ;  og  nu  er  ogsaa  de  værste 
Hindrintror  for  dit  Ægteskab  med  Gudrun  hævede,  da  Bolle  er 
liævnot,  og  Thorgils  ryddet  af  Vejen.«  Thorkel  sagde:  »Dine 
Kaad  stikke  dybt,  Snorro;  i  Sandhed,  jeg  ensker  dette  Giftermaal.« 
Snorre  var  notrlo  Niotter  vod  Skibet;  derpaa  toge  de  en  femrad- 
aaret  Baad,  dor  laa  vod  Kol)mandsskibet,  besatte  den  med  fem 
og  tyvo  ^land.  og  sojlodo  til  Holgofjæld.  Gudrun  tog  meget  vel 
imod  Snorro,  og  boværttnle  ham   udmærket.     Da  han  nu  havde 
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været  der  Natten  over,  gav  han  sig  i  Samtale  med  hende,  og 
sagde:  »Det  forholder  sig  nu  saa,  at  jeg  har  min  Ven  Thorkel 
Ej'jolfsen  med  mig;  han  er  nu,  som  du  ser,  kommen  hid,  og 
hans  Ærinde  er  at  bejle  til  dig;  det  er  en  gæv  Mand;  dukender 
hans  Slægt  og  hans  Væsen;  Penge  mangler  han  heller  ikke,  og 
han  tykkes  mig  bedst  skikket  til  Hevding  her  vester  paa,  hvis 
han  attraar  sligt.  Her  hjemme  har  han  megen  Anseelse,  men 
langt  storre,  naar  han  er  i  Norge  hos  hejbaarne  Mænd.«  Gudrun 
svarede:  »I  denne  Sag  maa  mine  Senner,  Thorleik  og  Bolle,  især 
raade;  og  næst  efter  dem,  Snorre,  ved  jeg  ingen,  hvis  Kaad  jeg 
lægger  mere  Vægt  paa,  end  dit,  thi  du  har  altid  raadet  til  mit 
Held.«  Snorre  mente,  der  kunde  ingen  Tvivl  være  om,  at  det 
var  bedst,  ikke  at  give  Thorkel  Afslag.  Derpaa  lod  han  Gudruns 
Senner  kalde,  gjorde  dem  bekendt  med  Sagen,  og  forestillede 
dem,  hvilken  Stotte  de  kunde  have  i  Thorkel  baade  med  Hensyn 
til  hans  Formue  og  hans  Forsorg;  og  han  talte  snildelig  derom. 
Bolle  svarede  da:  »Min  Moder  kan  bedst  skenne  derom;  jeg  vil 
samtykke  hvad  hun  vil;  men  vistnok  bør  vi  tage  meget  Hensyn 
til,  at  du.  Snorre,  tiiraader  det;  thi  du  har  vist  os  meget  godt.« 
Gudrun  sagde:  »Ja  sikkert  ville  vi  følge  Snorres  Kaad  i  denne 
Sag,  thi  hans  Raad  have  været  os  gavnlige.«  Da  Snorre  nu  blev 
ved  at  opmuntre  dertil,  saa  blev  det  endelig  aftalt,  at  der  skulde 
indgaas  Giftermaal  imellem  Gudrun  og  Thorkel,  og  Snorre  bed 
sig  til  at  holde  Bryllui)pet.  Det  bifaldt  Thorkel,  som  havde 
Formue  nok  til  at  lægge  til,  saa  meget  det  skulde  være.  Men 
Gudrun  sagde:  »Min  Mening  er,  at  Gildet  skal  staa  her  paa 
Helgefjæld;  Bekostningen  bryder  jeg  mig  ikke  om,  og  forlanger 
hverken  at  Thorkel  eller  nogen  anden  skal  have  Ulejlighed  der- 
med.« »Ofte  viser  du,  Gudrun,«  sagde  Snorre,  »at  du  er  en 
storsindet  Kvindev<.  Det  blev  nu  aftalt,  at  Brylluppet  skulde  staa 
paa  Helgefjæld  seks  Uger  fur  Vinteren.  Snorre  og  Thorkel  droge 
derpaa  bort;  Snorre  tog  hjem,  men  Thorkel  til  sit  Skib,  og  op- 
holdt sig  om  Sommeren  snart  ved  dette,  snart  paa  Tunge.  Tiden 
kom  nu,  at  Gildet  skulde  staa.  Snorre  tog  derhen  med  Thorkel, 
og  de  havde  omtrent  tresindstyve  Mand  med  sig,  udvalgte  Folk, 
de  Heste  i  farvede  Klæder.  Gudrun  havde  indbudet  henved  hun- 
di  ede    Mænd.      Brodrene    Bolle   og  Thorleik    tilligemed   de   for- 
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nemste  Gildesmænd  gik  Snorre  og  Thorkel  i  Made,  bede  dem  vel- 
kommen, lode  serge  for  deres  Heste,  og  deres  Rejseklæder  aftage, 
og  fulgte  dem  saa  ind  i  Stuen ;  her  indtoge  de  med  deres  Felge 
den  højere  Bænk,  men  de  af  Gudrun  indbudne  Mænd  den  lavere. 

69.    Om  Gunnar  Thldrandcbane. 

Denne  Host  var  Gunnar  Thidrandebane  sendt  til  Gudmn, 
for  at  hun  skulde  yde  ham  Værn  og  Beskyttdse.  Hun  havde 
modtaget  ham,  men  holdt  dog  hans  Navn  skjult.  Gunnar  var 
bleven  erklæret  fredles  for  Thidrande  Geitersens  Drab  fra  Krosse- 
vig  paa  Osteriandet,  hvilket  fortælles  i  Nj  ard  vikingesaga.  ^)  Gunnar 
skjulte  sig  omhyggelig,  thi  mange  tragtede  ham  efter  Livet. 

Nu  hændte  det  sig  paa  den  ferste  Gildesaften,  da  Brylluppet 
stod  imellem  Thorkel  Eyjolfsen  og  Gudrun,  da  Folk  gik  hen  for 
at  tvætte  sig,  at  der  ved  Vandet  stod  en  hej  Mand,  bærdestor 
og  bringebred,  med  en  Hat  paa  Hovedet.  Thorkel  spurgte,  hvem 
han  var,  og  han  gav  sig  et  Navn,  det  ferste  det  bedste,  der 
faldt  ham  ind,  men  ikke  det  rette.  Thorkel  sagde:  »Det  kan 
ikke  være  sandt;  du  ligner  snarere  Gunnar  Thidrandebane;  men 
er  du  saa  stor  en  Kæmpe,  som  Ordet  gaar,  saa  kan  du  ikke 
ville  skjule  dit  Navn.«  Gunnar  svarede:  »Du  tager  dig  ivrig 
heraf;  nu  vel,  jeg  tænker  heller  ikke,  jeg  behever  at  skjule  mig 
for  dig;  du  har  Ket,  du  kender  din  Mand,  og  hvad  Skæbne  har 
du  nu  tiltænkt  mig?«  »Det  skal  jeg  paa  Ojeblikket  vise  dig.« 
sagde  Thorkel,  og  befalede  sine  Mænd,  at  de  skulde  gribe  ham. 
Men  Gudrun,  der  sad  inde  paa  Tværbænken  med  de  andre  Kvinder, 
med  Lin  over  deres  Hoveder,  havde  næppe  mærket  dette,  førend 
hun  stog  ned  fra  Brudebænken,  og  kaldte  paa  sine  Mænd,  at  de 
skulde  komme  Gunnar  til  Hjælp,  og  sagde,  de  skulde  ikke  skaane 
nogen  Maiul,  hvem  det  saa  var,  der  satte  sig  imod  dem.  Hun 
havde  man^^e  Herc  Folk  paa  sin  Side,  saa  nu  tog  Sagen  en  anden 
Vending.  Snerre  Gode  lagde  sig  da  derimellem,  og  bad  dem 
holde  oj)  med  denne  Ufred;  til  Thorkel  sagde  han,  at  ban  ikke 
skulde  være  saa  ivrig,  ban  kunde  nu  se,  hvilken  mandig  K\inde 
Gudrun  var,  som  heri  viste  sig   mægtigere  end  de  begge.     Vel 
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forestillede  Thorkel,  at  han  havde  lovet  sin  Navne,  Thorkel  Gei- 
tersen,  der  var  hans  gode  Ven,  at  dræbe  Gunnar,  hvis  han  kom 
der  i  Egnen;  men  Snorre  svarede,  at  nu  maatte  han  felge  deres 
Vilje,  hvilket  ogsaa  var  til  hans  eget  Bedste,  thi  han  vilde  aldrig 
faa  en  saadan  Kone  som  Gudrun,  om  han  end  segte  vide  om; 
og  ved  Snorres  Forestillinger,  og  fordi  han  indsaa,  at  han  havde 
Uet,  slog  Thorkel  sig  til  Taals,  og  Gunnar  blev  bragt  bort  om 
Aftenen.  For  Resten  leb  Gildet  vel  og  prægtig  af,  og  da  det  var 
til  Ende,  droge  Folk  bort.  Ved  Afskeden  gav  Thorkel  saavel 
Snorre,  som  alle  andre  ansete  Mænd,  store  Pengegaver,  hvorimod 
Snorre  bed  Bolle  Bollesen  hjem  til  sig  og  bad  ham  blive  hos 
sig,  saa  længe  han  selv  vilde.  Bolle  tog  derimod  og  red  hjem 
til  Tunge. 

Thorkel  sad  nu  paa  Gaarden  HelgeQæld  og  overtog  Sty- 
relsen af  Gaarden,  og  det  viste  sig  snart,  at  han  var  lige  saa 
dygtig  dertil  som  til  Handelsrejser.  Straks  om  Hesten  lod  han 
en  Skaale  nedbryde  og  opferte  en  anden  stor  og  prægtig.  Med 
Gudrun  levede  han  meget  kærlig.  Vinteren  led.  Foraaret  efter 
spurgte  Gudrun,  hvorledes  han  nu  vilde  sørge  for  Gunnar  Thid- 
randebane.  Han  svarede,  at  hun  maatte  raade  derfor;  hun  havde 
taget  sig  saa  bestemt  af  den  Sag,  at  han  nok  kunde  tænke, 
hun  ikke  gav  sig  tilfreds,  fer  han  blev  semmelig  udstyret.  Gud- 
run sagde,  at  han  havde  Bet;  »du  skal  give  ham  et  Skib  og 
andre  Ting,  som  han  kan  beheve,«  sagde  hun.  Thorkel  svarede 
smilende:  »Du  tænker  stort  i  mange  Ting,  Gudrun,  og  vilde 
være  ilde  tjent  med  en  Usling  til  Mand,  det  er  din  Natur 
imod;  det  skal  nu  ske,  som  du  ensker.«  Og  saa  skete  det.  Gun- 
nar tog  med  største  Taknemmelighed  imod  Gaven  og  ytrede,  at 
han  aldrig  vilde  blive  i  Stand  til  at  gengælde  al  den  H«der  og 
Ære,  de  havde  vist  ham.  Han  drog  nu  bort  fra  Landet  og  kom 
til  Norge,  og  tog  saa  til  sine  Gaarde;  han  var  meget  rig  og 
mægtig  og  en  brav  Mand. 

70.    Thorleiks  Udenlandsrejse. 

Thorkel  Eyjolfsen  blev  en  stor  Høvding,  vennesæl  og  anset; 
han  havde  megen  Indflydelse  i  Herredet  og  førte  mange  Sager; 
men  om  hans  Tingtrætter  fortælles  her  dog  intet.    Næst  efter 
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Snorre  var  han  den  mægtigste  Mand  i  Bredeijord.  Han  lod 
alle  Husene  bygge  paa  Helgetjæld,  store  og  stærke,  afpælede 
ogsaa  Gnindvolden  til  en  Kirke  og  bekendtgjorde,  at  han  vilde 
hente  Kirketocfimer.  Thorkel  og  Gudrun  havde  en  Søn  ved 
Navn  Geller,  der  snart  blev  en  haabefuld  Dreng*). 

Bolle  Bollesen  opholdt  sig  snart  paa  Tunge,  snart  paa 
Helgefjæld,  og  Snorre  kunde  godt  lide  ham.  Hans  Broder  Thor- 
leik  derimod  var  paa  Helgefjæld.  De  vare  begge  store  og  dyg- 
tige Mænd,  men  især  Bolle.  Thorkel  behandlede  sine  Stifbem 
godt.  Bolle  var  nu  seksten  Aar  gammel,  men  Thorleik  tyve; 
da  sagde  Thorleik  til  sin  StiflFader  og  Moder,  at  han  ønskede  at 
rejse  udenlands,  og  at  han  vilde  have  Hjælj)  dertil;  thi  han  var  nu 
ked  af  at  sidde  hjemme  som  en  Kvinde.  Thorkel  gav  hara  Bi- 
fald heri  og  kobte  ham  Part  i  et  Skib,  der  stod  oppe  ved  Dag- 
verdsnæs,  fulgte  ham  til  Skibet  og  udrustede  ham  med  alt.  Om 
Sommeren  rejste  Thorleik  udenlands  og  kom  til  Norge,  hvor  den 
Gang  Kong  Olaf  den  Hellige  var  Landets  Hovding.  Han  begav 
sig  straks  til  Kongen,  der  tog  vel  imod  ham,  kendte  sig  ved 
lians  Slægt  og  bod  ham  til  sig.  Han  blev  da  hos  Kongen  om 
Vinteren,  blev  hans  Hirdmand,  teede  sig  som  en  rask  Mand,  or 
blev  i  flere  Aar  hos  Kong  Olaf. 

Da  Bolle  Bollesen  var  bleven  atten  Aar  gammel,  gav  han 
sig  en  Gang  om  Foraaret  i  Tale  med  sin  Stiffader  og  Moder,  og 
bad  dem  udrede  ham  sin  Fiudrenearv.  Gudrun  spurgte,  hvad 
han  da  havde  for,  siden  han  krævede  Gods  af  dem.  Han  svarede, 
han  vilde  bejle  til  en  Kvinde,  og  bad  sin  Stiffader,  at  han  vilde 
være  hans  Talsmand.  Hvem  vil  du  da  bejle  til?«  sagde  Thor- 
kel.  -Til  Thordis,«  svarede  Bolle,  »Snorre  Godes  Datter,  hnn  er 
den  Kvinde,  som  jeg  allerhelst  vil  eje,  og  faar  jeg  ikke  hende. 
saa  kan  det  vare  længe,  inden  jeg  gifter  mig,  saa  den  Ting  ligger 
mig  niegot  i»aa  Hjerte.-  ^tDot  er  rimeligt,  Sen!«  sagde  Thorkel, 
^at  jog  Uv^av  m'vj;  af  den  Sag,  naar  det  er  dig  om  at  gøre;  og 
jeg  tænker,  Sn(»ire  ^erne  vil  give  sit  Bifald,  da  han  snart  kan 
se,  at  lian  faar  en  brav  Sviger.<on.<?:  Gudrun  sagde:  »Det  maa 
jeg  uden  Betænkning  h^ige.  Thorkel !  at  jeg  vil  gore  alt  mit  til 

'.  <i».'lh'r  var  Ar«'  FpmIo  Farf;i<l«'r. 
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der  om  Vinteren,  hvilket  han  modtog.  Da  han  nu  havde  op- 
holdt sig  en  Stund  paa  Helgefjæld,  red  han  til  Hvidaa,  lod 
Skibet  sætte  op  og  Varerne  fere  derfra.  Han  havde  erhvervet 
sig  baade  Gods  og  Anseelse;  thi  han  var  bleven  Kong  Olaf  Ha- 
raidsens (den  Helliges)  haandgangne  Mand.  Han  var  nu  om 
Vinteren  paa  Helgefjæld,  men  Bolle  paa  Tunge. 

71.    Brødrenes  Aftale. 

Vinteren  efter  Thorleiks  Hjemkomst  kom  Bredrene  jævnlig 
sammen  og  taltes  ved,  og  fandt  ingen  Fomejelse  hverken  i  Lege 
eller  anden  Skæmt.  Engang  da  Thorleik  var  paa  Tunge,  talte 
de  hele  Dage  med  hinanden,  saa  Snorre  kunde  nok  mærke,  de 
havde  noget  stort  for.  Han  gav  sig  derfor  i  Tale  med  dem; 
de  hilste  ham,  men  lode  straks  Talen  falde.  Han  besvarede  da 
deres  Hilsen  og  sagde:  »Hvad  er  det  I  overlægge,  da  I  hverken 
sove  eller  spise?«  Bolle  svarede,  at  de  ikke  overlagde  noget 
men  talte  kun  om  ubetydelige  Ting.  Men  Snorre  vedblev  at 
trænge  ind  paa  dem,  til  Thorleik  endelig  tilstod,  at  de  havde  i 
Sinde  at  drage  mod  Olafs  Soniier  og  overvælde  dem,  thi  nu 
mente  de,  at  de  nok  kunde  faa  Bugt  med  dem,  da  Thorleik  var 
bleven  Kong  Olafs  haandgangne  Mand,  og  Bolle  var  bleven  Svi- 
gersoii  af  en  Hovding  som  Snorre.  Hertil  svarede  denne,  at  der 
var  kommen  Bod  nok  for  Bolles  Drab,  da  Helge  Hardbensen 
havde  bodet  med  sit  Liv,  og  at  dette  havde  afstedkommet  Ulykke 
nok  allerede.  Men  da  sagde  Bolle:  »Hvad  nu.  Snorre!  er  du 
ikke  ligesaa  opsat  paa  at  staa  os  bi,  som  du  var  nys?  havde 
Thorleik  raadfurt  sig  med  mig,  da  havde  han  endnu  ikke  talt 
til  dig  om  vore  Planer.  Holder  du  Helges  Ded  for  en  tibtræk- 
kelig  Hævn  for  Bolle,  da  dog  alle  vide,  at  der  blev  givet  Penge 
for  H<4ge.s  Drab,  men  min  Fader  ligger  ubodet.«  Da  Snorre  nu 
mii^rkede.  at  han  ikke  kunde  faa  dem  til  at  ændre  deres  Tanker, 
saa  tilbud  liiin  heller  at  ville  se  at  indlede  Forlig  med  Olafs 
Sonner,  en«l  at  det  skulde  komme  til  Manddrab;  og  deri  sam- 
tykkede Brndrene.  Derpaa  red  Snorre  til  Hjardarholt  med  nogle 
Mænd.  Haldor  tog  yd  jniod  ham  og  bed  ham  at  blive  der; 
Snurre  svarede,  at  han  skulde  ride  hjem  igen,  men  han  havde 
et  vigtigt  Ærindt'.     De  gave  sig  da  i  Samtale,  og  Snorre  kom 
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frem  med  sit  Ærinde,  bvoriedes  han  nemlig  havde  mærket,  at 
Bolle  og  Thorleik  ikke  længer  vilde  finde  sig  i,  at  deres  Faders 
Dad  ikke  blev  bedet  af  Olafs  Senner;  men  at  han  nu  vilde  se, 
om  der  kunde  stiftes  Forlig,  og  dog  engang  blive  Ende  paa 
Frændernes  Ufred.  Haldor  viste  sig  villig  og  svarede:  »Det  er 
mig  tilfulde  bekendt,  at  Thorgils  Hallassen  og  Bolles  Senner 
agtede  at  anfalde  mig  eller  mine  Brødre,  indtil  du  fik  deres 
Hævnlyst  vendt  saa,  at  de  besluttede  sig  til  at  dræbe  Helge 
Hardbensen,  og  har  du  i  denne  Sag  fortjent  Tak  af  mig  og  mine 
Frænder. €  Snorre  sagde:  »Det  er  mig  om  at  gere,  at  mit 
Ærinde  lykkes,  og  at  der  kan  stiftes  et  godt  Forlig  imellem 
Eder;  thi  jeg  kender  Eders  Modstanderes  Tænkemaade  og  ved, 
at  de  ville  holde  alt,  hvorom  I  blive  forligte,  c  Haldor  svarede 
da:  »Det  vil  jeg,  i  Forventning  om  mine  Bredres  Samtykke,  love, 
at  betale  Penge  for  Bolles  Drab  efter  dertil  udtagne  Mænds 
Dom,  dog  saa  at  jeg  undtager  al  anden  Straf  af  Fredleshed  og 
Landflygtighed,  mit  Qodord  og  min  Bopæl,  ligesaa  mine  Bredres 
Bopæle,  dem  skulle  de  faa  Lov  til  at  beholde  ved  den  endelige 
Dom  i  Sagen ;  og  hver  kan  da  paa  begge  Sider  vælge  sin  Mand 
til  Voldgiftsmand.«  Snorre  svarede:  »Det  er  et  godt  Tilbud; 
og  det  ville  Bredrene  modtage,  hvis  de  felge  mit  Raad.«  Der- 
paa  red  Snorre  hjem,  fortalte  Bredrene  Udfaldet  af  hans  Rejse 
og  tilfejede,  at  han  ikke  vilde  have  mere  med  deres  Sag  at 
gere,  hvis  de  afsloge  dette  Tilbud.  Bolle  overlod  det  til  ham, 
og  sagde,  at  han  skulde  være  Voldgiftsmand  fra  deres  Side.  Saa 
sendte  Snorre  Bud  til  Haldor,  at  Forliget  var  besluttet,  og  bad 
ham  vælge  den  anden  Voldgiftsmand,  der  tillige  med  ham  kunde 
demme  i  Sagen.  Haldor  valgte  Stenthor  Thorlaksen  fra  Eyre; 
og  Medet  skulde  være  paa  Drange  paa  Skogestrand  efter  fire 
Sommenigers  Forlob.  Thorleik  Bollesen  red  til  Helgefjæld,  og 
der  forefaldt  intet  mærkeligt  om  Vinteren.  Paa  den  til  Medet 
bestemte  Tid  kom  SnoiTe  Gode  med  Olafs  Senner;  de  vare  i 
alt  femten;  ligesaa  mange  kom  med  Stenthor.  Snorre  og  Sten- 
thor gave  sig  i  Tale  sammen  og  bleve  enige  om  Sagen;  derpaa 
betalte  de  Pengeboden ;  hvor  meget  der  blev  bestemt,  siges  ikke, 
men  derimod  at  de  betalte  ordentlig,  og  at  Forliget  blev  vel 
holdt.     Paa  Thorsnæsting  bleve  Pengene  udredte.     Haldor  gav 
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Bolle  et  godt  Sværd,  meu  Stenthor  Olafsen  gav  Thorleik  et 
Skjold,  som  ej  var  at  foragte.  Derpaa  blev  Tinget  sluttet,  og 
begge  Parter  vandt  Hæder  og  Anseelse  ved  dette. 

7*2.    Bolle  beslutter  at  rejse  udenlands. 

Efter  at  de  nu  saaledes  havde  forliget  sig,  og  Thorleik 
l^avde  været  et  Aar  paa  Island,  tilkendegav  Bolle,  at  han  vilde 
rejse  udenlands.  Snorre  fraraadede  det  og  sagde:  »Det  tykkes 
os  uvist,  hvorledes  det  vil  gaa;  men  vil  du  have  mere  at  raade 
over,  end  du  nu  har,  saa  vil  jeg  skafte  dig  en  Bopæl  og  forsyne 
dig  med  Bo,  forskaffe  dig  Hovdingskab  og  paa  alle  Maader  for- 
fremme dig,  og  dette  vil  ingen  Vanskelighed  have,  da  alle  lide 
dig  godt.«  Bolle  svarede:  »Jeg  har  længe  haft  i  Sinde  at  se 
mig  om  i  Syden,  thi  den  holdes  for  uerfaren,  der  ikke  har  gjort 
sig  })ekendt  med  andet  end  Island.«  Og  da  Snorre  saa,  at  det 
var  hans  faste  Forsæt,  tilbed  han  ham  saa  meget  Gods,  som  han 
vilde  have  til  Rejsen;  og  Bolle  saa  gerne,  at  han  var  vel  for- 
synet, thi  han  vilde  ikke,  sagde  han,  ty  til  nogens  Miskundhed 
hverken  der  i  Landet  eller  udenlands.  Han  red  derfor  til 
Borgefjord  og  kobte  sig  Part  i  et  Skib  der,  saaledes  at  begge 
Brudio  skulde  være  fælles  derom;  derpaa  red  han  hjem.  Bolle 
og  Thordis  havde  en  Datter,  der  hed  Herdis;  hende  tilbed  Gud- 
run sig  at  oi)fostro;  hun  var  et  Aar  gammel,  da  hun  kom  til 
Helgelja'ld.  Thordis  var  ogsaa  jævnlig  der,  og  Gudrun  holdt 
meget  al  hende. 

78     IJrodreiies  I  deiilandsrejse. 

Xii  drogt?  begge  Bredrene  hen  til  Skibet.  Bolle  havde 
nie^et  (iods  at  tage  mod  sig.  De  gjorde  nu  Skibet  i  Stand,  og 
da  dv  vare  fjcrdige,  sejlede  de  ud,  men  det  varede  en  Tid, 
for  de  tik  Li:«>d  Hnr,  siia  de  vare  henge  paa  Soen;  de  kom  om 
Ilnsten  til  Norgo,  iiurd  jiaa  ved  Trondhjem.  Kong  Olaf  var 
oster  i  Landet  i  Viken,  hvor  han  vilde  have  sit  Vintersæde;  og 
(la  Brodroiie  erfarede,  at  Kongen  ikke  vilde  komme  til  Trondhjem 
den  Host,  saa  sagde  Thorleik,  at  han  vilde  ester  paa  for  at 
tru'tlV  Kongen;  men  13olh»  svarede,  at  han  ikke  syntes  om  at 
drive   omkring  iiielleni  Kubstæderne   nu  i  Hostens  Tid,    h\ilket 
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vilde  være  forbundet  med  megen  Ned  og  Besværlighed;  han 
vilde  derfor  blive  Vinteren  over  i  Byen,  da  man  havde  sagt  ham, 
at  Kongen  vilde  komme  til  Foraaret;  men  hvis  han  da  ikke 
kom,  saa  havde  han  ikke  noget  imod,  at  de  droge  hen  til  ham. 
Bolle  fik  sin  Vilje  frem;  de  lossede  Skibet  og  toge  sig  Bolig  i 
Byen.  Det  viste  sig  snart,  at  Bolle  var  en  ærgemg  Mand,  der 
vilde  overgaa  andre;  og  det  lykkedes  ham,  thi  han  var  gavmild 
og  erhværvede  sig  snart  Anseelse  i  Norge.  Han  havde  sig  et 
Folgeskab  om  Vinteren,  og  naar  som  helst  han  gik  til  Drikke- 
lage), da  saa  man  stmks,  at  hans  Mænd  vare  bedre  udinistede 
med  Klæder  og  Vaaben  end  de  andre  Borgerfolk;  han  betalte 
ogsaa  ene  for  hele  sit  Felgeskab,  naar  de  sade  ved  Gilder;  og 
den  samme  Gavmildhed  og  Stormodighed  viste  han  ligeledes  ved 
andre  Lejligheder.     Bredrene  vare  nu  i  Byen  om  Vinteren. 

Denne  Vinter  opholdt  Kong  Olaf  sig  ester  i  Sarpsborg,  og  1088 
man  hørte  derfra,  at  Kongen  vilde  blive  der.  Tidlig  paa  For- 
aaret sejlede  derfor  Bredrene  did  og  begave  sig  straks  til  Kon- 
gen. Denne  modtog  sin  Hirdmand  Thorleik  og  hans  Ledsagere 
vel,  og  spurgte  saa,  hvad  det  var  for  en  statelig  Mand,  han 
havde  med  sig.  Thorleik  svarede:  »Det  er  min  Broder,  og  han 
hedder  Bolle.«  »Visselig  er  det  en  dygtig  Mand,«  sagde  Kongen. 
Derpaa  bed  Kongen  dem  at  blive  hos  sig,  hvilket  de  med  Tak 
toge  imod,  og  de  vare  hos  ham  om  Foraaret.  Kongen  kunde 
godt  lide  Thorleik,  ligesom  fer,  men  han  gjorde  dog  langt  mere 
af  Bolle  og  fandt,  at  han  overgik  alle  andre.  Mod  Enden  af 
Vaaren  talte  nu  Bredrene  om  deres  Rejseplan;  Thorleik  spurgte 
sin  Broder,  om  han  om  Sommeren  vilde  tage  ud  til  Island,  eller 
han  vilde  blive  længer  i  Norge.  Bolle  svarede:  »Ingen  af  Delene; 
og  sandt  at  sige  var  det  min  Beslutning,  straks  da  jeg  tog  fra 
Island,  at  se  mig  noget  mere  om  end  som  saa;  tag  nu  du,  min 
Broder,  mod  vort  Skib!«  Det  gjorde  Thorleik  ondt,  at  de 
skulde  skilles  ad,  men  han  lod  sin  Broder  have  sin  Vilje.  Denne 
Beslutning  forebragte  de  nu  ogsaa  Kongen,  der  gerne  havde  set, 
at  Bolle  blev  hos  ham  en  Stund,  og  lovede  ham  samme  Vær- 
dighed som  Thorleik.    Men  Bolle  svarede,  at  han  gerne  enskede 


*)  Som  holdtes  ved  Sammenskud  af  Deltagerne. 
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at  gaa  Kongen  til  Haande,  men  ferst  maatte  han  felge  sin  Be- 
stemmelse, og  vilde  da  gerne  tage  derimod,  hvis  han  kom  lyk- 
kelig tilbage.  »Du  faar,<  sagde  Kongen,  »selv  raade  for  dine 
Rejser,  Bolle!  Islænderne  ere  nu  engang  egenraadige,  men  det 
maa  jeg  sige,  at  jeg  holder  dig  for  den  mærkeligste  Mand,  der 
er  kommen  fra  Island  i  mine  Dage.«  Da  nu  Bolle  havde  faaet 
Orlov  af  Kongen,  lavede  han  sig  til  Rejsen  og  gik  om  Bord  paa 
et  Fartoj,  der  skulde  til  Danmark;  han  havde  meget  Gods  med 
sig,  ogsaa  nogle  af  hans  Ledsagere  fulgte  med  ham.  Om  Vin- 
teren var  han  i  Danmark.  Thorleik  blev  da  tilbage  hos  Kong 
Olaf,  men  Bolle  rejste  sin  Vej,  og  hvor  han  kom  frem,  ned  han 
megen  Ære  hos  Hovdingerne.  Da  han  havde  været  en  Vinter  i 
Danmark,  fortsatte  han  sin  Rejse  endnu  længer  ud,  og  drog  lige 
ud  til  Miklegaard.  Her  varede  det  ikke  længe,  førend  han  blev 
optagen  blandt  Væringerne.  Efter  de  Frasagn,  vi  have  heri,  har 
ingen  Nordmand  gaaet  i  Sold  hos  Miklegaardskongen  *)  fer  Bolle 
Bollesen-).  I  Miklegaard  var  han  i  mange  Aar  og  \iste  sig 
som  den  tapreste  Mand  i  alle  Mandeprøver,  og  gik  altid  de 
fremmeste  næst;  og  Væringerne  gjorde  meget  af  ham,  saa 
længe  han  var  der. 

74.    Thorkcls  Udenlandsrejse. 

Nu  er  at  l'orta'lle  om  Thorkel  Eyjolfsen,  at  han  sidder  paa 
sin  rtaard  som  en  stor  Hovding.  Hans  og  Gudruns  Søn  Geller 
voksede  op  lijeiiime;  han  blev  tidlig  mandig  og  vennesæl.  En- 
gang, fortælles  der.  at  Thorkel  fortalte  Gudrun  en  Drum,  han 
liavde  haft;  jeg  dromte,"  sagde  han,  »at  jeg  havde  saa  stort 
et  Skji'g,  at  (let  strakte  sig  over  hele  BredeQord,€  hvorpaa  han  bad 
lnMi«k'  iaa«le  Drnninien.  Hun  spurgte:  »Hvad  mener  du,  den 
betyderV  ,I(»g  tjJMiker  snarest,«  sagde  han,  »at  min  Magt  vil 
udlnTdc  sitr  <»ver  liol(»  Bredefjord.  <  >>Maaske,«  sagde  hun,  »men 
jeg  skulde  snnrero  tro,  det  betyder,  at  du  vil  komme  til  at  dyppe 
dit  Skæg  i  Fjorden.    *') 


-    h«.*tt»'  »T  lii-t<'ri«.k  uiiL'"tii:t. 
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Den  samme  Sommer  satte  Thorkel  sit  Skib  frem  for  at  sejle 
til  Norge;  hans  San  Geller  var  da  tolv  Aar^)  gammel  og  fulgte 
med  sin  Fader.  Thorkel  tilkendegav,  at  han  vilde  hente  sig 
Tømmer  til  en  Eirke,  og  sejlede  straks  ud;  han  havde  en  god 
Overfart,  men  laa  dog  temmelig  længe  paa  Seen,  og  kom  til 
Norge  nord  paa.  Den  Gang  opholdt  Eong  Olaf  sig  i  Trondhjem. 
Thorkel  begav  sig  straks  til  ham  med  sin  Sen  Geller,  og  de 
bleve  vel  modtagne;  Thorkel  ned  megen  Ære  hos  Eongen  den 
Vinter,  og  det  er  et  almindeligt  Ord,  at  denne  gav  ham  ikke 
mindre  Gods  end  hundrede  Mark  brændt  Salv.  Geller  gav  han 
om  Julen  en  Eappe,  der  ogsaa  var  en  stor  Eostbarhed  og  et 
herligt  Stykke.  Dette  Åar  lod  Eong  Olaf  en  Eirke  bygge  i 
Byen  af  Tommer ;  det  skulde  være  en  prægtig  Hovedkirke,  opfort 
med  al  Pragt.  Om  Foraaret  blev  det  Tommer,  som  Eongen 
gav  Thorkel,  fart  ned  til  Skibet;  det  var  stort  og  godt,  thi 
Thorkel  forestod  selv  Valget.  Engang  en  Morgen  tidlig,  da 
Eongen  gik  ud  med  nogle  faa  Mænd,  saa  han  en  Mand  oppe 
paa  Eirken,  som  var  under  Bygning;  han  kendte  ham  og  saa, 
at  det  var  Thorkel  Eyjolfseo,  der  gik  og  maalte  alle  de  starste 
Træer,  baade  Strækbjælkeme,  Vægbjælkeme  og  Stolperne.  Eongen 
gik  straks  derhen  og  sagde:  »Hvad  nu.  Thorkel!  agter  du  efter 
dette  Maal  at  lade  det  Tommer  hugge,  som  du  farer  til  Island?« 
»Ja,  Herre!«  svarede  Thorkel.  »Hug  to  Alen  af  hvert  Stortræ,« 
sagde  Eongen,  »og  det  bliver  endda  den  starste  Eirke,  der  er 
bygget  paa  Island.«  Thorkel  svarede:  »Behold  selv  dit  Tommer, 
hvis  du  tror  at  have  givet  mig  for  meget,  men  jeg  hugger  ikke 
saa  meget  som  en  Alen  deraf;  jeg  har  baade  Lejlighed  og  Lyst 
til  at  skafte  mig  noget  andet  Tommer. »  Da  svarede  Eongen, 
og  det  i  al  Sagtmodighed:  »Det  er  sandt,  Thorkel,  at  du  er  al 
Ære  værd,  men  nu  ger  du  dig  for  meget  til;  thi  visselig  er 
det  for  meget  af  en  Bondesan  at  ville  kappes  med  os;  imidlertid 
formener  jeg  dig  ikke  Tommeret,  hvis  det  vil  blive  dig  forundt 
at  bygge  en  Eirke  deraf;  thi  du  maa  nu  gare  den  saa  stor,  som 
du  vil,  saa  kan  dit  Hovmod  dog  ikke  rummes  deri;  men  det 
bæres  mig  for,  at  dette  Tommer  vil  komme  til  liden  Nytte,  og 
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at  det  aldrig  vil  times  dig  at  danne  et  stort  Værk  deraf.«  Der- 
med ophorte  Samtalen;  Kongen  gik  igen  bort,  og  man  kunde 
nok  mærke,  at  han  var  misfornøjet,  fordi  Thorkel  saa  lidet  bred 
sig  om  hans  Raad;  imidlertid  lod  han  sig  ikke  mærke  dermed, 
saa  de  skiltes  med  megen  Kærlighed.  Thorkel  steg  om  Bord, 
fik  god  Ber  og  var  ikke  længe  paa  Seen.  Han  landede  i  Hruta« 
Qord  og  red  straks  hjem  til  HelgeQæld.  Alle  glædede  sig  over 
hans  Hjemkomst,  og  han  havde  vundet  megen  Ære  ved  denne 
Kejse.  Han  lod  nu  Skibet  sætte  op  og  forvare,  og  lagde  Tem- 
nieret  hen  i  god  Behold.  Han  sad  nu  hjemme  om  Vinteren  paa 
sin  Gaard,  havde  mange  Folk  og  ferte  i  det  hele  megen  Pragt, 
hvilket  Gudrun  ikke  havde  noget  imod;  thi  hun  sagde,  at  Penge 
vare  kun  derfor  til,  at  man  skulde  skaffe  sig  Anseelse  deraf,  og 
det  skulde  skattes  til  Veje,  hvad  hun  krævede,  for  at  det  altid 
kunde  være,  som  Storfolk  havde  det.  Om  Vinteren  forærede 
Thorkel  sine  Venner  mange  af  de  Kostbarheder,  han  havde  ført 
hjem  med  sig. 

75.    Haldors  og  Thorkcls  Samtale. 

Om  Vinteren  efter  Jul  gjorde  Thorkel  sig  rede  at  tage  til 
Hrutafjord  for  at  flytte  sit  Tømmer  derfra;  først  red  han  ind  i 
Dalene,  derfra  til  Ljaaskeve  til  sin  Frænde  Thorsten,  hvor  han 
forsynede  sig  med  Folk  og  Heste,  og  endelig  til  HnitaQord, 
hvor  han  dvælede  en  Stund  for  at  indrette  alt  til  sin  Kejse; 
lian  samlede  Heste  der  omkring  ved  Fjorden,  thi  han  vilde  ikke 
gore  flere  Farter,  hvis  det  kunde  undgaas;  og  det  skulde  have 
sin  Tid.  Disse  Forretninger  beskæftigede  ham  til  ind  i  Fasten, 
og  oiulclig  fik  han  det  i  Stand;  paa  mer  end  tyve  Heste  lod 
han  Tuiunioret  tra^kke  bort  derfra*)  og  lod  det  ligge  paa  Ljaa- 
ore-),  hvorfra  lian  agtede  at  føre  det  til  Søs  til  Helgefjæld. 
Thorsten  havde  en  stor  Færge;  den  vilde  han  se  at  faa  paa  Til- 
bagovojen.  Om  Fasten  var  Thorkel  paa  Ljaaskove,  thi  det  gik 
meget  kærligt  til  imellem  Frænderne;   og  da  talte  Thorsten  til 


^    Han  1«k1    dot    vel    tripkk«.'  ]»a<a   Slæder  over  Fjældet  og  valgte  derfor 
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ham  om,  at  det  var  nok  bedst,  de  fulgtes  ad  til  Hjardarholt; 
han  vilde  nemlig  faa  Haldor  til  at  sælge  ham  Jorden;  thi 
<lenne  havde  kun  faa  Penge,  siden  han  havde  betalt  Bolles 
Senner  Bøderne  for  deres  Fader,  og  Jorden  var  den,  han  helst 
vilde  eje.  Thorkel  bad  ham  raade,  og  de  toge  omtrent  en  Snes 
i  Følge  til  Hjardarholt;  Haldor  tog  her  vel  imod  dem  og  var 
meget  oprømt.  Der  var  kun  faa  Folk  hjemme,  da  han  havde 
sendt  dem  hen  til  Stengrimsfjord,  hvor  en  Hval  var  dreven  op, 
som  han  havde  Part  i.  Beiner  den  Stærke  var  hjemme,  den 
•eneste  der  endnu  var  i  Live  af  de  Folk,  der  havde  været  hos 
hans  Fader  Olaf.  Haldor  havde  sagt  til  Beiner,  da  han  saa 
Thorsten  med  de  andre  komme  ridende:  »Jeg  ser  nok,  hvad 
disse  Frænder  have  for  et  Ærinde;  de  ville  købe  Jorden  af 
mig,  og  hvis  saa  er,  ville  de  kalde  mig  hen  til  en  Samtale  og 
formodentlig  sætte  sig  hver  paa  sin  Side  af  mig;  truer  de  mig 
<ia  med  nogen  Ulæmpe,  saa  vær  du  ikke  senere  til  at  anfalde 
Thorsten,  end  jeg  Thorkel.  Du  har  længe  været  tro  mod  os 
Frænder,  og  jeg  har  ligeledes  sendt  Bud, til  de  næste  Gaarde 
efter  Folk,  og  jeg  vilde  ønske,  at  de  maatte  komme  just  som 
vi  ende  vor  Samtale.«  Da  det  nu  led  hen  paa  Dagen,  talte 
Thorsten  til  Haldor,  om  de  ikke  skulde  gaa  hen  at  tale  sammen, 
thi  de  havde  et  Ærinde  til  ham.  Haldor  sagde  jo,  det  kunde 
<ie  gerne.  Da  vendte  Thorsten  sig  til  sine  Ledsagere  og  sagde, 
at  de  ikke  behøvede  at  gaa  med  dem;  men  Beiner  den  Stærke 
gik  alligevel  med,  thi  lian  mærkede  nok,  det  vilde  gaa,  som 
Haldor  havde  talt  om.  De  gik  meget  langt  hen  i  Tunet. 
Haldor  havde  en  tætsluttende  Kappe  med  et  langt  Brystspænde, 
som  den  Gang  var  Brug.  Han  satte  sig  ned  paa  Marken,  begge 
Frænderne  hver  paa  sin  Side  af  ham,  saa  nær,  at  de  næsten 
sade  paa  hans  Kappe;  Beiner  stod  tæt  hos  dem  og  havde  en 
stor  Økse  i  Haanden.  Da  sagde  Thorsten:  »Det  er  mit  Ærinde 
her,  at  jeg  ønsker  at  købe  Jorden  af  dig,  og  jeg  bringer  nu 
<lette  paa  Bane,  fordi  min  Frænde  Thorkel  er  med;  denne  Handel 
tykkes  mig  passende,  thi  efter  hvad  jeg  har  hørt,  har  du  Mangel 
paa  rede  Penge,  men  ejer  derimod  en  Jord,  der  er  kostbar  at  drive ; 
jeg  vil  give  dig  rimelig  meget  Jord  derfor  og  saa  meget  i  Penge, 
som  vi  kunne  blive  enige  om. c     Haldor  lod  i  Begyndelsen,  som 
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lian  nok  kunde  have  Lyst  dertil,  og  de  gave  sig  til  at  tale  om 
Prisen;  og  da  de  mærkede,  at  Haldor  ikke  var  uvillig  dertil,  saa 
gav  Thorkel  et  Ord  med  i  Laget  og  segte  at  bringe  Handelen  i 
Stand.  Men  da  begyndte  Haldor  at  trække  sig  tilbage,  des 
fastere  de  trængte  paa  ham;  og  omsider  vare  de  endnu  længere 
fra  Købet,  jo  mere  de  gik  ham  paa  Klingen.  Da  sagde  Thorkel: 
»Ser  du  ikke,  min  Frænde  Thorsten,  hvorledes  dette  hænger 
sammen?  Haldor  har  trukket  Sagen  ud  for  os  hele  Dagen,  og 
vi  have  siddet  og  ladet  os  gække  af  ham  som  Narre;  har  du 
Lyst  til  at  købe  Jorden,  saa  faar  vi  nok  tage  Sagen  paa  en 
anden  Fod.«  Thorsten  svarede,  at  han  vilde  vide,  hvorledes  han 
var  faren,  og  bad  Haldor  tage  Bladet  fra  Munden  og  sige  ham, 
om  han  vilde  sælge  ham  Jorden  eller  ej.  Haldor  svarede:  »Jeg 
tænker  ikke,  jeg  behover  at  lægge  Dolgsmaal  paa  det,  at  du 
kommer  til  at  fare  iijem  i  Kvæ^ld  uden  at  have  sluttet  nogen 
Handel.-:  Da  sagde  Thorsten:  »Jeg  tænker  heller  ikke,  jeg  be- 
høver at  opsætte  det,  som  alt  er  besluttet:  at  to  Kaar  ere  dig 
tiltænkte,  og  vi  ere  saa  mandstærke,  at  vi  kunne  foreskrive  dem; 
det  ene,  at  du  indgaar  denne  Handel  med  din  gode  Vilje  og  er- 
holder derfor  vort  Venskab;  det  andet,  som  er  meget  værre,  at 
du  tvungen  rækker  din  Haand  frem,  og  ved  Haandslag  over- 
drager mig  Hjardarholts  Land.^<  Men  da  Thorsten  kom  frem. 
med  saadanne  Trusler,  da  si)rang  Haldor  op,  saa  Spændet  brast 
i  hans  Kappe,  og  sagde:  >l)a  skal  der  ske  noget  andet,  førend 
jeg  lader  mig  tvinge  til  at  sige,  hvad  jeg  ikke  vil.«  »Hvad 
daVx  sagde  Thorsten.  ;  Den  værste  Mands  Bulekse  skal  staa  i 
dit  Hoved ')  og  tæmme  dit  Overmod  og  din  Uretfærdighed,« 
sagde  Haldor.  Thorkel  svarode:  »Det  er  ilde  spaaet,  og  jeg  haa- 
ber,  der  ikke  ])liver  af;  men  nu  synes  mig  der  er  god  Grund  til, 
at  du  afstaar  din  Jord,  Haldor,  og  ingen  Penge  faar  derfor.c 
Da   svarede    Haldor:  .For  skal  du  spænde  om  et  Tanghoved*) 
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paa  Bredefjord,  fereud  jeg  imod  min  Vilje  afstaar  min  Jord.« 
Han  gik  derpaa  hjem,  og  nu  samlede  de  Folk  sig  til  Gaarden,  som 
han  havde  haft  Bud  efter.  Thorsten  var  meget  vred  og  vilde  straks 
anfalde  ham,  men  Thorkel  bad  ham  lade  være,  thi  nu  var  det 
den  ubekvemmeste  Tid^)  dertil,  men  en  anden  Grang  skulde  han 
ikke  have  noget  imod  at  vove  en  Dyst  med  ham.  Haldor  sagde, 
at  han  altid  skulde  være  færdig  til  at  tage  imod  dem.  Derpaa 
rede  de  bort  og  talte  en  Del  med  hinanden  om  denne  Færd. 
Thorsten  fandt,  at  den  gjorde  dem  liden  Ære;  »men  hvorfor, 
Frænde  Thorkel!«  sagde  han,  »havde  du  pludselig  saa  meget 
imod  at  anfalde  Haldor  og  beskæmme  ham?«  Thorkel  svarede: 
vSaa  du  da  ikke  Beiner,  der  stod  lige  bag  dig  med  oploftet 
Okse?  Saa  snart  jeg  gjorde  Mine  til  noget,  vilde  han  have 
hugget  dig  Øksen  i  Hovedet.«  De  rede  nu  hjem  til  Ljaaskove; 
•det  led  frem  paa  Fasten,  og  dens  sidste  Uge  kom. 

76,    Thorkel  dnikucr. 

Paa  Skærtorsdag  tidlig  om  Morgenen  lavede  Thorkel  sig  til  1026 
at  rejse.  Thorsten  vilde  holde  paa  ham,  thi  Vejret  var  ikke  at 
lide  paa,  mente  han.  Men  Thorkel  sagde,  at  Vejret  nok  \ilde 
blive  godt,  og  han  maatte  ikke  holde  ham  tilbage,  da  han  vilde 
hjem  for  Paaske.  Han  satte  nu  Færgen  frem,  og  ladede  den; 
men  Thorsten  bar  ligesaa  hurtig  fra,  som  de  andre  til,  indtil 
Thorkel  endelig  sagde:  »Lad  nu  være.  Frænde!  og  ophold  ikke 
mere  vor  Rejse;  du  faar  dog  ikke  din  Vilje  denne  Gang. c 
Thorsten  svarede:  A)en  raader  nu,  som  mindst  skulde  raade; 
med  denne  Hejse  gaar  det  aldrig  godt.«  Thorkel  sagde  derefter 
Farvel.  Thorsten  gik  derpaa  hjem  og  var  meget  bedrøvet;  han 
gik  ind  i  Stuen,  satte  sig  ned,  og  bad,  man  skulde  lægge  en 
Pude  under  hans  Hoved.  Det  skete.  Tjenestepigen  saa,  at 
hans  Taarer  randt  ned  paa  Puden,  Kort  efter  kom  der  et 
stærkt  Vindstud  paa  Stuen.  Da  sagde  Thorsten:  »Der  have  vi 
nu  (Invet  af  Frænde  Thorkels  Bane!« 

Om  Thorkels  Kejse   er   at  foitælle,   at  de  sejlede  samme 
Dag  ud   ad  Bredefjord,    og  vare  ti  eller  tolv  Mand  paa  Skibet; 

M  Xenih'g  Fastetiden. 
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Vejret  begyndte  hen  paa  Dagen  at  tage  til  og  blev  til  sidst  til 
en  stærk  Storm,  men  de  fortsatte  mandig  deres  fiejse,  thi  det 
var  raske  Folk.  Thorkel  havde  Sværdet  Skevnung  med  sig;  det 
laa  i  en  Kiste.  De  sejlede  nu,  indtil  de  kom  til  Bjerne,  og 
man  kunde  se  deres  Fart  paa  begge  Sider  af  Landet;  men  da 
de  kom  der,  slog  en  Kastevind  i  Sejlet,  Skibet  kæntrede,  og- 
Thorkel  druknede  tilligemed  alle  dem,  der  vare  med  ham;  Tom- 
meret drev  vide  omkring  til  Øerne;  Hjernestavene  dreve  ind  til 
den  0,  der  siden  den  Tid  kaldes  Stave;  Skevnung  sad  fast  i 
Indtommeret  paa  Færgen,  og  blev  funden  ved  Skevnungsa. 

Den  samme  Aften,  da  Thorkel  var  druknet  om  Dagen, 
hændte  det  sig  paa  Helgefjæld,  at  Gudnm  gik  hen  til  Kirken^ 
efter  at  Folk  vare  gaaede  i  Seng;  og  da  hun  kom  til  Kirke- 
gaardsledet,  saa  hun  en  Draug  staa  for  sig;  den  bejede  sig  tæt 
til  hende,  og  sagde:  »Store  Tidender,  Gudrun  1 1  Gudrun  sva- 
rede: »Ti  da  dermed,  du  Uting!«  hvorpaa  hun  gik  til  Kirken, 
som  hun  hiivde  foresat  sig;  og  da  hun  kom  til  Kirken,  da 
tyktes  hende,  at  hun  saa  Thorkel  og  de  andre  Mænd,  der  vare 
komne  hjem,  og  stode  uden  for  Kirken;  hun  kunde  se,  hvor- 
ledes Vandet  randt  ned  af  deres  Klæder.  Hun  talte  ikke  til 
dem,  men  gik  ind  i  Kirken,  og  blev  der  saalænge  hun  syntes, 
hvorpaa  hun  igen  gik  til  Stuen;  thi  hun  tænkte,  at  Thorkel 
med  sine  Mænd  var  gaaet  derhen,  men  da  hun  kom  ind, 
fandtes  der  ikke  et  Menneske.  Da  blev  hun  meget  betænkelig 
ved  hele  denne  Tildragelse.  Langfredag  sendte  hun  sine  Folk 
ud  at  indhente  Efterretning  om  Thorkels  Rejse,  nogle  ind  paa 
Stranden,  andre  omkring  til  Øerne;  da  var  Tommeret  allerede 
drevet  ind  til  mange  af  Øerne  og  paa  begge  Strandene.  Ler- 
dagen fur  Paaske  rygtedes  Ulykken,  og  vakte  megen  Opsigt,  thi 
Thorkel  havde  været  en  stor  Hovding.  Han  var  otte  og  fyrretyve 
1026  Aar,  da  lian  druknede;  det  var  fire  Aar  fer  Kong  Olaf  den 
Helliges  Fald.  Gudrun  tog  sig  Thorkels  Dad  meget  nær,  men 
bar  dog  sin  Sorg  mandig.  Af  Kirketemmeret  bjergedes  kun 
enkelte  Stykker. 

Geller,  som  da  var  fjorten  Aar  gammel,  overtog  nu  Husets 
Bestyrelse  med  sin  Moder,  samt  Hovdingskabet;  og  det  viste 
sig  snart,   at  han  var  vel  skikket  til  at  være  Hevding.     Gudrnn 
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blev  meget  gudfrygtig;  hun  var  den  første  Kvinde  paa  Island, 
som  lærte  Psalteret,  og  tilbragte  en  stor  Del  af  Natten  i  Kirken 
med  Bon.  Bolles  Datter  Herdis  var  da  jævnlig  med  hende  om 
Nætterne;  thi  Gudrun  elskede  hende  meget.  En  Nat,  fortælles 
der,  drømte  Herdis,  at  der  kom  en  Kvinde  til  hende,  iført  en 
vævet  Kaabe  og  med  en  Hoveddug  paa  Hovedet  og  af  uhyggeligt 
Udseende;  hun  talte  saaledes  til  hende:  »Sig  til  din  Farmoder, 
at  jeg  kan  ikke  lide,  at  hun  saaledes  hver  Nat  tramper  over 
mig,  og  udgyder  saa  hede  Taarer  paa  mig,  at  jeg  ganske  kom- 
mer til  at  brænde  deraf.  Til  dig  siger  jeg  dette,  fordi  jeg 
bedre  kan  lide  dig,  endskønt  der  ogsaa  ved  dig  er  noget  under- 
ligt; men  dig  kunde  jeg  endda  komme  til  at  holde  af,  hvis  ikke 
Gudrun  var  mig  i  Vejen.«  Derpaa  vaagnede  Herdis  og  fortalte 
Gudrun  sin  Drom;  denne  ansaa  det  for  et  godt  Varsel.  Om 
Morgenen  efter  lod  hun  nogle  Fjæle  tage  op  af  Kirkegulvet, 
der  hvor  hun  plejede  at  ligge  paa  Knæ,  naar  hun  bad,  og  lod 
saa  grave  derunder;  der  fandtes  da  i  Jorden  nogle  sorte  og 
stygge  Ben,  ogsaa  et  Brystsmykke  og  en  stor  Sejdstav  eller 
Troldstav,  saa  man  kunde  slutte,  at  det  var  en  Vølve,  som  der 
var  begravet.  Benene  bleve  forte  langt  bort,  hvor  man  mindst 
kunde  tænke,  at  Mennesker  vilde  komme. 

77.    Bolle  Bollcscus  Hjemkomst. 

Fire  Aar  efter  at  Thorkel  Eyjolfsen  var  druknet,  kom  der  et  1030 
Skib  til  Øfjord;  det  tilhørte  Bolle  Bollesen,  og  var  mest  besat 
med  norske  Skibsfolk.  Bolle  havde  meget  Gods,  og  deriblandt 
mange  Kostbarheder,  ud  med  sig,  som  Høvdingerne  havde  givet 
ham.  Han  var  en  saadan  Elsker  af  Pragt,  da  han  kom  tilbage 
fra  denne  Rejse,  at  han  ikke  vilde  bære  andre  Klæder,  end  af 
Skarlagen  og  Peld,  og  alle  hans  Vaaben  vare  belagte  med  Guld. 
Han  kaldtes  Bolle  den  Prude.  Han  gav  sine  Skibsfolk  tilkende, 
at  han  agtede  at  tage  vester  paa  til  sine  egne  Herreder,  og  over- 
gav dem  Skib  og  Ladning.  Han  red  nu  fra  Skibet  selvtolvte; 
alle  hans  Følgesvende  vare  iførte  Skarlagensklæder  og  rede  paa 
gyldne  Sadler,  alle  kostelige  Mænd,  men  især  Bolle;  han  var 
iført  den  Pelds  Klædning,  som  Kongen  af  Miklegaard  havde  givet 
ham;    uden  paa  den  havde  han  en  Skarlagens  Kappe;    han  var 
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gjordet  med  Sværdet  Fodbider,  hvis  Hjalte  var  belagt  med  Guld, 
og  Fæstet  var  ligesaa  omvundet  med  Guld;  paa  Hovedet  havde 
han  en  gylden  Hjælm,  paa  Siden  et  rødt  Skjold,  hvori  var  et 
gyldent  Ridderbillede;  i  Haanden  forte  han  et  Glavind^),  som 
Skik  var  i  fremmede  Lande.  Overalt,  hvor  de  tog  ind,  kunde 
Kvinderne  ikke  vende  deres  Ojne  fra  Rolle  og  fi*a  haus  og  hans 
Ledsageres  Pragt.  Med  slig  Anstand  red  Bolle  vester  igennem 
Landskaberne,  indtil  han  kom  til  Helgefjæld  med  sine  Folk. 
Gudrun  tog  med  megen  Glæde  mod  sin  Son.  Det  varede  ikke 
længe,  forend  han  tog  derfra  til  Sælingsdalstunge  til  sin  Sviger- 
fader Snorre  og  sin  Kone  Thordis.  Det  var  da  et  glædeligt 
Mode.  Snorre  bod  ham  til  sig  med  saa  mange  Mænd,  som  han 
selv  vilde.  Han  tog  derimod,  og  blev  der  om  Vinteren  med  de 
Mænd.  som  vare  fulgte  med  ham  nord  fra.  Af  denne  Rejse  blev 
Bolle  meget  boromt,  og  Snorre  sogte,  ligesom  forrige  Gang  han 
var  hos  ham.  at  vise  ham  al  Opmærksomhed  og  Venskab. 

78.    Siiorre  Godes  Død, 

1031  Da  Bolle  havde  været  et  Aar  paa  Island,  faldt  Snorre  Gode 

i  en  Sygdom;  den  angreb  ham  dog  ikke  heftig,  saa  han  laa 
Ici'nge  hen;  mon  da  Sygdommen  tog  til,  kaldte  han  sine  Frænder 
og  Slægtninge,  og  sagde  til  Bolle:  »Det  er  mit  Onske,  at  du 
skal  overtage  Boet  og  Huvdingskabet  efter  min  Dod;  thi  jeg 
agter  dig  lige  saa  hnjt  som  mine  Sonner,  og  den  iblandt  dem, 
som  jeg  anser  for  den  ypperste,  nemlig  Haldor,  er  nu  ikke  her 
i  Landet.  Derpaa  dude  Snorre;  han  var  da  syv  og  tresindstyve 
Aar  gainiiiel.  Det  var  eet  Aar  efter  Kong  Olaf  den  Helliges 
Fald;  saaledes  sagde  Are  Præst  den  Frode.  Snorre  blev  begravet 
paa  Tuiigr'.  Bulle  og  Thordis  overtoge  da  Boet,  saaledes  som 
SiinrrL«  jiav<le  befalet,  i)g  dennes  Sonner  vare  vel  fornojede  der- 
med. Bi'lh*  ]»lev  en  iiidllydelsesrig  og  vennesæl  Mand.  Hans 
Datter  Herdis  vukste  op  paa  Helgefjæld,  og  blev  meget  smuk; 
hun  blev  gift  med  Orm.  en  Son  af  Hermund  Hlugesen,  og  fra 
dem  nedstammer  Ketil.  Abbed  paa  Helgefjæld,  og  hans  Brodre 
KN'iii.   Kodran   og  Styrnier.      Fra  Orms  Datter  Herdis    stamme 

'    Kil  Lilli •^»•. 
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Skogveringerne.  Fra  Bolles  Søn  Ospak  stammede  Præsten  Brand, 
der  oprettede  en  Præstegaard  paa  Husefjæld.  Hans  Son  Præsten 
Sighvat  boede  der  siden  i  lang  Tid. 

Geller  Thorkelsen  blev  gift  med  Valgerd,  en  Datter  af 
Thorgils  Aresen  fra  Keykenæs.  Han  drog  udenlands,  opholdt 
sig  hos  Kong  Magnus  den  Gode,  og  fik  af  ham  tolv  Øre  Guld 
foruden  meget  andet  Gods.  Hans  Senner  vare  Thorkel  og  Thor- 
gils, Fader  til  Are  den  Frode. 

Gudrun  begyndte  nu  at  ældes  meget,  og  levede  i  slig  Sorg, 
som  nys  er  fortalt  om;  hun  var  den  forste  Eneboerske  paa  Is- 
land, og  ansaas  i  ovrigt  for  den  gæveste  blandt  sine  jævnlige  her 
i  Landet.  Engang  fortælles  der,  at  Bolle  kom  hjem  til  Helge- 
fjæld,  thi  Gudnm  var  altid  glad  ved,  at  han  kom  og  besegte 
hende.  Han  sad  jævnlig  hos  sin  Moder,  og  de  talte  om  adskil- 
lige Ting;  da  sagde  Bolle:  »Vil  du  sige  mig,  Moder,  hvad  jeg 
har  stor  Lvst  til  at  vide?  Hvilken  af  dine  Mænd  har  du  holdt 
mest  af?«  Gudrun  svarede:  »Thorkel  blev  den  mægtigste  og 
en  stor  Hovding,  men  ingen  var  stovtere  at  se  til  eller  dygtigere 
end  Bolle;  Thord  Ingunnesen  var  en  meget  klog  Mand  og  en 
stor  Lovmand;  om  Thorvald  vil  jeg  ikke  tale.«  »Ja,«  sagde 
Bolle,  »det  skonner  jeg  nok  hvad  du  der  siger  mig,  alle  dine 
Husbonders  Væsen  og  Færd,  men  du  har  ikke  sagt  mig  noget 
om,  hvem  dii  elskede  mest,  og  det  behover  du  ikke  at  skjule 
mere.^  Gudrun  svarede:  »Stærkt  æsker  du  dette,  min  Sen! 
Men  skal  jeg  sige  det  til  nogen,  saa  maa  det  helst  være  til 
dig.c  Bolle  bad  hende  gore  det.  Da  sagde  Gudrun:  »Ham  var 
jeg  værst,  som  jeg  elskede  mest.-  »Sikkerlig,«  sagde  Bolle, 
»har  du  nu  talt  oprigtig,  livorpaa  han  takkede  hende,  fordi 
hun  havde  sagt  ham,  livad  han  unskede  at  vide.  Gudrun  blev 
en  gammel  Kone,  og  skal  tilsidst  have  mistet  Synet.  Hun  dode 
paa  Helgefjæld,  og  er  der  begraven. 

Geller  Thorkelsen  boede  paa  Helgefjæld  til  sin  Alderdom, 
og  der  fortaltes  meget  niMMkeligt  om  ham;  han  forekommer 
ogsaa  i  mange  Sagaer,  skont  kun  lidet  i  denne.  Han  lod  en 
meget  anselig  Kirke  bygge  paa  Helgefjæld,  hvilket  Arnor  Jarle- 
skjald vidner  i  den  Arvedrapa,  han  digtede  om  ham,  hvori  det 
tydelig    siges.      Da   Geller   havde  naaet  en  temmelig  hoj  Alder, 
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rejste  han  bort  fra  Island;  han  kom  til  Norge,  men  opholdt  sig 
ikke  længe  der,  og  drog  straks  bort,  for  at  gere  en  Valfart  til 
Rom  til  den  hellige  Apostel  Peders  Grav.  Paa  denne  Rejse  til- 
bragte han  en  lang  Tid.  Da  han  kom  tilbage  fra  de  sydlige 
Lande,  kom  han  til  Danmark,  hvor  han  blev  s}^g  og  laa  længe. 
1073  Her  døde  han  omsider,  efter  at  have  faaet  Del  i  alle  Kirkens 
Sakramenter,  og  ligger  begravet  i  Roskilde.  Sværdet  Skevnung, 
der  var  blevet  taget  ud  af  Rolf  Krakes  Høj,  havde  han  med  sig, 
men  ingen  ved,  hvor  det  siden  er  blevet  af.  Da  Gellers  Død 
spurgtes  til  Island,  tog  hans  Søn  Thorkel  mod  sin  Fædrenearv 
paa  Helgefjæld,  men  hans  anden  Søn  Thorgils  druknede  i  sin 
Ungdom  paa  Bredefjord  tilligemed  alle  dem,  der  vare  med  paa 
Skibet.  Thorkel  Gellersen  var  en  særdeles  dygtig  Mand,  og  skal 
have  været  en  af  de  sagnkyndigste.    Her  slutter  nu  Sagaen. 
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1.    Om  Ketil  Baum  og  hans  Søn  Thorsten. 


I 


Bomsdalen  i  Norge  levede  der  en  ma^g  Mand,  Ketil 
Baom.  Den  Gang  da  Ketil  levede,  vare  endnu  Fylkeskonger  i 
Norge.  Ketil  var  en  beremt,  rig  og  stærk  Mand,  der  i  sin 
kraftige  Alder  havde  drevet  Viking,  men  nu  paa  sine  gamle 
Dage  levede  paa  sine  Gaarde.  Han  var  gift  med  Mjell,  en  Dat- 
ter af  Aan  Buespænder,  og  havde  med  hende  en  Sen  Thorsten^ 
der  paa  den  Tid,  da  denne  Fortælling  begynder,  var  atten  Aar 
gammel.  Det  var  en  vakker  Yngling,  men  hverken  ved  Vækst 
eller  Styrke  særdeles  udmærket,  skent  han  kunde  maale  sig  med 
de  fleste  af  hans  Alder. 

Paa  den  Tid  blev  man  opmærksom  paa,  at  der  maatte  ligge 
Bemningsmænd  paa  Vejen  fra  Bomsdalen  til  Jæmteland,  thi 
ingen,  som  tog  den  Vej,  kom  tilbage,  selv  om  de  vare  femten 
eller  tyve  i  Samling,  hvoraf  man  sluttede,  at  en  udmærket 
Kæmpe  maatte  have  sit  Tilhold  der.  Ketil  Bondes  Folk  vare 
mindst  udsatte  for  denne  Ufred,  baade  for  Mandetab  og  Skade 
paa  Gods;  og  der  førtes  megen  Klage  over,  at  Herredets  For- 
stander var  en  ussel  Mand,  siden  han  ikke  sergede  for,  at  der 
blev  gjort  Anstalter  derimod,  og  at  saadan  Udaad  tilberlig  blev 
hævnet;  og  man  kunde  nok  mærke,  sagde  de,  at  Ketil  var  bleven 
gammel.  Ketil  lod,  som  det  ikke  kom  ham  ved,  men  fandt  dog, 
at  Folk  i  Grunden  havde  Bet. 

2.    Ketil  formaner  Thorsten; 

Engang  talte  Ketil  saaledes  til  sin  Sen:  »Unge  Mænds  Ad- 
færd er  dog  anderledes  nu,  end  da  jeg  var  ung;  den  Gang  havde 
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man  Lyst  til  et  eller  andet  Storværk,  enten  at  give  sig  i  Krig 
og  paa  Hærtog  for  at  erhverve  sig  Gods,  eller  at  vove  sig  til 
Idræt,  hvorved  der  var  Fare  at  bestaa;  men  nu  ere  unge  Mænd 
hjemkære  og  arnefaste,  de  sidde  og  hænge  ved  Ilden  og  fylde 
deres  Vom  med  Mjed  og  01;  det  gaar  tilbage  med  Mod  og 
Manddom.  Men  jeg  har  erhvervet  Rigdom  og  Ære,  fordi  jeg 
vovede  at  trodse  Farer  og  haarde  Tvekampe.  Rigtignok,  Thor- 
sten, har  du  kun  faaet  ringe  Styrke  og  Vækst,  det  er  derfor  at 
formode,  at  din  Adfærd  maa  blive  derefter,  og  at  alle  dine 
Tilbejeligheder  og  Foretagender  maa  stemme  dermed,  thi  du  vil 
ikke  træde  i  dine  Forfædres  Spor;  din  Gerning  maa  svare  til  dit 
Udseende,  og  Modet  ligne  efter  Væksten.  Men  fer  var  det  mæg- 
tige Mænds  Sæd,  Kongers  og  Jarlers,  vore  Jævninges,  at  de 
gave  sig  paa  Hærtog  og  erhvervede  sig  Gods  og  Ære,  og  det 
Gods  gik  ikke  i  Arv,  saa  at  Søn  fik  det  efter  Fader,  men  det 
blev  lagt  i  Hej  tilligemed  dem  selv.  Fik  Sennerne  endog  Gods 
i  Arv,  kunde  de  dog  ikke  opretholde  deres  Stand,  om  de  end 
bleve  anselige  Mænd,  med  mindre  de  vovede  sig  selv  og  sine 
Mænd  i  Fare  og  Krig,  og  erhvervede  sig  Gods  og  Beremmelse, 
den  ene  efter  den  anden,  og  saaledes  traadte  i  deres  Frænders 
Fodspor.  Nu  kan  jeg  vel  tænke,  at  du  kun  kender  lidet  til 
Hærmænds  Lov,  derfor  vil  jeg  lære  dig  den,  thi  du  er  nu  kommen 
til  den  Alder,  at  det  er  paa  Tiden  at  se,  hvad  Lykken  vil  unde 
dig.*  Thorsten  svarede:  »Nu  er  jeg  ægget  nok,  hvis  det  kunde 
frugte,«  og  stod  meget  fortornet  op.  Der  ligger  en  stor  Skov 
iraellem  Romsdalen  og  Opdal,  som  Alfarvej  gaar  igennem,  men 
som  ingen  turde  komme  til  for  de  Ildværksmænd,  som  man 
troede  laa  og  lurede  der;  at  hemme  dette  Uvæsen  ansaa  man 
for  et  berommeligt  Foretagende. 

3.    Thorsten  drager  tU  Skovs. 

Kort  efter  at  Ketil  havde  haft  denne  Samtale  med  sin  Søn 
Thorsten,  gik  denne  alene  bort  fra  Drikkelaget  og  fandt  det 
raadeligst  at  lide  paa  sin  Faders  Lykke,  og  ikke  oftere  at  udsætte 
sig  for  hans  Bebrejdelser,  men  heller  at  vove  sit  Liv.  Han  tog  sin  Hest 
og  red  alene  til  Skoven,  derhen  hvor  han  formodede,  at  Reverne  maatte 
have  deres  Tilhold,  skent  han  kun  havde  lidet  Haab  om  at  kunne 
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staa  sig  mod  deres  Overmagt;  han  vilde  nu  heller  vove  sit  Liv 
end  med  uforrettet  Sag  vende  tilbage.  Han  bandt  sin  Hest  ved 
Indgangen  til  Skoven,  gik  derpaa  ind  i  den  og  fandt  en  Sidesti, 
som  forte  bort  fra  Adel  vejen;  og  da  han  længe  havde  fulgt  den, 
stedte  han  paa  et  stort,  velbygget  Hus,  som  han  formodede 
maatte  tilhore  den,  der  gjorde  Vejen  usikker,  hvad  enten  det  nu 
var  een  Mand  eller  flere.  Derpaa  gik  han  ind  i  Skaalen,  og  fandt 
der  store  Kister  og  fuldt  op  af  alle  Slags ;  der  var  en  stor  Stabel 
af  hugget  Brænde  og  paa  den  anden  Side  Varer  i  Sække  og 
alle  Slags  Sager.  Der  var  ogsaa  en  Seng,  større  end  han  nogen 
Tid  havde  set  nogen,  saa  han  tænkte  ved  sig  selv,  at  det  maatte 
være  en  stor  Mand,  som  kunde  passe  i  den ;  den  var  ogsaa  smukt 
tjældet^).  Ligeledes  var  der  et  Bord,  dækket  med  en  ren  Dug 
og  lækre  Spiser  og  kostelig  Drik;  men  deraf  rerte  han  ikke 
noget.  Derimod  saa  han  sig  om  efter  et  Skjulested,  at  han  ikke 
straks  skulde  komme  dem  for  Øje,  som  boede  i  Huset,  thi  han 
vilde  ferst  lære  dem  at  kende,  forend  de  skiftede  Ord  sammen 
eller  saas.  Han  kreb  derfor  op  imellem  Sækkene  i  Varedyngen 
og  satte  sig  der.  Henimod  Aften  herte  han  en  stærk  Stej  udenfor, 
hvorpaa  der  kom  en  Mand  ind,  ledende  en  Hest  efter  sig;  det 
var  en  meget  hej  Mand  med  hvidt  Haar,  der  i  fagre  Lokker 
hang  ham  ned  paa  Skuldrene;  og  Thorsten  syntes,  det  var  en 
særdeles  smuk  Mand.  Da  Manden  havde  ledt  sin  Hest  til  Stal- 
den, gjorde  han  Ild  paa,  satte  et  Vandbækken  for  sig,  toede  sig 
og  terrede  sig  paa  et  hvidt  Haandklæde;  derpaa  hældte  han  en 
kostelig  Drik  af  en  Lej  le  i  et  Kar  og  gav  sig  til  at  spise.  Hele 
denne  Mands  Adfærd  forekom  Thorsten  baade  høvisk  og  mærke- 
lig; ogsaa  var  han  langt  større  end  hans  Fader  Ketil,  der  dog 
ellers,  hvilket  han  virkelig  ogsaa  var,  ansaas  for  en  meget  hej 
Mand.  Da  nu  Husets  Beboer  havde  spist  sig  mæt,  satte  han  sig 
ved  Ilden,  saa  paa  den  og  sagde  ved  sig  selv:  »Her  er  foregaaet 
en  Forandring;  her  er  flere  Gløder  end  jeg  tænkte;  Ilden  maa  for 
nylig  have  været  tændt;  hvad  skal  det  betyde?  Maaske  er  der  komne 
nogle  Mænd,  som  staa  mig  efter  Livet,  som  de  vel  kunne  have 
Aarsag  til;  jeg  kommer  til  at  se  mig  om  og  søge  Huset  igen- 


*)  Der  var  hængt  smukke  Tæpper  om  den. 
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nem.«  Derpaa  tog  han  en  Brand  og  gennemsegte  Huset,  og 
kom  derhen,  hvor  Varedyngen  var;  men  med  den  havde  det  den 
Sammenhæng,  at  man  derfra  kunde  komme  ind  i  et  stort  Reg- 
hul,  der  var  paa  Stuen,  og  medens  Reveren  saa  Dyngen  efter, 
smuttede  Thorsten  ud,  saa  at  han  ikke  fandt  ham,  thi  anden 
Skæbne  var  bestemt  Thorsten,  end  at  han  skulde  de  der.  Tre 
Gange  undersegte  Manden  Huset  og  fandt  intet.  Da  sagde  lian 
ved  sig  selv:  »Lad  nu  det  være  godt,  endskent  det  maaske  gaar 
mig,  som  Ordsproget  lyder,  Fals  slaar  sin  egen  Herre  paa  HsJs.« 
Derpaa  gik  han  tilbage  til  Sengen  og  lagde  sit  Sværd  fra  sig, 
hvilket  forekom  Thorsten  at  være  et  kosteligt  Klenodie  og  meget 
skarpt,  og  han  tænkte  ved  sig  selv,  at  hvis  han  kunde  iaa  det, 
saa  vilde  det  ingen  Ned  have  for  ham.  Derved  randt  hans 
Faders  Formaning  ham  i  Hu,  at  der  skulde  Udholdenhed  og 
Djærvhed  til  at  udfore  saadan  eller  anden  Stordaad,  at  skenne 
Penge  vilde  blive  hans,  og  at  det  var  bedre  for  ham  end  at 
sidde  ved  sin  Moders  Arnested.  Derhos  faldt  det  ham  ogsaa 
ind,  at  hans  Fader  havde  sagt  til  ham,  at  han  ikke  duede  bedre 
til  at  have  med  Vaaben  at  gere  end  en  Datter  eller  anden 
Kvinde,  og  at  det  vilde  være  en  sterre  Hæder  for  hans  Frænder, 
hvis  der  var  et  Skaar  i  deres  Æt  i  Steden  for  ham^).  Han  gik 
derfor  frem  for  at  soge,  om  han  kunde  finde  Lejlighed  til  at 
hævne  saa  mange  uskyldiges  Uret,  skent  det  i  Grunden  gjorde 
ham  ondt  for  Manden.  Husejeren  faldt  nu  i  Sevn,  og  Thorsten 
gjorde  nogen  Støj  for  at  mærke,  hvor  fast  han  sov.  Manden 
vaagnede  ved  det,  og  vendte  sig  om  paa  den  anden  Side.  Nok 
en  Gang  gjorde  Thorsten  Stej,  og  Manden  vaagnede  atter  derved; 
men  den  tredje  Gang,  da  Thorsten  gik  hen  og  gav  et  stærkt 
Slag  paa  Sengestolpen,  var  alting  roligt  omkring  ham.  Derpaa 
tændte  Thorsten  Lys  og  gik  hen  til  Sengen  for  at  se,  om  Man- 
den virkelig  var  der,  og  saa  ham  da  ligge  der  i  sin  guldsem- 
mede  Silkeskjorte  med  Ansigtet  i  Vejret.  Da  drog  Thorsten 
Sværdet  og  stodte  det  i  Brystet  paa  den  store  Mand,  og  det  var 
et  svært  Saar.  Manden  foer  op  ved  det  og  greb  Thorsten  fat 
og  trak  ham  op  i  Sengen  til  sig;  men  saa  fest  havde  Thorsten 


*)  At  hans  D(kI  vilde  hjælpe  paa  Slægtens  Anseelse. 
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stedt  til,  at  Odden  stod  i  Dynen,  men  Manden  var  frygtelig 
stærk  og  lod  Sværdet  sidde,  hvor  det  var,  og  Thorsten  kom  til 
at  ligge  imellem  Væggen  og  ham.  Den  saarede  Mand  sagde: 
»Hvad  er  det  for  en  Mand,  som  har  saaret  mig?«  Den  anden 
svarede:  »Jeg  hedder  Thorsten,  og  er  en  Sen  af  Ketil  Raum.« 
»Jeg  tror,  jeg  har  hert  dit  Navn  fer,«  sagde  Manden,  »men 
mindst  havde  jeg  ventet  det  af  dig  eller  din  Fader,  thi  jeg  har 
aldrig  gjort  Eder  nogen  Men.  Men  du  har  været  for  rask,  og 
jeg  har  været  for  sen,  thi  jeg  var  just  i  Færd  med  at  opgive  denne 
min  Levemaade.  Imidleiiid  staar  det  i  min  Magt,  om  jeg  vil 
lade  dig  leve  eller  de,  og  naar  jeg  gjorde  dig  din  Ret,  skulde 
ingen  kunne  fortælle  om  vort  Mellemværende;  men  jeg  finder 
det  nu  raadeligst  at  lade  dig  beholde  Livet,  hvilket  vel  ogsaa 
kan  blive  mig  til  Gavn,  hvis  Lykken  saa  fejer.  Mit  Navn  er  Jekul, 
og  jeg  er  en  Sen  af  Ingemund  Jarl  i  Gotland;  som  mægtige 
Mænds  Senner  pleje,  segte  jeg  at  erhverve  mig  Gods,  skent  paa 
skændig  Vis;  men  nu  var  jeg  allerede  færdig  til  at  tage  bort 
herfra.  Tror  du,  at  jeg  har  vist  dig  nogen  Velgerning  ved  at 
skænke  dig  Livet,  saa  begiv  dig  til  min  Fader,  men  se  ferst  at 
faa  min  Moder  Vigdis  i  Tale,  sig  hende  i  Enrum  denne  Tildra- 
gelse, bring  hende  min  kærlige  Hilsen,  og  bed  hende  at  skaffe 
dig  Venskab  hos  Jarlen,  saaledes  at  han  giver  dig  sin  Datter, 
min  Sester  Thordis,  til  Ægte.  Her  er  en  Guldring,  som  jeg 
sender  med  dig  til  Jærtegn^),  og  tager  hun  sig  end  min  Ded 
meget  nær,  saa  haaber  jeg  dog,  at  hun  vil  agte  mine  Ord  mere 
end  din  Handling,  og  min  Hu  siger  mig,  at  du  vil  blive  en 
Lykkens  Mand.  Faar  du  nu  Senner  eller  Sennesenner,  saa  lad 
ikke  mit  Navn  udde,  og  det  Eftermæle,  som  jeg  deraf  haaber, 
skal  være  Gengæld  for,  at  jeg  skænker  dig  Livet,  c  Thorsten 
svarede,  at  hvad  hans  Liv  angik,  da  maatte  han  dermed  gere, 
som  han  vilde,  bede  ham  derom  vilde  han  ej.  Men  Jekul  gen- 
tog, at  han  havde  det  i  sin  Magt,  »men  det  er  nok  din  Fader,« 
tilfejede  han,  »som  har  ægget  dig  til  denne  Gerning,  og  hans 
Raad  er  bleven  min  Ulykke.  Jeg  ser,  at  du  intet  har  imod,  hvis 
vi  dede  sammen,   men  der  forestaar  dig  en  bedre  Skæbne  især 


*)  Til  Beyis  paa,  at  det  er  mig,  der  har  sendt  dig. 
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formedelst  din  Mandighed  og  Raskhed ;  og  for  min  Sester  er  der 
ogsaa  bedre  serget,  naar  du  faar  hende,  end  om  Vikingerne  gere 
hende  til  Bytte.  Men  skulde  der  end  blive  dig  tilbudet  et  Jarle- 
derame  i  Gotland,  saa  drag  dog  heller  til  dine  egne  Besiddelser 
i  Romsdalen,  thi  mine  fædrene  Frænder  ville  ikke  unde  dig 
Herredomme  efter  min  Faders  Dod.  Maaske  sergelige  Drab 
ville  blive  gængse  i  din  Slægt,  og  mangen  en  miste  sine  uskyl- 
dige Frænder.  Nævn  ikke  mit  Navn  til  nogen,  uden  til  din 
Fader  og  mine  Frænder,  thi  min  Vandel  har  ikke  været  god, 
men  nu  har  jeg  som  de  fleste  Ddgemingsmænd  bedet  efter  For- 
tjeneste. Tag  nu  Guldringen  med  dig  som  Jærtegn,  og  træk 
Sværdet  ud,  saa  vil  det  nok  snart  være  ude  med  vor  Samtale,  t 
Thorsten  trak  Sværdet  ud,  og  Jekul  døde. 

4.    Thorsten  kommer  hjem. 

Efter  denne  Begivenhed  red  Thorsten  hjem,  og  da  han 
nærmede  sig  Gaarden,  saa  han  mange  Mænd  ride  sig  i  Mede, 
og  kendte  straks  sin  Fader  og  andre  Kyndinge,  som  vare  redne 
ud  for  at  opsoge  ham.  Da  de  mødtes,  hilste  Ketil  kærlig  sin 
Son,  og  tyktes  at  have  faaet  ham  tilbage  fra  Deden,  og  sagde: 
»Tit  har  jeg  angret  de  Ord,  jeg  brugte,  mine  Bebrejdelser  og 
Tilskyndelser.«  Thorsten  svarede,  at  hans  Fader  rigtignok  ikke 
havde  tænkt  paa,  om  han  nogensinde  kom  tilbage  eller  aldrig, 
men  Lykken  havde  været  ham  saa  god,  at  han  var  sluppen  vel 
derfra.  Men  skont  de  saaledes  skiftede  nogle  haarde  Ord  med 
hinanden,  ble  ve  de  dog  snart  gode  Venner,  og  Thorsten  fortalte 
nu  sin  Fader  alle  Omstændigheder  ved  sin  Kejse.  Efter  denne 
Gernincf  tik  Thorsten,  som  man  kan  tænke,  god  Berommelse  af 
alle.  Derpaa  lod  Thorsten  stævne  Ting,  hvortil  alle  Indbyggere 
indfandt  sig  fra  Herrc^derne  deromkring.  Paa  dette  Ting  stod 
Thorsten  op  og  sagde:  >/Det  er  alle  vitterligt,  at  den  Fr}'gt, 
som  har  hersket  for  Stimænd,  saa  at  ingen  kunde  drage  fredelig 
sin  Vej,  den  er  afhjulpen  og  endt;  og  det  er  den  vigtigste 
Hensigt  med  dette  mit  Tingstævne,  at  enhver  nu  kan  tage  sin 
Ejendom  tilbage;  hvad  der  da  er  tilovers  forbeholder  jeg  mig.« 
Dette  bifaldt  den   belo  Forsamling,  og  Thorsten  erhvervede  sig 
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ved   sit  Forhold  megen  Anseelse.    Keverens  Navn  fik  Almuen 
ikke  at  vide,  thi  det  blev  kun  nogle  faa  bekendt. 

5.    Thorsten  drager  til  Ingemund  Jarl. 

En  Dag  sagde  Thorsten  til  sin  Fader,  at  han  vilde  drage 
over  til  Ingemund  Jarl,  saaledes  som  han  havde  lovet  Jekul. 
Men  Ketil  mente,  at  det  ikke  var  raadeligt  at  give  sig  i  sine 
Fjenders  Vold,  og  bad  ham  heller  blive  hjemme.  Thorsten  svarede: 
»Hvad  jeg  har  lovet  Jekul,  vil  jeg  holde,  og  om  jeg  end  aldrig 
skulde  komme  levende  derfra,  saa  vil  jeg  dog  drage  af  Sted.« 
Derpaa  gjorde  han  sig  færdig  og  rejste  til  Oetland,  og  indret- 
tede det  saaledes,  at  han  tidlig  paa  Morgenen  kom  til  Jarlens 
Bolig.  Jarlen  var,  efter  mægtige  Mænds  Sæd,  taget  paa  Jagt. 
Thorsten  gik  ind  i  en  Drikkestue  med  sit  Felge,  hvorpaa  Jar- 
lens Kone  kom  ind  i  Stuen  for  at  se,  hvem  der  var  kommen, 
og  da  hun  saa,  det  var  udenlandske  Mænd,  spurgte  hun,  hvem 
de  vare.  Thorsten  svarede,  at  han  var  en  Nordmand,  og  at  han 
havde  et  hemmeligt  Ærinde  til  hende;  han  bad  hende  derfor, 
at  han  maatte  tale  med  hende  i  Enrum.  Da  de  nu  vare  ene, 
sagde  han:  »Tidende  har  jeg  at  bringe  dig,  din  Sen  Jekuls 
Drab.«  Hun  svarede:  »Det  er  en  sergelig  Tidende,  men  ikke 
uventet  efter  hans  Udaad  og  slette  Opfersel;  men  hvad  bevæger 
dig  til  at  bringe  dette  Sergebud  og  at  drage  saa  lang  Vej  der- 
for?« Thorsten  svarede:  »Meget  bevæger  mig  dertil :  jeg  lovede 
ham  oprigtig  ved  vor  Skilsmisse  at  drage  til  Eder  og  fortælle 
Eder  sandfærdig,  hvorledes  vi  forlod  hinanden,  og  jeg  kan  ikke 
delge,  at  jeg  blev  hans  Banemand,  thi  Folk  kunde  ikke  udholde 
hans  Manddrab  og  Ran.  Og  sandt  at  sige,  kom  jeg  i  hans 
Vold,  saa  han  kunde  have  dræbt  mig,  hvis  han  vilde,  men  han 
gav  mig  Livet,  og  paalagde  mig,  at  jeg  skulde  drage  til  Eder 
med  hans  Budskab;  nu  havde  det  været  bedre  at  blive  hjemme, 
end  at  overgive  mig  til  Eders  Miskundhed.  Her  har  jeg  en 
Guldring,  som  han  sagde,  I  vilde  kendes  ved,  og  han  bad  mig 
bringe  Eder  den  som  Jærtegn,  at  I  skulde  skaffe  mig  Fred  og 
Forlig  med  Jarlen,  saaledes  at  jeg  kunde  faa  Eders  Datter  Thordis 
til  Kone;  og  han  sagde  endelig,  at  han  haabede,  I  vilde  tage 
mere   Hensyn   til  hans   Budskab  og   sidste  Vilje   end  til  min 
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Gerning.«  Vigdis  blev  rod  ved  disse  hans  Ord  og  sagde:  »En 
djærv  Mand  er  du;  men  det  kan  vel  være,  at  det  er  Sandhed 
du  siger;  og  naar  Jokul  har  skænket  dig  Livet,  vilde  jeg 
lade  dig  beholde  det,  thi  du  synes  at  have  Lykken  med  dig;  og 
for  min  Sen  Jekuls  Bøns  Skyld  vil  jeg  tale  med  Jarlen  om  din 
Sag;  dog  maa  du  for  det  forste  holde  dig  skjult.«  Da  Jarlen 
nu  kom  hjem,  begav  Dronningen  sig  til  ham  og  sagde:  »Ti- 
dende har  jeg  at  sige  dig,  som  vedkommer  os  begge.«  »Mener 
du  min  Sen  Jekuls  Død?«  sagde  Jarlen.  »Ja,«  svarede  hun. 
»Han  er  vel  ikke  sotdød?«  spurgte  Jarlen.  »Nej,«  svarede  hun, 
»han  er  dræbt,  og  viste  fer  sin  Død  meget  Ædelmod;  thi  han 
skænkede  den  Mand  Livet,  som  gjorde  det,  og  sendte  ham  hid 
i  vor  Vold  med  sande  Jærtegn,  at  du  skal  give  ham  Fred  og 
tilgive  hans  Brode,  hvor  svar  den  end  er.  Det  kan  ogsaa  være, 
at  Manden  kan  blive  en  Støtte  for  dig,  hvis  du  binder  ham  til 
dig  ved  at  give  ham  din  Datter  efter  Jekuls  Begæring;  han 
mente  ogsaa,  at  du  vilde  tage  Hensyn  til  hans  sidste  Ben,  og 
du  kan  se,  hvor  trofast  denne  Mand  er  i  sine  Ord  og  Lefler, 
siden  han  har  begivet  sig  fra  sit  Hjem  til  os,  med  hvem  han 
har  Ufred.  Nu  haaber  jeg,  at  du  for  min  Forbøns  og  min  Sens 
Budskabs  Skyld  vil  opfylde  min  Begæring;  her  ser  du  Jær- 
tegnet.« Derpaa  viste  hun  ham  Ringen.  Jarlen  trak  da  Vejret 
tungt  og  sagde:  »Du  har  talt  meget  og  meget  dristigt,  naar  du 
tænker,  jeg  skal  vise  den  Mand  Hæder,  som  har  dræbt  min 
Søn,  da  han  snarere  burde  do  end  have  Vennegave.«  Dronningen 
sagde:  >Her  er  ret  at  tage  i  Betænkning,  baade  Jekuls  Ord  og 
Mandens  Dyd,  saa  din  hoje  Alder,  i  hvilken  du  behøver  en  til 
at  styre  for  dig,  og  dertil  er  denne  Mand  just  skikket;  og  lige- 
om  Jukul  skænkede  ham  Livet,  hvorved  hans  Gerning  fik  et 
Jdfald,  som  han  aldrig  kunde  have  ventet,  saaledes  vil  det  ogsaa 
rære  en  herlig  Sejr  over  os  selv,  naar  vi  efterligne  Jekul  og 
ska*nke  denne  Mand  Livet,  men  det  vil  vorde  os  en  stor  Skam 
nu  at  tilføje  ham  Men,  eftersom  han  har  overgivet  sig  til  os.« 
Jarlen  sagde:  »Du  taler  med  Iver  hans  Sag  og  maa  synes  vel 
0111  ham;  i  Sandhed,  jeg  vil  ogsaa  se  ham  og  betænke,  om  hans 
Udseonde  lover  noget  godt,  og  det  vil  da  meget  bero  paa,  hvor- 
ledes han  staar  mig  an.«     Thorsten   blev  da  fert  frem,  og  stod 
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for  Jarlen,  men  Dronningen  havde  ved  sine  Forestillinger  faaet 
hans  ferste  Vrede  til  at  sætte  sig.  Thorsten  sagde:  »Min  Sag^ 
Herre  Jarl,  er  nu  i  Eders  Vold;  mit  Ærinde  hid  kender  I,  jeg 
vil  bede  Eder  om  Forlig,  men  jeg  vil  heller  ikke  klage,  hvilken 
Beslutning  I  saa  fatter;  dog  er  det  Hevdingers  Vis,  at  unde 
dem  Livet,  som  frivillig  overgive  sig  til  dem.«  Jarlen  svarede: 
»Jeg  synes  saa  godt  om  dig,  at  jeg  skænker  dig  Livet;  det  er 
ogsaa  den  skenneste  Bod  for  min  Sen,  naar  du  træder  i  Sønnens 
Sted,  hvis  du  vil  blive  hos  mig,  thi  dit  Udseende  lover  meget; 
heller  ikke  er  det  hejmodigt  at  tilfeje  den  ondt,  der  frivillig 
ovei^ver  sig  i  ens  Vold.«  Thorsten  takkede  Jarlen  for  Livet 
og  blev  i  nogen  Tid  hos  ham,  i  hvilken  de  lærte  hinanden 
nøjere  at  kende.  Jarlen  mærkede  snart,  at  det  var  en  forstandig 
og  i  alle  Maader  meget  herlig  Mand. 

Engang  sagde  Thorsten  derpaa  til  Jarlen:  »Nu  ønskede  jeg 
ogsaa  at  vide,  hvorledes  det  staar  sig  med  Svogerskabet  imellem 
os.  Herre!«  Jarlen  svarede:  »Jeg  vil  ikke  afslaa  det,  thi  det 
kan  maaske  være  til  min  Slægts  Nytte;  men  min  Vilje  er,  at 
du  skal  blive  her  hos  os.«  Thorsten  sagde:  »Det  lover  jeg  og 
tager  med  Taknemmelighed  imod  at  blive  her,  saalænge  I  lever, 
men  efber  Eders  Død  vil  næppe  nogen  her  unde  mig  en  Hæders- 
stilling,  og  hver  maa  søge  sin  Lykke,  som  Skæbnen  vil.«  Deri 
gav  Jarlen  ham  Ret. 

(i*    Thorsten  ægter  Thordis. 

Kort  efter  red  Thorsten  hjem  og  fortalte  sin  Fader  Ketil 
Planen  med  hans  Giftermaal,  og  bad  ham  tage  med,  hvilket  han 
ogsaa  gjorde.  Jarlen  beredte  Gildet,  men  Thorsten  kom  did  med 
Bomsdølerne  og  mange  Stormænd.  Gildet  var  prægtigt,  og  det 
endte  paa  hædrende  Maade  og  med  store  AMedsgaver.  Jarlen 
og  Ketil  skiltes  som  de  bedste  Venner.  Thorsten  blev  tilbage 
med  sin  Kone,  ned  bestandig  flere  Venskabsytringer  af  Jarlen, 
(^  kom  godt  ud  af  det  med  Thordis. 

Det  hændte  sig  en  Aften,  at  nogle  kom  til  Jarlen  med  den 
Tidende,  at  Ketil  Raum  var  død,  og  forkyndte  derhos,  at  man  nu 
vilde  have  Thorsten  hjem  til  hans  Fædrenegods  og  Rige.  Thorsten 
raadførte   sig   herom    med   sin  Kone  og  Jarlen;   hun  bad  ham 
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raade;  hvad  ban  vilde,  det  var  hun  fornejet  med;  men  han  sva- 
rede, at  han  havde  mest  Lyst  til  at  vende  hjem,  hvor  han  kunde 
vente  mindst  Avind  og  mest  Hæder.  Jarlen  gav  sit  Samtykke, 
og  fandt  det  rimeligt,  at  han  vilde  komme  til  sterre  Ære  og 
Værdighed  hjemme  hos  sine  egne  end  hos  fremmede  Folk.  Kort 
efter  blev  Jarlen  syg  og  lod  sin  Svigersøn  og  Datter  kalde  til 
sig,  og  sagde  til  dem:  »Gører  Eder  nu  færdige  til  at  tage 
herfra,  og  lad  det  ske  med  sømmelig  Pragt  af  Gods  og  Kig- 
domme. Vore  Frænder  ville  være  vel  fornejede,  dermed,  thi  saa 
vil  Herredømmet  her  i  Landet,  med  alt  hvad  dertil  herer.  til- 
falde dem.  Men  hvis  I  faar  en  Sen,  saa  lad  ham  opkalde  efter 
mig.c  Thorsten  lovede  det,  men  erklærede  tillige,  at  han  ikke 
vilde  attraa  Jarls  Værdigbed,  eftersom  hans  Frænder  ikke  vare  af 
saa  høj  Stand. 

7.    Om  Thorstens  Son  lugemuud. 

Kort  efter  døde  Ingemund  Jarl;  men  Thorsten  drog  hjem 
til  sine  Ejendomme  og  tiltraadte  sin  Fædrenearv.  Om  Sommeren 
drev  ban  Viking,  og  erhvervede  sig  Gods  og  Anseelse;  men  om 
Vinteren  sad  ban  hjemme  paa  sine  Gaarde,  og  blev  anset  for 
en  Hædersmand.  Der  var  en  Mand  ved  Navn  Ingjald,  som 
boede  paa  Oen  Hevne  i  Helgeland.  Det  var  en  tapper  Bonde, 
der  ligeledes  laa  i  Viking  om  Sommeren  og  sad  stille  om  Vin- 
teren. Der  var  Venskab  imellem  ham  og  Thorsten.  Thorsten 
fik  sig  en  Son  med  sin  Kone,  og  da  Drengen  var  fedt,  blev  han 
baaren  hen  til  sin  Fader.  Thorsten  betragtede  ham  og  sagde: 
»Denne  Dreng  skal  hedde  Ingemund  efter  sin  Morfader,  og  jeg 
haaber,  at  dette  Navn  skal  vorde  hans  Lvkke.«  Sennen  blev 
snart  stor  og  stærk. 

Thorsten  og  Ingjald  plejede  at  indbyde  hinanden  til  Gæste- 
bud hver  Høst,  naar  de  kom  hjem  fra  deres  Vikingetog.  Engang 
da  Ingjald  var  til  Gilde  hos  Thorsten,  kom  Drengen  Ingemund 
løbende  hen  til  ham.  Ingjald  sagde:  iDu  er  en  haabefuld  Gut 
og  for  det  Venskabs  Skyld,  der  hersker  imellem  mig  og  din 
Fader,  vil  jeg  tilbyde  at  tage  dig  hjem  med  til  saa  god  Op- 
fostring, som  jeg  formaar.«  Thorsten  sagde,  at  han  modtog 
Tilbudet,   og  Drengen   fulgte  hjem  med  Ingjald.     Ingjald  havde 


FortæUing  om  Vatnsdøleme.  13 

to   haabefiilde   Senner,   Grim   og  Hromund,   og  de  bleve  Inge- 
munds Postbredre. 

Thorsten  og  Ingjald  holdt  deres  gamle  Skik  vedlige  med 
Indbydelser  og  Oilder;  og  alle  tyktes,  at  Thorsten  var  Ketil  op 
ad  Dage,  skent  han  var  mindre  af  Vækst  og  heller  ikke  saa 
stærk.  Engang  da  Ingemmid  besegte  sin  Fader,  sagde  han  til 
ham:  >Du  har  skaffet  mig  et  godt  Fosterskab,  men  nu  ensker 
jeg,  at  du  vil  give  mig  nogle  Skibe,  saa  vil  jeg  hærge  i  Som- 
mer efter  vore  Forfædres  Skik;  jeg  er  nu  kommen  til  den 
Alder,  at  jeg  nok  kan  udfare  det;  men  Udredningen  skal  jeg 
selv  og  du  overtage,  ikke  min  Fosterfader,  skent  jeg  ved,  at  jeg 
af  ham  kan  faa  alt  hvad  jeg  vil.€  Thorsten  svarede,  at  det  var 
et  godt  Forsæt,  og  at  han  vilde  give  ham  eet  Skib.  »Med 
mindre  kan  jeg  ikke  være  tjent,«  sagde  Ingemund,  og  tog 
derpaa  hjem  og  fortalte  Ingjsdd  det.  Denne  svarede:  »Det  er 
et  godt  Bidrag;  og  saa  skal  jeg  give  Grim  et  andet  Skib,  saa 
kunne  I  fare  ud  sanmien;  men  ger  det  med  Forsigtighed  og 
Sindighed,  saa  at  I  ikke  binde  an  med  Overmagt;  thi  det  er 
større  Ære  at  begynde  med  lidet  og  tage  til,  end  ferst  at  leftes 
hejt  for  siden  at  synke.«  Ingemund  og  Grim  droge  derpaa  ud 
og  bare  sig  vel  ad  paa  deres  Vikingefærd;  de  angreb  ikke,  uden 
hvor  de  saa  deres  Fordel,  og  havde  om  Hesten  fem  Skibe,  alle 
vel  forsynede  med  Mandskab,  Vaaben  og  andre  Erigsfomeden- 
heder.  Ingemund  var  en  vakker  Svend,  kæk  i  Angreb,  venne- 
huld  og  velvillig,  trofast  mod  sine  Venner,  og  en  god  Hevding 
paa  ganmiel  Vis.  Han  lod  Grim  vide,  at  han  om  Hesten  vilde 
hjem  til  sin  Fader,  og  blive  der  en  Tid  lang  om  Vinteren  med 
tyve  Mand.  Det  gjorde  de  da  ogsaa.  Det  varede  ikke  længe, 
fer  Thorsten  lod  sig  mærke  med,  at  deres  Ophold  der  ikke  var 
saa  ganske  vel  betænkt,  og  at  der  gik  for  meget  med.  Da 
sagde  Ingemund:  »Saaledes  skal  du  ej  tale;  det  er  bedre,  at  du 
begærer  til  Vederlag  hvad  du  vil  have  af  vort  erhvervede  Gods, 
og  ger  os  tilgode  saaledes,  at  du  kan  have  Ære  deraf;  det 
sommer  sig  vel,  at  du  yder  os  Underholdning,  naar  det  sker  paa 
vor  egen  Bekostning.«  >Det  var  kækt  talt,«  sagde  Thordis, 
»saa  vilde  din  Morfader  ogsaa  have  gjort.«  Thorsten  roste  det 
ogsaa,   og  lovede  at  opfylde  hans  Ønske.    De  vare  der  nu  om 
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Vinteren  Julen  over,  og  levede  i  Herlighed  og  Glæde.  Alle 
syntes  godt  om  Ingemund  baade  for  hans  Sæders  og  Udseendes 
Skyld;  han  var  dygtig  i  alle  Lege,  evet  i  alskens  Idrætter, 
uegennyttig  mod  sine  Undermænd,  men  skarp  og  ueftergivende 
mod  sine  Fjender.  Da  Julen  nu  var  forbi,  sagde  Ingemund  til 
sin  Fader:  »Nu  vil  Jeg  og  mine  Staldbrødre  tage  hen  til  min 
Fosterfader,  og  blive  der  Resten  af  Vinteren,  thi  han  vil  gerne 
se  os  hos  sig.«  Thorsten  sagde:  »Det  tykkes  mig  at  være 
bedre,  at  du  bliver  i  Vinter  hos  os,  min  Son;«  men  Ingemund 
svarede,  at  nu  havde  han  engang  taget  den  Beslutning;  og  derved 
blev  det.  Ingjald  tog  særdeles  vel  imod  dem,  og  de  vare  der 
Resten  af  Vinteren;  men  da  Vaaren  kom,  lod  Ingemund  dem 
vide,  at  han  lavede  sig  til  at  drage  paa  Vikingetog,  hvortil  de 
nu  vare  langt  bedre  udrustede  end  forrige  Gang.  Ingjald  gav 
ham  Ret  deri.  Derpaa  droge  de  paa  Hiertog  den  anden  Som- 
mer, og  tik  meget  Bytte  fra  Røvere  og  Ransmænd,  som  laa  og 
udplyndrede  Bonder  og  Købmænd.  Dermed  gik  Sommeren.  Da 
sagde  Ingemund:  »Sker  der  ingen  store  Mandeprøver  paa  vore 
Tog,  saa  (M'  det  dog  bedst  overalt  at  vise  Højsind  og  Bravhed.« 
Alle  adløde  hans  Befaling  og  Forbud.  Noget  ind  paa  Hosten 
kom  de  til  de  svenske  Skær,  hvor  der  laa  nogle  Vikinger;  de 
gjorde  sig  straks  paa  begge  Sider  rede  til  Slag,  og  strede  ferst 
med  Skud  og  Stenkast;  de  vare  lige  stærke,  og  mange  Mænd 
bleve  saarede  paa  begge  Sider.  Ingemund  indlagde  sig  megen 
Berømmelse  den  Dag.  og  de,  der  vare  hans  Mænd,  mente  for 
vist  at  tjene  en  god  Hovding.  Da  det  aftnedes,  blev  der  en 
Standsning  paa  Slaget.  Da  sagde  Ingemund:  »Vi  roaa  ikke  lade 
os  ma'ike  ukmI,  at  vi  ere  trætte,  skønt  dette  Slag  har  været  for- 
bundet med  stor  Fare.<  Da  stod  der  en  Mand  op  paa  de  an- 
dres Skib,  ban  var  baade  stor  og  drabelig,  og  sagde:  »Hvad  er 
det  for  MjfMid,  som  have  stredet  med  os  i  Dag?  Det  er 
usnrnmeliirt  andet  ond  at  tale  sammen,  da  vi  ikke  have  noget 
udstaaende  med  hverandre,  saavidt  jeg  ved.«  Ingemund  sva- 
e:  Hvis  du  sporger  om  Anførerne  for  denne  Trop,  saa 
dder  den  ene  Ingemund,  den  anden  Grim.  Men  hvem  er  da 
y«  Den  anden  svarede:  >Sæmund  er  mit  Na\Ti,  og  jeg  er 
ormand    for   disse    Folk:   jeg   er  fra  Sogn.     Jeg  kender  ogsaa 
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noget  til  Eders  Slægt,  og  eftersom  vi  ere  Landsmænd,  saa 
sømmer  det  os  bedre,  at  vi  forene  vore  Kræfter,  end  at  vi  strides. 
Vi  have  ikke  hørt  andet  end  godt  om  Eder,  og  ville  tilbyde 
Eder  vort  Venskab,  dog  ikke  fordi  vi  ere  saa  svage,  at  vi  behøve 
at  bede  om  Fred.«  Ingemund  svarede:  »Vi  synes  godt  om  dette 
Forslag  og  ville  ikke  regne  Eder  det  til  onde;  heller  ikke  ville 
vi  kæmpe  med  Eder  om  en  uvis  Ære,  men  modtage  nu  Eders 
Tilbud  om  Fred  og  Venskab.«  De  sluttede  derpaa  Fred  og 
holdt  siden  bestandig  sammen  Resten  af  Sommeren,  og  vandt 
baade  Gods  og  Ære.  Om  Hesten  sejlede  de  forbi  Sognse^).  Da 
sagde  Sæmund,  at  her  maatte  de  skilles,  og  næste  Sommer 
skulde  de  mødes  der  igen  som  Venner.  Ingemund  lovede  det. 
Sæmund  styrede  nu  ind  i  Fjorden,  men  Ingemund  sejlede  langs 
Kysten  nord  paa,  og  havde  mange  Skibe  og  meget  Gods.  Han 
drog  hjem  til  sin  Fader  med  tresindstyve  Mand.  Grim  sagde: 
»Tænker  du  ikke,  Fostbroder,  at  din  Fader  nu  vil  synes,  at  han 
faar  Gæster  nok?«  Den  anden  svarede,  at  han  tænkte,  det  nu 
vel  næsten  var  til  Maade.  Thorsten  gik  sin  Søn  i  Møde,  og 
bød  ham  til  sig  med  megen  Kærlighed.  Ingemund  tog  der- 
imod. Thorsten  beværtede  ham  herlig  om  Vinteren  og  sagde, 
at  det  var  ham  en  Glæde  at  have  en  saadan  Søn,  og  at  han 
tidlig  havde  set  Frændelykke  paa  ham;  »og  saaledes,«  tilføjede 
han,  »som  jeg  ser,  at  din  Mandighed  vokser,  saa  skal  jeg  ogsaa  stedse 
vise  dig  mere  Hæder.«  Ingemund  var  der  om  Vinteren,  og  hans 
Anseelse  syntes  bestandig  at  tage  til;  thi  saa  meget  større  hans  Bytte 
var,  saa  meget  gavmildere  viste  han  sig  ved  Gaver  og  anden  Ædel- 
modighed. Da  Vaaren  kom,  talte  Fostbrødrene  igen  om  deres 
Tog,  og  Grim  sagde,  at  han  ikke  vilde  blive  tilbage.  Derpaa  droge 
de  ud,  og  Sæmund  mødte  dem  efter  Aftale,  og  de  fore  alle  i 
Selskab  om  Sommeren.  Tre  Sommere  droge  de  saaledes  om- 
kring i  Fællesskab  ved  Vesterlandene  og  erhvervede  sig  Gods 
og  berømmeligt  Ry.  Ingemund  overgik  dem  alle  i  gode  Raad 
og  Forstand  og  alt  Storsind  og  deres  Forbund  var  i  alle  Maader 
berømmeligt.  Om  Vintrene  var  Ingemund  hos  sin  Fader,  der 
syntes,  at  han  aldrig  kunde  gere  nok  af  sin  Søn,  da  han  saa,  hvil- 
ken Mand  han  vilde  blive. 

*)  Sognefjorden. 
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8.    Ingemund  kommer  til  Kong  Harald  Haarfager. 

Der  fortælles,  at  den  sidste  Sommer  da  Ingemund  og  Sæ- 
mund  droge  ud  i  Fællesskab,  og  kom  tilbage  med  langt  sterre 
Bytte  end  fer,  da  skete  den  store  Tildragelse  i  Norge,  at  der 
samledes  en  stor  Hær  ved  Jæderen,  og  næsten  hele  Landets 
Vaabenmagt  var  her  samlet  paa  to  Sider;  paa  den  ene  var  Ha- 
rald Haarfager,  paa  den  anden  Landets  Hevdinger,  med  hvilke 
han  nu  holdt  det  sidste  Slag  fer  Landets  Undertvingelse,  nemlig 
det  meget  omtalte  Slag  i  Hafursfjord.  Det  var  just  som  Hæren 
var  samlet  til  dette,  at  Ingemund  og  Sæmund  kom  til  Land. 
Da  sagde  Ingemund:  »Her  vil  vorde  store  Tidender,  thi  de  ferste 
Mænd  i  Landet  ere  her  samlede ;  dog  foretrækker  jeg  Harald 
som  den  dygtigste  Mand,  og  ham  vil  jeg  byde  min  Hjælp,  som 
ej  er  at  foragte.«  Sæmund  derimod  sagde,  at  han  ikke  vilde 
vove  sit  Liv  for  hans  Skyld,  og  vilde  ikke  deltage  i  Slaget. 
»Du  ser  selv,  Fostbroder,«  sagde  da  Ingemund,  »at  Kongen  har 
en  stor  Magt,  og  i  mine  Tanker  ville  de  være  bedst  farne,  som 
holde  med  ham;  han  vil  lenne  dem  godt,  som  nu  yde  ham  Ære 
og  Bistand,  men  det  tykkes  mig  uvist,  hvorledes  det  vil  gaa 
dem,  som  ikke  efterkomme  hans  Vilje;  og  vi  komme  da  til  at 
skilles  ad.« 

Derpaa  sejlede  Sæmund  med  sine  Folk  bort  og  op  ad  Sogne- 
fjorden, men  Ingemund  lub  ind  til  Hafursfjord  og  stedte  til 
Kong  Haralds  Flaade.  Thorer  Hagelang  og  Asbjern  Kjetve  vare 
de  sterste  Hovdinger  blandt  Haralds  Fjender.  De  havde  en  stor 
og  kraftig  Hær.  Ingemund  lagde  til  ved  Leftingen  paa  Konge- 
skibet og  hilste  Kong  Harald  saalunde:  »Hil,  hil  Eder,  Herre!« 
»God  er  din  Hilsen,«  svarede  Kongen,  »men  hvem  er  du?€ 
»Mit  Navn  er  Ingemund,«  sagde  han,  »og  jeg  er  en  Sen  af  Thor- 
sten; jeg  er  kommen  hid  for  at  tilbyde  Eder  min  Hjælp,  og  vi 
mene,  at  dem,  der  byde  Eder  Hjælp,  vil  det  gaa  bedre,  end 
dem,  der  stille  sig  imod  Eder;  jeg  er  nylig  kommen  hjem  fra 
et  Hærtog  med  nogle  Skibe.«  Kongen  optog  hans  Ord  vel  og 
sagde,  at  han  havde  hort  ham  omtale  paa  det  bedste.  »Og  jeg 
haaber.«  tilfejede  han,  »at  du  maa  blive  lennet  for  din  Tjeneste; 
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thi  det  er  min  Agt  at  underlægge  mig  hele  Norge,  hvis  Lykken 
vil  feje,  og  megen  Porskel  bar  det  mig  da  at  gere  imellem  Eder 
og  dem,  som  slaa  sig  til  mine  Fjender  eller  ty  til  deres  Ejen- 
domme, som  jeg  har  hart,  at  din  Staldbroder  Sæmund  skal  have 
gjort;  og  jeg  maa  tilstaa,  at  dit  Foretagende  viser  langt  sterre 
Manddom.«  Men  Ingemund  forsikrede,  at  Sæmund  dog  havde 
mange  ypperlige  Egenskaber. 


9.    Ingcmund  deltager  i  Slaget  ved  HaftirsQord. 

Nu  lode  Lurerne  sig  hare  over  hele  Hæren,  og  hver  lavede  872 
sig  til  Striden,  det  bedste  han  kunde.  Dette  Slag  var  det  starste 
Kong  Harald  holdt.  Paa  hans  Side  strede  mange  store  Hev- 
dinger,  Bagnvald  Jarl  fra  Mare  og  mange  andre  store  Hevdin- 
ger,  og  iblandt  andre  de  Bersærker,  som  kaldtes  Dlfhedner 
(Dlveskindskjortler),  thi  de  havde  Kjortler  af  Ulveskind  i  Steden 
for  Brynjer;  de  kæmpede  i  Forstavnen  paa  Kongeskibet,  hvor- 
imod Kong  Harald  selv  værgede  Bagstavnen  med  meget  Mod 
og  Djærvhed ;  der  kunde  man  se  mange  og  vægtige  Hug.  Inden 
kort  Tid  blev  Kampen  saare  heftig  med  Hug  og  Spydstik  og 
gruelig  Stenkastning,  saa  der  skete  et  stort  Mandefald  paa  begge 
Sider.  Ingemund  stod  Kong  Harald  tappert  bi  og  indlagde  sig 
megen  Berammelse.  Kampen  endte,  som  vidtbekendt  er,  og 
som  navnkundigt  er  vordet,  med,  at  Kong  Harald  vandt  en  herlig 
Sejr,  og  blev  derpaa  Enevoldskonge  over  hele  Norge.  Han  lan- 
nede  prægtig  alle  de  Havdinger,  der  havde  staaet  ham  bi,  saavel 
som  alle  de  andre.  Kagnvald  gav  han  Jarleværdighed,  idet  han 
sagde:  >Du  har  vist  megen  Manddom  ved  den  Bistand,  du  har 
ydet  mig ;  du  har  ogsaa  mistet  din  San  for  min  Skyld,  ham  kan 
jeg  ikke  give  dig  igeD,  men  lanne  dig  med  Ære  kan  jeg;  for 
det  farste  skal  du  være  Jarl,  dernæst  skal  du  have  de  Øer  i 
Vesten,  som  kaldes  Orknaer,  til  Sannebod,  og  megen  anden 
Hæder  skal  du  faa  af  mig.«  Og  dette  Lafte  holdt  Kongen. 
Kagnvald  Jarl  sendte  sin  San  Hallad  til  Yesterlandene,  men  han 
kunde  ikke  holde  Riget  for  Vikinger.  Da  sendte  han  sin  anden 
Sen  Torf-Einar,  der  blev  Orknaingenies  farste  Jarl.  Fra  ham 
nedstamme  de  orknoske  Jarler,  saaledes  som  det  fortælles  i  deres 
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Levned^).  Desuden  gav  Kongen  mange  andre  store  Belenninger 
for  deres  Tjeneste,  og  ingen  lod  han  gaa  tomhændet  bort;  men 
dem,  som  havde  været  imod  ham,  drev  han  ud  af  Landet  eller 
lemlæstede  og  dræbte  dem,  saa  der  ingen  Redning  var  for  dem. 
Til  Ingemund  sagde  han:  »Du  har  vist  mig  meget  Venskab  og 
indlagt  dig  megen  Ære,  og  jeg  skal  bestandig  være  din  Ven; 
din  Del  af  Byttet  skal  være  tre  Skibsladninger  samt  alle  de 
Kustninger,  som  tilhorte  de  Vikinger,  du  har  stredet  med;  og 
til  Mærke  paa,  at  du  har  været  med  i  HafursQord,  skal  du  have 
til  Foræring  dette  Billede,  som  Kong  Ketve  har  ejet,  og  som  han 
satte  mest  Pris  paa;  det  er  mere  til  Bevis  paa  dette  Mede,  end 
at  det  just  er  mange  Penge  værd,  men  det  er  dog  en  Ære  at 
modtage  det  af  mig.  Naar  jeg  faar  ordnet  mit  Rige,  skal  jeg 
desuden  lenne  dig  for  din  Bistand  med  Hjembud*)  og  Vennegaver.c 
Ingemund  takkede  Kongen  for  hans  Gaver  og  gode  Ord,  og  der- 
paa  skiltes  de.  Men  Kongen  sagde,  at  han  ogsaa  nok  skulde 
huske  Sæmund  hans  Opførsel  og  Troløshed. 

10.    Sæmund  drager  til  Island. 

Kort  efter  Slaget  begav  Ingemund  sig  til  Sæmund  og  sagde, 
at  Udfaldet  ikke  var  blevet  anderledes,  end  han  havde  tænkt. 
»Jeg  ved  af  Kongens  egne  Ord,«  sagde  han,  »at  det  vil  bekomme 
dig  ilde  at  slaa  dig  til  Ko;  og  det  skal  være  mit  Raad,  at  du 
undviger  i  Tide,  thi  for  vort  Venskabs  Skyld  vilde  jeg  nedig, 
at  en  haard  Skæbne  skulde  ramme  dig.  Det  synes  mig  ikke 
uraadeligt,  at  du  tager  til  Island,  som  saa  mange  andre  anselige 
Mænd  have  gjort,  der  mistvivlede  om  at  kunne  staa  sig  mod 
Kong  Harald.«  Sæmund  svarede:  »Du  viser  heri  som  i  alt 
andet  din  Troskab  og  dit  Venskab,  og  jeg  vil  felge  dit  Raad.c 
Ingemund  bad  ham  saa  gøre,  »skønt  det  havde  været  bedre,« 
tilføjede  han,  »om  du  havde  fulgt  mig  til  HafursQord,  saa  havde 
du  nu  ikke  behøvet  at  ty  hen  til  dette  ede  Skær«  ^.  Sæmund 
mente,  at  det  kunde  nok  ogsaa  være.    Han  solgte  derpaa  sine 


*)  Orkneyinf^^asaga,  der  endnu  liaves. 
-*)  Indbydelse  til  Gæstebud. 
*)  Island. 
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Jorder  underhaanden  og  beredte  sig  til  Bortrejsen,  takkede  Inge- 
mund for  hans  Hjælp  og  bad  om  hans  Venskab  for  Fremtiden. 

Sæmund  drog  derpaa  til  Island  og  kom  til  Skagefjord,  og 
blev  snai-t  en  mægtig  Mand.  Hans  Sen  hed  Geirmund;  hans 
Datter  Beginlev  var  gift  med  Thorod  Hjælm;  deres  Datter  Hal- 
bera  var  Moder  til  Gudmund  den  Mægtige  paa  Medrevolde  og 
hans  Broder  Einar  Eyjolfsen  fra  Tværaa. 

Ingemund  drog  efter  Slaget  i  Hafursfjord  hjem  til  sin  Fader 
med  megen  Hæder.  Thorsten  tog  imod  ham  med  aabne  Arme 
og  sagde,  at  han  havde  taget  en  lykkelig  Beslutning,  hvilket 
man  da  ogsaa  kunde  vente  af  ham  som  en  Dattersen  af  den 
gæve  Ingemund  Jarl.  Han  opholdt  sig  der  om  Vinteren;  og 
samme  Vinter  kom  Ingjald  til  Thorsten,  hvilket  var  et  gisedeligt 
Mede.  Ingjald  sagde,  at  det  nu  var  gaaet  Ingemund  saa  herligt, 
som  han  havde  formodet,  og  indbed  ham  til  Gæstebud.  Inge- 
mund lovede  at  komme.  Ingjald  drog  derpaa  hjem  og  indbed 
mange  andre  Mænd  til  Gildet.  Ved  dette  Gilde  lod  Ingjald 
efter  gammel  Sæd  anstille  Sejd  ^),  for  at  Folk  kunde  erfiare  deres 
Skæbne,  og  havde  derfor  ladet  en  finsk  Troldkvinde  komme. 
Ingemund  og  Grim  kom  til  Gildet  med  et  stort  Følge.  Finne- 
kvinden blev  sat  paa  et  ophejet  Sæde,  der  var »^  udpyntet  paa  det 
bedste.  Hver  Mand  gik  fra  sin  Plads  derhen  for  at  spei^e 
hende  om  sin  Skæbne,  og  hun  spaaede  da  hver,  hvorledes  det 
skulde  gaa  ham;  men  det  var  langtfra,  at  alle  vare  lige  glade 
ved  det  Svar,  de  fik.  Fostbrødrene  bleve  siddende  paa  deres 
Pladser  og  gik  ikke  hen  for  at  spørge  hende;  de  sagde,  at  de 
ikke  brøde  sig  om  hendes  Spaadomme.  Vølven^  sagde:  »Hvorfor 
spørge  de  unge  Mænd  der  ikke  om  deres  Skæbne?  De  fore- 
komme mig  dog  at  være  de  mærkeligste  af  alle  dem,  som  her 
ere  komne  sammen. c  Ingemund  svarede:  »Jeg  har  ingen  Lyst 
til  at  vide  min  Skæbne  forud,  og  jeg  tror  ikke,  den  er  afhængig 
af  din  Snak.«  »Men  jeg  vil  dog,«  sagde  Vølven,  »sige  dig  den, 
uden  at  du  spørger  derom:  Du  vil  komme  til  at  bo  i  et  Land, 
der  hedder  Island,  hvilket  endnu  vide  om  er  ubebygget;  der  vil 


')  En  Art  Trolddom. 
•)  Spaakvinden. 
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du  blive  en  beremt  Mand  og  gammel,  og  mange  af  dine  Efter- 
kommere ville  ligeledes  blive  berømte  Mænd  i  samme  Land.« 
Ingemund  sagde:  »Det  passer  ret  godt,  thi  jeg  har  fast  besluttet, 
aldrig  at  komme  til  det  Sted;  og  jeg  vilde  ogsaa  være  en  daarlig 
Kobmand,  hvis  jeg  solgte  mine  mange  og  gode  Slægtjorder  for 
at  tage  hen  til  de  ede  Bygder.«  Finnekonen  svarede:  »Det  vU 
gaa,  som  jeg  siger,  og  et  Tegn  derpaa  er,  at  det  Billede,  som 
Harald  Haarfager  gav  dig  i  HafursQord,  det  er  forsvundet  af  din 
Pung  og  findes  nu  i  det  Holt,  som  du  vil  komme  til  at  bebo; 
paa  det  er  Frej  afbildet  i  Selv;  og  naar  du  rejser  din  Gaard, 
saa  ville  mine  Ord  sandes.«  Ingemund  sagde:  »Hvis  det  ikke 
var  en  Fornærmelse  mod  min  Fosterfader,  saa  skulde  du  konune 
til  at  undgælde  for  din  Spaadom  men  siden  jeg  ingen  Volds- 
mand er,  saa  faar  det  være.«  Hun  sagde,  at  der  ingen  Grund 
var  til  at  blive  vred  herover.  Han  svarede,  at  hun  var  koromen 
did  i  en  ond  Stund,  hvortil  hun  igen  svarede,  at  det  vilde  nok 
ske,  hvad  enten  det  tyktes  ham  vel  eller  ilde.  Endelig  sagde 
hun  endnu:  »Grim  og  Hromund  ville  ogsaa  konune  derhen,  og 
begge  ville  blive  gilde  Bender.« 

Om  Morgenen  efter  ledte  Ingemund  efter  sit  Billede,  men 
fandt  det  ikke,  hvilket  tyktes  ham  ikke  at  betyde  noget  godt 
Men  Iiigjald  bad  ham  være  ved  godt  Mod  og  ikke  tage  sig  det 
nær,  thi  der  var  mange  brave  Mænd,  der  nu  ikke  ansaa  det  for 
en  Skam  at  drage  til  Island,  og  det  var  i  en  god  Mening  han 
havde  ladet  Finnekvinden  komme.  Ingemund  sagde,  at  han  ingen 
Tak  var  ham  skyldig  derfor,  skent  deres  Venskab  aldrig  skulde 
ojjliore. 

Ingomund  drog  derj)aa  hjem  til  sin  Fader  og  var  der  Vin- 
teren over.  Da  dot  blev  Vaar,  spurgte  han  sine  Fostbredre, 
hvorhen  do  syntes  de  skulde  drage.  Grim  svarede,  at  efter  hans 
Tanker  kunde  det  ikke  nytte  at  staa  imod  sin  Skæbne.  »Jeg,« 
sagde  han,  »agter  mig  nu  i  Sommer  til  Island,  og  min  Broder 
mod;  mange  endnu  anseligere  Mænd  end  vi  have  nu  Lyst  til  at 
drage  derhen;  der  er  desuden  sagt  mig  godt  om  Landets  Art, 
at  Kva'got  kan  gaa  ude  og  nære  sig  selv  om  Vinteren,  og  at  der 
or  Fisk  i  hver  Su,  og  store  Skove,  hvor  man  ikke  behover  at 
frygte    for    Konger   og   Ildgerningsmænd.«     Ingemund   svarede: 
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»Jeg  vil  ikke  derhen,  og  vi  faa  da  skilles.«  Grim  sagde,  at  det 
maatte  saa  være,  »men  det  vil  ikke  komme  mig  uventet,«  til- 
fejede han,  »om  vi  træifes  paa  Island,  thi  det  er  ikke  let  at 
undfl}'  sin  Skæbne.«  Ingemund  sagde,  at  han  vilde  lide  et  stort 
Savn  ved  deres  Skilsmisse. 

Grim  tilligemed  hans  Broder  sejlede  ud  om  Sommeren,  kom 
til  Borgefjord  og  lagde  til  ved  Hvannere^),  Grim  besluttede  at 
nedsætte  sig  der  og  tog  da  saa  meget  Land,  at  der  paa  hans 
Grund  ere  mange  Gaarde.  Hromund  sagde,  at  han  \alde  sege 
op  til  Fjælds,  hvilket  Grim  svarede  var  vel  betænkt,  thi  han 
kunde  da  drage  Nytte  baade  af  Jorden  imellem  Fjældene  og  af  Soens 
Frembringelser.  Hromund  indtog  Tværaahlid,  blev  en  stor  Mand 
og  havde  en  anselig  Slægt;  fra  ham  nedstammer  Illuge  Svarte*). 
Orim  blev  ogsaa  Stamfader  til  mange  Stormænd. 

11.    lugemunds  Fader  Thorsten  dør. 

Den  Sommer,  da  Bredrene  kom  til  Island,  tog  Ingemund 
hjem  til  sin  Fader  og  var  hos  ham.  Thorsten  begyndte  nu  at 
ældes.  Engang  sagde  han  til  Ingemund:  »Godt  er  det  at  de  og 
vide  sin  Søn  i  saa  gode  Omstændigheder.  Det,  der  glæder  mig 
mest  ved  mit  Liv,  er  at  jeg  aldrig  har  avet  Vold  og  Dret  imod 
nogen,  og  dermed  vil  mit  Liv  ogsaa  ende;  thi  jeg  feler  nu,  at 
jeg  er  syg,  og  vil  ogsaa  derfor,  min  Sen,  sætte  dig  ind  i  mine 
Forhold.«  Han  vilde  ikke  undre  sig,  om  han  kom  til  at  forlade 
sin  Fædrenejord,  og  vilde  ikke  misbillige  det.  Ingemund  sva- 
rede, at  han  vilde  lægge  al  Vind  paa  at  rette  sig  efter  hans 
Ord.  Da  nu  Thorsten  havde  foresagt  ^)  ham  mange  Ting,  dede 
han  kort  efter  og  fik  en  hæderlig  Begravelse  efter  gammel  Skik. 
Ingemund  overtog  Bestyrelsen  af  hans  Gods  og  Ejendomme,  og 
besluttede  nu  at  fæste  Bo  der  og  at  slaa  sig  til  Rolighed. 

12.    Iiigeiiiuiid  og  Finnerne. 

Kong  Harald  Haarfager  var  nu  kommen  til  fuldkommen 
Fred    og   i    rolig   Besiddelse    af  Riget.     Da   mindedes    han   de 


^)  Af  hvan  (hvonn),  Planten  Angelica,  der  voksede  der. 

*    Omtales  i  Gunlaugs  Saga. 

';  Hvorledes  han  forudsaa,  at  det  vilde  gaa  ham. 
N.  M    Petersen:    Islændernes  Færd.    Fjerde  Bind. 
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Lofter,  han  havde  gjort  sine  Venner,  og  gjorde  prægtige  Gæste- 
bud for  dera  med  megen  Hæder;  især  indbod  han  Ingemund, 
tog  vel  imod  ham  og  sagde  derpaa:  »Din  Stilling  er,  efter  hvad 
jeg  erfarer,  i  mange  Henseender  hæderlig,  men  der  skorter  dig 
dog  paa  een  Ting,  efterdi  du  er  ugift;  jeg  har  derfor  tænkt  paa 
et  Gifte  for  dig,  thi  jeg  glemte  ikke,  at  du  har  vovet  dit  Lir 
for  min  Skyld.  Thorer  Jarl  den  Tavses  Datter  Vigdis  er  en 
smuk  Kvinde  og  har  meget  Gods,  og  hende  vil  jeg  skafte  dig 
til  Kone.«  Ingemund  takkede  Kongen  og  sagde,  at  dette  Gitter- 
maal  huede  ham  godt.  Da  Gæstebudet  nu  var  holdt  med  megen 
Overflodighed  og  Pragt,  og  hver  var  dragen  hjem  til  sit,  lavede 
Ingemund  sig  til  at  holde  Bryllup;  og  da  alt  nu  var  færdigt, 
kom  Kong  Harald  med  mange  andre  Stormænd.  Ingemund  fik 
Vigdis,  saaledes  som  bestemt  var,  og  Gildet  var  anseligt.  Kongen 
bidrog  deilil  ved  Gaver  og  anden  Hæder.  Ingemund  sagde  da 
til  Kongen:  >Jeg  er  nu  vel  fornojet  med  mine  Kaar,  og  det  er 
en  stor  Hæder  at  have  Eders  Velvilje;  men  det  leber  mig  dog 
bestandig  om  i  Hovedet,  Jivad  Finnekonen  har  spaaet  om  For- 
andring i  mine  Kaar,  thi  jeg  saa  helst,  det  ej  skulde  sandes,  at 
jeg  skal  forlade  mine  Fædrenejorder.«  »Det  kan  der  dog  være 
noget  i,;<  sagde  Kongen,  »og  mulig  vil  Frej  lade  sit  Billede 
komme  ned  der,  hvor  han  vil  lade  sit  Hæderssæde  rejse.«  Inge- 
mund  tilstod  nu  ogsaa,  at  han  gad  vidst,  om  han  skulde  finde 
sit  Billede,  naar  han  kom  til  at  rejse  sine  Hojsædesstatter;  >og 
jeg  vil  ikke  dulge.  Herre,«  tilfojede  han,  »at  jeg  agter  at  hente 
nogle  Finner,  som  kunne  vise  mig  Landets  Beskaff'enhed,  hvor 
jeg  skal  være,  og  jeg  tænker  at  sende  dem  til  Island. c  Kongen 
svarede,  at  det  kun<le  han  gerne  gere,  og  efter  hans  Tanker 
vilde  lian  tage  derover;  »kun  er  det  uvist,«  sagde  han,  »om  du 
rejser  med  min  Tilladelse,  eller  du  vil  liste  dig  bort,  som  mi 
saa  mange  liave  for  Skik.'<  »Det  skal  aldrig  ske,«  svarede 
Ingemund,  at  jeg  rejser  imod  dit  Forbud.«  Derpaa  skiltes 
han  og  Kongen. 

Int^eniund  drog  hjem,  sad  rolig  paa  sine  Gaarde,  og  sendte 
Bud  efter  Finnerne,  og  der  kom  tre  nord  fra.  Ingemund  sagde 
til  dem:  Jeg  vil  betale  Kder  godt,  og  give  Eder  Smer  og  Tin, 
naar    1    ville    diage    for  mig  til   Island,    oplede  mit  Billede  og 
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underrette  mig  om  Landets  Beskaif enhed.«  De  svarede:  »Det 
er  os  en  farlig  Færd,  men  paa  dit  Forlangende  ville  vi  preve 
deipaa.  Luk  os  ene  inde  i  et  Hus,  og  lad  ingen  kalde  paa  os.« 
Det  skete.  Efter  tre  Dages  Forlab  kom  Ingemund  til  dem;  da 
rejste  de  sig  op  og  stennede  og  sagde:  »Det  var  en  besværlig 
Kejse,  og  megen  Meje  have  vi  haft;  imidlertid  kunne  vi  nu  sige 
dig  sikre  Jærtegn,  saa  du  kan  kende  Landet,  naar  du  kommer 
dertil,  efter  vor  Beskrivelse.  Vanskeligt  faldt  det  os  at  oplede 
Billedet,  og  Finnekonens  Ord  have  været  kraftige,  thi  meget 
ondt  have  vi  dejet  derfor.  Vi  kom  i  Land  paa  et  Sted,  hvor 
tre  Fjorde  gik  ind  fra  nordost,  og  inden  for  en  af  Fjordene  vare 
store  Seer;  derpaa  kom  vi  ned  i  en  dyb  Dal,  og  i  Dalen  under 
Fjældet  var  et  stort  Holt,  hvor  der  var  en  mindre  Dal  tjenlig 
til  Beboelse;  der  i  Heltet  var  Billedet,  men  da  vi  vilde  tage  det, 
feer  det  over  i  et  andet  Holt,  og  alt  som  vi  fulgte  efter  det, 
forsvandt  det  for  os,  og  der  laa  altid  ligesom  et  Dække  over 
det,  saa  vi  ikke  kunde  naa  det;  du  kommer  derfor  selv  til  at 
hente  det.«  »Det  er  ogsaa  min  Hensigt,«  sagde  han,  »Skæbnen 
kan  man  dog  ikke  sætte  sig  imod.«  Han  begavede  derpaa  Fin- 
nerne nindelig  og  lod  dem  drage  bort. 

Han  blev  nu  nogen  Tid  rolig  paa  sine  (xaarde,  drog  saa  til 
Kongen  og  fortalte  ham  det  skete  og  sit  Forsæt.  Kongen  sva- 
rede, at  det  ikke  kom  ham  uventet,  det  var  ikke  let  at  undgaa, 
hvad  bestemt  var.  Ingemund  sagde,  at  saa  var  det,  og  han 
havde  forsegt  alt,  hvad  han  kunde.  Kongen  vedblev:  »I  hvilket 
Land  du  end  stedes,  vil  du  blive  æret  og  anset,«  og  gav  ham 
derpaa,  ligesom  ellers,  en  Hædersgave.  Derpaa  gjorde  Ingeraund 
et  prægtigt  Gæstebud  for  sine  Venner  og  andre  Hevdinger,  bad 
under  Gildet  om  deres  Opmærksomhed  og  sagde  derpaa:  »Jeg 
har  besluttet  at  ændre  min  Stilling  og  at  drage  til  Island,  mere 
fordi  det  er  Skæbnens  Vilje,  end  af  egen  Drift;  hvo  der  nu  vil 
fare  med  mig,  dem  staar  det  frit  for,  men  det  skal  ogsaa  være 
enhver  tilladt  at  blive  her  tilbage,  hvis  han  heller  vil  det.« 
Hans  Ord  fandt  meget  Bifald,  og  de  sagde  alle,  at  hans  Bort- 
rejse var  dem  et  stort  Tab,  men  faa  vare  mægtigere  end  Skæb- 
nen. Mange  anselige  Mænd  gjorde  sig  da  rede  til  at  drage  med 
ham  til  Island,  baade  bosiddende  Bender  og  lese  Folk. 

3* 
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13.    Ingemund  drager  til  Island. 

Paa  den  Tid  var  Afsejlingen  til  Island  som  stærkest.  Vig- 
dis nedkom  til  samme  Tid  med  en  velskabt  Dreng.  Ingemund 
betragtede  Drengen  og  sagde:  »Denne  Dreng  ser  mild  ud  af 
sine  6jne,  hans  Navn  skal  der  ikke  ledes  længe  efter,  han  skal 
hedde  Thorsten,  og  det  vil  sandes,  at  Lykken  vil  felge  ham.« 
Drengen  blev  ogsaa  snart  smuk  og  haabefuld,  klog  og  vennefast 
og  i  alle  Henseender  maadeholden.  De  fik  ogsaa  en  anden 
Sen,  der  ligeledes  blev  bragt  til  Faderen,  for  at  han  skulde  give 
ham  Navn.  Han  saa  paa  ham  og  sagde:  »Denne  Dreng  lader 
til  at  blive  stor,  og  har  hvasse  Øjne;  hvis  han  lever,  ville  ikke 
mange  vorde  hans  Lige,  han  vil  blive  vanskelig  at  omgaas  med, 
men  trofast  mod  Venner  og  Frænder,  og  han  vil  vorde  en  dyg- 
tig Stridsmand,  hvis  jeg  ellers  ser  rigtig;  nu  faar  vi  mindes 
vor  Frænde  Jokul,  som  min  Fader  bad  mig  om,  og  han  skal 
hedde  Jokul.«  Drengen  voksede  op,  og  blev  usædvanlig  stor  og 
stærk,  han  var  faatalende,  haard,  genstridig,  barsk  og  stridbar. 
Ingemunds  tredje  Son  hed  Thorer,  han  var  smuk,  velvoksen,  og 
tegnede  til  at  blive  en  god  Købmand.  Den  Qerde  hed  Hegne; 
den  femte  hed  Smed,  og  var  en  Slegfredsen.  Thorsten  var  den 
klogeste  af  disse  Bredre.  Ingemunds  Detre  hed  Thorun  og  JoruD. 

Vigdises  Broder  Jerund  tilkendegav,  at  han  vilde  drage  til 
Island  med  Ingemund  formedelst  deres  Venskab  og  Svogerskab; 
det  var  han  glad  over.  Ogsaa  to  af  Ingemunds  Venner,  Hvate 
og  Åsmund^  fulgte  med,  samt  adskillige  andre  Mænd.  De  gjorde 
sig  færdige,  gik  om  Bord,  sejlede  af  Sted  og  havde  meget  Gods 
med  sig. 

14.    Ingeniund  nedsætter  sig  paa  Island. 

Ingemund  sejlede,  som  sagt,  af  Sted,  havde  en  god  Overfart 
og  sejlede  vester  for  Island,  og  kom  ind  i  BorgeQord.  Skibets 
Ankomst  rygtedes  snart.  Grim  red  ned  til  Skibet,  bed  sin 
Fostbroder  velkommen,  og  sagde,  at  han  glædede  sig  meget  over 
hans  Komme.  »Det  gaar  nu  her,  som  det  hedder  for  et  gam- 
melt Ord,«  sagde  han,  »at  det  er  vanskeligt  at  kæmpe  mod  sin 
Skiebne.«  »Ja  det  er  sandt,«  svarede  Ingemund,  »og  derved  er 
intet  at  gere,  Fostbroder!«     Grim  bed  ham  derpaa  hjem  til  sig 
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med  alle  hans  Folk,  og  tilbed  ham  af  hans  Ejendom  hvad  han 
vilde,  Land  eller  Lesore.  Ingemund  takkede  for  Tilbudet  og 
sagde,  at  han  vilde  være  hos  ham  om  Vinteren;  »men  siden  jeg 
nu,«  vedblev  han,  »har  forandret  min  Stilling  for  at  foretage 
denne  Kejse,  saa  vil  jeg  ogsaa  ved  Lejlighed  opsege  det  Sted, 
som  er  mig  bestemt  til  Landnam.«  Ingemund  drog  med  Kone 
og  Bern  til  Hvannere,  men  hans  Felge  opholdt  sig  deromkring 
i  Nærheden.  Grim  tog  gæstmild  imod  dem,  og  lod  det  ikke 
mangle  paa  noget  om  Vinteren,  hvorved  han  kunde  vise  dem 
Hæder.  Næste  Vaar  gentog  Grim  sit  forrige  Tilbud;  men  Inge- 
mund takkede  ham  meget  derfor,  hans  Hu  stod  imidlertid  til  at 
drage  nord  paa,  men  han  vilde  gerne  have  hans  Bistand  til  denne 
Rejse.  Grim  lovede  ham  den,  og  det  samme  gjorde  ogsaa  Hro- 
mund,  thi  alle  var  han  meget  kærkommen.  Om  Sommeren  be- 
gav han  sig  da  nord  paa,  for  at  opsege  Land,  og  foer  op  ad 
Norderaadal,  derfra  kom  han  ned  til  en  ede  Pj^^^^^  ^S  ^^  de  droge 
langs  med  denne,  kom  der  to  Vædre  lebende  imod  dem  fra 
Fjældet.  Da  sagde  Ingemund:  »Det  vil  passe  sig  godt,  at  vi 
kalde  denne  Fjord  Hrutafjord«  (Væderfjord).  Da  de  kom  længer 
ned  i  Fjorden,  faldt  der  en  stærk  Taage,  og  de  kom  til  en 
Øre^),  hvor  de  fandt  et  Bord  (en  Planke),  der  var  opkastet  af 
Havet.  Da  sagde  Ingemund:  »Det  maa  være  bestemt,  at  vi 
skulle  give  Stederne  her  deres  ferste  Navne,  og  denne  Øre  ville 
vi  kalde  Bordere«  ^.  Da  var  det  allerede  ud  paa  Sommeren, 
thi  de  havde  meget  at  fere  med  sig,  og  havde  begivet  sig  silde 
paa  Vej.  Henimod  Vinteren  kom  de  til  en  Dal,  som  var  ganske 
bevokset  med  Vidje.^).  Da  sagde  Ingemund:  »Denne  Dal  er 
meget  bevokset  med  Vidje,  derfor  ville  vi  kalde  den  Videdal,  og  her 
tror  jeg  det  er  bedst  at  tage  Vintersæde.«  De  bleve  der  den 
anden  Vinter  og  byggede  Hus  paa  det  Sted,  som  nu  hedder  Inge- 
mundsliolt.  Da  sagde  Ingemund:  »Opholdet  her  er  rigtignok 
ikke  saa  morsomt  som  i  Norge,  men  det  er  nu  ikke  værd  at 
tænke  derpaa,  thi  mange  brave  Mænd  ere  nu  her  samlede,  lader 


*)  En  Grusbanke  i   Vandlob  og  Fjorde. 
*)  Nu  en  Kebsta<l. 
'    Pil. 
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OS  derfor  more  os  saa  godt  vi  kunne.«  Alle  syntes  godt  derom, 
og  de  bleve  der  om  Vinteren  og  holdt  Lege  og  allehaande  For- 
lystelser. 

15.    Ingemund  finder  sit  Billede. 

Da  Vaaren  kom  og  Sneen  begyndte   at  te  deromkring  paa 
Fjældene,  sagde  Ingemund:    »Jeg  gad  dog  vidst,  om  man  ikke 
ved  at  gaa  op  paa  et  hejt  Fjæld  kunde  opdage  nogle  andre  Ste- 
der,  hvor  der   falder  mindre  Sne,   thi  jeg  tror  ikke,    vi  sknUe 
opslaa  vor  Bopæl  i  denne  Dal,  det  vilde  være  et  daarligt  Bytte 
mod  vor  forrige  Ejendom.«     Derpaa  gik  nogle  Mænd  op  paa  et 
hejt  Fjæld  og  saa  derfra  vide  om,  kom  saa  tilbage  og  sagde  til 
Ingemund,  at  de  Fjælde,  som  laa  i  Nordost,  vare  meget  snelese, 
og  Landet  der  var  godt  at  se  til,  »men  her  hvor  vi  nu  ere,«  sagde 
de,  »lader  det  til,  at  der  er  bestandig  Sne,  men  efter  hvad  ri 
kunne  se,  er  Landets  Beskaffenhed  der  langt  bedre.«    Ingemund 
svarede:   »Da  tegner   det  godt,  og  jeg  haaber,   at  nogen  Lykke 
endnu  vil  times  os,  og  at  Loddet  vil  falde  saaledes.«  Tidlig  paa 
Vaaren  gjorde  de  sig  da  færdige,   og  da  de  kom  nærmere  nord 
paa   ved  Vatnsdalen,   sagde  Ingemund:    »Nu   sandes    Finnernes 
Spaadom,   thi  her  genkender  jeg  Egnen  efter  deres  Beskrivelse, 
og  her  er  det,   vi  skulle  være;   her  ser  det  vel  ud,   Landet  er 
vidtstrakt  nok,   og  er  det  tillige  frugtbart,  saa  er  her  nok  værd 
at  bygge.«     Da  de  kom  til  Vatnsdalsaa,  sagde  Ingemunds  Kone 
Vigdis:  »Her  maa  jeg  t^n^e  noget,  thi  jeg  feler  Veer.«  Ingemund 
sagde:  »Gid  det  vorde  til  det  gode!«  Hun  fedte  derpaa  et  Pige- 
barn,  som   blev  kaldet  Thordis  efter  Ingemunds  Moder.    Inge- 
mund  sagde:    »Dette  Sted   skal   hedde   Thordiseholt.«     Derpaa 
begav  hele  Skaren  sig  op  i  Dalen,  og  saa,  at  der  var  godt  Land, 
bevokset  med  Græs  og  Skov,    og  fagert  at  se,   hvorover  deres 
Aasyii  opklaredes.     Ingemund  indtog  hele  Vatnsdalen  oven   for 
Helgavatn  og  Urdarvatn;  sin  egen  Bopæl  valgte  han  i  en  meget 
smuk  lille  Dal,  og  lagde  her  Grundvold  til  en  Gaard  og  rejste 
et   Hov  (Gudehus),   hundrede  Fod  langt,  og  da  han  gravede  for 
at  rejse  sine  Hojsa-desst^jtter.  fandt  han  sit  Billede,  saaledes  som 
dot  var  ham  spaaet.     »kSaa   er  det  dog  sandt,«    sagde  ban,   »at 
det  ej  nytter  at  stride  imod  sin  Skæbne,  men  vi  skulle  dog  være 
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fornejede  dermed,  denne  Gaard  skal  hedde  Bov.«  Ingemunds 
Mænd  udsegte  sig  Steder  til  Bopæle  der  i  Dalen  efter  hans  An- 
visning. Denne  Hest  lagde  Vandene  stærkt  til  med  Is,  og  da 
nogle  Mænd  gik  ud  paa  Isen,  fandt  de  en  Hunbjern  med  to 
Unger.  Ingemund,  som  var  med,  fik  dem  begge  fat,  og  sagde, 
at  dette  Sted  skulde  hedde  Hunavatn^)  og  Fjordstrækoingen,  der 
er  opfyldt  med  alle  disse  Vande,  skulde  hedde  Vatnafjord.  Der- 
efter drog  Ingemund  hjem.  Han  satte  et  anseligt  Bo  og  blev 
snart  Hevding  over  Vatnsdalen  og  de  nærmeste  Strækninger  der- 
omkring. Han  havde  meget  Fæ,  baade  Hornkvæg  og  Faar  og 
andre  Husdyr.  Den  samme  Hest  mistede  han  nogle  Sauder 
(Faar),  hvilke  fandtes  om  Vaaren  i  Skovene  paa  det  Sted,  som 
nu  hedder  Saudadal;  og  heraf  kan  man  se,  hvorledes  Landets 
Beskaffenhed  var,  siden  Kvæg  saaledes  kunde  gaa  ude  og  nære 
sig  selv.  Der  fortælles  ogsaa,  at  nogle  Svin  bleve  borte  for 
Ingemund,  og  fandtes  ikke  ferend  den  næste  Sommer  om  Hesten, 
og  da  vare  de  alt  blevne  hundrede  og  vare  vilde,  og  en  stor 
gammel  Galt  fulgte  med  dem,  som  hed  Beigad.  Ingemund  sam- 
lede Mænd  til  at  fange  Svinene,  og  sagde,  at  man  med  rettei 
kunde  regne  to  Hoveder  paa  hvert*).  De  satte  ogsaa  efter  Svi- 
nene og  dreve  dem  hen  til  et  Vand,  som  nu  kaldes  Svinevatn, 
og  vilde  standse  dem  der;  men  Galten  sprang  ud  i  Seen  og 
svemmede  over,  og  var  saa  medig,  at  Klovene  gik  af  den;  den 
kom  op  paa  en  Hej  (Hol),  der  nu  kaldes  Beigadshol,  og  dede 
der.  Ingemund  fæstede  nu  Bo  i  Vatnsdalen,  mange  andre  Land- 
strækninger bleve  ogsaa  bebyggede,  og  der  indsattes  Lov  og 
Landsret. 

16.    Ingcmuiid  henter  Hustømmer  i  Norge. 

Da  Ingemund  havde  boet  nogen  Tid  paa  Hov,  gjorde  han 
bekendt,  at  han  vilde  gere  en  Rejse  for  at  skaffe  sig  Hustem- 
mer,  thi  han  agtede  at  sætte  sin  Gaard  i  god  Stand,  og  han 
haabede,  at  Kong  Harald  vilde  tage  godt  imod  ham.  Vigdis 
sagde,  at  Lykken  plejede  at  felge  ham.  Han  satte  nogle 
Mænd   til   at   forestaa    hans   Gods    tilligemed   Vigdis,   og   tog 

')  Af  hiinn,  en  Bjerneunge. 

')  At  hvert  Svin  var  saa  fedt  og  stort,  at  det  kunde  regnes  som  to. 
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Bjørnene  nied  sig.     Han  havde  en  lykkelig  Overrejse,  og  kom 
til  Norge,   hvor  han  da  spurgte  efter,   hvor  Kong  Harald  var; 
alting  var  fredeligt  i  Landet,  og  da  han  kom  til  Kongen,  blev 
han  modtaget  paa  det  bedste,  og  han  var  om  Vinteren  hos  ham. 
Kongen    spurgte   ham,  hvorledes   han   syntes  om  Island.     Han 
svarede,   at  det  stod  ham  vel  an  der,    og   at  han  var  koromen 
for  at  indkebe  Hustemmer.     »Det  gør  du  ret  i,«  sagde  Kongen, 
>og  det  skal  staa  dig  frit  for  at  hugge  i  vor  Skov,  saa  meget  du 
vil,   og  jeg  skal  lade  det  bringe  til  Skibet,   saa  du   skal  ingen 
Ulejlighed  have  dermed.«    Ingemund  sagde:  »Her,  Herre,  ser  I 
et  Par  Bjørne,  som  jeg  har  fanget  paa  Island,  og  som  jeg  beder 
Eder  om  at  modtage  af  mig.«  Kongen  svarede:  »Jeg  tager  imod 
dem    og  takker   dig  derfor.«     Om    Vinteren   gave   de    hinanden 
mange  Gaver,   og  om  Foraaret  blev  Ingemunds  Skib  lastet  med 
den  Ladning,  han  havde  valgt,  og  det  var  det  mest  udsegte  Tom- 
mer, man  kunde  faa.    Kongen  sagde:    »Jeg  ser,   Ingemund,   at 
du  ikke  har  i  Sinde  selv  oftere  at  hente  Tommer,  du  maa  der- 
for være  forsynet  med  et  tilstrækkeligt  Forraad  deraf,   men  det 
kan  eet  Skib  ikke  føre ;  her  ere  nogle  flere,  vælg  dig  hvilket  du 
vil  af  dem!«     Ingemund  svarede:    »Vælg  selv,   Herre,   for  mig, 
det  vil  bringe  mest  Lykke.«     »Saa  skal  det  være,«    sagde  Kon- 
gen, «jeg  kender  dem  ogsaa  bedst;  her  er  et  Skib,  som  kaldes 
Stigende,  som  vi  holde  for  at  være  den  bedste  Sejler  og  at  have 
mere  Lykke  med  sig  paa  sin  Fart  end  noget  andet;   det  vil  jeg 
vælge  for  dig,  det  er  smukt,  om  end  ikke  stort.«  Ingemund  tak- 
kedede  Kongen  for  Gaven,  og  forlod  ham  efter  at  have  modtaget 
mange  Vennegaver.     Han    stak  i  Soen    og  saa   snart,    hvad  Sti- 
gende var  for  et  Skib.     »Godt  Valg  har  Kongen  gjort  for  mig,« 
sagde  han  da,  »og  det  Skib  maa  med  rette  kaldes  Stigende,  der 
saaledes  kan   skære  Havet.«     Da   de  kom  til  Island,   sejlede  de 
mod   Vest   om    Nordlandet,    hvilket   ingen   tilforn    havde   gjort 
Ingemuiid    lagde    begge  Skibene   ind  i  Mundingen  af  Hunavatn, 
og  gav  Stederne  der  deres  furste  Navne,  som  de  siden  have  be- 
holdt.   Det  Sted,  hvor  dette  Skib  blev  trukket  paa  Land,  kaldes 
nu  Stigendehrof.     Det  spurgtes  vide,  at  Ingemund  var  kommen 
hj^Mu,  og  alle  glædede  sig  over  hans  Hjemkomst.    Han  havde  et 
herligt  Bo  med  mange  gode  Ting  og  forbedrede  sin  Gaard  meget, 
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da  han  havde  alt,   hvad  han  behevede  dertil.    Han  fik  ogsaa  et 
Godord  og  blev  Herredsforstander. 

Den  fornemste  af  dem,  som  droge  ud  til  Island  med  Inge- 
mund, Jenmd  Hals,  indtog  efter  sin  Svogers  Kaad  Land  paa  hin 
Side  Urdarvatn  og  boede  paa  Oaaiden  Grund.  Han  var  en  anse- 
lig Mand,  som  hans  Byrd  ogsaa  medferte.  Hans  Sen  Maar 
boede  paa  Maarstad  i  Vatnsdal ;  han  voksede  op  med  Ingemunds 
Sanner.  Dalen  blev  nu  stærkt  bebygget.  Foruden  dem,  som 
vare  komne  ud  med  Ingemund,  nedsatte  sig  efterhaanden  andre: 
Thorolf  Heljarskæg  tog  Land  i  Forsæludal;  han  var  en  aftor 
Voldsmand  og  anlagde  et  Virke  ^)  ved  Fridmundaa  ved  en  Bjerg- 
klefb  kort  fra  Vatnsdalsaaen.  Man  havde  ham  mistænkt  for  at 
han  ofrede  Mennesker,  og  der  var  ingen  Mand  i  Dalen  mere 
forhadt  end  han.  Paa  Grims tunge  boede  en  Mand  ved  Navn 
Ottar;  han  var  gift  med  Asdis,  en  Datter  af  Olaf  fra  Haukagil; 
deres  Sen  var  Halfred  Vandraadeskjald,  og  deres  Datter  hed  Val- 
gerd,  en  meget  stolt,  men  smuk  Kvinde. 

17.    Om  Ingemand  og  Nordmanden  Bayn. 

Tiden  led  nu  saaledes  hen.  Ingemund  begyndte  at  ældes, 
men  vedblev  stadig  med  sin  store  Husholdning.  Man  ved  ikke 
af,  at  han  har  haft  Tingtrætter^  eller  betydelige  Stridigheder 
med  nogen,  thi  han  forligedes  godt  med  de  fleste,  og  var  ikke 
for  at  vælte  sig  ind  paa  nogen.  Der  levede  den  Gang  mange 
ypperlige  Mænd  der  i  Egnen,  men  han  var  dog  den  mest  ansete 
formedelst  sit  Storsind,  sin  Velvillighed  og  gode  Forstand.  Hans 
Sønner  voksede  op,  og  bleve  alle  dygtige  Mænd. 

Det  hændte  sig  engang,  at  der  landede  et  norsk  Skib  i 
Mundingen  af  Hunavatn.  Skibsføreren  hed  Ravn ;  han  var  hov- 
modig, faatalende  og  barsk;  han  havde  længe  ligget  ude  paa 
Vikingetog  og  holdt  af  at  vise  sig  i  Vaaben  og  Klæder.  Inge- 
mund plejede  at  være  den  ferste,  der  b^v  sig  til  et  nys  an- 
kommet Skib,  for  at  udtage  hvad  der  behagede  ham  af  Varerne. 


^)  FæstniugsYoId,  samme  Ord  som  i  »Dannevirke«. 

*)  Processer.   Dett«  var  naturligt  nok,  da  Ingemands  Levetid  for  sterste 

Delen  falder  inden  Altingets  Oprettelse.    Sagaens  Bemærkning  er  alt- 

saa  tidsstridig. 
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Han   gjorde  ligesaa  denne  Gang,   gav  sig  i  Samtale  med  Skibs- 
fereren  og  tilbed  ham  Ophold  hos  sig,   hvis  han  enskede  det. 
Ravn  tog  gerne  mod  dette  Tilbud,  og  drog  hjem  med  Ingemund, 
men  beholdt  her  sine  gamle  Tilbøjeligheder  og  levede  mest  ene 
for  sig  selv.    Der  havde  opholdt  sig  mange  hos  Ingemund,  som 
han  bedre  kunde  lide,  thi  Ravn  viste  sig  ikke  fejelig  imod  ham, 
og  deres  Tænkemaade  var  ganske  forskellig.    Bavn  gik  i  Almin- 
delighed med  et  godt  Sværd  i  Haanden,  som  Ingemunds  Øjne 
ofte  faldt  paa.    Engang  bad  denne  om  at  se  det,  og  Ravn  sva- 
rede, det  kunde  han  gerne.    Ingemund  tog  det,  trak  det  ud  af 
Skeden,  fandt,  at  det  var  fuldt  saa  godt,  som  han  havde  tænkt, 
og  spurgte,  om  han  vilde  sælge  det.  Ravn  svarede,  at  han  ikke 
var  i  en  saadan  Pengetrang,  at  han  skulde  afhænde  sine  Vaa- 
ben,   og  sagde,   at  han  maatte  enske  noget  andet  som  Betaling 
for  Opholdet;  han  havde  længe  været  i  den  Forfatning,  at  han 
behøvede  Vaaben,  og  kunde  komme  i  en  saadan  igen.  Ingemund 
blev  herover  forternet,  thi  ham  tyktes,  at  den  anden  viste  ham 
Ringeagt,   og  ponsede   paa,  hvorledes  han   skulde  faa  Sværdet. 
Engang  gik  han  hen  til  sit  Gudehus,    og   magede  det  saaledes, 
at  Nordmanden   fulgte  med   ham.    Ingemund  talte  venlig  med 
ham  om  det,   som  han  vidste  behagede  ham  mest,   den  anden 
vilde   nemlig   gerne  tale  om  sin   Vikingefærd  og  sine   Hærtog. 
Imedens  de  nu  saaledes  gik  fordybede  i  Samtalen,  gik  Ingemund 
ind  i  Gudehuset,  og  inden  han  vidste  deraf,  leb  ogsaa  Ravn  der- 
ind med  Sværdet  i  Haanden.    Ingemund  vendte  sig  til  ham  og 
sagde:  »Det  er  ikke  Skik  at  gaa  med  Vaaben  ind  i  Oudehuset, 
0^  du  vil  udsætte  dig  for  Gudernes  Vrede,   hvis  du  ikke  giver 
Boder.«     Ravn   svarede:    »Det  er  en   List  og   et  oplagt  Raad, 
som    du  længe  har  ponset  paa,   men  hvis  jeg  har  forbrudt  mig 
imod  Eders  Love,  saa  er  det  vel  bedst,  at  du  bestemmer  Bederne, 
thi  man  anser  dig  tor  en  retfærdig  Mand.«     Ingemund  svarede, 
at   don   semmeligste   Rod  var   at  rise  Guderne  Ære;  men   det 
tjente  ham  til  Undskyldning,  at  hans  Brede  var  uoverlagt,  der- 
for vilde  Straffen  ikke  vorde  saa  stor;    det  bedste  var,    at  han 
ovorgav  ham  Sværdet,   og  overlod  til  ham  at  formilde  Ondernes 
Vrede.     Ravn  svarede,   at  han  heller  skulde  have  skilt  ham  ved 
meget  andet  af  hans  Gods,  der  var  ligesaa  godt  som  dette;  »men 
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du,«  tilfejede  han,  »har  ved  andre  Lejligheder  opfert  dig  ædlere 
end  ved  denne.«  Derpaa  overgav  han  ham  Sværdet.  Om  Som- 
meren drog  han  bort,  og  forekommer  ikke  mere  i  denne  Fortæl- 
ling. Dette  Sværd  gik  i  Arv  i  Slægten  fra  Fader  til  Søn;  det 
var  et  udmærket  Sværd,  og  kaldtes  Ættetange^). 

En  Mand  ved  Navn  Eyvind,  kaldet  Serkver,  der  var  kommen 
ud  tilligemed  Ingemund,  rejste  en  Sommer  udenlands  tilligemed 
sin  Ven  Thororm.  Ingemund  laante  dem  Skibet  Stigende,  thi 
han  var  en  trofast  Ven  af  alle  gode  Mænd  og  vilde  gerne  vide, 
om  Skibet  sejlede  ligesaa  godt,  naar  han  ikke  selv  var  med.  De 
kom  næste  Sommer  tilbage  til  Mundingen  af  Aaen  Blanda  og 
forsikrede  Ingemund,  at  der  ikke  kunde  gives  skannere  Skib;  de 
havde  ogsaa  gjort  en  god  Kebfærd.  Eyvind  boede  i  Blandadalen 
og  hans  Ven  Gaut  i  Gautsdalen. 

18.    Oiu  RoUeif  og  hans  Moder  Ljot. 

En  Mand  ved  Navn  Rolleif,  kaldet  den  Store  (Svære),  lan- 
dede i  Hvidaa  i  Borgefjord  tilligemed  sin  Moder  Ljot.  Hun 
havde  intet  godt  Lov  paa  sig  og  gav  sig  kun  af  med  Trolddom 
og  Rænker.  Hendes  Son  lignede  hende  meget  i  Tænkemaade. 
Kolleif  var  en  Brodersøn  af  Ingemunds  Fostbroder  Sæmund ;  han 
begav  sig  til  Sæmund  og  fremstillede  sig  for  ham  som  hans 
Frænde.  Sæmund  sagde,  at  han  ikke  vilde  fragaa  deres  Slægt- 
skab, »men  det  bæres  mig  for,«  vedblev  han,  »at  din  Moder  er 
værre  end  din  Fader,  og  jeg  frygter  for,  at  du  slægter  hendes 
Frænder  mere  paa  end  din  Faders.«  Kolleif  svarede,  at  der  var 
andre  Ting,  som  vare  ham  gavnligere  end  onde  Spaadomme,  og 
Sæmund  tilbød  da  ham  og  hans  Moder  Ophold  hos  sig  om  Vin- 
teren. Rolleif  var  meget  stærk,  men  brugte  sine  Kræfter  til 
det  onde  mod  dem,  der  vare  under  ham;  han  var  haard  og  løn- 
nede altid  godt  med  ondt  efter  sin  Moders  Raad.  Sæmunds 
Søn  Geirmund  handlede  han  ilde  med  baade  i  Lege  og  ved  andre 
Lejligheder,  saa  der  opstod  megen  Uvilje  imellem  dem.  Engang 
sagde  Geirmund  til  sin  Fader:  »Denne  vor  Frænde  viser  sin  Er- 
kendtlighed for  vor  Modtagelse  paa  en  Maade,  som  han  sagtens 
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kan  komme  afsted  med,  men  som  falder  andre  noget  ubekvem, 
nemlig  ved  Trusler,  Haardhed  og  grusom  Behandling;  somme 
bryder  han  Benene  paa  og  lemlæster,  og  det  nytter  ikke  at 
sætte  ham  i  Rette  derfor.«  Sæmund  svarede,  at  han  ikke  løn- 
nede dem  for  Opholdet,  som  man  kunde  vente,  og  at  det  ikke 
kunde  blive  ved  saaledes.  Rolleif  var  tilstede  ved  denne  Sam- 
tale og  sagde,  at  det  var  skammeligt  at  anke  paa  saadant  uden 
at  agte  sine  paarorende;  »men  jeg  taaler  visselig  ikke,«  sagde 
han,  »at  Stympere  sparke  mig  i  Ansigtet.«  Sæmund  svarede: 
»Saaledes  mener  du,  men  du  har,  som  jeg  frygtede  for,  mere 
din  Moder  Ljots  Tænkemaade,  end  vore  Frænders;  jeg  har  der- 
for tiltænkt  dig  Land  og  Bopæl  paa  Hefdestrand  nord  for  Une- 
dal,  og  det  skal  være  mit  Raad,  at  du  vil  \ise  dig  eftergiven 
mod  dine  nærmeste  Naboer,  Thord  Bonde  paa  Hefde,  Une  i  Une- 
dal  og  de  andre  i  Egnen,  og  at  du  beder  dem  om  Tilladelse  til 
at  nedsætte  dig  der.«  Rolleif  svarede,  at  han  ikke  vilde  krybe 
for  dem. 

Rolleif  drog  med  sin  Moder  ud  i  Dalen,  der  siden  kaldtes 
Rolleitsdal,  og  nedsatte  sig  der.  Men  de  holdt  kun  lidet  Ven- 
skab med  andre,  gjorde  dem  det  onde  de  kunde,  og  viste  sig  i 
alting  som  slette  Naboer.  Man  fattede  snart  Had  til  dem  og 
tyktes,  at  Sæmund  havde  sendt  noget  slemt  Pak  derud;  i  Be- 
gyndelsen tog  man  i  Betænkning  at  være  Rolleif  imod,  siden  han 
var  Sæmunds  Frænde;  men  da  man  begyndte  at  kende  hans  og 
hans  Moders  Sindelag,  onskede  man  at  faa  dem  bort,  og  havde 
helst  set.  at  de  aldrig  var  kommen  der. 

Une  var  en  rig  Mand,  og  havde  en  Søn,  der  var  en  ganske 
ung  Mand,  og  en  Datter  Rodny,  der  var  en  smuk  og  arbejdsom 
Kvinde.  Rolleif  begav  sig  hen  til  Une,  og  beklagede  sig,  at  i 
det  Dalstrog,  hvor  lian  var,  var  der  hverken  Glæde  eller  Mun- 
terhed, skont  man  sogte  at  forlyste  sig  saa  godt  man  kunde. 
»Vi  kunde  derfor, <  sagde  liau,  »være  tjente  med  at  indgaa  Svo- 
gerskab, saa  at  jeg  faar  din  Datter;  derved  vil  vel  ogsaa  al 
Misforstaaelso  imolleni  os  falde  bort.«  Une  svarede,  at  hans 
TaMikoiiiaade  ikke  var  saadan,  at  han  kunde  vente  at  faa  en  god 
Kone;  lians  Datter  kunde  nok  blive  gift,  og  han  gav  ham  et 
rent  Afslag.     Rolleif  sagde,   at  det  var  uklogt  handlet  af  ham; 
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»hun  faar  da  blive  min  Frille,«  sagde  han,  »og  det  er  endda 
godt  nok  til  hende.«  Nu  kom  han  der  jævnlig,  og  talte  med 
Rodny;  og  det  varede  saa  ved  en  Stund  imod  hendes  Fræn- 
ders Vilje. 

19.    Om  Bolleif  o^  Od. 

Engang  lavede  Rolleif  sig  til  at  tage  hjem.  Da  sagde  Une 
til  sin  Sen:  »Det  tykkes  mig  umandigt,  at  vi  lade  denne  Mand 
saaledes  komme  og  gaa,  som  han  vil,  og  taale  hans  Gung  her; 
i  min  unge  Alder  var  jeg  mere  dristig,  da  jeg  stred  med 
Kolben  og  overvandt  ham,  og  han  var  dog  Høvding  og  raadede 
for  en  stor  Strækning;  men  denne  er  alene  og  har  ikke  andet 
for,  end  at  volde  os  Skam.«  Od  svarede,  at  han  ingen  Lyst 
havde  til  at  have  med  denne  Eæmpekarl  at  gøre  eller  med  hans 
Moderø  Trolddom;  man  sagde,  at  han  havde  en  Kjortel,  som 
Jæm  ikke  kunde  bide  paa;  men  han  vilde  dog  træffe  ham.  Det 
gjorde  han  da  ogsaa.  De  madtes  oppe  paa  Fjældet  imellem 
Dalene.  Od  sagde:  »Du  kommer  ofte  ad  denne  Vej,  men  vi 
saa  helst,  du  gik  den  noget  sjældnere.«  Rolleif  svarede:  »Siden 
jeg  var  ni  Aar  gammel,  har  jeg  altid  handlet  efter  mit  eget 
Hoved,  og  saa  vil  jeg  endnu;  jeg  bryder  mig  ikke  om,  hvad  du 
siger,  og  det  tykkes  mig  ikke  farligere  at  færdes  her,  om  du 
hænger  her  paa  Vejen.«  Od  sagde,  at  han  kunde  have  givet 
ham  et  bedre  Svar.  Rolleif  kom  hjem  og  sagde  til  sin  Moder, 
at  han  kom  nok  nu  til  at  tage  en  Træl  fra  Arbejdet,  som  kunde 
følge  med  ham,  thi  de  begyndte  nu  at  blive  ham  besværlige. 
Ljot  sagde,  at  Trællen  kunde  ikke  gøre  noget  bedre,  end  følge 
med  ham:  »og  bryd  du  dig  ikke,«  sagde  hun,  »om  de  Kotkarles 
Lader;  tag  din  Kjortel  paa,  og  prøv  hvad  den  duer  tilt 

Od  kom  til  sin  Fader  og  sagde,  at  han  vilde  tage  hen  til 
Sæmund  og  fortælle  ham  Sagen;  og  Une  mente,  det  var  bedst 
jo  fer  jo  heller.  Od  tog  derpaa  hen  til  Sæmund  og  sagde:  »Det 
er  en  slet  Sending,  du  har  skafiTet  os  paa  Halsen,  denne  din 
Frænde  Rolleif«  Sæmund  svarede,  at  det  kom  ham  ikke 
uventet,  og  det  var  godt,  om  slige  Mænd  bleve  skaffede  af 
Vejen.  Od  mente,  at  han  dog  nok  ikke  vilde  sige  det  samme, 
naar  det  var  sket,    skønt  det  var  en  Mand,   der  vilde  alle  ilde, 
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Og  naar  man  hidtil  ikke  havde  gjort  noget  derved,  saa  var  det 
kun  af  Hensyn  til  Sæmund.  Od  tog  hjem.  Cne  sagde:  »Do 
kommer  nok  til,  min  Sen,  at  tage  dig  af  Sagen,  thi  du  er  ung 
og  rask,  men  jeg  er  gammel  og  aflægs,  og  skont  han  er  haard 
og  hans  Moder  en  Heks,  saa  kan  det  dog  ikke  gaa  saaledes 
hen.^  Od  sagde,  at  han  vilde  se,  hvad  han  kunde  gere.  En 
Aften  lagde  han  sig  med  fire  andre  i  Baghold  for  RoUeif;  med 
denne  var  en  Mand  ved  Navn  Ljot.  Od  sprang  op  og  sagde: 
»Denne  Gang  vil  din  Rejse  dog  vel  blive  stoppet.«  »Maaske,« 
svarede  RoUeif,  »er  det  din  Ondskab,  der  bliver  standset  og  dig 
selv  til  Fald;«  det  var  endnu  uvist,  hvem  der  skulde  have  mest 
Glæde  af  dette  Mode,  vel  var  hans  Modstander  mandstærkere, 
mcMi  det  var  ham  ligegyldigt,  hvem  der  kom  til  at  blade.  Der- 
paa  gik  de  les  paa  hinanden  og  strede.  Rolleif  var  haard  og 
stærk,  og  havde  den  Kjortel  paa,  som  hans  Moder  havde  lavet 
ham,  og  som  Jærn  ikke  bed  paa.  Od  dræbte  RoUeifs  Med- 
ffjlger  Ljot,  gik  saa  imod  Rolleif  selv,  og  sagde:  »Jærn  bider 
ikke  paa  dig,  og  afskyelig  er  du  i  alle  Maader,  saa  vel  ved 
Trohldom,  som  ved  din  ovrige  Adfærd.«  Derpaa  lod  han 
Hugget  gaa  nedad  paa  RoUeifs  Ben,  og  der  bed  Sværdet,  thi 
Kjortdien  naaede  ikke  did.  Od  sagde:  »Nu  hjalp  din  Hekse- 
kjortel dig  dog  ikke. «  iioUeif  hug  derpaa  til  Od,  og  gav  ham 
0^^  endnu  en  anden  Mand  Banesaar,  men  tre  flygtede.  Det  skete 
silde  om  Aftenen  noget  oppe  fra  Une»s  Gaard.  Rolleif  kom 
hjj'ni,  og  fortalte  sin  Moder,  hvorledes  hans  Modstandere  vare 
komne  slet  derfra;  liun  ytrede  sin  Glæde  over,  at  Husmænd  og 
deres  Sonner  lierefter  ikke  skulde  blande  sig  i  hans  Rejser  og 
overviulde  ham  \\m\  deres  onde  Ord.  Rolleif  sagde,  at  han  nu 
havde  lonnet  Od  for  lians  Skældsord,  da  han  sagde,  at  Rolleif 
ikke  kunde  litjiies  med  nogen  Dannemand,  »men  jeg,«  vedblev 
lian,  spaaede  ham.  at  vort  Mode  vilde  blive  ham  til  Skam, 
hvilket  han  nu  har  ftiaet  at  f«le.  < 

20.    Rolleif  Hytter  tH  Ingemnnd. 

l'iie  drog  til  Holde-Thord,  og  fortalte  ham  sin  Ulykke,  sin 
Sons  Dral>,  og  bad  om  hans  Hjælp  til  at  faa  Ret  i  denne  Sag; 
ellers  vilde  Thords  Ære  ogsaa  lide  derved,  naar  Urostiftere  saa- 
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ledes  opstode  hist  og  her  i  Herredet.  Thord  gav  ham  Ret 
deri,  men  gjorde  opmærksom  paa,  at  Sæmund  dog  var  den  nær- 
meste til  at  bede  paa  sin  Frændes  Ugerninger  og  faa  ham  ud 
af  Herredet.  De  begave  sig  da  til  Sæmund,  og  bade  ham 
bringe  Sagen  i  Rigtighed,  og  sagde,  at  hans  egen  Ære  krævede 
det.  Sæmund  lovede  det.  RoUeif  blev  da  sat  fra  Gaarden,  og 
drog  med  sin  Moder  til  Sæmund;  men  der  blev  sat  nogle  Mænd 
til  at  forestaa  Gaarden,  og  om  Foraaret  paa  et  Forligsmede 
sluttedes  Sagen  saaledes,  at  Une  fik  Rolleifs  Jord  i  Beder,  og 
Rolleif  selv  blev  forvist  fra  Herredet  saa  vide  som  Vande  faldt 
ud  i  Skagefjord. 

Sæmund  tænkte  nu  paa  det  gamle  Venskab  imellem  ham 
og  Ingemund,  og  da  de  kom  sammen,  sagde  han:  »Det  hænger 
nu  saaledes  sammen,  Fostbroder,  at  der  er  kommen  en  Mand  til 
mig,  som  lader  ond  i  Sind,  men  det  er  dog  min  Frænde,  og 
han  hedder  Rolleif;  jeg  saa  gerne,  at  du  vilde  tage  imod  ham 
og  hans  Moder,  og  serge  for  deres  Lejlighed  i  din  Egn.«  Inge- 
mund svarede:  »De  Folk  have  ikke  noget  godt  Lov  paa  sig,  saa 
jeg  vilde  helst  være  fri  for  dem,  men  du  vil  vel  anse  det  for 
Uvillighed  og  Uædelmodighed  af  mig,  hvis  jeg  afslaar  det;  dog 
passer  det  kun  slet  for  os,  da  flere  af  mine  Senner  heller  ikke 
ere  meget  eftergivende.«  Sæmund  sagde,  at  han  havde  saa  god 
Lykke  med  sig,  at  det  gik  godt  med  de  fleste,  som  han  tog  sig 
af.  Ingemund  mente,  at  det  vilde  Udfaldet  vise;  hvorpaa  Rolleif 
og  hans  Moder  toge  hen  til  Ingemund. 

21.    Om  Kollcif  og  Ingemunds  Sønner. 

Rolleif  og  lians  Moder  vare  nu  to  eller  tre  Aar  hos  Inge- 
mund, og  forandrede  ikke  deres  Opfersel.  Rolleif  drillede  Inge- 
munds Senner,  men  disse  kunde  ikke  godt  finde  sig  deri,  aller- 
mindst Jøkul,  med  hvem  Rolleif  havde  saa  alvorlige  Lege,  at  de 
vare  nærved  at  lemlæste  hinanden.  Jokul  sagde,  at  det  var 
nogle  onde  Gæster,  de  havde  faaet,  men  de  maatte  dog  finde 
sig  deri,  naar  det  ikke  blev  endnu  værre,  og  sagde,  at  dette 
udædiske  Menneske  skulde  dog  aldrig  faa  Bugt  med  dem.  Der 
var  ingen  Forskel  paa  deres  Vækst  og  Styrke,  thi  de  vare  begge 
stærke  nok.    Ingemund  sagde:  »Det  er  slet  gjort  af  dig,  Rolleif, 
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at  du  ikke  tæmmer  dit  Sind,  og  ikke  lenner  godt  med  godt; 
dette  kan  ikke  holde  ud  i  Længden,  og  jeg  vil  derfor  give  dig 
Bopæl  her  ovre  paa  Åas.«  »Det  er  mig  ogsaa  ligesaa  kært,« 
sagde  KoUeif,  »som  at  blive  hos  dine  ondskabsfulde  Senner.« 
»Jeg  er  ked  af,«  svarede  Ingemund,  »at  sende  dig  bort,  thi  det 
har  jeg  aldrig  gjort,  naar  jeg  ferst  har  taget  imod  en  Mand.« 
Thorsten  mente,  at  det  vilde  blive  endnu  værre  senere.  Inge- 
mund  byggede  da  en  Gaard  for  RoUeif  og  Ljot  paa  Aas,  og  der 
boede  de  da  længe,  og  KoUeif  holdt  sig  for  ligesaa  god  som 
Ingemunds  Senner. 

Paa  denne  Tid  kom  to  Brødre,  Halorm  og  Thororm,  ud  til 
Landet;  de  vare  rige,  og  bleve  hos  Ingemund  om  Vinteren. 
Halorm  friede  til  Ingemunds  Datter  Thordis,  og  fik  ja,  thi 
Ingemund  haabede  at  have  en  god  Stette  i  ham  formedelst  hans 
Kigdom.  Til  Medgift  fik  han  Gaarden  Karnsaa.  De  fik  en  Sen 
Thorgrim.  Thororm  boede  paa  den  nederste  Tunge  i  Vatns- 
dalen,  som  siden  kaldtes  Thorormstunge. 

22.    Ingemunds  Død. 

Der  fortælles,  at  der  den  Gang  var  megen  Laksefangst  i 
Aaen  i  Vatnsdalen.  Ingemunds  Senner  havde  delt  Hussysleme 
imellem  sig;  thi  den  Gang  var  det  Skik,  at  gode  Mænds  Bern 
selv  toge  Del  i  Arbejdet.  De  fire  Bredre,  Thorsten,  Jekul, 
Hogne  og  Thorer,  gave  sig  af  med  Fiskeriet,  men  Smed  tog  sig 
andet  for.  Bredrene  toge  jævnlig  til  Aaen  og  gjorde  god 
Fangst.  Rolleif  opforte  sig  som  sædvanlig,  og  levede  i  slet 
Forstaaelse  med  alle  sine  Naboer.  Det  var  heller  ikke  noget 
Venneraad,  at  Ingemund  nogensinde  skulde  tage  imod  ham. 
Ingeraunds  Sonner  vare  meget  misfomejede  over,  at  han  saa- 
ledes  levede  paa  deres  Bekostning,  og  dog  kun  gengældte  det 
med  Fornærmelser,  og  sagde,  at  det  var  den  sterste  Fejl,  deres 
Fader  havde  gjort,  at  han  havde  taget  imod  ham.  Mændene 
paa  Hov  og  Rolleif  havde  Del  sammen  i  Fiskeriet,  og  det  var 
aftalt  imellem  dem,  at  Rolleif  skulde  have  Ret  til  at  fiske,  naar 
Ingemunds  Sonner  olier  deres  Folk  ikke  kom  der;  men  det  bred 
han  sig  ikke  om,  thi  han  agtede  sin  egen  Vilje  og  sit  uretfær- 
dige Sind  mere  end  den  gjorte  Aftale.    Engang  da  Ingemunds 
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Huskarle  kom  til  Aaen,  sagde  de  til  Rolleif,  at  han  skulde  give 
Plads  for  deres  Garn.  Rolleif  svarede,  at  han  ikke  bred  sig  om 
Trælles  Snak.  De  svarede,  at  det  ikke  semmede  sig  for  ham 
at  ville  sætte  sig  op  imod  Mændene  paa  Hov,  og  det  vilde  heller 
ikke  lykkes  ham,  om  han  end  kunde  faa  Bugt  med  andre.  Da 
sagde  Rolleif,  at  de  skulde  pakke  sig,  det  Trællepak,  og  tage 
sig  i  Agt  for  ham;  hvorpaa  han  jog  dem  haanlig  og  uforskyldt 
bort.  De  sagde:  »Det  er  ilde  handlet  af  dig,  som  maa  takke 
Ingemund  for  saa  mange  Velgerninger,  da  han  har  taget  iinod 
dig,  og  givet  dig  Gaard  og  Fiskeri  og  meget  andet  godt,  skent 
du  blev  anset  for  en,  som  ingen  Dannemand  kunde  give  sig  af 
med.«  Rolleif  svarede,  at  han  ikke  var  forpligtet  til  at  forlade 
Aaen  for  nogle  Trælle,  kastede  derpaa  en  Sten  efter  en  af  dem, 
saa  han  faldt  i  Afmagt,  og  viste  dem,  at  det  var  bedst  for  dem 
selv,  at  holde  deres  Mund.  De  skyndte  sig  hjem  og  kom,  da 
man  sad  ved  Bordet.  Ingemund  spurgte,  hvorfor  de  leb  saa 
hastig.  De  svarede,  at  Rolleif  med  Hug  og  Skældsord  havde 
drevet  dem  fra  Aaen.  Jekul  sagde:  »Han  vil  nok  være  Her- 
redshevding  her  i  Vatnsdalen  og  behandle  os  som  Trælle,  men 
aldrig  skal  denne  Djævel  af  et  Menneske  kue  os.«  Thorsten 
sagde,  at  det  gik  rigtignok  vel  vidt,  men  mente  dog,  det  var 
bedst  at  behandle  Sagen  med  Sindighed.  Ingemund  sagde,  at 
der  var  Grund  til  deres  Vrede,  men  de  gjorde  dog  bedst  i  at 
fare  med  Mag,  thi  de  havde  med  en  at  gøre,  der  hverken 
agtede  Ret  eller  Billighed,  en,  af  hvem  man  ikke  kunde  vente 
sig  andet  end  ondt.  Jekul  sagde,  at  han  dog  vilde  preve  paa, 
om  han  vilde  gaa  fra  Aaen,  og  sprang  op  fra  Bordet  og  leb  ud. 
Ingemund  sagde:  »Min  Sen  Thorsten!  Dig  har  jeg  mest  Tillid 
til,  felg  med  dine  Bredre!«  Thorsten  svarede,  at  han  ikke  vidste, 
hvorvidt  det  lod  sig  gere,  at  holde  Jekul  tilbage,  men  han  vilde 
ikke  staa  stille,  naar  han  stred  med  Rolleif. 

Da  de  nu  kom  hen  til  Aaen,  saa  de,  at  Rolleif  fiskede  der. 
Da  sagde  Jekul:  »Pak  dig  fra  Aaen,  din  Nidding,  og  vov  ikke 
paa  at  give  dig  i  Trætte  med  os,  ellers  skulle  vi  for  Alvor 
preve  Styrke  med  dig.<  Rolleif  sagde:  »Om  I  ere  tre  eller 
fire,  saa  vil  jeg  dog  blive  ved  med  mit  Arbejde,  til  Trods  for 
dine  Skældsord.«     A)u  stoler  meget  paa  din  Moders  Trolddom,« 
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sagde  Jøkul,  »iiaar  du  i  alt  vil  vise  dig  mod  os  som  en  uedrig 
Karl;«  hvorpaa  han  feer  ud  i  Aaen  efter  ham,  men  RoUeif  veg 
ikke.  Thorsten  sagde:  »Lad  din  Haardnakkethed  fare,  RoUeif; 
det  nytter  dig  ikke  noget,  at  du  mod  al  Ret  og  Billighed 
sætter  dig  op  imod  os.«  Jekul  raabte:  »Lader  os  dræbe  det 
Afskum!«  Da  gik  RoUeif  op  paa  Land,  hvor  der  laa  Stene,  og 
kastede  med  dem  efter  Brodrene.  De  andre  kastede  og  skede 
ligeledes  efter  ham  tværs  over  Aaen,  men  RoUeif  kunde  ingen 
Skade  faa.  Jokul  vilde  da  gaa  over  Aaen  et  andet  Sted  for  at 
anfalde  ham,  og  sagde,  at  det  var  en  stor  Skam,  naar  de  ikke, 
saa  mange  som  de  vare,  kunde  faa  Bugt  med  ham.  Thorsten 
sagde:  ^Mit  Kaad  er.  at  vi  skulle  trække  os  tilbage,  og  heUer 
snrge  for  vor  egen  Sikkerhed  end  falde  i  Kleeme  paa  ham  og 
hans  Moder,  thi  jeg  tvivler  paa,  at  hun  giver  efter,  og  der  er 
Forskel  paa,  at  have  med  skikkelige  Folk  at  gore  og  deres 
Troldskab.«  Mon  Jnkul  svarede,  at  det  brod  han  sig  aldrig  om, 
og  sogte  efter  et  Sted,  hvor  han  kunde  komme  over,  medens 
hans  Brødre  kastede  Stene  og  skede  efter  RoUeif. 

Nu  kom  der  en  Mand  løbende  hjem  tU  Hov,  og  sagde 
Ingemund,  at  de  kæmpede.  Han  sagde:  »Ger  min  Hest  rede, 
jeg  vil  ride  derhen.  Han  var  da  gammel  og  næsten  blind,  og 
havde  overladt  hele  Styrelsen  af  sit  Gods  til  sine  Senner.  Der 
blev  givet  ham  en  Dreng  til  Følgeskab,  som  ledte  Hesten,  han 
red  paa ;  han  havde  en  sort  Kappe  paa.  Da  de  vare  komne  hen 
til  AabrfMlden,  saa  de  andre  ham,  og  Thorsten  sagde:  »Vor 
FadtM"  er  kommen,  lader  os  nu  tra?kke  os  tilbage,  saa  tror  han, 
at  vi  gure  efter  hans  Vilje,  men  jeg  er  bange  for  hans  Nær- 
va-relse  her;  hvorpaa  han  bad  Jøkul  at  holde  op.  Ingemund 
red  til  Aaen,  og  saple:  Gaa  fra  Aaen,  RoUeif,  og  betænk  din 
Skyldighed!':  Men  i  det  Ojeblik  RoUeif  fik  Oje  paa  ham, 
kastede  lian  et  Sj)yd  efter  ham,  og  traf  ham  midt  paa  Livet, 
og  dii  Ingemund  havde  faaet  Stikket,  red  han  tilbage  til 
Bredden  og  sagde  til  Drengen:  >Følg  mig  hjem!«  Han  traf 
ikke  sine  Sonner;  og  da  de  kom  hjem,  var  det  langt  ud 
paa  Aftenen.  Da  Ingemund  skulde  stige  af  Hesten,  sagde 
lian:  ^>Xu  er  jeg  stiv,  saaledes  gaar  det  med  os  gamle  Folk, 
vi    blive    usikre    p;ia    Fodderne:      og    idet    Drengen   tog   imod 
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ham,  for  at  hjælpe  ham  ned,  gav  det  Lyd  i  Saaret,  og  han  saa 
Spydet  staa  igennem  ham.  Ingemund  sagde:  »Du  har  længe 
været  mig  tro,  ger  nu,  som  jeg  byder  dig,  herefter  vil  jeg  ikke 
bede  dig  om  meget :  gaa  hen  til  RoUeif,  og  sig  til  ham,  at  inden 
i  Morgen  den  Dag  ville  formodentlig  mine  Sønner  kræve  deres 
Faders  Blod  af  ham,  og  jeg  raader  ham  derfor  at  tage  bort,  fer 
det  bliver  Dag;  det  er  ingen  større  Hævn  for  mig,  at  han  dør, 
men  det  sømmer  mig  at  værne  om  den,  som  jeg  engang  har 
taget  i  mit  Hus,  saalænge  jeg  kan  gøre  noget  dertil,  hvorledes 
det  saa  end  vil  gaa  siden.«  Han  brød  derpaa  Spydskaftet  over, 
gik  med  Drengens  Hjælp  ind,  og  satte  sig  i  sit  Højsæde;  han 
befalede,  at  der  ikke  maatte  tændes  Lys,  førend  hans  Sønner 
kom  hjem. 

Drengen  kom  til  Aaen,  og  saa  en  hel  Mængde  Laks,  som 
Kolleif  havde  fanget.  Drengen  sagde:  »Det  er  dog  vist  og 
sandt,  at  du  er  det  største  Afskum;  du  har  bedrevet  en  Udaad, 
som  vi  aldrig  kunne  oprette,  du  har  givet  Ingemund  Bonde 
Banesaar;  og  han  har  paalagt  mig  at  sige  dig,  at  du  ikke 
skulde  blive  hjemme  i  Morgen,  thi  hans  Sønner,  sagde  han, 
vilde  uden  Tvivl  lede  efter  dig,  for  at  hævne  deres  Fader.  Og 
dette  har  jeg  nu  opfyldt,  mere  efter  hans  Begæring,  end  fordi 
jeg  har  noget  imod,  at  du  kom  under  Brødrenes  Økse.«  Rolleif 
svarede:  »Jeg  tror,  hvad  du  her  siger  mig,  men  aldrig  skulde 
du  være  kommen  med  hele  Lemmer  herfra,  hvis  du  ikke  havde 
bragt  denne  Tidende.« 

;23.    Ingemunds  Død. 

Nu  er  at  fortælle  om  Ingemunds  Sønner,  at  de  tog  hjem 
om  Aftenen,  og  talte  med  hinanden  om,  at  Rolleif  var  en 
mageløs  Nidding.  »Endnu  vide  vi  dog  ikke  tilftilde,«  sagde 
Thorsten,  »hvad  ondt  han  har  tilføjet  os,  men  der  aner  mig 
ikke  noget  godt  om  vor  Faders  Rejse.«  De  kom  hjem  ved 
Aftenstid,  og  Thorsten  gik  ind  i  Skaalen,  snublede  og  følte 
med  Haanden  for  sig,  og  spurgte,  hvoraf  der  var  vaadt.  Hus- 
fruen svarede,  at  det  havde  nok  dryppet  af  Ingemund  Bondes 
Klæder.     Da  raabte  Thorsten:    »Det  er  glat,    som  om  det  var 

Blod,  tænder  straks  Lys!«     Det  skete.    Da  sad  Ingemund  i  sit 
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Hejsæde  og  var  ded;  Spydet  stod  igennem  ham.  Jokul  sagde: 
»Tungt  er  det  at  vide,  at  saa  gæv  en  Mand  er  bleven  dræbt  af 
et  saadant  Umenneske ;  lader  os  straks  gaa  hen  og  dræbe  ham!« 
Men  Thorsten  sagde:  »Saa  kender  du  ikke  vor  Faders  Godhed. 
hvis  du  tvivler  om,  at  han  har  advaret  ham;  men  hvor  er 
Drengen,  som  fulgte  med  liam?«  Han  fandtes  ikke.  »Saa  er 
uden  Tvivl  Kolleif  heller  ikke  hjemme,«  sagde  Thorsten,  »og  vi 
komme  til  at  gaa  imod  ham  med  Overlæg,  ikke  med  Heftighed: 
men  vi  maa  trøste  os  med,  at  der  er  saa  stor  Forskel  imellem 
vor  Fader  og  Rolleif.  hvilket  ril  komme  vor  Fader  tilgode  hos 
ham,  som  har  skabt  Solen  og  hele  Verden,  hvor  han  end  er.' 
Jokul  var  da  saa  rasende,  at  de  næppe  kunde  styre  ham.  I  det 
samme  kom  Drengen  tilbage,  og  fortalte  dem  sit  Ærinde.  Jekul 
sagde,  at  det  kunde  han  gerne  have  ladet  være;  men  Thorsten 
svarede,  at  man  ikke  burde  regne  ham  det  til  onde,  da  han  kun 
havde  opfyldt  deres  Faders  Vilje.  Ingemund  blev  lagt  i  Baaden, 
som  hurte  til  Stigende,  og  hæderlig  begravet,  saaledes  som  da 
var  Skik  med  Mænd  af  høj  Værdighed. 

Dette  spurgtes  vide  omkring,  og  holdtes  for  en  vigtig  og 
sørgelig  Tidende.  Thorsten  sagde  til  sine  Brodre:  »Det  synes 
mig  raadeligt,  at  vi  ikke  sætte  os  i  vor  Faders  Sa^e.  hverken 
hjemme  eller  ved  Gilder,  saalænge  han  ikke  er  hævnet.«  Saa 
gjorde  de,  og  indfandt  sig  kun  sjælden  ved  Lege  eller  andre 
Forsamlinger.  Men  da  Eyvind  Sorkver  erfarede  Ingemiinds  Ded. 
sagde  han  til  sin  Fostersøn:  ^Drag  hen  og  sig  til  min  Ven 
Gaut.  hvad  jeg  gor.  det  samme  tror  jeg  ogsaa  sømmer  sig  for 
liani  at  gøre.  -  Derj>aa  trak  han  sit  Sværd  under  sin  Kappe. 
styrtede  sig  deri  og  dnde.  Og  da  Gaut  herte  dette,  sagde  han: 
liigeniunds  Venner  bør  ikke  leve,  og  jeg  vil  tage  min  Ven 
Eyvind  til  l\IuMster;  •  livorpaa  han  satte  sig  sit  Sværd  for  Brystet, 
ng  dr:ebte  si<r  selv.  Hans  Sønner  vare  Hermund  og  Komund 
d«Mi  Halte,  om  hvem  der  siden  fortælles. 

-24     Om  Kolleif  og  Gcirmuiid. 

Nu  ville  vi  standse  her.  og  fortælle  noget  om  Kolleif.  Han 
ht'uMv  sig  til  sin  Moder,  m^^  fortalte  hende  Tidenden.  Hun  sagde. 
at    iuL'en    kunde   leve  h»Mii;er.    end  hans  Skæbne  havde  bestemt. 
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Og  Ingemund  var  bleven  gammel  nok.  »Det  er  mit  Raad,«  til- 
føjede hun,  »at  du  farer  bort  saa  snart  som  muligt,  thi  Drabssag 
smerter  mest  paa  Drabsdag;  kom  siden  herhid  igen,  naar  jeg 
kan  haabe,  at  min  Raadslagning  kan  have  nogen  Fremgang,  men 
endnu  ved  jeg  ikke,  om  Thorstens  Forstand  og  Lykke  er  stær- 
kere end  mine  Paafund.« 

Kolleif  drog  derpaa  til  Skagefjord,  og  kom  til  Sæmundshlid. 
Sæmund  var  dengang  ded,  og  Geirmund  raadede  for  hans  Ejen- 
domme og  Gaard.  Geirmund  spurgte  om  Tidende ;  RoUeif  svarede, 
åt  han  forkyndte  ham  Ingemund  Bondes  Ded  paa  Hov.  Geir- 
mund sagde:  »Da  er  der  ded  en  brav  Mand;  hvad  voldte  hans 
Bane?«  Rolleif  svarede:  »Der  blev  skudt  til  Maals  efter  ham, c 
og  fortalte  derpaa  hele  Tildragelsen.  Geirraund  sagde:  »Jeg 
ser,  at  du  er  den  værste  Ulykkesfugl;  bort  med  dig,  og  kom 
her  aldrig  mere,  dit  fule  Skarn!«  Men  Rolleif  svarede,  at  han 
ikke  vilde  tage  bort,  men  lade  sig  dræbe  der  paa  Stedet  til 
Vanære  for  Geirmund.  »Min  Fader,«  sagde  han,  »faldt  i  din 
Faders  og  Ingemunds  Hær,  og  det  kan  jeg  takke  dig  og  dine 
for.«  Geirmund  svarede,  at  det  kunde  hændes  Dannemænd  at 
falde  i  Strid,  men  at  han  vilde  overgive  ham  i  Ingemunds  Sen- 
ners  Vold,  naar  de  kom.  Ja  det  og  langt  værre  Ting,  sagde 
Rolleif,  ventede  han  sig  af  ham.  Han  blev  imidlertid  skjult  der 
i  et  Fadebur. 

Ingemunds  Sønner  holdt  sig  stille  om  Vinteren,  sade  paa 
den  lavere  Bænk,  og  søgte  hverken  Lege  eller  Ting.  Men 
kort  fer  Sommeren  kaldte  Thorsten  sine  Bredre  til  en  Samtale, 
og  sagde:  »Vi  alle,«  tænker  jeg,  »ere  enige  om,  at  vi  skulle 
hævne  vor  Fader,  men  det  er  ikke  nogen  let  Sag;  det  synes  mig 
derfor  raadeligst,  at  den,  som  med  Klogskab  styrer  denne  Sag, 
skal  kunne  vælge  sig  en  Sjældenhed  af  vor  Ejendom.«  De  sam- 
tykkede alle,  og  sagde,  at  han  formedelst  sin  Forstand  var  bedst 
skikket  dertil. 

• 

25.    Thorsten  og  lians  Brodre  forfølge  Rolleif. 

Om  Morgenen  var  Thorsten  tidlig  paafærde,  og  sagde  til 
sine  Brødre:  »Lader  os  nu  gøre  os  færdige  til  at  drage  til 
Herrederne  nord  paa,  og  se,   hvad  vi  der  kunne  udrette.«     Alle 
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fem  Brt^dre  fulgtes  ad,  men  der  vare  ikke  flere  Mænd  med,  og 
de  kom  en  Dag  om  Aftenen  til  Geirmund,  der  tog  meget  vel 
imod  dem.  Der  vare  de  da  om  Natten,  og  lede  ikke  Mangel 
paa  noget.  Om  Morgenen  sagde  Thorsten  til  sine  Brødre:  »Nu 
skulle  I  lege  Tavl  i  Dag,  men  jeg  vil  tale  med  Geirmund.«  De 
gjorde  saa.  Thorsten  sagde  til  Geirmund:  »Vi  Bredre  ere 
komne  hid  for  at  lede  efter  Kolleif,  som  vi  mene  er  kommen 
hertil;  det  er  din  Skyldighed  at  staa  os  bi  heri,  da  det  var  dig, 
som  sendte  vor  Fader  dette  Afskum,  der  har  afstedkommet  saa 
ond  en  Gerning,  skønt  ikke  med  din  Vilje;  han  har  heller  ikke 
andre  gode  Frænder,  der  kunne  hjælpe  ham,  uden  dig  alene.« 
Geirmund  svarede:  »Alt  dette  er  sandt,  og  du  begj'nder  din 
Eftersøgning  paa  forstandig  Vis,  men  RoUeif  er  her  nu  ikke,* 
Thorsten  vedblev:  »Da  tror  jeg  dog,  at  han  er  i  dit  Udhus; 
her  er  et  Hundrede  i  Sølv,  tag  dem,  og  lad  ham  komme  bort; 
jeg  skal  da  indrette  det  saa,  at  han  ikke  bliver  greben  paa  dine 
p]nemærker,  saa  at  det  kunde  lægges  dig  til  Last;  men  Sftge 
efter  ham  ville  vi,  skønt  vor  Fader  ikke  derved  bliver  bedre 
hævnet;  sig  ham,  at  du  trøster  dig  ikke  til  at  forsvare  ham 
imod  os,  og  udsætte  dig  for  vort  Fjendskab.«  Geirmund  svarede: 
»Jeg  tilstaar  da,  at  lian  er  her,  dømme  saa  hver  derom,  som 
han  vil;  jeg  vil  nu  folge  dit  Kaad  og  sige  ham,  at  han  skal 
drage  bort;  søger  da  efter  ham,  naar  han  ikke  mere  er  hos  mig.« 
>Saa  skal  det  være,«  sagde  Thorsten.  Geirmund  gik  nu  til 
Kolleif,  og  sagde:  Jngemunds  Sønner  ere  nu  komne  hid  og sege 
efter  dig,  saa  du  kan  ikke  længer  have  dit  Ophold  hos  mig; 
thi  jeg  vil  ikke  sætte  mig  og  mit  Gods  i  Pare  for  din  Skyld 
eller  din  slette  Daads  Skyld,  og  disse  Brødre  ere  meget  raad- 
snilde  og  dygtige.-  Kolleif  svarede:  »Det  kunde  jeg  vente  mig. 
at  du  vil(l»^  te  dig  sæi  lumpent;  gid  du  faa  en  Ulykke  for  din 
Hjjt^lp,  <>g  pak  dig  bort!«  »Det  vil  jeg,<^  sagde  Geirmund.  Der- 
paa  gik  han  hen  til  Thorsten  og  sagde:  »Det  tykkes  mig,  at 
det  vil  vjere  bedst  for  mig,  at  I  ikke  skynde  Eder  for  meget, 
men  l)live  her  i  Dag  over.-  Deri  samtykkede  han.  Næste  Dag 
begave  de  sig  over  FjæMet,  hvor  det  havde  teet,  og  saa  Mands- 
spor  pjiii  Sneen.  Da  sagde  Thorsten:  »Lader  os  nu  sætte  os 
ned,  og  jeg  vil  forta/lle  Eder  min  Samtale  med  Geirmund;  jeg 
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fik  at  vide,  at  RoUeif  var  der.«  Jekul  sagde:  »Du  er  et  under- 
ligt Menneske,  du  vilde  forholde  dig  rolig,  naar  din  Faders  Bane- 
mand var  i  Nærheden  af  dig;  hvis  jeg  havde  vidst  det,  saa 
skulde  jeg  paa  ingen  Maade  have  holdt  mig  rolig.«  »Det  kan 
nok  være,«  sagde  Thorsten,  »men  det  er  sommeligere  ikke  at 
give  Geirmund  blot  i  den  Sag;  lader  os  gøre  fulde  Dagsrejser 
og  se,  om  vi  komme  sildigere  vester  paa  end  han ;  thi  alle  hans 
Fodspor  vise  mod  hans  Hjem,  og  nu  vil  hans  Moder  Ljot  blote  mod 
Sommeren,  som  hun  plejer  efter  sin  Sædvane,  men  bliver  Blotet 
forst  fuldført,  saa  vil  Hævnen  ikke  lykkes.«  Jokul  sagde:  »Saa 
lader  os  da  skynde  os!«  Han  var  forud  for  alle  de  andre 
paa  Vejen,  og  saa  tilbage  og  sagde:  »Ilde  faren  er  den  Mand, 
der  er  saa  ussel  af  Vækst  og  Kræfter  som  min  Broder  Thorsten, 
og  Hævnen  vil  slippe  os  af  Hænderne,  hvis  vi  ikke  skynde  os 
bedre.«  Thorsten  svarede:  »Det  er  endnu  ikke  afgjort,  at  mine 
Kaadslagninger  formaa  mindre  end  din  uforstandige  Heftighed.« 
Silde  om  Aftenen  kom  de  ned  til  Gaarden  paa  Hov,  hvor  Fol- 
kene sade  tilbords. 

26.    Oin  RoHeifs  og  LJots  Død. 

Thorsten  tik  fat  paa  sin  Faarehyrde  udenfor,  og  sagde  til  ham : 
»Gaa  over  til  Aas  og  bank  paa  Døren,  og  læg  Mærke  til,  hvor 
længe  det  varer,  for  nogen  kommer  til  Døren,  kvæd  imidlertid 
on  Vlse^)  og  giv  dig  til  Ærinde,  at  du  vil  spørge  efter  Faar; 
man  vil  da  sporge  dig,  om  vi  ere  komne  hjem,  men  du  skal 
sige  nej,  vi  ere  ikke  komne.«  Faarehyrden  gik  til  Aas  og  ban- 
kede paa  Døren,  og  han  kvad  Visen  tolv  Gange,  førend  nogen 
kom  at  lukke  op;  da  kom  en  Huskarl  ud  og  spurgte,  hvad 
han  nlde,  og  om  Brødrene  vare  komne  hjem.  Han  svarede  nej, 
og  spurgte  efter  sine  Faar,  men  den  anden  sagde,  at  de  ikke 
vare  der.  Faarehyrden  kom  tilbage  og  sagde  Thorsten,  hvor 
mange  Gange  han  havde  kvædet  Visen.  Thorsten  svarede,  at  der 
kunde  være  foretaget  meget  indenfor,  medens  han  maatte  bie 
ude,  »og  kom  du  da  ind?«  spurgte  han.  Faarehyrden  sagde  ja, 
han  var  gaaet  ind  og  havde  set  sig  om.     »Brændte  der  Ild  paa 

*;   Strofe,  Vers. 
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Arnen?«  spurgte  Thorsten.  »Det  lod  til,  at  der  nylig  havde 
været  tændt  Ild  paa,«  sagde  Faarehyrden.  »Saa  du  ellers  noget 
usædvanligt  i  Huset?«  spurgte  Thorsten  videre.  Faarehyrden 
svarede,  at  han  saa  en  stor  Dynge,  og  af  den  ragede  der  noget 
redt  Klæde  frem.  »Det  maa  have  været  Rolleif,«  sagde  Thor- 
sten, »og  hans  Blotdragt.  Lader  os  nu  straks  gere  os  færdige, 
og  tage  derhen,  og  se  hvad  vi  kunne  udrette.«  De  droge  af 
Sted  og  kom  til  Aas ;  der  var  ingen  udenfor,  men  de  saa  Brænde 
opstablet  langs  op  ad  Væggen  paa  begge  Sider  af  Mønningen,  og 
uden  for  Gaarden  selv  et  mindre  Hus,  og  der  var  et  Led  imel- 
lem det  og  Gaarden.  Thorsten  sagde:  »Dette  maa  være  Blot- 
huset, og  der  agter  Rolleif  sig  hen,  naar  Ljot  er  færdig  med 
sine  Tilberedelser  og  sit  Trolddomsvæsen,  men  det  ser  jeg  ikke 
gerne;  gaar  derfor  I  andre  hen  i  Krogen  ved  Huset,  men  jeg 
\i\  sætte  mig  oppe  over  Doren  med  en  Stok  i  Haanden ;  men 
naar  Bolleif  gaar  ud,  saa  vil  jeg  kaste  Stokken  til  Eder,  og  laber 
saa  hen  til  mig  I«  Jekul  sagde:  »Det  er  let  at  se.  Broder,  at 
du  vil  have  Æren  for  dette,  som  for  alt  andet,  men  det  vil  jeg 
ikke  tinde  mig  i;  jeg  vil  sidde  med  Stokken.«  Thorsten  sagde: 
»Saa  faar  du  vel  have  din  Vilje,  skent  det  ikke  er  det  bedste, 
thi  jeg  frygter  for,  at  du  begaar  en  eller  anden  Overilelse.« 
Jøkul  satte  sig  da  paa  det  opstablede  Brænde,  og  lige  straks 
efter  kom  en  Mand  ud  og  kiggede,  men  uden  at  lægge  Mærke 
til  dem.  der  vare  komne;  saa  nok  een  og  en  tredje;  den  sidste 
var  Kolleif.  Jokul  kendte  ham  godt,  og  drejede  sig  saa  hastig 
om,  at  Brændestabelen  faldt,  dog  fik  han  kastet  Stokken  hen  til 
sine  Brødre,  sprang  ned  fra  Huset  og  fik  BoUeif  grebet,  saa  han 
ikke  kunde  undlobe.  De  vare  lige  stærke  og  rullede  begge  ned 
ad  Brinken,  og  snart  laa  den  ene  under,  snart  den  anden.  Da 
Brodrene  nu  kom  til  sagde  Hogne:  »Hvad  er  det  for  en  Djævel, 
der  her  kommer  imod  os,  som  jeg  ikke  ved  hvad  er?«  Det  var 
Ljot,  der  kom  i  en  underlig  Skikkelse;  Klæderne  havde  hun 
smækket  over  Hovedet,  hun  gik  baglængs  og  stak  Hovedet  ud 
imellem  Benene,  og  afskyeligt  var  hendes  Øjekast,  som  hun  for- 
drejede djævelsk.  Thorsten  sagde  til  Jokul:  »Dræb  du  nu  Rol- 
h'if,  som  du  saa  hvnge  har  higet  efter.«  Jekul  sagde:  »Det 
sk:il  jeg  straks  gore;«   hvorpaa  lian  hug  Hovedet  af  ham  og  en- 
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skede,  at  han  aldrig  maatte  trives.  »Ja,  ja!«  sagde  Ljot,  »den 
Gang  var  det  nær  ved  at  jeg  vilde  have  hævnet  min  Sen  Rol- 
leif,  men  I  Ingemunds  Senner  have  Lykken  med  Eder.«  Thor- 
sten spurgte,  hvorledes  da  det  skulde  være  gaaet  til.  Hun  sva- 
rede, at  hun  vilde  have  drejet  hele  Egnen  om  for  dem,  »men  I 
alle  vare  blevne  galne  og  havde  lebet  om  paa  Vejen  som  forvil- 
dede Dyr;«  og  at  det  vilde  sikkert  have  sket,  dersom  hun  havde 
set  dem,  forend  de  saa  hende.  Thorsten  sagde,  at  det  var  rime- 
ligt, at  Lykken  maatte  gere  Udslaget  i  deres  Trætte.  Derpaa  dræbte 
de  Kærlingen  Ljot,  og  hun  dede  i  sit  Ondskab  og  sin  Trolddom. 

27.    Ingeiuunds  Seimer  skifte. 

Efter  Kolleifs  og  Ljots  Drab  drog  Bredrene  hjem  og  bleve 
modtagne  med  Glæde.  Derpaa  sagde  Thorsten  til  sine  Bredre: 
»Nu  tror  jeg  at  have  Ret  til  at  vælge  mig  en  Kostbarhed.«  De 
andre  sagde  ja.  »Saa,«  vedblev  han,  »vælger  jeg  mig  Gaarden 
Hov  og  Jorden  med  Besætningen.«  Men  de  andre  indvendte,  at 
det  kunde  man  ikke  kalde  een  Kostbarhed,  og  det  var  altfor 
stærkt  begært.  Thorsten  sagde,  at  Jord  og  Besætning  maatte 
felges  ad;  »og  hvis  I  anse  det  for  at  være  for  meget,«  sagde 
han,  »saa  maa  I  betænke,  at  vor  Anseelse  beror  mest  paa  vor 
Enighed,  dernæst,  at  det  er  mig,  det  især  paaligger  at  serge 
derfor;  her  er  jo  ogsaa  flere  Kostbarheder,  som  jeg  gerne  under 
Eder.«  Alting  blev  da  lagt  i  Lodder  til  Deling.  Hegne  fik 
Skibet  Stigende,  thi  han  var  Semand,  Thorer  fik  Godordet,  men 
Jekul  Ættetange,  saa  at  han  bar  dette  Sværd  ved  Lege  og 
Hesteting,  men  Thorsten  bar  det  efter  Jekuls  Vilje  paa  Leide- 
ting^)  og  Lovmeder.  Ogsaa  Thorer  sagde,  at  skent  han  besad 
Godordet,  saa  undte  han  dog  Thorsten  den  meste  Ære  i  Retter- 
gangssager.  Thorsten  sagde:  »Det  er  ejensynligt,  at  I,  mine 
Brodre,  i  alle  Maader  ville  vise  mig  Hæder,  men  skent  jeg  har  valgt 
Gaarden  for  mig,  saa  under  jeg  Eder  gerne  Gods  derfor;  og 
nu  tykkes  det  mig  raadeligst,  at  vi  sætte  os  i  vor  Faders 
Hejsæde.«     De  gjorde  saa.     Thorsten  blev  Hevding  over  Vatns- 


')  Hostting,    paa    hvilke    der  forkjnidtes  for  Almuen,    hvad  d«'r  var  fore- 
taget paa  Alting«^t. 
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delerne  og  Vesterhop.  og  alle  de  Strækninger,  som  hans  Fader 
før  havde  haft  under  sin  Bestyrelse.  Thorsten  var  gift  med 
Thurid  Gydja  Selmnndsdatter.  Jokul  boede  paa  Tunge,  Smed  paa 
Smedstad,  Thorer  paa  Nautabo  (Nødebo),  der  nu  hedder  Undun- 
fjæld^). 

28.    Om  Thorolf  Slegge. 

Nu  skal  der  fortælles  om  en  Mand,  som  fer  er  nævnt'),  og 
som  hed  Thorolf  Slegge.  Han  blev  en  meget  urolig  Mand,  var 
en  Tyv,  og  besad  mange  andre  slette  Egenskaber;  saa  at  man 
ansaa  hans  Ophold  der  for  en  stor  Ulykke  og  ventede  sig  alt 
ondt  af  ham.  Og  skønt  han  ikke  havde  mange  Folk  hos  sig, 
havde  han  dog  andre  Væsner,  som  han  haabede  Bistand  af, 
nemlig  tyve  Katte,  der  vare  meget  store,  sorte  og  vilde.  Folk 
gik  til  Thorsten  og  klagede  deres  Vaande  for  ham,  som  den  al 
Herredets  Styrelse  hvilede  paa,  og  sagde,  at  Thorolf  havde 
stjiialet  fra  dem  og  begaaet  megen  anden  Udaad.  Thorsten  til- 
stod, de  havde  Ket,  men  han  fandt  det  vanskeligt  at  give  sig  af 
med  den  Kraftkarl  og  hans  Katte,  og  vilde  ikke  gerne  vove  sine 
Mænd  til  denne  Færd.  Men  de  andre  sagde,  at  han  næppe  vilde 
kunne  holde  sin  Anseelse  vedlige,  hvis  han  ikke  raadede  Bod 
derpaa.  Thorsten  samlede  da  Mænd,  thi  han  vilde  være  saa 
mandstan-k,  at  han  kunde  være  sikker  paa  Udfaldet;  alle  hans 
Brndre  vare  med  ham  samt  en  Nordmand,  som  han  havde  hos 
si^.  De  droge  til  Sleggestad.  Thorolf  brød  sig  ikke  om  dem, 
thi  han  vilde  aldrig  se  skikkelige  Folk  hos  sig,  og  da  han  saa 
dom  komme  ridende,  gik  han  ind  og  sagde:  »Nu  faar  vi  Gæster 
at  tage  imod.  men  det  vil  jeg  lade  mine  Katte  gere;  jeg  \il 
sætte  dem  ude  i  Doren,  oc:  Indgangen  \il  blive  vanskelig,  saa- 
laMigo  (le  va.Tge  den.«  Derpaa  tirrede  han  dem  stærkt,  saa  de 
bleve  meget  glubske  og  drejede  fælt  deres  Øjne  og  hvæsede. 
Mændeno,  der  kom,  vare  i  alt  atten.    Jøkul  sagde  til  Thorsten: 

'    Af  ninl«>ni  ^  Kl.  3    (jtV.  Viiinn  i  danske  Dialekter^,    opkaldt  oftvr  et 
Fi;iO<l,  «lcr  hriij^t«'s  scmi  'J'idsiiiaalrr,  id«*!  Tiden  best«'niti*s  efttT  Solen« 

StilliiiL'"  til  FJ5i'i(l«'t. 

-    Va\  saadan  Oiiital«.-  tindes  ikk«'  i  Sajraen. 
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»Det  var  en  god  Plan  af  dig  at  ville  fordrive  dette  Skadedyr.« 
Thorolf  sagde:  »Nu  skal  her  antændes  Ild,  og  jeg  ser  gerne,  at 
der  kommer  Beg;  thi  jeg  mærker,  at  Vatnsdølerne  ikke  ville 
fare  fredelig  frem.«  Han  satte  derpaa  en  Kedel  paa  Ilden, 
og  lagde  al  Slags  Affald  og  Uld  under  den,  saa  at  Huset  blev 
fuldt  af  Reg.  Thorsten  gik  til  Deren  og  sagde:  »Vi  bede  dig 
at  komme  ud,  Thorolf  I«  Han  svarede,  at  deres  Ærinde  nok  ikke 
var  venskabeligt.  Kattene  gave  sig  da  til  at  hyle  og  skabede 
sig  ilde.  Thorsten  sagde:  »Det  er  en  styg  Flok.«  Men  Jekul 
sagde:  »Lader  os  gaa  ind  og  ikke  bryde  os  om  disse  Katte.« 
Thorsten  satte  sig  derimod;  »thi  vi  bevare  vist  ikke  alle  vore 
Folk  uskadte,«  sagde  han,  »naar  vi  paa  een  Gang  have  med  disse 
Katte  at  gere  og  med  Thorolfs  Vaaben,  thi  han  er  meget  stærk, 
og  det  tykkes  mig  bedre,  at  vi  fik  ham  til  at  overgive  sig  og 
gaa  ud,  thi  han  har  endnu  mere  at  lægge  til  Ilden,  og  vil  til- 
sidst  ikke  kunne  holde  det  ud  derinde.«  Thorolf  tog  Kedelen  af 
Ilden,  og  kastede  den  hele  Dynge  Uld  derpaa ;  deraf  blev  en  saa 
kvælende  Reg,  at  de  ikke  kunde  holde  sig  meget  nær  til  Deren. 
Da  sagde  Thorsten:  »Tager  Eder  i  Agt  for  Kattene,  at  de  ikke 
faa  Eder  i  deres  Kleer,  og  lad  os  nu  sætte  Ild  paa  Huset« 
Jekul  greb  en  stor  Brand,  og  kastede  den  mod  Deren ;  men  Kat- 
tene trak  sig  tilbage,  og  Deren  faldt ;  Vinden  bar  ind  paa  Huset, 
og  Ilden  tog  til.  Thorsten  sagde:  »Lader  os  stille  os  ved  Gær* 
det,  der  hvor  Regen  er  stærkest,  og  se,  hvad  han  nu  vil  tage 
sig  for;  thi  han  ger  for  meget  af  at  underholde  Ilden,  til  at  han 
længe  kan  holde  ud  at  være  derinde.«  Og  denne  Thorstens  For- 
modning var  rigtig.  Thorolf  leb  ud  med  to  Kister  ftilde  af 
Selv  og  gik  langs  med  Regen.  Da  han  kom  ud,  stedte  han  paa 
Nordmanden,  som  raabte:  »Der  er  han,  den  skændige  Trold  1< 
Nordmanden  forfulgte  ham  ud  til  Vatnsdalsaaen.  Thorolf  kom 
til  et  Sted,  hvor  der  var  dybe  Vandbuller  eller  Sumpe;  der 
vendte  han  sig  imod  den  anden,  greb  ham  fot  og  bar  ham  under 
sin  Arm,  og  sagde:  »Du  er  nu  kommen  i  Farten,  lad  os  derfor 
følges  ad.«  I  det  samme  sprang  han  ud  i  Sumpen,  hvor  de 
begge  sank  ned,  og  ingen  af  dem  kom  op  roere.  Thorsten 
sagde :  »Det  var  dog  en  stor  Ulykke,  at  min  Nordmand  saaledes 
skulde  omkomme,    men  det  er  en  Trest,   at  Thorolfs  Gods  vil 
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være  tilstrækkeligt  til  Bøder  for  ham.«  De  bleve  udredte.  Det 
Sted,  hvor  Thorolf  boede,  hedder  Sleggestad.  Der  blev  bestan- 
dig siden  set  Katte,  og  der  ansaas  altid  for  usikkert  at  være  der. 
Gaarden  er  neden  for  Helgavatn^). 

29.    Om  Maar  Jørundscn  og  Thorgrim  Skindhue. 

Maar  Jerundsen  flyttede  fra  Orund  til  Maarstad;   mellem 
ham  og  Ingemunds  Senner  var  der  godt  Frændskab.  Det  hændte 
sig  en  Hest,  at  nogle  Faar  bleve  borte  for  Maar,  som  man  segte 
vidt  og  bredt  efter,  men  ikke  kunde  finde.    En  Mand  ved  Navn 
Thorgrim  Skindhue  boede  paa  Hjalleland;  han  var  meget  trold- 
kyndig og  i  flere  Henseender  en  ond  Mand.    Der  var  nu  megen 
Tale  blandt  Folk,  hvor  de  Faar  dog  kunde  være  blevne  af,   da 
hele   Dalen   dog  var  beboet  af  skikkelige  Folk.    En  Aften,   da 
Faarehyrden  kom  hjem,  spurgte  Maar  ham  om  nyt;   og  Hyrden 
berettede  ham  da,  at  Faarene  vare  fundne,  og  at  de  ikke  havde  været 
stjaalne;  »men  derved,«  sagde  han,  »er  noget  mere  kommet  op, 
jeg  har  nemlig  fundet  et  Stykke  Jord  i  Skoven,  som  er  et  her- 
ligt Stykke  Land;  der  have  Faarene  været  og  ere  blevne  meget 
fede.«     Maar  spurgte,  om  det  var  paa  hans  Grund  eller  andres. 
Den  anden  svarede,  at  det  laa  rigtignok  ved  Ingemunds  Senners 
Grund,  men  saavidt  han  skønnede,  herte  det  dog  Maar  til,  man 
kunde  i  hvert   Fald   ikke   komme  derhen   uden  fra  hans  Jord. 
Maar  besaa  dette  Stykke  Jords  Lejlighed,   fandt  den  god  og  er- 
klærede det  for  sin  Ejendom ;  Thorgrim  mente,  at  de  nok  knnde 
holde  sig  i  Besiddelse  deraf  imod  Ingemunds  Senner.    Da  Thor- 
sten erfarede  dette,  sagde  han:  »Nu  tykkes  mig,  at  vor  Frænde 
Maar   bliver   for  egenraadig,  og  næppe  under  os  Lov  og  Ret« 
Kort  efter  besogte  Jekul  sin  Broder  Thorsten;  de  talte  meget 
mod  hinanden,  og  Jokul  sagde:   »Det  skulde  dog  være  et  stort 
Under,  om   Folk  der  i  Dalen  skulde  rane  fra  os;   denne  Usling 
Thorsten  Skindhue  stræber  uden  Gnmd  efter  at  plukke  os;  han 
burde  have  passende  Betaling  derfor.«    Thorsten  tilstod,  at  haa 
ingen  Skaansel  fortjente,  men  det  var  nok  ikke  saa  let  at  blive 
færdig  med  ham.     Han  raadede  til,  at  de  skulde  begive  sig  til 

')  Nu  er  lien  t'orla<lt. 
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Thorgrim.  Jekul  var  straks  færdig.  Da  Thorgrim  erfarede 
dette,  søgte  han  straks  hen  til  Maar;  de  hilstes  som  Venner; 
Thorgrim  lod,  som  han  havde  stærk  Hast,  og  sagde,  at  Inge- 
munds Sønner  vare  komne.  Da  Maar  spurgte,  hvoraf  han  vidste 
det,  svarede  han:  »De  ere  nu  paa  Vejen  til  min  Gaard  og  ville 
dræbe  mig,  men  det  ni  altid  vise  sig,  at  jeg  ved  mere  end  de 
andre.«  Da  Brødrene  kom  til  Gaarden,  sagde  Thorsten:  »Den 
Thorgrim  er  en  forslagen  Karl  at  have  med  at  gøre;  nu  er  han 
nok  ikke  hjenmie.«  Jøkul  sagde:  »Saa  lad  os  i  det  mindste 
anrette  nogen  Skade  her.«  Men  Thorsten  satte  sig  derimod; 
»thi  jeg  vil  ikke,«  sagde  han,  »at  Folk  skulle  lade  os  høre,  at 
vi  plyndrede  hans  Gods,  da  vi  ikke  kunde  gribe  ham  selv,«  og 
de  vendte  hjem  med  uforrettet  Sag. 

En  anden  Gang  sagde  Thorsten  til  sine  Brødre:  »Jeg  gad 
dog  vidst,  om  vi  ikke  skulde  kunne  faa  fat  paa  Thorgrim.«  »Jeg 
er  færdig,«  sagde  Jøkul.  Men  Thorgrim  drog  atter  hen  til  Maar 
og  sagde:  »Endnu  have  Ingemunds  Sønner  ikke  glemt  mig;  jeg 
vil  ønske,  at  du  nu  vilde  følge  hjem  med  mig;  de  skulle 
sande,  at  jeg  tør  oppebie  dem  hjemme.«  Maar  tog  derhen. 
Ingemunds  Sønner  kom  ridende  ind  til  Gaarden,  og  de  mødte 
hinanden  paa  Tunet.  Thorsten  sagde:  »Vort  Frændskab  er  ikke, 
som  det  skulde  være,  Maar!  Vi  burde  vise  os  føjelige  imod 
hinanden,  og  du  skulde  ikke  lade  slette  Mennesker  bo  her,  som  til- 
føje os  Fornærmelser.«  Maar  sagde,  at  ved  disse  deres  Besøg 
viste  de  deres  Uvenskab,  og  han  vilde  ikke  for  deres  Skyld  give 
Slip  paa  noget,  som  tilkom  ham  med  Rette.  Jøkul  mente,  at 
det  sikreste  var,  de  straks  prøvede  Styrke  med  hinanden.  Thor- 
sten sagde,  at  han  var  sen  til  at  begynde  Trætte  med  sine  Fræn- 
der, »men  det  kan  dog,«  sagde  han,  »komme  saa  vidt,  hvis  vi 
ikke  faa  vor  Ret. «  De  droge  nu  bort  og  lik  ikke  fat  paa  Thorgrim 
formedelst  hans  Trolddom  og  Maars  Modstand.  Skiftevis  hændte 
det,  at  Thorgrim  var  borte  fra  sin  Gaard;  eller  at  Maar  var  der 
og  havde  mange  Folk  med  sig,  og  saaledes  stode  Sagerne  hen 
en  Stund. 

Paa  denne  Tid  kom  Ingemunds  Søn  Høgne  ud  til  Landet 
med  sit  Skib  Stigende;  han  var  hos  Thorsten  om  Vinteren,  og 
fortalte  om  sine  Kejser,  medens  han  havde  været  borte,  og  sagde 
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blandt  andet,  at  han  aldrig  havde  kendt  saa  ypperligt  et  Skib 
soin  Stigende. 

Der  gik  mange  Rygter  i  Herredet  om  Frændernes  Uenighed. 
Jekul  kom  ofte  til  sin  Broder  Thorsten  og  sagde,  at  det  var  nok 
hans    Mening   endnu  at  give  efter  for  Maar.     Thorsten  svarede: 
»Saa  har  det  syntes  indtil  nu,   men  nu  ville  vi  passe  Thoi^m 
op,    skent  jeg  kun  har  et  maadeligt  Haab  om  et  godt  Udfald.« 
Brodrene  gjorde  sig  en  Dag  rede  til  at  tage  hjemmefra ;  de  vare 
i  alt  fem  og  tyve  Mand  med  de  fem  Brødre.     Da  sagde  Thor- 
grim:   »Nu  er  det  galt  igen,  \i  have  straks  Ingemunds  Senner 
her.«     Han  tog  sine  Klæder,  leb  ud  og  hen  til  Maar,  og  sagde, 
at  nu  vare  Bredrene  igen  paa  Vejen  derhen,   og  at  det  endelig 
var  Tid  engang  at  gore  dem  kede  af  deres  Overfald.  Maar  sam- 
lede sine  Folk.     Eyvind  Sorkvers  Søn  Romund,  der  var  en  dra- 
belig  Kæmpe  og  var  gift  med  Maars  Datter,  sagde,  at  det  var 
bedst,   de   nu  vovede  en   Dyst  med  dem.     De  vare  i  alt  elleve 
Mand   foruden    Maars  Søstersønner,   to  haabefulde  Ungersvende. 
Thorgrim   sagde:    »Det   er   bedst   at  gaa   Ingemunds  Senner  i 
Mode;-    og  saa  gjorde  de.     Thorsten   saa  det  og  sagde:    »Nu 
faa  vi  Lejlighed  til  at  vise  os,   og  det  er  bedst,  at  hver  bruger 
sig  efter  Evne.«     Jokul  trak  Ættetange  og  sagde,  at  han  havde 
Lyst  til  at  prøve  den  paa  Halsen  af  Maars  Folk.    De  medies 
paa  Karnsnæs.     Thorgrim  sagde  til  Maar:  »Jeg  vil  skjule  mig, 
og  kanske  jeg  ikke  gør  Eder  ringere  Tjeneste  derved,  end  ved  at 
stride   ved  Siden  af  Eder,   thi  jeg  trøster  mig  ikke  til  at  være 
med  i  Angrebet.«  Maar  svarede  ikke  derpaa,  og  Slaget  begyndte; 
og   da  det   havde  varet  nogen  Tid,   sagde  Jekul:    »Nu  har  j^ 
ingen   (irund  til  at  rose  Ættetanges  Hug.«     »Det  se  vi  Prever 
paa,     sagde  Thorsten,    »thi  mange  af  vore  Folk  blive  saarede.« 
Jokul  var  dtMi  forreste  af  dem  alle  og  hug  til  begge  Sider;  han 
var  en   ovennaado  stærk  og  modig  Mand,   men  alle  hans  Hug 
lanmiede   kun,   men   bede   ikke.     »Er  nu  Lykken  vegen  fra  dig, 
^Ettetange,-   laabto   han,    celler   hvorledes   har  det  sig.   Broder 
ThorstenVv   vMig  synes,«    sagde  Thorsten,    »at  de,  som  jeg  har 
fældet,  staa  op  igen,  men  se  1  noget  til  Thorgrim?«    De  sj^e. 
at  de  ikke  saa  ham.     Da  bad  Thorsten  Jøkul  at  drage  sig  til- 
bagt»  tVa  Striden,  for  at  de  kunde  soge  efter  ham;  og  til  Hegne 
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sagde  han:  »Hold  du  imidlertid  Kampen  vedlige.«  Han  lovede 
det.  Derpaa  ledte  de  efter  Thorgrim.  Jekiil  sagde:  »Nu  ser 
jeg  Kæltringen,  hvor  han  kommer  frem.«  »Ja,  der  ligger  Ræven,« 
sagde  Thorsten ;  og  i  det  samme  skottede  han  til  dem,  der  hvor 
han  laa;  det  var  ved  Aaen.  Jekul  og  hans  Broder  lob  efter 
ham,  men  Thorgrim  lab  hen  til  Aaen.  Jokul  kom  ham  saa 
nær,  at  han  kunde  naa  ham  med  sit  Sværd,  og  hug  Bagen  af 
ham,  i  det  han  styrtede  sig  i  Aaen.  Det  Sted,  hvor  han  sprang 
ud,  kaldtes  siden  Huesvælg.  Jøkul  sagde:  »Nu  bed  da  Ætte- 
tangel«  og  Thorsten  mente,  at  herefter  vilde  den  nok  gere  det. 
Imidlertid  var  Slaget  blevet  fortsat.  Romund  gik  haardt  imod 
Hegne,  og  de  skiftede  svære  Hug,  men  Enden  paa  deres  Kamp 
blev,  at  Hogne  faldt  for  Romund.  I  det  samme  kom  Jekul  til, 
og  blev  da  som  rasende  paa  ny;  han  satte  heftig  ind  paa  Ro- 
mund, og  da  skortede  det  ikke  paa  store  Hug,  thi  da  bed  baade 
hans  Sværd  og  de  andres.  Han  hug  Romund  over  Benet,  og  gav  ham 
et  saadant  Saar,  at  han  havde  Mærker  deraf  sin  Livstid  og  kald- 
tes Romund  den  Halte.  Ogsaa  Maars  Sestersønner  faldt.  Da 
Striden  nu  var  kommen  saa  vidt,  saa  Mænd  fra  Gaardene 
der  i  Nærheden  deres  Mede,  og  leb  til  for  at  skille  dem  ad. 
Det  var  først  Thorgrim  paa  Karnsaa,  en  Frænde  af  Ingemunds 
Sønner,  dernæst  andre  Bønder;  de  blev  da  skilte;  mange  vare 
saarede,  men  alle  mødige.  Thorgrim  sagde:  »Du,  Maar,  har 
vist  meget  Stivsind  ved  at  modsætte  dig  Brødrene,  som  du  dog 
ikke  kan  ligne  dig  med;  det  er  mit  Raad,  at  du  giver  efter  for 
dem,  og  overgiver  Thorsten  Selvdømme.«  Han  svarede,  at  det 
var  et  godt  Raad,  og  de  bleve  enige  derom.  Thorsten  sagde, 
at  han  ikke  vilde  fælde  nogen  Kendelse  førend  paa  et  Lovting; 
og  dermed  drog  hver  til  sit. 

Da  det  Ting  kom,  paa  hvilket  Thorsten  skulde  afsige  Ken- 
delsen, vare  Beboerne  af  Hov  meget  mandstærke.  Thorsten 
sagde:  »Det  er  de  Heste  her  i  Egnen  vitterligt,  hvorledes  det 
gik  med  den  Strid  imellem  os  og  vor  Frænde  Maar,  ligesaa  at 
denne  Sag  er  givet  mig  i  Vold.  Det  er  min  Kendelse,  at  min 
Broder  Hegnes  Drab  og  de  Saar,  som  Maars  Mænd  have  faaet, 
smaa  og  store,  skalle  gaa  op  imod  hinanden;  Romund  skal  for 
Hegnes  Drab  være  landflygtig  imellem  Rutafjordsaa  og  Jøkulsaa 
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i  Skagefjord,  og  ingen  Beder  have  for  sine  Saar.  Maar  skal 
beholde  Hjalleland  til  Eje,  siden  man  kun  fra  hans  Jord  kan 
korame  dertil  og  betale  os  Bredre  et  Hundrede  i  Selv.  Thor- 
grim  Skindhue  skal  ingen  Bod  have  for  sin  Skade,  og  han  havde 
fortjent  at  komme  endnu  værre  derfra.«  Derpaa  drog  hver  til 
sit,  og  de  vare  saaledes  forligte.  Thorgrim  Skindhue  forlod 
Herredet  og  nedsatte  sig  nord  paa  i  Melrakkeslette,  og  boede  der 
til  sin  Dedsdag. 

Thorsten  fik  to  Senner.  Den  ene  hed  Ingolf,  en  meget 
smuk  Mand,  den  anden  Gudbrand,  han  var  ogsaa  en  ken  Mand. 
Ingemunds  Datter  Jorun  var  gift  med  Asgeir  Ødekol,  Fader  til 
Kalv  og  Hrevna,  der  blev  gift  med  Kjartan  Olafsen,  og  til  Thor- 
bjorg,  som  blev  kaldet  Gaardbod^). 

30.    Om  Tliorolf  Heljarskind. 

Hvad  Thorolf  Heljarskind  angaar,  da  boede  han  først  i  Por- 
seludal,  og  havde  et  ondt  Rygte  paa  sig.  Thorsten  fra  Hov 
kom  til  ham  og  sagde,  at  han  ikke  vilde  tilstede  ham  at  blive 
boende  der,  hvis  han  ikke  ændrede  sin  Færd,  ellers  vilde  han 
ikke  lade  ham  være  der  i  Ko.  Thorolf  svarede,  at  det  var  rime- 
ligt nok,  at  Thorsten  raadede  for,  om  han  maatte  bo  der  eller 
ikke,  men  for  sin  Opfersel  vilde  han  selv  raade.  Han  flyttede 
derpaa  bort  og  anlagde  sig  et  Virke*)  sender  ved  Fridmundsaa. 
Her  gav  Thorolf  sig  til  at  stjæle  og  rane  fra  Folk;  han  havde 
ogsaa  Blotgrave,  hvoraf  man  sluttede,  at  han  blotede  baade 
Mennesker  og  Kvæg.  Han  kunde  ikke  faa  noget  skikkeligt  Men- 
neske til  at  hjælpe  sig,  men  han  havde  dog  ni  Staldbredre,  naar 
de  var  tiest,  alle  ligesaa  slette  som  han  eller  endnu  værre.  Men 
da  do  spurgte,  at  Thorsten  agtede  at  gere  et  Anfald  paa  dem, 
flygtede  nogle  af  dem  fra  Virket  og  vilde  ikke  blive.  Herreds- 
mjiMidono  kom  hen  til  Thorsten,  og  bade  ham  skaffe  dem  af 
med  denne  Mand,  der  var  saa  ond  en  Nabo,  at  de  ikke  kunde 
udholde  det;    og  Thorsten   tilstod,    at  de  havde  Ret  deri.    Han 


*)  (niar«l«'ii.s  Ho«!  ♦Il«  r  Prvdtlso.     Hun  kaldtos  af  nogle  Bekkjarbod  eller 
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rendte  derpaa  Bud  efter  sine  Bredre,  Thorer  og  Jøkul.  Thorer 
blev  undertiden  overfalden  af  Bersærkegang,  hvilket  tyktes  stor 
Skade  for  en  saadan  Mand,  thi  det  var  ham  ikke  til  nogen  Ære. 
Jokul  sagde  til  Thorsten:  »Du  gør  vel  i,  at  du  ikke  lader  Skarns- 
folk  faa  nogen  Fremgang  her  i  Dalen.«  Derpaa  toge  de  af 
Sted,  nitten  Mand  i  Tallet;  og  da  de  saa  Thorolfs  Virke,  sagde 
Thorsten:  »Jeg  ved  ikke,  hvorledes  vi  for  Elvkløften  skulle  an- 
gribe dette  Virke.«  Jøkul  svarede:  »Det  vil  ingen  Vanskelighed 
have;  jeg  skal  raade  dig,  hvorledes  det  kan  lade  sig  gøre:  I 
skulle  skyde  paa  dem  og  holde  dem  varme,  imedens  jeg  med 
nogle  faa  Mænd  drager  op  og  ser,  om  jeg  kan  komme  bag  paa  dem 
i  Virket,  saa  at  de  blive  angrebne  fra  to  Sider.«  »Det  vil  være 
en  farlig  Færd,«  sagde  Thorsten.  Men  Jøkul  drog  med  nogle 
faa  Mænd  langs  op  med  Elven,  hvilket  Thorolf  og  hans  Mænd 
ikke  lagde  Mærke  til;  derimod  bad  han  dem  at  vise  sig  kække. 
»Disse  Brødre,«  sagde  han,  »have  dog  stærke  Fylgjer^),  og 
skulde  vi  komme  i  Knibe,  saa  lad  os  søge  til  vore  Løngange.« 
Jøkul  kom  over  Elven  oven  for  Virket,  og  havde  en  stor  Økse  i 
Haanden;  derpaa  kom  han  hen  til  Virket,  fik  Øksen  sat  fast 
everst  i  Voldkanten  og  halede  sig  op  ved  Skaftet.  Han  kom 
saaledes  ind  i  Virket  og  skyndte  sig  straks  omkring  for  at  finde 
Thorolf,  men  kunde  ikke  faa  Øje  paa  ham.  Endelig  fik  han 
ham  at  se,  idet  han  kom  op  af  sin  Blotgrav  og  lob  ud  af  Virket; 
men  Jøkul  satte  efter  ham,  medens  hans  Mænd  ledte  efter  hans 
Staldbrødre,  og  forfulgte  dem  alt  hvad  de  kunde.  Thorolf  var 
kommen  til  en  Mose  højere  oppe  ved  Elven,  og  da  han  saa,  at 
han  ikke  kunde  undkomme,  satte  han  sig  ned  i  Mosen  og  græd. 
Siden  kaldtes  den  Graadmosen.  Jokul  naaede  ham  der,  kaldte 
ham  et  Afskum  og  en  Ildgerningsmand,  der  ikke  havde  Mod  i 
Brystet,  og  gav  ham  derpaa  Banehug.  Thorsten  angreb  nu  af 
al  Magt  Virket,  thi  de  andre  Bøvere  vare  komne  tilbage;  Jøkul 
skyndte  sig  ligeledes  og  lob  ind  i  Virket.  Da  de  saa  ham,  løb 
de  to  ud  paa  den  yderste  Tunge  af  Næsset,  hvor  han  dræbte 
dem  begge;  men  den  tredje  sprang  ned  af  stejle  Klipper.  Denne 
Jøkuls  Færd  ansaa  man  for  den  raskeste,  der  havde  været  gjort. 

')  Skyts^nulindtT. 
N.  M.  Pi'tt'rsi'ii :     Islændenus  Færd.    Fjerde  IJind.  O 
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Bredrene  droge  nu  hjem,   og  havde  \ist  Herredet  en  stor  Vel- 
gerning ved  Thorolf  Heljarskægs  Drab. 

31.    Om  Berg  hin  Bakke. 

Thorsten  paa  Hov  viste  sig  meget  ædelmodig  og  gæstmild 
imod  Herredsmændene.     Enhver  blev  der  forsynet  med  Mad  og 
friske  Heste   og  hvad  der  ellers  kunde  tjene  til  et  godt  Udfald 
af  hans  Eejse;  alle  Udenherredsfolk  ansaa  det  for  en  Skyldighed 
først   at  besøge  Thorsten  og  at  fortælle  ham  alle  Tidender  og 
hvad   nyt   der   var  sket.     Det  bedste  Stykke  Jord,    der  var  til 
Hov,  var  Øengen;   der  plejede  Thorstens  Værkmænd*)  om  Som- 
meren at  opslaa  et  Telt.    En  Dag  saa  de  ni  Mænd  og  en  K\inde, 
der   alle    vare  i  farvede  Klæder,    bede  der  paa  Engen.     En  af 
Mændene   havde    en    Kappe   paa   og  en  fodsid  Kjortel  af  godt 
Klæde ;  de  saa,  hvorledes  denne  Mand  trak  sit  Sværd  og  skar  et 
Stykke   neden   af  sin    Klædning,    som    var  bleven  tilsmurt  ved 
Ridningen;  det  var  et  Spand  bredt,  og  han  kastede  det  bort,  og 
de  kunde  hore,  hvad  han  sagde:    at  han  ikke  vilde  slæbe  Skarn 
efter   sig.    De  gave  sig  ikke  i  Tale  med  disse  Folk,   men  det 
tyktes   dem  ilde  tyort  at  bede  i  anden  Mands  Eng.    En  Terne 
tog  det  Stykke,    han  havde  skaaret  af,  og  sagde,  at  den  Mand 
opførte  sig  overmodig.     Om  Aftenen  spurgte  Thorsten  sine  Folk 
om   nyt;    de   svarede,    at  de  intet  vidste  uden  en  lille  underlig 
Hændelse,   hvorpaa  de  fortalte  ham,  hvad  de  havde  hert  og  set 
til  disse  Mænd,  og  viste  ham  det,  som  Manden  havde  skaaret  af 
sine   Klæder.     Thorsten   sagde,  at  begge  disse  Foretagender,  at 
ødelægge  sine  kostbare  Klæder,  om  de  end  vare  blevne  vaade  og 
urene,    og   saa  det   at  bede  i  anden  Mands  Eng,    vidnede  enten 
0111    en    taabelig   og   ondsindet   eller  om  en  stor  og  overmodig 
Mand.     »Disse  Folk  have  heller  ikke  besøgt  mig,«  tilfejede  han, 
^som    Laiigvejsmænd    ellers  pleje  at  gøre.    Uden  Tvivl  har  det 
været   Berg   hin  Kakke-),    der  er  kommen  ud  her  til  Landet  i 
Sommer,    en    Søstersuii    til    Finboge   hin   Ramme')    fra  Borg  i 
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Videdal;  han  er  en  stærk  Mand  og  meget  stridbar.«  Naar 
Thorsten  gættede  paa  noget,  saa  traf  han  gerne  det  rigtige;  og 
saaledes  ogsaa  her. 

Berg  kom  til  Borg,  hvor  Finboge  tog  vel  imod  ham,  og 
spurgte  ham  om  nyt;  han  fortalte  da,  hvad  han  vidste.  Finboge 
spurgte  ham,  om  han  havde  besegt  Thorsten  Ingemundsen.  Han 
svarede  nej,  han  havde  redet  neden  for  Gaarden.  Finboge  sagde, 
at  man  dog  i  Almindelighed  plejede  at  besoge  ham  forst  og  for- 
tælle ham  Tidender.  »Dertil  vilde  jeg  ikke  nedlade  mig,«  sva- 
rede Berg,  »jeg  havde  intet  Ærinde  hos  ham.« 

32.    Om  Brødrenes  Trætte  med  Berg. 

Paa  Gaarden  Lille-Borg  boede  en  Mand  ved  Navn  Thorgrim. 
Han  fæstede  sig  en  Kvinde,  Thorbjerg,  en  Datter  af  Skide. 
Thorgrim  indbød  Finboge  og  Berg  til  Gildet,  der  skulde  staa  i 
Begyndelsen  af  Vinteren  hos  Skide;  og  de  lovede  at  komme. 
Skide  besogte  Ingemunds  Senner,  og  indbød  dem  til  Brylluppet, 
thi  han  troede  ikke  det  vilde  holdes  med  sin  fulde  Hæder,  med 
mindre  de  vare  med;  og  de  lovede  ligeledes  at  komme.  Vejret 
var  ikke  synderlig  godt,  og  det  var  vanskeligt  at  komme  over 
Vatnsdalsaa;  Viddolerne  havde  derfor  en  besværlig  Kejse.  Fin- 
boge og  hans  Følge  lode  deres  Heste  blive  tilbage  hos  den 
Bonde,  der  boede  ved  Aaen.  Aaen  var  aaben  i  Midten,  men 
paa  begge  Siderne  laa  fast  Is.  Berg  sagde:  »Jeg  skal  bære 
Folket  over  Aaen;«  det  gjorde  han  ogsaa  og  med  megen  Dyg- 
tighed ;  det  var  stærk  Frost,  og  hans  Klæder  fros  omkring  ham. 
Skide  gik  Gildesmændene  i  Mode,  og  ligeledes  hans  Gæster, 
Thorsten  og  hans  Brødre,  for  at  hjælpe  dem  tilrette  og  tage 
imod  deres  Klæder.  Thorsten  viste  sig  især  tjenstagtig,  og 
ingen  kunde  vise  sig  mere  forekommende.  Der  blev  antændt 
Ild  for  at  tø  de  rejsendes  Klæder.  Finboge  gik  først  ind,  og 
skulde  sidde  i  Højsædet  lige  over  for  Thorsten.  Derpaa  kom 
Berg,  som  var  iført  en  lang  Kjortel  og  en  Skindpels;  Klæderne 
støde  ud  fra  ham,  da  de  vare  frosne,  og  han  behøvede  derfor 
megen  Plads.  Han  nærmede  sig  straks  til  Ilden  for  at  optø 
sig;  han  gik  derved  forbi  det  Sted,  hvor  Thorsten  stod,  og 
sagde:    »Giv    Phids.    Mand!-    og    gik   saa  fast  til,    at  Thorsten 
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vaklede  og  nær  var  faldet  i  Ilden.  Jekul  saa  dette  og  blev 
meget  vred;  han  holdt  Ættetange  i  Haanden,  sprang  op  og  slog 
Berg  med  Hjaltet  imellem  Skuldrene,  saa  han  faldt  forover,  og 
sagde:  »Vil  din  Skælm  være  uheflig  imod  vor,  Vatnsdelemes, 
Høvding?«  Berg  sprang  op  og  var  fiygtelig  vred  og  greb  til 
Vaaben ;  men  der  stode  nogle  Mænd  imellem  dem,  som  hindrede 
dem  fra  at  strides,  hvilket  ellers  var  sket,  da  Berg  var  ganske 
rasende.  De  bleve  da  skilte.  Thorsten  sagde:  »Der  har  min 
Broder  Jokuls  Heftighed  afstedkommet  en  Ulykke;  jeg  tilbyder 
derfor  saadanne  Pengeboder,  som  Berg  kan  være  bekendt  at 
tage  imod.«  Berg  svarede,  at  det  ikke  skortede  ham  paa  Penge, 
og  han  skulde  nok  selv  hævne  sig.  Jokul  sagde,  at  jo  længer 
de  havde  Fjendskab  med  hinanden,  des  værre  skulde  det  gaa 
ham^).  Skide  bad  Finboge  om  at  drage  bort,  for  at  Gæsterne 
ikke  skulde  komme  i  Strid  med  hinanden.  Men  Thorsten  sagde, 
at  det  var  upassende,  at  Brylluppet  skulde  forstyrres;  han  vilde 
derfor  med  sine  Bredre  og  alle  deres  Mænd  ride  til  Maarstad, 
hvilket  de  ogsaa  gjorde. 

33.    Trætten  foretages  paa  Tinge. 

Berg  tillyste  det  Slag,  han  havde  faaet,  paa  Hunavatnsting 
og  gjorde  alting  rede  til  Sags  Anlæg;  Folk  kom  da  til  Tinge  og 
forsogte  at  mægle  Forlig.  Men  Berg  sagde,  at  han  ikke  vilde 
tage  mod  Pengeboder,  og  kun  paa  det  Vilkaar  forlige  sig  med 
Jokul  at  donno,  for  at  sone  sin  Brode,  skulde,  som  da  var  Skik, 
giia  under  tre  Jordstrimler,  og  derved  vise  sin  Ydmyghed  imod 
ham.  .lokul  svarede,  at  for  skulde  Trolde  tage  ham,  forend  han 
vilde  boje  sig  for  ham.  Thorsten  sagde,  at  dette  dog  burde 
ovorvqjos,  oi^  tilbod,  at  han  selv  vilde  gaa  under  Jordstrimlen.  Berg 
erkl.'orede,  at  da  vilde  han  anse  sig  for  fyldestgjort.  Da  det  nu 
skulde  gaa  l'or  sig,  naaede  den  forste  Jordstrimmel  ham  til  Akslen, 
den  anden  til  den  ovorste  Del  af  Hoften,  den  tredje  til  midt  paa 
Laaret.  Thorsten  gik  da  ind  under  den  ferste  Jordstrimmel; 
men  idet  han  gjorde  dette,  sagde  Berg:  >Nu  svinebejer  jeg  den 
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fornemste  af  Vatnsdelerne^).«  Thorsten  sagde:  »Det  skulde  du 
ikke  have  sagt,  og  den  første  Virkning  af  dine  Ord  er  den,  at 
jeg  ikke  gaar  under  flere  Jordstrimler.«  Finboge  tog  til  Orde: 
»Vistnok  var  det  ikke  vel  gjort,  men  Berg  faar  kun  ringe 
Fyldestgerelse  for  den  ham  tilføjede  Fornærmelse,  hvis  det  skal 
blive  derved.  I  Vatnsdøler  holde  alle  for  ringe  imod  Eder  selv. 
Jeg  vil  derfor  æske  dig  til  Holmgang,  Thorsten,  med  en  Uges 
Frist  ved  hint  Høgærde,  som  staar  paa  Øen  neden  for  min  Gaard 
Borg.«  Berg  sagde:  »Lige  det  samme  siger  jeg  til  dig,  Jøkul,  at 
jeg  byder  dig  til  Holmgang  paa  den  bestemte  Tid,  og  I  Hov- 
boer skulle  da  komme  til  at  bukke  Eder.«  Jokul  svarede:  »Hør 
engang  hvad  den  Usling  taler!  Tør  du  ligne  dig  med  os  og 
byde  mig  til  Holmgang?  Jeg  anser  mig  for  fuldkommen  dygtig 
til  at  stride  med  dig  og  Finboge  paa  een  Gang,  hvilket  jeg 
ogsaa  vil  gøre;  jeg  vil  gaa  i  min  Broder  Thorstens  Sted,  thi 
det  vilde  være  Skade,  om  der  skulde  tilstøde  ham  noget,  hvilket 
let  kunde  ske,  hvis  han  kæmpede  med  Finboge,  thi  han  er  en 
meget  modig  Mand;  men  vi  to  behøve  ikke  at  spare  hinanden. 
Da  jeg  slog  til  Berg,  saa  han  faldt  derved,  da  krummede  han 
sig  mere,  den  Tævehund.  Men  kom  du  nu  til  Holmgangen^ 
Berg,  hvis  du  har  mere  Mands  Mod  end  Hoppehjerte.  Og  der- 
som nogen  af  os  udebliver,  da  skal  der  oprejses  en  Nidstang 
over  ham,  med  den  Bestemmelse  og  af  det  Indhold,  at  han 
skal  være  hver  Mands  Nidding  og  aldrig  taales  i  gode  Mænds 
Lag,  men  bestandig  bære  Gudernes  Vrede  og  have  Navn  af 
Grudnidding«^).  Derpaa  skiltes  de  ad  og  droge  hjem  hver  til  sit. 

Dette  blev  nu  meget  omtalt  rundt  omkring  i  Egnene. 
Holmgangsstævnet  traf  sammen  med  den  Tid,  da  Thorsten 
holdt  Gilde  paa  Hov;  thi  han  plejede  hver  Høst  at  holde  et 
saadant. 

Helga  hed  en  Kvinde,  der  var  kommen  ud  til  Landet  med 
Berg;  hun  var  hans  Frille.  Hun  var  stor,  myndig,  fremsynet 
og  forudseende.  Hun  sagde  til  Berg:  »Det  er  uforstandigt  af 
jer  Frænder,  at  I  ville  prøve  Lykke  med  Ingemunds  Sønner;  det 

*;  Faar  jeg  liani  til  at  boj*'  siu:  til  Jorden  som  et  Svin. 
'^j  Fredsbryder. 


58  Fortælling  om  Vatnsdøleme. 

nytter  Eder  ikke,  thi  Thorsten  har  vist,  at  han  baade  har  For- 
stand og  Lykke,  og  om  Jeknl  siges  der  med  Sandhed,  at  der 
ingen  sterre  Bersærk  gives  i  Nordlændinge-Fjerdingen  end  han. 
Du  er  ikke  hans  Jævning,  hvor  dygtig  du  end  er;  og  hvor 
megen  Skam  han  end  fer  har  tilfejet  dig,  saa  vil  du  faa  dobbelt 
saa  megen  til,  hvis  I  faa  mere  med  hinanden  at  gore.«  Bei^ 
svarede:  »Jokul  har  brugt  altfor  haarde  Ord,  til  at  jeg  kan 
taale  det.«  Helga  sagde:  »Skont  du  er  saa  taabelig,  at  du  ikke 
kan  sorgc  for  dit  eget  Bedste,  saa  skal  jeg  nok  sorge  for,  at  der 
ikke  skal  blive  noget  af  denne  Holmgang.«  »Det  raader  du 
ikke  for,«  sagde  Berg.  Finboge  vidste  ikke  noget  af  disse 
Anslag. 

34.    Brodrene  rejse  Xldstang  mod  Berg^. 

Der  fortælles,  at  den  samme  Morgen  man  skulde  drage  til 
Holmgangen,  var  der  saa  stærkt  Snefog  med  Frost,  at  ingen 
kunde  komme  uden  for  en  Der.  Denne  samme  Morgen  blev 
der  meget  tidlig  banket  paa  Duren  i  Hov.  Thorsten  gik  til  Doren, 
og  hilste  sin  Broder  Jokul,  thi  det  var  ham.  Han  sagde:  »Nu, 
Broder,  er  du  færdig  til  Holmstævnet?«  Thorsten  svarede: 
»Tror  du,  det  er  muligt,  at  rejse  i  dette  Uvejr?«  »Ja  vist  ger 
jeg  saa.«  sagde  Jokul.  Thorsten  sagde:  »Kom  først  indenfor, 
Broder,  indtil  Vejret  lægger  sig;«  men  Jekul  svarede,  at  han 
ikke  vilde  to  Sneen  paa  sig,  og  vilde  hans  Broder  ikke  fare, 
saa  tog  han  alene  af  Sted.  Men  Thorsten  svarede:  »Aldrig 
skal  der  være  den  Forskel  paa  vort  Mod,  at  jeg  skulde  blive 
tilbage,  naar  du  tager  af  Sted.«  Han  gik  derpaa  ind,  og  gjorde 
sig  færdig,  og  bad  Jokul  bie  saa  længe.  Han  sagde  til  sine 
Gæster,  at  de  ikke  skulde  tage  bort,  forend  det  var  godt  Vejr, 
ug  bad  sin  Kone  og  sine  Sonner  at  serge  for  dem  paa  det 
bedste.  Derpaa  tog  han  af  Sted  med  sin  Broder.  Thorsteo 
sagde:  >^Hvad  er  nu  dit  Forsæt,  Broder?«  Jekul  svarede:  »Det 
tror  jeg  aldrig  du  for  har  gjort,  at  sege  Kaad  hos  mig,  og  de 
duer  vistnok  heller  ikke  meget;  imidlertid  er  jeg  ikke  forlegen, 
vi  skulle  tage  hen  til  Tndenfjæld  og  tage  vor  Broder  Thorer 
med  os."  Do  gjorde  saa,  og  kom  om  Aftenen  til  Fakse-Braod. 
en    Ven    af  Jokul;    der    vare  de   om  Natten.     Brand  havde  en 
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Hest  med  en  broget  Man,  som  kaldtes  Frejfakse  ^).  Han  bar 
megen  Omhu  for  denne  Hest  og  holdt  meget  af  den;  den  var 
sikker  at  bruge  baade  til  Kamp  og  ellers.  Man  troede,  at 
Brand  dyrkede')  Fakse.  Næste  Morgen  var  Vejret  endnu  det 
samme,  om  ikke  værre;  men  Bredrene  vilde  af  Sted,  skent  det 
ikke  blev  bedre.  Brand  havde  tjældet  en  Slæde  med  Huder,  og 
spændte  Fakse  for,  og  mente,  at  de  to  nok  skulde  finde  Vejen 
sammen.  Jekul  sagde,  at  Thorsten  og  Thorer  skulde  sætte  sig 
i  Slæden,  men  han  og  Brand  vilde  gaa  foran.  Tidlig  om  Mor- 
genen kom  de  til  Hegærdet,  men  der  var  ingen  kommen. 

Om  Morgenen  sagde  Finboge  til  Berg:  »Mener  du  ikke,  at 
Jekul  er  kommen  til  Holmstævnet?«  »Nej,«  svarede  denne, 
»thi  det  er  ikke  Vejr  for  noget  Menneske  at  rejse  i.«  »Da 
maa  Jekul  være  en  anden  Mand,  end  jeg  holder  ham  for,« 
sagde  Finboge,  »hvis  han  ikke  er  kommen,  og  det  havde  været 
bedre  for  dig,  at  du  ikke  var  gaaet  saa  vidt  med  ham,  saa  kom 
du  ikke  til,  som  nu,  at  lide  den  ene  Skam  oven  paa  den  anden.« 
»Det  have  I  set  for  silde,«  sagde  Helga,  »og  saa  vanskeligt  det 
nu  er  at  gaa  tilbage,  saa  bliver  det  dog  herefter  endnu  værre.« 
»Mener  du,  at  Jekul  er  kommen,  Helga?«  sagde  Berg.  »Det 
har  jeg  ingen  Mening  om,«  svarede  hun,  »men  jeg  tror,  at  Ud- 
faldet vil  vise,  at  I  ikke  faa  Bugt  med  ham.«  Dermed  endte 
deres  Samtale,  og  de  rejste  ingensteds. 

Brudrene  biede  imidlertid  til  Non');  da  gik  Jekul  og  Fakse- 
Brand  til  Finboges  Faarehus,  som  var  ved  Hegærdet,  toge  en 
Stolpe,  og  bare  den  hen  under  Gærdet.  Der  fandtes  ogsaa  nogle 
Heste,  som  havde  segt  Ly  der  under  Uvejret.  Jekul  udskar  et 
Mandshoved  paa  Enden  af  Stolpen  og  ristede  Runer  paa  den  af 
det  Indhold,  som  ovenfor  er  sagt.  Derpaa  dræbte  han  en 
Hoppe;  de  gjorde  saa  en  Aabning  paa  den  ved  Brystet,  og  satte 
den  paa  Stolpen,  saaledes  at  dens  Hoved  vendte  imod  Borg. 
Derpaa  begave  de  sig  paa  Hjemvejen,  vare  hos  Fakse-Brand  om 
Natten,  og  vare  meget  rauntre  om  Aftenen.     Jekul  sagde:  »Du 


S  Fordi  (U*n  var  hellig«*t  til  Uiulen  Frej. 
'^    Elh.T  havdr  Tro  paa,  tilbad  d«*n. 
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er  en  langt  vennesælere  Mand  end  jeg,  Broder  Thorsten!  meft 
nu  viser  det  sig  dog,  at  mine  Venner  ikke  gere  mig  ringere- 
Tjeneste,  end  dine  dig.«  Thorsten  sagde,  at  Fakse-Brand  havde 
opført  sig  som  en  brav  Mand.  Brand  svarede,  at  det  var  godt 
at  tjene  saadanne  Mænd  som  Jokul,  thi  han  havde  kun  faa  Lige- 
mænd. Fakse-Brand  og  Jekul  mente,  at  Uvejret  var  fremkaldt 
ved  Trolddom,  og  skyldte  Helga  fra  Borg  derfor.  Brødrene  kom 
hjem,  og  bleve  modtagne  med  Glæde  af  alle;  og  det  rygtedes 
rundt  om  i  Egnen,  hvilken  Skam  der  var  overgaaet  Mændene 
paa  Borg. 

35.    Enden  paa  Trætten  med  Berg. 

Kort  efter  dette  samlede  Fin  boge  og  Berg  Folk  sammen 
fra  Videdal,  og  de  bleve  i  alt  tredive.  Helga  spurgte  dem,  hvor 
de  vilde  hen.  Finboge  svarede,  at  de  vilde  gere  en  Rejse  til 
Vatnsdalen.  »Saa  ville  I  vel  igen  i  Lag  med  Bredrene  der,€ 
sagde  hun,  »men  jeg  tænker,  jo  tiere  I  komme  der,  des  værre 
gaar  det  Eder.«  »Det  kommer  nu  an  paa  et  Forseg,«  sagde 
Finboge.  »Kejs  kun,«  sagde  hun,  »I  ville  blive  ligesaa 
begærlige  efter  at  komme  hjem,  som  I  nu  ere  efter  at  komme 
af  Sted.€ 

Det  rygtedes  nu  snart  vidt  og  bredt,  og  kom  da  ogsaa 
ThorsttMi  paa  Hov  for  Øren.  Han  sendte  Bud  til  sine  Bredre; 
de  kom  til  ham,  og  han  fortalte  dem,  hvad  han  havde  hert 
De  samlede  da  Folk,  og  den  Dag,  da  man  ventede  Finboge, 
vare  ni  samlede,  iblandt  dem  Maar  paa  Maarstad  og  Eyjolf  paa 
Karnsnæs.  Da  de  nu  saa  Finboge  og  hans  Folk  komme,  sagde 
Thorsten:  »Lader  os  nu  ride  dem  i  Mede,  thi  jeg  vil  ikke 
have  deres  Stoj  her  paa  min  Gaard.«  Jekul  sagde:  »Ja,  lader 
os  ride  rask  imod  dem,  og  anfalde  dem,  forend  de  ere  rede  tal 
at  tage  imod  os.«  Men  Thorsten  sagde:  »Vi  skulle  ikke  for- 
haste os,  og  jog  skal  fore  Ordet  for  os,  thi  maaske  Sagen  kan 
gaa  let  af,  men  jeg  ved  nok,  min  Broder,  at  du  altid  er  rede  til 
Angreb.«  Jokul  svarede:  »Ja,  det  kunde  jeg  nok  ta^ke,  at  du 
ikke  længer  vilde  lade  mine  Anslag  gælde.«  »Dine  Kaad  vare 
gode.  Broder,«  sagde  Thorsten,  >>da  vi  behevede  dem,  men  nu 
er  det  ikke  nodvendigt.« 
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Finboge  sagde  til  sine  Folk:  »Der  kommer  en  Del  Mænd 
ridende  fra  Hov;  man  maa  dog  tilstaa,  at  Thorsten  ikke  let 
lader  sig  overraske.  Der  er  nu  to  Kaar  forhaanden,  og  ingen  af 
dem  ere  gode:  enten  at  ride  hjem  med  uforrettet  Sag,  men  det 
vil  blive  os  til  stor  Skam,  eller  at  vove  en  Dyst  med  dem,  men 
det  vil  være  farligt,  da  det  forekommer  mig,  at  de  ere  mand- 
stærkere end  vi.«  »Noget  maa  vi  vove,«  sagde  Berg,  »lad  os 
forst  tale  med  dem.«  Finboge  sagde:  »Vi  ville  staa  af  og  binde 
vore  Heste;  lad  os  staa  tæt  sammen,  hvorledes  det  saa  gaar.« 
Dette  saa  Thorsten  og  hans  Folk;  de  stege  da  ligeledes  af,  og 
bandt  deres  Heste.  Da  sagde  Thorsten:  »Lader  os  nu  gaa  dem 
i  Mede,  men  jeg  skal  fere  Ordet  for  os.«  Da  de  nu  medtes, 
sagde  Thorsten:  »Hvem  er  Anfereren  for  de  Mænd,  som  ere 
komne  herhid?«  Finboge  sagde,  hvem  han  var.  »Hvad  er  da 
dit  Ærinde  herhid  i  Dalen?«  sagde  Thorsten.  »Det  er  ofte 
Smaaærinder,  man  har  omkring  i  Bygderne,«  sagde  Finboge. 
»Saa  tænker  jeg,«  svarede  Thorsten,  »at  I  nu  have  faaet  det 
udrettet,  der  var  betænkt,  da  I  droge  hjemme  fra,  at  træffe  os 
Bredre,  uagtet  det  har  taget  en  anden  Vending  end  paatænkt; 
hvis  saa  er,  saa  har  det  truffet  sig  vel.  Og  nu  vil  jeg  fore- 
lægge dig  to  Vilkaar,  skent  det  var  rimeligere,  at  du  under 
disse  Omstændigheder  blot  fik  eet  Valg.  Det  ene  Vilkaar  er 
dette:  drag  hjem  til  Borg  med  uforrettet  Sag  og  bo  der  i 
Fred.  Det  andet  er,  at  vi  skulle  fuldfere  vore  Holmgange,  dog 
saaledes,  at  hver  kan  tage  sit  Felge  til  Hjælp,  og  du  vil  da  er- 
fare, hvad  du  duer  til,  saa  stor  og  stærk  du  end  er.  Men 
dermed  felger^,  at  du  til  Foraaret  skal  drage  bort  fra  Videdal, 
og  ikke  opholde  dig  imellem  Jekulsaa  i  Skagefjord  og  Ruta- 
tjordsaa,  og  aldrig  mere  tage  dig  for  at  strides  med  os  Bredre. 
Men  du,  Berg,  har  paa  mange  Maader  fornærmet  os,  uden  at 
tænke  paa  Felgerne:  du  viste  mig  en  ikke  ringe  Preve  paa  din 
Ufred,  det  forste  du  kom  i  Herredet,  da  du  bedede  med  dine 
Heste  paa  min  Eng,  og  ansaa  mig  for  en  saadan  Usling,  at  jeg 
skulde  bryde  mig  om,  hvor  dine  Heste  aad  Græs.  Det  Slag, 
som    min  Broder  Jukul    gav  dig,    faar  du  beholde,    uden  at  faa 


*)  Nemlig  ifald  Fiiiboire  Ilm]  Nederlag,  hvad  Thorsten  gaar  ud  fra. 
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Beder  derfor;  thi  da  der  blev  tilbudet  dig  Penge,  afslog  du  dem. 
Du  skal  heller  ikke  lade  dig  finde  i  det  Omraade,  som  er  for- 
budet Finboge;  og  I  have  da  derved  noget  til  Erindring  om  vor 
Strid.  Vælger  nu  snart  et  af  disse  Vilkaarlc  Jakul  stod  imid- 
lertid ved  Siden  af  Thorsten  med  sit  Sværd  Ættetange,  og  var 
rede  til  at  hugge  los.  Finboge  og  Berg  gik  da  hen  til  deres 
Heste,  satte  sig  op,  og  rede  hjem  til  Borg.  Helga  stod  udenfor, 
og  spurgte  dem  om  Tidende.  De  svarede,  at  de  ingen  havde  at 
fortælle.  »Maaske  det  tykkes  Eder  saa,«  sagde  hun,  *men  andre 
synes  anderledes,  som  vide,  at  I  ere  blevne  herredsflygtige  som 
Ildgerningsmænd,  'og  det  er  endnu  den  værste  af  Eders  daarlige 
Eejser.« 

Thorsten  og  Brodrene  rede  hjem  til  Hov,  og  hver  til  sit, 
efter  at  Thorsten  havde  takket  dem  for  deres  Følgeskab.  Han 
havde  saaledes  med  ^Ære  redet  sig  ud  af  denne  Sag,  som  af 
alle  andre. 

Om  Vaaren  solgte  Finboge  sin  Jord  ved  Borg,  og  begav  sig 
vesterpaa  til  Trekyllisvig  paa  Strandene 'j,  og  nedsatte  sig  der. 
Berg  drog  ogsaa  bort,  men  der  fortælles  ikke  her,  hvad  han 
videre  tog  sig  for,  og  her  er  heller  ikke  mere  at  sige  om  Striden 
imellem  dem  og  Ingemunds  Sonner. 

36.    Om  Søstrene  Tliorø  og  Groa. 

En  Sommer  kom  der  et  Skib  ud  i  Ilutafjord;  paa  det  vare 
to  Sostre,  Thoro  og  Groa,  der  begge  droge  til  Hov,  og  havde 
deres  Vinteroi)hold  hos  Thorsten.  Men  om  Foraaret  bade  de 
ham  at  skatte  dem  en  fast  Bopæl.  Thoro  kebte  sig  da  noget 
Jord  eller  Tliorstens  Kaad,  men  Groa  skaifede  han  Bopæl  i 
NierlieJeii  af  Hov.  Thorsten  maatte  snart  hare  Bebrejdelser  af 
sin  Kone,  at  han  var  forelsket  i  Groa,  hvilket  hun  havde  be- 
virket ved  sin  Trolddom,  engang  kobte  Groa  Malt  og  for- 
beredte et  (j:estol)ud  og  indbod  Ingemunds  Sanner,  saavel  som 
Maar  og  andre  Ilerred-^nrend.  De  to  »Sostre  ansaas  for  at  være  frem- 
ragende Kvinder.  Men  den  tredje  Nat,  far  Thorsten  skulde  rejse 
lij«Mnnie  fra,  dnnnte  liaii.  at  den  Kvinde,  Ider  havde  fulgt  Fræn- 

':■  Str.iM'l<?sys<i.'l   iui:i   V»*stlan(k't. 
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derneO,  kora  til  ham,  og  bad  ham  om  ikke  at  rejse.  Han  ind- 
vendte, at  han  havde  lovet  det;  men  hun  sagde:  »Det  synes 
mig  ikke  ret  forstandigt  af  dig,  og  det  vil  blive  til  din  Skade,  c  Og 
saaledes  gik  det  i  tre  Nætter,  at  hun  kom  og  advarede  ham,  og 
sagde,  at  det  ikke  vilde  gaa  ham  godt,  og  rerte  ved  hans  Øjne. 
Det  var  Sædvane  der,  at  saa  snart  Thorsten  skulde  tage  nogen- 
steds hen  hjemme  fra,  saa  kom  alle  de,  der  skulde  ride  med, 
den  Dag  til  Hov;  saaledes  kom  nu  ogsaa  Jekul  og  Thorer  og 
Maar  og  andre  Mænd,  der  skulde  ride  med.  Thorsten  bad  dem 
tage  hjem  igen,  thi  han  sagde,  at  han  var  syg.  De  gjorde  saa. 
Den  samme  Aften,  da  Solen  var  gaaet  ned,  saa  Groas  Faare- 
hyrde,  at  hun  gik  ud  og  omkring  sin  Gaard  imod  Solen,  og 
sagde:  »Tungt  vil  det  fiilde  at  staa  imod  Ingemunds  Sanners 
Lykke.«  Hun  saa  op  mod  Fjældet,  og  svang  et  Gedeskind  eller 
en  Dug,  hvori  hun  havde  indsvøbt  en  stor  Del  Guld,  og  sagde: 
»Fare  nu,  hvad  beredt  er!«  Derpaa  gik  hun  ind,  og  lukkede 
Doren  efter  sig,  og  da  skete  der  et  Jordskred  fra  Fjældet  over 
Huset,  saa  at  alle  Mennesker  dede,  som  vare  derinde,  og  hun 
selv  med.  Men  da  dette  spurgtes,  joge  Brødrene  hendes  Sester 
Tiiorø  bort  der  fra  Egnen.  Siden  tyktes  det  bestandig  at 
spøge  der,  hvor  Groas  Hus  havde  været,  og  ingen  vilde  derefter 
bo  der. 

37.    Om  Tliorkcl  Kravlas  Udsættelse,  og  om 

Thorsteus  Sønner. 

Thorgrim  paa  Karnsaa  avlede  et  Barn  med  sin  Frille  Ne- 
reid,  og  efter  hans  Kones  Tilskyndelse  blev  Barnet  sat  ud. 
Brodrene  kom  ofte  sammen,  og  nu  denne  Gang  var  det  Thor- 
sten, der  besøgte  sin  Broder  Thorer.  Da  denne  nu  fulgte  ham 
ud  paa  Vej,  spurgte  Thorsten  ham,  hvem  han  ansaa  for  den 
ypperste  af  sine  Bndre.  Thorer  svarede,  at  det  kunde  der 
ikke  være  Tvivl  om:  »Da,«  sagde  han,  »overgaar  os  alle  i 
Raadsnildhed  og  Forstand.  <  Thorsten  svarede:  »Jøkul  er  et 
Værn  for  os  i  alh*  farlige  Foretagender.«  »Men  jeg,«  sagde 
Thorer,    »er  den  ringeste  af  alle  os  Brødre,  thi  Bersærkegangen 


Oores  Fvl«rj,.  rll.T  Skvtsaaiid. 


64  Fortælling  om  Vatnsdølerne. 

kommer  jævnlig  over  mig,  og  helst  naar  jeg  nedigst  vilde  have 
det;  jeg  vilde  oiiske.  Broder,  at  du  med  din  Forstand  og  Klogskab 
kunde  yde  mig  nogen  Hjælp  derimod.«  Thorsten  sagde:  »Jeg 
er  kommen  her,  fordi  jeg  har  hort,  at  vor  Frænde  Thorgrira 
efter  sin  Kones  Begæring  har  ladet  sit  Barn  sætte  ud,  hvilket  er 
ilde  gjort;  jeg  holder  det  ogsaa  for  en  stor  Men,  at  du  ikke  er 
i  din  Natur  saaledes  som  andre  Mænd.«  Hvortil  Thorer  sagdei 
at  han  vilde  gore  hvad  det  skulde  være,  naar  han  kunde  blive 
fri  derfor.  Thorsten  lovede  da,  at  han  vilde  gore  sit  Bedste. 
men  spurgte  tillige,  hvad  den  anden  vel  vilde  anvende  derpaa. 
»Hvad  du  vil«  sagde  Thorer.  »Der  er  da  een  Ting,«  vedblev 
Thorsten,  »nemlig  at  Godordet ^)  maa  gaa  over  til  mine  Sønner.« 
Dette  lovede  Thorer.  Thorsten  sagde:  »Nu  vil  jeg  paakalde 
ham.  som  har  skabt  Solen,  thi  ham  holder  jeg  for  den  mæg- 
tigste, at  dette  Onde  maa  forlade  dig,  og  for  hans  Skyld  vil  jeg, 
at  vi  til  Gengæld  derfor  hjælpe  paa  det  udsatte  Barn  og  opfede 
det,  for  at  han,  som  har  skabt  Mennesket,  siden  kan  vende  ham 
til  sig,  thi  det  aner  mig,  at  dette  vil  ske.« 

Derpaa  stege  de  til  Hest,  og  rede  hen  til  det  Sted,  hvor 
Barnet  var  skjult,  og  hvor  Thorers  Træl  havde  fundet  det  ved 
Karnsaa.  De  saa,  at  der  havde  været  bredt  noget  over  Ansigtet 
paa  det,  som  det  havde  sogt  at  tage  fra  Næsen;  det  var  Deden 
nær.  De  toge  Barnet  op  og  bragte  det  hjem  til  Thorer.  Han 
opfedte  Drengen,  der  blev  kaldet  Thorkel  Kravla ;  men  Bersærke- 
gangen kom  aldrig  mere  over  Thorer. 

Olaf  boede  paa  Haukagil,  og  Ottar  paa  Grimstunge.  Han 
var  gift  med  Asdis,  Olafs  Datter,  og  paa  Lovmodeme  havde  de 
Bod  sammen.  Thorstens  Sonner  vokste  til,  og  bleve  duelige 
Mænd.  (Judbrand  var  stor  og  stærk,  Ingolf  særdeles  smuk, 
men  tillige  stor,  og  overgik  andre  i  Færdigheder.  Paa  et  Host- 
ting  kom  der  mange  Folk  sammen,  og  der  blev  holdt  en  Leg. 
Ingolf  tog  Del  i  Legen,  og  viste  ogsaa  da  sin  Færdighed.  Men 
engang  da  han  h)!)  oWvy  Bolden,  traf  det  sig  saa,  at  den  flej 
hen  til  Ottars  Datter  Valgerd;  hun  slog  sin  Kaabe  over  den,  og 
de  taledi'  »mi  Stund  med  liiiianden.     Han  fandt  hende  overmaade 

■     Ihilkf't  'riiMi-.T  liavd''. 
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dejlig,  Og  enhver  af  de  felgende  Tingdage  gav  han  sig  i  Samtale 
med  hende;  og  derefter  aflagde  han  jævnlig  Beseg  hjemme  hos 
hendes.  Dette  var  ikke  efter  hendes  Fader  Ottars  Sind;  han 
talte  derfor  til  Ingolf  derom,  og  bad  ham  ikke  gere  det,  som 
vilde  blive  begge  til  Skam;  han  vilde  heller  give  ham  hende 
paa  en  hæderlig  Maade,  end  at  han  skulde  bedaare  hende  med 
Vanære.  Men  Ingolf  svarede,  at  han  vilde  komme  og  gaa,  lige- 
som ham  selv  syntes  bedst,  og  sagde,  at  Ottar  ingen  Skam 
havde  af  det.  Da  gik  Ottar  til  Thorsten,  og  bad  ham  at  tage 
Haand  i  med  Ingolf,  at  han  ikke  skulde  beskæmme  ham;  Thor- 
sten lovede  det.  Thorsten  talte  derpaa  til  Ingolf:  »Hvorledes 
kan  du  falde  paa,«  sagde  han,  ^at  ville  beskæmme  Ottar  og 
vanære  hans  Datter;  hvis  du  ikke  lader  det  være,  saa  blive  vi 
ikke  gode  Venner.«  Ingolf  holdt  da  op  med  sine  Beseg,  men 
digtede  Kærlighedsviser  om  Valgerd.  Ottar  begav  sig  da  igen  til 
Thorsten,  beklagede  sig  over  Ingolfs  Digtning,  og  sagde,  at 
Thorsten  tyktes  ham  forpligtet  til  at  raade  Bod  derpaa.  Thor- 
sten svarede,  at  han  heller  ikke  holdt  deraf,  og  han  havde  talt 
med  Ingolf,  men  det  nyttede  intet.  Ottar  sagde:  »Saa  maa  du 
enten  betale  Pengebeder  for  Ingolf,  eller  tillade,  at  vi  sege  ham 
paa  lovlig  Maade.«  »Jeg  saa  helst,«  sagde  Thorsten,  »at  du 
ikke  vilde  bryde  dig  derom,  men  efter  Loven  kan  du  gere  det.« 
Ottar  begav  sig  da  paa  Stævnefærd  til  Hov,  og  stævnede  Ingolf 
til  Hunavatnsting,  og  forberedte  Sagen  til  Segsmaal.  Men  da 
Jekul  erfarede  dette,  blev  han  meget  forbitret,  og  sagde,  at  det 
var  en  uhert  Sag,  hvis  de  skulde  blive  strafbare  paa  deres  egen 
Fædrenegrund;  man  kunde  nu  mærke,  at  Thorsten  blev  gammel; 
»og  ere  vi  ikke  lovkyndige,«  sagde  han,  »saa  kunne  vi  gere 
Ende  paa  Sagen  med  vore  Økser.« 

Da  Vaartinget  nu  skulde  holdes,  bad  Ingolf  Thorsten  at 
finde  paa  Kaad  i  Sagen;  ellers,  sagde  han,  vilde  han  sætte  sin 
Økse  i  Hovedet  paa  Ottar.  »Nu  vil  jeg,€  sagde  Thorsten,  >at 
du  benytter  Godordet ^),  og  overtager  det.«  Det  skete.  Og  da 
Sagen  nu  skulde  gaa  til  Doms,  gik  Ingolf  og  Jekul  til  Ketten, 


*)  Der  af  Tliorer  for  nylig  var  overladt  til  Thorsten,  som  saaledes  atter 
kunde  overdrage  det  til  sin  Son. 
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drev  deD  fra  hinanden  med  Hug  og  Slag,  og  saaledes  faldt 
Sagen.  Kort  efter  sagde  Ottar  til  sin  Svigerfader  Olaf,  at  han 
ikke  kunde  finde  sig  i  at  blive  der  længer;  han  solgte  derfor  sin 
Jord,  og  flyttede  sender  over  Heden  ^). 

38.    Om  Tliorstens  Dod  og  om  hans  Sønner. 

Ikke  ret  lang  Tid  efter  blev  Thorsten  syg  og  dede.  Men 
skont  hans  Dod  forst  fortælles  her,  saa  var  dog  Jekiil  ded  noget 
fer.  Thorer  levede  længst  af  de  Bredre.  Thorkel  Kravla  var 
tre  Aar  gammel,  da  hans  Fosterfader  Thorer  dede;  han  kom  da 
til  Thororm,  og  blev  opfodt  der.  Folk  troede,  at  de  aldrig  \ilde 
faa  Thorstens  og  hans  Bredres  Lige,  men  mange  mente  dog,  at 
hans  Senner  traadte  temmelig  vel  i  hans  Fodspon  Kvinderne 
fandt  Ingolf  smukkest,  saaledes  som  det  hedder  i  Visen: 

Alle  d«'  voksno  Piger 
vilfl«'  med  Ingolf  giftes; 
d«'n,  <.l«*r  var  for  lille, 
elendig  Llev  og  janired. 

Brodrene  skiftede  Arven.  Ingolf  boede  paa  Hov,  men  Gud- 
brand paa  Gudbrandstad.  Ingolf  blev  gift  med  Haldis,  en  Datter 
af  Olaf  fra  Haukagil;  hun  var  yngre  end  Asdis,  som  var  gift 
med  Ottar,  og  var  Moder  til  Valgerd  og  Halfred  Vandraade- 
skjald.  Ingolf  besngte  jævnlig  Valgerd,  naar  han  drog  fra  eller 
til  Tinget,  hvilket  mishagode  Ottar.  Hun  syede  alle  Stadsklæder 
for  Ingolf. 

8i).    Om  Ottars  Anslag  mod  Ingolf  og  Gndbrand. 

Nogle  Aar  etter  Thorsten  Ingemundsens  Afgang  traf  Ottar,  da 
han  red  fra  Tinget,  paa  Blaaskovshede  en  forlist  Mand,  der 
kaldte  sig  Tlioror  og  sagde,  at  han  var  kommen  østen  fra  Fjor- 
dene, og  var  ])loven  dumt  for  en  Lejermaalssag;  han  bad  Ottar 
tage  im(Kl  sig.  Ottar  lovede  det,  men  kun  paa  det  Vilkaar,  at 
han    skulde   udfure    ot   Ærinde    for   ham.     Den  anden  spurgte, 

',  Sv«ljiaa  til  Xonlrrujulalrn. 
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hvad  det  skulde  være.  Ottar  svarede:  »Jeg  vil  sende  dig  til 
Ingolf  i  Vatnsdalen,  hvor  du  skal  efterstræbe  hans  Liv  eller 
hans  Broders,  thi  efter  al  Sandsynlighed  ville  de  ikke  have  stor 
Lykke  med  sig;  hvis  du  vil  det,  skal  jeg  yde  dig  Bistand.«  Han 
svarede,  at  dertil  var  han  vel  skikket,  thi  der  manglede  ham 
ikke  paa  Mod.  Han  drog  nu  hjem  med  Ottar,  og  de  bleve 
enige  om,  at  han  skulde  dræbe  Ingolf  eller  Gudbrand.  Han 
drog  til  Vatnsdalen,  og  kom  til  Hov,  var  der  om  Natten  og  bad 
Ingolf  om  Beskyttelse,  i  det  han  sagde,  at  han  var  landflygtig; 
men  Ingolf  svarede,  at  han  ikke  trængte  til  Udenherredsmænd, 
dem  kunde  han  faa  nok  af,  og  bad  ham  pakke  sig,  da  han 
syntes  ilde  om  ham.  Thorer  drog  bort,  og  kom  til  Gudbrand; 
denne  tog  imod  ham,  og  han  var  der  i  nogen  Tid.  En  Dag 
befalede  Gudbrand,  at  han  skulde  hente  ham  hans  Hest,  og  gik 
ud;  men  Thorer  fulgte  efter  ham,  og  da  Gudbrand  kom  paa 
Tærskelen,  bukkede  han  sig;  da  hug  Thorer  efter  ham,  men  da 
han  herte  Øksen  suse,  sprang  han  til  Side  ved  Døren,  saa  at 
Thorer  hug  i  Bjælken,  der  ragede  frem  ved  Vindskedeme,  og 
Øksen  blev  siddende  deri;  men  Thorer  lob  bort,  og  Gudbrand 
efter  ham.  Thorer  sprang  over  en  Elvkleft  og  blev  liggende 
paa  den  anden  Side;  Gudbrand  kastede  sit  Sværd  efter  ham,  og 
traf  ham  midt  paa  Livet.  Han  havde  knyttet  Tøjlen  om  sig, 
og  Sværdet  ramte  i  Bidselringen.  Derpaa  sprang  Gudbrand 
over  Elven,  fandt  Thorer  ded  og  tildækkede  ham  med  Jord  og 
Stene.  Sværdet  havde  faaet  Skaar,  eet  var  endog  saa  dybt,  at 
man  kunde  lægge  Enden  af  en  Finger  deri,  men  det  blev  slebet 
ud,  og  var  siden  et  ypperligt  Vaaben. 

Gudbrand  drog  nu  hen  til  sin  Broder,  fortalte  ham,  hvad 
der  var  sket,  og  sagde,  at  det  var  Ottars  Anslag,  og  at  de 
kunde  vente  mere  af  den  Slags.  Ingolf  sagde,  at  det  var  for 
galt;  de  rede  derpaa  til  Borgefjord  for  at  tiltale  Ottar  derfor; 
men  han  nægtede  Sagen,  thi  han  havde  den  Gang  mange  Folk 
hos  sig,  og  de  fik  ikke  fat  paa  ham.  Der  blev  da  gjort  Forsag 
paa  at  forlige  dem,  og  de  forligtes  saaledes,  at  Ottar  maatte 
betale  Hundrede  i  Selv,  men  Thorer  skulde  være  ugild;  det  blev 
ligeledes  fastsat  i  Forliget,  at  Ingolf  skulde  ligge  uhellig  paa  sin 
Gerning,  dersom  han  kom  for  at  besøge  Valgerd,  uden  at  have 
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Gudbrand  med.  Da  sagde  Ingolf:  »Det  maa  du  tænke  paa, 
Ottar,  hvis  du  sender  os  flere  saadanne  Fjender  paa  Halsen,  saa 
vil  du  ikke  slippe  med  Pengeboder,  men  dine  svigefulde  Anslag 
ville  blive  dig  betalte.«  Ottar  svarede,  at  det  vilde  mange  sige, 
at  han  havde  haft  skellig  Grund,  forend  han  greb  hertil.  Derpaa 
skiltes  de. 

40.    Ottar  efterstræber  atter  Ingolf  o^  Gndbrand. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Svart,  han  kom  med  sit  Skib 
til  Minthaksore  ^) ;  han  var  en  Syderobo*)  af  Æt,  en  stor,  stærk, 
uvennesæl  Mand,  som  ingen  kunde  lide.  Han  havde  lidt  Skib- 
brud, men  da  man  vidste,  hvad  for  en  Mand  han  var,  saa  vilde 
slet  ingen  tage  imod  ham.  Han  drog  da  fra  den  ene  Egn  til 
den  anden,  og  kom  endelig  til  Ottar,  og  bad  ham  tage  imod 
sig.  Ottar  sagde:  >Det  synes  mig  utilbørligt,  ikke  at  ville  mod- 
tage en  Mand  som  du  er;  jeg  vil  tage  imod  dig,  thi  du  er  ikke 
nogen  ringe  Mand,  og  jeg  tænker,  du  kan  være  mig  til  stor 
Hjælp. '<  Den  anden  svarede,  at  det  ikke  var  mere  end  billigt 
Svart  havde  ogsaa  nogle  Penge  og  blev  hos  Ottar.  Han  havde 
ikke  været  der  ret  længe,  forend  denne  sagde  til  ham:  »Jeg  vil 
sende  dig  til  Hov  i  Vatnsdalen,  hvor  der  bor  en  Mand  ved  Navn 
Ingolf,  som  er  min  Fjende,  og  som  har  tilfejet  mig  mange  Be- 
skæmmelser, uden  at  jeg  kan  faa  nogen  Ret  over  ham.  Han  er 
rigtignok  en  anselig  Mand,  men  jeg  tror  dog,  det  vil  lykkes  dig 
efter  min  Anvisning  at  hævne  mig  paa  ham,  thi  jeg  synes  vel 
om  dig.«  Svart  sagde,  at  han  for  havde  været  med,  hvor  det 
ikke  var  at  ln1)e  til,  haabede  ogsaa,  at  han  skulde  faa  dette 
Ærinde  rnirtet,  samt  at  han  havde  været  i  Viking,  og  ofte  alene 
var  undkommen.  De  sluttede  nu  Aftalen  saaledes  imellem  sig, 
at  Svart  skulde  hugge  Arm  eller  Ben  af  Ingolf  eller  dræbe  Gud- 
lirand,  livoriniod  Ottiir  skulde  give  ham  Vinterophold  og  skaffe 
ham  bort  fra  Landet;  men  hvis  han  ikke  fik  Værket  fuldfert, 
skulde  han  surgo  for  sig  selv.  Ottar  skaffede  sig  fra  et  Skib, 
der   laa  i   Hvidaa,    nogle   Varer,  som  han  gav  Svart,    samt  en 

r   Paa  Sv.llan.l.'t. 
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Mand  til  Ledsager  og  to  Heste,  og  sagde  ham,   hvilken  Vej  der 
var  bedst  at  fare  nord  paa  og  tilbage  igen. 

Svart  rejste  nu,  til  han  kom  til  Hvanndalene;  der  tog  han 
af  sine  Heste  og  gjorde  sine  Varer  i  Stand.  Om  Mor- 
genen tidlig  kom  han  gaaende  til  Hov,  hvor  Ingolf  var  udenfor 
og  skæftede  et  Spyd.  Svart  gik  hen  til  ham  og  sagde,  at  han 
var  ])leven  opholdt  paa  sin  Rejse,  at  to  Heste  vare  komne  bort 
for  ham  paa  Heden,  hvor  ogsaa  hans  Varer  laa,  hans  Kiste  og 
Skindsæk.  Han  bad  derfor  Ingolf  at  skaffe  sig  nogle  Folk,  der 
kunde  folge  med  ham  for  at  opsøge  Hestene  og  fere  hans  Varer 
til  Bj^gden.  Han  foregav,  at  han  vilde  flytte  nord  paa  til  Øfjord, 
og  at  han  for  nogle  Aar  siden  havde  været  i  Ravnegil.  Ingolf  sva- 
rede, at  der  kun  var  faa  Folk  paa  Gaarden,  og  selv  vilde  han 
ikke  forlade  den;  han  bad  ham  derfor  straks  gaa  sin  Vej.  Da  bad 
Svart  ham  i  det  mindste  felge  sig  noget  paa  Vej  til  næste 
Gaard.  Ingolf  fulgte  ham  da  paa  Vejen,  men  da  han  ikke  anede 
noget  godt,  tog  han  sig  i  Agt  for  ham,  thi  Svart  vilde  altid  gaa 
bagefter.  Han  var  gjordet  med  Sværd,  og  havde  et  stort  Spyd 
i  Haanden,  et  langskaftet  Spær  med  jærnomviklet  Skaft.  Svart 
bad,  at  Ingolf  vilde  tage  imod  ham,  og  derimod  udsege  sig  af 
hans  Varer,  hvad  han  vilde.  »Du  er  en  beremt  Mand,«  sagde 
han,  »det  sømmer  sig  derfor  for  dig  at  have  fremmede  Mænd 
til  Huse,  allerhelst  naar  de  have  Penge  til  at  betale  med.«  Men 
Ingolf  svarede:  »Jeg  plejer  ikke  at  tage  ubekendte  Folk  i  mit 
Hus;  mange  af  dem  opføre  sig  meget  slet,  og  det  ser  du  ogsaa 
ud  til,  thi  du  har  mig  et  uhyggeligt  Udseende.«  Han  viste 
ham  derpaa  fra  sig,  sagde,  at  han  ikke  vilde  have  noget  med 
ham  at  gøre,  og  vendte  selv  om.  Svart  drog  da  til  Gudbrand, 
og  fortalte  ham  den  samme  Historie.  Gudbrand  sagde:  »Ube- 
kendte Folk  opføre  sig  ikke  nu  med  det  bedste,  men  jeg  vil 
lade  søge  efter  dine  Varer,  og  saa  kunne  vi  altid  tale  om  dit 
Ophold  her.«  De  droge  hen  og  fandt  Varerne;  forst  troede  de, 
at  Hestene  vare  løbne  ))ort,  men  fandt  dem  dog  snart.  Gud- 
brand lod  det  altsaramen  flytte  hjem  til  sit,  og  tog  Svart  i  sit 
Hus.  Da  Ingolf  hørte  flette,  tog  han  hen  til  sin  Broder,  adva- 
rede ham  om,  hvor  uvarlig  lian  havde  handlet,  og  raadede  ham 
til  straks  at  jage  Svart  bort.     Gudbrand  svarede,  at  denne  Mand 
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ingen  Skade  vilde  gere  ham,  og  at  han,  siden  han  var  kommen, 
ingen  Grund  havde  givet  til  Mistanke.  >Da  ere  vi  af  forskellig 
Mening,«  sagde  Ingolf,  »mig  forekommer  det,  at  han  ser  ud  som 
en  Stimand,  og  det  vil  man  erfare,  og  jeg  vil  ikke  gerne,  at 
han  skal  være  hos  dig;  thi  jeg  har  stærk  Mistanke  til  ham,  og 
det  er  bedst  at  være  forsigtig  i  Tide.«  Der  blev  imidlertid  ikke 
noget  af,  og  Svart  blev  der  om  Vinteren.  Men  om  Vaaren,  da 
Sommeren  nærmede  sig,  flyttede  Gudbrand  til  Sæters.  Toget 
gik  saaledes  for  sig,  at  Husfnien  red  alene,  men  Gudbrand  og 
Svart  vare  begge  paa  een  Hest,  og  Svart  sad  bagest.  Da  de  kom  til 
de  Mosedrag,  som  kaldes  Svartfjældsmyrer,  sank  Hesten  i  med 
dem.  Gudbrand  bad  Svart  stige  bag  af,  hvilket  han  ogsaa 
gjorde;  men  da  han  mærkede,  at  Gudbrand  ikke  tog  sig  i  Agt, 
vendte  han  sit  Spyd  om.  Husfruen  saa  det  og  raabte:  »Var  dig 
for  Fjenden,  han  vil  dræbe  dig.«  Men  i  det  samme  stak  Svart 
Gudbrand  med  Spydet  under  Armen  og  ind  i  Livet.  Gudbrand 
fik  sit  Sværd  draget,  hug  paa  Skens  efter  ham,  og  hug  ham 
sunder  i  Midjen.  Husfnien  kom  til  Sæteren  og  fortalte  begges 
Dud,  hvilket  tyktes  at  være  en  sergelig  Tidende. 

Ingolf  spurgte  dette  og  sagde,  at  det  var  gaaet,  som  han 
havde  anet.  Han  gjorde  straks  alting  i  Stand  til  at  anlægge 
Sag  ved  Altinget  imod  Ottar  for  Efterstræbelse  af  hans  og  hans 
Broders  Liv.  Da  Folk  kom  til  Tings,  blev  der  straks  gjort 
Forsrig  paa  Forlig;  men  det  var  vanskeligt  at  faa  Ingolf  dertil. 
Saasoni  imidlertid  mange  velsindede  Mænd  lagde  sig  der  imel- 
lem, 0^  dertil  kom,  at  Ingolf  ikke  havde  holdt  sit  forrige  Forlig 
med  Ottar  angaaeiide  hans  Beseg  hos  Valgerd,  tog  han  endelig 
imod  Forlig.  For  Gudbrands  svigefulde  Mord  blev  der  betalt 
tr(*  Huixlrede  i  Solv,  og  dermed  skulde  tillige  hans  Brud  paa 
Forliget  med  Ottar  viere  afgjoil.     De  skiltes  nu  ad  forligte. 

Ingoll'  havde  med  sin  Kone  to  Senner,  Surt  og  H^e. 
begge  lijiabefulde  Mænd.  Ingolf  blev  anset  for  en  gæv  Høv- 
ding, der  i  miuige  Dele  traadte  i  sin  Faders  Fodspor.  Olaf  paa 
Hauka^nl  begyndte  da  at  ældes  meget. 
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41.    Om  Ingolfs  Død. 

Paa  den  Tid  sværmede  saa  mange  Ransmænd  om  baade 
sender  og  nord  paa,  at  næppe  nogen  kunde  beholde  sin  Ejendom 
i  Fred.  En  Nat  ranede  de  paa  Haukagil  en  stor  Del  Madvarer, 
thi  der  var  Overflod  af  alle  Slags.  Olaf  begav  sig  til  Ingolf,  og 
fortalte  ham  det.  Ingolf  samlede  da  fjorten  Mand  for  at  drage 
mod  Ransmændene,  men  Olaf  bad  ham  at  være  varsom,  thi  det 
var  ham  mere  om  at  gere,  sagde  han,  at  han  kom  frisk  og  vel 
hjem,  end  at  faa  sine  Madvarer  igen.  De  rede  sønder  paa  over 
Heden,  og  talte  sammen  om  Ranet;  Tyvene  havde  ranet  til  en 
Værdi  af  femten  Hundrede.  De  kom  paa  Spor  efter  dem,  og 
forfulgte  dem,  indtil  de  bleve  forvildede,  da  Sporene  gik  ad  for- 
skellige Veje.  De  delte  derpaa  deres  Folk,  og  droge  otte  ad 
een  Kant,  syv  ad  en  anden,  og  segte  længe.  Ikke  langt  derfra 
var  en  Sæter,  som  de  droge  hen  til,  og  der  fandt  de  atten  Heste 
udenfor.  De  talte  derfor  om,  at  Tyvene  maatte  være  der,  og 
fandt  det  raadeligst  at  opsøge  de  øvrige  af  Følget.  Men  Ingolf 
sagde,  at  det  ikke  var  saa  godt,  thi  da  kunde  Tyvene  imidlertid 
komme  hen  til  Hulen,  som  var  der  i  Nærheden,  og  derved  være 
i  Sikkerhed.  Ingolf  sprang  af  Hesten  og  ned  i  en  Klipperende, 
der  var  ved  ham,  fik  fat  paa  to  flade  Stene,  og  satte  den  ene 
foran  paa  sit  Bryst,  den  anden  imellem  sine  Skuldre,  og  bandt  dem 
fast;  Ættetange  havde  han  i  Haanden,  og  gik  saaledes  hen  til 
Sæteren,  der  havde  to  Døre.  Man  siger,  at  Ingolf  da  ikke 
havde  mere  end  een  Mand  med  sig.  Denne  hans  Følgesvend 
mente,  at  man  skulde  lade  de  øvrige  vide,  hvorledes  det  stod 
til;  hvorpaa  Ingolf  sagde,  at  han  vilde  passe  paa  Deren,  medens 
den  anden  gik  hen  til  de  øvrige;  men  Følgesvenden  sagde,  at 
han  ikke  vilde  gaa  bort,  thi  ham  tyktes,  at  Ingolf  ikke  havde 
for  mange  hos  sig.  Inj^olf  vilde  straks  gaa  løs  paa  dem,  og  bad 
den  anden  følge  sig  mandig;  men  næppe  var  han  kommen  ind, 
førend  Tyvene  straks  anfiildt  ham,  men  Stenene  tog  af  for  ham; 
de  angrebe  ham  da  fra  alle  Sider,  men  han  værgede  sig  tappert, 
svang  Ættetange,  og  traf  den  i  Hovedet,  der  stod  bag  ved  ham, 
og  hug  den,  der  stod  for  ham,  saa  at  de  begge  fik  Bane.  De  havde 
en  skarp  Strid  sammen,  som  endte  med,  at  Ingolf  dræbte  fem 
Mand,    men    hans    Følgesvend    var   ogsaa    falden;   Tyvene    vare 
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komne  ud  af  Sæteren,  og  Ingolf  var  haardt  saaret.  Hans  Mænd 
kom  da  til,  men  Tyvene  toge  Flugten;  hvorpaa  de  toge  det 
ranede  Gods,  bandt  det  paa  deres  Heste,  og  bragte  det  nord  paa. 
Ingolf  laa  denne  Vinter  syg  af  sine  Saar.  De  groede 
rigtignok  til,  men  Sommeren  efter  brode  de  op  paa  ny,  saa  at 
c.  988  det  blev  hans  Ded.  Forend  han  dode,  befalede  han,  at  man 
skulde  begrave  ham  i  et  andet  Holt  end  det,  hvor  hans  Frænder 
vare  jordede,  og  sagde,  at  Møerne  i  Vatnsdalen  saa  meget  des 
bedre  vilde  mindes  ham,  naar  han  laa  nærmere  ved  Vejen. 
Derpaa  dode  han,  og  det  Sted,  hvor  han  blev  begravet,  hedder 
Ingolfsholt.  Menig  Mand  sørgede  meget  over  hans  Afgang;  han 
havde  levet  tolv  Aar  efter  sin  Fader  Thorsten  i  megen  Anseelse. 
Ottar  giftede  sin  Datter  Valgerd  med  en  Mand  fra  Stavholt 
Efter  Ingolfs  Dud  var  der  ingen  Høvding  i  Vatnsdalen;  thi  hans 
Sønner  havde  endnu  ikke  naaet  den  Alder,  at  de  kunde  forestaa 
Godordet.  Man  overlagde  nu,  hvorledes  der  skulde  forholdes 
dermed;  men  det  var  Lov  paa  den  Tid,  at  medens  Arvingerne 
vare  umyndige,  skulde  den  varetage  Godordet,  som  tyktes  bedst 
skikket  dertil. 

42.    Om  Thorkel  Kravla  og  Thorkel  Sllvre. 

Tliorkel  Kravla  Thorgrimsen  var  baade  stor  og  stærk,  og 
var  tolv  Aar  gammel,  da  dette  gik  for  sig.  Thorgrim  vilde  ikke 
erkende  liani  for  sin  Søn,  endskønt  han  var  meget  raskere  end 
lians  ægte  Sønner.  Thorkel  Silvre  fra  Helgavatn  var  overnaturlig 
sta*rk.  troldkyndig,  rig  paa  Gods,  men  lidet  elsket  af  de  Heste. 
Dell  samme  Dag,  da  der  skulde  holdes  Møde  ved  Karnsaa, 
for  at  'dfyi^v  Sajj^eii  om  Godordet,    sagde  Thorkel  Silvres  Kone: 

Hva«l  ai^ter  du  at  gnre  i  DagV«  »At  drage  hen  til  Modetc 
sa,irde  Tliorkel.  x-og  i  Aften  være  Godordsmand.«  »Jeg  vil  ikke 
gerne,  ;it  du  skal  tage  derhen,«  sagde  hun,  »hris  du  tænker  at 
bli\e  N'atiisdolenies  Formand,  thi  det  er  dig  ikke  tilskikket, 
heller  ikke  <*r  du  duelig  dertil.-:     »1  andre  Ting,«   svarede  han, 

skulh^  dine  Ord  staa  ved  Magt,  men  her  ikke.«  Til  dette 
Mode  autede  sig  ogsaa  Khikka-Orm  og  Thorgrim  fra  Karnsaa, 
InL^a-muiids  Datterson.  der  tyktes  at  være  bedst  skikket  dertil 
doLT  skuld«*  Sa^^Mi  algon.'s  ved  Lodkastning,  da  der  var  saa  mange. 
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der   ansaas    ibr   duelige    nok.      Medet  var  bestemt  at  holdes  i 
Forsæludal  den  sidste  Vintermaaned  hos  Klakka-Orm. 

Natten  før  Medet  drømte  Thorkel  Silvre,  og  fortalte  sin 
Hustru  Drømmen,  hvorledes  han  nemlig  tyktes,  at  han  red  ned 
igennem  Vatnsdalen  paa  en  rød  Hest,  der  næppe  syntes  at  røre 
ved  Jorden.  »Og  dette  udtyder  jeg  saaledes,«  sagde  han,  »Rødt 
betyder  Glæde,  og  det  vil  blive  til  Ære  og  Anseelse  for  mig.« 
Men  hans  Kone  Signy  sagde,  at  hun  vilde  udlægge  det  ander- 
ledes, »thi  Hest,«  sagde  hun,  »hedder  Mar,  og  Mare  hedder 
ogsaa  Mandsfylgje,  der  viser  sig  som  rød,  hvor  det  ender  blodigt, 
saa  det  er  muligt,  du  bliver  dræbt  paa  Mødet,  hvis  du  attraar 
Godordet,  thi  der  er  nok  af  Folk,  som  ville  misunde  dig  det.« 
Thorkel  lod  imidlertid,  som  om  han  ikke  hørte  det,  og  drog  hjemme 
fra  vel  forsynet  med  Vaaben  og  Klæder,  thi  han  holdt  meget  af 
Pragt.     Han  var  iblandt  de  sidste,  der  kom. 

Thorgrim  kom  tidlig  paa  Dagen,  og  sad  i  Højsædet  hos 
Orm.  Han  vilde  aldrig  erkende  Thorkel  Kravla  for  sin  Søn. 
Denne  gik  og  legede  paa  Gulvet  med  de  andre  Drenge;  og  var 
stor,  stærk  og  meget  smuk.  Han  stillede  sig  hen  hos  Thor- 
grim, og  betragtede  ham  længe  og  den  Haandøkse,  han  havde  i 
Haanden.  Thorgrim  spurgte,  hvorfor  denne  Trælkvindesøn  stod 
og  gloede  paa  ham.  Thorkel  sagde,  at  han  ikke  havde  for 
megen  Fornøjelse  til  at  maatte  have  Lov  at  se  paa  ham.  »Hvad 
vil  du  gøre,  Kravla,«  sagde  Thorgrim,  »for  at  jeg  ikke  blot  skal 
give  dig  Øksen,  som  jeg  ser  du  synes  saa  godt  om,  men  tillige 
erkende  dig  for  min  Sen?«  Thorkel  bad  ham  selv  bestemme  det. 
Thorgrim  sagde:  »Du  skal  sætte  Øksen  i  Hovedet  paa  Silvre, 
saa  at  han  aldrig  faar  Godordet,  og  da  vil  jeg  tilstaa,  at  du 
viser,  du  hører  til  Vatnsdulernes  Æt.  c  Thorkel  lovede  at  gere 
det.  Thorgrim  gav  ham  derpaa  Anvisning,  hvorledes  han  skulde 
blive  ved  at  lege  med  de  andre  Drenge  og  gøre  saa  megen  Stej 
som  muligt,  og  da  Silvre  just  den  Dag  bestandig  sad  med 
Haanden  under  Kinden  og  Benet  over  Knæet,  saa  skiilde  Thorkel 
løbe  ud  i  Snavset,  derpaa  komme  ind  igen,  røre  ved  Silvres 
Klæder,  og  se  om  han  blev  vred.  Mændene  talte  nu  om  God- 
ordet, uden  at  kunne  blive  enige,  thi  hver  vilde  have  sin  Sag 
frem.     Derpaa    kastede  de   Lodder  i  Skod,    og  Silvres  Lod  kom 
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stadig  op,  thi  han  var  troldkyndig.  Thorgrim  gik  ud  og  medte 
Thorkel  Kravla  i  Deren,  og  sagde:  »Betal  mig  nu  Oksen !c 
Thorkel  sagde:  »Øksen  vil  jeg  gerne  fortjene,  men  jeg  har  nok 
ikke  de  Varer  at  give  for  den,  som  du  vil  have.«  Thorgrim 
sagde:  )»Jeg  tager  ogsaa  andet  end  Varer.c  »Skal  jeg  da  dræbe 
Silvre?«  spurgte  Thorkel.  »Ja,«  svarede  Thorgrim.  Da  var 
Godordet  Just  faldet  i  Silvres  Lod.  Thorkel  Eravla  kom  ind  i 
Stuen,  og  gik  forbi  Silvre  og  rørte  ved  hans  Ben;  men  denne 
stedte  ham  fra  sig,  og  kaldte  ham  en  Trælkvindesen.  Da  sprang 
Thorkel  op  i  Sædet  hos  ham,  og  satte  ham  Haandeksen  saa  fast 
i  Hovedet,  at  han  dede  paa  Stedet;  hvorpaa  han  sagde,  at  han 
ikke  havde  gjort  for  meget  for  at  fortjene  Øksen.  Thorgrim 
sagde,  at  Drengen  var  bleven  slemt  tirret,  at  han  nu  havde  vist, 
at  han  herte  til  Vatnsdelernes  Slægt,  og  at  han  vilde  lyse  ham 
i  Kuld  og  Ken.  Derpaa  fik  Thorgrim  Godordet,  og  blev  kaldet 
Thorgrim  Kamsaa-Gode.  Om  Silvres  Drab  blev  der  sluttet 
Forlig,  thi  hans  Senner  vare  unge.  Thorkel  Kravla  tog  hjem 
med  sin  Fader,  og  bad  ham  om,  at  han  maatte  rejse  udenlands, 
og  se  hvorledes  det  gik,  h\is  han  besøgte  sin  Frænde  Sigurd 
Jarl  Lodversen.  Thorgrim  lovede,  at  han  skulde  faa,  hvad 
han  vilde  have. 

43.    Thorkel  Krayla  drager  udenlands. 

Va\  Nordmand  ved  Navn  Bjørn  havde  gjort  sit  Skib  færdigt 
til  at  sejle  bort;  med  ham  drog  Thorkel  Kravla  udenlands.  De 
kom  til  Orknuenie,  hvor  Sigurd  var  Jarl.  Bjørn  anbefalede  Thor- 
kel paa  det  bedste  og  sagde,  at  han  var  af  en  god  Slægt  og  en 
anselig  Mand,  der  overgik  de  fleste  Islændere.  Jarlen  lovede  at 
tage  imod  Tliorkel  og  spurgte  efter  hans  Slægt,  og  han  sagde. 
hvem  lian  var.  Jarlen  ænsede  det  næppe,  men  tog  imod  ham. 
Jarlens  Ma?nd  tyktes,  at  Thorkel  var  meget  sær;  han  forlod  al- 
drig sit  Sii'de,  uden  naar  Jarlen  forlod  sit,  og  var  ham  meget 
følgagtig.  Kngang  om  Vaaren  gik  Hirden  hen  at  holde  Leg,  og 
Jarlen  blev  kun  tilbage  med  nogle  faa.  Han  sagde:  »Du  er  sta- 
digere.  Tliorkel.  end  de  fleste  andre,  siden  du  ikke  gaar  hen  at  lege; 
men  liva<l  var  det,  du  fortalte  mig  om  din  Herkomst?«  Thorkel 
opregnede    da    sin    Slægt,    hvorved  Jarlen  blev  opmærksom,   og 
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sagde:  »Saa  er  du  jo  beslægtet  med  mig,  du  har  været  sen  til 
at  fortælle  mig  det.  c  Jarlen  foregede  da  hans  Anseelse.  Om 
Sommeren  efter  drog  Jarlen  paa  Hærtog  og  spurgte  Thorkel, 
om  han  vilde  tage  med.  Han  svarede,  at  han  vilde,  naar  Jarlen 
vilde  have  det.  De  hærgede  vidt  omkring  om  Sommeren;  og 
engang  da  Jarlen  havde  gjort  Landgang  paa  Skotland,  og  kom 
tilbage  til  Skibene,  spurgte  han,  hvor  mange  Folk  der  savnedes. 
Der  blev  da  set  efter,  og  Thorkel,  der  havde  været  paa  Jarlens 
Skib,  var  den  eneste,  der  savnedes;  de  andre  sagde,  at  der  var 
ikke  stort  tabt  i  saa  skedesles  en  Mand.  Jarlen  befalede  dem 
straks  at  sege  efter  ham,  og  det  skete.  De  fandt  ham  i  en 
Skovlysning  ved  en  Eg,  hvor  to  Mænd  anfaldt  ham,  men  fire  laa 
dede;  men  da  Jarlens  Mænd  kom  til,  toge  hans  Angribere 
Flugten.  Jarlen  spurgte  ham,  hvorfor  han  var  bleven  tilbage. 
Han  svarede:  »Jeg  har  hert  Eder  sige,  at  man  skulde  lebe  fra 
Skibene  i  Land,  men  aldrig  at  man  skulde  forlade  hinanden  for 
at  lebe  til  Skibene.«  »Du  har  Ret,  Frænde,€  sagde  Jarlen,  »og 
saaledes  skal  det  være  herefter,  og  den,  som  leber  fra  Landet 
og  forlader  sit  Banner,  skal  ingen  Del  have  i  Byttet.«  Jarlen 
spurgte,  om  det  var  nogen  af  Indbyggerne,  der  laa  dede  hos  ham. 
Thorkel  svarede  ja  og  fortalte,  hvorledes  han  var  gaaet  forbi  en 
Borg,  og  i  det  samme  vare  nogle  Stene  faldne  ud  af  Muren,  og 
der  havde  han  fundet  ikke  saa  faa  Penge;  Borgfolkene,  som 
bleve  det  var,  havde  da  forfulgt  ham,  og  derved  var  det  kommet 
til  Strid  imellem  dem.  Jarlen  spurgte,  hvor  mange  Penge  det  var. 
Tyve  Mark  Sølv,  svarede  han.  Disse  Penge,  sagde  Jarlen, 
skulde  tilhare  ham  og  ingen  anden.  Thorkel  sagde,  at  saavel 
dette  som  alt  andet  hans  Bytte  tilhørte  Jarlen,  men  denne  be- 
stemte, at  de  begge  skulde  have  det,  saa  at  det  ej  kom  til 
Skifte.  Jarlen  viste  Thorkel  megen  Ære  for  dette  Tog.  Thorkel 
blev  ogsaa  hos  ham  i  to  Aar,  men  da  længtes  han  efter  Island, 
og  sagde  det  til  Jarlen.  Denne  svarede,  at  det  var  rimeligt,  at 
hans  Frænder  fik  Ære  af  ham,  gav  ham  derpaa  en  guldbeslagen 
Okse  og  gode  Klæder,  lovede  at  være  hans  Ven,  og  gav  ham  et 
Eebmandsskib  med  en  Ladning,  som  han  selv  maatte  vælge.  Til 
Thorgrim  sendte  han  en  Guldring,  der  vog  en  halv  Mark,  for  at 
han  skulde  give  Nereid  fri,   og  til  Nereid  for  deres  Frændskabs 
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Skyld  en  fuldstændig  Kvindeklædning.  Derpaa  sejlede  Thorkel 
ud  og  havde  en  lykkelig  Kejse,  og  landede  i  Mundingen  af 
Hunavatn.  Thorgrim  Karnsaagode  red  ned  til  Skibet,  tog  kærlig 
imod  sin  Sen  og  indbod  ham  til  sig,  hvilket  han  modtog.  Thor- 
grim gav  Nereid  Frihed.  Kort  efter  blev  Thorgrim  syg  og 
dede,  og  hans  ægtefødte  Sønner  tog  hele  Arven  efter  Loren. 
Klakka-Ornis  Broder  Thororm,  Farbroder  til  Thorkels  Fader 
Thorgrim,  begav  sig  til  Thorkel,  og  bed  ham  til  sig,  hvilket 
han  modtog.  Thorkel  var  en  sagtmodig  Mand  og  meget  om- 
gængelig. 

44.    Om  Thorkel  Kraylas  Trætte  med  Glæder. 

Der  boede  en  Mand  ved  Navn  Thorgils  ved  Svinevatn;  han 
havde  fire  Sønner  med  sin  Hustru,  af  hvilke  her  nævnes  to: 
Thorvald  og  Orm.  Thorgilses  Brodersen  hed  Glæder  og  var  en 
Søstersøn  af  Gudmund  den  Mægtige  fra  Medrevolde.  Han  vilde 
gerne  føre  sig  stadselig  op,  var  snaksom,  dum  og  gabmundet. 
Thorgils  begav  sig  med  sin  Søn  Thon^ald  til  Klakka-Orm  for  at 
bejle  til  hans  Datter  Sigrid;  de  fik  et  godt  Svar,  og  Bryllnps- 
sttevnet  blev  l)estemt  til  Vinterens  Begyndelse  i  Forsæludal. 
Der  var  kun  faa  Folk  hjemme  og  meget  Arbejde,  baade  med  at 
hente  Faar  og  Svin  fra  Fjældene  og  meget  andet,  som  var  at 
g*»re.  Thorkel  bod  sig  til  at  følges  med  Folkene,  h\ilket  Orm  bi- 
faldt. De  gik  da  af  Sted,  men  bleve  sent  færdige,  da  Dyrene 
var  meget  vilde;  ingen  var  ivrigere  end  Thorkel.  Det  var  især 
vanskeligt  at  faa  Svinene  drevne  sammen;  men  Thorkel  skaanede 
sig  ikke,  og  bod  sig  til  at  gøre  det,  som  de  andre  krympede  sig 
ved.  Da  de  nu  skulde  til  at  lave  sig  Mad,  sagde  han,  at  det 
var  l)edst  at  udsøge  en  Gris  til  Maaltid;  og  da  alle  vare  enige 
deri.  tog  han  Grisen,  lavede  den  til,  og  var  hjælpsom  fremfor  alle 
de  andre.  Derpaa  kom  de  lijem.  Der  var  en  Mand  ved  Navn 
Avalde  higjaldi?en,  han  var  Værkstyrer  hos  Klakka-Orm,  og  hans 
Kone  nild.  en  Datter  af  Evvind  Serkver,  forestod  den  indven- 
dige  Husholdning.  Kort  for  Brylluppet  skulde  være,  kom  Glæder 
oston  fra  Fjordene,  ug  erfarede  dette  Giftermaal.  Han  sagde  da, 
at  lian  liavdo  hort  andet  nyt,  nemlig  om  Thorkel  Kravlas  Færd 
til    Fja*ldene,    hvorledes    man    havde  sat  ham  til  at  passe  Svin. 
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hvilket  ogsaa  passede  sig  bedst  for  en  Trælkvindes  Sen,  og,  til- 
fejede ban,  ban  bavde  tillige  slagtet  en  Gris,  der  Natten  tilforn 
bavde  ligget  bos  Soen  og  diet.  Tborgils  sagde,  at  dette  var  en 
dum  Speg;  Tborkel  bavde  ikke  baaret  sig  anderledes  ad,  end  at 
ban  bavde  Ære  deraf,  baade  ved  denne  og  ved  andre  Lejligheder. 
»Mig  synes,«  sagde  Glæder,  »at  ban  bar  teet  sig  som  en  Træl.« 
Nu  kom  Folk  til  Brylluppet.  Tborkel  sagde  da  til  sin  Foster- 
fader Orm:  »Jeg  vil  tage  imod  Gæsterne  og  serge  vel  for  dem.« 
Dermed  var  Orm  vel  fornejet;  Tborkel  opvartede  Gæsterne  paa 
det  bedste,  gik  omkring  og  sergede  for  alle  med  megen  Heflig- 
bed  og  Opmærksombed.  De  fra  Svinedal  lo  meget  ad  bam  og 
sagde,  at  ban  var  dygtig  stolt,  den  Trælkvindesen;  men  Tborkel 
sagde,  at  det  var  anstændigere  at  gengælde  en  venlig  Opvartning 
med  Glæde  og  Skæmt,  end  med  Drillerier  og  Skældsord.  Glæder 
sagde,  at  ban  bavde  evet  mangt  et  Storværk,  »og  især  kan  du 
gere  dig  til  af  det,«  sagde  ba»,  »at  du  for  nylig  dræbte  Grisen, 
der  bavde  diet  een  Nat,  det  passer  godt  med  din  Natur.« 
»Mine  Storværker  ere  ikke  mange,«  sagde  Tborkel,  »men  dog 
flere  end  dine,  og  det  kommer  ikke  dig  til  at  tale  derom,  c 
Glæder  lo  ad  Tborkel,  saa  at  Thorvald  herte  det,  og  sagde,  at 
han  var  især  flink  i  Madlavning. 

Om  Aftenen  gik  man  til  Sengs  som  sædvanlig.  Men  om 
Morgenen  stod  Tborkel  tidlig  op,  gik  ben  i  et  Udhus  og  hvæs- 
sede Øksen,  som  var  en  Gave  af  Jarlen;  derpaa  gik  ban  hen  i 
Forstuen,  hvor  ban  traf  Glæder  og  hans  Mænd,  der  vaskede  sig, 
og  nogle  gik  forbi  bam  med  Kedtrug.  Glæder  sagde  til  Tborkel: 
»Nu  til  Morgen  bar  du  nok  haft  meget  med  Husholdningen  at 
gere;  lad  mig  nu  se,  at  vi  faa  noget  af  Galten,  og  sæt  det 
fedeste  for  os  Kammerater.«  »Det  gaar  ikke  godt  an,«  svarede 
Tborkel,  »ferst  at  anrette  Hovedet,  og  saa  udvælge  Stykkerne 
for  dig,  og  beller  ikke  tænker  jeg,  at  du  er  saa  gridsk  paa 
Fedt,  at  vi  ikke  skulde  kunne  mætte  dig. c  Den  Dag  skulde 
man  ride  bort  fra  Gildet.  Tborgils  spurgte,  om  Davren  var 
færdig.  Tborkel  svarede,  at  den  var  færdig,  saa  snart  alt  var 
kogt,  og  det  vilde  ikke  vare  længe.  Derpaa  gik  ban  ud  af 
Værkmændenes  Der  og  ind  ad  den  anden,  tog  sin  Økse  og  stod 
ved  Deren,   da   Glæder  gik  ud,   fulgte  efter  bam  og  bug  bam  i 
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Hovedet;  saa  at  han  straks  dede.  Derpaa  lob  Thorkel  hen  til 
den  nordre  Der  og  der  ind,  thi  de  andre  stode  ved  den  sondre. 
Mad  stod  der  overalt  i  Huset.  Thorgils  havde  mange  Folk  raed 
sig,  de  løb  omkring  Huset  og  mente,  at  Thorkel  ikke  skulde 
komme  ud,  og  agtede  at  gribe  ham.  Men  Thorkel  lob  omkring 
Bænkene,  l)ag  ved  hvilke  der  var  en  mork  Gang;  der  var  en 
Vraaseng^),  fra  hvilken  man  kunde  komme  ind  i  Gangen.  Der 
sade  nogle  Kvinder  derinde  og  toge  deres  Hovedtøj  paa,  iblandt 
dem  ogsaa  Hild.  Da  han  nu  kom  løbende,  spurgte  Hild  ham, 
hvorfor  han  skyndte  sig  saa  meget.  Thorkel  fortalte  hende, 
hvad  der  var  sket,  men  hun  bad  ham  løbe  ind  i  Gangen;  han 
gjorde  det  og  kom  saaledes  ud.  Thorgils  sagde  til  sine  Mænd: 
»Lader  os  skynde  os  derhen,  hvor  Kvinderne  ere,  thi  mig  syntes, 
at  Manden  lob  did.«  Men  Hild  greb  en  Økse  og  sagde,  at 
een  skulde  ikke  faa  den  fra  hende;  Thorgils  troede  nu,  at 
Thorkel  var  der,  og  befalede,  at  man  skulde  kaste  Klæder  over 
dem;  det  skete,  men  Thorkel  fandtes  ikke;  Thorgils  saa  da.  at 
dette  kun  var  et  Paafund  for  at  opholde  ham,  og  gik  ud;  men 
da  de  vare  komne  ud.  tvktes  dem,  de  saa  et  Glimt  af  ham  nede 
ved  Aaen.  1'horgils  paalagde  dem  da  at  lede  der;  det  skete, 
men  han  fandtes  heller  ikke  der.  Thorkel  vidste,  at  der  var  en 
Hule  ved  Aaen;  der  skjulte  han  sig;  den  kaldes  nu  Kravlas  Hule. 
Thororm  og  Klakka-Orm  søgte  at  stifte  Forlig,  men  Thorgils 
vilde  ikke  tage  derimod,  og  skont  Giftermaalet  ikke  gik  over 
Styr,  truede  han  dog  med  Mandhævn  for  Glæders  Drab.  Thororm 
fulgte  Gilde.sm;endene  ud  af  Gaarden  og  søgte  at  tilvejebringe 
et  billigt  Forlig,  men  udrettede  ikke  noget,  og  saaledes 
.<kilte.s  de. 

Den  Vinter  opholdt  Thorkel  sig  dels  paa  Kamsaa  hos  sine 
Brudro,  dels  hos  sine  andre  Frænder;  thi  alle  vilde  gerne  yde 
hum  nogen  Bistand,  og  mente,  at  det  var  godt,  om  han  kunde 
koinnn*  til  noij:en  Magt  og  Anseelse  i  deres  Egn,  at  ikke  Uden- 
egnsmænd  skuKh^  nedsalte  sig  der  og  faa  over  dem  at  sige. 
Vatnsdnk»rne  sugte  derfor  at  faa  Hjælp  for  ham  hos  Spaaknnden 
Tin>n]i<.   der  boede  paa  Spaakoneljæld;  hun  var  meget  anset  og 

>    Alkov.-. 
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trolddomskyndig.  Hende  bade  de  om  Raad  og  Bistand  i  Thorkels 
Sag  og  sagde,  at  det  var  af  sterste  Vigtighed,  at  hun  fandt  paa 
noget  Raad,  saa  at  Thorkel  kunde  komme  ud  af  denne  For- 
legenhed; hun  lovede  det.  Thorgils  drog  hen  at  finde  Gudmund 
den  Mægtige  og  sagde,  at  han  var  nærmest  til  at  være  sin 
Frændes  Eftermaalsmand,  ligesom  han  selv  skulde  staa  ham  bi 
deri.  Gudmund  svarede:  »Denne  Sag  forekommer  mig  ikke  saa 
let,  thi  jeg  tror,  at  Thorkel  vil  blive  en  mægtig  Mand,  og  han 
har  mange  Frænder  til  Bistand;  desuden  har  man  sagt  mig,  at 
Thorkels  Adfærd  ikke  var  uden  Grund.  Nu  kan  du  imidlertid 
anlægge  Sagen,  jeg  skal  da  til  Sommer  overtage  den  paa  Al- 
tinget.«    Og  dermed  skiltes  de  for  denne  Gang. 

Thorgils  gjorde  Sagen  i  Rette  til  Altinget  og  stævnede 
Thorkel  paa  lovlig  Vis.  Vatnsdelerne  og  deres  Modpart  indfandt 
sig  i  stor  Mængde.  Thorgils  red  til  Tinget  med  et  stort  Følge, 
Thorkel  var  der  med  sine  Frænder;  ligeledes  var  Thordis  Spaa- 
k vinde  der,  og  hun  og  hendes  Mænd  havde  een  Bod.  Gudmund 
paatog  sig  da  Sagen;  Vatnsdelerne  tilbede  Forlig,  Gudmund 
gjorde  Paastand  paa  Forvisning.  Thororm  besogte  Thordis  og 
overlagde  Sagen  med  hende;  thi  hun  var  forudvidende  og  frem- 
synet, og  brugtes  derfor  af  mange  til  at  afgere  deres  vigtige 
Sager.  Hun  sagde  da:  »Lad  Thorkel  komme  hid  til  min  Bod, 
saa  ville  vi  se  Tiden  an.«  Thorkel  gjorde  det.  Thordis  sagde 
til  Thororm:  »Gaa  hen  og  byd  Gudmund  endnu  engang  Forlig, 
saaledes  at  de  samtykke  i  at  voldgive  mig  Sagen.«  Thorkel 
gav  Thordis  to  Hundrede  i  Sølv.  Thororm  tilbød  Thordises 
Kendelse  i  Sagen,  men  Gudmund  afslog  det  og  vilde  ikke  tage 
mod  Pengebøder.  Da  Thordis  fik  dette  at  vide,  sagde  hun: 
»Ja,  saa  behøver  jeg  intet  Hensyn  at  tage  over  for  Gudmund.« 
Derpaa  sagde  hun  til  Thorkel:  »Tag  nu  denne  min  sorte  Kaabe 
paa,  og  denne  Stav  i  din  Haand;  ter  du  nu  gaa  saaledes  hen  i 
Gudmunds  Felge?«  Han  svarede,  at  han  nok  turde,  naar  det 
skete  efter  hendes  Raad.  Hun  vedblev:  »Saa  lad  os  nu  forsøge 
det!  Gaa  nu  hen  til  Gudmund  og  slaa  ham  med  Kæppen  tre 
Gange  paa  den  venstre  Kind.  Du  ser  mig  ikke  ud  til  saa 
snart  at  kunne  vente  Deden.«  Thorkel  begav  sig  da  hen  i  Gud- 
munds   Følge,    trængte    sig    frem   til  ham  selv  og  fuldførte  alt, 
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hvad  der  var  budet  ham.  Nu  standsede  paa  een  Gang  Sagens 
Fremme.  Thorgils  spurgte,  hvorfor  Sagen  ikke  gik  sin  Gang. 
Gudmund  svarede,  at  nu  skulde  den  snart  bringes  til  Ende ;  men 
der  blev  ikke  noget  af.  Imidlertid  gik  Tiden  hen,  og  Sagen 
blev  afvist  som  ikke  tilbørligen  forfulgt.  Nu  gik  Thordis  til 
Vatnsdelerne,  bad  dem  igen  at  gaa  for  Retten  og  tilbyde  Penge- 
boder, thi  nu  vilde  de  maaske  tage  imod  dem,  og  Sagen  saaledes 
endes.  De  gjorde  saa,  gik  hen  til  Retten,  fandt  Gudmund,  og 
tilbede  ham  Forlig  og  Pengeboder.  Gudmund  svarede:  ^Jeg 
ved  ikke,  hvad  I  ville  byde,  men  jeg  anser  det  for  en  vigtig 
Omstændighed  ved  Sagen,  at  den,  som  blev  dræbt,  selv  ved  sin 
kaade  Mund  paadrog  sig  Drabet.«  De  sagde,  at  de  for  hans 
Skyld  vilde  give  passende  Boder,  og  bade  ham  selv  at  bestemme 
dem.  Da  han  nu  indsaa,  hvorledes  Sagen  stod,  og  at  han  ikke 
lovlig  kunde  forfolge  den,  saa  lod  han  Thororm  overdrage  sig 
Selvdomrae  til  at  bestemme  Bederne,  saa  at  Landflygtighed  og 
Forvisning  fra  Herredet  skulde  der  ikke  være  Tale  om;  og  der 
blev  givet  Haand  paa,  at  Sagen  dermed  skulde  være  afgjort. 
Da  sendte  Thordis  Thorkel  anden  Gang  til  Gudmund,  for  at 
han  med  Kæppen  skulde  rere  ved  hans  hejre  Kind,  og  da  tik 
Gudmund  sin  Hukommelse  igen,  og  fandt  det  foninderligt-,  at 
han  saaledes  havde  mistet  den.  Gudmund  bestemte  en  Bod  af 
et  Hundrede  i  Solv  for  Glæders  Drab,  hvorhos  tillige  alt  Mod- 
sogsmaal  faldt  bort;  Thororm  og  Thordis  betalte  Pengene,  og 
de  skiltes  saa  forligte.  Thorkel  tog  til  Spaakonefjæld  med 
Thordis.  Thorgils  sagde  til  Gudmund:  »Hvorledes  kan  det  være, 
at  dit  Sind  skiftedes  saa  snart  i  Dag?«  Gudmund  svarede: 
Jeg  var  ikke  i  Stand  til  at  sige  et  Ord,  derfor  var  jeg  saa 
tiii'g,  men  maaske  der  ogsaa  var  en  stærkere  med  i  Legen  ')•« 
De  rejste  derpaa  hjem  fra  Tinget. 

45.    Til  or  kel  Knnia  bliver  Vatiisdølerues  Høyding 
<»g  frelser  Hermuiid  Skæg-Ayaldesen. 

Vatnsdnlenie  ijyorde  sig  megen  Umage  for  at  bringe  Thorkel 
Kravlii  i  Anseelse;    de  skattede  ham  et  Gitlermaal,  og  Godordet 

*    F^irrntliLT:  Maa«'kt'  «l«t  ntr>aa  var  at  drage  Keb  med  den  stærke. 
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blev  ham  overdraget;  thi  Ingolfs  Senner,  Surt  og  Hegne,  vare, 
den  ene  elleve,  den  anden  femten  Aar  gammel,  og  de  kunde 
ingen  Jorder  faa  af  Thorkel.  Han  blev  ogsaa  Herre  over 
Hovslandet^),  og  blev  saaledes  Vatnsdelernes  Hevding.  Ottars 
Folk  adspredtes  til  de  nordlige  Strækninger,  og  ingen  bred  sig 
om  dem. 

Ottars  Sønner,  Halfred  (Vandraadeskjald)  og  Galte,  droge 
nord  paa  med  flere  af  hans  Bern.  Halfred  kom  ofte  til  Skæg- 
Avalde,  og  talede  med  hans  Datter  Kolfinna,  der  siden  blev  gift 
med  Gris  Sæmingsen,  hvorom  der  fortælles  i  Halfreds  Saga.  En- 
gang da  Halfred  kom  hjem  fra  en  Rejse,  thi  han  var  Sømand, 
og  Gris  var  rejst  til  Tinge,  kom  han  hen  til  Sæteren,  hvor  Kol- 
finna var,  og  laa  hos  hende.  Da  Gris  fik  det  at  vide,  blev 
han  meget  forbitret,  men  Halfred  rejste  bort  igen  samme 
Sommer. 

Paa  et  Høstting  i  Vatnsdalen  var  der  en  stor  Forsamling, 
og  de  tjældede  deres  Boder,  thi  der  skulde  være  Ting  i  to 
Dage.  Thorkels  Bod  var  den  største,  og  havde  mest  Mandskab. 
Skæg-Avalde  og  hans  Søn  Hermund  havde  Bod  sammen.  Da 
Galte  Ottarsen  engang  var  gaaet  ud,  medte  han  Hermund;  denne 
mindedes  Halfreds  Gerning,  hvori  han  havde  gjort  sig  skyldig, 
dræbte  derfor  hans  Broder  Galte,  og  flygtede  hen  til  sin  Faders 
Bod.  Da  Thorkel  erfarede  Drabet,  skyndte  han  sig  med  hele 
sit  Følge  hen  for  at  hævne  det.  Men  Hermunds  Moder  Hild 
stod  i  Døren  og  sagde:  »Skynd  dig  ikke  saa  meget.  Thorkel  I 
Husk  paa,  hvad  vi  engang  taltes  ved,  da  faldt  det  dig  aldrig 
ind,  at  du  vilde  dræbe  min  Søn  for  mine  Øjne.«  Thorkel  sva- 
rede: »Nu  er  der  sket  mere,  end  vi  den  Gang  kunde  vente;  gaa 
ud  af  Boden,  saa  kommer  du  ikke  til  at  se  din  Søn  blive  dræbt 
for  dine  Ojne.«  Hun  mærkede  dog  tydelig,  at  han  sagde  det  for 
at  hjælpe  hendes  Søn,  og  fandt  hans  Paafund  meget  ædelmodigt. 
Hun  tog  derpaa  sin  Hovedpynt  af,  og  satte  den  paa  sin  Søn, 
for  at  han  kunde  gaa  ud  med  de  andre  Kvinder;  og  for  at  der 
ikke  skulde  gaa  flere  ud,  end  der  skulde  være,  satte  hun  sig 
selv   inde    paa    hans  Plads.     Thorkel  bad  Kvindfolkene   skynde 


*)  Gaarden  Hov. 
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sig,  og  trængte  paa  dem,  og  sagde:  »Bliv  ikke  staaende  her, 
thi  Konen  har  Sorg  nok  alligevel,  at  hun  ikke  tillige  skal  se 
eller  hore  sin  Son  blive  dræbt.  <?  De  andre  vilde  nu  lebe  ind. 
og  dræbe  Hermund.  Men  Thorkel  stillede  sig  i  Døren  til  Boden 
og  sagde:  >^Det  sømmer  sig  dog  ikke,  at  vi  dræbe  vore  egne 
Herredsfolk,  lad  os  heller  slutte  Forlig.«  Der  blev  da  talt  om 
Forlig  imellem  dem,  og  der  blev  saaledes  mæglet,  at  begge 
Parter  vare  vel  fornøjede.  Der  udredtes  saa  store  Pengebeder, 
som  kunde  være  passende  for  Modtageren,  og  Thorkel  gjorde 
Ende  paa  deres  Sag  til  alles  Tilfredshed.  Alle  Herredssager 
bleve  henskudte  til  hans  Kendelse,  thi  han  blev  anset  for 
den  bedste  af  Vatnsdølernes  Slægt  næst  efter  Thorsten  Inge- 
mundsen. 

4«.    Thorkel  bliver  kristnet. 

981  Omtrent  ved  denne  Tid  kom  Biskop  Frederik  og  Thorvald 

Kodransen,  der  kaldtes  hin  Vidførle,  ud  til  Island.  Kort  efter 
kom  der  et  andet  Skib,  hvorpaa  der  vare  to  Bersærker  om  Bord, 
der  begge  hed  Hauk.  De  bleve  meget  forhadte;  thi  de  vilde 
voldføre  Kvinder,  tudede  som  Hunde,  bede  i  deres  Skjoldrande, 
og  fore  igennem  brændende  Ild  med  bare  Fedder.  Biskoppen 
og  Thorvald  kom  for  at  forkynde  den  ny  Tro;  den  første  Vinter 
vare  de  paa  Giljaa;  men  Indbyggerne  afskyede  dem  og  de  nye 
Skikke,  de  vilde  indføre.  Kodran  og  hans  Kone  vare  blandt  de 
forste,  der  aiitoge  Troen,  og  lode  sig  døbe.  Olaf  paa  Haukagil 
var  d<Mi  (lang  saa  gammel,  at  han  laa  i  Sengen,  og  maatt« 
drikke  af  et  Horn.  Om  Høsten  bød  Olaf  sine  Venner  til  sig, 
isa'r  sin  Svigersøn  Thorkel.  Biskoppen  og  Thorvald  opholdt  sig 
(ler;  men  Tliorkel  lod  dem  være  i  et  Hus  for  sig,  da  de  havde 
en  anden  Tro.  Den  første  CJildesaften  saa  man  Bersærkerne 
komme,  øg  Folk  vare  meget  l)ange  for  dem.  Thorkel  spurgte 
Biskoppen,  om  han  vilde  finde  paa  noget  Kaad  til  at  tage  Ber- 
særkerne af  Daire:  men  Biskoppen  bad  dem  tage  ved  Troen,  og 
lade  sig  dobe,  da  skulde  han  nok  skafte  disse  Ildgerningsroænd 
af  Vejen.  Derpaa  bod  lian,  at  de  skulde  antænde  tre  Ilde  midt 
paa  (Julvet  i  Salen;  og  da  dette  var  sket,  viede  han  Ildene,  og 
sagde:  -Nu  skulle  Hienkeiie  besættes  med  de  modigste  og  stær- 
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keste  Mænd,  som  kunne  slaa  dem  ihjel  med  Knipler,  thi  Jærn 
bider  ikke  paa  dem.«  Begge  Haukeme  gik  straks,  da  de  vai'e 
komne,  ind  i  Stuen,  og  fore  rasende  igennem  den  ferste  og 
anden  Ild,  og  brændte  sig  meget;  herover  bleve  de  rædde  og 
vilde  straks  hen  til  Bænkene;  men  derpaa  bleve  de  pryglede  til 
Døde,  og  deres  Lig  førte  op  til  den  Fjældkløft,  der  siden  er 
kaldet  Haukagil  (Haukemes  P^ældkløft).  Biskoppen  mente  nu, 
at  Thorkel  efter  den  trufne  Aftale  skulde  antage  Troen  og  lade 
sig  døbe;  men  Thorkel  svarede,  at  han  vilde  ingen  anden  Tro 
have  end  den,  som  Thorsten  og  hans  Fosterfader  havde  haft; 
og  de  troede  paa  ham,  som  havde  skabt  Solen.  Men  Biskoppen 
forklarede  dem,  at  det  var  just  den  samme  Tro,  som  han  for- 
kyndte, med  den  Bestemmelse,  at  de  skulde  tro  paa  een  Gud, 
Fader,  Søn  og  Helligaand,  og  lade  sig  døbe  med  Vand  i  hans 
Navn.  Men  Thorkel  havde  mest  imod,  at  han  skulde  døbes  eller 
tos  i  Vand;  og  sagde,  at  han  ikke  vilde  underkaste  sig  denne 
underlige  Skik,  endskønt  han  troede,  at  den  var  god,  og  at  den  Tro 
vilde  blive  almindelig  antagen.  »Olaf  Bonde,  min  Svigerfader,« 
sagde  han,  »er  gammel;  lad  ham,  og  hvem  der  ellers  vil,  antage 
den,  jeg  vil  bie  endnu  en  Stund. c  Olaf  blev  derpaa  døbt,  og 
døde  i  de  hvide  Klæder;  og  der  blev  desuden  adskillige  døbte 
ved  dette  Gilde.  Thorkel  tilligemed  alle  Vatnsdøleme  bleve 
døbte,  da  Kristendommen  blev  lovtagen  paa  Island.  Han  var  en  lOOO 
ypperlig  Høvding;  han  lod  en  Kirke  bygge  paa  sin  Gaard,  og 
blev  standhaftig  i  Troen. 

47.    Om  Sagen   med  Hunrod  og  Thorkel  Kravlas  Død. 

Der  boede  to  Brødre  paa  Engehlid  i  Langedal,  Fastolf  og 
Throttolf.  begge  anselige  Mænd.  De  toge  sig  af  en  Mand,  som 
de  vilde  holde  skjult  hos  sig,  medens  de  selv  fore  til  Tings,  for 
at  ende  hans  Sag.  To  andre  Brødre,  Hunrød  og  Ulfhedin, 
Swnner  af  Vefred  og  Sønnesønner  af  Ævar  den  Gamle,  boede 
paa  Moberg  i  Langedal.  Hos  dem  var  en  Mand.  der  hed 
Thorolf  Leikgode.  Ulfhedin  var  en  god  Ven  af  Holmgang-Starre, 
og  man  fortæller,  at  da  Thoraren  den  Onde  æskede  ham  til 
Holmgang,  drog  Ulfhedin  med  ham  til  Holmstævnet;  og  paa 
denne  Kejse  bleve  de  overfaldne  af  et  Uvejr,  som  de  mente  var 
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opvakt  ved  Trolddom.  En  Mand,  der  hed  Baard,  en  Særling, 
fulgte  med  dem;  de  bade  ham  at  stille  Vejret,  thi  han  var 
trolddomskyndig.  Han  paalagde  dem  da,  at  de  skulde  tage  hin- 
anden ved  Hænderne,  og  slaa  en  Kreds;  derpaa  gik  han  tre 
Gange  imod  Solen  (avet  om),  og  sagde  nogle  irske  Ord,  som 
han  bad  dem  sige  ja  til,  hvilket  de  ogsaa  gjorde;  derpaa  svin- 
gede han  et  Gedeskind  op  mod  Fjældet;  og  da  lagde  Uvejret 
sig.  Brødrene  fra  iingelilid  droge  til  Things,  som  nys  blev  sagt, 
og  imidlertid  var  Manden,  som  de  toge  sig  af,  i  Thjovedal;  thi 
de  mente,  at  der  vilde  blive  færre  Penge  at  betale,  naar  han 
ikke  selv  kom  med.  Hunred  og  Thorolf  Leikgode  rede  ogsaa  til 
Tings.  Kort  fra  Keykevolde  lob  nogle  Heste  fra  dem,  sora  de 
ledte  vidt  og  bredt  efter,  men  ikke  kunde  finde.  Da  saa  de  en 
Mand  kort  fra  sig,  og  tænkte,  at  det  var  en  lldgemingsmand ; 
de  lob  hen  og  dræl)te  ham,  thi  de  mente,  at  det  var  ham,  der 
havde  taget  deres  Heste,  men  uden  forst  at  sperge  ham  ad. 
Derpaa  rede  de  til  Tings,  og  fortalte  Bredrene  Throttolf  og 
Fastolf,  hvad  de  havde  gjort.  De  optoge  det  meget  ilde,  krævede 
Beder  for  Manden,  og  sagde,  at  de  havde  skaffet  ham  Forlig 
med  den  dræbtes  Frænder,  udvirket  Fred,  og  betalt  Penge  for 
ham.  Hunred  mente,  at  der  vare  andre  Pengebeder,  som 
burde  udredes;  og  dermed  rede  de  fra  Tinget.  Bredrene  kobte 
Jord  i  Kolkumvrenie,  som  kaldes  Holt.  Deres  Frænde  Thor- 
finii  l)oedo  paa  Bredebolstad  i  Vatnsdalen;  han  skulde  gøre  en 
Kejse  ud  til  Skagestrand;  og  det  traf  sig,  at  ogsaa  Thorolf  Leik- 
gode tilligemed  Ullhedin  toge  derhen.  Da  de  kom  til  Bredevad, 
der  ferer  over  Aaen  Blanda,  kom  Thorfinn  og  Bredrene  Fast/>lf 
ridende  noget  l)ag  efter  dem,  og  de  sagde,  at  det  var  ret  godt, 
de  traf  Tlfhedin,  der  havde  dræbt  deres  Mand  i  Sommer.  De 
besluttede  da  at  ride  efter  dem;  men  Thorfinn  sagde,  at  han 
ikke  vilde  med,  og  l)lev  tilbage.  Bredrene  rede  da  alt  hvad  de 
kunde  efter  de  andre;  men  Thorolf  Leikgode  saa  det  og  sagde: 
Lad  os  nu  ride  skarpt  til,  her  komme  Bredrene  farende  efter 
os.«  »Nej,^  sairde  Ulfhedin,  det  ger  jeg  ikke,  thi  saa  sige  de. 
at  jeir  lober.«  Thorolf  satte  med  sin  Hest  ud  i  Aaen;  men 
Brodreiie  tilredte  rifhedin,  saa  han  blev  liggende  paa  Stedet 
Derpaa  rede  de  tillnige.    og  sacjde  Thorfinn,    hvad  der  var  sket; 


Fortælling  om  Vatnsdølerne.  85 

men  han  svarede,  at  de  havde  handlet  ilde  imod  en  saa  brav 
Mand,  og  tog  hjem  til  Vatnsdalen.  Ulfhedin  var  dødelig  saaret; 
hans  Broder  Hunred  drog  hen  til  ham,  og  bragte  ham  hjem. 
Den  saarede  bad  sin  Broder  at  slutte  Forlig  i  denne  Sag  efter 
hans  Ded,  eftersom  Skæbnen  næppe  vilde,  at  han  kunde  blive 
hævnet;  »thi  jeg  mindes  nu,«  sagde  han,  »den  forrige  Rejse, 
og  ved,  at  ingen  af  dem,  som  vare  med,  er  bleven  sotded.« 
Derpaa  døde  Ulfhedin;  men  Hunrød  kunde  ikke  finde  sig  i  noget 
Forlig,  og  stævnede  Sagen  for  Altinget.  Thorfinn  tilbed  Forlig 
og  Pengebøder;  men  Hunrød  svarede,  at  han  ikke  vilde  give  sig 
tilfreds,  uden  de  bleve  forviste.  Det  skete  da  ogsaa,  og  de  rede 
fra  Tinget. 

Brødrene  anlagde  sig  et  stort  Virke  i  Holt,  hvor  det 
var  vanskeligt  for  Hunrod  at  anfalde  dem.  Skum  hed  en 
Mand,  der  var  hans  frigivne;  han  havde  samlet  sig  Penge,  og 
var  bleven  rig.  Men  Hunrod  ødte  det  for  ham,  hvorpaa  Skum 
drog  udenlands,  kom  til  Norge,  drog  op  til  Trondhjem,  og  op- 
holdt sig  der  noget;  han  erhvervede  sig  meget  Gods,  og  blev 
anden  Gang  rig.  Hunred  derimod  edte  alle  sine  Penge,  saavel 
som  dem,  han  havde  faaet  af  Skum,  saa  han  næsten  var  en 
Tigger.  Han  tog  da  hen  til  Thorkel,  Vatnsdelernes  Gode,  og 
klagede  ham  sin  Nød.  Thorkel  sagde:  »Det  var  ogsaa  ilde 
betænkt  af  dig,  at  afslaa  Pengebøder  for  din  Broder,  da  han  dog 
selv  forudsagde,  at  det  vilde  blive  dig  til  Ulykke,  saa  nu  har 
du  hverken  Penge  eller  Hævn ;  men  siden  du  har  søgt  Raad  hos 
mig,  saa  vil  jeg  støtte  dig,  og  se  at  bringe  Forlig  til  Veje.« 
Derpaa  opsøgte  Thorkel  Bredrene,  og  spurgte,  om  de  vilde  for- 
lige sig  med  Hunrød,  hvis  det  kunde  lade  sig  gøre.  Men  de 
vilde  nødig  dertil,  og  sagde,  at  Forlig  var  ham  ikke  tjenligere 
nu,  end  da  det  blev  ham  tilbudt.  Thorkel  sagde:  »Nu  skulle  I 
gere  en  af  Delene:  enten  fare  udenlands  efter  Bestemmelsen, 
eller  indgaa  Forlig;  i  modsat  Fald  vil  jeg  ikke  støtte  Eder  paa 
nogen  Maade.«  Da  svarede  de,  at  hans  Ord  burde  agtes,  og  at  de 
sidst  vilde  have  ham  imod  sig.  De  droge  nu  udenlands,  og 
kom  til  Trondhjem.  Da  sagde  Throttolf:  »Det  er  ikke  billigt, 
at  en  saa  brav  Mand  som  Hunrod  skal  være  bleven  fattig,  og 
det  mest  for  vor  Skyld,  men  hans  Træl  Skum  skal  være  bleven 
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rig  som  Njord^).«  De  droge  derpaa  hen  og  dræbte  Skum,  toge 
hans  Penge,  og  sendte  dem  til  Hunred.  Kort  efter  kom  Thrott- 
olf  tilbage  til  Landet,  og  begav  sig  til  Thorkel  Kravla,  og  bad 
ham  være  behjælpelig  til  et  Forlig  imellem  dem  og  Hunred. 
Thorkel  var  villig  dertil,  og  drog  hen  til  Hunred;  og  ved  sin 
Forstand  og  gode  Vilje  forligte  han  dem  saa  vel,  at  de  paa 
begge  Sider  vare  tilfredse  med  hans  Mægling. 

Thorkel  blev  en  gammel  Mand.  Da  han  laa  paa  sit  yderste, 
stævnede  han  sine  Venner,  Frænder  og  Tingmænd  til  sig,  og 
sagde:  »Jeg  vil  kundgere  Eder,  at  jeg  er  falden  i  en  Sygdom, 
som  vistnok  vil  afbryde  vort  Samliv;  I  have  altid  rettet  Eder 
efter  mine  Kaad,  og  været  lydige  og  fejelige  imod  mig.«  Derpaa 
enskede  han  Held  over  alle  sine  Frænder  og  gode  Venner,  og 
beredte  sig,  som  det  semmede  sig  for  ham,  meget  kristelig  til 
sin  Ded;  thi  han  var  en  god  Kristen  og  holdt  vel  sin  Tro. 
Derpaa  dede  han,  til  stor  Sorg  for  alle  hans  Undergivne  og 
Herredsmænd;  thi  han  ansaas,  som  han  ogsaa  var,  for  en  meget 
ypperlig  Herredshevding,  og  en  Mand,  som  havde  Lykken  med 
sig;  og  han  lignede  mest  de  forrige  Vatnsdeler,  saasom  Lage- 
mund og  Thorsten.    Og  dermed  slutter  Vatnsdelemes  Saga. 


*)  Denne  Talemaade    findes  blot   her.     Den  betyder    »rig  som  Kresus«. 
Njord  var  i  den  gamle  Gudelære  Herre  over  Eigdoinme  og  Overflod.. 
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1.     Om  Thorkel  Surdøling  og  hans  Sønner. 

Imod  Slutningen  af  Kong  Hakon  Adelstensfostres  Regering 
levede  der  en  Herse  ved  Navn  Thorkel  Skereke  i  Surnadal^)  i 
Norge.  Han  havde  tre  Senner,  Are,  Gisle  og  Thorbjem.  Åre 
bejlede  til  Ingeborg,  en  Datter  af  Ise,  der  boede  i  Fjorden  Fi- 
bule  paa  Nordraere  og  fik  hende  til  Ægte  med  meget  Gods. 
Men  nu  var  der  paa  samme  Tid  en  Bersærk  ved  Navn  Bjem  den 
Merke,  der  drog  Landet  nmdt  og  æskede  alle  dem  til  Holmgang, 
der  ikke  vilde  gere  hans  Vilje.  Han  kom  om  Vinteren  til  Thor- 
kel Surdeling,  hvis  Bo  da  forestodes  af  Are,  og  stillede  denne 
to  Kaar:  om  han  vilde  kæmpe  med  ham  paa  en  Holm,  der  lig- 
ger i  Surnadal  og  hedder  Stokkeholm,  eller  han  vilde  lade  ham 
faa  sin  Kone.  Are  vilde  da  heller  slaas  end  udsætte  baade  sig  selv  og 
sin  Kone  for  Vanære;  og  Kampen  skulde  holdes  tre  Dage  efter. 
Tiden  gik  nu  til  Holmgangen,  de  sloges,  og  Are  faldt  og  lod 
sit  Liv.  Nu  mente  Bjem  at  have  faaet  Ret  baade  til  Gaarden  og 
Konen.  Men  Broderen  Gisle  vilde  heller  lade  sit  Liv,  end  lade 
Bjem  faa  Ingeborg,  og  besluttede  selv  at  gaa  i  Holmgang  med 
Bersærken.  Til  denne  Kamp  laante  han  efter  Ingeborgs  Raad 
af  hendes  Træl  Kol  Sværdet  Graaside,  der  havde  den  Egenskab, 
at  hvo  der  bar  det  i  Kamp  vandt  Sejr.  Med  dette  Sværd  fæl- 
dede Gisle  Bjem;  han  ægtede  Ingeborg,  da  han  ikke  vilde  lade 
saa  god  en  Kvinde  gaa  ud  af  Ætten,  og  efter  Faderens  Ded  overtog 
han  den  hele  Besiddelse.  Men  da  Trællen  krævede  sit  Sværd 
tilbage,  kom  de  derover  i  Trætte ;  Trællen  angreb  ham.  Gisle  hug 


*)  Surendalen  paa  Nordniere. 
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ham  i  Hovedet  med  Graaside,  og  i  denne  Strid  tilsatte  de  begge 
Livet. 

2.    Om  Holmgangen  Imellem  Eolbjørn  og  Skegge. 

Nu  kom  alt  Godset  til  den  tredje  Broder  Thorbjern.  Han 
ægtede  Thora  Redsdatter  fra  Fridare  og  havde  med  hende  en 
Datter  Thordis  og  tre  Senner,  Thorkel,  Gisle  og  Are.  Thorkel 
og  Gisle  vare  hjemme,  men  Are  blev  opfostret  hos  sin  Morbroder 
Styrkar.  Der  i  Surnadal  boede  ogsaa  en  ung  Mand  ved 
Navn  Baard,  og  der  gik  Snak  om,  at  han  vilde  forfere  Thordis, 
der  baade  var  smuk  og  forstandig.  Derover  blev  Thorbjern  for- 
trydelig og  sagde,  at  det  ikke  vilde  løbe  godt  af,  hvis  Are 
havde  været  hjemme;  men  Baard  mente,  at  affældig  Mands 
Ord  havde  lidet  at  sige,  og  vilde  fortsætte  sine  Beseg  som  fer. 
Han  var  gode  Venner  med  Thorkel,  men  Gisle  og  han  kunde 
ikke  komme  ud  af  det  sammen.  Engang  begav  Gisle  sig  i  Felge 
med  Baard  og  Thorkel,  og  da  de  vare  komne  halvvejs  til  Baards 
Gaard  paa  Grannaskeid,  hug  Gisle,  da  man  allermindst  tænkte 
derpaa,  til  Baard  og  gav  ham  Banesaar.  Thorkel  blev  vred  der- 
over og  sagde,  at  Gisle  havde  handlet  ilde;  men  denne  bad  sin 
Broder  give  sig  tilfreds,  og  sagde  til  ham:  »Lad  os  bytte  Sværd, 
og  tag  du  det,  som  bider  bedst;«  og  gav  sig  til  at  spege  med 
ham.  Thorkel  gav  sig  da  tilfreds  og  satte  sig  ned  hos  Baard; 
men  Gisle  gik  hjem  og  fortalte  sin  Fader,  hvad  der  var  fore- 
faldet, hvilket  huede  ham  vel.  Men  det  stod  aldrig  siden  vel 
til  imellem  de  to  Bredre,  og  Thorkel  gik  ikke  ind  paa  Vaaben- 
skiftet,  og  han  vilde  ikke  længer  være  der  hjemme,  men  drog  hen 
til  Holmgangs-Skegge  paa  Øen  Saksa,  som  var  nær  i  Slægt  med 
Baard.  Han  æggede  nu  Skegge  stærkt  til,  at  han  skulde  hævne 
sin  Frænde  Baard,  og  ægte  hans  Søster  Thordis.  De  droge  da 
ogsaa,  tyve  i  Følge,  hen  til  Thorbjerns  Gaard  Stokke,  og  Skegge 
foreslog  Thorbjern  Svogerskab  og  bejlede  til  hans  Datter,  men 
Faderen  vilde  ikke  give  ham  hende.  Der  taltes  om,  at  en  anden 
Mand  ved  Navn  Kolbjorn,  som  ogsaa  boede  der  i  Dalen,  havde 
et  godt  (Jje  til  Thordis.  og  Skegge  mente  derfor,  det  var  ham, 
som  var  Skyld  i  Afslaget.  Han  bed  derfor  Kolbjern  til  Holm- 
gang paa   Oen   Saksa;   og    Kolbjern   lovede  at  komme,    da  han 
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sagde,  at  han  ikke  fortjente  at  faa  Thordis,  naar  han  ikke  turde 
slaas  med  Skegge.  Thorkel  og  Skegge  droge  da  tilbage  til 
Saksa  og  oppebiede  Kampen  med  en  og  tyve  Mand.  Men  tre 
Dage  efter  drog  Gisle  til  Kolbjern  og  spurgte  ham,  om  han  nu 
var  færdig  til  Holmgangen;  men  Kolbjern  spurgte,  om  han  saa 
skulde  faa  Thordis  til  Ægte.  »Det  er  ikke  vist,«  sagde  Gisle, 
hvorpaa  Kolbjern  ytrede,  at  han  da  næppe  kom  til  at  stride  med 
Skegge.  »Saa  er  du  da  ogsaa  en  Usling,«  svarede  Gisle,  »og 
skent  der  nu  gaar  en  evig  Skam  over  dig,  saa  vil  jeg  dog  tage 
derhen.«  Han  drog  da  selvtolvte  til  Øen  Saksa.  Skegge  kom 
til  Holmen  og  fremsagde  Holmgangsloven  og  opfordrede  Kol- 
bjern til  Kamp,  men  saa  hverken  noget  til  ham  eller  til  nogen 
anden,  der  vilde  gaa  paa  Holm  i  hans  Sted.  Han  Ravde  en 
Smed  ved  Navn  Ræv;  ham  bød  han,  at  han  skulde  gere  Men- 
neskebilleder efter  Gisle  og  Kolbjern,  saaledes  at  den  ene  skulde 
staa  bag  ved  den  anden;  »og  dette  Nid,«  sagde  han,  »skal  staa 
dem  til  evig  Skam  og  Skændsel.«  Dette  herte  Gisle  i  Skoven 
og  svarede:  »Andet  nyttigere  have  dine  Husfolk  at  udføre  end 
dette,  og  her  ser  du  en  Mand,  som  tør  stride  med  dig.«  De  gik 
da  paa  Holm  og  stredes,  og  hver  holdt  sit  Skjold  for  sig.  Skegge 
havde  Sværdet  Gunloge  ^),  og  hug  med  det  til  Gisle,  saa  det  klang 
højt  derved.     Da  sagde  Skegge: 

Gunloge  gjalded, 
glad  blev  Saksa. 

Gisle  hug  imod  med  et  Huggespyd,  og  dette  Hug  tog 
Knappen  af  Skjoldet  og  Benet  af  Skegge.     Da  sagde  han: 

Bilen  blinked 
og  bed  i  Skegge. 

Skegge  løste  sig  af  Holmen^)  og  gik  siden  bestandig  med 
et  Træben,  men  Thorkel  drog  hjem  med  sin  Broder  Gisle.  Fræn- 
derne kom  nu  godt  ud  af  det  sammen,  og  Gisle  tyktes  at  have 
vundet  i  Anseelse  ved  denne  Sag. 


»)  Stridslue. 

*)  Betalte  de  sædvanlig«-  Holmgangsboder. 
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3.    Thorbjørn  og  Kolbjøm  blive  Indebrændte. 

Skegges  Sønner,  Einar  og  Arne,  som  boede  paa  Flydrunæs. 
samlede  Folk  til  sig  om  Høsten  og  droge  næste  Vaar  til  Kol- 
bjørn  i  Siirnadal  og  forelagde  ham  tvende  Kaar:  om  ban  helst 
vilde  tage  af  Sted  med  dem  for  at  indebrænde  Thorbjem  og 
hans  Sønner  eller  paa  Stedet  lade  sit  Liv.  Han  foretrak  at 
drage  med.  De  toge  da  af  Sted,  tresindstyve  Mand  stærke,  og 
kom  til  Stokke  om  Natten ,  hvor  de  stak  Hd  paa  GaardeD. 
Baade  Thorbjørn  og  hans  Sønner  og  Thordis  laa  og  sov  i  een 
Stue;  og  derinde  i  Huset  stode  to  Kar  med  Syre^).  Gisle  og 
hans  Følge  toge  to  Bukkeskind,  dyppede  dem  i  Syrekarrene, 
søgte  saaledes  at  hindre  Ilden  og  slukkede  den  tre  Gange;  der- 
paa  tik  •de  brudt  Hul  paa  Væggen  og  kom  saaledes  bort,  ti  til- 
sammen, og  fulgte  Røgen  til  Fjælds.  Tolv  Mennesker  inde- 
brændte; men  de^)  troede,  at  alle  vare  omkomne.  Gisle  og  de 
andre  droge  til  Styrkar  paa  Fridarø,  forstærkede  sig  der,  saa  at 
de  udgjorde  fyrretyve  Mand,  overraskede  Kolbjern  og  brændte 
ham  inde  selvtolvte.  Derpaa  solgte  de  deres  Landejendom,  kebte 
sig  et  Skib  og  sejlede,  tresindstyve  Mand  stærke,  med  alt  hvad 
de  havde  til  Øerne  Æsunde.  Derfra  droge  fyrretyve  Mand  paa 
to  Baade  sønder  til  Flydrunæs,  hvor  Skegges  Sønner  just  vare 
tagne  af  Sted  for  at  indkræve  Landgilde.  Gisle  vendte  sig  imod 
dem  og  dræbte  dem  alle.  Derpaa  begav  han  sig  til  GaardeD, 
ranede  derfra  en  stor  Del  Gods  og  hug  ligeledes  Hovedet  af 
Holnigangs-Skegge,  som  var  der  hos  sine  Sønner. 

4.    Gisle  sejler  til  Island. 

c.  955  Derpaa  gik  de  atter  om  Bord,  stak  i  Seen  og  landede  ende- 
lig paa  Island  vester  paa  i  Dyrafjord  paa  den  søndre  Strand  i 
Haukadals-Os.  Der  boede  den  Gang,  hver  paa  sin  Strand,  to 
Mæ^nd,  der  begge  hed  Tliorkel,  nemlig  Thorkel  Eriksen  paa  Sere 
i  Keldudal  paa  den  sondre  Strand,  og  Thorkel  den  Rige  paa  Al- 
vidra  paa  den  nordre  Strand.  Han  var  den  første  af  de  anselige 
Mænd,  som  drog  ned  til  Skibet  for  at  hilse  paa  Thorbjem  Sur; 

»)  Sur  Mælk. 
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thi  saaledes  kaldtes  denne  siden  den  Gang  han  værgede  sig  med 
den  sure  Mælk.  Alt  Land  var  den  Gang  optaget  paa  begge 
Strande.  Thorbjem  kebte  sig  derfor  Land  paa  Sebol  i  Hauka- 
dal  paa  den  søndre  Strand.  Gisle  satte  Bo  der,  og  de  boede 
der  siden. 

Inde  i  Amarfjord  boede  en  Mand,  ved  Navn  Bjartmar,  gift 
med  Thurid  Ravnsdatter,  Sønnedatter  af  Landnamsmanden  Dyre. 
Deres  Børn  vare  Datteren  Hild  og  Sønnerne  Helge,  Sigm'd  og 
Vestgeir.  Vesten  hed  en  Nordmand,  der  kom  ud  i  Landnams- 
tiden,  og  opholdt  sig  hos  Bjartmar  og  blev  gift  med  hans  Datter 
Hild.  Deres  Børn  vare  en  Datter  Aud  og  en  Søn  Vesten.  Denne 
blev  en  dygtig  Købmand,  men  paa  den  Tid,  som  vi  her  have 
med  at  gøre,  boede  han  i  Anundsfjord  paa  Gaarden  Hest,  og  var 
gift  med  Gunhild;  han  havde  to  Sønner,  Berg  og  Helge. 

Derefter  døde  Thorbjørn  Sur  og  hans  Kone;  de  bleve  lagte 
i  Høj,  og  Gisle  tilligemed  hans  Broder  Thorkel  overtoge  Gaarden. 

5.    Thorgrim  ægter  Thordis, 

Thorbjørn  Sælagnup  boede  i  TalknaQord  ved  KvigandaQæld. 
Hans  Kone  hed  Thordis,  og  deres  Datter  Asgerd.  Til  hende 
bejlede  Thorkel  Sursen  og  fik  hende  til  Ægte;  men  Gisle  Sursen  95^ 
bejlede  til  Vestens  Søster,  Aud  Véstensdatter,  og  fik  hende. 
Begge  boede  nu  sammen  i  Haukadal.  En  Host  eller  Vaar  rejste 
Thorkel  den  Rige  sønder  paa  til  Thorsnæsting,  og  Surssønnerne 
fulgte  med  ham.  Paa  Thorsnæs  boede  den  Gang  Thorsten 
Torskebider,  Thorolf  Mostrarskægs^  Søn.  Han  var  gift  med 
Thora  Olafsdatter.  Deres  Børn  vare:  Thordis  og  Thorgiim  og 
Børk  hin  Digre.  Da  Thorkel  havde  endt  sine  Sager  paa  Tinget, 
og  Tinget  var  til  Ende,  bød  Thorsten  Thorkel  den  Rige  og  Surs- 
sønnerne  hjem  til  sig,  og  gav  dem  gode  Gaver  ved  Afskeden; 
men  de  indbøde  saa  Thorstens  Sønner  hjem  til  sig  næste  Vaar. 
Næste  Vaar  kom  ogsaa  Thorstens  Sønner,  tolv  Mand  tilsammen, 
til  Hvalsøreting,  og  traf  der  de  andre.  Surssønnerne  bøde  da 
Thorstenssønnerne  hjem  til  sig  efter  Tinget,  men  først  skulde 
de  være  til  Gilde  hos  Thorkel  den  Rige.   Efter  det  toge  de  hen 
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til  Surssennerne,  der  gjorde  et  godt  Gæstebud  for  dem.  Thor- 
grim tyktes,  at  deres  Sester  var  en  smuk  Pige,  og  bejlede  til 
hende,  og  hun  blev  fæstet  ham.  Der  blev  straks  holdt  Bryllup, 
og  hun  fik  Søbol  i  Medgift,  og  derhen  flyttede  Thorgrim,  men 
Børk  blev  tilbage  paa  Thorsnæs.  Da  Thorgrim  nu  boede  paa 
Sebol,  toge  Surssennerne  hen  til  Hol  og  opførte  der  en  god 
Gaard.  Disse  Gaarde,  Hol  og  Søbol,  ligge  op  til  hinanden,  og 
der  var  godt  Venskab  imellem  deres  Beboere.  Thorgrim  havde 
Godordet  og  var  Brødrene  til  megen  Hjælp. 

6.    Fostbroderskab  sluttes. 

960  Engang  droge  de  til  Vaarting  med  fyrretyve  Mand,  og  vare 

alle  i  farvede  Klæder.  I  Færd  med  dem  var  Gisles  Svoger 
Vesten  og  alle  Syrdølerne.  Gest  Odleifsen  var  ogsaa  kommen  til 
Tings  og  var  i  Bod  med  Thorkel  den  Rige. 

Syrdolerne  sade  nu  og  drak,  men  de  andre  Mænd  vare  ved 
Retten,  thi  det  var  et  Sogsmaalsting.  Da  kom  der  en  Mand 
ind  i  Haukdolernes  Bod,  en  stor  Galning,  der  hed  Amor,  og 
sagde:  »Hvad  gaar  der  af  jer,  I  Haukdøler,  at  1  ikke  bryder 
jer  om  andet  end  at  drikke,  og  ville  ikke  komme  til  Retten, 
hvor  Eders  Tingmænd  dele  deres  Sager;  saaledes  tykkes  alle. 
skønt  kun  jeg  udtaler  det.^<  Da  sagde  Gisle:  »Lad  os  da  gaa 
til  Retten;  kanske  der  er  flere,  der  sige  det  samme.«  De  gik 
nu  hen  til  Retten ,  og  Tliorgrim  spurgte ,  om  der  var  nogen 
Mænd.  der  trængte  til  hans  Hjælp,  det  skulde  da  ikke  mangle 
paa  den,  som  de  kunde  yde.  Thorkel  den  Rige  svarede:  »Det 
er  kun  Smaasager.  som  nu  ere  for;  men  naar  vi  have  Eders 
Hjælp  nodig,  skulle  vi  nok  sige  Eder  til.«  Folk  gave  sig  nu  til 
at  tale  om,  hvor  stadselig  deres  Flok  var,  og  hvilke  drabelige 
Ord  de  iurte  i  Munden.  Thorkel  sagde  da  til  Gest:  »Hvor 
længe  mener  du.  at  disse  Haukdolers  Overmod  vil  vare,  og  de 
ville  tage  saa  stort  paa?«  Gest  svarede:  »De  nlle  ikke  være  enige 
om  tre  Aar,  de.  som  nu  ere  i  denne  Flok.«  Men  Amor  var  til 
Stede  ved  denne  deres  Samtale,  og  han  løb  ind  i  Haukdelemes 
Bod  o<^r  sagde  dem  de  Ord.  der  vare  faldne.  Gisle  svarede:  »Det 
er  nok  Folks  Mening,  lian  der  har  udtalt,  lader  os  tage  os  i 
Vare,  at  han   ikke   skal   spaa   sandt.     Og  dertil  ser  jeg  et  godt 
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Raad,  at  vi  slutte  endnu  nejere  Venskab  med  hinanden  end 
fer;  og  lader  os  alle  fire  sværge  os  i  Fostbroderlag.«  De  andre 
fandt  det  raadeligt,  og  de  begave  sig  ud  til  Eyrarhvolsodde,  og 
opskare  der  en  lang  Græsstrimmel  af  Jorden,  saa  at  begge  Ender 
vare  faste  i  Jorden,  og  satte  derunder  et  Maalespyd  ^),  saaledes  at 
en  Mand  kunde  naa  med  sin  Haand  til  Spydnaglen.  Derunder 
skulde  de  alle  fire  gaa:  Thorgrim,  Gisle,  Thorkel  og  Vesten. 
Nu  skare  de  sig  til  Blods,  og  lode  deres  Blod  lebe  sammen  ned  i 
Mulden,  hvor  Jordstrimmelen  var  opskaaren,  og  rerte  baade  Mul- 
den og  Blodet  sammen.  Og  derpaa  faldt  de  alle  paa  Knæ  og 
svore  den  Ed,  at  den  ene  skulde  hævne  den  anden  som  sin  Broder, 
og  de  toge  alle  Guder  til  Vidne,  og  idet  de  alle  gave  hinanden 
Haand,  da  sagde  Thorgrim:  »Der  er  Grund  nok  til  at  jeg  lover 
dette,  hvad  mine  Svogre  Thorkel  og  Gisle  angaar.  men  Vesten 
kommer  mig  ikke  ved;«  hvorpaa  han  trak  sin  Haand  tilbage. 
»Saa  ville  da  ogsaa  flere  af  os  gøre,«  sagde  Gisle,  og  rykkede 
ligeledes  sin  Haand  til  sig,  »skulde  jeg  forbinde  mig  til  at  dele 
Fare  med  den  Mand,  der  ikke  vil  gere  det  samme  med  min 
Svoger  Vesten?«  Dette  vakte  megen  Opsigt.  Gisle  sagde  da  til 
sin  Broder  Thorkel:  »Det  gik  nu,  som  jeg  anede,  og  godt  og 
vel,  om  der  ikke  flyder  værre  deraf «  Folk  droge  nu  hjem  fra  Tinget. 

7.    Thorgrim  dræber  nogle  Nordmænd. 

Det  hændte  sig  nu  om  Sommeren,  at  der  kom  et  Skib  ind 
til  Dyrafjord,  der  tilhørte  to  norske  Brødre.  Den  ene  hed  Tho- 
rer, den  anden  Thoraren,  og  de  liavde  hjemme  i  Viken.  Thor- 
grim red  ned  til  Skibet  og  købte  sig  en  Del  Tommer;  noget 
betalte  han  straks,  andet  tog  han  paa  Borg.  Købmændene  satte 
derpaa  deres  Skib  op  og  fik  sig  Ophold.  Od  Ørlygsen,  der 
boede  paa  Øre  i  Skutilsfjord,  tog  imod  Førerne.  Nu  sendte 
Thorgrim  sin  Søn  Thorod  hen  for  at  bære  sit  Ved  sammen,  og 
at  tælle  det,  thi  han  agtede  snart  at  føre  det  hjem.  Sønnen 
kom  derhen  og  talte  Tømmeret,  og  førte  det  sammen,  men  tyk- 
tes dog,  at  det  stod  anderledes  til  med  Købet,  end  Thorgrim 
havde  sagt  ham.     Han  talte  derfor  Nordmændene  ilde  til,   men 
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de  fandt  sig  ikke  deri,  men  anfaldt  og  dræbte  ham.  Derpaa  for- 
lede de  Skibet  og  vilde  til  deres  Herberge.  De  droge  af  Sted 
den  Dag  og  Nat,  indtil  de  kom  til  den  Dal,  der  gaar  op  fra 
Skutilsfjord,  spiste  der  Davre  og  lagde  sig  saa  til  at  sove.  Denne 
Tidende  blev  nu  bragt  Thorgrim,  der  straks  drog  af  Sted,  lod 
sig  sætte  over  Fjorden,  og  ganske  ene  satte  efter  dem.  Han 
kommer  hen  til  det  Sted,  hvor  de  laa,  vækker  Thoraren,  stikker 
med  sit  Spydskaft  til  ham,  men  den  anden  sprang  op  derved  og 
vilde  gribe  til  sit  Sværd,  thi  han  kendte  Thorgrim;  men  denne 
gennemborede  ham  med  sit  Spyd.  Derpaa  gjorde  han  det  samme 
med  Thorer.  Saa  drog  Thorgrim  igen  hjem,  og  vandt  Bemra- 
melse  ved  denne  Færd. 

Næste  Vaar  toge  Svogrene  Thorgrim  og  Thorkel  det  Skib. 
som  Nordmændene  havde  ejet,  gjorde  det  i  Stand  og  sejlede 
udenlands.  Den  samme  Sommer  rejste  ligeledes  Vesten  og 
fiisle  boii. 

Paa  denne  Tid  regerede  Harald  Graafeld  i  Norge.  Thorgrim 
og  Thorkel  landede  nord  paa  i  Landet,  sogte  straks  hen  til  Kon- 
gen, gik  for  ham  og  hilste  ham  sommelig.  Kongen  tog  vel 
imod  dem,  og  de  bleve  hans  haandgangne  Mænd,  og  vandt  baade 
Gods  og  Hæder.  Gisle  og  Vesten  vare  hundrede  Dage  paa  Sæn, 
og  kom  ved  Vinterens  Begyndelse  til  Hordeland  i  stærkt  fygende 
Vejr  og  Storm  om  Natten.  De  satte  Skibet  til,  men  frelste 
Gods  og  Folk. 

8.    Oisle  laver  cii  Penning. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Skæg-Bjalve.  der  havde  et  Skib 
i  Fart,  og  vilde  ned  til  Danmark.  De  vilde  kebe  Halvparten  i 
hans  Skib,  men  han  svarede,  at  han  havde  hert,  de  vare  brave 
Mænd.  og  gav  dem  Halvparten  i  Skibet,  hvilket  de  straks  len- 
nede  mere  end  fuldtop.  Nu  sejlede  de  sonder  paa  til  Danmark. 
og  kom  til  en  Kobslad,  der  hedder  Vibjerg  (Viborg),  hvor  de  bleve 
om  Vinteren  hos  en  Mand.  der  hed  Sigrlmd.  De  vare  der  alle  tre. 
Vesten,  Gisle  og  Bjalve,  og  de  vare  alle  gode  Venner  og  skiftede 
ofte  (iaver.  Men  tidlig  paa  Vaaren  gjorde  Bjalve  sit  Skib  i 
Stand  for  at  sejle  til  Island.  En  Nordmand  ved  Navn  Sigiird. 
som    var  i  Fællig    med  Vesten,    og   den    Gang   var   i    England. 
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sendte  Bud  til  Vesten,  at  han  ikke  mere  vilde  være  i  Fællesskab 
med  hara,  og  behevede  ikke  mere  hans  Gods.  Vesten  bad  der- 
for om  Lov  til  at  fare  over  til  ham.  Gisle  sagde:  »Saa  skal 
du  love  mig,  at  du  aldrig  uden  mit  Samtykke  vil  drage  bort  fra 
Island,  hvis  du  kommer  vel  derud.«  Det  lovede  Vesten.  Og  en 
Morgen  stod  Gisle  tidlig  op  og  gik  til  Smedjen;  han  var  en 
overmaade  kunstfærdig  og  i  alle  Dele  dygtig  Mand.  Han  gjorde 
en  Penning,  der  ikke  vejede  mindre  end  en  Øre  ^)  og  nittede  den 
sammen  med  tyve  Nagler,  ti  paa  hver  Del,  saa  at  den  tyktes 
at  være  hel,  naar  den  var  lagt  sammen,  men  kunde  dog  skilles 
i  to  Dele.  Og  som  man  fortæller,  tog  han  Penningen  i  Stykker, 
gav  Vesten  den  ene  Del  og  lod  ham  beholde  den  til  Jærtegn. 
»Og  dette,«  fejede  han  til,  »skulle  vi  kun  sende  til  hinanden, 
naar  en  af  os  kommer  i  Livsfare ;  thi  min  Hu  siger  mig,  at 
vi  nok  ville  beheve  at  sende  hinanden  Bud,  om  vi  end  ikke  selv 
medes.« 

Vesten  drog  nu  til  England,  men  Gisle  og  Bjalve  til  Norge, 
og  om  Sommeren  ud  til  Island.  Paa  Gods  og  Hæder  skortede 
det  dem  ikke ;  og  de  opleste  venskabelig  deres  Fællig,  idet  Bjalve 
nu  afkebte  Gisle  Halvparten  af  Skibet.  Gisle  drog  derefter  selv- 
tolvte til  DyraQord  om  Bord  paa  en  Byrding^). 

9.    Om  Auds  og  Asgerds  Samtale. 

Thorgrim  og  Thorkel  kom  ligeledes  ud  i  Mundingen  af 
Haukadalsaa  i  DyraQord  den  samme  Dag  som  Gisle  var  sejlet 
bort  paa  Byrdingen.  De  traf  snart  hinanden,  og  det  var  et 
glædeligt  Mede,  og  hver  drog  hjem  til  sit.  Ogsaa  Thorgrim  og 
Thorkel  liavde  erhvervet  sig  meget  Gods.  Thorkel  var  stor  paa 
det  og  tog  sig  ikke  af  Gaardens  Drift,  men  Gisle  arbejdede  baade 
Nat  og  Dag.  Det  hændte  sig  en  Dag,  da  Vejret  var  godt,  at 
Gisle  lod  alle  Folkene  tage  sig  af  Heet,  Thorkel  undtagen;  han 
var  den  eneste  Mand  hjemme  paa  Gaarden  og  havde  lagt  sig  ned 
i  Ildhuset  efter  sin  Davre.  Ildhuset  var  hundrede  Favne  langt 
og   ti    Favne  bredt;   men   udentil   og  sendenfor   under  Ildhuset 
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stod  Auds   Og  Asgerds  Kvindestue,   hvor  de  sade  og   sømmede. 
Men  da  Thorkel  vaagnede,  gik  han  hen  til  Kvindestuen,  thi  han 
hørte  nogen  tale  derinde,  og  lagde  sig  ned  der  ved  Stuen.     As- 
gerd  tog  nu  saaledes  til  Orde:  »Ger  enig  den  Tjeneste,  Aud,  og 
skær  mig  en  Skjorte  for  min  Husbonde  Thorkel.«   »Det  kan  jeg 
ikke   bedre   end  du,«   sagde  Aud,    »og  du  vilde  ikke  bede   mig 
derom,    hvis  du   skulde   skære  min   Broder  Vesten  en  Skjorte.« 
»Det  er  en  anden   Sag,«    sagde  Asgerd,    »og  saa  vil   det  tykkes 
mig  nogen  Stund.«     »Ja,  længe  har  jeg  vidst  det,«    sagde  Aud, 
»hvorledes  det  hænger  sammen,   men  lad  os  ikke  mere  tale  om 
det.«     »Der  er  vel  ikke  noget  ondt  i,«    sagde  Asgerd,    »om  jeg 
tykkes  godt  om  Vesten ;  det  er  mig  sagt,  at  du  og  Thorgrim  og- 
saa  ofte  kom  sammen,  forend  du  blev  gift  med  Gisle.«    »Deri,« 
sagde  Aud,  »var  intet  at  dadle,  thi  jeg  foretrak  ingen  Mand  for 
Gisle;  men  lad  os  nu  holde  op  med  denne  Tale.«    Men  Thorkel 
hei-te  hv(TtOrd,  de  sagde,  og  tog  nu  til  Orde,  da  de  andre  tav: 
vNej    hor    engang,    hor  hvilken  Snak!    hvilken   ubesindig  Tale! 
Sager,  som  gælder  Livet,  een  Mands  Bane  eller  fleres!«  og  der- 
paa    gik   han    ind.     Da  tog  Aud   til  Orde:    »Ofte  kommer  der 
ondt  af  Kvindesladder,   og  maaske  det  her  vil  se  galt  ud,   hvis 
vi  ikke  tinde  paa  Kaad.«   »Hvad  mig  angaar,«  sagde  Asgerd,  »saa 
har  jeg  taMikt  mig  et   godt  Kaad;    men  for  dig  ser  jeg  intet.« 
Og  hvad  er  detV<  sagde  Aud.     Asgerd  svarede:    »Jeg  vil  tage 
Thorkel   om  Halsen,   naar  vi  komme  i  Seng,  og  saa  vil  han  til- 
give mig.«    > Dermed  alene  vil  det  ikke  hjælpe.«  sagde  Aud.   >0g 
hvad  Udvej  vil  du  da  gribe  til?«  sagde  Asgerd.    »Jeg,«  svarede 
Aud,     vil  sige  min    Husi)onde  Gisle  alt  det,    som  jeg  har  ondt 
ved  at  rede  mig  ud  af.« 

Om  Aftenen  kom  (risle  hjem  fra  Hobjergningen.  Som  oftest 
plejede  Thorkol  ellers  at  takke  sin  Broder  for  hans  Gerning,  men 
donnc  (iaiig  var  han  tavs  og  sagde  ikke  et  Ord.  Gisle  spurgte 
ham,  om  lian  var  syg.  Nej,  værre  end  det,€  sagde  Thorkel. 
»Er  det  da  mig.  der  har  gjort  dig  noget  imod?«  spurgte  Gisle. 
»Paa  ingen  Maade,<^  sagde  Thorkel,  »men  du  vil  nok  siden  faa 
dot  at  vide.  Hver  gik  derpaa  sin  Vej,  og  der  blev  ikke  talt 
meiv  derom  d»^n  Gaiig.  Thorkel  spiste  kun  lidet  til  Aften,  og 
var  den  tVuste,  der  gik  til  Sengs,  og  da  han  havde  lagt  sig,  kom 
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Asgerd,  leflede  Sengklæderne  op  og  vilde  lægge  sig  ned.  Da  tog 
Thorkel  til  Orde:  »Jeg  vil  ikke  have  dig  liggende  her  i  Nat.« 
»Saa  har  du  i  en  Hast  betænkt  dig,«  sagde  Asgerd,  »men  hvad 
skal  det  sige?«  Thorkel  svarede:  »Baade  du  og  jeg  ved,  hvor- 
ledes det  hænger  sammen,  skent  det  længe  har  været  holdt  hem- 
meligt for  mig,  og  det  vil  ikke  være  nogen  Ære  for  dig,  om  jeg 
taler  mere  ligefrem.«  Hun  svarede:  >Du  faar  selv  at  raade  for 
dit  Forsæt,  men  jeg  vil  ikke  staa  her  længe  og  tigge  om  Lov 
til  at  hvile  hos  dig;  og  du  maa  nu  selv  vælge,  om  du  vil  tage 
imod  mig  og  lade,  som  der  intet  var  forefaldet,  eller  om  jeg 
skal  nævne  mig  Vidner  og  erklære  mig  skilt  fra  dig,  og  min 
Fader  vil  da  hente  mit  Udstyr  og  Brudegave,  og  saa  skal  jeg 
aldrig  mere  gere  Sengen  trang  for  dig.«  Thorkel  tav  og  sagde 
omsider:  »Saa  er  det  bedst,  at  du  ger,  som  du  helst  vil,  og  jeg 
vil  ikke  forbyde  dig  Sengen  i  Nat.«  Hun  viste  snart,  hvad  hun 
helst  vilde,  og  gik  straks  i  Seng.  Og  de  havde  ikke  ret  længe 
ligget  sammen,  forend  de  forligede  sig  saaledes  med  hinanden, 
som  om  der  intet  havde  været  i  Vejen. 

Aud  kom  nu  ogsaa  i  Seng  hos  Gisle  og  fortalte  ham  sin 
Samtale  med  Asgerd,  og  bad  ham  ikke  at  være  vred,  men  at 
finde  paa  et  godt  Raad,  hvis  han  vidste  noget.  »Jeg  ser  her 
intet  Kaad,«  sagde  han,  »som  duer,  men  jeg  vil  ingen  Skyld 
give  dig,  thi  hver  faar  at  tale,  som  Skæbnen  vil,  og  der  vil  ske, 
hvad  bestemt  er.« 

10.    Thorkel  og  Gisle  ophæve  deres  Fællesho. 

Nu  led  Vinteren,  og  Fardagstid  kom.  Da  segte  Thorkel  en 
Samtale  med  sin  Broder  Gisle  og  sagde:  »Det  staar  nu  saaledes 
til.  Frænde,  at  jeg  vil  gøre  en  Forandring  i  vor  Husholdning,  og 
den  bestaar  deri,  at  vi  skulle  skifte  vort  Gods,  og  jeg  vil  gaa  i 
Fællig  med  min  Svoger  Thorgrim.«  Gisle  svarede:  »Bedst  er, 
at  Bredre  have  Eje  tilsammen,  og  tilvisse  er  det  mig  kærest,  at  det 
bliver  som  det  er,  saa  at  vi  ikke  skifte.«  »Det  kan  ikke  længer 
gaa  an,<  vedblev  Thorkel,  »at  vi  fere  Hus  sammen,  thi  det  vil 
blive  til  stor  Skade,  eftersom  du  altid  har  haft  alt  Arbejdet  og 
Slidet  med  Gaarden,  og  jeg  aldrig  har  taget  Haand  i  med  hvad 
der  nodvendig  skulde  geres.«     »Tal  nu  ikke  om  det,€    svarede 
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Gisle,  »saa  længe  jeg  ikke  klager  derover;  ri  have  nu  prøvet 
baade  at  have  det  varmt  og  keligt  med  hinanden.«  Men  Thorkel 
vedblev  sit  Forsæt;  »skiftes  maa  der,«  sagde  han,  »og  siden  det 
er  mig,  der  forlanger  det,  saa  skal  du  have  Gaarden  og  vor 
Fædrenearv,  men  jeg  Løseret.«  »Naar  det  da  ikke  kan  være 
anderledes,«  sagde  Gisle,  »saa  bestem  du,  thi  mig  er  det  det 
samme,  enten  jeg  skal  skifte  eller  vælge.«  Enden  derpaa  blev, 
at  Gisle  skiftede,  men  Thorkel  valgte  Lesoret,  og  Gisle  fik  saa- 
ledes  Jorden.  De  skiftede  ogsaa  de  umyndige  Bern,  som  vare 
til  Forsorgelse  hos  dem.  en  Dreng,  der  hed  Geirmund,  og  en 
Pige  Giidrid,  saaledes  at  hun  blev  hos  Gisle,  men  Drengen  hos 
Thorkel. 

Thorkel  drog  nu  hen  til  sin  Svoger  Thorgrim  og  boede  hos 
ham;  men  Gisle  blev  tilbage  paa  Gaarden,  hvor  det  ikke  stod 
slettere  til  end  for.  Saaledes  led  nu  Sommeren,  og  Vinteren 
kom.  Det  var  paa  den  Tid  mange  Mænds  Sæd  at  holde  Gilde 
ved  Vinterens  Begyndelse,  det  saakaldte  »Vinternætters  Blot«; 
men  Gisle  havde  holdt  op  med  at  blote,  siden  han  havde  været 
i  Vibjerg  i  Danmark.  Derimod  holdt  han  endnu  Gilder,  ligesom 
fer,  og  han  lavede  nu  til  et  stort  Gilde.  Til  dette  indbed  han 
ogsaa  begge  Navnerne  Thorkel  Eriksen  og  Thorkel  den  Rige,  og  sine 
Svogre  Bjartmarsennerne  og  mange  andre  Venner  og  Pæller.  Og 
den  Dag,  da  man  nu  kom  sammen,  tog  Aud  til  Orde:  »Det 
maa  jeg  i  Sandhed  sige,«  sagde  hun,  »at  nu  tykkes  mig  her 
mangler  en  Mand,  som  jeg  vilde  onske  maatte  være  med  her.« 
»Hvem  er  det?«  sagde  Gisle.  >^Det  er  min  Broder  Vesten ;  jeg 
vilde  onske,  han  kunde  tage  Del  med  os  i  vor  Glæde.«  »Ander- 
ledes er  jeg  til  Sinds,«  sagde  Gisle,  »thi  jeg  saa  helst,  at  han 
nu  ikke  kom  her.«     Og  dermed  endte  deres  Samtale. 

11.    Om  Thorgrlm  Nev. 

Der  var  en  Mand.  som  hed  Thorgrim  og  kaldtes  Nev;  han 
boede  paa  Nevstad  uden  for  Haukadalsaa.  Han  var  fuld  af  Hekse- 
kunst og  Trolddom,  og  en  saa  stor  Sejdskratte*),  som  nogen 
kunde    være.     Ham    bode    Thorgrim  og  Thorkel  til  sig,   da  de 

';'  Et  afskyi'lijjt  Væsen,  der  drev  Sejd,  d.  e.  Trolddom. 
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^gsaa  havde  lavet  til  et  Gilde.  Thorgrim  var  en  dygtig  Jærn- 
smed;  og  der  fortælles,  at  begge  Thorgrimerne  og  Thorkel  gik 
til  Smedjen  og  lukkede  den  til  efter  sig.  Saa  bleve  Stykkerne 
af  Sværdet  Graaside  tagne  frem,  hvilket  ved  Bredrenes  Skifte 
Tar  faldet  i  Thorkels  Lod;  og  Thorgrim  gjorde  deraf  et  Spyd, 
«om  var  helt  færdigt  om  Aftenen.  Der  var  Tegn  og  Mærker 
indgravne  deri,  og  Hæftet  var  et  Spand  langt. 

Anund  fra  Medaldal  kom  ogsaa  til  Gilde  hos  Gisle,  og 
gav  sig  i  Samtale  med  ham  og  sagde,  at  Vesten  var  kommen 
ud  til  Landet,  og  kunde  ventes  did.  Gisle  foer  det  straks  igen- 
nem Hovedet,  og  han  kaldte  paa  sine  Huskarle,  Halvard  og  Ha- 
vard, og  befalede  dem  at  ride  nord  paa  til  Anundsfjord  og  op- 
søge Vesten,  samt  bringe  ham  den  Hilsen,  at  han  skulde  blive 
hjemme,  indtil  Gisle  besøgte  ham,  og  ikke  komme  til  Gildet  i 
flaukadal.  Han  gav  dem  tillige  et  Knytteklæde,  hvori  den  halve 
Penning  var,  til  Jærtegn,  hvis  han  ellers  ikke  vilde  tro  dem. 
De  droge  nu  af  Sted,  indtil  de  kom  til  Bonden  paa  Bessestad, 
-der  ogsaa  hed  Besse.  Ham  bragte  de  Gisles  Bud,  at  han  skulde 
laane  dem  to  Heste,  som  kaldtes  Bandvetterne,  og  som  vare  de 
hurtigste  der  i  Fjordene.  Han  laante  dem  Hestene,  og  de  rede 
til  de  kom  til  Mosvolde,  og  derfra  ind  under  Hestfjæld.  Men 
nu  red  ogsaa  Vesten  hjemme  fra,  og  det  traf  sig  saaledes,  at 
han  red  neden  for  Sandsletten  ved  Mosvolde,  medens  de  andre 
toge  Vejen  ovenom,  saa  at  de  ikke  stødte  paa  hinanden. 

12.    Testen  kom  til  Oisle. 

Der  boede  en  Mand  ved  Navn  Thorvard  paa  Holt;  hans 
Huskarle  kom  i  Trætte  om  deres  Arbejde,  og  hug  til  hinanden 
med  Leerne,  saa  at  de  begge  bleve  saarede.  Vesten  kom  til  og 
forligede  dem,  og  magede  det  saa,  at  han  fik  stillet  dem  begge 
tilfreds.  Han  red  derpaa  ud  til  Dyrefjord  tilligemed  to  Nord- 
mænd. Men  da  Halvard  og  Havard  kom  under  Fjældet  Hest, 
og  fik  Efterretning  om  Vestens  Færd,  saa  rede  de  tilbage,  alt 
hvad  de  kunde;  og  da  de  kom  til  Mosvolde,  saa  de  nogle  Mænd 
ride  midt  i  Dalen;  da  var  der  et  Hojdedrag  imellem  dem.  De 
rede  nu  til  Bjarnedal,  og  kom  til  Arnkelsbrink,  der  styrtede 
begge   Hestene.     Da   sprang   de  af  og  raabte  paa  Vesten.     Han 

N.  M.  Pelersen :  Islændernes  Færd.     Fjerde  Bind.  o 
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var  da  kommen  til  Gemlufaldshede.  De  standsede  da,  og  de 
madtes.  Huskarlene  fremførte  deres  Ærinde,  og  toge  Pennin- 
gen frem,  som  Gisle  sendte  Yésten.  Han  tog  nu  den  anden 
Penning  frem  af  sin  Pung  og  blev  helt  red  at  se  til.  »Jeg 
ser  nok,«  sagde  han,  »at  1  fare  med  Sandhed,  og  jeg  vilde  have 
vendt  tilbage,  hvis  1  havde  truffet  mig  fer;  men  nu  falde  alle 
Vandleb  til  DyreQord,  og  jeg  vil  ride  did;  det  faar  nu  saaledes 
være,  men  Nordmændene  skulle  vende  tilbage;  men  I  kunne  sejle 
over  og  forkynde  Gisle  og  min  Søster  min  Didkomst.c  De 
droge  da  hjem,  og  sagde  Gisle  det.  Han  svarede:  »Det  faar  na 
saa  at  være.« 

Vesten  drog  til  Gemlufald,  hvor  hans  Frænde  Luta  boede; 
hun  lod  ham  sætte  over  Fjorden,  og  sagde  til  ham:  »Vesten!« 
sagde  hun,  »tag  dig  vel  i  Vare,  du  kan  beheve  det.«  Han  blev 
sat  over  til  Tingere,  hvor  der  boede  en  Mand,  som  hed  Thorvald 
Gnist.  Vesten  gik  hen  til  Huset,  og  Thorvald  laante  ham  sin 
Hest.  Han  red  nu  derfra  med  klingende  BidseP),  og  Thorvald 
fulgte  ham  til  Sandaos,  og  tilbed  at  folge  ham  lige  til  Gisle; 
men  Vesten  svarede,  at  det  ikke  behøvedes.  »Der  har  meget 
ændret  sig  i  Haukadal,«  sagde  den  anden,  »tag  dig  vel  i  Agt!« 
De  skiltes  nu. 

Vesten  red  nu,  til  han  kom  til  Haukadal,  det  var  klart 
Vejr  og  Maaneskin.  Men  hos  Thorgrim  dreve  Geirmund  og  en 
Kvinde,  der  hed  Kxinveig,  Kvæget  ind;  hun  satte  det  i  Baas, 
og  Drengen  drev  det  ind  til  hende.  Da  red  Vesten  over 
Tunet,  og  Geinnund  gik  hen  til  ham.  »Kom  ikke  her  til  Sebol,« 
sagde  lian,  »men  begiv  dig  til  Gisle,  og  se  dig  vel  for!«  Ban- 
veig  var  gaaet  ud  af  Fjøset,  og  saa  paa  Manden,  som  hun 
tyktes,  hun  skulde  kende;  og  da  Køerne  vare  komne  ind,  træt- 
tedes hun  og  Drengen  om,  hvad  det  var  for  en  Mand,  og 
denned  gik  de  hjem.  Da  de  kom  ind,  sad  Thorgrim  med  de 
andre  ved  Ilden,  og  han  spurgte  dem,  om  de  havde  set  eller 
truffet  paa  en  Mand.  eller  hvad  det  var,  de  trættedes  om.  »Jeg 
skulde  .snarest  tro,«  sagde  Kanveig.  »at  det  var  Vesten,  som 
var  kommen  her.  i  en  soii:  Kappe  med  Spyd  i  Haanden,  og  han 

\   Kt  Slji«;s  Bi<ls<l^  der,  muh  det  synes,  var  besat  med  Smaabjælder. 
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red,  saa  det  klang  efter.  Hvad  mener  du,  Geirmund ?c  »Jeg 
saa  ikke  saa  neje  til,«  sagde  denne;  »men  jeg  tænker,  det  var 
en  af  Anunds  Huskarle  fra  Medaldal  med  Gisles  Kappe  paa, 
men  Anunds  Sadeltej,  og  en  Fiskestang  i  Haanden.«  »En  af 
Eder  maa  lyve,«  sagde  Thorgrim;  »gaa  nu  du,  Ranveig,  hen  til 
Hol,  og  se,  hvorledes  det  har  sig!«  Hun  drog  af  Sted,  og  kom 
til  Deren,  da  man  havde  sat  sig  til  at  drikke.  Gisle  stod  ude 
i  Døren,  og  hilste  hende,  og  bad  hende  komme  indenfor.  Hun 
svarede,  at  hun  skulde  hjem,  og  vilde  kun  tale  med  Pigen 
Gudrid.  Gisle  kaldte  paa  hende,  men  den  anden  var  lige  nær 
med  sit  Ærinde.  »Hvor  er  din  Kone  Aud?t  sagde  hun.  »Her 
er  hun,«  sagde  Gisle.  Hun  kom  ud,  og  spurgte,  hvad  hun 
vilde.  Hun  svarede,  at  det  var  kun  et  lille  Ærinde,  hun  havde, 
og  hun  kom  ikke  frem  med  noget.  Gisle  sagde  til  hende,  at 
hun  skulde  eet  af  to,  enten  blive  der  eller  gaa  hjem.  Hun  gik 
saa  hjem,  og  var  endnu  mindre  klog  end  før,  og  havde  ingen 
Tidende  at  bringe. 

Næste  Morgen  lod  Vesten  sig  bringe  to  Tasker,  som  der 
var  Varer  i.  Deraf  udtog  han  et  Tæppe,  som  var  tresindstyve 
Alen  i  Længde,  og  en  Hoveddug  paa  tyve  Alen  med  indvævet 
Guld  paa  tre  Steder,  og  tre  forgyldte  Skaale.  Dette  bar  han 
frem,  og  forærede  det  til  sin  Sester,  til  Gisle  og  sin  Fostbroder 
Thorkel,  om  han  vilde  tage  derimod.  Gisle  og  begge  Navnerne 
Thorkel  gik  til  Søbol  til  hans  Broder  Thorkel,  hvem  Gisle  for- 
talte, at  Vesten  var  kommen  der,  og  at  han  havde  givet  dem 
begge  tilsammen  disse  Kostbarheder,  og  viste  ham  dem,  og  bad 
ham  tage  deraf,  hvad  han  vilde.  Thorkel  svarede:  »Du  fortjener 
at  have  dem  alle;  jeg  vil  ikke  tage  dem,  det  er  ikke  sagt, 
hvorledes  Lønnen  bliver;«  og  han  forskød  dem  rent.  Gisle  drog 
nu  atter  hjem,  og  tyktes,  at  det  nok  vilde  gaa,  som  han 
frygtede. 

13.    Thorgrim  dræber  Vesten. 

Nu   hændte  det  sig  paa  Hol,    at  Gisle  lod  ilde  i  Sevne  to  963 

Nætter  i  Kad,  og  da  man  spurgte  ham,  hvad  han  havde  drømt, 

vilde  han  ikke  sige  sine  Drømme.     Den  tredje  Nat,  da  man  var 

gaaet  i  Seng,  og  Folk  laa  i  deres  gode  Søvn,  kom  der  et  Vind- 

8* 
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kast   paa  Huset   saa  stærkt,    at  det  tog  hele  Taget  af  paa  deo 

ene  Side,    og  derhos  faldt  der  et  saa  stærkt  Regnskyl,    at  man 

aldrig  havde  set  dets  Mage,  og  det  begyndte,  som  rimeligt  var, 

at  regne  ned  i  Husene,    da  Taget  var  i  Stykker.     Gisle  sprang 

hurtig  op,  og  kaldte  sine  Folk  til  Hjælp.    Men  der  var  en  Træl 

hos    Gisle,    der   hed   Thord,    og   kaldtes   den    Fejge;    han    blev 

hjemme,    men    Gisle   og  næsten  alle  de  andre  med  ham  gik  ud 

for  at  bjærge  Heet.     Vesten  bød  sig  til  at  gaa  med,  men  Gisle 

vilde   ikke    have   det.     Og  da  det  nu  begyndte  at  regne  stærkt 

ned    i    Husene,    vendte   begge  Søskende  (Vesten   og  Aud)  deres 

Senge  om  langs  efter  Huset;   men   alle  de  andre  vare  da  borte, 

undtagen    de   to    alene.     Noget   før  det  blev  lyst,    kom  der  da 

nogen    gaaende   ind   ganske  sagte,   og  gik  didhen,    hvor  Vesten 

laa;  han  var  da  vaagnet.    Og  inden  han  vidste  deraf,  fik  ban  et 

Spydstik  i  Brystet,   saa  det  gik  tværs  igennem  ham.     Og  i  det 

samme  han  fik  det,  sagde  han  kun:  »Det  traf;«  hvorpaa  Manden 

atter  gik  ud.    Vesten  vilde  nu  staa  op,    men  faldt  i  det  samme 

dod  ned  for  Sengestokken.    Aud  vaagnede  derved,  og  kaldte  paa 

Thord    den    Fejge,   at   han   skulde   tage  Vaabenet  ud  af  Saaret. 

Men  det  hed  sig,  at  den  var  forpligtet  til  at  hævne  Drabet,  som 

trak  Vaabenet  ud  af  Saaret;    og  det  kaldtes  Lendrab,   men  ikke 

Mord,  naar  man  lod  sit  Vaaben  blive  staaende  i  Saaret.     Thord 

var  saa  ligræd,   at  han  ikke  turde  komme  den  dede  nær.    Gisle 

kom    da    ind   og  saa,    hvad  der  var  paafærde,    og  bed  Thord  at 

Viltre  stille.     Han  trak  selv  Spydet  ud  af  Saaret,  og  kastede  det, 

saa  blodigt  som  det  var,  i  en  Kiste,  uden  at  lade  nogen  se  det, 

og  satte  sig  paa  Sengestokken.    Derpaa  lod  han  rede  om  Vestens 

Lig   efter  den   Tids  Skik.     Vestens  Død    voldte  Gisle   og  andre 

Mænd   mp<^'en    Sorg.     (iisle    sagde  derpaa  til   sin    Fosterdatter 

iiudrid:     Du  skal  gaa  til  Sobol  og  se,  hvad  man  der  tager  sig 

for;  jeg  sender  dig  derhen,    fordi  jeg  tror  dig  bedst  i  dette  og 

andet.'      Hun    drog   af   Sted,    og   kom  til   Sebol;    der   vare  de 

.^taaede    o[).    og    sade  med   deres  Vaaben,    de  to  Thorgrimer  og 

Thorkel;  ()<j:  dii  hun  kom  ind,    vilde  man  knap  hilse  hende;    thi 

Folk«M)e  (ler   vare  faataiende.     Dog  spurgte  Thorgrim  hende  om 

TidtMide.    Hun  fortalte  Vestens  Drab  eller  Mord.   Thorkel  sagde: 

Der  var  m  Tid,  da  dette  vilde  have  syntes  os  en  stor  Tidende.« 
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»Den  Mand  er  ded,«  sagde  Thorgrim,  »som  vi  alle  ber  hædre 
og  gøre  den  semmeligste  Ligfærd,  og  hejlægge,  og  det  er  i 
Sandhed  et  stort  Tab.  Sig  det  til  Gisle,  at  vi  ville  komme 
derhen  i  Dag.«  Hun  gik  hjem,  og  sagde  til  Gisle,  at  Thorgrira 
sad  med  Hjælm  og  Sværd  og  fuld  Hærklædning,  men  Thorgrim 
Nev  havde  en  Bulekse  i  Haanden,  og  Thorkel  havde  et  draget 
Sværd ;  samt  at  alle  Mænd  der  vare  staaede  op,  og  somme  havde 
væbnet  sig.     »Sligt  var  at  vente,«  sagde  Gisle. 

14,    Vesten  bier  højlagt. 

Gisle  gjorde  sig  nu  færdig  med  alle  sine  Folk  for  at  hej- 
lægge  Vesten  paa  en  Grusmark  neden  for  Sebol;  og  da  han  var 
kommen  paa  Vej,  kom  Thorgrim  med  mange  Folk  for  at  hjælpe 
med  Hojbygningen.  Og  da  de  havde  gjort  Vestens  Lig  i  Stand 
til  Jordefærden,  efter  som  Skik  var,  gik  Thorgrim  hen  til  Gisle, 
og  sagde:  »Det  er  Sædvane,  at  binde  Helsko  paa  Mænd,  med 
hvilke  de  skulle  gaa  til  Valhal,  og  jeg  vil  gere  det  med  Vesten;« 
og  da  han  havde  gjort  det,  sagde  han:  »Ilde  skulde  jeg  forstaa 
at  binde  Helsko,  hvis  disse  lesne.«  Derefter  satte  de  sig  ned 
uden  for  Hejen,  og  talte  sammen;  de  sagde,  at  det  var  usand- 
synligt, at  nogen  vidste,  hvem  der  havde  begaaet  denne  Udaad. 
Thorkel  spurgte  Gisle,  hvorledes  fandt  Aud  sig  i  Broderens 
Ded;  »græder  hun  meget?«  »Det  kan  du  vel  vide,«  sagde  Gisle, 
»hun  finder  sig  ilde  deri,  og  sorger  meget.  —  Jeg  havde  en 
Drem,«  sagde  Gisle,  »forrige  Nat  og  nu  i  Nat,  men  alligevel 
vil  jeg  ikke  nævne,  hvem  jeg  tror  der  har  evet  Drabet,  men  det 
sigte  Drømmene  til.  Den  første  Nat  drømte  jeg,  at  der  fra  en 
Gaard  kom  en  Hugorm,  og  hug  Vesten  til  Bane;  og  Natten 
efter  drømte  jeg,  at  der  lob  en  Ulv  fra  samme  Gaard,  som  bed 
Vesten  til  Bane;  men  jeg  fortalte  ikke  nogen  af  disse  Dremme 
førend  nu,  fordi  jeg  ikke  vilde,  de  skulde  gaa  i  Opfyldelse.« 
Derpaa  kvad  han  en  Vise,  at  det  tyktes  ham  bedre,  da  de  sade 
sammen  i  Salen,  glade  ved  [Mjøden,  end  den  Gang,  da  han 
maatte  drage  Spydet  ud  af  Vestens  Bryst,  og  at  han  ikke 
ønskede  sig  nogen  tredje  Drøm.  Thorkel  spurgte  da  igen,  hvor- 
ledes Aud  fandt  sig  i  Broderens  Død,  og  om  hun  græd  meget. 
»Ofte  spørger  du  om  det.  Frænde!«    svarede  Gisle,    »og  du  har 
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Begærlighed  efter  at  vide  det;«    og  han  kvad  derpaa  en  anden 
Vise,  hvorlunde  hun  bar  det  med  stille  Sorg. 

Brødrene  gik  derpaa  hjemad.  Da  sagde  Thorkel:  > En  vigtig 
Begivenhed  er  her  sket,  og  den  maa  vel  opvække  sterre  Sorg 
hos  dig,  end  hos  os,  men  ikke  desmindre  følges  enhver  dog 
længst  med  sig  selv^).  Efter  min  Mening  skulde  vi  nu  give  os 
til  at  begynde  paa  Lege,  og  lade  det  være  saa  godt  mellem  os, 
som  det  nogensinde  har  været.«  »Dette  er  vel  talt,«  sagde 
Gisle,  »og  jeg  vil  det  gerne,  dog  paa  det  Vilkaar,  at  dersom  der 
i  dit  Liv  træffer  noget,  som  kommer  dig  ligesaa  vigtigt  for, 
som  dette  mig,  da  skal  du  love  mig,  at  bære  dig  ad  paa  samme 
Maade,  som  du  nu  foreslaar  mig!«  Dette  lovede  ThorkeL 
Derpaa  gik  de  hjem,  og  der  blev  drukket  Arveel  efter  Vesten, 
og  da  det  var  forbi,  drog  hver  hjem  til  sit,  og  alting  var  nu 
roligt. 

15.    Oislc  holder  Oildc. 

Nu  gav  man  sig  til  at  holde  Lege,  som  om  intet  var  fore- 
faldet. Svogrene  Gisle  og  Thorgrim  legede  som  oftest  sammen, 
og  man  kunde  ikke  blive  enig  om,  hvem  der  var  den  stærkeste, 
men  de  fleste  ansaa  dog  Gisle  for  at  have  mest  Styrke.  De 
legede  Boldleg,  og  der  var  stadig  mange  Folk  tilstede.  Det  var 
en  Dag,  da  der  var  kommet  flest,  at  Gisle  bad  om,  at  man 
skulde  skiftes  ligelig  til  at  lege.  »Det  ville  vi  gerne,«  sagde 
Thorkel,  »men  vi  ønske  tillige,  at  du  ikke  vil  spare  dine  Kræfter 
mod  Thorgrim;  thi  der  gaar  det  Ord,  at  du  ikke  tager  fat; 
men  jeg  saa  gerne,  at  du  indlagde  dig  saa  megen  Hæder  som 
muligt,  hvis  du  er  den  stærkeste.«  »Vi  have  ikke  forsøgt  det 
endnu,«  sagde  Gisle,  »men  maaske  det  nok  kunde  komme 
dertil.«  De  legede  nu,  og  nu  kunde  Thorgrim  ikke  staa  sig; 
Gisle  fældede  ham,  og  Bolden  slyngedes  ud*).  Da  vilde  Gisle 
tage  Bolden,  men  Tliorgrim  lod  ham  ikke  faa  den.  Da  fældede 
Gisle  Tliorgrim  saa  haardt,  at  han  intet  kunde  gøre,  og  Skindet 
gik  ham  af  Knoerne,   Blodet  strømmede  ham  ud  af  Næsen,    og 

^)  Oiiitroiit  svan'iulc  til:  »Eiihvor  er  si<;  selv  nærmest.' 
^)  Hvorledes    L«*»,'en    liar    vær«'t.    «'ller    hvad    den    egentlig   gik   ud   paa, 
vides  ikke. 
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Kedet  gik  af  Knæene.    Thorgrira  kom  sent  op;  han  saa  hen  til 
Vestens  Hej,  og  sagde: 

Dybe  var  Staalenes  stærke 
Stik;  jeg  angrer  ikke. 

Gisle  tog  Bolden  i  et  Leb,  og  drev  den  inaellem  Hærderne 
paa  Thorgrim,  saa  han  styrtede  forover,  og  sagde: 

Fast  var  den  Bold,  du  at  fele 
fik;  men  jeg  angrer  ikke. 

Thorkel  sprang  op,  og  sagde:  »Nu  kan  man  se,  hvo  der  er 
•den  stærkeste  og  den  dygtigste  Idrætsmand;  og  lader  os  nu 
holde  op.«     De  gjorde  saa. 

Legene  herte  nu  op,  og  det  led  paa  Sommeren,  og  For- 
holdet mellem  Thorgrim  og  Gisle  blev  nu  temmelig  koldt.  Thor- 
grim agtede  at  holde  Gilde  ved  Begyndelsen  af  Vinteren,  for  at 
blote  til  Frej;  og  dertil  indbod  han  sin  Broder  Berk  og  Eyjolf 
Thordsen  og  mange  andre  Stormænd.  Gisle  lavede  ogsaa  til 
<jilde,  og  indbød  sine  Svogre  fra  ArnarQord  og  de  to  Thorkeller, 
og  der  fattedes  intet  i  et  halvt  Hundrede  Mand  hos  Gisle. 
Drikkelag  skulde  der  være  hos  begge,  og  paa  Sebol  var  Gulvet 
street  med  Siv  fra  en  næ.rliggende  Sø.  Da  nu  Thorgrim  og 
hans  Folk  lavede  til,  og  skulde  tjælde  Husene,  som  Gildesmæn- 
dene  ventedes  om  Aftenen,  da  sagde  Thorgrim  til  Thorkel: 
»Nu  kunde  vi  have  Brug  for  de  gode  Tæpper,  som  Vesten 
vilde  give  dig;  og  der  synes  mig  at  være  en  stor  Porskel  paa, 
om  du  havde  dem  altid  eller  aldrig,  og  jeg  vilde  enske,  du  nu 
vilde  se  at  faa  dem.«  Thorkel  svarede:  »Alt  kan  den,  der  kan 
holde  Maade,  og  jeg  vil  ikke  sende  Bud  efter  dem.«  »Saa  skal 
jeg  gøre  det,«  sagde  Thorgrim,  og  paalagde  Geirmund  at  gaa. 
Geirmund  undslog  sig.  Da  gik  Thorgrim  hen  til  ham,  og  gav 
ham  en  dygtig  Kindhest,  og  spurgte,  om  han  nu  vilde.  »Nu 
skal  jeg  gaa,«  sagde  han,  »men  jeg  vil  dog  lade  dig  vide,  at 
jeg  kan  skatfe  dig  en  Hoppe  for  Hesten,  du  har  givet  mig;  thi 
Lige  skal  der  for  Lige.«  Derpaa  gik  han,  og  da  han  kom  did, 
vare    Gisle    og  jAud    i    Færd  Jmed    at   hænge   Tjældingerne  op. 
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Geinnund  kom  frem  med  sit  Ærinde,  og  fortalte  alt  hvad  der 
var  sket.  »Vil  du  laane  dem  Tjældingeme,  Aud?«  sagde  Gisle. 
»Det  har  du  jo  ikke  nødig  at  sperge  om,<  sagde  hun,  »da  dii- 
dog  ved,  at  jeg  hverken  under  dem  dette  eller  andet  godt,  som 
kunde  tjene  til[at  ege  deres  Hæder.«  »Vilde  min  Broder  Thorkel  have- 
dem?«  sagde  Gisle.  »Han  vilde  have,  at  jeg  skulde  hente  dem,€ 
svarede  Geirmund.  »Ja,  saa  er  det  nok,«  sagde  Gisle,  og  gav^ 
ham  Kostbarhederne,  og  fulgte  ham  paa  Vej,  og  sagde:  »Nu 
har  jeg  givet  din  Færd  et  godt  Udfald,  og  ensker,  at  du  igen 
vilde  gøre  mig  en  Villighed,  den  ene  Godhed  er  den  andea 
værd;  jeg  saa  gerne,  at  du  tog  Slaaen  fra  tre  Dere  i  Aften,  og 
husk  paa,  hvorledes  man  bad  dig  om  at  gaa  i  dette  Ærinde. c 
Geirmund  svarede:  »Kommer  din  Broder  Thorkel  ikke  derved  i 
nogen  Fare?«  >^Slet  ikke,«  sagde  Gisle.  »Saa  skal  jeg  opfylde 
dit  Ønske,«  sagde  Geirmund.  Da  han  nu  kom  hjem,  kastede 
han  Tæppet  ned.  Da  sagde  Thorkel:  »Ulig  er  Gisle  andre 
Mænd  i  Taalmod,  og  bærer  sig  bedre  ad  end  vi.«  »Det  kunne 
vi  nu  trænge  til,«  sagde  Thorgrim,  hvorpaa  de  hængte  Tæppet 
op.  Om  Aftenen  kom  Gildesmændene ;  det  tyknede  i  Vejret,  og 
om  Aftenen  blev  det  stille  Vejr  med  jævnt  Snefald,  saa  at  alle 
Veje  bleve  dækkede. 

16.     Gisle  dræber  Thorgrlm. 

%4  Bork    og    Eyjolf  kom   om  Aftenen  med  tresindstyve  Idand^ 

og  der  var  i  alt  hundrede  0.  nien  halvt  saa  mange  hos  Gisle. 
Om  Aftenen  satte  man  sig  til  at  drikke,  og  gik  derpaa  til 
Sengs  og  sov.  Gisle  sagde  til  sin  Kone  Aud:  »Jeg  har  ikke 
givet  Thorkel  den  Eiges  Hest;  gaa  du  med  mig,  og  skyd  Slaaen 
for  Doren,  hold  dig  vaagen,  medens  jeg  er  borte,  og  tag  Slaaen 
fra,  naar  jeg  kommer  igen.«  Han  tog  Spydet  Graaside  ud  af 
Kisten;  han  havde  en  sort  Kappe  paa,  og  var  i  Skjorte  og  Lin- 
brog,  og  gik,  til  han  kom  til  den  Bæk,  der  leber  imellem  Gaar- 
dene,  og  hvorfra  begge  hentede  det  fornødne  Vand.  Han  fulgte 
Vejen  til  Bækken,  vadede  langs  ad  denne  og  gik  saa  ad  en  Sti^ 
der   forte    op    til    Thorgrims    Gaard.      Husenes  JIndretning   paa 

^)  >Hundredet  betyder  i  dot  gamle  iSjrog  >et  stort  Hundrede«,  d.  e.  120.. 


Fortælling  om  Gisle  Sursen.  109 

Sebol  kendte  han,  thi  han  havde  selv  bygget  Gaarden.  Man 
kunde  indefra  komme  til  Fjøset.  Did  gik  han  hen.  Der  stode 
tredive  Køer  paa  begge  Sider.  Han  knytter  Halerne  sammen 
paa  Keerne,  lukker  igen  Fjøset  til,  og  indretter  det  saa,  at  man 
ikke  kan  lukke  det  op,  om  man  end  forsøger  det  indefra.  Der- 
paa  gaar  han  til  Gaardens  Dør,  hvor  Geirmund  havde  passet  sin 
Del  af  Arbejdet,  thi  der  var  ingen  Slaa  for  Døren.  Han  gaar 
nu  ind,  lukker  Døren  igen,  som  den  før  havde  været,  og  gav  sig 
gode  Stunder.  Derpaa  staar  han  stille  og  lytter,  om  der  var 
nogen  vaagen,  men  mærker,  at  de  alle  sove.  Der  var  tre  Lys  i 
Værelset.  Han  tog  noget  Siv  fra  Gulvet,  snoede  det  sammen, 
og  kastede  det  i  et  af  Lysene,  saa  det  slukkedes.  Derpaa  stod 
han  og  lyttede  efter,  om  nogen  vaagnede  derved,  men  ingen 
gjorde  det.  Derpaa  tager  han  en  anden  Sivvisk,  og  kaster  den 
paa  det  næste  Lys,  og  slukker  det.  Da  blev  han  var,  at  de 
ikke  sov  alle,  thi  han  ser,  at  en  ung  Mands  Haand  kommer  til 
det  tredje  Lys,  og  slukker  Lyset.  Nu  gaar  han  længer  ind  efter 
til  den  lukkede  Seng,  hvor  Thorgrim  og  hans  Hustru,  Gisles 
Søster,  sov.  Døren  stod  paa  Klem,  og  de  laa  begge  i  Sengen. 
Han  gaar  did,  føler  sig  for,  og  kommer  til  at  tage  paa  hendes 
Bryst;  hun  laa  nærmest  ved  Sengekanten.  Da  sagde  Thordis: 
»Hvor  din  Haand  er  kold,  Thorgrim!«  thi  hun  troede,  det  var 
ham,  der  lagde  sin  Haand  over  hende,  og  vækkede  ham.  Thor- 
grim  sagde:  »Vil  du  have,  at  jeg  skal  vende  mig  om  til  dig?« 
Gisle  bier  da  end  en  Stund,  vaimer  sin  Haand  paa  sit  Bryst, 
men  begge  de  andre  sov  atter  ind.  Nu  rører  han  sagte  ved 
Thorgrim,  saa  at  han  vaagnede.  Han  tænkte,  at  det  var  Thordis, 
der  havde  vækket  ham,  og  vendte  sig  om  til  hende.  Gisle  løfter 
derpaa  Sengklæderne  op  med  den  ene  Haand,  og  med  den  anden 
gennemborer  han  Thorgrim  med  Graaside,  saa  at  Sværdet  stod 
fast  i  Sengen.  Nu  raabte  Thordis,  og  sagde:  »Vaagner  op,  alle 
Mand  i  Huset!  Thorgrim,  min  Husbonde,  er  dræbt.«  Gisle 
skyndte  sig  bort  til  Fjeset,  og  gik  ud  der,  hvor  han  havde 
betænkt,  og  hikker  fast  efter  sig.  Derpaa  begav  han  sig  hjem 
ad  den  samme  Vej,  og  mfin  kunde  ingensteds  se  hans  Spor. 
Aud  tager  Slaaen  fra  Døren,  da  han  kom  hjem,  og  han  gaar  i  sin 
Seng,  og  lader  som  om  der  intet  var^hændt.    Men  alle  Mændene 
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paa  Søbol  vare  øre  i  Hovedet  af  Øllet,  og  vidste  ikke,  hvad  de 
skiilde  gere;  dette  kom  ganske  uforvarende  paa  dem,  derfor 
bleve  ingen  af  de  Raad  tagne,  som  duede  eller  behøvedes. 

17.    Thorgrim  høj  lægges. 

Eyjoli  sagde:  »Det  er  en  stor  og  ond  Tildragelse,  og  Folk 
her  ere  fra  sig  selv.  Det  synes  mig  nu  bedst,  at  tænde  Lys, 
og  løbe  til  Dørene,  saa  at  Drabsmanden  ikke  skal  komme  ud.« 
Saa  blev  gjort,  og  alle  stode  i  den  Tanke,  at  det  maatte  være 
en  af  Mændene  derinde,  der  havde  øvet  Værket.  Tiden  led  saa, 
til  det  blev  Dag.  Da  tog  man  Thorgrims  Lig  og  trak  Spydet 
"d^  ^S  gjorde  Liget  i  Stand  til  Begravelse,  og  dermed  syslede 
tresindstyve  Mand.  Saa  gik  de  over  til  Hol  til  Gisle.  Thord 
hin  Fejge  var  ude,  og  da  han  saa  Flokken,  løb  han  ind  og  sagde 
ganske  forpustet,  at  her  kom  Mænd  farende.  »Det  er  vel,« 
sagde  Gisle,  og  bød  de  andre  ikke  at  være  bange,  men  kun 
holde  sig  rolig. 

Nu  kom  Thorkel  og  Eyjolf  til  Gaarden  og  gik  hen  til  den 
Viaaseng,  hvor  Gisle  laa  med  sin  Kone;  men  Gisles  Broder 
Thorkel  gik  hen  til  Sengen  og  saa  Gisles  Sko  ligge  der  frosne 
og  fulde  af  Sne.  Han  sparkede  dem  da  ind  under  Fodbrættet, 
for  at  ingen  af  de  andre  skulde  se  dem.  Nu  hilste  Gisle  dem 
og  spurgte,  hvad  nyt  der  var.  Thorkel  svarede:  »Baade  stort 
og  ondt,«  sagde,  hvad  der  var  sket,  og  spurgte,  hvad  man  nu 
skulde  gøre  derved  eller  finde  paa  Raad.  »Der  er  kort  imellem 
onde  og  store  Værker,«  sagde  Gisle,  »vi  ville  nu  byde  os  til  at 
højlægge  Tliorgrira;  det  kunne  1  vente  af  os,  og  vi  ere  skyldige 
at  gore  det  sømmeligt.«  Dette  modtoge  de  andre,  og  de  droge 
alle  sammen  til  Søbol  til  Høj  bygningen,  og  lægge  Thorgrim  i 
Skib.  Nu  opkaste  de  Højen  efter  gammel  Sæd,  og  da  alt  er 
fierdigt  til  at  lukke  Højen,  gaar  Gisle  til  Flodmundingen,  og 
tager  en  Sten  op  saa  stor  som  et  helt  Bjerg,  og  lægger  den  i 
Skibet,  saa  at  hver  Planke  syntes  at  give  efter  derved,  og  det 
bragede  stærkt  i  Skibet;  og  han  sagde:  »Ikke  forstaar  jeg  Skib 
at  fæste,  hvis  Vejr  sætter  dette  i  Drift.«  Der  var  adskillige 
Mænd,  der  mente,  at  dette  var  ikke  ganske  uligt  det,  som  Thor- 
grim  havde  gjort  ved  Vesten,  da  han  talte  om  Helskoene. 


w      *  ■_    _. 
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Da  de  nu  gik  hjem  fra  Hajen,  sagde  Gisle  til  sin  Broder 
Thorkel:  »Jeg  tror  at  have  fortjent  det  af  dig,  Broder,  at  vort 
Venskab  nu  raaa  være,  som  da  det  var  bedst;  og  lad  os  nu  be- 
gynde paa  Lege.«  Thorkel  optog  dette  vel,  og  begge  droge 
hjem.  Gisle  havde  nu  ikke  helt  faa  Mænd  hos  sig,  Gildet 
sluttede,  og  han  giver  sine  Gildesmænd  gode  Gaver. 

18.    Om  Grisles  Kvad  under  Legen. 

Nu  blev  der  drukket  Arveel  efter  Thorgrim,  og  Berk  gav 
mange  Mænd  gode  Vennegaver.  Dernæst  hændte  det,  at  Berk 
kebte  Thorgrim  Nev  til,  at  han  skulde  sejde,  at  den  Mand,  der 
havde  dræbt  Thorgrim,  ingen  Hjælp  skulde  faa,  selv  om  Folk 
vilde  yde  ham  den;  en  niaarsgammel  Okse  fik  han  derfor.  Nu 
udøver  Thorgrim  Sejden  og  ger  alle  Tilberedelser  efter  sin  Sæd- 
væne og  gør  sig  et  Lad^),  og  driver  det  paa  Trolddomsvis  med 
al  Fulhed  og  Argskab.  Der  skete  ogsaa  en  Ting,  som  man  al- 
drig tyktes  at  have  set  før,  at  der  aldrig  lagde  sig  Sne 
paa  Thorgrims  Høj  søndentil,  og  den  frøsikke;  og  man  gættede, 
at  Grunden  dertil  var,  at  Frøj  havde  ham  saa  kær  for  Blotenes 
Skyld,  at  han  ikke  vilde,  det  skulde  fryse  imellem  dem.  Saa- 
ledes  led  det  frem  paa  Vinteren,  og  Brødrene  holdt  Lege  sam- 
men. Børk  fæstede  Bo  med  Thordis  og  ægtede  hende.  Men 
straks  efter  Thorgrims  Død  fødte  hun  en  Dreng,  som  blev  vand- 
est,  og  fik  først  Navnet  Thorgrim  efter  sin  Fader;  da  han 
voksede  til,  tyktes  han  haard  i  Sind  og  trættekær,  derfor  for- 
andrede man  hans  Navn  og  kaldte  ham  Snorre*).  Børk  boede 
der  dette  Aar,  og  de  holdt  Lege  sammen. 

En  Kvinde  Aed  Navn  Audbjerg  boede  øverst  i  Dalen  paa 
Anmarkastad.  Hun  var  en  Søster  til  Thorgrim  Nev,  og  havde 
været  gift  med  Thoikel,  kaldet  Anmarke;  hendes  Sen  hed  Thor- 
sten. Han  var  næst  efter  Gisle  den  stærkeste  i  Legene.  Gisle 
og  han  vare  altid  i  Leg  sammen  imod  Børk  og  Thorkel.  En 
Dag  kom  der  nu  en  stor  Mængde  Mennesker  for  at  se  paa 
Legen,   thi  mange   vare  meget  begærlige  efter  at  se  den  og  at 
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*)  Den  senere  beronite  Snorre  Gode. 
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vide,  hvem  der  var  de  stærkeste  eller  de  bedste  i  Legene.  Men 
det  gik  her  som  vide  andensteds,  at  man  kappedes  mest,  naar 
der  kom  flest  til  Legene.  Der  fortælles,  at  Berk  ikke  kunde 
staa  sig  imod  Thorsten  en  Dag,  men  tilsidst  blev  Berk  vred  og 
bred  Thorstens  Boldtræ  isender,  men  Thorsten  kastede  ham  om- 
kuld og  slog  ham  ned  mod  Isen.  Men  da  Gisle  saa  det,  sagde 
han,  at  han  skulde  blive  ved  at  lege  med  Berk,  som  han  havde 
Evne  til,  »og  lad  mig  bytte  Boldtræ  med  dig,«  sagde  han.  De 
gjorde  saa.  Gisle  satte  sig  ned  og  gjorde  ved  Træet,  og  vendte 
sine  Øjne  mod  Thorgrims  Hej.  Der  laa  Sne  paa  Jorden,  og  der 
sade  Kvinder  oppe  paa  Brinken,  hans  Sester  Thordis  og  mange 
andre.  Gisle  kvad  da  en  Vise,  i  hvilken  han  temmelig  tydelig 
gav  at  forstaa,  at  han  var  Thorgrims  Banemand.  Thordis  lærte 
straks  Visen  og  gik  hjem,  og  havde  forstaaet  dens  skjulte 
Mening. 

De  holdt  nu  op  med  Legen,  og  Thorsten  gik  hjem.  Der 
var  en  Mand  ved  Navn  Thorgeir,  med  Tilnavnet  Orre,  som  boede 
paa  Orrastad;  en  anden  Mand  ved  Navn  Berg,  med  Tilna\'net 
Kortfod,  boede  paa  Skamfodmyre  vesten  for  Aaen.  Da  nu  Folk 
gik  hjem,  talte  Thorsten  og  Berg  om  Legen,  og  kom  tilsidst  i 
Trætte  derom;  Berg  holdt  med  Berk,  men  Thorsten  sagde  ham 
imod,  og  Berg  gav  Thorsten  et  Hug  af  sin  Øksehammer,  men 
Thorgeir  stod  imellem,  saa  at  Thorsten  ikke  fik  sig  hævnet. 
Han  gik  hjem  til  sin  Moder  Audbjerg,  som  forbandt  hans  Saar 
og  tyktes  ilde  om  hans  Færd.  Moderen  kunde  ikke  faa  sovet 
om  Natten,  saadan  en  Uro  var  der  paa  hende;  det  var  koldt 
Vejr  ude,  men  stille  og  klart.  Hun  gik  nogle  Gange  imod  Solen 
rundt  om  Husene,  men  ved  denne  hendes  Adfærd  begyndte 
Vejret  at  slaa  om,  det  tog  paa  at  fyge  stærkt,  og  derefter  kom 
Tm,  saa  at  Snemasserne  losnedes  i  Fjældet,  og  et  Sneskred  styr- 
tede ned  paa  Bergs  Gaard,  hvorved  tolv  Mennesker  tilsatte 
Livet;  og  man  ser  endnu  den  Dag  i  Dag  Mærker  af  Jord- 
skredet. 

19.    Bork  l)ereder  Segsuiaal  mod  Gisle. 

Nu  begav  Thorsten  sig  hen  til  Gisle,  der  skjulte  ham  hos 
sig,  og  han  drog  sonder  paa  til  Borgefjord'og  derfra  ud  af  Landet. 
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Men  da  Bork  erfarede  disse  Trolddomskunster,  drog  han  hen  til 
Anmarkestad,  og  lod  Audbjerg  gribe,  og  førte  hende  ud  til 
Saltnæs,  hvor  hun  blev  stenet  ihjel.  Og  da  dette  var  forbi, 
drog  Gisle  hjemme  fra  til  Nevstad,  hvor  han  bemægtigede  sig 
Thorgrim  Nev,  og  forte  ham  til  Saltnæs;  der  blev  en  Bælg 
dragen  over  hans  Hoved,  og  han  blev  ligeledes  stenet  til  Dede, 
og  blev  begravet  hos  sin  Søster  paa  Aasen  imellem  Haukadal 
og  Medaldal. 

Det  er  nu  roligt,  og  lider  hen  paa  Vaaren.  Børk  drog 
nu  sønder  paa  til  Thorsnæs,  og  agtede  at  sætte  sig  ned  der,  thi 
ham  tyktes,  at  han  ikke  havde  vundet  nogen  Anseelse  der  vester 
paa;  han  havde  mistet  saadan  en  Mand, .som  Thorgrim  var,  og 
ingen  Oprejsning  faaet.  Han  giver  sig  da  af  Sted  og  ordner  sit 
Hus,  og  agter  at  gøre  en  Rejse  til  for  at  hente  sit  Gods  og  sin 
Kone.  Thorkel  Sursen  agtede  ogsaa  at  slaa  sig  ned  der  og  at 
tage  med  sin  Svoger  Børk. 

Der  fortælles,  at  Thordis  Sursdatter,  hans  Kone  og  Gisles 
Søster,  fulgte  Børk  paa  Vejen.  Da  sagde  Børk  til  hende:  »Nu 
skal  du  sige  mig,  hvi  du  blev  saa  sørgmodig  først  paa  Høsten, 
den  Gang  vi  holdt  op  med  Legene;  du  har  lovet  at  sige  mig 
det,  førend  jeg  drog  hjemme  fra.«  De  vare  netop  komne  til 
Thorgrims  Høj,  da  de  talte  saaledes  sammen.  Da  stod  hun  med 
eet  stille  og  sagde,  at  hun  ikke  vilde  gaa  længer,  og  fortalte  nu, 
hvad  Gisle  havde  kvædet,  da  han  betragtede  Thorgrims  Høj,  og 
kvad  Visen  for  ham;  »og  jeg  tænker,«  sagde  hun,  »at  man  ikke 
behøver  at  lede  andensteds  efter  Thorgrims  Drabsmand,  og  at 
det  er  ret  at  anlægge  Sagen  imod  ham.«  Ved  dette  blev  Børk 
umaadelig  vred  og  sagde:  »Nu  vil  jeg  straks  vende  tilbage  og 
dræbe  Gisle.«  »Jeg  ved  dog  ikke,«  sagde  Thorkel,  »hvad  sandt 
der  er  i  det.  Thordis  siger,  men  det  forekommer  mig  rimeligst, 
at  det  er  Snak,  og  ofte  ere  kolde  Kvinderaad.«  De  rede  nu 
deres  Vej,  thi  Thorkel  kunde  tale  saaledes  for  ham,  indtil  de 
kom  til  Sandaos,  hvor  de  stege  af  for  at  bede.  Børk  var  faa- 
talende,  men  Thorkel  sagde,  at  han  vilde  besøge  sin  Ven  Anund. 
Han  red  straks  saa  fast  til,  at  han  snart  kom  ud  af  Syne,  og 
drejede  derpaa  af  til  Hol,  og  fortalte  nu  Gisle,  hvad  der  var 
paafærde,    at    Thordis    nemlig   havde  rippet  op  i  Sagen  og  ran- 
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saget  Og  forstaaet  Visen.  Gisle  tav  og  udbred  endelig:  »Det 
tror  jeg  dog  ikke,  jeg  har  fortjent  af  hende;  men  lad  mig  nu 
vide,  Broder,  hvad  jeg  kan  vente  mig  af  dig  efter  det,  jeg  nu 
har  gjort.«  »At  jeg  vil  advare  dig,«  svarede  Thorkel  »hvis 
man  vil  dræbe  dig;  men  videre  Hjælp  kan  jeg  ikke  yde  dig, 
som  Folk  kunde  lægge  mig  til  Last;  thi  ogsaa  jeg  har  lidt 
meget  ved,  at  Thorgrim  er  dræbt,  min  Svoger  og  Fælle  og 
Hjertensven.«  Gisle  svarede:  »Det  var  ikke  at  vente,  at  en 
slig  Mand,  som  Vesten  var,  ikke  vilde  blive  hævnet,  og  jeg 
vilde  ikke  svare  dig  saaledes,  som  du  nu  svarer  mig,  og  ikke 
handle  som  du.<:  Denued  skiltes  de.  Thorkel  begav  sig  hen 
til  Bork,  og  de  droge  sender  paa  til  Thorsnæs.  og  Berk  ordner 
sit  Bo,  men  Thorkel  keber  Jord  paa  Bardastrand,  paa  det  Sted, 
som  hedder  Hvam.  Nu  kom  Stævnetiden,  og  Berk  drog  med 
fyrretyve  Mand  hen  for  at  stævne  Gisle  til  Thorsnæsting; 
Thorkel  Sursen  var  med  og  Borks  S(»stersenner  Thorod  og  Saka- 
sten;  ligesaa  en  Nordmand,  der  hed  Thorgrim.  De  rede  nu 
til  Sandaos.  Da  sagde  Thorkel:  »Jeg  har  Gæld  at  indkræve 
her  paa  en  lille  Gaard,«  og  han  nævnte  Gaarden;  »der  vil  jeg 
ride  hen,  men  I  andre  kunne  komme  saa  jævnt  efter.«  Han 
red  nu  derhen,  hvor  han  havde  sagt,  og  bad  Husfruen  om  at  skifte 
Hest  med  ham  og  lade  hans  egen  staa  uden  for  Deren  og  om  at 
kaste  Vadmel  over  Sadelen;  »og  naar  mine  Kammerater  komme  her- 
hen,« sagde  han,  »saa  .sig  til  dem,  at  jeg  sidder  inde  i  Stuen 
og  tæller  So]v.<  Hun  skaffede  ham  nu  en  anden  Hest,  og  han 
skyndte  sig  til  Gisle  og  fortalte  ham,  hvorledes  det  stod  til,  og 
at  Bork  var  kommen  der  fra  Vestlandet. 

20.    Gisle  mntx  drage  bort. 

Gisle  spurgte  sin  Broder  Thorkel  om  Kaad  og  hvad  Hjælp 
han  vilde  ydo  ham  i  Sagen  om  Thorgrims  Drab.  Han  svarede 
som  fer,  at  han  vikle  vare  ham  ad,  hvis  nogen  vilde  overraske  ham, 
men  for  Kesten  vikle  han  holde  sig  fra  alt,  hvad  der  kunde 
paadrage  ham  selv  Segsmaal.  Thorkel  red  nu  bort  og  indrettede 
det  saaledes,  at  han  kom  bag  efter  Berk,  og  deres  Rejse  for- 
sinkedes en  Del. 

Gisle  derimod  agede  til  Skovs  med  sit  Gods,   og  med  ham 
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var  hans  Træl  Thord  den  Fejge.  Da  sagde  Gisle:  »Ofte  har 
du  været  mig  lydig  og  gjort  min  Vilje,  og  jeg  skylder  dig  Len 
derfor.«  Gisle  plejede  at  have  en  sort  Kappe  paa  og  være  vel 
klædt.  Denne  kastede  han  af  sig  og  sagde:  »Denne  Kappe  vil 
jeg  give  dig,  min  Ven,  og  du  skal  have  den  nu  straks  og  tage 
den  paa,  og  sæt  dig  saa  i  den  bageste  Slæde,  men  jeg  vil  styre 
Hesten  og  tage  din  Kofte  paa.«  De  gjorde  nu  saa.  Da  sagde 
Gisle:  »Hvis  det  trælfer  sig,  at  nogen  raaber  paa  dig,  saa  pas 
vel  paa,  at  du  aldrig  svarer  noget;  men  hvis  nogen  vil  gere  dig 
Men,  saa  hold  ad  Skoven  til.«  Gisle  ledte  nu  Hesten.  Thord 
var  stor  af  Vækst  og  sad  højt  i  Slæden.  Nu  saa  Bork  og  hans 
Medfelgere,  hvorledes  de  andre  fore  til  Skoven,  og  satte  rask 
efter  dem ;  men  da  Thord  mærkede  det,  sprang  han  ud  af  Slæden 
det  snareste  han  kunde,  og  ad  Skoven  til.  De  troede,  det  var 
Gisle,  og  satte  stærkt  efter  ham  og  raabte  paa  ham,  men  han 
tav  dertil,  og  leb  alt  hvad  han  kunde.  Thorgrim  Nordmand 
kastede  et  Spyd  efter  ham  og  traf  ham  imellem  Hærderne,  saa 
han  faldt  forover,  og  det  blev  hans  Bane.  Da  sagde  Berk: 
»Det  var  et  heldigt  Kast.«  Men  Brødrene  talte  med  hinanden 
om,  at  de  vilde  sætte  efter  Trællen  og  se,  om  der  var  noget 
Mod  i  ham;  de  vendte  sig  derfor  ad  Skoven  til.  Men  Børk  og 
de  andre  kom  til  Manden  med  den  sorte  Kappe  og  droge  Hætten 
af  ham,  og  tyktes  nu,  at  Lykken  ikke  var  saa  stor,  som  de 
havde  tænkt;  thi  de  kendte  nu  Thord  den  Feige,  som  de 
havde  taget  for  Gisle.  Brødrene  kom  til  Skoven,  men  Gisle 
var  kommen  ind  i  den,  og  de  fik  Øje  paa  ham,  og  han  paa 
dem.  Da  kastede  en  af  dem  et  Spyd  efter  ham,  men  Gisle 
greb  det  i  Luften  og  kastede  det  tilbage,  og  det  traf  Thorod 
midtpaa  og  gik  igennem  ham.  Nu  vendte  Sten  tilbage  til  de 
andre  og  sagde,  at  det  ikke  var  let  at  komme  igennem  Skoven. 
Men  Børk  mente  dog,  at  de  skulde  gaa  derhen;  og  da  de  kom  did, 
saa  Thorgrim  Nordmand,  at  Buskene  rørte  sig  paa  et  Sted,  og 
kastede  et  Spyd  derhen,  hvilket  traf  Gisle  i  Læggen;  men  han 
sendte  det  tilbage,  og  det  gik  igennem  Thorgrim,  saa  han  lod 
sit  Liv.  Nu  segte  de  omkring  i  Skoven,  men  fandt  ikke  Gisle, 
hvorpaa  de  vendte  tilbage  til  Gaarden,  xor  at  berede  Sagen  mod 
Gisle  for  Thorgrims  Drab;  men  af  Godset  toge  de  intet.    Derpaa 
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droge  de  hjem.  Gisle  gik  derimod  op  paa  Fjældet  bag  Husene, 
og  forbandt  sit  Saar,  medens  Børk  og  de  andre  vare  paa  Graar- 
den;  og  da  de  vare  borte,  drog  han  hjem,  solgte  sin  Jord  til 
Thorkel  Eriksen  fra  Keldudal  og  fik  Lasere  derfor,  lavede  sig 
saa  til  Rejse,  fik  sig  et  Skib  og  bragte  meget  Gods  om  Bord 
derpaa;  hans  Kone  Aud  tog  med  ham  og  hans  Fosterdatter 
Gudrid.  De  sejlede  ud  til  Husenæs  og  landede  der.  Gisle  gik 
der  op  til  Gaarden  og  træffer  en  Mand,  der  spurgte,  hvem  han 
var,  men  Gisle  gav  sig  et  Navn,  som  det  syntes  ham,  men  ikke 
det  sande.  Han  tog  derpaa  en  Sten  op  og  kastede  den  ud  til 
en  Holm,  som  ligger  ud  for  Landet,  og  bad  at  Bondens  Søn 
vilde  gøre  det  efter,  naar  han  kom  hjem;  saa  vilde  han  faa  at 
vide,  hvad  det  var  for  en  Mand,  der  havde  været  der.  Men 
ingen  evnede  at  gøre  det  efter,  saa  det  viste  sig  ogsaa  her,  at 
Gisle  var  dygtigere  i  Idrætter,  end  de  fleste  andre.  Derpaa  gik 
han  i  Baaden  og  roede  forbi  Næsset  og  over  Arnarfjord  og  over 
den  Fjord,  som  gaar  ind  fra  ArnarQord  og  hedder  GeirthjofsQord. 
Der  indrettede  han  sig  et  Hus  og  var  der  om  Vinteren. 

21.    Oislc  gøres  fredløs. 

Herefter  skete  det,  at  Gisle  sendte  Bud  til  sine  Svogre, 
Helge  og  Sigurd  og  Vestgeir,  at  de  skulde  drage  til  Tings  og 
tilbyde  Forlig  for  ham,  at  han  ikke  skulde  blive  fredløs.  Bjart- 
niarssonnerne  droge  da  til  Tings,  men  de  kom  ingen  Vej  med 
Forliget,  og  man  mente,  de  havde  baaret  sig  galt  ad.  De  bleve 
nu  ganske  mismodige,  og  fortalte  Thorkel  den  Rige,  hvorledes 
det  var  gaaet,  men  sagde,  at  de  ikke  turde  forkynde  Gisle  hans 
Fredloslied.  Der  forefaldt  intet  andet  mærkeligt  paa  Tinget, 
end  at  Gisle  blev  fredlos.  Thorkel  den  Rige  drog  hen  til  ham 
og  forkyndte  ham  det.  (jlisle  spurgte,  hvad  Hjælp  han  kunde 
vente  sig  af  luiin  og  hans  Navne.  Thorkel  svarede,  at  de  vilde 
skjule  ham,  naar  de  blot  ikke  for  den  Sags  Skyld  satte  noget  af 
deres  Gods  til.  Thorkel  tog  derefter  hjem. 
%5-7i  Der  fortælles,  at  Gisle  var  tre  Aar  i  GeirthjofsQord,  men 
stundom  hos  Tliorkel  Hriksen,  og  andre  tre  Aar  drog  han  om- 
kring paa  Island  tor  at  faa  Hjælp  hos  Høvdingerne,  men  for- 
medelst den  Trolddom,  som  Thorgrim  Nev  havde  brugt  i  Sejden, 
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Og  hans  Forbandelse,  kunde  det  ikke  lykkes,  at  nogen  af  Eev- 
dingerne  toge  imod  ham,  og  syntes  det  end  stundom,  som  det 
skulde  lykkes,  saa  kom  der  dog  altid  noget  i  Vejen.  Dog  var 
han  længe  hos  Thorkel  Eriksen,  og  han  havde  nu  været  seks 
Aar  fredles.  Derefter  opholdt  han  sig  snart  paa  Auds  Gaard  i 
Oeirthjofsfjord,  snart  i  et  Skjulested  senden  for  Aaen,  som  han 
havde  gjort  sig  der;  et  andet  havde  han  ved  Klipperne  senden 
for  Gaarden,  og  var  snart  hist,  snart  her. 

22.    Gisles  Drømme. 

Da  nu  Berk  herte  dette,  drog  han  hen  til  Eyjolf  hin  Graa, 
som  da  boede  i  Otradal  i  Arnarfjord,  og  bad  ham  om  at  lede 
«fter  Gisle  og  at  dræbe  ham  i  hans  Fredleshed,  og  lovede  derfor 
at  give  ham  tre  Hundrede  godt  Selv,  for  at  han  skulde  lægge 
al  Vind  paa  at  lede  efter  ham.  Eyjolf  tog  imod  Pengene  og 
lovede  at  tage  sig  af  Sagen.  Hos  Eyjolf  var  der  en  Mand,  der 
hed  Helge,  med  Tilnavn  Nys-Helge  (eller  Spejder-Helge) ;  han  var 
baade  rask  til  Fods  og  skarpsynet,  og  stedkyndig  omkring  i  alle 
Fjordene.  Han  blev  sendt  til  Geiiihjofsfjord  for  at  se  efter,  om 
Gisle  var  der.  Han  blev  Manden  var,  men  vidste  dog  ikke 
rigtig,  om  det  var  Gisle  eller  en  anden  Mand.  Han  drog  hjem 
og  sagde  Eyjolf,  hvorledes  det  stod  til.  Eyjolf  mente,  at  det 
sikkert  maatte  være  Gisle,  skyndte  sig  af  Sted,  og  drog  selv- 
syvende til  Geirthjofsfjord,  men  mærkede  ikke  noget  til  Gisle  og 
vendte  atter  tilbage. 

Gisle  var  en  klog  Mand  og  havde  mange  og  klare  Dremme. 
En  Nat  om  Hesten,  da  han  var  paa  Auds  Gaard,  var  han  urolig 
i  Sevne;  og  da  han  vaagnede,  spurgte  hun,  hvad  han  havde 
dremt.  Han  svarede:  »Jeg  har  to  Dreramekvinder ^),  den  ene 
er  god  ved  mig,  men  den  anden  siger  mig  altid,  hvad  der  tykkes 
mig  værre  end  fer,  og  spaar  mig  ikke  andet  end  ondt.  Min 
Drem  var  denne:  at  mig  tyktes,  jeg  gik  hen  til  et  Hus  eller  en 
Skaale,  og  jeg  gik  ind  i  Huset,  og  derinde  kendte  jeg  mange  af 
mine  Frænder  og  Venner.  De  sade  ved  Ilde  og  drak,  og  der 
var  syv  Baal,  nogle  vare  stærkt  nedbrændte,  men  andre  brændte 


')  Kvinder,  der  aabenbarede  sig  for  ham  i  Dremme. 
N.  M.  Petersen:  Islændernes  Færd.    Fjerde  Bind. 
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meget  klart.  Da  kom  min  gode  Dremmekvinde  ind  og  sagde^ 
at  dette  beted  min  Alder,  de  Aar  jeg  endnu  havde  tilbage  at 
leve;  og  hun  raadede  mig.  at  saa  længe  jeg  levede,  skulde  jeg 
afsky  den  gamle  Tro  og  ikke  hylde  Trolddom  eller  Hedenskab. 
og  at  gere  vel  imod  den  deve  og  den  halte  og  de  fattige  og 
enfoldige.     Længer  var  min  Drem  ikke.« 

23.    Thorgerd  tager  imod  Gisle. 

Nu  er  dernæst  at  fortælle,  at  Berk  trængte  stærkt  paa 
Eyjolf  og  syntes  ikke,  han  havde  gjort  Fyldest  for  Pengene,  som 
han  havde  givet  ham,  og  sagde,  at  han  havde  faaet  at  vide,  at 
Gisle  var  i  Geirthjofsfjord ;  han  maatte  sende  en  Mand  for  at  lede 
efter  Gisle,  ellers  vilde  han  selv  gore  det.  Eyjolf  rappede  sig 
da  og  sendte  atter  Nys-Helge  til  GeirthjofsQord;  og  denne  Gang 
havde  han  Levnedsmidler  med  sig,  og  blev  en  Cge  borte  og  lu- 
rede paa  Gisle;  en  Dag  saa  han  ham  ogsaa  gaa  fra  sit  Skjule- 
sted, kendte  ham  og  forkyndte  Eyjolf,  hvad  han  nu  var  bleven 
var.  E}jolf  drog  straks  med  otte  Mand  af  Sted  til  Geirthjofsfjord 
og  kom  til  Auds  Gaard.  Men  der  fandt  de  ikke  Gisle,  sagte 
saa  efter  ham  i  alle  Skovene  og  fandt  ham  heller  ikke  der;  de 
kom  da  tilbage  til  Auds  Gaard,  og  Eyjolf  bod  hende  mange 
Penge,  naar  hun  vilde  sige  dem,  hvor  Gisle  var;  men  det  var 
langt  fra.  at  hun  vilde  det.  Saa  truede  de  hende  med  at  ville 
lemlæste  hende;  men  det  kunde  heller  ikke  nytte,  saa  de  maatte 
drage  hjem  igen.  Den  Færd  havde  de  nu  ikke  andet  end  Skam 
af,  og  Eyjolf  blev  hjemme  om  Hesten.  Men  skont  Gisle  ikke 
blev  funden,  saa  indsaa  han  dog,  at  det  ikke  kunde  vare  længe, 
for  han  ])lev  greben.  Han  begav  sig  nu  til  sin  Broder  Tborkel 
paa  Hvam.  Der  bankede  han  paa  Deren  til  Sovehuset,  hvor 
Thorkel  laa:  denne  kom  ud  og  hilste  Gisle.  »Lad  mig  nu  vide, < 
sagde  denne,  »hvad  Hjælp  du  vil  yde  mig;  jeg  venter  mig  god 
Understøttelse  af  dig,  da  det  nu  er  trangt  for  mig,  og  jeg  har 
længe  sparet  dig  for  denne  Anmodning.«  Thorkel  svarede  det 
samme  som  for,  at  han  ingen  Bjergning  kunde  yde  ham,  hvor- 
ved han  udsatte  sig  selv  for  Sag,  men  han  \ilde  skaife  barn 
Penge  eller  en  Hest.  hvis  han  behovede  det,  eller  andet,  som  han 
havde  lovet.     »Jeg  ser  nu.-:   sagde  Gisle,   »at  du  ingen  Bistand 
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vil  yde  mig,  skaf  mig  da  tre  Hundrede  i  Vadmel,  og  trest  dig 
saa  med,  at  jeg  sjælden  skal  bede  dig  om  noget  herefter.« 
Thorkel  skalfede  ham  da  Varer  og  noget  Sølv.  Gisle  svarede, 
at  han  vilde  modtage  det,  »men  saa  ringe,«  tilfejede  han,  »vilde 
jeg  dog  ikke  have  gjort  imod  dig,  hvis  du  var  i  mit  Sted.« 
Det  gik  ham  nær  til  Hjerte,  da  de  skiltes  ad. 

Gisle  drog  nu  ud  til  Vadel  til  Gest  Odleifsens  Moder  Thor- 
gerd, og  kom  der  fer  Dag,  og  bankede  paa  Deren ;  Husfruen  gik 
hen  til  Døren.  Hun  plejede  ofte  at  tage  imod  Skovgangsmænd, 
thi  hun  ejede  et  Jordhus,  hvis  ene  Ende  gik  ned  til  Aaen,  og 
den  anden  stedte  til  hendes  Ildhus;  man  ser  endnu  Spor  deraf. 
Thorgerd  tog  vel  imod  Gisle  og  sagde,  at  hun  vilde  tillade  ham 
at  dvæle  der  en  Stund,  men  hun  vidste  dog  ikke,  sagde  hun, 
om  hendes  Hjælp  blev  andet  end  tomme  Kvindeløfter.  Gisle  sagde, 
at  han  vilde  tage  derimod,  og  sagde,  at  Mænds  Raad  da  ikke 
vare  saa  gode,  at  det  ikke  var  sikkert,  om  ikke  Kvinderaad  bleve 
meget  bedre.  Han  blev  der  Vinteren  over,  og  under  hele  sin  971-72 
Fredløshed  havde  han  ingensteds  haft  det  saa  godt  som  der. 

24.    Grisle  kommer  til  Ingjald. 

Straks  daVaaren  kom,  drog  Gisle  tilbage  til  Geirthjofsfjord, 
og  kunde  nu  ikke  længer  være  borte  fra  sine  Kone  Aud,  saa 
meget  holdt  de  af  hinanden.  Der  var  han  i  Løn  Sommeren 
over  indtil  Høsten.  Da  nu  Nætterne  bleve  længere,  kom  ogsaa 
Drømmene  hyppigere  over  ham,  og  nu  var  det  den  onde  Drøm- 
kvinde, der  kom  til  ham,  saa  at  hans  Sovnstunder  vare  haarde; 
og  han  fortalte  engang  Aud,  hvorlunde  den  onde  Kvinde  ofte 
kom  til  ham  og  vilde  tilsøle  ham  med  Blod  og  to  ham  deri,  og 
hvor  stygt  hun  teede  sig. 

Nu  traf  der  ikke  noget  nyt,  men  Gisle  drog  til  Thorgerd, 
og  var  hos  hende  næste  Vinter,  og  Sommeren  efter  drog  han^^-^^ 
til  Geirthjofsfjord,  hvor  han  var  til  Høsten.  Da  begav  han  sig 
atter  til  sin  Broder  Thorkel,  og  bankede  der  paa  Døren.  Thorkel 
vilde  ikke  gaa  ud ;  da  tog  Gisle  en  Kevle,  ristede  Runer  derpaa, 
og  kastede  den  ind.  Thorkel  saa  det  og  tog  den  op,  saa  paa 
den,  stod  derpaa  op  og  gik  ud  og  hilste  Gisle,  og  spurgte  om 
Tidende.  »Saadanne  ved  jeg  ikke,«  svarede  Gisle,  »men  jeg  kom- 
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mer  nu  sidste  Gang  til  dig,  min  Broder,  og  yd  mig  nu  en  ædel- 
modig Bistand,  og  jeg  skal  da  aldrig  mere  bede  dig  om  noget,  t 
Thorkel  svarede  ham  det  samme  som  fer,  tilbed  ham  Hest  eller 
Skib,  men  undslog  sig  for  al  Bistand.  Gisle  tog  imod  Skibet 
og  bad  Thorkel  at  hjælpe  ham  med  at  sætte  det  frem.  Thorkel 
gjorde  det,  og  gav  ham  seks  Maal  .Mad  og  Hundrede  i  Vadmel; 
og  da  Gisle  var  kommen. paa  Skibet,  stod  Thorkel  paa  Land. 
Da  sagde  Gisle:  »Nu  tykkes  du  at  staa  sikker  og  tryg,  og  at 
være  mange  Høvdingers  Ven,  og  frygter  intet,  men  jeg  er  fredles 
og  har  mange  Mænds  store  Fjendskab;  men  det  kan  jeg  sige 
dig,  at  du  dog  vil  blive  dræbt  forend  jeg,  og  nu  monne  vi 
skilles,  ikke  saa  godt  som  vi  burde,  og  aldrig  ses  mere;  men 
vide  skal  du,  at  saaledes  vilde  jeg  aldrig  have  handlet  imod 
dig.«  »Jeg  bryder  mig  ikke  om  dine  Spaadomme,«  sagde 
Thorkel,  og  saaledes  skiltes  de. 

Gisle  drog  ind  til  Hergilse  i  Bredefjord;  der  tog  han  ud 
af  Skibet  Tiljer  og  Tofter,  Aarer  og  alt  det,  som  løst  var  inden- 
borde,  kantrede  Skibet  og  lod  det  drive  ind  til  Næssene.  Heraf 
sluttede  de,  som  saa  Skibet,  at  Gisle  maatte  være  druknet, 
eftersom  Skibet  var  brudt  og  drev  paa  Land,  og  at  han  havde 
taget  det  fra  sin  Broder  Thorkel.  Gisle  gik  nu  til  Gaarden 
paa  Hergilsø.  Der  boede  en  Mand  ved  Navn  Ingjald.  Hans 
Kone  hed  Thorgerd.  Ingjald  var  Gisles  Søskendebarn.  Da  de 
mødtes,  tilbød  han  Gisle  al  den  Understøttelse  og  Bjergning, 
han  kunde  yde  ham.  Gisle  tog  derimod,  og  der  var  nu  Kolighed 
nogen  Stund. 

25.    Grisle  opholder  sig  paa  Hergilsø. 

Hos  Ingjald  var  en  Træl  og  en  Trælkvinde.  Trællen  hed 
Svart,  Trælkvinden  Bothild.  Ingjalds  Søn  hed  Helge,  og  var  saa 
fjantet  og  tosset,  som  nogen  kunde  være.  Man  havde  bundet 
ham  en  Kampesten  om  Halsen,  og  han  gik  ude  og  aad  Græs 
som  Kvæget,  og  kaldtes  Ingjaldstossen.  Han  var  stor  af  Vækst, 
næsten  som  en  Trold. 

Gisle  var  der  den  Vinter  og  tømrede  et  Skib  og  meget 
andet  for  Ingjald,  og  alt  det,  han  lavede,  var  let  at  kende,  thi 
han  var  nævenyttigere  af  sig,  end  de  fleste  andre.    Man  undrede 
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sig  ogsaa  over,  at  adskilligt,  som  Ingjald  havde,  var  saa  vel  gjort, 
thi  selv  var  han  ikke  kunstfærdig. 

Om  Sommeren  opholdt  Gisle  sig  stadig  i  Geirthjofsfjord;  og 
saaledes  lede  to  Aar.     Det  var  ham  den  sterste  Hjælp,  at  han  973-75 
havde  Tilhold  hos  Ingjald. 

Men  Folk  begyndte  na  at  fatte  Mistanke  ved  alt  dette  og 
mente,  at  Gisle  maatte  leve,  og  at  han  havde  været  hos  In- 
gjald, og  ikke  var  druknet.  Det  blev  der  megen  Tale  om.  In- 
gjald havde  nu  tre  Skibe,  alle  vel  byggede.  Dette  Rygte  kom 
for  Eyjolf  hin  Graa;  og  saa  maatte  da  Helge  af  Sted  igen  og 
kom  til  Hergilse.  Naar  Folk  kom  til  Øen,  var  Gisle  altid  i  et 
Jordhus.  Ingjald,  som  var  gæstmild,  bed  Helge  at  blive,  og  han 
var  der  om  Natten.  Ingjald  var  en  meget  driftig  Mand,  og 
roede  ud  paa  Seen  hver  Gang  det  var  muligt,  og  om  Morgenen, 
da  han  var  færdig  til  at  ro  ud,  spurgte  han,  om  Helge  ikke 
hastede  med  sin  Rejse,  og  hvorfor  han  blev  liggende ;  men  denne 
svarede,  at  det  var  daarligt  med  ham,  og  pustede  ved  det  og 
streg  sig  over  Kindbenene;  den  anden  bad  ham  da  at  blive  lig- 
gende stille,  og  tog  til  Søs,  men  Helge  gav  sig  til  at  stenne 
svært.  Nu  hedder  det,  at  Thorgerd  gik  til  Jordhuset  og  vilde 
give  Gisle  Davre,  men  der  var  en  Bræddevæg  imellem  Madburet 
og  det  Rum,  som  Helge  laa  i.  Da  Thorgerd  nu  havde  forladt  Buret, 
kreb  Helge  op  paa  Væggen  og  saa,  at  der  var  sat  Mad  af  til 
en  Mand,  men  i  det  samme  kom  Thorgerd  ind,  og  idet  Helge 
farer  tilbage,  styrtede  han  ned.  Thorgerd  spurgte,  hvorfor  han 
saaledes  kreb  op  under  Taget,  og  ikke  forholdt  sig  rolig.  Han 
svarede,  at  han  led  saa  rædsomt  af  Værk  i  Benene,  at  han  ikke 
kunde  være  stille,  »og  jeg  vilde  enske,«  sagde  han,  »at  du  vilde 
hjælpe  mig  i  Seng.«  Hun  gjorde  det.  Derefter  gik  hun  bort 
med  Maden,  men  Helge  stod  straks  op  og  fulgte  efter  hende  og 
saa,  hvad  der  gik  for  sig,  og  gik  saa  tilbage  og  lagde  sig  ned 
igen,  og  blev  der  den  Dag.  Om  Aftenen  kom  Ingjald  hjem  og 
gik  hen  til  Helges  Seng  og  spurgte,  om  han  nu  havde  det 
bedre.  Han  svarede,  at  det  gik  nok  an,  og  bad  om  næste 
Morgen  at  blive  fert  fra  Øen.  Han  blev  da  sat  over  til  Flate, 
og  drog  saa  til  Thorsnæs,  hvor  han  fortalte,  at  han  nu  havde 
opdaget,  at  Gisle  var  hos  Ingjald.    Derpaa  drog  Berk  hjemmefra 
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med  fjorten  Mand  og  sejlede  over  BredeQord.  Denne  Dag  var 
Ingjald  roet  langt  ud  paa  Dybet  tilligemed  Gisle,  men  hans  Træl 
og  Trælkvinde  vare  paa  et  andet  Skib,  der  laa  ved  de  Øer,  som 
hedde  Skiitilseerne. 

26.    Grisle  drager  fra  Hergilsø. 

Nu  ser  Ingjald,  at  der  kommer  et  Skib  sejlende  senden  fra, 
og  sagde:  »Der  sejler  et  Skib  der,  og  jeg  tænker,  det  er  Berk 
hin  Digre.«  »Hvad  skulle  \i  nu  gribe  til?«  sagde  Gisle,  »lad 
mig  nu  se,  om  du  er  lige  saa  betænksom,  som  du  er  en  brav 
Mand.«  »Det  er  snart  betænkt,«  svarede  Ingjald,  » sken t  jeg  ikke 
er  nogen  kløgtig  Mand:  lader  os  ro  alt  hvad  vi  kan  hen  til 
Øen  og  saa  gaa  op  til  Vadstenebjerg  og  værge  os,  saalænge  vi 
kunne  staa.«  Men  Gisle  forkastede  dette,  da  han  derved  udsatte 
Ingjald  for  Livsfare,  og  sagde,  at  Ingjald  skulde  med  Trællen  ro 
hen  til  Øen,  og  gaa  op  paa  Bjerget,  som  om  de  vilde  lave  sig 
til  Forsvar,  og  da  vilde  de,  der  kom  sejlende,  anse  ham  for  den 
ene  af  dem;  men  selv  vilde  han  bytte  Klæder  med  Trællen,  som 
han  havde  gjort  een  Gang  før,  og  begive  sig  over  i  Baaden  med 
Bothild.  Ingjald  Ifulgte  dette  Raad,  og  lod,  som  om  han  var 
meget  vred. 

Da  de  nu  skiltes,  sagde  Bothild:  »Hvad  skulle  vi  nu  gere?« 
Men  idet  de  roede  henimod  Børk,  og  lode  som  om  der  intet  var 
i  Vejen,  sagde  Gisle  hende,  hvorledes  de  skulde  bære  sig  ad. 
»Du  skal  sige.«  sagde  han,  »at  det  er  Tossen,  der  er  her  om 
Bord.  men  jeg  vil  sætte  mig  i  Stavnen  og  efterligne  ham,  og 
svnbe  mig  ind  i  Garnene,  stundom  være  uden  Bords  og  stille 
mig  saa  gal  an,  som  jeg  kan;  komme  vi  saa  lykkelig  forbi  dem, 
saa  vil  jeg  ro  til  det  i)edste  jeg  kan,  og  se  til  at  vi  snart  kunne 
komme  saa  langt  bort  fra  dem  som  muligt. c  Hun  roede  nu  hen- 
imod de  andre,  dog  ikke  alt  for  nær  til  Børk,  og  lod,  som  om 
hun  SHgtc  sig  tMi  Fiskegrund.  Bork  raabte  hende  an,  og 
spurgt(\  om  (risle  var  paa  Øen.  »Det  ved  jeg  ikke,«  svarede 
hun,  men  det  ved  jeg.  at  der  er  en  Mand,  der  overgaar  alle  de 
andre  paa  Øen  haade  i  Vækst  og  Færdighed.«  »Ja,€  sagde 
Bork,  »men  er  Ingjald  Bonde  hjemme?«  »Han  er  for  længe 
siden  roet  til  Øen,«    sagde  hun,   »og  hans  Træl  med  ham,   saa 
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vidt  jeg  ved.c  »Nej,«  sagde  Berk,  »det  maa  have  været  Gisle; 
og  lad  os  nu  ro  efter  dem  alt  hvad  vi  kunne,  c  De  andre  havde 
deres  Morskab  af  Tossen,  og  saa  paa  alle  hans  gale  Lader,  og 
sagde,  at  hun  var  ilde  stedt,  der  skulde  felges  med  saadan  en 
Fjante.  »Det  tykkes  ogsaa  mig,«  svarede  hun,  »men  som  jeg 
kan  mærke,  saa  finder  I  det  latterligt,  men  beklager  mig  kun 
lidet.«  »Lad  os  ikke  give  os  af  med  det  Fjas,«  sagde  Berk, 
»men  se  til  at  komme  af  Sted.«  De  skiltes  nu,  og  Berk  roede 
med  sine  Mænd  til  Øen,  hvor  de  gik  i  Land,  og  saa  Mændene 
paa  Vadstenebjerg.  Der  begave  de  sig  hen,  og  mente  nu  at 
være  vel  farne,  men  Ingjald  og  Trællen  vare  oppe  paa  Bjerget. 
Berk  kendte  straks  Mændene  og  sagde  til  Ingjald :  »Nu  maa  du 
komme  frem  med  Gisle,  eller  sige,  hvor  han  er,  og  du  er  en 
stor  Kæltring,  siden  du  har  skjult  min  Broders  Banemand,  end- 
skent  du  er  min  Landsæde  ^),  og  du  fortjente,  at  jeg  slog  dig 
ihjel.«  Ingjald  svarede:  » Jeg  har  daarlige  Klæder,  og  det  er  mig 
lige  meget,  om  jeg  ikke  faar  slidt  dem  op;  men  jeg  vil  heller 
miste  mit  Liv  end  undlade  at  gere  Gisle  alt  det  gode  jeg  kan, 
og  redde  ham  i  Farer.«  Det  er  Folks  Sagn,  at  Ingjald  var  den, 
som  havde  ydet  Gisle  mest  Hjælp  og  været  ham  mest  til  Gavn, 
samt  at  den  Gang  Thorgrim  Nev  evede  Sejden  og  udtalte  den 
Forbandelse,  at  det  ikke  skulde  være  Gisle  til  Gavn,  om  nogen 
end  bjergede  ham  her  i  Landet,  da  faldt  det  ham  ikke  ind  at 
tage  Udeerne  med ;  og  derfor  fik  Gisle  her  længst  Bistand,  skent 
heller  ikke  det  holdt  ud  til  Enden. 

37.    Bork  forfølger  Glsle. 

Berk  syntes  dog  ikke  det  kunde  gaa  an  at  anfalde  sin  Land- 
sæde Ingjald.  De  gik  derfor  lien  til  Gaarden  og  ledte  efter 
Gisle,  men  fandt  ham  ikke,  som  rimeligt  var.  De  gik  nu  om 
paa  Øen,  og  kom  til  et  Sted,  hvor  Tossen  laa  og  aad  Græs  i  en 
Dal  med  en  Sten  om  Halsen.  Da  tog  Berk  til  Orde:  »Meget 
er  der  talt  om  Ingjalds  Tosse,  men  dette  overgaar  dog,  hvad  jeg 
havde  tænkt;  der  have  vi  da  ret  lebet  som  Narre,  og  det  vil 
vi  ikke  saa  let  faa  oprettet;  det  maa  have  været  Gisle,  der  var 

*)  Fæster. 
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i  Baaden,    vi  kom  forbi,    og  han  har  spillet  Tossen;    og  det  vil 
være  en  Skam  for  saa  mange,  som  vi  ere,  hvis  han  skal  slippe 
os  af  Hænderne,   og  lader  os  nu  skynde  os   efter  ham,  at  han 
ikke  slipper  bort.«     Derpaa   lob  de  om  Bord   og  roede  efter  de 
andre,   og  trak  stærkt  paa  Aarerne.     De  fik  at  se,  at  de  andre 
vare  komne  langt  ind  i  Sundet,  og  paa  begge  Sider  gave  de  sig 
til  at  ro  stærkt,  men  det  større  Skib,  som  der  vare  flere  Mænd 
paa,   skod  dog   en   stærkere  Fart,  og  da  de   omsider  kom   hin- 
anden   nærmere,    saa    at    Berk  var  i  Skudvidde,    vare  de  andre 
komne  til  Land.  Da  tog  Gisle  til  Orde  og  sagde  til  Trælkvinden: 
»Nu  maa  vi  skilles   ad,  og  her  er  en   Guldring,  som  du   skal 
bringe  Ingjald,  og  en  anden  til  hans  Kone,  og  sig  derhos,  at  de 
skal  give  dig  din  Frihed,   og  bring  dette  til  Jærtegn;   ligeledes 
skal  Svart  have  sin  Frihed,   men  du   kan  med  Kette  kaldes  mit 
Livs  Frelserinde,  og  det  skal  du  nyde  godt  af«     Nu  skiltes  de, 
og  Gisle   sprang  i  Land  og  lob  op  i  en   Klippekløft  paa  Hjar- 
darnæs.     Trælkvinden   roede  bort,  ganske  mødig  og  svedt,   saa 
det  røg  af  hende.     Berk  og  hans  Medfølgere  roede  til  Land,  og 
Sakasten  var  den  hurtigste  til  at  søge  hen  til  Gisle;  men  da  han 
kom  til  Klippen,  stod  Gisle  der  med  draget  Sværd  og  hug  ham 
straks  i  Hovedet,   saa  at   Hugget  gik   ned  i  Hærderne,  og  han 
faldt  dod  til  Jorden.     De  andre  gik  nu  op  paa  Oen,   men  Gisle 
sprang  ud  i  Søen  for  at  svømme  til  Land.  Børk  kastede  et  Spyd 
efter  ham   og  traf  ham  i  Læggen,   og  Spydet  skar  sig  ind;  det 
blev  et  stort  Saar.     Han  tik  imidlertid  Spydet  ud,   men  mistede 
sit  Sværd,  thi  han  var  saa  mudig,  at  han  ikke  kunde  holde  paa 
det.     Det  var  ])levet  mnrkt,  da  han  kom  til  Land.    Han  lab  ind 
i  Skoven,  thi  hor  var  vide  bevokset  med  Skov.     Da  roede  ogsaa 
Bork  til  Land  for  at  >(ige.  efter  Gisle  og  omringe  ham  i  Skoven, 
men  (lisle  var  i>aa  træt  og  stiv,   at  han   næppe  kunde  gaa,   og 
8aa  nu  Mænd   omkring   sig  til  alle  Sider.     Nu  tænkte  han  paa 
aad,   og  gik   ned  til  Sueii,   og  listede  sig  i  Mørket  langs  med 
indbakkerne  til  Gaarden  Haug,   og  traf  en  Bonde,  ved    Navn 
?v.    der  var   en  oveniiaade    snu    Mand.     Han   hilste   Gisle  og 
irgte,  hvad  der  var  paa  Færde.     Gisle  fortalte  ham  alt,  hvor- 
ides det  var  gaaet  med  ham  og  Børk.    Kævs  Kone  hed  Alfdis. 
jiun   var  Udseende,    men    den    hidsigste   Kvinde,    der 
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kunde  være,  og  ret  en  arrig  Trold,  saa  Mand  og  Kone  passede  her 
godt  sammen.  Da  Gisle  nu  havde  fortalt  Ræv,  hvad  der  var 
forefaldet,  bad  han  ham  om  Hjælp ;  »de  ville  komme  her  straks,  og 
der  er  ingen  Tid  at  spilde,  men  Hjælperne  ere  faa.«  »Jeg  stil- 
ler det  Vilkaar  for  Hjælpen,«  sagde  Eæv,  »at  jeg  ene  skal  raade, 
og  du  skal  forholde  dig  rolig.«  »Det  vil  jeg  da  love,«  sagde 
Gisle,  »og  jeg  vil  ikke  gaa  et  Skridt  længer.«  »Saa  gaa  nu 
ind,«  sagde  Ræv,  og  de  gjorde  saa.  Da  sagde  Ræv  til  Alfdis: 
»Nu  vil  jeg  skaffe  dig  en  anden  Sengekammerat,«  hvorpaa  han 
tog  alle  Sengklæderne  ud  af  Sengen  og  sagde  til  Gisle,  at  han 
skulde  lægge  sig  ned  i  Halmen,  og  lagde  Sengklæderne  oven  paa 
ham,  og  oven  paa  dem  lægger  nu  Alfdis  sig.  »Og  bliv  nu  lig- 
gende der,«  sagde  Ræv,  »hvad  der  saa  sker.«  Derpaa  bad 
han  Alfdis  at  være  saa  ond  og  saa  gal  som  hun  kunde,  og  ikke 
spare  paa  at  sige  alt  det  onde,  der  faldt  hende  ind,  hverken  paa  For- 
bandelser eller  Skarnsord,  »men  jeg,«  sagde  han,  »vil  give  mig  i 
Tale  med  dem,  og  feje  mine  Ord,  som  mig  synes.«  Da  han  nu 
atter  kom  ud,  saa  han  nogle  Mænd  komme,  nemlig  Berks  Led- 
sagere, otte  tilsammen,  Berk  derimod  var  bleven  tilbage  ved 
Forsaa ;  de  skulde  gaa  did  for  at  lede  efter  Gisle,  og  gribe  ham, 
hvis  han  var  der.  Da  Ræv  nu  spurgte  dem  om  Tidende,  svarede 
de:  »Ikke  andet,  end  hvad  du  vel  allerede  har  erfaret;  ved  du 
noget  om,  hvor  Gisle  er  bleven  af,  og  er  han  ikke  kommen  her?« 
»Hverken,«  svarede  Ræv,  »er  han  kommen  her,  ikke  heller  vilde 
det  have  været  andet  end  Ufærd  for  ham,  hvis  han  havde  for- 
sagt det;  jeg  ved  ikke,  hvor  troligt  I  ville  finde  dot,  at  jeglige- 
saa  gerne  som  nogen  af  Eder  vilde  dræbe  Gisle,  og  jeg  har  saa 
meget  Vid,  at  jeg  kan  skenne,  jeg  burde  gere  meget  for  at  faa 
en  saadan  Mands  Bistand,  som  Berk  er,  og  hans  Ven  vilde  jeg 
gerne  være.«  De  spurgte,  om  han  havde  noget  imod,  at  de  ran- 
sagede ham  og  hans  Gaard.  »Nej,«  sagde  Ræv,  »det  maa  I 
gerne;  thi  saa  ved  jeg,  at  I  saa  meget  omhyggeligere  ville  lede 
paa  andre  Steder,  naar  I  vide  for  vist,  at  han  ikke  er  her.  Gaar 
kun  ind  og  søger  det  bedste  I  kan!«  De  gik  ind,  og  da  Alfdis 
herte  deres  Stej,  spurgte  hun,  hvad  det  var  for  en  uforskammet 
Larm,  og  hvad  det  var  for  nogle  gale  Mennesker,  der  saaledes 
gjorde  Larm  hos  Folk  ved  Nattetide.    Ræv  bad  hende  holde  sig 
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i  Skindet,  men  hun  lod  det  alligevel  ikke  mangle  paa  det  ene 
Skældsord  efter  det  andet,  og  rakkede  dem  saaledes  til,  at  de 
ikke  saasnart  skulde  glemme  det.  Ikke  desmindre  ransagede  de, 
men  mindre  omhyggeligt  end  de  ellers  vilde  have  gjort,  hvis  de 
ikke  havde  været  udsatte  for  saadanne  Ukvemsord  af  Husfruen. 
De  gik  derpaa  atter  bort,  uden  at  have  fundet  noget,  og  sagde 
Bonden  Farvel.  De  kom  nu  tilbage  til  Bark.  ilde  tilfredse  med 
deres  Færd;  de  tyktes  at  have  lidt  megen  Skam  og  Skade,  uden 
at  have  udrettet  noget.  Rygtet  herom  udbredte  sig  nu  over  Her- 
redet, og  Folk  syntes,  det  var  gaaet  nu  som  altid  fer.  at  de 
vare  komne  tilkort  med  Gisle. 

Berk  drog  nu  hjem  og  fortalte  Eyjolf,  hvorledes  det  stod 
til.  Gisle  blev  hos  Kæv  en  halv  Maaned,  og  drog  saa  bort.  Han 
og  Kæv  skiltes  som  gode  Venner,  og  Gisle  gav  ham  en  Kniv  og 
et  Bælte,  gode  Kostbarheder,  og  de  sidste  han  havde.  Derpaa 
drog  Gisle  hen  til  sin  Kone  i  GeirthjofsQord.  og  hans  Berem- 
melse  var  vokset  meget  ved  denne  Begivenhed;  det  er  ogsaa  rist 
og  sandt,  at  der  aldrig  har  været  en  dygtigere  og  modigere 
Mand  end  han;  men  Lykken  havde  han  ikke  med  sig. 

28.    Dreiigene  dræbe  Thorkel  Sursen. 

Nu  maa  det  fortælles,  at  Bork  om  Vaareu  drog  til 
Torsket] ordsting  med  et  stort  Folge  for  at  træffe  sammen  med 
sine  Venner.  Gest  kom  vesten  fra  Kodesand  paa  Bardestrand, 
saavel  som  Thorkel  Sursen.  hver  paa  sit  Skib.  Og  da  Gest  var 
færdig  til  sin  Kejse,  kom  der  to  Drenge  til  ham,  slet  klædte, 
med  Stave  i  Hænderne.  Folk  fik  at  vide,  at  Gest  talte  hemme- 
lig med  Drengene,  og  at  de  bade  ham  om  at  maatte  rejse  med, 
hvilket  han  tillod.  De  droge  nu  med  ham  til  Tinget.  Der  gik 
de  i  Land  nix  fulgte  Vejen  til  Torskefjordsting.  Der  var  en  Tig- 
ger ved  Navn  Halbjurn,  der  drog  omkring  i  Herrederne  med  ikke 
færre  end  ti  til  tolv  Mand;  han  tjældede  sig  en  Bod  paa  Tinget. 
Didhen  gik  Drengene  og  l)ade  ham  om  Plads  i  hans  Bod,  og 
sagde,  at  de  vare  Tiggere.  Han  svarede,  at  han  \'ilde  unde  alle 
dem  Plads  i  sin  Bod.  <om  bade  derom;  >Jeg  har  været  her  i 
niantre  Aar.-  sagde  han,  »og  kender  alle  Hevdinger  og  Godords- 
iiiænd.«     Drengene  sagde,  at  de  vilde  give  sig  under  hans  Til- 
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syn  og  hente  Kundskab  af  ham,  og  at  de  havde  stor  Lyst  til 
at  kende  de  udmærkede  Mænd,  som  der  gik  stort  Sagn  af.  Hal- 
bjern  sagde,  at  de  skulde  felge  med  ham  ned  til  Stranden,  han 
vilde  der  straks  kunne  kende  alle  de  Skibe  der  kom,  og  give 
dem  Oplysning  om  dem.  De  takkede  ham  for  hans  Godhed  og 
gik  ned  til  Stranden,  og  saa,  at  Skibene  kom  sejlende  til  Land. 
Den  ældste  Dreng  tog  da  til  Orde:  »Hvem  tilhorer  det  Skib, 
som  nu  sejler  næst  herhid?«  Halbjern  svarede,  at  det  var  Berk 
hin  Digres.  »Men  hvem  sejler  der  næst?«  spurgte  Drengen. 
»Det  er  Gest  hin  Spage,^^  sagde  Halbjern.  »Men  hvem  ere  de, 
som  sejle  dernæst,  og  lægge  deres  Skib  ved  Hjørnet  af  Fjorden?« 
vedblev  Drengen.  »Det  er  Thorkel  Sursen,«  sagde  Halbjern. 
De  saa  nu,  at  Thorkel  gik  i  Land  og  satte  sig  ned  et  Steds, 
medens  de  andre  flyttede  deres  Varer  fra  Skibet,  eftersom  Van- 
det steg  ved  Flodtiden;  men  Berk  tjældede  deres  Bod.  Thorkel 
havde  en  gerdsk^)  Hat  paa  Hovedet  og  en  graa  Kappe,  Guld- 
spænde paa  Akselen  og  Sværd  i  Haanden.  Derpaa  gik  Halbjern 
med  Drengene  derhen,  hvor  Thorkel  sad.  Nu  tog  den  ældste  af 
Drengene  saaledes  til  Orde  og  sagde:  »Hvo  er  denne  gæve  Mand, 
som  sidder  her?  aldrig  har  jeg  set  nogen  smukkere  eller  anse- 
ligere.« »Du  taler  smukt  for  dig,«  svarede  Manden,  »jeg  hed- 
der Thorkel.«  Drengen  vedblev:  >>Det  er  en  stor  Kostbarhed, 
det  Sværd  du  der  har  i  Haanden;  vil  du  lade  mig  faa  Lov  at 
se  det?«  Thorkel  svarede:  »Meget  underlig  bærer  du  dig  ad, 
men  jeg  vil  dog  give  dig  Lov  dertil.«  Han  rakte  ham  det,  og 
Drengen  tog  derimod,  gik  lidt  til  Side  og  leste  Fredsbaandene  ^) 
op,  og  trak  Sværdet.  Men  da  Thorkel  saa  det,  sagde  han: 
»Det  har  jeg  ikke  givet  dig  Lov  til,  saaledes  at  trække  Sværdet.« 
»Derom  bad  jeg  dig  heller  ikke  om  Forlov,«  sagde  Drengen  og 
svang  Sværdet  i  Vejret,  og  hug  Thorkel  over  Halsen,  saa  at  Ho- 
vedet gik  af.  Men  straks  da  dette  var  sket,  sprang  Halbjern  op, 
og  Drengen  kastede  det  blodige  Sværd,  greb  sin  Stav,  og  de  løb 
med  Halbjørn.     Halbjorns   ovrige  Mænd  bleve  helt  rædselslagne 


*)  Russisk. 

•)  De  Baand,  hvormed  Sværdet  var  bundet  til  Skeden,  for  at  det  ikke 
skulde  drages,  naar  Fred  skulde  overholdes. 
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Og  leb  forbi  Boden,  som  Bork  tjældede.  Folk  stimlede  sammen 
om  Thorkel  og  kunde  ikke  fatte,  hvem  der  havde  evet  denne 
Gerning.  Børk  spurgte,  hvad  det  var  for  en  Tummel  og  Stej 
henne  hos  Thorkel,  og  da  Halbjørn  med  alle  de  andre  kom  lø- 
bende, og  Børk  spurgte  derom,  svarede  den  yngste  Dreng,  der 
hed  Helge  —  men  han,  der  havde  begaaet  Drabet,  hed  Berg  — : 
»Jeg  ved  ikke,  hvad  de  have  for,  men  jeg  tænker,  de  trættes, 
om  Vesten  blot  havde  Døtre,  eller  om  han  havde  haft  en  Sen.« 
Halbjørn  løb  til  sin  Bod,  men  Drengene  til  den  nærmeste  Skov 
og  bleve  ikke  fundne. 

29.    Drengene  drage  til  Aud. 

Folk  løb  nu  hen  til  Halbjøms  Bod,  og  spurgte,  hvad  der 
var  paa  Færde.  Men  Tiggerne  svarede,  at  der  vare  komne  to 
Drenge  i  deres  Flok,  som  de  ikke  kendte  videre  til.  Men  de 
beskrev  deres  Udseende  og  sagde,  hvad  de  havde  talt  med  dem  om. 
Børk  sluttede  nu  af  de  Ord,  som  Helge  havde  sagt,  at  det  maatte 
være  Vestens  Sønner.  Og  derpaa  begav  han  sig  hen  til  Gest 
og  raadslog  med  ham,  hvad  de  nu  skulde  gøre.  Børk  sagde: 
»Mig  tilkommer  det  nærmest  at  optræde  som  min  Svoger  Thor- 
kels  Eftermaalsmand;  det  tykkes  os  ikke  urimeligt,  at  det  maa 
være  Vestens  Sønner,  der  have  øvet  denne  Gerning,  thi  jeg  ved 
ingen  anden,  som  har  haft  Gnmd  til  Fjendskab  med  Thorkel. 
Maaske  de  nu  for  denne  Gang  ere  komne  bort;  men  giv  du  mig 
nu  Kaad,  hvorledes  Sagen  skal  optages.«  Gest  svarede:  »Var  det 
mig,  der  havde  begaaet  Drabet,  skulde  jeg  nok  have  fundet  paa 
(let  Uaad,  at  bruge  et  saadant  Kneb,  at  Sagen  maatte  blive 
ugyldig,  ved  nemlig  at  give  mig  et  andet  Navn.«  Men  han  fra- 
raadede  højlig  at  anlægge  Sag.  Man  holdt  for  vist,  at  han  havde 
været  i  Ledtog  med  Drengene,  da  han  var  i  Frændskab  med 
dem.  De  lode  da  Sagen  falde.  Thorkel  blev  højlagt  efter  gam- 
mel Sæd,  og  Folk  drog  hjem  fra  Tinget.  Andet  mærkeligt  fore- 
l'aldt  (ler  ikke  paa  dette  Ting.  Bork  var  ilde  tilmode  over  dette 
Udfald,  thi  han  tik  især  megen  Vanære  af  denne  Sag. 

Drengene  droge  af  Sted,  indtil  de  kom  til  GeirthjofsQord,  og 
laa  ti  Dage  ude.  De  kom  til  Aud,  hos  hvem  Gisle  allerede  var. 
De  kom  der  om  Natten    og  bankede  paa  Deren.     Aud  gik  hen 
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Og  hilste  dem  og  spurgte,  hvad  de  vilde;  m^n  Gisle  laa  i  sin 
Seng,  og  der  var  et  Jordhus  underneden,  og  naar  hun  vilde  ad- 
vare ham,  saa  hævede  hun  sin  Røst.  Drengene  fortalte  hende 
Thorkels  Drab  og  hvorledes  Sagerne  stod,  og  sagde  hende,  hvor 
længe  de  havde  været  uden  Mad.  Aud  sagde,  at  hun  vilde  sende 
dem  over  Aasen  til  Bjartmars  Sønner  i  Mosdal,  og  at  hun  vilde 
skaffe  dem  Føde  eg  Jærtegn,  at  de  andre  skulde  skjule  dem; 
thi  hun  nænte  ikke  at  bede  Gisle  om  Hjælp  for  dem.  Drengene 
droge  nu  hen  til  nogle  Skove,  hvor  de  ikke  kunde  findes,  og 
spiste  deres  Mad,  thi  de  havde  længe  været  uden  Føde,  og  da 
de  vare  mætte,  lagde  de  sig  ned  at  sove. 

30.    Om  Grisles  Drømme. 

Hvad  nu  Aud  angaar,  saa  gik  hun  ind  til  Gisle,  og  sagde: 
»Nu  kommer  det  meget  an  paa,  om  du  vil  vise  mig  større 
Hæder,  end  jeg  fortjener.«  Han  afbrød  hende  straks  og  sagde: 
»Jeg  ved,  at  du  forkynder  mig  min  Broder  Thorkels  Drab.« 
»Det  er  saa,«  sagde  Aud,  »og  Drengene  ere  komne  herhid  og 
vilde  have,  at  I  alle  skulde  skjule  Eder  sammen,  og  vidste  ikke 
nogen  anden  Tilflugt  end  den.«  Han  svarede:  »Det  kan  jeg  ikke 
udholde  at  se  min  Broders  Banemænd  og  være  sammen  med 
dem,«  og  han  sprang  op  og  vilde  drage  sit  Sværd.  Men  Aud 
sagde,  at  de  vare  borte,  og  at  hun  havde  haft  saa  meget  Vid 
ikke  at  lade  dem  blive.  Gisle  sagde,  at  det  var  ogsaa  det  bedste, 
at  de  ikke  traf  hinanden,  og  gav  sig  snart  tilfreds.-  Og  nu  var 
det  nogen  Tid  roligt. 

Der  fortælles,  at  der  nu  ikke  var  mere  end  to  Aar  tilbage 
af  dem,  som  Drømmekvinden  havde  sagt,  han  skuldeleve;  imid- 
lertid er  Gisle  i  Geirthjofsfjord,  og  alle  hans  Drømme  komme 
tilbage  og  hans  urolige  Søvn;  og  nu  er  det  sædvanlig  den  onde 
Drømmekvinde,  der  kommer  til  ham,  men  stundom  dog  ogsaa 
den  gode.  En  Nat  var  det,  at  Gisle  drømte,  at  den  gode  Kvinde 
kom  til  ham.  Hun  syntes  ham  at  ride  paa  en  graa  Hest,  og 
bød  ham  at  følge  med  sig  til  hendes  Bolig,  og  det  gik  han  ind 
paa.  De  kom  nu  til  et  Hus,  der  næsten  var  som  en  Hal,  og 
hun  førte  ham  ind  i  Huset,  og  ham  tyktes  der  var  Hynder  paa 
Bænkene    og   vel   indrettet.     Hun    bød  ham  at  være  der  og  at 
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fryde  sin  Sjæl;  »og  hid,«  sagde  hun,  »skal  du  komnie,  naar  du 
dør,  og  være  lykkelig.«  Derpaa  vaagnede  han,  og  kvad  nogle 
Viser  om  denne  sin  Drem. 

81.    Eyjolf  søger  efter  Glsle. 

Engang  var  Helge  bleven  sendt  hen  til  GeirthjofsQord  for 
at  spejde,  da  Folk  mente,  at  Gisle  maatte  være  der.  En  Mand, 
der  hed  Havard,  drog  med  ham ;  han  var  kommen  ud  til  Landet 
om  Sommeren,  og  var  en  Frænde  til  Gest  Odleifsen.  De  bleve 
sendte  til  Skoven  for  at  hugge  Gavntømmer;  men  det  var  kun 
et  Paaskud,  deres  egentlige  Ærinde  var  at  søge  efter  Gisle,  og 
se,  om  de  kunde  finde  hans  Skjulested.  Og  en  Dag  om  Aftenen 
saa  de  Ild  mellem  Fjældvæggene  sønden  for  Aaen,  det  var  ved 
Dagens  Hældning  og  bælgmørkt.  Da  spurgte  Havard  Helge, 
hvad  de  nu  skulde  gøre;  »du  er  mere  vant  til  slig  Færd  end 
jeg,«  sagde  han.  »Jeg  ser  ikke  andet  for,€  svarede  Helge,  »end 
at  vi  opsætte  en  Varde  her  paa  Højen,  som  vi  nu  staa  paa,  og 
naar  det  saa  bliver  lys  Dag,  kan  vi  se  herfra  til  Klipperne,  da 
det  kun  er  et  kort  Stykke.«  De  toge  da  den  Beslutning,  og  da 
de  havde  rejst  Varden,  sagde  Havard,  at  han  var  saa  savnig,  at 
han  ikke  kunde  holde  sine  Ojne  aabne.  Han  gav  sig  da  til  at 
sove,  men  Helge  vaagede,  og  gjorde  færdigt  paa  Varden,  hvad 
der  endnu  fattedes.  Og  da  han  var  færdig  dermed,  vaagnede 
Havard,  og  bad  Helge  sove,  saa  vilde  han  vaage.  Helge  sov  nu 
en  Stund,  og  imidlertid  tog  Havard  fat,  og  bærer  hele  Varden 
bort  i  Nattens  Mørke,  saa  der  ikke  blev  Sten  paa  Sten;  og  da 
han  havde  gjort  det,  tog  han  en  stor  Sten,  og  slaar  den  haardt 
ned  mod  Klippegrunden  nær  ved  Helges  Hoved,  saa  at  Jorden 
rystede  derved.  Da  sprang  Helge  op,  og  blev  helt  forfærdet, 
og  spurgte,  hvad  der  var  i  Vejen.  Havard  sagde:  »Der  er  en 
Mand  i  Skoven,  og  der  er  kommet  mange  slige  Stene  i  Nat.« 
»Det  niaa  liave  været  Gisle,«  sagde  Helge,  »som  er  bleven  os 
var,  og  det  kan  du  nok  indse,  min  gode  Ven,«  sagde  han,  »at 
vi  ville  knuses,  dersom  saadan  en  Sten  rammer  os,  og  der  er 
intet  andet  for,  end  at  vi  skynde  os  herfra.«  Helge  gav  sig 
nu  til  at  rende  det  snareste  han  kunde,  men  Havard  gik  efter, 
og  bad  ham  ikke  løbe  fra  sig;  men  Helge  gav  ikke  Agt  derpaa. 
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Og  løb  alt  hvad  Benene  kunde  bære  hani.  Tilsidst  kom  de 
begge  til  Skibet,  gik  om  Bord,  og  roede  det  bedste  de  kunde,  til 
de  kom  hjem  til  Otradal.  Helge  sagde,  at  nu  var  han  vis  paa, 
hvor  Gisle  var  skjult. 

Eyjolf  begav  sig  straks  af  Sted  selvtolvte  tilligemed  Helge 
og  Havard;  og  da  de  kom  til  Geirthjofsfjord,  gik  de  om  i  Sko- 
vene, og  søgte  efter  Varden  og  Gisles  Skjul,  men  fandt  hverken 
det  ene  eller  det  andet.  Nu  spurgte  Eyjolf  Havard,  hvor  de 
havde  sat  Varden,  men  han  svarede,  at  det  kunde  han  ikke  vide, 
thi  den  Gang  var  han  saa  søvnig,  at  han  vidste  lidet  til  sig 
selv,  og  desuden  var  det  Helge,  der  havde  opført  Varden, 
imedens  han  sov;  men  formodentlig,  mente  han,  var  Gisle  bleven 
dem  var,  og  havde  baaret  Varden  bort,  da  det  blev  lyst,  og  de 
andre  vare  gaaede  bort.  Da  sagde  Eyjolf:  »Liden  Lykke  have 
vi  med  os  i  denne  Sag,  lad  os  nu  vende  tilbage.«  De  gjorde 
saa;  men  Eyjolf  sagde,  at  han  dog  først  vilde  tale  med  Aud. 
De  kom  til  Gaarden,  og  gik  ind,  og  Eyjolf  satte  sig  hen  at  tale 
med  Aud.  Han  tog  saa  til  Orde:  »Jeg  vil  indgaa  en  Handel 
med  dig,  Aud,«  sagde  han,  »at  du  skal  sige  mig,  hvor  Gisle 
er,  saa  \il  jeg  give  dig  tre  Hundreder  i  Sølv,  som  jeg  har 
faaet  for  hans  Liv;  du  skal  ikke  være  tilstede,  naar  vi  tage  ham 
af  Dage.  Desuden,«  vedblev  han,  »vil  jeg  skaffe  dig  et  bedre 
Giftermaal,  end  dette  har  været;  og  saa  maa  du  tænke  paa, 
hvor  piuj sømmeligt  det  er  for  dig,  at  ligge  her  i  denne  ode 
Fjord  for  Gisles  Vanskæbnes  Skyld,  og  aldrig  se  dine  Frænder 
og  Paarørende.«  Hun  svarede:  »Det  tror  jeg  aldrig,  at  vi  blive 
enige  om,  at  du  kan  skafte  mig  et  Giftermaal,  der  huer  mig  saa 
godt  som  dette.  Men  sandt  er  det,  som  Ordsproget  lyder:  at 
naar  Mands  Dod  er  næst,  er  Penge  bedst,  og  lad  mig  engang 
se,  om  disse  Penge  ere  saa  mange  og  smukke,  som  du  siger.« 
Han  rystede  nu  Pengene  ud  i  hendes  Skød,  men  hun  tog  Haand 
i  med,  og  han  talte  dem  for  hende;  hendes  Fosterdatter  Gudrid 
brast  i  Graad. 

83.    Eyjolf  mister  sin  Pung  og  drager  hjem  Igen. 

Gudrid  gik  derpaa  ud,  og  hen  til  Gisle,  og  fortalte  ham  det. 
»Min   Fostermoder,«    sagde    hun,    »har    nu  tabt  sit  Vid   og  vil 
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svige  dig.«  Men  Gisle  sagde:  »Giv  du  dig  kun  tilfreds,  thi  det 
vil  ikke  volde  min  Ded,  at  Aud  forraader  mig.«  Pigen  gik  da 
hjem  igen,  og  talte  ikke  om,  hvor  hun  havde  været.  Ejjolf 
havde  da  talt  Selvet,  men  Aud  sagde:  »Pengene  ere  paa  ingen 
Maade  hverken  færre  eller  ringere,  end  du  har  sagt,  og  nu 
finder  du  vel,  at  det  staar  mig  frit  for  at  gere  dermed  som  jeg 
synes.«  Dette  bifaldt  Eyjolf  med  Glæde,  og  sagde,  at  hun  til- 
visse kunde  gøre  dermed  hvad  hun  vilde.  Aud  tog  nu  Pen- 
gene, og  kom  dem  i  en  stor  Pung,  stod  saa  op,  og  slog  Eyjolf 
med  Pungen,  som  Selvet  var  i,  i  Næse  og  Mund,  saa  at  Blodet 
stremmede  over  ham,  og  sagde:  »Tag  det  for  din  Lettroenhed 
og  al  anden  Ulykke  med.  Hvor  kunde  du  tro,  at  jeg  skulde 
sælge  min  Husbonde  til  dit  Skarn.  Tag  nu  det  med  Spot  og 
Spe,  og  mindes  skal  du  det,  din  Usling,  saalænge  du  lever,  at 
en  Kvinde  har  slaaet  dig,  og  du  vil  alligevel  ikke  opnaa,  hvad 
du  vilde.«  Da  sagde  Eyjolf:  »Griber  hende  og  dræber  hende, 
skent  det  er  en  Kvinde.«  Men  Havard  tog  til  Orde:  »Vor 
Færd  er  slet  nok,  om  vi  end  ikke  eve  dette  Niddingsværk.  Staar 
op,  Mænd!  og  lad  ham  ikke  faa  sin  Vilje  frem.«  Eyjolf  sagde: 
»Det  er  et  gammelt  Ord,  at  ondt  Felge  har  man  kun,  naar 
man  tager  det  med  hjemmefra.«  Havard  var  en  vennesæl  Mand, 
og  mange  vare  villige  til  at  hjælpe  ham  heri,  og  at  hindre  Eyjolf 
i  en  ond  Gerning.  Derved  maatte  det  da  blive,  og  de  gik 
bort.  Men  forend  Havard  gik  ud,  sagde  Aud:  »Det  er  ikke 
billigt,  at  forholde  dig  de  Penge,  som  Gisle  skylder  dig;  her  er 
en  Guldring,  som  jeg  vil,  at  du  skal  have.«  »Jeg  havde  aldrig 
tænkt  paa,  at  kræve  de  Penge,«  sagde  Havard.  »Men  jeg  vil 
dog  betale  dem,«  sagde  hun;  i  Virkeligheden  gav  hun  ham 
Kingen  som  Tak  for  hans  Hjælp.  Han  fik  sig  en  Hest,  og  red 
hen  til  Gest  Odleifsen,  og  vilde  ikke  længer  være  hos  Eyjolf. 
Eyjolf  drog  hjem  til  Otradal,  og  var  meget  utilfreds  med  sin 
Færd,  og  havde  heller  ikke  andet  end  Skam  deraf. 

33.    Om  Gisles  Drømme. 

Saaledes  led  Sommeren,    at  Gisle  var  i  sine  Jordhuse,    og 
tog   sig   vel   i   Agt,    og  agtede  sig  nu  ikke  bori    Han  mente 
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nemlig,  at  nu  vare  alle  Sunde  lukkede  for  ham,  og  de  Aar,  som 
han  efter  sine  Drømme  skulde  leve,  vare  ogsaa  alle  forløbne. 

Det  hændte  sig  en  Nat  om  Sommeren,  at  Gisle  teede  sig 
urolig  i  Søvne,  og  da  han  vaagnede,  spurgte  Aud  ham,  hvad  han 
havde  drømt.  Han  sagde,  at  nu  kom  den  onde  Drømmekvinde 
til  ham,  og  talte  saaledes:  >Nu  skal  jeg  forandre  alt  det,  som 
den  gode  Drønmiekvinde  talte  med  dig,  og  sørge  for,  at  alt 
hvad  hun  har  sagt  ikke  skal  vorde  dig  til  Gavn.«  »Det  drømte 
jeg  end  videre,«  vedblev  Gisle,  »at  den  samme  Kvinde  kom  til 
mig,  og  bandt  om  mit  Hoved  en  blodig  Hue,  efter  at  hun  først 
havde  toet  mit  Hoved  i  Blod,  og  overøst  mig  dermed,  saa  at 
jeg  var  ganske  blodig.« 

Nu  toge  Gisles  Drømme  saa  meget  til,  at  han  blev  saa 
mørkeræd,  at  han  ingensteds  turde  være  alene;  og  straks  naar 
han  lukkede  sine  Øjne,  viste  den  samme  Kvinde  sig  for  ham. 
Det  var  en  Nat,  at  han  atter  var  meget  urolig  i  Søvne.  Aud 
spurgte,  hvad  Syner  han  havde  haft.  »Jeg  drømte,«  sagde 
Gisle,  »at  der  kom  Mænd  til  os,  det  var  Eyjolf  og  mange  andre; 
vi  traf  sammen,  og  jeg  vidste,  at  det  kom  til  Strid  imellem  os. 
En  af  dem  kom  forst  og  hylte  højt,  og  mig  tyktes,  jeg  hug 
ham  midt  over,  og  at  han  havde  et  Ulvehoved.  Da  angreb  mange 
mig,  men  jeg  syntes,  jeg  havde  Skjold  i  Haanden,  og  værgede 
mig  længe.« 

Nu  led  det  mod  Hosten,  og  Drømmene  mindskedes  ikke, 
men  toge  snarere  til,  og  Blod  var  der  i  dem  alle. 

34.    Glsle  OTerfaldes. 

Nu  kom  den  sidste  Sommernat.  Da,  fortaltes  der,  kunde  978 
Gisle  ikke  sove,  og  heller  ingen  af  de  andre,  hverken  Aud  eller 
Gudrid.  Vejret  var  saaledes  beskaffent,  at  det  var  ganske  stille, 
og  der  faldt  stærk  Rim.  Da  sagde  Gisle,  at  han  vilde  gaa  fra 
Gaarden  og  hen  til  sit  Skjulested  under  Klipperne,  og  forsøge, 
om  han  der  kunde  falde  i  Søvn.  De  begave  sig  nu  alle  tre  af 
Sted,  men  havde  saa  side  Kjortler  paa,  at  disse  dannede  Spor  i 
Rimduggen ;  derhos  havde  Gisle  en  Kevle,  som  han  ristede  Runer 
paa,  og  Spaanerne  faldt  derved  paa  Jorden.  De  kom  til  Skjule- 
stedet.    Han   lagde   sig  ned,    og  prøvede  paa,    om  han  ikke  der 
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kunde  falde  i  Søvn,  men  Kvinderne  vaagede.  Han  faldt  endelig 
i  en  tung  Sevn  og  drømte,  at  nogle  Fugle  kom  i  Huset  af  det 
Slags,  som  kaldes  Læminger  (de  ere  større  end  Han-Ryper),  og 
de  teede  sig  ilde  og  havde  solet  sig  i  Blod.  Aud  spurgte  da, 
hvad  han  havde  drømt,  men  idet  han  fortalte  hende  dette,  herte 
de  Menneskerøster.  Det  var  Eyjolf,  som  var  kommen  der  selv- 
femtende; de  havde  først  været  ved  Gaarden  og  set  Sporene  i 
Kimen.  Men  da  de  andre  mærkede  Mændenes  Komme,  gik  de 
op  paa  Klippen,  hvor  der  var  bedst  Forsvarssted,  hver  med  en 
stor  Knippel  i  Haanden.  Eyjolf  kom  op  med  sine  Mænd  og 
sagde  til  Gisle:  »Nu  er  det  bedst,  at  du  ikke  flyer  længer  bort 
og  lader  dig  jage  som  modløse  Mænd,  thi  du  har  Ord  for  at  være 
modig;  langt  har  der  været  imellem  vore  Møder,  og  dette, 
tænker  jeg,  skal  være  det  sidste.«  Gisle  svarede:  »Gaa  nu  paa 
som  en  Mand,  jeg  skal  ikke  fly  langt  bort;  du  er  ogsaa  nærmest 
til  at  anfalde  først,  thi  du  har  et  større  Mellemværende  med 
mig,  end  nogen  af  de  andre.«  »Jeg  vil  ikke  lade  dig  afgere.« 
sagde  Eyjolf,  »hvorledes  jeg  skal  stille  mine  Folk.«  »Det  var 
ogsaa  rimeligst,«  sagde  Gisle,  »at  din  Hund  ikke  turde  skifte  Hug 
med  mig.«  Eyjolf  sagde  da  til  Spejder-Helge:  »Her  kunde  du 
nu  indlægge  dig  stor  Berømmelse  ved  først  at  gaa  op  ad  Klippen 
mod  Gisle,  og  det  vilde  længe  mindes.«  »Ofte  har  jeg  erfaret 
det,«  sagde  Helge,  »at  du  gerne  vil  have  en  anden  for  ved  dig, 
naar  Fare  er  paafærde;  men  siden  du  ægger  mig  saa  stærkt, 
saa  skal  jeg  angribe  ham,  men  folg  du  mig  mandig,  og  gaa  mig 
nærmest,  livis  du  ikke  er  en  ren  fejg  Usling.«  Helge  segte  nu 
at  komme  frem,  hvor  det  tyktes  ham  bedst,  og  havde  en  stor 
Okse  i  Haanden.  Gisle  havde  en  Økse  i  Haanden  og  var  rustet 
med  Sværd  og  Skjold;  han  havde  en  graa  Kappe  paa,  som  han 
havde  g;jordet  om  sig  med  Reb.  Nu  tog  Helge  Tilløb  og  sprang 
op  mod  Gisle,  men  denne  drejer  sig  imod  ham,  svinger  Sværdet 
og  træller  ham  paa  Lænderne,  saa  at  han  hug  ham  midt  over, 
og  hver  Del  faldt  ned  til  sin  Side  af  Klippen.  Eyjolf  var  klatret 
op  paa  et  andet  Sted,  men  der  kom  Aud  imod  ham  og  slog 
ham  over  Armen  med  sin  Knippel,  saa  han  blev  magtesies  og 
faldt  ned  igen.  Da  sagde  Gisle:  »Det  vidste  jeg  længe,  at  jeg 
var  vel  gift,    men   ikke  vidste  jeg,  at  jeg  var  det  saa  vel,  som 
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jeg  er;  men  mindre  Hjælp  ydede  du  mig  dog,  end  du  vilde  og 
tænkte,  skent  din  Hensigt  var  god;  ellers  vilde  de  begge  være 
gaaet  samme  Vej.« 

35.  Kampen  fortsættes. 

Nu  gik  to  Mænd  hen  for  at  holde  paa  Aud  og  Gudrid,  og 
tyktes  de  havde  nok  at  gøre  med  det.  Men  Gisle  blev  anfaldet 
af  de  andre  tolv,  som  vare  komne  op  paa  Klippen;  men  han 
værgede  sig  berømmelig  baade  med  Sten  og  Vaaben.  Nu  løb 
en  af  Eyjolfs  Følgesvende  hen  og  sagde  til  Gisle:  »Giv  mig  nu 
kun  dine  gode  Vaaben  og  din  Kone  Aud.«  »Saa  tag  du  uden 
Frygt  imod  dem,«  svarede  Gisle,  »thi  hverken  mine  Vaaben 
eller  mine  Kone  passer  for  dig.«  Manden  stak  med  sit  Spyd 
efter  Gisle,  men  denne  hug  Spydet  fra  Skaftet  saa  stærkt,  at 
Øksen  gik  ned  i  Stenen,  og  Hjørnet  sprang  af.  Da  kastede  han 
Øksen  og  greb  til  sit  Sværd,  hugger  med  det  og  dækker  sig 
med  Skjoldet.  De  andre  søgte  imod  ham,  og  det  blev  et  haardt 
Sammenstød.  Gisle  dræbte  atter  to  Mænd,  saa  nu  vare  der  fire 
faldne.  Eyjolf  opmuntrede  dem  til  at  stride  tappert  og  sagde: 
»Rigtignok  faa  vi  en  haard  Dyst,  men  det  har  intet  at  sige, 
naar  kun  Lønnen  for  vor  Møje  bliver  god.«  Men  idet  man  mindst 
ventede  det,  løb  Gisle  op  paa  en  Klippetop,  som  hedder  En- 
hammer  ;  der  vendte  han  sig  imod  dem  og  værgede  sig.  Dette  kom 
dem  saa  uventet,  at  de  begyndte  at  tabe  Modet,  fire  vare  døde  og 
de  andre  saarede  og  trætte.  Der  blev  nu  en  Standsning  i  An- 
grebet. Da  æggede  Eyjolf  sine  Mænd  det  bedste  han  kunde  og 
lovede  dem  Guld  og  grønne  Skove,  hvis  de  kunde  faa  Bugt  med 
Gisle.     Hans  Mænd  vare  udvalgte  l)aade  i  Mod  og  Stridbarhed. 

36.  aisle  lader  sit  Liy. 

En  Mand  ved  Navn  Svend  var  den  første,  der  angreb  Gisle, 
men  denne  hug  til  ham,  kløvede  ham  ned  i  Hærdeme  og  kastede 
ham  ned  af  Klippen.  Nu  tyktes  de  ikke  at  vide,  naar  Drabene 
fra  denne  Mands  Side  skulde  faa  Ende.  Gisle  sagde  da  til  Ey- 
jolf: »Det  ønsker  jeg,  at  de  tre  Hundreder  i  Sølv,  du  har  faaet 
for  mit  Liv,  maa  være  dig  dyrekøbte,  og  det  ønsker  jeg,  at  du 
skulde   give  andre  tre  Hundreder  til,    at  vi  aldrig  havde  truffet 
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paa  hinanden,  og  du  skal  faa  Skam  og  Skændsel  for  Mandetab.« 
Nu  overlagde  de  og  vilde  ikke  holde  op,  om  det  saa  gjaldt  deres 
Liv.  De  anfaldt  ham  nu  fra  to  Sider,  og  fremmest  vare  Eyjolfs 
Frænder,  Thorer  og  Thord,  der  vare  dygtige  Mænd,  og  Kampen 
var  nu  baade  haard  og  hæftig.  Med  deres  Spyd  bibragte  de 
ham  nu  nogle  Saar,  men  han  værgede  sig  som  en  modig  og 
stridbar  Mand  med  Sten  og  store  Hug,  saa  at  ingen  af  dem,  der  an- 
grebe  ham,  blev  usaaret,  thi  naar  han  hug,  saa  traf  han.  Eyjolf 
og  hans  Frænder  angrebe  paa  ny,  da  de  saa,  det  gjaldt  deres 
Ære.  De  stak  til  ham  med  deres  Spyd,  saa  at  hans  Indvolde 
faldt  ud,  men  han  svobte  dem  og  Skjorten  ind  til  sig,  og  bandt  for- 
neden med  Rebet.  Han  bad  dem  derpaa  at  bie  noget,  saa  vilde 
de  faa  den  Ende  paa  Sagen,  som  de  enskede.  Derpaa  kvad  han 
sin  sidste  Vise,  og  i  det  Øjeblik  han  havde  kvædet  den,  sprang 
han  ned  fra  Klippen  og  satte  Sværdet  i  Hovedet  paa  Eyjolfs 
Frænde  Thord,  og  klovede  ham  lige  til  Bæltestedet,  men  saa 
faldt  han  oven  paa  ham  og  var  afsjælet;  men  alle  de  andre, 
Eyjolfs  Folgesvende,  vare  haardt  saarede.  Gisle  lod  sit  Liv  med 
saa  mange  og  store  Saar,  at  det  var  forfærdeligt.  Saa  have  de 
sagt,  at  han  aldrig  veg,  og  de  saa  ikke,  at  hans  Hug  bleve 
mindre,  de  sidste  end  de  første.  Dette  blev  nu  Enden  paa  Gisles 
Liv,  og  det  er  almindeligt  Sagn,  at  han  var  den  drabeligste 
Mand,  skunt  ikke  i  alle  Dele  en  Lykkens  Mand. 

Nu  droge  de  ham  ned  og  toge  Sværdet  fra  ham,  og  til- 
hyllede Liget  med  Sten  og  gik  saa  ned  til  Seen ;  men  den  sjette 
Mand  d^de  dernede.  Eyjolf  tilbød  Aud  at  drage  med  dem,  men 
hun  vilde  ikke.  Derefter  droge  de  hjem  til  Otradal;  men  samme 
Nat  døde  den  syvende  Mand,  og  den  ottende  laa  af  sine  Saar 
i  tolv  Maaneder,  saa  døde  ogsaa  han;  de  andre  derimod  kom  sig 
af  deres  Snar,  men  Skammen  havde  de.  Og  er  det  almindeligt 
Sagn,  at  intet  Værn  af  een  Mand  har  været  saa  beremt  som 
dette,  efter  hvad  man  med  Sandhed  ved  af  at  sige. 

37.    Oisles  Bane  bUver  slet  modtaget. 

Nu  drog  Eyjolf  selvtolvte  hjemmefra  hen  til  Berk  hin 
Digre,  og  fortalte  ham  denne  Tidende  og  hele  Tildragelsen. 
Bork  blev  glad  derover  og  bad  Thordis  tage  vel  imod  Eyjolf,  og 
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at  hun  skulde  tænke  paa  den  store  Kærlighed,  hun  havde  baaret 
til  hans  Broder  Thorgrim.  »Begræde  maa  jeg  min  Broder  Gisle,« 
svarede  hun,  »og  er  det  ikke  en  god  Modtagelse  for  Gisles  Bane, 
naar  jeg  beværter  ham  med  Gred?«  Og  om  Aftenen,  da  hun 
bar  Maden  frem,  lod  hun  Truget  med  Skeerne  falde.  Eyjolf 
havde  lagt  det  Sværd,  som  havde  tilhert  Gisle,  imellem  Stokken 
og  sine  Fadder.  Thordis  kendte  det,  og  idet  hun  bukkede  sig 
ned  efter  Skeerne,  greb  hun  Haandfæstet  og  stak  efter  Eyjolf; 
hun  vilde  ramme  ham  midt  paa  Livet,  men  tog  sig  ikke  i  Agt 
for,  atHjaltet  vendte  op  og  stedte  mod  Bordet,  saa  hun  traf  ham 
kun  i  Laaret  og  gav  ham  der  et  stort  Saar.  Bork  greb  hende  og 
rev  Sværdet  fra  hende.  Alle  de  andre  sprang  op  og  stedte 
Bordene  og  Maden  bort.  Børk  bed  Eyjolf  Selvdømme  for  dette, 
og  han  tilkendte  sig  fuld  Mandebod  og  sagde,  at  han  vilde  have 
krævet  endnu  mere,  hvis  Berk  ikke  havde  baaret  sig  saa  godt 
ad.  Da  nævnede  Thordis  sig  Vidner  og  erklærede  sig  skilt  ved 
Berk,  og  sagde,  at  hun  ikke  vilde  sege  Seng  med  ham ;  og  det  holdt 
hun.  Hun  tog  da  sin  Bopæl  paa  Thordisestad  ude  paa  Øre,  men 
Berk  blev  tilbage  paa  Helgefjæld,  indtil  Snorre  Gode  skaffede  ham 
bort.  Da  flyttede  han  til  Gleraaskov.  Men  Eyjolf  drog  hjem, 
ilde  tilfreds  med  sin  Færd. 

88.    Om  Vidstens  Sønner. 

Vestens  Senner^)  droge  hen  til  deres  Frænde  Gest,  og  bade 
ham  om  at  felge  dem  bort  fra  Landet  tillige  med  deres  Moder 
Gunhild  og  Gisles  Enke  Aud  og  Gudrid  Ingjaldsdatter  og  hendes 
Broder  Geirmund.  Gest  hjalp  dem  med  Penge,  og  de  fik  Fart 
fra  H\idaa.  Efter  en  kort  Overrejse  kom  de  til  Norge.  Her 
gik  Berg  paa  Gaden  tilligemed  to  Mænd  for  at  tinge  sig  Her- 
berge i  Købstaden.  De  mødte  to  andre  Mænd,  af  hvilke  den 
ene  var  i  en  Skarlagens  Klædning;  det  var  en  ung  og  velvoks^en 
Mand.  Han  spurgte  Berg  om  hans  Navn.  Han  nævnede  sit 
virkelige  Navn  og  sin  Slægt,  thi  han  haabede  at  komme  an  der 
og  at  nyde  godt  for  sin  Faders  Skyld;  men  Manden  i  Skarlagens- 
kjolen    drog    sit    Sværd    og  gav   Berg  Banehug.     Det  var  Are 


')  Se  Kapitel  28-29. 
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Sursen,  Gisles  og  Thorkels  Broder.  Bergs  Ledsagere  gik  ned 
til  Skibet  og  forkyndte  denne  Tidende.  Skibsføreren  sergede  for 
at  faa  dem  bort,  og  skaifede  Helge  Overfart  til  Grenland.  Helge 
kom  did  og  voksede  til,  og  blev  til  en  dygtig  Mand;  der  bleve 
Mænd  sendte  ud  for  at  dræbe  ham,  men  det  lykkedes  ikke. 
Helge  satte  Livet  til  paa  en  Fisketur,  og  hans  Ded  blev  meget 
beklaget.  Aud  og  Gunhild  droge  ned  til  Hedeby  i  Danmark, 
antoge  der  Troen,  og  gik  sender  til  Rom  og  kom  ikke  tilbage. 
Geirmund  blev  tilbage  i  Norge,  giftede  sig  der,  og  det  gik  ham 
vel.  Hans  Sester  Gudrid  blev  gift,  holdtes  for  en  brav  Kone, 
og  mange  Mænd  nedstamme  fra  hende.  Are  Sursen  drog  til 
Island,  landede  i  Hvidaa,  solgte  Skibet,  og  kebte  sig  Jord  paa 
Hammer  og  boede  der  i  nogle  Aar.  Han  boede  flere  Steder 
paa  Myre,  og  der  nedstamme  mange  Mænd  fra  ham.  Her  slutte 
vi  Fortællingen  om  Gisle  Sursen. 


fortæ:lling  om 

gunj^aug  ormstunge 

og  skjald-ravn 


E, 


1.    Thorsten  og  Jofrld. 


igils  og  Asgerds  Sen  Thorsten  Egilsen  ^)  boede  paa  Gaarden 
Borg  i  Borgefjord  efter  sin  Fader.  Han  var  en  stor  Hevding, 
en  rig  Mand,  klog  og  sagtmodig;  lignede  hverken  i  Vækst  eller 
Styrke  sin  beremte  Fader,  men  dog  var  han  en  særdeles  kraftig 
Mand  og  afholdt  af  Folk;  han  var  en  tækkelig  Mand  med  hvidt 
Haar  og  smukke  Øjne.  Hans  Kone  hed  Jofrid,  en  Datter  af 
Gunnar  Hlifsen.  Da  Jofrid  blev  gift  med  Thorsten,  var  hun  kun 
atten  Aar  gammel,  og  da  havde  hun  allerede  været  gift  fer, 
nemlig  med  Tunge-Ods  Sen  Thorod,  og  hun  var  da  Enke;  hendes 
Datter  af  ferste  Ægteskab  hed  Hungerd  og  blev  opfedt  paa 
Borg  hos  Thorsten.  Jofrid  var  en  mandig  Kvinde;  hun  og 
Thorsten  havde  adskillige  Bern. 

2.    Thorsten  Egllsens  Drøm. 

En  Sommer  lagde  der  et  Skib  ind  i  Mundingen  af  Guvaa. 
Fereren  hed  Baard,  og  var  en  Nordmand;  han  var  rig  og  tem- 
melig til  Aars,  og  en  kløgtig  Mand.  Thorsten  red  ned  til  Skibet; 
han  plejede  som  Hevdiiig  at  afgere,  hvorledes  Kebstævnet  skulde 
være,  og  denne  Rettighed  udevede  han  ogsaa  her^.  Nordmæn- 
dene fik  sig  Ophold  hist  og  her,  hvor  de  kunde  komme  au; 
men  Skibsfereren  tog  Thorsten  selv  imod,  da  han  bad  ham 
derom,  og  han  var  nu  hos  ham  om  Vinteren;  temmelig  ordknap 
var  han,  men  Thorsten  beværtede  ham  godt.  Denne  Nordmand 
havde  megen  Gammen  af  at  tyde  Dremme.    Om  Foraaret  sagde 

')  Se  1.  Biml,  Side  214  rt\ 

*)  Saiiinienlign  Skildrinjrcii  i  Vatiisdolrrnes  Saga  (Side  29;. 
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Thorsten  en  Dag  til  ham,  om  han  havde  Lyst  til  at  ride  med 
ham  op  under  Valfjæld,  hvor  Folk  i  Borgefjord  havde  deres  Ting- 
sted; thi  han  havde  hørt,  at  hans  Bodvægge  der  vare  sunkne 
sammen.  Nordmanden  sagde  ja,  og  de  rede  af  Sted  sammen, 
ledsagede  af  en  af  Thorstens  Huskarle,  til  de  kom  op  under  Val- 
fjæld til  en  Gaard,  som  hed  Grenje,  hvor  der  boede  en  fattig 
Bonde  ved  Navn  Atle,  der  var  Thorstens  Landsæde  ^).  Ham  be- 
falede Thorsten,  at  han  skulde  følge  med  dem  og  tage  Skovl  og 
Hakke  med.  Da  de  nu  vare  komne  til  Boderne,  gave  de  sig  alle 
til  at  arbejde  og  satte  Væggene  i  Stand;  men  da  det  var  en  hed 
Solskinsdag,  bleve  Thorsten  og  Nordmanden  meget  trætte.  Da 
de  nu  vare  færdige  med  Arbejdet,  satte  Thorsten  og  Baard  sig  i 
Boden,  og  den  første  faldt  i  Søvn  og  sov  meget  urolig.  Baard 
sad  hos  ham,  og  lod  ham  drømme  ud  i  Ro;  og  da  han  vaagnede, 
var  han  meget  mødig.  Nordmanden  spurgte  ham,  hvad  ban 
havde  drømt,  siden  hans  Søvn  var  saa  urolig;  men  Thorsten 
vilde  ikke  indlade  sig  derpaa,  og  svarede,  at  Dramme  ikke  havde 
noget  at  betyde.  Da  de  rede  hjem  om  Aftenen,  spurgte  Nord- 
manden endnu  en  Gang,  hvad  det  var  han  havde  dremt,  og 
Thorsten  svarede:  »Skal  jeg  fortælle  dig  min  Drem,  saa  skal  du 
ogsaa  raade  den  og  sige  mig,  hvad  den  betyder.«  Baard  lovede, 
at  han  vilde  se  hvad  han  kunde.  »Min  Drem  var,«  vedblev  da 
Thorsten,  »at  det  forekom  mig,  at  jeg  var  hjemme  paa  Borg; 
jeg  sad  uden  for  Hoveddøren  og  saa  op  paa  Husene;  og  paa 
Mønningen  saa  jeg  en  fager  og  dejlig  Svane,  som  det  forekom  mig 
hørte  mig  til,  og  som  jeg  holdt  meget  af.  Men  ned  fra  Fjæl- 
dene  kom  der  flyvende  en  stor  Orn,  der  fløj  hen  og  satte  sig  ved 
Svanen  og  kælede  for  den ;  og  hun,  tyktes  mig,  syntes  vel  derom. 
Jeg  lagde  Mærke  til,  at  Ørnen  var  sortøjet  og  havde  Jærnkleer; 
men  en  flink  Fugl  syntes  den  mig  at  være.  Dernæst  saa  jeg  en 
anden  komme  flyvende  fra  Sønden;  den  fløj  hid  til  Borg,  satte 
sig  paa  Husmønningen  hos  Svanen  og  vilde  ligeledes  lokke  for 
hende ;  ogsaa  det  var  en  stor  Orn.  Men  straks  derpaa  tyktes 
mig,  at  den  Orn,  der  var  kommen  først,  begyndte  at  rejse  Fjedre, 
da  den  anden  kom  til,   og  de  stredes   skarpt  og  længe,   og  jeg 

'    8e  8i(lr  123. 
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saa,  at  de  begge  bledte;  men  det  blev  Enden  paa  deres  Strid, 
at  de  faldt  begge,  hver  til  sin  Side,  ned  af  Huset,  og  vare  da 
begge  dede ;  men  Svanen  sad  alene  tilbage,  og  var  meget  bedre- 
vet. Og  derefter  saa  jeg  endnu  en  Fugl  komme  flyvende  fra 
Vesterkanten ;  det  var  en  Falk;  den  satte  sig  hos  Svanen,  og  lod 
meget  blid  imod  hende,  hvorpaa  de  begge  flej  bort  i  samme  Ret- 
ning, som  Falken  var  kommen  fra;  og  da  vaagnede  jeg.  Denne 
Drøm  er  sagtens  umærkelig,«  sluttede  han,  »og  har  vel  Hensyn 
til  Vindene,  at  de  ville  medes  fra  de  Verdenskanter,  fra  hvilke 
jeg  saa  Fuglene  komme.«  Baard  sagde:  »Det  er  ikke  min  Me- 
ning.« »Saa  lad  mig  da  høre,«  sagde  Thorsten,  »hvad  du  efter 
dit  Skøn  finder  deri.«  Hvorpaa  da  Baard  sagde:  »Disse  Fugle 
maa  være  Menneskers  Fylgjer^);  din  Kone  er  frugtsommelig, 
og  vil  fede  et  smukt  og  fagert  Pigebarn,  som  I  begge  ville 
holde  meget  af;  til  denne  din  Datter  ville  gæve  Mænd  bejle, 
som  have  hjemme  paa  de  Kanter,  Ørnene  kom  flyvende  fra;  de 
ville  fatte  stor  Kærlighed  til  hende,  og  derpaa  strides  om  hende, 
og  begge  tilsætte  Livet  derover;  og  saa  vil  en  tredje  Mand  bejle 
til  hende  fra  den  Kant  Falken  kom  flyvende,  og  ham  vil  hun 
blive  gift  med.  Nu  har  jeg  tydet  din  Drøm,  saaledes  som  jeg 
tror  det  vil  gaa.«  Thorsten  svarede:  »Det  er  en  slet  og  uvenlig 
Udlæggelse  af  min  Drøm,  og  du  forstaar  vist  ikke  at  tyde  Drømme.« 
»Ja,  ja  da,«  sagde  Baard,  »du  vil  selv  komme  til  at  erfare, 
hvorledes  det  gaar.«  Fra  den  Tid  kunde  Thorsten  ikke  ret  lide 
Nordmanden,  der  rejste  sin  Vej  om  Sommeren  og  heller  ikke  har 
mere  at  gøre  med  denne  Fortælling. 

3.    Helga  den  Fagres  Fødsel. 

Om  Sommeren  vilde  Thorsten  ride  til  Tings,  og  sagde,  før  c  983 
han  tog  hjemme  fra,  til  sin  Husfrue  Jofrid:  »Du  er  nu  med 
Barn;  hvis  du  kommer  ned  med  en  Pige,  skal  hun  sættes  ud, 
men  bliver  det  en  Dreng,  skal  han  leve.«  Thi  den  Gang,  medens 
hele  Island  endnu  var  hedensk,  var  det  til  Dels  Skik,  at  fattige 
Folk,   der  havde  mange   at  forserge,  lode  deres    Børn  udsætte, 


*)  >Felgeaauder<,   Væsner,   som  troedes  at  folge  Mennesket  fra  Fedselen 
til  Graven,  og  som  undertiden  aabenbarede  sig  i  synlige  Skikkelser. 
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endskønt  det  alligevel  ansaas  for  en  meget  slet  Gerning.  Jofrid 
svarede  ham  derfor  ogsaa:  »Det  er  et  stygt  Ord  af  en  saadan 
Mand,  som  du,  og  noget  som  du  aldrig  vil  kunne  bære  over  dit 
Hjerte,  du,  der  er  saa  rig.«  Men  Thorsten  svarede:  »Dukender 
mit  Sind,  og  ved,  at  det  ikke  vil  gaa  godt,  naar  min  Vilje  ej 
bliver  opfyldt.«  Derpaa  red  han  til  Tings;  men  Jofrid  fedte 
imidlertid  et  overmaade  fagert  Pigebarn.  Kvinderne  \ilde  bringe 
hende  det,  men  hun  sagde,  det  ikke  var  værd,  og  lod  Faare- 
hyrden,  der  hed  Thorvard,  kalde,  og  sagde  til  ham:  »Du  skal 
tage  min  Hest,  lægge  Sadel  paa,  og  bringe  dette  Barn  over  til 
Hjardarholt  til  Thorgerd  Egilsdatter,  og  bede  hende  opfede  det 
hemmelig,  saa  at  Thorsten  ikke  faar  noget  at  vide  deraf.  Med 
saa  kærlige  Ojne  ser  jeg  paa  dette  Barn,  at  jeg  ikke  nænner, 
det  skal  udsættes.  Her  er  tre  Mark  Selv,  som  du  skal  have  til 
Belønning;  og  Thorgerd  skal  forskaffe  dig  en  Skibslejlighed  og 
forsyne  dig  med  Levnedsmidler  til  at  rejse  bort  fra  Landet« 
Thorvard  gjorde  som  hun  befalede,  red  til  Hjardarholt  med 
Barnet,  og  overgav  det  til  Thorgerd,  der  lod  det  opfede  hos  en 
af  sine  Landsæder  i  Hvamsfjorden;  og  Thorvard  forskaffede  hun 
Skibslejlighed  i  Skeljevig  i  Stengrimsfjord^),  saa  han  om  Som- 
meren rejste  bort.  Da  Thorsten  nu  kom  hjem  fra  Tinget, 
sagde  Jofrid  til  ham,  at  Barnet  var  udsat,  som  han  havde  be- 
falet; men  om  Hyrden  sagde  hun,  at  han  var  lebet  sin  Vej,  og 
havde  stjaalet  hendes  Hest  og  taget  den  med  sig.  Thorsten 
svarede,  at  hun  havde  handlet  ret,  og  fik  sig  en  anden  Hyrde 
til  sine  Faar. 

Nu  hengik  der  seks  Aar,  i  hvilke  intet  af  dette  kom  op; 
da  red  Thorsten  efter  Indbydelse  til  et  Gæstebud  hos  sin  Maag, 
Olaf  Høskuldsen  paa  Hjardarholt,  som  den  Gang  var  den  mest 
ansete  af  Huvdingene  der  vester  paa.  En  af  Gildesdagene  sad 
Thorgerd  i  Højsædet  og  talte  med  sin  Broder  Thorsten,  imedens 
Olaf  var  i  Samtale  med  andre  Mænd;  lige  over  for  dem  paa 
Bænken  sade  tre  Smaapiger.  Da  sagde  Thorgerd:  »Hvorledes, 
min    Broder,    synes    du  om   disse  tre  Møer,    der  sidde  her  lige 


\  En  Havn   ved   den   lille  (iaard  Skeljevig  i   SttjngriinsQord  i  Strande- 
siVsj^el. 
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over  for  os?«  »Meget  godt,«  svarede  han,  »men  den  ene  er 
dog  langt  fagrere  end  de  andre ;  hun  har  Olaf  Paas  Tækkelighed, 
men  vi  Myremænds  skære  Hud  og  Ansigtstræk.«  Thorgerd 
sagde:  »Deri  har  du  Ret,  min  Broder,  at  hun  har  skær  Hud  og 
Aasyn  efter  os  af  Mjrremændsslægten ;  men  det  om  Olafs  Tække- 
lighed passer  ikke,  thi  det  er  ikke  hans  Datter.«  »Hvorledes 
skal  jeg  forstaa  det,«  svarede  Thorsten,  »da  hun  jo  dog  er  din 
Datter?«  »Sandt  at  sige  dig.  Broder,«  sagde  hun,  »saa  er  denne 
fagre  Pige  din  Datter  og  ikke  min;«  hvorpaa  hun  fortalte  ham 
alting,  hvorledes  det  var  gaaet  til,  og  bad  ham  tilgive  hende  og 
hans  Husfrue,  at  de  saaledes  havde  skuffet  ham.  Thorsten 
svarede:  »Jeg  kan  ikke  vredes  paa  Eder  over  dette;  og  det  gaar 
her  som  i  de  fleste  Ting,  at  Skæbnen  vil  raade,  og  I  have  paa  en 
god  Maade  bedet  paa  min  Uforstand;  saa  godt  synes  jeg  om 
denne  Me,  at  jeg  anser  det  for  en  stor  Lykke  at  eje  saa  fagert 
et  Barn.  Hvad  hedder  hun?«  »Hun  hedder  Helga,«  svarede 
Thorgerd.  »Helga  den  Fagre,«  sagde  Thorsten  og  tilfejede: 
»Ger  nu  alting  i  Stand  saaledes,  at  hun  kan  tage  hjem  med 
mig.«  Thorgerd  gjorde  saa.  Ved  Afskeden  blev  Thorsten  fulgt 
ud  med  mange  gode  Gaver,  og  begav  sig  hjem  med  Helga,  der  nu 
paa  Borg  blev  opdraget  med  megen  Omhu  og  Kærlighed,  og  var 
meget  afholdt  baade  af  sin  Fader  og  Moder  og  alle  andre. 

4.    Granlaug  Ormstunge  fæster  Helg:a. 

Paa  denne  Tid  boede  Illuge  hin  Svarte  oppe  paa  Hvidaa- 
side^)  paa  Gaarden  Gilsbakke;  han  var  den  sterste  Hevding  i 
Borgefjord  ved  Siden  af  Thorsten  Egilsen,  og  en  særdeles  mægtig 
Mand,  meget  haardsindet,  og  en  god  Stette  for  sine  Venner. 
Med  sin  Kone  Ingeborg  havde  han  mange  Bern,  blandt  hvilke 
vi  her  nævne  Sennerne  Hermund  og  Gunlaug,  begge  haabefulde 
Bern,  og  den  Gang  næsten  voksne.  Gunlaug  i  Særdeleshed  ud- 
viklede tidlig  sin  Legemsstyrke  og  Vækst;  han  havde  lysebrunt 
Haar,  der  sad  godt,  sorte  Ojne,  men  en  mindre  veldannet  Næse, 
dog  behagelige  Ansigtstræk;  han  var  smal  i  Midje,  hærdebred 
og  velskabt;  af  Sind  var  han  tidlig  hæftig,  haard  og  paastaaende; 


^;  Landstrækningen  laiiL^s  nied  Bredden  af  Hvidaa. 
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en  stor  Skjald,  men  som  saadan  temmelig  bidende,  og  derfor 
kaldtes  han  Gunlaug  Ormstunge  ^).  Da  han  var  femten  Aar  gammel, 
bad  han  sin  Fader  om  Rejsepenge,  og  sagde,  at  han  vilde  rejse 
udenlands  at  se  andre  Folks  Sæder.  Men  Illuge  Bonde  vilde 
ikke  ret  indlade  sig  derpaa,  og  mente,  at  han  ikke  vilde  blive 
godt  antaget  udenlands,  da  han  endnu  ikke  ret  havde  lært  at 
skikke  sig  iblandt  sine  egne.  Kort  efter,  da  Illuge  en  Morgen 
var  staaet  op,  og  gik  tidlig  ud,  saa  han,  at  hans  Udebur*)  var 
lukket  op;  seks  Varesække  og  Ridetej  vare  lagte  ud.  Han  un- 
dredes meget  derover ;  og  i  det  samme  kom  Gunlaug  til,  førende 
fire  Heste,  og  sagde,  at  det  var  ham,  der  havde  taget  Sækkene 
ud.  »Hvad  vil  du  med  dem?«  spurgte  Illuge.  »Jeg  vil  have 
dem  til  min  Rejse,«  svarede  Sønnen.  »Du  skal  ingen  Myndighed 
tiltage  dig,<  vedblev  Faderen,  »imod  min  Vilje,  og  ingensteds 
rejse,  forend  jeg  vil«;  hvorpaa  han  igen  kastede  Sækkene  ind  i 
Huset.  Da  red  Gunlaug  sin  Vej,  og  kom  om  Aftenen  til  Borg, 
hvor  han  bad  Thorsten  Bonde,  at  han  maatte  blive  der,  hvortil 
han  fik  Lov;  og  han  fortalte  da  Thorsten,  hvorledes  han  var 
kommen  i  Uenighed  med  sin  Fader.  Thorsten  sagde,  at  han 
maatte  blive  der  saalænge  han  vilde,  saa  han  forblev  der  et 
Aarstid  og  lærte  Lovkyndighed  af  Thorsten,  og  var  ogsaa  vel 
lidt  af  alle  andre.  Jævnlig  fornøjede  han  og  Helga  sig  med  at 
lege  Tavl,  og  fattede  straks  Godhed  for  hinanden,  hvilket  siden 
viste  sig.  De  vare  næsten  jævnaldrende.  Helga  var  saa  fager, 
at  de  kyndigste  Mænd  have  anset  hende  for  den  dejligste 
Kvinde  paa  Island;  hendes  Haar  var  saa  stort,  at  him  kunde 
hylle  hole  sit  Legeme  deri,  og  saa  fagert  som  hamret  Guld;  der 
gaves  ikke  i  Borgefjord  og  vide  andensteds  saa  ønskeligt  et 
Parti,  som  Helga  den  Fagre.  En  Dag,  da  man  sad  i  Stuen 
paa  Borg,  sagde  Gunlaug  til  Thorsten:  »Der  er  endnu  eet 
Afsnit  i  Loven,  som  du  ikke  har  lært  mig,  og  det  er,  hvorledes 
man  skal  læste  sig  en  Kono.<  Thorsten  svarede,  at  det  var  en 
ringe  Ting,  og  lærte  ham  Fremgangsmaaden.  Da  sagde  Gunlaug: 
»Lad  os  nu  se,    oni  Jeg  liar  forstaaet  det  ret!     Jeg  vil  nu  tage 

'    Slanirotuiii^'c. 

-    JN't  Udliu.s,  hvori  alleliaaiide  Varer  og  Fodcniidler  bleve  gemte. 
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dig  i  Haanden,  og  lade  som  om  jeg  fæstede  mig  din  Datter 
Helga.«  Thorsten  svarede,  at  det  kun  var  til  Unytte;  men 
Gunlaug  gi*eb  straks  hans  Haand,  og  sagde:  »Fej  mig  nu  dog 
deri!«  »Saa  ger  da,  som  du  vil,«  sagde  Thorsten;  »men  det 
skulle  alle  vide,  som  her  hos  ere  stedte,  at  dette  skal  være  en 
aftalen  Sag^),  og  der  skal  ikke  være  nogen  Underfundighed 
under.«  Dei-paa  nævnede  Gunlaug  sig  Vidner,  og  fæstede  sig 
Helga,  og  spurgte  Thorsten,  om  det  saaledes  var  ret  og  lovligt 
i  alle  Maader;  hvorpaa  den  anden  svarede,  at  han  havde  baaret 
sig  rigtig  ad;  og  alle  de  tilstedeværende  havde  megen  Gammen 
deraf. 

5.    Gnnlaug  rejser  udenlands. 

Kristendonmien  blev  antaget  paa  Island,  og  alle  Indbyg-  looo 
gerne  lode  deres  gamle  Tro  faie.  Imidlertid  opholdt  Gunlaug 
sig  i  tre  Aar  snart  paa  Borg,  snart  hjemme  hos  sin  Fader  paa 
Gilsbakke.  Han  var  nu  atten  Aar  gammel,  og  hans  Ureger- 
lighed begyndte  at  sætte  sig.  Kort  efter  bad  han  atter  sin 
Fader,  at  han  maatte  rejse  udenlands,  og  denne  havde  nu  intet 
derimod,  da  Sennen  tyktes  ham  at  te  sig  bedre.  Hinge  red 
derfor  hjemme  fra  hen  til  en  Mand,  der  hed  Audun  Festargarm^), 
der  havde  sit  Skib  staaende  ved  Mundingen  af  Guvaa,  og  kebte 
.sin  Sen  Halvpart  i  Skibet,  hvorfor  Gunlaug  takkede  ham,  da 
han  kom  hjem.  En  af  Illuges  Hjemmemænd  og  hans  nære 
Frænde,  som  var  bleven  opfedt  der  paa  Gaarden,  ved  Navn 
Thorkel  Svarte,  gjorde  sig  rede  til  at  rejse  udenlands  med 
Gunlaug,  og  sergede  for,  at  alle  Varer  og  deslige  bleve  bragte 
om  Bord  paa  Skibet,  forend  Gunlaug  kom ;  thi  medens  de  andre 
gjorde  alting  i  Stand,  opholdt  han  sig  paa  Borg,  og  havde  mere 
Lyst  til  at  tale  med  Helga,  end  at  arbejde  med  Kebmændene. 
En  Dag  spurgte  Thorsten  ham,  om  han  vilde  ride  med  ham  op 
til  hans  Heste  i  Lange- Vatnsdal,  hvortil  Gunlaug  straks  var 
villig.     De  rede  ene  to  til  de  kom  op  til  Thorstens  Sæter,  hvor 


*!  Jeg  har  her  benyttet  dette  i  gammel  Dansk  hyppig  forekommende 
Udtryk,  der  betyder  en  Sag,  der  aldrig  skal  tales  mere  om,  der  skal 
være,  som  om  den  aldrig  havde  fundet  Sted. 

\  Se  3.  Bind  Side  191. 
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der  stode  fire  af  hans  Stodheste,  rede  af  Lød;  men  Hingsten 
især  var  meget  smuk.  Thorsten  bød  Gunlaug  den  ^) ;  men  denne 
svarede,  at  han  behøvede  ingen  Heste  nu,  da  han  vilde  rejse 
udenlands.  De  rede  nu  videre  til  nogle  andre  Stodheste,  en 
graa  Hingst  med  fire  Hopper,  den  bedste  der  var  i  BorgeQord. 
Og  denne  bad  Thorsten  Gunlaug  at  modtage.  Men  Gunlaug 
svarede,  at  han  ligesaa  lidet  vilde  have  disse,  som  de  andre. 
»Men  hvorfor,«  udbrød  han,  »byder  du  mig  ikke  det,  som  jeg 
gerne  vil  have?<  >Hvad  er  det?«  sagde  Thorsten.  »Din  Datter 
Helga  den  Fagre,«  svarede  Gunlaug.  »Det  lader  sig  ikke  i  en 
Hast  afgøre,«  sagde  Thorsten,  og  gav  sig  til  at  tale  om  andre 
Ting;  hvorpaa  de  igen  rede  hjemad  langs  med  Langaa.  Da 
sagde  Gunlaug:  »Jeg  ønsker  dog  at  vide,  hvorledes  du  vil  svare 
mig  paa  min  Bejlen  til  din  Datter  Helga.«  »Jeg  bryder  mig 
ikke  om  din  Snak.«  sagde  Thorsten.  »Det  er  mit  Alvor,«  sva- 
rede Gunlaug,  ^og  ikke  Snak.«  »Du  skulde  først  vide,  hvad  du 
selv  vilde,«  sagde  Thorsten;  har  du  ikke  besluttet  at  rejse 
udenlands,  og  nu  lader  du.  som  om  du  vil  bejle  til  en  Kvinde; 
I  passe  ikke  sammen,  du  og  Helga,  siden  du  er  saa  ustadig,  og 
derfor  bliver  der  intet  af  denne  Sag.«  »Hvor  højt  stiler  du 
med  din  Datter,«  sagde  Gunlaug,  »naar  lUuge  den  Svartes  Sen 
ikke  tykkes  dig  god  nok?  Og  hvem  er  her  i  Borgefjord,  som 
staar  hojere  end  han?«  Thorsten  svarede:  »Jeg  anstiller  ingen 
Mandjævning*^);  men  var  du  en  saadan  Mand  som  din  Fader, 
saa  vilde  du  ikke  blive  afvist.«  Gunlaug  sagde:  »Hvem  her  i 
Borgefjord  vil  du  da  heller  give  din  Datter  .end  mig?*^  Thorsten 
svarode:  Her  or  godt  Mandevalg:  Thorfinn  paa  Rødemel  har  syv 
Sonnor,  alle  saa  dygtige  og  dannede  Mænd,  som  nogen  kan 
iJiisko  sig,  og  som  ikke  staa  tilbage  for  dig.«  Gunlaug  sagde: 
>lngonlnn(lo  kan  Thorfinn  lignes  med  min  Fader,  da  selv  du 
staar   noget  tilbage  for  ham;    hvad  vil  du  saaledes  sammenligne 

';  Som  vn  Ven   ojif  VrlyndtT    af  <iiiiilau^  vilde  Thorsten  give    ham   en 

eller  anden  Lfod  Forærinir,  f<«r«'nd  d»'  skiltes  ad.    Denne  Dannished  var 

alniindelii,'-. 
'■*;  Saiiinu'nli<?nini,''  af  Miend.  deres  indre  oj?  ydre  Egenskaber,  deres  Dyj?- 

tiirlied.  Formue,  o.  desl.    Saadanne  Sammenliirninger  plejede,  især  ved 

Gilderne,  at  anstilles  til  Moro. 
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med,  at  han  paa  Thorsnæsting  vovede  sig  imod  Thorgrim  Gode 
og  hans  Sønner,  og  drev  det  fuldt  ud  igennem,  som  Striden  var 
om  O«  Thorsten  svarede:  »Jeg  fordrev  Ønund  Sjones  Sen 
Steinar  fra  mine  Enemærker,  og  det  var  ikke  noget  ringe  Fore- 
tagende^).« »Ja,«  sagde  Gunlaug,  »det  kunde  du  takke  din 
Fader  Egil  for,  ellers  var  det  næppe  lykkedes  dig;  men  iovrigt 
vil  kun  faa  Mænd  komme  godt  fra  at  forskyde  mig  som  Sviger- 
søn.« »Brug  dine  Trusler,«  svarede  Thorsten,  »deroppe  mod 
Fjældbyggerne^);  herude  paa  Myrerne  kommer  du  ingen  Vegne 
dermed.«  Om  Aftenen  kom  de  hjem;  men  næste  Moi^en  red 
Gunlaug  op  til  Gilsbakke,  og  bad  sin  Fader  ride  med  sig  paa 
Frieri  til  Borg.  »Du  er  dog  ogsaa  et  vankelmodigt  Menneske,« 
sagde  lUuge;  »nylig  har  du  besluttet  at  rejse  udenlands,  og  nu 
falder  det  dig  ind,  at  du  vil  gaa  paa  Frieri;  men  jeg  ved,  at 
Thorsten  ikke  vil  synes  derom.«  »Jeg  vil  gøre  det  alligevel,« 
sagde  Gunlaug,  »og  du  faar  ingen  Fred  for  mig,  førend  du 
følger  med. «  Illuge  red  da  selvtolvte  ned  til  Borg,  og  Thorsten 
tog  meget  venskabelig  imod  ham.  Om  Morgenen  efter  gav 
Illuge  sig  i  Tale  med  Thorsten:  »Jeg  og  min  Søn  have  et 
Ærinde  til  dig,«  sagde  han.  »Lad  os  gaa  her  op  paa  Borgen,«*) 
svarede  Thorsten,  »og  der  tale  med  hinanden.«  De  gjorde  saa, 
og  Gunlaug  gik  med  dem.  Da  sagde  Illuge:  »Min  Søn  Gunlaug 
fortæller  mig,  at  han  har  bejlet  hos  dig  til  din  Datter,  og  jeg 
kommer  nu  for  at  høre,  hvad  der  skal  blive  af  den  Sag;  hans 
Slægt  og  vor  Rigdom  kender  du,  og  jeg  skal  fra  min  Side  ikke 
spare  paa  noget,  hvorved  han  kan  faa  fast  Ejendom,  eller 
om  jeg  kan  skaffe  ham  et  Godord,  hvis  det  kan  befordre  Sagen.« 
Thorsten  svarede:  »Jeg  finder  ikke  noget  at  udsætte  paa  din 
Søn,  uden  at  han  forekommer  mig  saa  ustadig;  dersom  han  lig- 
nede dig  i  Sind,  saa  skulde  jeg  straks  sige  ja.«  »Men  det  vil 
dog,«   svarede  Illuge,    »gøre   et  Brud  imellem  os,    hvis  du  ikke 


*)  Om  denne  Strid  med  de  saakaldte  Kj alleklinger,  )i vorved  Illuge 
lagde  Mod  og  Dristighed  for  Dagen,  fortælles  i  F*.'  -^ja  Saga  (se 
3.  Bind  S.  20). 

\  Denne  Strid  er  fortalt  i  Egils  Saga  (se  1.  Bind  S.  215  I*'.}. 

';  Hvor  Gunlaug  nemlig  havde  hjemme. 

*]  Klippen,  hvoraf  Gaarden  havde  sit  Navn. 
N.  M.  Petersen:    Islændernes  Færd.    Fjerde  Bind.  H 
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finder  mig  og  min  Sen  passende  til  dit  Svogerskab.«  »Nu,« 
sagde  Thorsten,  »for  dit  Ords  og  for  vort  Venskabs  Skyld  skal 
din  Søn  have  Lefte  paa  min  Datter;  men  hun  skal  ikke  være 
hans  Fæstemø;  hun  skal  vente  paa  ham  i  tre  Aar,  og  imidlertid 
skal  Gunlaug  rejse  udenlands,  og  danne  sig  efter  andre  Mænds 
Sæder;  men  kommer  han  da  ikke  her  tilbage,  saa  skal  jeg  være 
løst  fra  al  Forpligtelse.«  Og  efter  at  denne  Bestemmelse  var 
taget,  skiltes  de  ad.  Illuge  red  hjem,  men  Gunlaug  ned  til 
Skibet.  Og  da  de  fik  Bør,  stak  de  i  Soen,  kom  til  Norge,  og 
sejlede  ind  i  Trondhjem  til  Byen  Nidaros,  hvor  de  lagde  Skibet 
i  Havn,  og  lossede  deres  Varer. 

6.    Grunlaug  i  Norge* 

1001  Over   Norge    regerede   den    Gang   Erik  Jarl  Hakonsen   og 

hans  Broder  Svend.  Erik  Jarl  havde  sit  Sæde  paa  sin  Fædrene- 
gaard  Lade^),  og  var  en  mægtig  Høvding.  Skule  Thorstensen, 
Thorsten  Egilsens  Søn  paa  Borg,  var  den  Gang  hos  Jarlen,  og 
var  hans  Hirdmand,  og  stod  i  megen  Anseelse.  Gunlaug  og 
Audun  Festaigarni  gik  med  fem  Mand  ind  paa  Lade.  Den 
første  var  iført  en  graa  Kjortel  og  hvide  Sokkebrog*);  han 
havde  en  Byld  paa  Foden  nede  paa  Vristen,  hvoraf  der  flod 
Blod  og  Vor,  naar  han  gik.  De  gik  hen  for  Jarlen  og  hilste 
ham  sømmelig.  Han  kendte  Audun,  og  spurgte  om  Nyt  fra  Is- 
land; hv(»rpaa  denne  fortalte  hvad  han  vidste.  Jarlen  spurgte 
derpaa  (Jnnlaug,  hvem  han  var,  og  han  sagde  ham  sit  Navn  og 
sin  Æt.  :  Skule  Thorstensen  !^<  sagde  derpaa  Jarlen,  »hvad 
Slags  Mand  er  denne  i)aa  Island?«  »Herre, '^'.  svarede  Skule, 
»tager  vel  imod  ham!  det  er  en  Søn  af  en  udmærket  Mand 
paa  Island.  Illuge  den  Svarte  paa  Gilsbakke,  og  han  er  min 
Fosterbroder'''.       Jarlen  sagde:    »Hvad  er  der  med  dit  Ben,    Is- 


*y  Det  l)«'rointo  JarlrMiMJo  i   Trundhjein,  hvor  disse  Jarlers  Fader  Hakon 
Jjirl  ])()^'(I(>. 

-    VAh'Y  Leisitehroo-,  »1.  ••.  Benklæder  o«;  Stroinper,  som  gik  ud  i  eet. 
••    l>a  (iunlaujr  liavde    ojdioldt    s\^   saa    meget  paa   Borg,  vare  de  lig<e- 
>(>ni  opfostrede  saininen. 
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lænding?«  »Der  er  eu  Byld  paa  det,  Herre, c  sagde  han.  :>0g  du 
halter  dog  ikke?«  sagde  Jarlen.  »Skulde  jeg  halte,«  svarede 
Gunlaug,  »saalænge  begge  mine  Ben  ere  lige  langel«  Da  sagde 
en  af  Jarlens  Hirdmænd,  ved  Navn  Thorer:  »Han  slaar  stort 
paa,  denne  Islænding;  det  var  ikke  af  Vejen,  om  vi  forsøgte 
ham  noget.«     Gunlaug  gav  ham  et  Øjekast,  og  sagde: 

I  Hirden  er  der  een, 
som  er  fuld  af  Men. 
Vo^  jer  for  ham, 
den  sorte!  Han  er  gram. 

Da  vilde  Hirdmanden  gribe  til  sin  Økse ;  men  Jarlen  sagde,  han 
skulde  være  [rolig;  sligt  skulde  man  ikke  lægge  paa  Hjerte. 
»Hvor  gammel  er  du,  Islænding?«  vedblev  han.  »Atten  Aar,« 
svarede  Gunlaug.  »Saa  vil  jeg  haabe,  du  ikke  bliver  atten  til,« 
sagde  Jarlen.  Gunlaug  sagde,  men  noget  lavt:  »Ønsk  du  ikke 
mig  ondt,  men  tænk  hellere  paa  dig  selv!«  »Hvad  er  det  du 
der  mumler.  Islænding?«  spurgte  Jarlen.  »Saadan  som  jeg 
tænker  det  burde  være,«  svarede  Gunlaug,  »at  forend  du  ønsker 
ondt  over  mig,  skulde  du  heller  bede  om  Lykke  for  dig  selv.« 
»Hvorom  da?«  sagde  Jarlen.  »At  du  ikke,«  svarede  Gunlaug, 
»skal  faa  en  saadan  Død,  som  din  Fader  Hakon  Jarl«  ^).  Jarlen 
blev  ganske  blodrød,  ograabte:  »Griber  ham,  denne  kaadmundede 
Daarel«  Da  gik  Skule  hen  til  Jarlen  og  sagde:  »For  min 
Bøns  Skyld,  Herre,  giv  Manden  Fred,  og  lad  ham  drage  bort!« 
Jarlen  sagde:  »Saa  lad  ham  skynde  sig  herfra,  og  aldrig  mere 
komme  i  mit  Rige,  hvis  han  har  sit  Liv  kært.«  Da  fulgte  Skule 
ud  med  Gunlaug,  og  gik  ned  paa  Bryggen,  hvor  der  just  laa 
en  Englandsfarer,  færdig  til  at  lægge  ud.  Der  fik  Skule  Gunlaug 
og  hans  Frænde  Thorkel  Svarte  om  Bord;  men  det  andet  Skib 
overgav  Gunlaug  tilligemed  sit  Gods  til  Auduns  Omsorg.  De 
sejlede  nu  ud  i  Englaiidshavet,  og  kom  om  Høsten  til  Bryggerne 
ved  London,  hvor  de  satte  Skibet  op. 


^^  Der,  forfulgt  af  Olaf  Tryggvesen,  fandt  TUflugt  bos  sin  Frille,  men 
blev  dræbt  af  sin  ogon  Træl  —  en  i  og  for  sig  baanlig  Dedsmaade  — 
i  den  Jordhule  under  Svinestien,  hvori  hun  havde  skjult  dem. 

11* 
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7.    Gunlaug  i  England. 

Den  engelske  Konge  Edelred  ^)  Edgersen  opholdt  sig  just 
denne  Vinter  i  London.  Gunlaug  gik  straks  til  Kongen,  og 
hilste  ham  vel  og  værdig.  »Hvad  Landsmand  er  du?€  spurgte 
Kongen ;  hvorpaa  Gunlaug  sagde  det,  og  vedblev :  > Jeg  er  kommen 
hid  til  Eder,  Herre,  fordi  jeg  har  digtet  et  Kvæde  om  Eder,  og 
ønsker,  I  vilde  høre  det.«  Dette  behagede  Kongen;  hvorpaa 
Gunlaug  fremsatte  Kvædet  med  Tække  og  Fynd.  Kongen  tak- 
kede ham  for  Kvædet,  og  gav  ham  til  Digterløn  en  Skarlagens- 
kappe, der  helt  igennem  var  foret  med  fortrinligt  Skind  og  besat 
med  Guldbræmmer  ned  til  Skødet;  og  han  gjorde  ham  tillige  til 
sin  Hirdmand,  saa  at  Gunlaug  om  Vinteren  levede  vel  anset  hos 
Kongen.  En  Dag  hændte  det  sig  om  Morgenen  tidlig,  at  Gunlaug 
i  en  Gade  mødte  tre  Mænd,  hvis  Formand,  der  kaldte  sig 
Thororm,  var  en  stor  og  stærk  Mand  med  et  afskrækkende 
Ydre.  Han  sagde  til  Gunlaug:  »Hør  engang.  Nordmand!  du 
kunde  laane  mig  nogen  Penge.«  Hvortil  Gunlaug  svarede: 
»Dette  er  saa  en  egen  Sag;  hvorledes  skulde  jeg  laane  dig 
Penge,  som  jeg  slet  ikke  kender  noget  til?«  Da  den  anden 
imidlertid  vedblev  med  sin  Begæring,  og  lovede  at  betale  Pen- 
gene tilbage  paa  en  vis  bestemt  Dag,  saa  gav  Gunlaug  ham 
dem,  og  sagde,  at  han  vilde  vove  paa  det  samme.  Men 
kort  efter,  da  Gunlaug  kom  til  Kongen  og  fortalte  ham  Laanet, 
sagde  Kongen:  »Der  har  du  baaret  dig  meget  uforsigtigt  ad; 
dette  er  en  meget  ond  Mand,  en  stor  Kansmand  og  Viking;  giv 
dig  ikke  i  Lag  med  ham!  Pengene  skal  jeg  erstatte  dig.« 
Hertil  svarede  Gunlaug:  »Slet  stod  det  til  med  dine  Hirdmænd, 
hvis  vi  skulde  anfalde  uskyldige  Mænd,  og  derimod  lade  os 
træde  under  Fødder  af  slige  Voldsmænd;  aldrig  skal  det  ske.« 
Da  han  derfor  kort  efter  traf  Thororm,  krævede  han  sine  Penge; 
men  den  anden  svarede,  at  han  ikke  vilde  betale.   Da  kvad  Gunlaug: 

Dumt  det  er  og  daarligt, 
dersom  du  mig  mit  Eje 
nægte  vil,  tlii  næpjæ 
nojer  jeg  mig  med  Logne. 


; 


Den  Ivaad vilde. 


I    r«     •••■    .  >    .^1 
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Ej  for  intet  kaldtes 
ung  jeg  Slangetunge. 
Nu  jeg  vil  mig  vise 
værd  det  Navn,  jeg  bærer. 

>Nu  vil  jeg  byde  dig  en  lovlig  Afgerelse,«  vedblev  han;  »enten 
skal  du  betale  mig  mine  Penge,  eller  mede  mig  paa  Holm ') 
efter  tre  Dages  Frist.«  Heraf  lo  Vikingen,  og  sagde:  »Det  har 
endnu  aldrig  nogen  vovet  fer  du,  at  æske  mig  til  Holmgang, 
hvor  megen  Skade  jeg  end  har  tilføjet  dem;  jeg  modtager  din 
Udfordring.«  Da  Gunlaug  nu  fortalte  Kongen,  hvorledes  det 
var  gaaet,  sagde  denne:  »Dette  vil  ikke  lebe  vel  af,  thi  denne 
Mand  dever  alle  Sværd.  Du  maa  nu  følge  mine  Eaad;  det 
Sværd,  som  jeg  her  giver  dig,  skal  du  kæmpe  med,  men  vis 
ham  det,  som  du  ellers  bruger.«  Gunlaug  takkede  Kongen 
meget.  Og  da  nu  Holmgangen  skulde  gaa  for  sig,  spurgte 
Thororm,  hvorledes  det  Sværd  var,  som  han  agtede  at  stride 
med.  Denne  viste  ham  det,  og  trak  det  ud;  men  det  Sværd, 
som  Kongen  havde  givet  ham,  havde  han  hængende  paa  Armen 
i  en  Løkke.  Da  Vikingen  saa  Sværdet,  sagde  han:  »Det  Vaaben 
er  jeg  ikke  bange  for;«  hvorpaa  han  hug  til  Gunlaug,  og  split- 
tede næsten  ganske  hans  Skjold.  Gunlaug  hug  straks  igen  til 
ham  med  Kongens  Sværd;  men  Vikingen,  som  troede,  at  han 
brugte  det,  han  først  havde  vist  ham,  dækkede  sig  ikke  engang, 
og  fik  saaledes  et  dødeligt  Saar.  Ved  denne  Begivenhed  ind- 
lagde Gunlaug  sig  megen  Berømmelse  saavel  i  England  som 
andensteds.  Om  Foraaret,  da  Sejladsen  begyndte,  bad  han  Kong 
Edelred  om  Orlov  til  at  sejle  bort.  Kongen  spurgte  ham,  hvor 
han  da  vilde  hen;  hvortil  Gunlaug  svarede,  at  han  vilde  udføre 
sit  Forsæt  og  et  Løfte,  han  havde  aflagt,  at  gæste  tre  Konger 
og  to  Jarler.  Kongen  gav  sit  Samtykke,  og  forærede  ham  en 
Guldring  af  seks  Ores  Vægt.  men  bad  ham  tillige  om  at  komme 
tilbage  om  Høsten,  da  han  ikke  vilde  undvære  ham  paa  Grund 
af  hans  Idræt.  ^) 


*■   D.  e.  til  Tvekamp. 

*;  D.  V.  8.  hans  Skjaldegave 
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8.    Gunlaug  1  Irland  og  Srerig. 

1002  Gunlaug   sejlede    nu    med  nogle  Købmænd  fra  England  til 

Dublin,  hvor  Kong  Sigtryg  Silkeskæg  herskede;  han  var  en  Sen 
af  Olaf  Kvaaran  og  Dronning  Kormlød,  og  var  just  den  Gang 
nylig  bleven  Konge.  Gunlaug  gik  straks  ind  for  Kongen,  hilste 
ham  ærbødig,  og  blev  vel  modtaget.  Derpaa  vedblev  han:  »Jeg 
har  et  Kvæde  at  bringe  Eder,  Konge,  og  beder,  at  jeg  maa  faa 
Lyd  til  at  fremsige  det.«  Kongen  sagde:  »Der  har  endnu  aldrig 
nogen  bragt  mig  et  Kvæde;  visselig  vil  jeg  høre  det! c  Hvorpaa 
Gunlaug  kvad  en  Drapa,  hvis  Omkvæd  var: 

Sigtryg  forer  Krig, 
mætter  Flv  med  Lig. 

Kongen  takkede  ham  for  Kvædet,  kaldte  sin  Skatmester  til  sig, 
og  spurgte  ham,  hvad  Løn  han  skulde  give  derfor.  »Hvad  har 
I  selv  tænkt,  Herre?«  svarede  denne.  »Naar  jeg  giver  ham  to 
Knarrer,«  sagde  Kongen,  »er  det  en  god  Betaling?«  »Det  er 
alt  for  meget.  Herre,«  svarede  Skatmesteren;  »andre  Høvdinge 
give  en  eller  anden  Kostbarhed  til  Skjaldeløn,  gode  Sværd  eller 
gode  Guldringe.«  Derpaa  forærede  Kongen  ham  en  hel  ny 
Klædning  af  Skarlagen,  en  med  Guldbræmmer  besat  Kjortel, 
en  Kappe  med  ypperligt  Skind  og  en  Guldring  af  en  Marks 
Vægt.  Gunlaug  takkede  ham  for  Gaverne,  og  sejlede  efter 
nogen  Tids  Ophold  til  Orknøerne,  hvor  Sigurd  Jarl  Ledversen 
regerede.  Ogsaa  ham  bragte  han  et  Kvæde,  hvilket  var  en  vel- 
digtet Flok^),  for  hvilken  Jarlen  gav  ham  en  stor  sølvbeslagen 
Okse  til  Kva'deslon;  men  uagtet  Jarlens  Tilbud  vilde  han  ikke 
blive  (ler,  da  han  agtede  sig  til  Sverig.  Han  gik  da  om  Bord 
hos  nogle  Kobmiend,  der  sejlede  til  Norge,  og  kom  om  Hesten 
til  Koiigehello  i  Viken.  Herfra  tik  han  sig  Førere  op  til 
Vester-iiotland,  oij^  kom  til  Kobstaden  Skara.  Sigurd  Jarl,  som 
havde  sit  Sæde  der.  var  allerede  til  Alders.  Ogsaa  for  ham 
fremsagde  Gunlauir  et  Kvæde,  der  var  en  Flok,  hvormed  Jarlen 

'    V.\   I>iut  ii<l«ii  niiikviJMl. 


•       ^— -jtf^tv     •» 


Fortælling  om  Gunlaug  Ormstunge.  155 

var  saa  vel  fornejet,  at  ban  bad  barn  blive  bos  sig  om  Vinteren, 
bvilket  Tilbud  Gunlaug  modtog.  Om  Vinteren  boldtes  der  et 
stort  Julegæstebud;  og  Dagen  fer  Jul  kom  der  tolv  Mænd  fra 
Norge;  det  var  Sendebud  fra  Erik  Jarl,  som  skulde  bringe 
Sigurd  Jarl  Gaver.  Jarlen  modtog  dem  vel,  og  gav  dem  Julen 
over  Sæde  bos  Gunlaug;  der  berskede  megen  Munterbed  ved 
Gilderne.  Goterne  talte  da  blandt  andet  om,  at  der  var  ingen 
sterre  og  beremtere  Jarl  end  deres  Sigurd,  bvorimod  Nord- 
mændene mente,  at  Erik  var  langt  ypperligere;  berom  kom 
de  op  at  tvistes,  og  valgte  Gunlaug  til  Voldgiftsmand.  Da  kvad 
han  felgende: 

Ket  det  er,  at  I  roser, 

raske  Karle,  Jarlen. 

Han  er  nu  graa,  men  Havets 

heje  Søer  har  han  plejet. 

Gæveligt  est^rude 

Erik  dog  endnu  flere 

—  Plankerne  prusted  i  Segang  — 

provet  har  og  klevet. 

Begge  vare  vel  fornojede  med  Afgerelsen,  men  især  de  norske 
Sendebud.  De  droge  efter  Julen  tilbage  igen  med  Foræringer 
til  Erik  Jarl,  bvem  de  da  ogsaa  fortalte  Gunlaugs  Afgerelse. 
Jarlen,  som  fandt,  at  Gunlaug  ved  denne  Lejligbed  bavde  vist 
bam  Hengivenbed  og  Venskab,  ytrede  da,  at  Gunlaug  skulde 
finde  frit  og  trygt  Ophold  i  hans  Rige;  bvilket  Gunlaug  siden 
ijpurgte.  Sigurd  Jarl  skattede  ham  efter  hans  Begæring  en  Vej- 
viser til  Tiendeland  i  Svitjod. 

9.   Gunlaug  drager  til  Kong  Olaf  den  Srenske  i  Upsala. 

Over  Svitjod  regerede  den  Gang  Kong  Olaf  den  Svenske, 
en  Son  af  Kong  Erik  Sejersæl  og  Skegle-Tostes  Datter  Dronning 
Sigrid  hin  Storraade ;  det  var  en  mægtig,  anselig  og  stolt  Konge. 
Gunlaug  kom  til  Upsala  om  Foraaret,  da  de  Svenskes  alminde-  1003 
lige  Ting  boldtes  der.  Paa  samme  Tid  opholdt  Islænderen  Kavn 
Ønundsen  sig  hos  Kongen.    Hans  Fader  Ønund  boede  paa  Gaarden 
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Mosfjæld,  var  en  rig  Mand  og  havde  Godordet  der  sander  paa  Næs- 
sene^); han  var  gift  med  Geirny,  en  Sønnedatter  af  Molde-Gnup, 
der  havde  nedsat  sig  i  Grindevig.    Deres  Senner  Ravn,  Thoraren 
og   Endride   vare   alle    haabefulde   Mænd;-  dog   var    Ravn   den 
ypperligste  iblandt  dem,  en  stor,  stærk  Mand,  af  smukt  Udseende 
og  en  god  Skjald.     Saasnart  han  var  fuldvoksen,  foretog  han  sig 
Rejser   imellem    Island    og    Norge.     Nu    opholdt  han  sig,   som 
sagt,  hos  Kong   Olaf  Svenske.     Da  nu  Kongen  havde  modtaget 
Gunlaug  vel  og  spurgt  ham,  hvem  han  var,   og  Gunlaug  havde 
svaret,  at  han  var  Islænder,  saa  vendte  Kongen  sig  til  Ravn  og 
sagde:    »Hvad   Slægt  er  denne  Mand  af  paa  Island?«     Hvorpaa 
der  rejste  sig  en  stor,  rask  udseende  Mand  paa  den  lavere  Bænk, 
gik  hen  for  Kongen  og  sagde:  »Herre!  han  er  af  god  Slægt  og 
selv    en   af  de  raskeste  Mænd.«     »Saa  lad  ham  da  gaa  hen  og 
tage    Plads   hos  dig!«    sagde  Kongen.    Hvorpaa  Gunlaug  sagde: 
»Jeg  har  digtet  et  Kvæde,  Herre,  til  Eder,  og  ønsker  at  I  ville 
høre  det.«     Men  Kongen  svarede,   at  der  nu  ikke  var  Lejlighed 
til  at  høre  paa  Kvæder;   det  var  bedst  først  at  tage  Sæde.     De 
gjorde   da   saa;    og  Gunlaug  og  Ravn   gave  sig  i  Samtale  med 
hinanden,   og  fortalte  hinanden  om  deres  Rejser.     Ravn  fortalte, 
hvorledes    han    Sommeren    før  var  dragen  fra  Island  til  Norge, 
og  i  Begyndelsen  af  Vinteren  fra  Norge  til  Sverig;  og  de  bleve 
snart    gode  Venner.     Men   en   Dag,  da  Tingtiden  var  ude,  vare 
de  begge,  Gunlaug  og  Ravn,  stedte  for  Kongen.    Da  sagde  Gun- 
laug:   »Nu    vilde  jeg   ønske.    Herre,    at   I  vilde  høre  paa  mit 
Kvæde. <      >Ja   nok,«    sagde   Kongen.     »Nu   vil  ogsaa  jeg  frem- 
sige mit  Kvæde,«  sagde  Ravn,  »med  Eders  Tilladelse.«     »Ogsaa 
det,«    svarede    Kongen.     »Men  dog  jeg  først,€   sagde  Gunlaug, 
>'med   Eders  Tilladelse,   Herre.  <     »Nej,«    sagde  Ravn,  »mig  til- 
kommer det  først  at  fremsige  mit  Kvæde,  da  jeg  ferst  er  kom- 
men  til   Eder.«     »Naar,«   sagde  Gunlaug,   »har  man  nogensinde 
hort,    at   vore    Fædre   kom   sammen,    og  at  min  kom  efter  din? 
Aldrig!    Og  heller  ikke  nu  skal  det  blive  Tilfældet  med  os  to.« 
Lad  os  i  det  mindste,«   sagde  Ravn,   »vise  saa  megen  Beleven- 

*    De  sydvestligste  Næs  paa  Island. 
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hed,  at  vi  ikke  give  os  til  at  trættes  derom,  men  lade  Kongen 
raade  derfor. c  Kongen  sagde:  »Gunlaug  skal  da  kvæde  ferst, 
thi  han  vil  blive  vred,  hvis  han  ikke  faar  sin  Vilje.«  Herpaa 
kvad  Gunlaug  sin  Drapa;  og  da  han  var  færdig,  sagde  Kong 
Olaf:  »Nu,  Kavn,  hvorledes  er  dette  Kvæde  digtet?«  »Godt, 
Herre,«  svarede  denne,  »det  er  et  Kvæde  med  store  Ord,  ikke 
kønt  og  noget  stift  i  Form,  som  Gunlaug  selv  er  af  Sind.«  »Nu 
skal  du  fremsige  dit  Kvæde,  Ravn,«  sagde  Kongen.  Han  gjorde 
det.  Og  da  det  var  ude,  sagde  Kongen:  »Nu,  Gunlaug,  hvor- 
ledes er  Kvædet  digtet?«  »Godt,  Herre,«  svarede  han,  »det  er 
et  fagert  Kvæde,  som  Ravn  er  selv,  men  temmelig  hverdags; 
og  hvorfor,«  vedblev  han,  »digtede  du  kun  en  Flok^)  om  Kongen? 
Tyktes  dig  ikke,  han  var  en  Drapa  værd?«  Ravn  svarede:  *Lad 
os  nu  ikke  tale  mere  derom;  der  kommer  vel  den  Tid,  da  vi 
kunne  begynde  herpaa  igen,«  og  hermed  ophorte  deres  Samtale. 
Kort  efter  blev  Ravn  Kong  Olafs  Hirdmand,  og  bad  om  Orlov 
til  at  rejse  bort.  Kongen  tillod  ham  det.  Og  da  han  var 
færdig,  sagde  han  til  Gunlaug:  »Det  skal  nu  være  ude  med  vort 
Venskab,  siden  du  saaledes  vilde  nedsætte  mig  her  for  Hev- 
dinger;  og  engang  vil  den  Tid  komme,  da  jeg  skal  tilfeje  dig 
ligesaa  stor  Vanære,  som  du  agtede  at  tilføje  mig  her.«  »Dine 
Trusler  skræmme  mig  ikke,«  svarede  Gunlaug,  »aldrig  skulle  vi 
medes  saa,  at  jeg  i  Anseelse  staar  tilbage  for  dig.«  Kong  Olaf 
gav  Ravn  gode  Gaver  ved  Skilsmissen,  hvorpaa  han  drog  bort. 
Han  rejste  om  Vaaren  til  Trondhjem,  gjorde  sit  Skib  færdigt, 
og  sejlede  om  Sommeren  til  Island,  hvor  han  landede  i  Lerevaag 
neden  for  Heden.  Hans  Frænder  og  Venner  modtoge  ham  med 
Glæde;  og  næste  Vinter  blev  han  hjemme  hos  sin  Fader. 

Den  Gang  var  Skafte  Thorodsen  Lovsigemand  over  Island. 
Hans  Moder  Ranveig  var  en  Sønnedatter  af  Molde-Gnup,  saa  at 
Skafte  og  Ønunds  Senner  vare  Søstersønner;  og  der  herskede 
god  Forstaaelse  imellem  alle  disse  Frænder.  Om  Sommeren 
mødtes  Ravn   og  Skafte   paa  Altinget;    hvorpaa   Ravn  sagde  til 


^)  En   Flok   er,    som   nys    bemærket,    en   Art  mindre  kunstigt  og  derfor 
mindre  hædrende  IHfrt,  end  Drapaen. 
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den  anden,  at  han  vilde  have  hans  Hjælp  til  Frieri  hos  Thorsten 
Egilsen,  til  hvis  Datter  Helga  han  vilde  bejle.  Skafte  indvendte 
vel,  at  hun  jo  allerede  var  lovet  bort  til  Gunlaug  Ormstunge; 
raen  Ravn  sagde,  at  den  Tid,  som  var  aft;alt  imellem  dem.  nok 
var  udleben  nu,  og  at  Gunlaugs  Overmod  var  blevet  endog  starre 
end  fer,  saa  han  næppe  vilde  agte  paa  sit  Lofte.  Skafte  lod  da 
sin  Frænde  raade;  og  de  gik  med  et  stort  Felgo  til  Thorsten 
Egilsens  Bod.  Han  modtog  dem  vel,  og  Skafte  sagde:  >M\n 
Frænde  Kavn  vil  bejle  til  din  Datter  Helga;  hans  Æt  er  dig 
vel  bekendt,  saavel  som  hans  Formue,  hans  egen  Dannished,  og 
den  Bistand  han  ter  vente  af  sine  mange  Frænder  og  Venner.« 
Thorsten  svarede:  »Gunlaug  har  allerede  fiiaet  Lefte  paa  hende, 
<>g  j^g  vil  holde  alt  det,  som  den  Gang  blev  aftalt.«  Skatlbe 
vedblev:  »Ere  nu  ikke  de  tre  Vintre  forlebne,  som  da  bleve  af- 
talte imellem  Eder?«  »Jo,«  sagde  Thorsten,  »men  Sommeren 
er  endnu  ikke  forbi,  og  Gunlaug  kan  endnu  komme  tilbage  i 
Sommer. V  »Men  hvad  Haab,<  sagde  Skafte,  »kunne  vi  gøre  os, 
hvis  han  ikke  er  kommen  ved  Sommerens  EndeV".  Thorsten 
svarede:  »Vi  modes  her  nok  igen  næste  Sommer,  og  da  kunne 
vi  se,  hvorledes  Sagerne  staa;  men  nu  nytter  det  ikke  at  tale 
mere  herom.«  Saaledes  skiltes  de  ad,  og  man  red  hjem  fra 
Tinget.  Det  blev  imidlertid  ikke  ubekendt,  at  Ravn  bejlede  til 
Helga,  som  Gunlaug  havde  Lofte  paa.  Gunlaug  kom  ikke  til- 
bage denne  Sommer.  Og  den  næste  Sommer  dreve  Skafte  og 
Ravn  paa  Altinget  med  al  Iver  paa  Frieriet  og  sagde,  at  Thor- 
sten nu  var  lost  fra  alle  sine  Forpligtelser  mod  Gunlaug.  Thor- 
sten svarede,  at  han  havde  kun  faa  De  tre  at  serge  for  og  vilde 
nodig.  at  de  skulde  blive  nogen  Mand  til  Skam  eller  Skade; 
han  vilde  derfor  forst  tale  med  lUuge  Svarte.  Det  gjorde  han 
da  ogsaa,  og  sagde  til  ham:  »Synes  du  ikke,  at  jeg  nu  er  last 
fra  alle  mine  Forpligtelser  mod  din  Son  Gunkug?'  '>Visselig 
er  du  det,  svarede  llliigr,  »hvis  du  vil;  og  jeg  ser  ikke,  hvad 
jeg  kan  gure  derved,  da  jeg  ikke  ret  kender  Gunlaugs  Omstæn- 
digheder.'^c     Thorsten  gik  da  tilbage  til  Skafte,  og  de  kebsloge^) 

')  l  ndtTliundUMl*'    om  VilkaarciK-  v.d  (Jit'tennaalet :    detU'  var  nemlig  et 
Kub,  «Mi  Handt'l  imolbiii  Briidviis  Fader  oi?  lians  Svigersun  eller  dennes 
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saaledes  med  hinanden,  at  Bryllupet  skulde  staa  ved  Vinterens 
Begyndelse  hos  Thorsten  paa  Borg,  hvis  Gunlaug  ikke  kom  ud; 
Thorsten  skulde  være  lost  fra  al  Forpligtelse  imod  Ravn,  hvis 
Gunlaug  kom  og  krævede  sin  Brud.  Derefter  red  man  hjem  fra 
Tinget;  den  ene  Uge  forløb  efter  den  anden,  men  Gunlaug  kom 
ikke,  og  Helga  saa  med  Sorg  sit  Giftermaal  i  Møde. 

10.    Gunlangs  Rejser  og  Hjemkomst. 

Om  Gunlaug  er  nu  at  fortælle,  at  han  rejste  fra  Sverig  til 
England  den  samme  Sommer,  som  Ravn  drog  til  Island,  og  fik 
ved  Skilsmissen  gode  Gaver  af  Kong  Olaf.  Kong  Edelred  modtog 
ham  vel,  og  han  var  der  om  Vinteren  i  megen  Anseelse.  Den 
Gang^)  regerede  Knud  Svendsen,  kaldet  den  Mægtige^),  over 
Danmark;  han  havde  nylig  overtaget  Riget  som  sin  Fædrenearv, 
og  truede  stadig  med  at  gøre  et  Tog  til  England,  hvor  haus 
Fader  Svend,  førend  han  døde  der  vester  paa,  havde  vimdet  et 
stort  Rige.  Paa  samme  Tid  var  der  ogsaa  i  England  en  stor 
Hær  af  danske  Mænd,  under  Anførsel  af  Høvdingen  Heming,  en 
Søn  af  Strutharald  og  Broder  til  Sigvald  Jarl;  han  styrede  da 
det  Rige,  som  Kong  Svend  havde  vundet,  for  hans  Søn  Kong 
Knud.  Om  Sommeren  bad  Gunlaug  om  Orlov  til  at  drage  bort; 
men  Kongen  svarede,  at  det  sømmede  ham  lidet,  nu  da  England 
truedes  med  Ufred,  at  forlade  Kongen,  hvis  Hirdmand  han  var. 
Gunlaug  lovede  da  at  blive,  men  udbad  sig  Orlov  til  næste 
Sommer,  hvis  de  Danske  ikke  kom.  Denne  Sommer  led,  og 
Vinteren  efter,  og  de  Danske  kom  ikke.  Efter  Midsommer  fik  1005 
Gunlaug  da  Orlov  af  Kongen,  sejlede  til  Norge,  og  kom  til  Erik  Jarl 
paa  Lade,  som  modtog  ham  vel,  og  bød  ham  være  hos  sig. 
Gunlaug  takkede  Jarlen  for  Tilbudet,  men  svarede,  at  han  havde 
et  vigtigt  Ærinde  paa  Island,  da  han  skulde  besøge  sin  Fæjtemø. 
Hertil  svarede  Jarlen,  at  alle  de  Skibe,  der  agtede  sig  til  Island, 
nu    vare   borte;    men   en  Hirdmand   gjorde  opmærksom  paa,   at 


*    Dette  beror   paa  en  almindelig  islandsk  Fejlregning,    idet  man  antog, 
at   Svend  Tveskæg,  der  i  Virkeligheden  dede  1014,  var  dod  flere  Aar 
tidligere. 
Knud  den  Stori. 
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Halfred  Vandraadeskjald  laa  ude  under  Agdenæs  ^)  endnu  i  Gaar. 
Dette  fandt  Jarlen  rimeligt,  da  han  først  for  fem  Dage  siden 
var  sejlet  bort,  og  han  lod  da  Gunlaug  bringe  ud  til  Halfreds 
Skib.  Halfred  tog  med  Glæde  imod  ham.  Det  var  langt  ud 
paa  Sommeren;  de  fik  straks  Ber  fra  Landet,  og  morede  sig  tit 
med  hinanden.  Halfred  sagde  til  Gunlaug,  om  han  havde  hert, 
at  Ravn  Ønundsen  havde  bejlet  til  Helga  den  Væne.  Gunlaug 
svarede,  at  han  havde  hert  noget  derom,  men  intet  nejagtigt. 
Halfred  fortalte  ham  da  hvad  han  vidste,  samt  hvorledes  mange 
mente,  at  Ravn  var  en  ligesaa  dygtig  Mand  som  Gimlaug.  Denne 
svarede  med  en  Vise: 

Ænser  saa  lidt  som  den  leje 
Luftning  nu  en  Uges 
stride  Ostenstornies 
stadige  Piben  om  Skibet. 
Bli'r  jeg  ej  graa  og  gammel, 
godt!  Fer  Deden  mede 
end  om  mod  Kavn  jeg  ringe 
regnet  blev  og  lev  ed. 

Halfred  vedblev  da:  »Jeg  vil  enske.  Kammerat,  at  det 
maa  gaa  dig  bedre  med  Ravn,  end  det  gik  mig.  Jeg  kom  for 
nogle  Aar  siden  med  mit  Skib  til  Lerevaag  og  skyldte  en  halv 
Mark  Solv  til  Ravns  Huskarl,  men  forholdt  ham  den;  da  red 
Ravn  til  os  med  fyrretyve  Mand,  og  hug  Landtovet  over,  saa  at 
Skibet  drev  op  paa  Stranden  og  havde  nær  sat  til;  jeg  maatte 
da  overgive  Ravn  Selvdømme  og  betale  en  hel  Mark,  og  det  er 
alt,  hvad  jeg  kan  fortælle  om  mine  Handeler  med  ham.«  Deres 
Tale  faldt  derefter  paa  Helga,  og  Halfred  roste  meget  hendes 
Skenhed. 

De  landede  fjorten  Dage  fer  Vinteren  i  Hraunhavn  ved 
Melrakkaslette-)  og  lossede  der.  Der  paa  Sletten  var  en  Bonde- 
.sHii  ved  Navn  Thord,  der  idelig  gav  sig  i  Brydeleg  med  Keb- 
niændene.  og  ingen  kunde  staa  sig  imod  ham.  Man  magede  det 
da  saa.  at  Gunhuig  skulde  brydes  med  ham.  Om  Natten  fer 
paakaldte  Thord  Thor  til  Sejr,  og  om  Morgenen,  da  de  bredes, 

'    V»m1  Mundingen  af  Trondhjems  Fjord. 

'^    \(»rd  paa  i  Thingo  Svssel,  altsaa  saa  langt  borte  fra  Thorstens  Gaard 
Borg  ^som   vel  muligt. 
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slog  Gunlaug  begge  Fadderne  fra  Thord,  saa  han  gjorde  et 
svært  Fald,  men  den  Fod,  som  Gunlaug  stod  paa,  gik  af  Led, 
saa  at  han  faldt  tilligemed  Thord.  Da  sagde  denne:  »Maaske 
en  anden  Sag  ikke  gaar  dig  bedre.«  »Hvilken  da?«  sagde  Gun- 
laug. »Den  Sag  med  Ravn  Ønundsen,«  svarede  Thord,  »hvis 
han  nu  til  Vinter  faar  Helga  hin  Væne;  jeg  var  tilstede  i 
Sommer  paa  Altinget,  da  dette  blev  aftalt.«  Gunlaug  svarede 
ikke  noget.  Hans  Fod  blev  da  forbunden  og  trukken  i  Led,  og 
svulmede  meget  op.  Gunlaug  og  Halfred  forlede  Sletten  en 
Uge  fer  Vinteren  og  kom  til  Gilsbakke  den  samme  Lerdags 
Aften,  da  de  paa  Borg  sade  ved  Gildet.  Efter  at.Illuge  med 
Glæde  havde  modtaget  sin  Søn,  vilde  denne  straks  ride  ned  til 
Borg,  men  hverken  lUuge  eller  nogen  af  de  andre  fandt  det 
raadeligt.  Gunlaug  blev  fast  ved  sit  Forsæt,  men  hans  Fod  var 
i  en  saadan  Tilstand,  at  han,  hvor  lidet  han  end  vilde  vedgaa 
det,  var  aldeles  uskikket  til  at  rejse,  hvorfor  der  heller  ikke  blev 
noget  af.  Halfred  red  om  Morgenen  hjem  til  Hredavatn  i  Nor- 
deraadal^),  hvor  hans  Broder  Galte  Ottarsen  bestyrede  deres 
fælles  Ejendomme. 

11.    Gunlaug  møder  Helga,  og  holder  Trekamp  med 

Kavn  paa  Øksaraaholmen. 

Om  Ravn  fortælles,  at  han  sad  og  holdt  Bryllupsgilde  paa 
Borg;  men  de  fleste  sige,  at  Bruden  var  meget  nedslaaet;  saa 
det  gik  her,  som  det  hedder  i  Ordsproget,  at  Ungdoms  Kærlig- 
hed glemmes  ikke.  Saa  gik  det  ogsaa  hende.  Ravn  drog  derpaa 
hjem  til  Mosfjæld  med  sin  Kone  Helga;  men  de  havde  kun 
været  der  en  kort  Stund,  førend  Helga  vaagnede  en  Morgen 
tidlig,  medens  Ravn  endnu  sov,  og  han  var  meget  urolig  i  Savne; 
og  da  han  vaagnede,  fortalte  han  Helga  sin  Dram  og  kvad 
følgende  Vise: 

I  (lin  Ann  jeg  tyktes 

at  jeg  laa  haardtsaaret, 

og  din  Seng  mig  syntes 

svomine  af  Blod  i  Dremnien, 

og  ej  mer  du  inægted 

mig  at  forbinde,  Kvinde. 

Hvad  det  saa  varsler,  ved  jeg, 

— Varslet  ej  Fryd  betyder. 

*)  I  Myresyssel. 
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Helga  sagde:  »Det  skulde  jeg  aldrig  sørge  over; 
ilde  have  I  sveget  raig,  og  Gunlaug  raaa  være  kommen 
hjem.«  Hun  græd  da  meget;  og  kort  efter  spurgtes  Gunlaugs 
Hjemkomst.  Helga  gjorde  sig  nu  saa  stridig  imod  Ravn, 
at  han  ikke  kunde  holde  hende  der  hjemme,  men  maatte  drage 
med  hende  tilbage  til  Borg,  og  alligevel  havde  han  kun  liden 
Glæde  af  deres  Samliv.  Om  Vinteren  efter  skulde  der  staa  et 
Bryllup  paa  Gaarden  Skaano^),  da  Sverting,  en  Sennesen  af 
Molde-Gnup,  skulde  ægte  Hungerd,  en  Datter  af  Tunge-Ods  Sen 
Thorod  og  hans  Kone  Jofrid.  Hungerds  Frænde  Thorkel  paa 
Skaanø  indbød  ogsaa  Illuge  Svarte  og  hans  Sønner;  men  da  Hluge 
gjorde  sig  færdig  til  Kejsen,  sad  Gunlaug  inde  i  Stuen  og  gjorde 
slet  ingen  Anstalter  dertil.  Illuge  gik  hen  til  ham  og  spurgte, 
hvorfor  han  ikke  lavede  sig  til;  men  Gunlaug  svarede,  at  han 
ikke  vilde  rejse  med.  >  Jo  vist  skal  du  det,  min  Søn,«  sagde 
Illuge;  vtag  dig  ikke  slip:t  saaledes  til  Hjerte,  at  du  sorger  over 
en  enkelt  Kvinde;  lad,  som  du  ikke  ved,  hvad  der  er  sket;  der 
vil  aldrig  skorte  dig  paa  Kvinder  at  vælge  imellem.«  Gunlaug 
fulgte  da  sin  Faders  Vilje,  og  Gæsterne  samlede  sig  til  Gildet. 
Illuge  og  hans  Sonner  blev  der  anvist  Plads  i  det  ene  Højsæde: 
Thorsten  Egilsen,  hans  Maag  Kavn  og  Bnidgommens  Følge  i  det 
andet  Hojsæde,  lige  over  for  Illuge.  Kvinderne  toge  Sæde  paa 
TvaM-bænkon.  og  Helga  den  Fagre  sad  hos  Bruden.  Tit  og  ofte 
vekslede  Helga  og  Gunlaug  Ojekast,  saa  det  gik,  som  det  hedder 
i  Ordsproget,  at  Ojnene  robe,  om  Kvinde  elsker  Mand.  Gun- 
laug var  da  vel  klædt,  og  bar  hin  gode  Dragt,  som  Kong  Sigtryg 
havde  givet  ham,  saa  han  baade  i  denne  Henseende  og  for- 
medelst sin  Styrke.  Viekst  og  Skonhed  udmærkede  sig  fremfor 
andre  Mu'iid.  Der  herskede  kun  liden  Glæde  under  Gildet.  Den 
Dag,  da  man  lavede  sig  til  at  tage  bort,  gik  Kvinderne  hver  ad 
sine  Veje  tor  at  berede  sig  til  Hjemrejsen;  og  ved  denne  Lej- 
lighed gik  (lunlaug  til  Helga,  og  de  talede  længe  sammen.  Da 
kvad  Gunlaug  denne  Vise: 

IJiivii  dig  t<)<,^  og  triste 
Tiinoni''  blov  at  leve 
tit  lor  Slangetungc  — 
taget  var  Helga  den  fagre. 

^)  I  nordre  Kevkedal  sonden  for  Hvidaa. 
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Kunde  den  karrige  blonde 
Kræmmer  min  Tunge  glemme? 
Bort  sit  Barn  det  unge 
bed  din  Fa'r  som  en  Vare. 

Da  forærede  Gunlaug  hende  den  Kappe,  som  han  havde 
faaet  af  Kong  Edelred,  og  som  var  en  stor  Kostbarhed;  hun 
takkede  ham  meget  derfor.  Derpaa  gik  Gunlaug  ud,  og  der 
vare  mange  Heste  komne  i  Tunet.  Han  sprang  op  paa  en  af 
dem,  red  i  fuld  Fart  over  Tunet  hen  til  det  Sted,  hvor  Ravn 
stod,  saa  han  maatte  springe  til  Siden.  »Hvorfor  springer  du 
nu  af  Vejen,  Ravn?«  sagde  han,  »denne  Gang  har  du  intet  at 
frygte  for  mig,  men  du  ved,  hvad  du  har  fortjent.«  Ravn  sva- 
rede med  et  Vers,  hvori  han  ytrede,  at  de  ikke  behøvede  at 
strides;  der  var  mange  andre  Kvinder  at  vælge  imellem.  Gunlaug 
svarede:  »Man  siger  saa;  det  kan  gerne  være,  at  der  er  mange, 
men  jeg  synes  det  ikke.«  Imidlertid  lob  Illuge  og  Thorsten  til, 
for  at  hindre  al  Strid  imellem  dem.  Derefter  rede  begge  Parter 
hjem,  og  der  forefaldt  intet  mærkeligt  den  Vinter.  Men  efter  at 
Helga  var  kommen  sammen  med  Gunlaug,  kunde  Ravn  'ikke 
mere  nyde  godt  af  hendes  Omgang. 

Næste  Sommer  red  man  til  Tings,  mange  i  Felge  som  1006 
sædvanlig:  Illuge  Svarte  med  sine  Sønner,  Gunlaug  og  Her- 
mund,  Thorsten  Egilsen  og  hans  Sen  Kolsvend,  Ønund  fra  Mos- 
fjæld  med  alle  sine  Sonner,  samt  nysnævnte  Sverting.  Skafte 
var  da  endnu  Lovsigemand.  En  Dag  paa  Tinget,  da  dette  var  meget 
talrigt  og  alle  Rettergangssagerne  vare  til  Ende,  krævede  Gun- 
laug sig  Lyd  og  sagde:  »Er  Ravn  Ønundsen  her  tilstede?« 
Han  svarede  ja.  »Du  ved,c<  vedblev  derpaa  Gunlaug,  »at  du 
har  taget  min  Brud,  paa  hvem  jeg  havde  Lefte,  og  yppet  Fjend- 
skab imod  mig;  derfor  æsker  jeg  dig  til  Holmgang  her  paa 
Tinget  efter  tre  Dages  Frist,  her  paa  Øksaraaholm^).«  Ravn 
svarede:  »Det  er  et  godt  Bud,  som  man  kunde  vente  af  dig,  og 
jeg  er  færdig,  saasnart  du  vil.«  Nu  vare  vel  deres  Frænder 
paa  begge  Sider  meget  iiiisfornqjede  dermed;  men  det  var  den 
Gang  Lov,  at  enhver,  der  paa  en  eller  anden  Maade  troede  sig 
fornærmet,  kunde  æske  sin  Modstander  til  Holmgang.    Efter  tre 

')  Hvor  Tvekanipr  paa  Altinget  plejede  at  holdes. 
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Nætters  Forløb  gjorde  de  sig  derfor  rede  til  Holmgangen.  Illuge 
Svarte  ledsagede  med  et  .stort  Folge  sin  Søn  til  Holmen,  men 
Lovsigemanden  Skafte  fulgte  Ravn,  saavel  som  hans  Fader  og 
andre  hans  Frænder. 

Hermund  holdt  Skjoldet  for  sin  Broder  Gunlaug,  men  Sver- 
ting  for  Ravn.  Den,  der  blev  saaret,  skulde  løse  sig  af  Holmen 
med  tre  Mark  Sølv.  Ravn,  som  den  der  var  udæsket,  havde  det 
første  Hug.  Han  hug  da  i  den  øverste  Kant  af  Gunlaugs 
Skjold;  men  da  han  havde  hugget  stærkt  til,  saa  sprang  hans 
Sværd  itu  under  Hjaltet,  og  Spidsen  deraf,  som  sprang  tilbage 
fra  Skjoldet,  traf  Gunlaug  paa  Kinden  og  gav  ham  et,  skent 
overmaade  let,  Saar.  Begges  Frænder  og  mange  andre  Mænd 
løb  da  imellem  dem.  Gunlaug  sagde:  »Nu  erklærer  jeg  Ravn 
for  overvunden,  da  han  er  vaabenløs;«  men  Ravn  sagde:  »og  jeg 
erklærer  dig  for  overvunden,  da  du  er  saaret.«  Gunlaug  var  da 
særdeles  hæftig  og  meget  vred  og  sagde,  at  Striden  endnu  ikke 
var  afgjort.  Men  hans  Fader  Illuge  sagde,  at  de  for  denne 
Gang  ikke  skulde  fortsætte  den.  Da  svarede  Gunlaug:  »Jeg  vil 
da  ønske,  min  Fader,  at  Ravn  og  jeg  maa  medes  en  anden 
Gang  saaledes,  at  du  er  for  langt  borte  til  at  skille  os  ad.« 
Saaledes  skiltes  de  da  for  denne  Sinde,  og  man  gik  tilbage  til 
sine  Boder.  Næste  Dag  blev  det  i  Lovretten  vedtaget  som  Lov, 
at  alle  Holmgange  skulde  afskaffes  paa  Island,  hvilken  Beslat- 
ning  blev  tagen  efter  de  bedste  Mænds  Raad,  som  da  vare  til- 
stede, og  det  vare  de  kyndigste,  som  den  Gang  vare  i  Landet 
Denne  Holmgang  imellem  Gunlaug  og  Ravn  var  saaledes  den 
sidste,  der  er  holdt  paa  Island. 

En  Dag  da  Brødrene  Hermund  og  Gunlaug  gik  hen  til 
Oksaraa  for  at  to  sig,  gik  der  en  Flok  Kvinder  paa  den  anden 
Side  af  Aaen,  og  iblandt  dem  Helga  den  Fagre.  Hermund 
sagde  da  til  Gunlaug:  »Ser  du  Kvinderne  og  din  Veninde  Helga 
der  paa  den  anden  Side  af  Aaen?«  >^ Visselig  ser  jeg  hende,« 
svarede  Gunlaug. 

Derpaa  gik  de  over  Aaen,  og  Helga  og  Gunlaug  taledes 
ved  en  Stund;  og  da  de  igen  gik  tilbage,  stod  Helga  og  stir- 
rede længe  efter  Gunlaug.  Han  saa  da  tilbage  over  Aaen  og 
kvad  følgende  Vise: 
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Under  den  vænes  h valte 
hvide  Pande  blide, 
blændende,  høgeblanke 
Blikke  saa  jeg  straale. 
Grumt  skal  jeg  og  den  gode, 
guldbaandbærende,  kære,- 
linskrudlvsende  Kvinde 
lide  for  det  siden. 

Derefter  red  man  hjem  fra  Tinget,  og  Gunlaug  var  hjemme  paa 
Gilsbakke.  En  Morgen,  da  han  vaagnede,  vare  alle  de  andre  i 
Huset  staaet  op,  og  han  alene  laa  endnu  og  hvilede  sig  i  en 
Vraaseng  inderst  inde.  Da  kom  tolv  fuldvæbnede  Mænd  ind  i 
Stuen;  det  var  Ravn  Ønundsen.  Gunlaug  sprang  straks  op  og 
fik  fat  i  sine  Vaaben;  men  Ravn  sagde  til  ham:  »Du  har  aldeles 
ingen  Fare  at  frygte;  dette  er  mit  Ærinde  hid:  i  Sommer  paa 
Altinget  æskede  du  mig  til  Holmgang,  og  fandt  da  selv,  at 
Striden  ikke  blev  afgjort.  Nu  vil  jeg  byde  dig,  at  vi  begge 
rejse  udenlands  i  Sommer  og  holde  Holmgang  i  Norge;  der  ville 
vore  Frænder  ikke  hindre  os.«  Gunlaug  svarede:  »Det  er  et 
mandigt  Forslag  og  et  Kaar,  som  jeg  gerne  vil  modtage;  kom 
hid  og  tag  til  Takke  hos  os  med  hvad  du  onsker.«  Ravn  tak- 
kede for  det  gode  Tilbud,  men  afslog  det  dog  for  denne  Gang 
og  red  bort;  og  saaledes  skiltes  de  ad.  Deres  Frænder  paa 
begge  Sider  vare  meget  misfornojede  over  dette;  men  de  kunde 
ikke  gøre  noget  derved,  da  de  begge  selv  vare  saa  opsatte 
derpaa;  og  desuden  maatte  Skæbnens  Vilje  heri,  som  i  alt  andet, 
gaa  i  Opfyldelse. 

12.    RaTiis  og  Grunlaugs  Tyekamp  i  Norge. 

Om  Ravn  er  nu  at  fortælle,  at  han  gjorde  sit  Skib  færdigt 
i  Lerevaag.  To  Mænd  ved  Navn  Grim  og  Olaf,  hans  Fader 
Ønunds  Søstersønner  og  begge  brave  Mænd,  ledsagede  ham. 
Alle  hans  Frænder  tvktes  at  lide  et  stort  Tab  ved  hans  Bort- 
rejse,  men  han  angav  som  Grund  til,  at  han  havde  æsket  Gun- 
laug til  Holmgang,  at  han  ingen  Glæde  havde  af  sit  Ægteskab 
med  Helga,    og  sagde,  at  en  af  dem  nødvendig  maatte  falde  for 
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den  anden.  Saasnart  han  fik  Bør,  sejlede  han  til  Havs,  og  kom 
med  sit  Skib  til  Trondhjem,  hvor  han  biede  Vinteren  over  uden 
at  hare  noget  til  Gunlaug.  Han  ventede  der  ligeledes  om  Som- 
meren, ja  opholdt  sig  endnu  næste  Vinter  i  Trondhjem  paa  det 
Sted,  som  hedder  Livanger ^). 

Gunlaug  Ormstunge  tilligemed  Halfred  Vandraadeskjald  gik 
til  Ses  fra  Sletten  ^),  men  de  bleve  meget  silde  færdige,  og  kom 
kort  før  Vinteren  til  Orknoerne.  Sigurd  Jarl  Ledversen  her- 
skede den  Gang  over  Øerne,  og  hos  ham  tilbragte  Gunlaug 
Vinteren;  og  da  Jarlen  om  Foraaret  vilde  begive  sig  paa  et 
Hærtog,  drog  Gunlaug  med  ham.  De  hærgede  om  Sommeren 
vide  omkring  paa  Sydereeme  og  i  Skotlandsf jorde  og  holdt 
mange  Kampe,  i  hvilke  Gunlaug  stedse  viste  sig  som  en  tapper, 
rask  og  uforfærdet  Mand.  Sigurd  Jarl  vendte  tidlig  paa  Som- 
meren tilbage;  men  Gunlaug  begav  sig  om  Bord  hos  nogle 
Købmænd,  der  sejlede  til  Norge,  kom  til  Trondhjem  og  tilbragte 
Begyndelsen  af  Vinteren  hos  Erik  Jarl  paa  Lade.  Jarlen,  der 
allerede  var  vel  bekendt  med  den  hele  Handel  imellem  Ravn  og 
Gunlaug,  sagde  til  denne,  at  han  forbød,  at  de  holdt  Kamp  med 
hinanden  der  i  hans  Kige.  Gunlaug  svarede,  at  han  jo  havde 
at  befale,  og  forblev  der  om  Vinteren,  men  gav  sig  ikke  syn- 
derlig af  med  nogen.  Nu  hændte  det  sig  en  Dag,  at  han  gik 
ud  med  sin  Frænde  Thorkel  Svarte.  De  gik  et  Stykke  Vej 
bort  fra  Gaarden  og  fandt  paa  en  Mark  en  Kreds  af  Mænd, 
inden  for  hvilken  der  stode  to  andre  med  Vaaben  og  fægtede 
paa  Skrømt  med  hinanden.  Den  ene  af  dem  skulde  forestille 
Ravn,  den  anden  Gunlaug;  og  de  omkringstaaende  sagde,  at  Is- 
lænderne gave  kun  smaa  Hug  og  vare  sene  til  at  mindes  deres 
Løi\(n\  Gunlaug  forstod  nok,  at  alt  dette  var  gjort  ham  til 
Spot  og  gik  tavs  bort;  men  kort  efter  sagde  han  til  Jarlen,  at 
han  ikke  længer  kunde  udholde  hans  Hirdmænds  Haan  og  Spot 
for  (len  Sag  med  Knvn,  og  bad  Jarlen  skaflFe  sig  Vejvisere  ind 
til  Livanger.  Og  da  Jarlen  allerede  havde  faaet  EfteiTetning 
om.   at   Kavn   havde  foiladt   Livanger  og  var  taget  længer  est^r 
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paa  til  Sverig,  saa  gav  han  Gunlaug  Orlov  til  at  rejse,  samt  to 
Vejvisere  med.  Gunlaug  drog  da  selvsyvende  fra  Lade  ind  til 
Livanger,  hvor  han  kom  om  Aftenen,  just  som  Ravn  selvfemte 
havde  forladt  det  samme  Sted  om  Morgenen.  Gunlaug  drog  da 
til  Værdalen  og  kom  altid  om  Aftenen  til  det  Sted,  hvor  Ravn 
havde  tilbragt  Natten.  Han  fortsatte  saa  sin  Rejse  til  den 
everste  Gaard  i  Dalen,  ved  Navn  Sula,  hvilken  Ravn  havde  for- 
ladt om  Morgenen.  Han  standsede  ikke  her,  men  rejste  videre 
straks  om  Natten,  saa  at  de  om  Morgenen  ved  Solens  Opgang 
endelig  fik  Øje  paa  hinanden.  Ravn  var  da  kommen  til  et  Sted, 
hvor  der  vare  to  Søer,  og  imellem  Seerne  jævne  Marker,  der 
kaldtes  Gleipnissletten,  men  ud  i  den  ene  Se  gik  et  lidet  Næs, 
der  hedder  Dingenæs^).  Der  paa  Næsset  blev  Ravn  staaende 
med  sine  Ledsagere,  blandt  hvilke  ogsaa  vare  hans  Frænder 
Grim  og  Olaf.  Da  de  mødtes,  sagde  Gunlaug,  at  det  var  vel, 
de  endelig  traf  hinanden;  Ravn  var  ogsaa  vel  fornøjet  dermed 
og  sagde,  at  han  nu  maatte  vælge  selv,  hvad  han  vilde,  om  de 
skulde  stride  alle  eller  kun  de  to.  Gunlaug  svarede,  at  han  var 
vel  fornøjet  med  hvilket  det  skulde  være;  men  Ravns  Frænder, 
Grim  og  Olaf,  sagde,  at  de  ikke  vilde  staa  som  rolige  Tilskuere, 
medens  de  andre  strede,  og  det  vilde  heller  ikke  Gunlaugs 
Frænde,  Thorkel  Svarte.  Derpaa  sagde  Gunlaug  til  de  Vej- 
visere, som  Jarlen  havde  medgivet  ham,  at  de  skulde  blive 
siddende  og  se  til,  uden  at  yde  nogen  af  dem  Hjælp, 
men  være  Vidner  til  deres  Møde;  hvilket  de  ogsaa  gjorde. 
Derpaa  gik  de  mod  hinanden  og  strede  drabelig.  Grim  og 
Olaf  gik  begge  imod  Gunlaug  ene  og  fægtede  tappert,  men  Ud- 
faldet blev  dog,  at  han  dræbte  dem  begge  uden  selv  at  blive 
saaret.  Dette  sander  ogsaa  Thord  Kolbensen  i  det  Kvæde,  han 
digtede  om  Gunlaug  Ormstunge.  Imidlertid  søgte  Ravn  og 
Thorkel  Svarte  imod  hinanden ;  Thorkel  blev  fældet  af  Ravn  og 
lod  sit  Liv,  og  saa  gik  det  tilsidst  alle  deres  Følgesvende,  saa 
at  de  to  vare  ene  tilbage.  De  anfaldt  nu  hinanden  med  svære 
Hug  og  drabelige  Angreb,   og  bleve  stedse  hidsigere.     Gunlaug 


')  Disse   Steder    li^^e    liojt    oppe    imellem    Fjældene    paa    GrænsQn  af 
Norge  og  Sverig.     Sula  er  den  nuværende  Sulstue. 
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ferte  da  det  Sværd,  som  Kong  Edelred  havde  skænket  ham, 
hvilket  var  et  ypperligt  Vaaben;  med  dette  gav  han  omsider 
Ravn  et  svært  Hug  og  afhug  hans  ene  Ben.  Ikke  dsemindre 
faldt  Ravn  ikke,  men  sprang  hen  til  en  Træstub  og  stettede 
Stumpen  derpaa.  Da  sagde  Gunlaug:  »Nu  er  du  ikke  kamp- 
dygtig mere,  og  jeg  vil  ikke  længer  stride  med  dig  lemlæstede 
Mand.«  »Det  er  sandt,«  svarede  Ravn,  »det  er  gaaet  svært  til- 
bage for  mig;  men  endnu  vilde  jeg  vel  kunne  due  noget,  naar 
jeg  kunde  faa  noget  at  drikke!  »Svig  mig  da  ikke,«  sagde 
Gunlaug,  »saavil  jeg  bringe  dig  Vand  i  min  Hjælra.«  Det  lovede 
Ravn ;  hvorpaa  Gunlaug  gik  hen  til  en  Bæk,  fyldte  Hjælmen  og 
bragte  den  til  Ravn.  ^Men  idet  denne  rakte  sin  venstre  Haand 
ud  imod  den,  hug  han  i  det  samme,  med  Sværdet  i  den  hejre, 
Gunlaug  saaledes  i  Hovedet,  at  han  fik  et  meget  svært  Saar. 
»Ilde  sveg  du  mig  nu,«  sagde  da  Gunlaug,  >og  umandig  var 
dette  gjort  af  dig,  da  jeg  satte  Lid  til  dit  Ord.«  »Jeg  tilstaar 
det,«  svarede  Ravn,  »men  jeg  kan  umulig  unde  dig  Helga  den 
Fagres  Favnetag.«  De  strede  da  endnu  noget  med  megen  Hef- 
tighed, men  endelig  gav  Gunlaug  Ravn  Banesaar,  saa  han  lod 
der  sit  Liv.  Da  gik  Vejviserne,  der  havde  været  Tilskuere, 
frem,  og  forbandt  Saarot  i  Gunlaugs  Hoved. 

Derpaa  begrov  de  de  dode,  bragte  Gunlaug  op  paa  sin 
Hest,  og  kom  med  ham  ned  til  Livanger,  hvor  han  laa  endnu 
i  tre  Dage  og  fik  fuld  kirkelig  Betjening,  derpaa  dede  han  og 
blev  begravet  der  ved  Kirken.  Alle  beklagede  meget  baade  Gun- 
laugs og  Ravns  Dod,  især  formedelst  de  Omstændigheder,  der 
havde  været  Aarsag  dertil. 

13.    Helgas  Død. 

Om  Sommeren  forend  Tidenden  herom  spurgtes  ud  til  Is- 
land, havde  Illuge  Svarte  en  Drnm  hjemme  paa  Gilsbakke.  Det 
tyktes  ham,  at  Gunlaug  aabenbarede  sig  for  ham  i  Savne;  han 
var  ganske  blodig  og  berettede  ham  i  en  Vise  om  sin  Kamp 
med  Ravn  paa  Dingenæs.  Illuge  kunde  endnu  huske  Visen,  da 
han  vaagnede,  og  kvad  den  siden  for  andre.  Og  sender  paa 
Mosfjæld  traf  det  sig  saa,  at  ligeledes  Ønund  den  samme  Nat 
dromte,  at  Ravn  aabenbarede  sig  for  ham,  og  var  ganske  blodig, 
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Og  kvad  ligeledes  en  Vise,  hvori  han  fortalte,  at  Qunlaug  havde 
dræbt  ham  med  Sværd  i  Norge. 

Næste  Sommer  paa  Altinget  sagde  Illuge  Svarte  til  Ønund 
paa  Lovbjerget:  »Hvilke  Beder  vil  du  give  mig  for  min  Sen, 
som  din  Sen  Kavn  sveg  imod  al  Tro  og  Love?«  »Det  er  langt- 
fra,« svarede  den  anden,  »at  jeg  tror  mig  forpligtet  til  at  give 
nogen  Bod  for  ham,  eftersom  jeg  selv  har  lidt  saa  bitterlig  ved 
deres  Mede,  men  jeg  forlanger  heller  ikke  nogen  Bod  af  dig  for 
min  Sen.«  Illuge  svarede :  »Inden  kort  Tid  vil  da  en  Frænde  af  dig 
eller  en  af  dine  Slægtninge  komme  til  at  undgælde  det.«  Og  om 
Sommeren  efter  Tinget  var  han  altid  meget  nedslaaet;  men  om 
Hesten  red  han  med  tredive  Mand  fra  Gilsbakke  og  kom  om 
Morgenen  tidlig  til  Mosfjæld.  Ønund  og  hans  Senner  undkom 
ind  i  Kirken;  men  to  af  hans  Frænder  bleve  grebne  af  Illuge, 
der  lod  den  ene  dræbe,  den  anden  fodhugge;  hvorpaa  han  igen 
drog  hjem,  uden  at  Ønund  kunde  faa  nogen  Oprejsning  herfor. 
Men  lUuges  Søn  Hermund,  der  ikke  kunde  glemme  sin  Broder 
Gunlaugs  Ded,  var  imidlertid  ikke  foniejet  hermed,  og  ansaa  ham 
endnu  ikke  for  tilstrækkelig  hævnet.  Da  han  vidste,  at  Ønunds 
Brodersen  Ravn,  der  var  en  dygtig  Semand,  havde  sit  Skib  staaende 
oppe  i  Hrutafjord  ^),  saa  red  han  om  Foraaret  ganske  alene  nord 
over  Holtevardehede^),  saa  til  Hrutafjord  og  ud  til  Havnen  Bordere^), 
hvor  Kebmændenes  Skibe  laa.  Mange  af  Kebmændene  vare  da 
næsten  færdige,  men  Foreren  Kavn  var  paa  Land  med  adskillige 
andre  Mænd.  Hernuind  red  hen  til  ham,  gennemborede  ham 
med  sit  Spyd  og  red  straks  igen  bort,  men  Kavns  Staldbredre 
undlod  af  Forfærdelse  over  hans  Daad  at  tænke  paa  Modværge 
eller  at  sætte  efter  ham.  Heller  ikke  for  dette  Drab  blev  der 
givet  Beder,  og  hermed  ende  Stridighederne  imellem  Illuge 
Svarte  og  Ønund  paa  Mosfjæld. 

Thorsten  Egilsen  giftede  siden  sin  Datter  Helga  med  en 
Mand,  der  hed  Thorkel  Halkelsen,  som  boede  ude  i  H raundalen*), 
og  hun  flyttede  hen   til  ham   og  forestod  hans  Hus;   men  skent 

')  Paa  den  nordlige  Side  af  Landet    sml.  foran  Side  25). 

*,i  Som  ligger  imellem  Horgetjord  og  Hrutafjord. 

*)  Se  ogsaa  Fortælling«'!!  (»m   Vatnsdoleme,  Side  25. 

*)  I  Myresyssel. 
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det  var  en  rask  Mand,  der  tillige  var  en  god  Skjald  —  de  havde 
ogsaa  adskillige  Bern  med  hinanden  —  saa  kunde  hun  dog  ikke 
ret  komme  til  at  holde  af  ham ;  thi  hun  kunde  aldrig  slaa  Gun- 
laug af  sine  Tanker,  skent  han  var  ded.  Hendes  sterste  Glæde 
bestod  i  at  fremtage  den  Kappe,  Gunlaug  havde  foræret  hende, 
og  at  brede  den  ud  for  sig;  hun  sad  da  længe  og  stirrede  paa 
den.  Engang  kom  der  en  svær  Sygdom  der  paa  Gaarden,  som 
mange  laa  og  tæredes  af  en  lang  Tid.  Ogsaa  Helga  blev  an- 
greben, men  var  dog  endnu  oppe.  En  Lerdag  Aften  sad  hun  i 
Ildhuset  og  hvilede  sit  Hoved  paa  sin  Husbondes  Knæ.  Hun  lod 
da  Gunlaugs  Kappe  tage  frem,  og  da  den  blev  bragt  hende, 
satte  hun  sig  op,  bredte  den  ud  for  sig  og  stirrede  en  Stund  paa 
den;  derpaa  sank  hun  tilbage  i  sin  Husbondes  Sked  og  var  da 
afsjælet.     Thorkel  kvad  da  følgende  Vise : 

Sukket  hun  drog,  det  sidste; 
savnende  i  Favnen 
tog  jeg  min  Hustru.     Herren 
hent(?d  min  Viv  fra  Livet. 
'J'ung  hendes  Dod  mig  tykkes« 
Tungere  Livet  bliver, 
ved  jeg,  skal  jeg  varigt 
viPre  foruden  den  kære. 

Helgas  Lig  blev  fort  til  Kirken,  og  hendes  Død  vakte,  som 
man  kan  tænke,  en  almindelig  Sorg. 

Og  her  ender  nu  Fortællingen  om  Gunlaug  Ormstunge. 


fortæ:lling  om 

GRETTER  DEN  STÆ:RKE 


r  aa  Gaarden  Bjerg  i  Midfjord  paa  Islands  Nordland  boede 
der  en  Mand  ved  Navn  Asmund  af  anselig  Æt.  Han  havde  med 
sin  Hustru  Asdis  Sønner  og  Detre.  Den  ældste  Sen  hed  Atle, 
den  anden  Gretter.  Den  ferste  var  mild  og  sagtmodig,  den 
anden  var  meget  uregerlig  i  sin  Opvækst. 

Da  Gretter  var  ti  Aar  gammel,  mente  hans  Fader,  at  Dren- 
gen skulde  tage  sig  noget  for,  og  satte  ham  til  at  vogte  Gæs; 
men  Gretter  blev  snail  ked  af  at  drive  med  Gæssene  og  deres 
Gæslinger,  saa  man  om  Hesten  fandt  Gæslingerne  dede  og  Vin- 
gerne brudte  paa  Gæssene.  Faderen  tog  da  det  Arbejde  fra 
ham,  og  sagde,  han  skulde  tage  sig  noget  andet  for.  »Mest  ved 
den,  som  mest  forseger,«  sagde  Gretter,  »hvad  skal  det  da  være?« 
Det  var  i  de  Dage  Skik  at  have  store  Ildhuse,  hvor  man  sad 
langs  med  Ilden  om  Aftenen,  og  især  gamle  Mænd  plejede  da 
at  varme  deres  Kyg  ved  Ilden,  medens  Kvinderne  sade  med 
deres  Uldværk.  Asmund  paalagde  nu  Gretter,  at  naar  han  gjorde 
dette,  skulde  Sennen  stryge  hans  Ryg.  »Det  maa  være  varmt  om 
Hænderne,«  sagde  Gretter,  *men  er  dog  et  usselt  Arbejde.« 
Han  blev  snart  ked  deraf,  tog  en  Uldkarte  og  rev  sin  Fader  med 
den  ned  ad  Ryggen.  Saa  blev  han  fri  for  den  Bestilling.  As- 
mund satte  derpaa  Drengen  til  at  passe  Heste.  »Det  er  et  koldt 
Værk.  men  mandigt,«  sagde  Gretter.  Der  var  en  Hoppe,  som 
Asmund  satte  megen  Pris  paa,  og  som  man  altid  kunde  mærke 
paa,  naar  Vejret  blev  ondt,  thi  da  gik  den  hjem,  og  vilde  ikke 
være  ude.  Men  Gretter  var  ikke  varmt  klædt,  heller  ikke  vant 
til  ondt,  og  naar  Hestene  vare  ude,  stillede  Hoppen  sig  altid 
der,  hvor  Vejret  var  værst.  »Det  skal  jeg  nok  forpurre,«  tænkte 
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Gretter;  han  tog  sin  Kniv,  gjorde  et  Tværsnit  over  Hoppens 
Kyg  og  flaaede  Huden  af  hele  Ryggen;  og  nu  vilde  Hoppen 
hverken  gaa  ud  eller  æde.  »Det  er  underligt,«  sagde  Faderen, 
»at  Hoppen  ikke  vil  æde  og  bliver  hjemme,  og  Vejret  har  dog 
ikke  forandret  sig;«  han  gik  derfor  hen  i  Stalden  og  saa,  hvor- 
ledes Dyret  var  tilredt.  Gretter  gik  nu  og  drev  hjemme,  laa 
ved  Ilden  og  gjorde  Nidviser;  Faderen  kunde  ikke  lide  ham, 
men  Moderen  kælede  for  ham. 

Thorkel  Kravla^)  var  paa  den  Tid  Gode  i  Vatnsdalen.  Han 
var  en  Frænde  af  Asmund,  og  de  bøde  hinanden  til  Gilde.  En- 
gang spurgte  Thorkel  Asmund,  hvorledes  han  tyktes  om  sine 
Sønner.  Asmund  svarede,  at  Atle  vilde  blive  en  god  Bonde, 
men  Gretter  var  stærk,  vanskelig  og  ulydig.  »Vil  du  tage  med 
til  Tings  i  Sommer?«  sagde  Thorkel.  »Nej,«  svarede  Asmund, 
»jeg  er  nu  gammel  og  ufor  og  vil  blive  hjemme.«  »Vil  du  da 
lade  en  af  dine  Sønner  ride  med?«  sagde  Thorkel.  »Det  vel,€ 
svarede  Asmund,  »men  jeg  kan  ikke  undvære  Atle  ved  mit  Ar- 
bejde.« Saa  var  det  da  Gretter,  der  skulde  med.  Da  Thorkel 
nu  med  tresindstyve  Mand  drog  til  Tings,  red  han  ind  paa 
Bjerg  og  tog  Gretter  med.  Derpaa  rede  de  sender  paa  over 
Heden.  Det  var  den  Gang  Skik,  at  Folk  holdt  sig  selv  med 
Føde  paa  Tingrejsen  og  forte  deres  Madpose  med  sig.  Gretters 
Sadel  var  falden  under  Hestens  Bug,  og  hans  Madpose  var  borte. 
I  Thorkels  Folge  var  der  en  anden  Mand,  der  hed  Skegge,  og 
var  Huskarl  paa  Gaarden  Aas  i  Vatnsdalen.  Da  Gretter  ledte 
efter  sin  Madpose,  saa  han  Skegge,  der  ogsaa  gik  og  ledte. 
>Hvad  er  der  i  Vejen?«  sagde  Gretter.  »Jeg  har  mistet  min 
Pose,«  sagde  Skegge.  >0g  jeg  min,«  sagde  Gretter.  De  ledte 
nu  sammen,  til  Skegge  paa  een  Gang  tog  noget  op  og  leb  bort 
med  det  eftei*  de  andre.  >^Hvad  har  du  fundet?«  sagde  Gretter. 
»Min  Pose,  sagde  Skegge.  »Det  er  nok  min,«  sagde  Gretter, 
»tit  er  det  ene  det  andet  ligt.  Lad  mig  se  den!«  Men  Skegge 
skældte  ham  ud,  og  det  ene  Ord  tog  det  andet,  til  Gretter  satte 
ham  sin  Okse  i  Hovedet.  Derpaa  tog  han  Posen,  og  det  var 
virkelig  hans.  Da  han  nu  kom  til  de  andre,  spurgte  de,  hvor 
Skegge  var  bleven  af     Gretter  svarede,    at  der  var  kommet  en 
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Trold  Og  havde  taget  ham.  »Det  er  umuligt,«  sagde  de  andre, 
»at  Trolde  kunne  komme  og  tage  Manden  ved  højlys  Dag;  du 
har  nok  slaaet  ham  ihjel.«  Gretter  kunde  ikke  gaa  fra  det. 
Da  de  kom  til  Tinget,  blev  han  sagsegt  af  Skegges  Frænder. 
Thorkel  betalte  Bederne  for  ham,  men  Gretter  blev  tillige  land- 
flygtig paa  tre  Aar. 

En  Mand  ved  Navn  Havlide,  der  selv  havde  Skib,  lovede 
for  Asmunds  Skyld  at  tage  Gretter  med,  sig.  Faderen  vilde 
intet  Vaaben  give  ham.  »Hvor  intet  forskyldes,  kan  Takken 
spares,^  sagde  Gretter.  Men  hans  Moder  sagde:  »Mand  skal 
felges  af  Gaarde,  som  man  ensker  skal  komme  igen« ;  og  hun 
fulgte  sin  Søn  ud,  og  gav  ham  et  kosteligt  Sværd,  der  havde 
tilhørt  hendes  Farfader  JekuP)  og  de  gamle  Vatnsdøler.  Paa 
Skibet  lavede  Gretter  sig  et  Leje  under  Baaden,  og  vilde  ikke 
røre  sig  af  Stedet,  hverken  til  at  øse  eller  hisse  Sejl,  og 
naar  Søfolkene  klagede,  at  de  fros  paa  Fingrene,  gjorde  han 
Nidviser  om  dem,  og  øn.skede,  at  Fingrene  maatte  fryse  af  dem. 
Der  rejste  sig  en  Storm,  otte  Mand  maatte  bestandig  staa  og 
ese,  og  Søfolkene  bleve  saa  forternede  paa  Gretter,  der  intet 
vilde  bestille,  men  kun  digtede  Viser  om  dem,  at  de  truede 
med  at  kaste  ham  over  Bord.  Da  gik  Havlide  hen  til  ham,  og 
raadede  ham  at  digte  en  Nidvise  om  ham  selv.  Gretter  gjorde 
det;  men  Havlide  brød  sig  ikke  derom.  Da  Søfolkene  mærkede 
det,  gave  de  sig  ogsaa  tilfreds:  thi  naar  Skibsføreren  kunde  taale 
det,  saa  kunde  de  vel  ogsaa,  mente  de.  Da  Uvejret  tog  til, 
opfordrede  de  ham  atter  til  at  hjælpe  dem.  >  Mands  Hjælp 
drager  dog  noget,«  sagde  han,  og  tog  fat.  Den  Tid  brugte  man 
at  øse  Skibene  med  Bøtter  eller  Stob,  saa  den  ene  Bøtte  skulde 
gaa  ned,  naar  den  anden  blev  fort  op.  De  gave  Gretter  en  Bøtte, 
og  sagde,  han  skulde  sa^ike  den  ned.  Forst  satte  de  to  Mand 
til  at  øse  imod  ham,  men  de  havde  ikke  est  længe,  førend  de 
vare  trætte  og  ikke  kunde  mere.  Saa  satte  de  fire  imod  ham, 
og  det  gik  ligesaa.  Saa  satte  de  otte  imod  ham,  og  de  fik 
Skibet  øst.  Endelig  kom  de  til  Søndmore  i  Norge,  men  her 
satte  de  til  paa  et  Skær,  og  kom  med  Ned  og  næppe  til  Ha- 
ramsø ;  der  var  tæt  bebygget  paa  øen  og  en  Lendermands  Sæde. 
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Lendermanden  paa  denne  0  hed  Thorfinn,  en  Sen  af  Kaar 
den  Gamle.  Han  udsendte  et  Skib,  som  seksten  Mand  roede 
paa  hvert  Bord,  for  at  bjerge  Købmændenes  Gods,  og  herbergede 
dem  selv  i  en  Uges  Tid.  De  andre  droge  da  sender  paa,  men 
Gretter  blev  hos  Thorfinn.  Han  gik  gerne  omkring  til  de  mindre 
Gaarde  der  paa  Oen,  især  til  Gaarden  Vindheim,  hvor  der  boede 
en  Mand  ved  Navn  Audun,  og  blev  der,  til  det  blev  merkt  om 
Aftenen.  En  Aften  silde  saa  han  en  stor  Hd  brænde  paa  et 
Næs  norden  for  Gaarden,  og  spurgte,  hvad  det  var.  »Saa  nogen 
det  i  vort  Land,«  sagde  han,  »saa  vilde  de  sige,  at  det  brændte 
overskatte.«  Audun  fortalte  ham  da,  at  der  paa  dette  Næs  var 
en  Hej,  hvori  Thorfinns  Fader,  Kaar  den  Gamle,  var  begravet. 
»I  Begyndelsen,«  fejede  han  til,  »ejede  de  begge  kun  eet  Bonde- 
bol her  paa  Oen ;  men  Kaar  har  saaledes  gaaet  igen,  at  han  har 
fordrevet  alle  Bender,  her  boede,  saa  at  Thorfinn  nu  ejer  den 
hele  0.«  Gretter  sagde,  at  han  vilde  komme  næste  Morgen 
igen,  saa  skulde  de  gaa  sammen  til  Hejen.  Audun  vilde  nedig 
dertil,  men  han  maatte.  De  gik  da  til  Hejen,  og  brede  den 
op,  og  Gretter  arbejdede  stærkt,  indtil  han  kom  til  Temraer- 
værket.  Derpaa  rev  han  ogsaa  det  ned,  og  vilde  gaa  ind  i 
Hejen.  Audun  raadede  ham  meget  derfra,  men  Gretter  gik  ned 
ved  et  Tov.  Der  var  merkt  og  fælt  derinde.  Han  felte  sig  for 
med  Hænderne,  og  traf  ferst  paa  Hesteben.  Dernæst  mærkede 
han,  at  der  sad  en  Mand  paa  en  Stol;  ved  ham  laa  der  meget 
Guld  oi;  Solv.  hvilket  Gretter  tog,  og  bar  bort;  der  stod  et 
lidet  Skrin  ved  Mandens  Fodder;  det  var  fuldt  af  Selv;  ogsaa  det 
tog  han,  og  bar  det  hen  til  Tovet.  Da  tog  i  det  samme  noget 
fat  i  ham,  saa  han  maatte  lade  Godset  ligge.  Det  var  Hejboen  0. 
De  bredes  henge,  snart  sank  den  ene  i  Knæ,  snart  den  anden, 
indtil  Hojboen  endelig  styrtede  baglængs  om.  Det  gav  et 
stærkt  Drun  i  Hejen.  saa  at  Audun,  som  herte  det  ovenfor, 
troede,  at  (iretter  var  ded,  og  leb  sin  Vej.  Gretter  hug  derpaa 
Hovedet  af  Hojboen,  og  satte  det  ved  hans  Bag.  Godset  bandt 
han  derpaa  i  en  Line,  og  kom,  men  med  megen  Besværligbed, 
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op.     Godset  bragte  han  derpaa  til  Thorfinn.      Deriblandt  var  et 
kosteligt  Sakssværd. 

Om  Sommeren  gjorde  Erik  Jarl  Hakonsen  sig  rede  at  drage  1012 
af  Landet  over  til  England  til  sin  Svoger  Kong  Knud  den  Mæg- 
tige, og  indsatte  sin  Broder  Svend  Jarl  til  Form3^nder  for  sin 
Sen  Hakon,  der  endnu  kun  var  et  Barn.  Der  taltes  da  meget 
om  Landets  Styrelse  og  Lov,  og  hvorledes  der  kunde  raades  Bod 
paa  de  onde  Gerninger,  som  Bersærker  og  Ildgerningsmænd  af- 
stedkom; og  Erik  Jarl  gjorde  alle  saadanne  landflygtige  fra  Norge. 
Da  Thorfinn  om  Julen  drog  hen  til  en  af  sine  Gaarde*  over- 
faldt tolv  saadanne  Bersærker  hans  Husfrue;  Gretter  lod,  som 
om  han  vilde  være  deres  Ven,  drak  dem  stærkt  til,  og  lokkede 
dem  ud  til  et  Udebur,  hvor  han  slog  Deren  til,  og  laasede  for 
dem.  Derpaa  samlede  han  Folk  for  at  ødelægge  dem;  to  af 
dem  undkom,  men  fandtes  siden  dede  af  Kulde.  Da  Thorfinn 
kom  hjem,  gav  han  Gretter  Sakssværdet  til  Len,  og  saa  meget 
Gods  han  vilde  have.  Denne  Daad  blev  bererat  over  hele 
Norge. 

Derpaa  drog  Gretter  nord  paa  til  Markedet  paa  Oen  Vaage. 
Paa  denne  Rejse  kom  han  til  en  Mand  paa  Salft  i  Helgeland, 
hvor  han  indlagde  sig  en  ikke  mindre  Hæder  ved  at  dræbe  en 
Bjern.  Men  derved  kom  han  i  Trætte  med  en  Mand,  som  han 
siden  dræbte;  Sagen  kom  ind  for  Svend  Jarl,  og  da  var  det 
godt  for  Gretter,  at  han  havde  Thorfinn  til  Ven,  thi  han  hjalp 
ham  fri. 

Thorkel  Kravla  dede  kort  efter  at  Gretter  var  dragen  til 
Norge.  Gretters  Fader  Asmund  levede  paa  Bjerg,  og  ansaas  da 
for  at  være  den  gildeste  Mand  i  Midfjord.  Gretter  kom  hjem, 
og  prøvede  Styrke  med  andre  ved  flere  Lejligheder;  thi  var  der 
ingen  Lejlighed,  saa  søgte  han  en.  Der  boede  en  Mand  ved 
Navn  Thorhalle  i  Forsæludal.  Hans  Gaard  blev  hjemsegt  af 
Trolde,  saa  han  ingen  Faarehyrde  kunde  faa  til  at  tjene  sig. 
Han  segte  da  engang  paa  Altinget  Raad  hos  Lovsigeraanden 
Skafte  Thorodsen,  der  var  bekendt  for  sin  Visdora.  Denne  gav 
ham  Anvisning  paa  en  Mand,  en  Svensker  ved  Navn  Glam  fra 
Syrgesdalene  i  Sverig.  Thorlialle  antog  ham.  Glam  var  stærk 
og  modig  nok,  men  gik  aldrig  i  Kirke,  krævede  Mad  Dagen  fer 
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Juledag,  da  man  skulde  faste,  og  teede  sig  overhovedet  som  en 
Hedning.  Kort  efter  blev  han  dræbt  af  Troldtejet  og  begyndte 
saa  skrækkelig  at  gaa  igen,  at  alle  forlode  Gaarden,  og  Mand 
og  Kone  bleve  alene  tilbage.  Dette  erfarede  Gretter.  Han  drog 
straks  derhen;  Gengangeren  udeblev  den  ferste  Nat  efter  hans 
Ankomst.  Men  saasnart  han  kom,  begyndte  de  en  Kamp  med 
hinanden.  Gretter  overvandt  ham,  men  Glam  satte  sine  Øjne 
paa  ham,  saa  gruelig,  at  Gretter  hartad  daanede  derved,  og 
spaaede  ham,  at  han  herefter  vilde  blive  ulykkelig,  og  at  naar 
han  var  ene  i  Mørke,  skulde  han  stedse  se  disse  hans  Øjne,  og  vorde 
ræd  for  at  være  alene,  og  det  skulde  volde  hans  Dod.  Gretter 
hug  derpaa  hans  Hoved  af,  og  hans  Lig  blev  opbrændt.  For 
denne  Daad  vandt  Gretter  megen  Berommelse,  men  han  var 
derefter  morkeræd,  og  deraf  er  det  Ordsprog  kommet,  at  man 
siger  om  en,  at  han  ser  Glams  Øjne,  naar  en  Ting  synes  ham 
forfaTdeligere,  end  den  er. 

Nu  kom  den  Tidende  til  Landet,  at  Olaf  Haraldsen  (den 
Hellige)  herskede  i  Norge,  og  at  Svend  Jarl  var  flygtet  ud  af 
lOK)  Landet  efter  Slaget  ved  Næs.  Mange  brave  Mænd  toge  da  over 
til  Norge,  for  at  blive  Kong  Olafs  Mænd.  Gretter  drog  lige- 
ledes did.  Sejladsen  var  haard,  og  Kebmændene,  som  han  fulgt« 
med,  kunde  næppe  naa  Land.  De  lede  meget  af  Kulde,  og 
saa  en  Ild  paa  den  anden  Side  af  det  Sund,  hvori  de  vare,  og 
bade  Gretter  hente  sig  en  Brand.  Han  svemmede  over,  og  kom 
til  et  Hus,  der  var  bygget  til  Opholdsted  for  de  rejsende.  Der 
bra'iulte  Ild  paa  Gulvet,  og  Mænd  sade  og  drak.  Men  da  hans 
Khuder  vare  stivfrosne,  saa  han  stor  og  frygtelig  ud,  saa  at 
Mændene  troede  det  var  et  Utyske.  Men  han  greb  en  Brand, 
slog  omkring  sig  med  den,  og  bragte  den  over  til  sine  Stald- 
brndre.  Næste  Morgen  droge  Ko])mændene  derover,  men  fandt, 
at  Huset  var  ])ræ'ndt.  og  Ma^ndene  med ;  de  skyldte  Gretter  for, 
at  han  havde  sat  Ild  paa  Huset  og  indebrændt  Mændene,  og 
joge  ham  bort  som  den  værste  Hdgerningsmand.  De  inde- 
brændte Mænd  vare  Sonner  af  Thorer  Skeggesen  paa  Garde  i 
Kelduhverve.  Denne  Tliorer  var  en  stor  Høvding,  og  havde 
været  med  Kong  Olaf,  efter  at  han  var  kommen  hjem  fra  Eng- 
land, og   var  en  Ven  af  Kongen   og  Biskop  Sigurd.      Han  lod 
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sig  bygge  et  Skib,  og  bad  Biskoppen  vie  det.  Da  ban  var 
bleven  ked  af  at  sejle  som  Kebraand,  drog  han  tilbage  til  Is- 
land, lod  sit  Skib  hugge  op,  og  Stængerne  deraf  lod  han  sætte 
oven  over  sin  Dør.  Lang  Tid  efter  tjente  de  til  Vejrspaadom; 
thi  naar  Vinden  vilde  blive  sønden,  gav  det  sig  tilkende  i  den 
ene,  men  naar  det  vilde  blive  Nordenvind,  i  den  anden.  Da 
Thorer  nu  herte,  at  Kong  Olaf  var  bleven  Enevoldskonge  i 
Norge,  sendte  han  sine  tvende  Sønner  derover,  og  de  tilsatte 
Livet,  som  nys  er  fortalt. 

Gretter  begav  sig  til  Trondhjem  til  Kong  Olaf,  der  alle- 
rede havde  erfaret  den  Udaad,  man  skyldte  ham  for.  Kongen 
tillod  ham  at  bevise  sin  Uskyldighed  ved  at  bære  Jæm  efter 
Loven.  Gretter  beredte  sig  dertil  ved  Faste.  Da  Tiden  kom, 
og  Kongen  og  Biskoppen  og  mange  Folk  havde  samlet  sig  i 
Kirken,  blev  Gretter  fort  frem,  og  gik  hen  ad  Gulvet.  Men  i 
det  samme  sprang  en  Dreng  frem,  og  skældte  ham  og  skreg,  at 
det  var  en  Skændsel,  at  en  slig  Ildgemingsmand  skulde  rense 
sig.  Gretter  slog  til  ham,  saa  han  styrtede  om,  som  om  han 
var  død.  Nu  opstod  en  stor  Tummel.  Mange  mente,  at  Drengen 
havde  været  en  uren  Aand.  Kongen  selv  troede,  at  Gretter  var 
uskyldig,  men  Handlingen  var  forstyrret,  og  han  bed  Gretter 
at  forlade  Landet  næste  Aar.  Om  Julen  drog  Gretter  til  en 
Mand  ved  Navn  Einar,  som  boede  paa  Jæderen,  og  havde  en 
smuk  Datter.  Ved  Juletider  plejede  Ildgerningsmænd  især  at 
anfalde  Bygderne,  og  revede  Gods  og  Kvinder  fra  Mændene, 
eller  æskede  dem  til  Tvekamp.  En  saadan  Bersærk  kom  ogsaa 
til  Einar,  men  Gretter  fældede  ham. 

Imidlertid  dede  Gretters  Fader  Asmund.  Hans  sagtmodige 
Broder  Atle  kom  i  Strid  med  Thorbjern,  kaldet  Øxnamegin 
(Oksestyrke),  og  blev  dræbt.  Thorer  paa  Garde  fik  Efterretning 
om  sine  Senners  Ded  i  Norge,  og  anlagde  Sag  ved  Altinget 
imod  Gretter;  Folk  mente  rigtignok,  at  der  ikke  kunde  demmes 
i  den  Sag,  saalænge  der  ingen  var  til  Sagens  Værn,  og  Lov- 
sigemanden  Skafte  indvendte  med  rette,  at  een  Mands  Beret- 
ning er  kun  halv  Beretning,  og  naar  der  var  Tvivlsmaal  i  en 
Sag,  vare  de  fleste  tilbøjelige  til  at  udlægge  den  til  det  værste; 
men  Thorer  var   en   mægtig  Mand,   og  stod   i  Forbindelse  med 
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de  fleste  Høvdinger;  han  drev  det  derfor  igennem,  at  Gretter 
blev  demt  og  erklæret  landflygtig  eller  fredles  over  det  hele 
Land ;  derhos  lovede  han  Gods  til  enhver ,  som  kunde  slaa 
Gretter  ihjel.  Folk  mente  dog,  at  denne  Sag  var  dreven  mere 
med  Magt,  end  efter  Lov  og  Ret. 

Disse  Tidender  flk  Gretter,  da  han  om  Sommeren  landede 
i  Hvidaa  i  Borgefjord:  at  Paderen  var  død,  Broderen  fældet,  og 
han  selv  fredløs.  Gretter  tabte  ikke  sit  Mod  og  sin  Munterhed. 
Han  gik  forklædt  bort  fra  Skibet,  fandt  en  Hoppe  paa  Marken, 
og  red  paa  den  til  Grim  Thorhalles  Søn  paa  Gilsbakke.  Dens 
Ejermand  indhentede  ham  der,  og  fik  sin  Hest  tilbage.  Paa 
Gilsbakke  blev  han  kun  nogle  Dage,  thi  Grim  frygtede  for  at 
blive  indviklet  i  hans  Sag.  Grim  fortalte  ham  alt,  at  hans 
Broder  Atle  endnu  ikke  var  bødet,  at  Thorbjørn  Oxnemegins 
Magt  daglig  voksede,  saa  det  var  tvivlsomt,  om  hans  Moder 
kunde  blive  boende  paa  Bjerg.  Gretter  drog  derpaa  nord  paa 
til  sin  Moder;  han  kom  der  om  Natten,  og  gik  ind  ad  den 
nordre  Dor  til  sin  Moders  Seng.  Hun  glædede  sig  vel  over 
hans  Komme,  men  udbrød  tillige  i  Suk  og  Klager:  hans  ene 
Broder  var  dræbt,  han  selv  var  landflygtig  og  fredles,  og  hendes 
tredje  Søn  var  endnu  saa  ung,  at  han  ikke  kunde  hjælpe  sig 
selv.  »En  Ulykke,«  ytrede  Gretter,  »bedes  der  paa,  ved  at  man 
lider  en,  der  er  endnu  større.« 

Gretters  Komme  til  Landet  var  endnu  ikke  ret  bekendt. 
Om  Høsten  kunde  han  derfor,  uden  i  Forvejen  at  blive  rebet, 
overraske  sin  Broders  Drabsmænd;  han  traf  Thorbjørn  og  hans 
Søn  i  Fæ'id  med  at  bjærge  Hø,  og  fældede  dem  begge,  red 
derpaa  til  den  nærmeste  Gaard  og  forkyndte  Drabet.  Alle  un- 
drede sig,  da  ingen  endnu  vidste,  at  han  var  kommen  til  Landet. 
Han  niaatte  nu  flygte  for  Tliorbjørns  Frænder  og  kunde  ikke 
finde  noget  Tilhold.  Men  endelig  kom  han  til  Thorgils  Aresen 
paa  Keykliole,  og  bad  ham  om  Vinterophold.  Thorgils  gjorde 
ingen  Vanskeligheder,  og  havde  kun  det  at  indvende,  at  Fost- 
))rødrene  Thorgeir  Havarsen  og  Thormod  Kolbnmeskjald  lige- 
ledes vilde  komme  til  ham;  de  vare  ikke  bekendte  for  at  være 
rolige   Mænd,   og  det  kom  da  an  paa,    om  de  kunde  forliges. 
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Gretter  lovede  at    holde   Fred,    og  ikke  at  udæske  dem   forst. 
Han  blev  da  der  om  Vinteren. 

Kort  efter  Grotters  Ankomst  kom  Fostbredrene.  Thorgils 
ejede  nogle  Øer  ude  i  Bredetjord.  Her  havde  han  en  god  fed 
Okse,  som  han  enskede  at  faa  hjem  til  Julen.  Fostbredrene 
lovede  at  hente  den,  naar  de  kunde  faa  en  tredje  Mand  med. 
Gretter  tilbed  sig.  De  roede  ud  til  Øerne,  men  der  rejste  sig 
et  Uvejr,  og  der  blev  stærk  Søgang.  Da  de  vare  komne  til 
Stedet,  spurgte  Gretter  de  andre,  om  de  vilde  blive  ved  Baaden 
eller  hente  Oksen.  De  valgte  det  sidste,  og  bare  den  ud  paa 
Baaden.  De  roede  tilbage  saa  stærkt,  at  Tolde  og  Aarer  brast. 
Fostbredrene  satte  derpaa  Skibet  op,  og  Gretter  skulde  lede 
Oksen ;  men  da  den  var  fed  og  tung,  blev  den  snart  træt  af  at 
gaa.  Da  tog  Gretter  den  paa  sine  Skuldre,  og  bar  den.  Over 
denne  hans  Styrkeprøve  bleve  Fostbredrene  misundelige  paa  ham, 
og  besluttede  at  overraske  og  kyse  ham,  da  han  engang  kom 
fra  et  varmt  Bad.  Da  vilde  der  uden  Tvivl  have  flydt  Blod, 
hvis  ikke  Thorgils  var  kommen  til,  og  havde  skilt  dem  ad,  og 
befalet  dem  at  være  rolige. 

Thorgils  Aresen  red  om  Sommeren  til  Altinget.  Han  talte 
med  Lovsigemanden  Skafte  om  de  tre  Mænd,  han  havde  hos 
sig,  og  sagde,  at  de  alle  tre  vare  tapre,  men  to  af  dem  kunde 
ræddes,  thi  Thormod  var  gudræd  (gudfrygtig),  Gretter  merkeræd, 
saa  at  han  ingensteds  turde  gaa  i  Merke,  men  Thorgeir  kunde 
ikke  blive  ræd  for  noget.  Sagen  om  Eftermaalet  efter  Thor- 
bjørn skulde  foretages  paa  dette  Ting.  Dommerne  vilde  først 
lade  Drabet  paa  Atle  og  paa  Thorbjørn  gaa  op  imod  hinanden; 
men  Lovsigemanden  gjorde  opmærksom  paa,  at  Gretter  allerede 
forud  var  gjort  landflygtig,  og  ikke  kunde  være  Sagsøger.  Sagen 
blev  da  drevet  saa,  at  der  for  Atles  Drab  skulde  bødes  to  Hun- 
drede i  Sølv;  men  Gretters  Frænder  vare  villige  til  at  eftergive 
denne  Bod,  naar  Gretter  raaatte  erklæres  fri.  Men  da  Sagen 
tog  denne  Vending,  erklærede  Thorer  Skeggesen,  at  det  aldrig 
skulde  ske,  og  fordoblede  den  Pris,  han  havde  sat  paa  Gretters 
Hoved,  saa  at  den  i  Steden  for  tre  Mark,  som  ellers  var  det 
højeste,  man  nogensinde  havde  hørt,  nu  blev  seks  Mark. 
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Gretter  var  nu  ilde  faren.  Han  maatte  skjule  sig  i  Skovene 
eller  paa  Sæterne,  og  for  at  faa  Livets  Ophold  rane  Klæder, 
Mad  og  Vaaben  paa  de  mindre  Gaarde,  hvor  ingen  kunde  gere 
ham  Modstand.  1  Vatnsfjord  boede  Vermund  hin  Mjove^),  en 
Broder  til  Viga-Styr,  og  gift  med  Olaf  Paas  Datter,  Thorbjerg 
hin  Digre.  Engang  kom  Gretter  til  Vatnsfjorddal  og  skjulte  sig  i 
en  Sæter.  Bønderne  samlede  sig  for  at  overrumple  ham.  Ti  Mand 
kastede  sig  over  ham  om  Natten,  da  han  laa  og  sov,  imedens 
andre  havde  Baand  paa  rede  Haand  for  at  binde  ham.  Det  lyk- 
kedes dem,  hvorpaa  de  rejste  en  Galge  i  Skoven  for  at  hænge 
ham.  Men  i  det  samme  saa  de  nogle  komme  ridende,  og  en  af 
dem  var  i  farvede  Klæder.  Det  var  Thorbjerg,  der  red  til  Sæ- 
ters. Hun  spurgte  straks  Bønderne,  hvad  de  havde  for,  og  da 
hun  hørte,  at  det  var  Gretter,  som  de  vilde  hænge,  forestillede 
hun  dem,  at  han  var  en  berømt,  storættet,  ulykkelig  Mand,  der 
ikke  fortjente  at  faa  en  saadan  Ende.  Hun  befalede  derpaa,  at 
de  skulde  løse  ham,  gav  ham  en  Hest  og  tog  ham  hjem  med 
sig,  indtil  hendes  Husbonde  Vermund  kom  hjem.  Da  Vermund 
kom  hjem,  tyktes  han  ikke  vel  om  at  finde  Gretter  hos  sig,  og 
spurgte  Thorbjorg,  hvad  der  havde  bevæget  hende  dertil.  Hun 
svarede:  »Fordi  man  herefter  vil  holde  dig  for  større  Mand  end 
før,  da  du  har  en  Kone,  som  turde  gøre  det;  fordi  hans  Frænke 
Hrevna^)  aldrig  vil  tro  mig  til,  at  jeg  kunde  lade  ham  dræbe, 
og  fordi  han  selv  er  en  anselig  Mand  og  en  stor  Idrætsmand,  c 
Vermund  roste  hende  for  denne  Gerning,  og  lod  Gretter  i  nogen 
Tid  være  hos  sig,  men  kunde  ikke  beholde  ham  i  Længden,  da 
han  derved  vilde  paadrage  sig  mange  Høvdingers  Uvenskab. 

Nu  drog  Gretter  til  Thorsten  Kuggesen,  og  deltog  i  hans 
Arbejder  om  Vinteren.  Thorsten  havde  ladet  en  Kirke  bygge 
paa  sin  Gaard,  og  i  Nærheden  af  den  en  kunstig  Bro  med  Binge 
og  Bjælder  under,  indrettet  saaledes,  at  naar  nogen  gik  over 
Broen,  klang  det  i  Hingene  og  Bjælderne,  saa  at  man  kunde 
hore  det  en  halv  Suniil  derfra.  Gretter  maatte  hjælpe  Thorsten 
med   Smedearbejdet,   og  arbejdede  stærkt,  naar  han  fik  begj-ndt, 
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men  han  vilde  ikke  gerne  dertil.  Men  da  hans  Ophold  her  ryg- 
tedes, maatte  han  atter  begive  sig  bort,  og  drog  fra  den  ene 
Ven  eller  Frænde  til  den  anden,  uden  at  have  noget  blivende 
Sted.  Stundom  laa  han  oppe  i  Fjældene  og  ranede  fra  de  vej- 
farende. 

Endelig  henvendte  han  sig  til  Lovsigemanden  Skafte  og  bad 
om  hans  Bistand.  Men  Skafte  svarede,  at  han  som  Landets 
Lovsigemand  ikke  kunde  tage  ham  i  Forsvar,  og  satte  ham  i 
Kette,  fordi  han  ranede.  Derimod  raadede  han  ham  til  at  drage 
hen  til  et  Sted,  hvor  han  kunde  skaffe  sig  Næring  og  ikke  be- 
høvede at  rane  fra  Folk.  Gretter  svarede,  at  det  vilde  han 
gerne,  men  han  kimde  ikke  være  alene,  efterdi  han  var  mørke- 
ræd. Imidlertid  forsøgte  han  det,  og  tog  efter  sin  Ven  Grim 
Thorhallesens  Raad  hen  til  Søerne  nord  paa  Arnarvatns  Hede, 
byggede  sig  her  en  Hytte  og  fik  sig  et  Fiskergam  og  en  Baad, 
og  levede  der  i  lang  Tid  som  Fisker.  Spor  af  hans  Hytte  ser 
man  der  endnu.  Andre  fredløse,  som  spurgte  dette,  tyede  da 
gerne  hen  til  ham,  da  de  ventede  sig  megen  Hjælp  af  ham.  En 
saadan  fredløs  fra  Nordlandet  blev  af  hans  Fjender  underkøbt  til 
at  dræbe  ham.  Han  drog  hen  til  Gretter,  men  denne  fattede 
Mistanke,  lod  engang  som  om  han  sov,  overraskede  den  fredløse, 
idet  denne  vilde  snigmyrde  ham,  og  dræbte  ham.  Thorer  paa 
Garde  lejede  da  en  anden  Mand  dertil,  men  det  gik  ham  ligesaa. 
Da  drog  Thorer  selv  med  næsten  firsindstyve  Mand  hen  for  at 
dræbe  Gretter,  men  denne  og  en  anden  Mand,  ved  Navn  Hal- 
mund, der  var  endnu  stærkere,  forsvarede  sig  i  en  Fjældkløft 
med  saa  stor  Manddom,  at  Thorer  med  stort  Tab  og  endnu 
større  Skam  maatte  vende  tilbage. 

Thorsten  Kuggesen,  som  saa,  at  Gretters  Fjender  stedse 
bleve  flere,  raadede  ham  nu  til  at  tage  hen  til  Bjørn  Hitdølekappe  ^) 
i  Holm,  en  mægtig  Hnvding,  som  gerne  tog  imod  landflygtige. 
Gretter  drog  did.  Bjorii  lovede  ham  sin  Beskyttelse,  naar  han 
vilde  lade  alle  de  Mænd,  som  han  havde  under  sig,  i  Fred, 
hvad  han  saa  end  vilde  gøre  ved  de  andre;  og  da  Gretter  gik 
ind  paa  Vilkaaret,  anviste  Bjørn  ham  et  Fjæld  ved  Hitaraa,  hvor 
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han  kunde  have  sit  sikre  Ophold.  Det  var  Pagerskovsfjæld. 
Igennem  Fjældet  var  der  en  Aabning,  saa  man  kunde  se  ned 
paa  Vejen,  og  der  var  en  hej,  svær  Sandbrink,  som  faa  kunde 
komme  op  paa,  naar  en  rask  Mand  stod  deroppe  og  vilde  værge 
sig;  og  Næring  kunde  man  skaflFe  sig  dels  nede  paa  Myrerne, 
dels  ude  ved  Seen.  Gretter  drog  derop,  hængte  et  Tæppe  af 
graat  Vadmel  for  Aabningen  og  sagte  saa  ned  til  Myrerne  for 
at  skaflFe  sig  Føde,  hvilket  rigtignok  Myremændene  ikke  tyktes 
om.  Af  og  til  kom  Gretter  ogsaa  til  Bjem,  og  de  forsegte 
mange  Idrætter  med  hinanden.  Engang  svømmede  de  helt  oed 
ad  Hitaraaen  lige  til  Havet.  De  opførte  ogsaa  Dæmninger  i 
Aaen,  som  aldrig  siden  have  været  bortførte,  hverken  af  Vand- 
flom eller  af  Isdrift. 

Thord  Kolbensen  boede  den  Gang  paa  Hitarnæs;  han  var 
en  Uven  af  Bjørn,  som  derfor  ikke  havde  noget  imod,  at  Gretter 
ranede  fra  Thords  Mænd.  Da  Gisle,  en  Søn  af  Thorsten,  som 
Snorre  Gode  lod  dræbe,  om  Sommeren  kom  til  Landet  fra  en 
Udenlandsrejse  og  landede  i  Hvidaa,  bød  Thord  ham  til  sig.  De 
talte  sammen,  og  Gisle,  der  havde  været  hos  Kong  Knud  den 
Mægtige  i  England  og  ikke  havde  ringe  Tanker  om  sin  egen 
Tapperhed,  ansaa  det  for  en  ringe  Ting  at  rydde  Gretter  af 
Vejen.  Thord  sagde,  at  han  ikke  skulde  komme  til  at  gere  det 
for  intet,  thi  Tliorer  havde  just  den  samme  Sommer  forhejet 
den  Pris,  ban  havde  udsat  paa  Gretters  Hoved,  fra  seks  til  ni 
Mark  Sølv.  De  holdt  vel  deres  Anslag  skjult,  men  Bjem  fik 
ikke  desmindre  Nys  derom  og  advarede  Gretter.  Da  nu  Gisle 
med  to  Mænd  red  op  imod  Gretter,  fratog  denne  ham  hans 
Vadsæk,  dræbte  hans  Følgesvende  og  bebrejdede  Gisle,  der  nu 
tog  Flugten,  hans  Fejghed.  »Den  Ild  er  hedest,«  svarede  Gisle, 
»som  brænder  en  selv,«  og  flyede  det  bedste  han  kunde,  og  alt 
som  lian  løb,  kastede  han,  naar  Gretter  kom  ham  nær,  det  ene 
Kla^dningsstykke  efter  det  andet.  Saaledes  løb  han  igennem 
Kaldaadal,  over  Asloghlid  og  ud  i  Borgehraun;  og  da  havde  han 
ikke  mere  paa  end  det  blotte  Linned.  Gretter  forfulgte  ham 
bestandig,  rev  paa  Vejen  et  Kis  op,  greb  Gisle,  kastede  ham 
ned,  trak  Skjorten  over  Hovedet  paa  ham  og  lod  Riset  danse 
paa   hans   Rygstykker.     Gisle  maatte  ligge  en  Uge  derefter,  og 
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ingen  holdt  ham  mere  for  Mand,  saa  at  Skammen  var  endnu 
sterre  end  Skaden. 

Gretter  havde  været  to  Aar  paa  Fagersko vsfj æld,  og  det 
var  nu  paa  det  tredje.  Han  havde  to  Mænd  hos  sig,  og  revede, 
som  sædvanlig,  Faar  fra  Bønderne.  Myremændene  klagede  deres 
Ned  for  Thord,  men  denne  vilde  ikke  selv  give  sig  i  Kast  med 
Gretter,  og  lovede  kun  at  fly  dem  sin  Sen  Amor,  siden  kaldet 
Jarleskjald,  til  Hjælp.  De  vare  saa  mandstærke,  at  de  haabede 
let  at  overvælde  Gretter,  men  han  værgede  sig  saa  mandig,  at 
ti  Mænd  laa  slagne,  fem  vare  dedelig  saarede,  og  ingen  af  de 
andre  vare  uden  Saar.  Amor  kom  forst,  efter  at  Træfningen 
var  forbi,  og  havde  nu  ingen  Lyst  til  at  begynde  den  paa  ny. 
Gretter  blev  endnu  Vinteren  over  i  sin  Bolig;  men  da  kom 
Bjern  til  ham  og  tyktes,  at  han  nu  havde  gjort  for  meget  af 
det;  han  havde  ikke  engang  skaanet  Bjerns  Frænder  og  Venner; 
han  selv  vilde  ikke  bryde  de  Lofter,  han  havde  givet  ham,  men 
det  var  uundgaaeligt,  han  maatte  forlade  denne  Egn. 

Næste  Sommer  drog  Gretter  til  Borgefjord  til  Grim  Thor- 
hals Sen;  men  denne  vovede  ikke  at  beholde  ham  hos  sig.  Om 
Hesten  drog  Gretter  da,  som  der  menes,  efter  Halmunds  Kaad, 
til  Geitland.  Da  Vejret  blev  klart,  gik  han  op  paa  Geitlands- 
jekel,  det  højeste  Fjæld,  som  er  dækket  med  Is  og  Sne.  Han 
havde  en  Kjedel  og  Ildtøj  med  sig.  Han  blev  ved  at  vandre, 
indtil  han  traf  paa  en  lang  og  meget  smal  Dal,  indesluttet  af 
Jekler,  som  skød  sig  ned  i  Dalen.  Han  kom  til  et  Sted,  hvor 
han  fandt  fagre  Lier,  bevoksede  med  Græs,  og  der  var  varme 
Kilder,  som  vældede  op  af  Jorden;  han  troede,  at  det  var  Var- 
men heraf,  som  hindrede  Jekleme  i  at  lukke  sig  sammen  over 
Dalen.  Der  faldt  en  liden  Elv  igennem  denne  med  Bredder  af 
Sand  paa  begge  Sider.  xVf  Sol  var  der  kun  lidet.  Men  det, 
han  mest  undrede  sig  over,  var  den  Mængde  Faar,  der  var  i 
Dalen,  og  de  vare  langt  federe  og  bedre,  end  nogen,  han  fer 
havde  set.  Gretter  gjorde  sig  der  en  Hytte  af  det  Ved,  han 
kunde  faa;  af  Faarene  og  Lammene  havde  han  Næring.  Over 
denne  Dal,  siges  der,  raadede  en  Tusse  eller  Blanding  af  Men- 
neske og  Trold,  som  hed  Thorer;  med  hans  Minde  tog  Gretter 
Bolig   der,    og   han    kaldte   efter  ham  Dalen  Thorers  Dal.     Her 
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kunde  Gretter  have  haft  det  godt,  h\is  han  kunde  have  udholdt 
Ensomheden.  Men  da  han  ikke  kunde  det  længer,  gik  han 
derfra  tværs  over  Joklerne,  til  han  kom  til  Skjaldbred.  Der  op- 
rejste han  en  flad  Sten,  slog  et  Hul  igennem  den  og  sagde,  at 
naar  man  lagde  Øjet  til  Hullet,  kunde  man  derigennem  se  ned 
i  Kløften,  som  gaar  ud  fra  Thorers  Dal.  Derpaa  drog  han 
sender  paa,  saa  til  Østijordene,  og  tilbragte  paa  denne  Rejse  en 
Vinter  og  Sommer;  han  besøgte  alle  de  anseligere  Mænd,  men 
der  var  altid  noget  i  Vejen,  saa  at  ingen  vilde  beholde  ham. 
Derefter  drog  han  atter  nord  paa,  og  opholdt  sig  paa  adskillige 
Steder. 

Fra  Østfjordene  drog  Gretter  hemmelig  af  Sted,  da  han 
stedse  sogte  at  undgaa  Thorer  paa  Garde,  og  laa  om  Sommeren 
ude  paa  Mødnidalshede  og  andensteds,  stundom  ogsaa  paa  Reyke- 
heden.  Thorer  fik  imidlertid  Nys  om,  at  han  var  der,  samlede 
derfor  Folk  og  red  op  paa  Heden  for  at  gribe  ham,  og  haabede, 
at  han  nu  ikke  skulde  undslippe.  Gretter  vidste  ikke  af  noget  fer 
Thorer  var  nær  ved  ham;  han  opholdt  sig  ved  en  Sæter  i  Nær- 
heden af  Alfarvej,  og  havde  kun  een  Mand  hos  sig.  Ham  bad 
han  at  trække  Hestene  ind  i  Sæteren.  Thorer  red  forbi  uden 
at  mærke  dem.  Da  de  fleste  af  Flokken  vare  konme  forbi, 
sagde  Gretter:  »De  ville  vist  blive  ilde  til  Mode,  hvis  de  ikke 
træft'e  mig,  jeg  vil  gaa  dem  i  Møde. c  Han  lod  derpaa  den 
anden  passe  Hestene  og  gik  selv  alene  i  en  anden  Dragt  med 
en  sid  Hætte,  som  skjulte  hans  Ansigt,  og  med  en  Stav  i  Haan- 
den,  Thorer  og  hans  Folk  i  Mode.  De  spurgte,  om  han  ikke 
havde  set  nogen  ride  der  paa  Heden.  »Jo,«  sagde  han,  >og  det 
er  vist  dem,  1  lede  efter;  1  ville  nu  let  kunne  finde  dem,  thi 
de  vare  her  sønden  for  Myrerne  paa  venstre  Haand.«  De  andre 
rede  da  efter  hans  Anvisning  ud  paa  Myrerne,  men  her  var  saa 
sumpet,  at  Hestene  sank  i,  og  de  maatte  tilbringe  en  lang  Tid, 
førend  de  kunde  komme  op  af  Myren  igen.  De  bandede  da 
den  Mand,  der  havde  holdt  dem  for  Nar.  Imidlertid  drog 
Gretter  med  sin  Ledsager  hen  til  Thorers  Gaard.  Der  traf  de 
en  Mand,  og  saa  en  dejlig  og  velklædt  Kvinde.  De  spurgte 
Manden,  hvem  det  var.  Han  svarede,  at  det  var  Thorers  Datter. 
Gretter  gik  da  hen  til  hende  og  bad  hende  hilse  sin  Fader:    at 
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han  nu  glad  og  fornejet,  skønt  de  ellers  sjælden  taledes  ved, 
var  reden  over  hans  Eng  forbi  hans  Gaard,  efter  at  have  gækket 
hara  og  alle  hans  Folk.  Derpaa  sendte  han  sin  Følgesvend  til 
een  Side,  og  gik  selv  formummet  ad  en  anden  op  til  Fjældene. 
Da  Thorer  nu  kom  hjem,  kunde  han  vel  vide,  hvem  hans  Vej- 
viser havde  været,  og  havde  kun  høstet  Spot  af  sin  Rejse. 

Ved  Eyjadalsaa  i  Baardsdalen  boede  der  en  Præst  ved  Navn 
Sten,  og  paa  Sandhaug  sønden  for  Aaen  en  Mand  ved  Navn 
Thorsten  den  Hvide  og  hans  Kone  Stenvør.  Paa  denne  Gaard 
spegede  det  stærkt.  Engang  en  Juleaften,  da  Konen  var  taget 
til  Julegilde,  men  Manden  var  hjemme  og  var  gaaet  i  Seng  med 
de  andre  Gaardens  Folk,  hørte  man  en  stor  Tummel  om  Natten 
ved  hans  Seng,  men  ingen  vovede  at  se  efter,  hvad  det  var,  og 
om  Morgenen  var  Manden  forsvunden,  og  ingen  vidste,  hvor  han 
var  bleven  af  Julenat  næste  Aar  vilde  Konen  gaa  til  Kirke, 
og  bad  sin  Huskarl  blive  hjemme.  Han  vilde  kun  nødig,  men 
opfvldte  dog  hendes  Vilje.  Om  Morgenen  efter  var  ogsaa  han 
borte;  man  fandt  det  meget  underligt.  I  Yderdøren  saas  nogle 
Blodpletter,  og  man  mente,  at  Dvætter  havde  taget  dem  begge 
to.  Gretter  fik  dette  at  vide,  drog  Juleaften  hen  til  Baardsdal, 
kaldte  sig  Gæst,  og  bad  om,  at  han  raaatte  blive  der.  Stenver 
lovede  ham  Mad,  men  sagde,  at  hvis  han  kom  noget  til  der, 
maatte  det  være  hans  egen  Sag.  Han  svarede,  at  det  skulde 
saa  være,  og  bad  hende  siden  drage  rolig  til  Kirke,  han  skulde 
nok  blive  hjemme  og  passe  paa  Gaarden.  Hun  tog  da  af  Sted 
med  sin  lille  Datter,  men  da  hun  frygtede  for,  at  hun  ej  kunde 
komme  over  Aaen,  hvori  der  var  stærk  Isgang,  saa  lovede  han 
at  felge  med  og  at  hjælpe  dem  over.  Det  havde  sine  store 
Vanskeligheder;  men  Gretter  tog  dem  begge,  satte  Pigen  paa 
Moderens  Skød,  tog  dem  paa  den  venstre  Arm  og  skød  med  den 
højre  Isflagerne  til  Side,  og  bar  dem  saaledes  over  Aaen,  der 
gik  ham  helt  op  paa  Brystet.  Derpaa  gik  han  hjem  og  lagde 
sig  i  sine  Klæder  til  at  sove.  Lys  brændte  der  i  Stuen,  indtil 
det  led  ud  paa  Natten.  Ved  Midnatstide  kom  der  en  stor  Trold- 
kvinde ind  med  et  Trug  i  den  ene  Haand  og  et  Sværd  i  den 
anden.  Gretter  sprang  op,  og  de  begyndte  at  brydes.  Hun  trak 
ham  ud  af  Huset,   ned  imod   Aaen,    og  han  var  saa  mødig,  at 
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han  frygtede  for  at  blive  styrtet  ned  i  Kløften,  men  endelig  fik 
han  sin  højre  Haand  løs,  greb  sit  Saks,  afhug  hendes  Arm  og 
styrtede  hende  i  Fossen.  Han  selv  blev  liggende  afmægtig  paa 
Klippehainmeren,  indtil  det  blev  Dag.  Da  Husfruen  kom  hjem, 
blev  han  bragt  til  Sengs  og  maatte  ligge  i  flere  Dage,  fer  han 
atter  kunde  komme  til  Kræfter.  Der  blev  sendt  Bud  efter 
Præsten,  hvem  han  fortalte,  hvorledes  det  var  gaaet  til.  Gretter 
selv  sagde,  at  Troldkvinden  var  styrtet  i  Fossen,  men  de  Baards- 
dals  Mænd  sige,  at  i  det  Øjeblik  hun  blev  saaret,  randt  Dagen 
op,  saa  at  hun  blev  overrasket  og  brast  og  blev  til  en  Sten, 
som  endnu  staar  paa  Klippen  i  en  Kvindes  Lignelse.  Mændene 
der  i  Dalen  holdt  Gretter  skjult  Vinteren  over.  Gretter  begav 
sig  engang  til  Præsten,  bad  ham  følge  med  sig,  og  steg  ved 
Hjælp  af  et  Tov  i  en  Dybde  af  halvtredsindstyve  Favne  ned  til 
Fossen,  hvor  han  i  en  Hule  traf  en  skrækkelig  stor  Jætte,  der 
anfaldt  ham  med  et  saakaldet  Hæftesaks,  et  Slags  Spyd,  hvor- 
med man  baade  kunde  hugge  og  stikke.  Gretter  hug  med  sit 
Saks  Skaftet  over.  og  idet  Jætten  nu  vilde  gribe  efter  et  Sværd, 
som  hang  i  Hulen,  gav  Gretter  ham  Bane.  Der  fandt  han  ogsaa 
meget  Gods  i  Hulen  samt  to  Menneskelig,  der  siden  bleve  farte 
til  Kirken  og  begravede  paa  Kirkegaarden. 

Thorer  paa  Garde  fik  imidlertid  atter  Nys  om  Gretters  Op- 
holdssted og  stod  ham  atter  efter  Livet.  Man  raadede  ham 
derfor  til  at  drage  bort.  Han  drog  da  vester  paa  og  kom  til 
Gudmund  den  Mægtige  paa  Medrevolde.  Men  denne  fandt  det 
heller  ikke  tjenligt  at  beholde  ham  hos  sig.  Derimod  gav  han 
ham  Anvisning  paa  et  Sted,  hvor  han  kunde  være  sikker  paa 
sit  Liv.  »Der  ligger  en  0  i  Skagefjord,  som  hedder  Drangø,«  sagde 
han,  vdeii  or  saa  høj,  at  intet  Menneske  kan  komme  derop,  uden  ved 
Hjælp  af  Stiger;  hvis  du  kan  komme  derhen,  er  jeg  vis  paa,  at 
ingen  kan  gore  dig  noget  hverken  med  Vaaben  eller  Forræderi, 
naar  du  passer  godt  paa  Stigen.«  Gretter  svarede,  at  han  vilde 
forsøge  det,  men  han  var  saa  mørkeræd,  at  han  ej  kunde  være 
alene.  »Tro  ingen  saa  vel.«  sagde  Gudmund,  »at  du  Jo  tror  dig 
selv  bedst.«     Gretter  tiikkede  ham  for  hans  Raad. 

(iretter  drog  nu  først  hen  til  sin  Moder  paa  Bjerg,  hvor 
saavel   hun   som   hans  yngre  Broder  llluge  toge  vel  imod  ham. 


FortælliDg  om  Gretter  den  Stærke.  189 

Der  herte  han,  at  Thorsten  Kuggesen  var  bleven  dræbt  om  Hø- 
sten, da  Gretter  tog  til  Baardsdal;  og  overhovedet  begyndte  hans 
Venner  stedse  mere  at  falde  fra.  Han  drog  derefter  til  Holte- 
vardehede,  og  agtede  at  hævne  Halmunds  Ded,  der  ligeledes  var 
bleven  dræbt,  men  fandt  ikke  hans  Banemand.  Saa  drog  han  til 
Bredefjordsdale  og  fristede  Livet  ved  at  rane  fra  dem,  som  droge 
over  Brattebrekke. 

Efter  Thorsten  Kuggesens  Ded  blev  Snorre  Gode  meget 
fortørnet  paa  sin  Sen  Thorod  og  paa  Børk  hin  Digres  Søn  Sara. 
Man  vidste  ingen  anden  Grund  til  hans  Vrede,  end  at  de  ikke 
havde  villet  udfore  et  Storværk,  som  han  havde  paalagt  dem. 
Men  hvorfor  det  end  var,  saa  jog  han  sin  Søn  Thorod  bort  og 
befalede  ham  ikke  at  komme  for  hans  øjne,  førend  han  havde 
dræbt  en  fredløs.  Thorod  Snorresen  drog  først  hen  til  en  Enke, 
der  blandt  sine  Folk  havde  en  Faarehyrde,  som  formedelst  nogle 
Saar,  han  havde  tilføjet  en  anden,  var  blevet  fredløs,  men  ikke 
engang  endnu  var  fuldvoksen.  Da  hun  spurgte  Thorod,  hvad 
han  vilde  der,  spurgte  han  efter  Faarehyrden  og  sagde,  at  det 
var  hans  Ærinde  at  dræbe  ham.  ^^Saadan  en  Mand  som  du,« 
sagde  hun,  »vil  dræbe  en  stakkels  Pog!  nej,  da  skal  jeg  anvise 
dig  noget  andet  at  prove  dit  Heltemod  paa.  hvis  du  har  saa 
stor  Lyst  dertil.  Her  oppe  paa  Fjældet  ligger  Gretter  Asmund- 
sen;  giv  dig  i  Kast  med  ham,  den  Daad  vil  passe  bedre  for 
dig.«  Thorod  red  da  op  paa  Fjældet,  hvor  denne  skulde  være. 
Han  fik  Øje  paa  en  gul  Hest  med  Sadel  paa  og  en  Mand  ved 
Siden  af  den.  Det  var  Gretter.  Denne  spurgte,  hvem  han  var 
og  i  hvad  Ærinde  han  var  kommen.  Thorod  sagde  det,  og  at 
de  nu  skulde  forsøge,  hvem  der  var  taprest.  Han  drog  derpaa 
sit  Sværd  og  anfaldt  Gretter,  men  denne  bødede  kim  for  sig  med 
sit  Skjold  og  vilde  ikke  tage  til  sit  Sværd;  og  da  Thorod,  trods 
alle  Gretters  Formaninger  at  slaa  sig  til  Ro,  da  han  imod  ham 
intet  kunde  udrette,  blev  ved  at  hugge  ind  paa  ham,  greb 
Gretter  ham  endelig  med  den  ene  Haand,  satte  ham  ned  og 
sagde:  »Du  er  nu  i  min  Vold,  og  jeg  kan  gøre  med  dig,  hvad 
jeg  vil;  jeg  er  ikke  bange  for.  at  du  skal  slaa  mig  ihjel,  men 
jeg  ræddes  mere  for  din  graahærdede  Fader,  Snorre  Gode,  og 
hans    Raad;    thi    de    have   bragt  de  fleste  til  at  synke  i  Knæ.« 
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DaJThorod  [nu  indsaa,  at  han  intet  kimde  udrette,  red  han  til- 
bage til  Tunge  til  sin  Fader  og  fortalte,  hvorledes  det  var  gaaet 
ham.  Snorre  sagde:  »Mange  ere  bedre,  end  de  have  Ord  for; c 
og  den  Skaansel,  Gretter  havde  vist  imod  hans  Sen,  skaffede 
ham   i    Snorre    en   Ven,    der  siden   altid  talte  til  hans  Bedste. 

Kort  efter  drog  Gretterhjem  til  sin  Moder  paa  Bjerg  og  blev 
der  en  Stund.  Hans  Mørkerædhed  fik  nu  saadan  Overhaand,  at 
han  ikke  turde  gaa  nogensteds,  naar  det  begyndte  at  merknes. 
Hans  Moder  bad  ham  at  blive  hos  hende,  men  han  turde  ikke 
for  hendes  egen  Skyld,  da  han  nu  laa  i  Strid  med  det  hele 
Land.  Han  fortalte  Moderen  det  Raad,  som  Gudmund  den  Mæg- 
tige havde  givet  ham,  at  tage  hen  til  Drange,  men  han  turde 
ikke  være  der  alene,  og  maatte  nødvendig  have  en  tro  Mand 
hos  sig.  Hans  Broder  lUuge  var  den  Gang  femten  Aar  gammel; 
han  tilbød  af  Broderkærlighed  at  følge  med,  og  Asdis,  der  nødig 
vilde  skilles  fra  ham,  gav  sit  Samtykke  til  at  undvære  be^e 
sine  Sønner,  da  Gretter  ellers  vilde  være  ilden  faren. 

Brødrene  droge  nu  noget  omkring  til  adskillige  Steder.  En- 
gang traf  de  paa  en  Løsgænger  ved  Navn  Thorbjørn,  der  ikke 
kunde  eller  vilde  arbejde,  men  brovtede  meget,  og  tit  var  til 
Gæk  for  andre.  For  sine  Narrestregers  Skyld  fik  han  Øgenavnet 
Gløm  (den  glammende).  Denne  Mand  gav  sig  i  Følge  med 
Brødrene.  Efter  nogen  Omvandring  lejede  de  endelig  en  Bonde 
til  at  lade  dem  sætte  over  paa  Drangø.  Gretter  fandt,  at 
det  var  et  godt  Opholdsted.  Hele  Øen  var  bevokset  med  Græs, 
men  saa  stejl,  at  man  ikke  kunde  komme  op  paa  den,  uden  der 
hvor  Stigerne  vare,  og  naar  den  øverste  af  disse  var  trukken  op, 
vilde  ingen  være  i  Stand  til  at  klatre  op  paa  Øen.  Der  var 
ogsaa  et  stort  Fuglebjerg,  hvor  Fuglene  om  Sommeren  byggede 
deres  Keder,  og  paa  den  Tid  vare  der  firsindstyve  Faar  paa  Øen, 
som  tilhørte  Bønderne  deromkring,  især  Væddere  og  Mælkefaar, 
som  de  vilde  have  til  Slagtning.  Da  Gretter  tog  sin  Bopæl 
her,  havde  han,  efter  Sturla  Thordsens  Beretning,  været  fredles 
i  femten  til  seksten  Aar. 

Den  Gang  Gretter  kom  til  Drangø,  vare  disse  Mænd  Herreds- 
høvdinger  i  Skagefjord:  Hjalte  boede  paa  Gaarden  Hov  i  HJalte- 
dal,  og  var  en  Son  af  Thord  Hjaltesen.    Hans  Broder  hed  Thor- 
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bjørn  Øngul,  en  haard  og  voldsom  Mand.  En  Svoger  til  dem 
var  Haldor  Thorgeirsen  paa  Høfdestrand.  Bjørn  boede  paa 
Haganæs,  Tunge-Sten  boede  paa  Stenstad,  og  Erik,  en  Søn  af  Holm- 
gangs-Starre, paa  Gaarden  Hov  i  Goddalene.  To  Brødre,  der 
begge  hed  Thord  og  vare  bekendte  for  deres  Styrke,  boede  i 
Slettehlid.  Alle  disse  Mænd  havde  Part  i  Drango,  men  der  for- 
tælles, at  ikke  færre  end  tyve  havde  Part  i  Øen,  og  den  ene 
vilde  ikke  sælge  sin  Del  til  den  anden.  Men  de  tvende  først- 
nævnte, Thordsønnerne,  havde  den  største  Andel  deri,  da  de  vare 
de  mægtigste  og  rigeste. 

Da  det  led  hen  imod  Vintersolhverv,  gjorde  Bønderne  sig 
færdige  til  at  søge  deres  Slagtekvæg  paa  Øen.  De  havde  en 
Skude;  hver  stillede  en  Mand  for  sig,  somme  to;  og  da  de 
nærmede  sig  Øen,  saa  de,  at  der  gik  Mennesker  der  oppe. 
Dette  tyktes  dem  underligt,  men  de  gissede,  at  nogle  Folk 
maatte  have  lidt  Skibbrud  der  og  have  reddet  sig  op  paa  Øen. 
De  roede  hen  til  det  Sted,  hvor  Stigerne  vare,  men  de,  som 
vare  paa  Øen,  trak  Stigerne  op.  Bønderne  undrede  sig,  raabte 
paa  dem  og  spurgte,  hvem  der  var  der.  Gretter  sagde  dem 
det,  og  nævnede  sig  og  dem,  der  vare  hos  ham.  De  spurgte, 
hvem  der  havde  skaffet  ham  ud  paa  øen.  Han  svarede:  »Det 
gjorde  den  Mand,  der  ejede  Baaden  og  havde  Hænderne,  og  som  var 
en  større  Ven  af  mig  end  af  Eder.«  »Lad  os  faa  vore  Paar,« 
sagde  Bønderne,  »og  gaa  paa  Land  med  os;  hvad  du  allerede 
har  slagtet,  maa  du  beholde.«  »Det  er  et  godt  Tilbud,«  sva- 
rede Gretter,  »men  vi  ville  dog  nu  paa  begge  Sider  beholde  hvad 
vi  har,  og  min  Mening  er  snart  sagt:  herfra  kommer  jeg  ikke, 
med  mindre  jeg  bliver  baaren  død  herfra,  og  hvad  jeg  har  faaet 
i  min  Magt,  giver  jeg  ikke  Slip  paa.«  Bønderne  tav  da,  og 
tvktes,  at  der  var  kommen  en  ond  Gæst  til  Øen.  De  bøde  ham 
Gaver  og  gjorde  ham  store  Lofter,  men  han  afslog  alting,  saa 
at  de  med  uforrettet  Sag  og  ilde  tilfredse  maatte  drage  tilbage. 
De  fortalte  de  andre  Herredsmænd,  hvilken  Varg^)  der  var 
kommet  til  Drango,  men  ved  Vintertide  var  der  intet  videre 
derved  at  gore. 


')  Ulv,  d.  o.  fredlos  oir  farlig  Mand. 
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Da  Tiden  kom  om  Vaaren,  at  man  skulde  drage  til  Hegra- 
næsting,  samledes  der  en  stor  Mængde  fra  de  Herreder,  som 
herte  dertil.  De  vare  længe  paa  Tinget,  dels  for  at  forhandle 
Sager,  dels  for  at  forlyste  sig  med  alle  Haande  Idrætter.  Da 
Gretter  fik  at  vide,  at  de  fleste  Folk  vare  dragne  til  Tings, 
holdt  han  Kaad  med  sine  Staldbrødre,  og  tilkendegav  dem,  at 
han  vilde  tage  over  til  Landet  for  at  forsyne  dem  med  Fede- 
midler; thi  sine  Venner,  som  han  havde  hos  sig,  holdt  han  altid 
Venskab  med,  og  delte  med  dem  alt  hvad  han  kunde  overkomme. 
Illuge  syntes  ikke  derom,  men  gav  dog  efter  for  Gretter.  Denne 
bad  dem  passe  vel  paa  Stigen,  og  begav  sig  hemmelig  til  Land, 
og  skaffede  sig  hvad  de  trængte  til.  Intet  Menneske  havde 
nogen  Anelse  om  hans  Nærværelse.  Da  han  nu  herte,  at  de 
paa  Tinget  havde  megen  Lystighed  for,  besluttede  han  at  tage 
derhen.  Han  fik  nogle  pjaltede  Klæder  paa,  og  kom  til  Tinget, 
da  Folk  fra  Lovretten  gik  hjem  til  deres  Boder.  Somme  af  de 
unge  Mænd  sagde  da,  at  nu  var  det  godt  Vejr,  de  vilde  derfor 
more  sig  med  nogle  Idrætter.  Thords  Senner  mente,  at  man 
skulde  brydes;  og  Thorbjern  Øngul,  hvis  Mening  næsten  ingen 
turde  sætte  sig  imod,  greb  de  andre  i  Skuldrene,  og  ledte  dem 
frem  paa  Pladsen.  De  mindst  stærke  bredes  ferst,  til  stor 
Gammen  for  Tilskuerne.  Da  dette  havde  varet  en  Stund,  talte 
de  om,  hvem  der  skulde  brydes  med  en  af  Thorderne  fra  Slettehlid. 
men  ingen  turde.  De  gik  omkring,  og  udæskede  adskillige,  men 
alle  trak  sig  tilbage.  Da  saa  Thorbjern  Øngul  sig  om,  og  fik 
Oje  paa  en  stor  Mand,  som  sad  der,  men  hvis  Ansigt  han  ikke 
kunde  se,  thi  Manden  havde  trukket  sin  Hætte  ned.  Thorbjern 
tog  ham  kraftig  i  Skuldrene,  men  Manden  blev  siddende  urok- 
kelig. >Saa  fast  har  ingen  siddet  for  mig  i  Dag,«  sagde  Thor- 
bjorn,  »hvad  hedder  du?«  »Jeg  hedder  Gæst,«  svarede  Manden. 
»Vil  du  more  dig  og  give  dig  i  Leg  med  os,«  sagde  Thorbjern, 
»saa  er  du  en  god  Gæst.«  Men  Gæst  undslog  sig,  da  han  var 
ubekendt  og  fremmed,  og  ikke  vilde  indlade  sig  paa  noget, 
med  mindre  de  vilde  tilsikre  ham  Fred  og  Tryghed  der  paa 
Tinget,  og  indtil  han  kom  hjem  til  sin  Bolig.  Det  lovede  de 
ham  straks ;  og  en  Mand  ved  Navn  Havr,  der  især  drev  paa,  at 
'  '  skulde  give  ham  Tryghed,   og  som  var  en  veltalende  Mand, 
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udtalte    selv   med    Fynd    og    Klem   Tilsikringen    paa   felgende 
Maade: 

»Herved,«  sagde  han,  »sætter  jeg  Fred  og  fuldkommelig 
Tryghed  alle  Mænd  imellem,  besynderlig  tilnævnt  denne  Gæst, 
som  her  sidder,  og  deri  indsluttet  alle  Godordsmænd,  Bønder  og 
Almue,  unge  og  gamle,  og  vaabenføre.  Jeg  og  alle  Herreds- 
mænd  i  Hegranæsting,  eller  hvorfra  de  ere  komne,  nævnte  eller 
unævnte,  love  Fred  og  fuldkomraelig  Tryghed  til  denne  frem- 
mede og  ukendte  Mand,  som  kalder  sig  Gæst,  under  alle 
Idrætter  og  Kamplege,  til  at  blive  her  og  drage  hjem,  hvorsom- 
helst han  har  fornøden,  paa  So  og  til  Lands  og  paa  Alfarvej ; 
han  skal  have  Fred  paa  alle  Steder,  nævnte  og  unævnte,  saa 
længe  han  har  Fred  fornøden,  til  han  er  kommen  hjem  paa  Tro 
og  Love;  og  denne  Fred  sætter  jeg  for  os  og  vore  Frænder  og 
Venner  og  alle,  som  os  vedrøre,  Mand  og  Kvinde,  Tyende  og 
Træl,  Svend  og  selvraadende  Mand.  Og  den  skal  være  Fred- 
nidding og  Forræder,  som  Fred  bryder,  eller  Tro  og  Love  rykker; 
han  skal  være  udslæg  O  og  fordreven  fra  Gud  og  gode  Mennesker, 
fra  Himmerig  og  alle  Guds  Helgener,  og  ingensteds  antagen 
blandt  Folk,  og  skal  være  fordreven  fra  alle  Mennesker,  langt 
bort  fra  alle  de  Steder,  hvor  Ulve  fordrives,  eller  kristne  Mænd 
komme  til  Kirke,  eller  hedenske  Mænd  blote  i  Hov,  saa  vidt 
som  Ilden  brænder  og  Jorden  grønnes,  eller  mælende  Barn  nævner 
sin  Moder,  og  Moder  Barn  føder,  og  levende  Folk  tænde  Dd; 
saa  vidt  som  Skib  skrider,  Skjolde  blinke.  Sol  skinner  om  Som- 
meren og  Sne  ligger  om  Vinteren,  saa  vidt  som  Finnen  render 
paa  Ski  og  Fyrren  vokser,  saa  vidt  som  Falk  flyver  om  Vaar- 
dagen,  naar  blæsende  Ber  staar  under  begge  dens  Vinger;  saa 
vidt  som  Himmelen  naar,  Verden  er  bebygget,  og  Vinden  driver 
Vand  til  Soen,  og  saa  vidt  som  Mænd  saa  Korn;  han  skal  være 
fordreven  fra  alle  Kirker  og  kristne  Folk,  fra  hedensk  Hov  og 
Hus  og  Huler  og  fra  alle  Verdener,  undtagen  Helvede.  Og 
skulle  vi  nu  være  enige  og  endrægtige  den  ene  med  den  anden 
af  et  godt  Sind,  livor  som  vi  findes,  paa  Fjæld  eller  Fjære  ^),  paa 


^  Fredlos. 

*)  Strand.     Man  niarke  Bogstavrimene  her  og  i  det  felgende. 
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Skib  eller  Ski,  paa  Jord  eller  Jøkel,  paa  Hav  eller  Hesteryg, 
ligesom  naar  Ven  finder  sin  Ven  paa  Havet  eller  Broder  sin 
Broder  paa  farende  Vej,  saa  forligte  som  Fader  med  Sen  og 
Sen  med  Fader.  Giver  nu  hinanden  Haand,  og  lader  os  vel 
holde  Fred  og  given  Tryghed  og  Tro  med  Gud  til  Vidne  og 
alle  gode  Mænd,  som  disse  Ord  hore  og  nær  ere  stedte.« 

Mange  fandt,  at  denne  Tale  var  ordrig  nok.  Gæst  sagde: 
»Du  har  talt  vel,  naar  I  holde  det  vel.«  Derpaa  kastede  han 
sin  Kappe;  men  da  saa  alle  paa  hinanden,  og  skammede  sig, 
thi  de  troede  nu  at  kende  Gretter  Asmundsen,  og  den,  der  ikke 
blev  mindst  skamfuld  tilmode,  var  Havr.  De  gik  to  og  to 
sammen,  og  dadlede  hinanden,  og  især  Manden,  der  havde  til- 
lyst Freden.  Gretter  sagde:  »Lad  mig  nu  vide,  hvad  I  have  i 
Sinde;  men  betænker,  at  det  er  farligere  for  Eder  end  for  mig, 
at  bryde  Freden.«  Thords  Sønner  og  deres  Svoger  Haldor  satt^ 
sig  ned  og  raadsloge  med  hinanden,  og  alle  Høvdingerne  stak 
Hovederne  sammen.  Nogle  vilde  bryde  Freden,  andre  vilde  holde 
den.  Men  da  rejste  Hjalte  sig  op  og  sagde:  »Gretter  skal  have 
Fred,  saaledes  som  vi  have  tilsagt  ham,  og  han  skal  frit  komme 
og  gaa  for  denne  Gang.  men  naar  han  kommer  hjem,  er  vort 
Lejde  ude.«  Dette  vandt  alles  Bifald,  undtagen  hans  Broder 
Thorbjorns,  som  tav  stille.  Derpaa  sagde  Folk,  at  een  af  Thor- 
derne  skulde  prove  Styrke  med  Gretter.  Kampen  begyndte,  men 
Thord  kunde  ikke  rokke  Gretter,  hvorimod  denne  greb  ham,  og 
kastede  ham  over  sit  Hoved,  saa  at  han  faldt  ned  paa  Skuldrene, 
og  fik  et  svært  Fald.  Derpaa  sagde  Folk,  at  begge  Thordeme 
skulde  brydes  med  Gretter;  men  Udfaldet  var  saa,  at  Folk  mente, 
at  Brodrene  vare  lige  stærke,  men  Gretter  var  saa  stærk  som 
begge  de  to  tilsammen,  skønt  hver  af  dem  kunde  tage  sine  tvende 
fore  og  dygtige  Mænd.  Bønderne  forlangte  derpaa,  at  Gretter 
skulde  overgive  dem  Oen,  og  forlade  den;  men  han  afslog  det, 
og  videre  var  der  da  ikke  derved  at  gøre.  Gretter  kom  hjem 
til  Drango,  og  fortalte  lUuge,  hvad  der  var  sket,  og  Broderen 
glædede  sig  over  hans  Komme. 

De  mindre  Bonder  talte  nu  med  hinanden  om,  at  de  ikke 
havde  nogen  Gavn  af  deres  Part  i  Drangø;  de  besluttede  derfor 
at  sielge  hver  sin  Part  til  Thordsonnerne,  paa  det  Vilkaar,  at  de 
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skulde  dræbe  Gretter  eller  jage  ham  bort  fra  Øen.  Hjalte  vilde 
ikke  have  dermed  at  gere,  og  overlod  ligeledes  sin  Part  til  sin 
Broder,  saa  at  Thorbjørn  Øngul  nu  blev  Ejer  af  hele  Øen.  Ud 
paa  Sommeren  sejlede  Thorbjørn  derover,  og  søgte  atter  at  be- 
væge Gretter  til  at  forlade  hans  Ejendom,  men  alle  hans  Forsøg 
vare  til  Unytte.  Derover  klagede  nu  de  andre  Bønder,  og  sagde, 
at  de  vilde  have  deres  Part  igen. 

Da  Gretter  havde  været  to  Aar  paa  Drangø,  var  den  største 
Del  af  Faarene  slagtet.  En  Vædder  lode  de  leve  længst,  thi 
den  var  saa  tam,  at  den  løb  efter  dem,  hvor  de  gik,  kom  af 
sig  selv  om  Aftenen  hjem  til  deres  Hytte,  og  stangede  med  sine 
Horn  paa  Døren,  for  at  blive  lukket  ind.  De  havde  Føde  af 
Fugle  og  Fugleæg,  men  lede  især  Mangel  paa  Ved.  Dette 
maatte  deres  Træl  Gløm  samle  op,  naar  noget  drev  hen  til  Øen, 
og  Gretter  havde  strængelig  befalet  ham  at  holde  Ilden  vedlige 
om  Natten;  men  Gløm  gad  intet  bestille,  og  lod  Uden  gaa  ud. 
Saaledes  havde  de  det  ikke  saa  godt,  som  de  kunde  have  haft 
det.  Engang  maatte  Gretter  endog,  for  at  skaffe  det  fornødne 
tilveje,  svømme  over  til  Landet  til  Gaarden  paa  Keyke.  Der  var 
en  Mil  til  Land  paa  det  Sted,  hvor  Afstanden  var  kortest; 
men  ogsaa  denne  Bedrift  forøgede  hans  Berømmelse. 

Om  Sommeren  kom  der  et  Skib  ud  til  Landet.  Der  var 
en  ung  Mand  om  Bord,  som  hedHæring;  han  tog  ind  til  Thor- 
bjørn øngul,  og  da  han  var  saa  dygtig  til  at  klatre,  at  han  kunde 
klavre  op  ad  det  stejleste  Bjerg,  opmuntrede  han  bestandig  Thor- 
bjørn til  at  anfalde  Gretter.  De  overlagde  denne  Færd  med 
hinanden,  og  sejlede  over  til  Drangø.  Thorbjørn  lagde  til  nede 
ved  Øen,  og  gav  sig  som  sædvanlig  i  Tale  med  Gretter;  men 
imedens  begge  Brødrene  stede  der,  og  ikke  tænkte  paa  nogen 
Fare,  klavrede  Hæring  op  paa  den  modsatte  Side  af  Bjerget, 
paa  et  Sted.  hvor  aldrig  noget  Menneske  forhen  havde  færdedes, 
og  kom  med  sin  Okse  i  Haanden  bag  paa  Brødrene,  der  vendte 
Ryggen  til  ham.  Lykkeligvis  fik  llluge  i  Tide  Øje  paa  ham, 
og  raabte  til  Gretter,  at  der  kom  en  Mand  med  opløftet  Økse. 
»Gaa  du  imod  ham,«  sagde  Gretter,  »imedens  jeg  passer  paa 
Stigerne.«  llluge  vendte  sig  til  Hæring,  men  da  denne  saa  sig 
røbet,   lob   han  tilbage   gennem  hele  Øens  Længde,   og  da  han 
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ikke  kunde  undgaa  Illuge,  sprang  han  ned,  og  knuste  hvert  Ben 
i  sin  Krop.  Stedet  kaldtes  siden  Hæringsspring.  Thorbjern 
maatte  nu  igen  sejle  tilbage,  og  havde  megen  Skam  af  denne 
Færd.  Gretter  blev  om  Vinteren  paa  Drange.  Paa  denne  Tid 
1030  dede  Lovsigemanden  Skafte,  hvilket  var  et  stort  Tab  for  Gretter; 
thi  Skafte  havde  lovet  at  tale  godt  for  ham,  naar  han  havde 
været  landflygtig  i  tyve  Aar.  og  denne  Vinter  var  just  den 
nittende. 

Om  Sommeren  paa  Altinget  talte  Gretters  Venner  om  hans 
Landflygtighed,  og  somme  syntes,  at  han  burde  være  fri,  naar 
han  havde  været  landflygtig  ind  i  det  tyvende  Aar;  men  de, 
som  havde  Sager  med  ham,  satte  sig  derimod,  og  indvendte,  at 
han  siden  den  Tid  havde  øvet  mange  Gerninger,  som  vare  Land- 
flygtighed værd,  og  burde  derfor  des  længere  være  fredles.  Paa 
denne  Tid  blev  der  indsat  en  ny  Lovsigemand,  nemlig  Sten 
Thorgestsen,  en  forstandig  Mand.  Sagen  blev  henstillet  til  hans 
Afgørelse.  Han  bad  da  de  andre  undersøge,  om  den  Tid,  som 
nu  var  leden  af  Sommeren,  var  af  de  tyve  Gange  tolv  Maaneder, 
siden  Gretter  var  gjort  landflygtig.  Det  befandtes  saa.  Da  gik 
Thorer  fra  Garde  frem  med  megen  Iver,  og  fandt  paa  alt  hvad 
han  kunde,  og  forestillede,  at  Gretter  først  kom  ud  til  Landet 
ved  Enden  af  Sommeren,  og  havde  ikke  den  Sommer  været 
fredlos,  saa  at  han  kun  havde  været  nitten  Gange  tolv  Maaneder 
i  Landflygtighed,  og  der  fattedes  de  tre  Maaneder  fra  Altingets 
Shitning  til  Gretter  kom  til  Landet.  Da  erklærede  Lovsigemanden, 
at  ingen  skulde  være  landflygtig  længer  end  tyve  Aar,  selv  om 
han  i  don  Tid  ovede  Landflygtigheds  Gerning;  men  før  den  Tid 
vilde  han  ikke  sige  nogen  fri.  Følgen  var  da,  at  Gretter  ikke 
blev  kendt  fri  denne  Gang ;  men  alle  ansaa  det  for  vist,  at  han 
vilde  blive  det  næste  Sommer. 

Folk  i  Skagefjord  bleve  imidlertid  misfornøjede,  og  sagde 
atter  til  Thorbjorn,  at  enten  skulde  han  fly  dem  deres  Part  af 
Øen  igen  eller  skaffe  Gretter  af  Vejen.  Dertil  havde  han  liden 
Udsigt,  og  afstaa  Øen  vilde  han  ikke.  Der  var  en  gammel  Kvinde, 
ved  Navn  Thurid,  som  havde  ammet  Thorbjørn;  nu  var  hun 
aflægs  og  svag,  men  i  sine  unge  Dage  havde  hun  været  meget 
troldkyndig,  medens  Folket  nemlig  endnu  var  hedensk.    Nu  mente 
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man,  at  det  var  forbi  dermed;  men  endskent  Kristendommen  nu 
var  i  Landet,  vare  der  dog  nogle  Gnister  blevne  tilbage  af  den 
hedenske  Tro.  Det  havde  ogsaa  den  Gang  været  Lov  i  Landet, 
at  det  ikke  var  forbudet  at  ave  Trolddom  eller  anden  hedensk 
Færd  i  Lendom ;  kun  naar  det  skete  aabenlyst,  blev  det  straffet 
med  Landflygtighed.  Nu  hedder  det  jo,  at  Haand  ger  gerne 
hvad  tilvant  er,  og  hvad  i  Ungdommen  nemmes,  i  Alderdom  ej 
glemmes;  da  Thorbjern  intet  andet  Kaad  vidste,  og  henvendte 
sig  til  sin  Amme,  svarede  hun:  »Nu  gaar  det  nok,  som  det 
hedder  for  et  gammelt  Ord,  at  mangen  gaar  i  Gedehus,  og  beder 
om  Uld;  gode  Raad  ved  jeg  for  dig,  om  du  vil  bruge  dem.« 

Da  nu  to  Maaneder  vare  tilbage  af  Sommeren,  en  Dag,  da 
det  var  godt  Vejr,  sagde  hun  til  Thorbjern.  at  han  skulde  drage 
til  Drange,  og  hun  vilde  tage  med  ham.  Han  svarede,  at  han 
to  Gange  havde  gjort  en  uheldig  Rejse,  og  havde  lovet  ikke  at 
gøre  det  tredje  Gang,  men  hun  blev  derved,  at  naar  han  vilde 
have  godt  af  hendes  Eaad,  maatte  han  felge  dem.  Thorbjørn 
sejlede  da  med  hende  hen  til  Øen.  Da  Bredrene  saa  Baaden, 
kom  de  frem,  og  den  gamle  Underhandling  begyndte :  Thorbjern 
vilde  have  Gretter  bort,  og  Gretter  vilde  ikke.  Kællingen  laa 
imidlertid  bag  i  Baaden  skjult  af  Klæder.  Hun  raabte  endelig: 
»Nu  udtaler  jeg  det  over  dig,  Gretter,  at  al  Lykke  og  Velfærd, 
Forsvar  og  Forstand  skal  nu  forlade  dig,  jo  mere,  jo  længere  du 
lever,  og  faa  Glædesdage  skal  du  se  efter  denne.«  Gretter  blev 
ganske  underlig  derved,  og  raabte:  vHvad  er  det  for  en  Djævel, 
der  er  paa  Skibet?«,  men  llluge  gættede  rigtig,  at  det  varThor- 
bjerns  Amme.  den  lede  Heks.  »Da  skal  hun  dog  have  en  Er- 
indring om  sit  Beseg  hos  os,«  sagde  Gretter,  og  kastede  en  stor 
Sten  efter  hende,  og  traf  Klæderne,  et  sterre  Kast,  end  Thor- 
bjem  troede,  noget  Menneske  kunde  gere;  Stenen  ramte  Kællin- 
gen og  knuste  hendes  Hofte,  saa  hun  maatte  bringes  hjem,  og 
laa  en  Maaneds  Tid  derefter.  Men  da  Tiden  led  frem  paa  Hesten, 
saa  der  kun  var  tre  Uger  til  Vinterens  Begyndelse,  lod  hun  sig 
age  ned  til  Stranden,  ledte  og  fandt  et  Træ  med  Rod;  hun  lod  en  lille 
Plet  glatte,  tog  saa  sin  Kniv,  og  ristede  Runer  paa  Roden,  og  bestrøg 
dem  med  Blod  og  kvad  saa  Galdre  derover.  Derefter  gik  hun  avet  om 
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Træet,  og  læste  mange  Trolddomsord  derover.  Saa  lod  hun  det  kaste 
i  Seen,  og  sagde,  at  det  skulde  drive  til  Drange  og  tilføje  Gretter 
Men.  Vinden  bar  fra  Øen ;  ikke  desmindre  drev  eller  sejlede 
Træet  imod  Vinden  derover  saa  stærkt,  som  nogen  kunde  tænke. 
Dagen  efter  at  hun  havde  tryllet  Træet,  gik  Bredrene  ned  til 
Stranden,  for  at  sege  Brændeved;  de  fandt  Træet,  og  lUuge  blev 
glad,  thi  Træet  var  stort,  og  han  mente,  at  deri  var  meget 
Brændsel;  men  Gretter  stedte  til  det  med  Foden,  og  sagde,  at 
det  var  et  ondt  Træ  og  en  ond  Sending;  han  kastede  det  derpaa 
ud  i  Seen,  og  bad  lUuge  vogte  sig  derfor,  thi  det  var  sendt 
dem  til  Uheld.  Den  næste  Dag  kom  Trællen  Glem  ned,  og  fandt 
atter  Træet,  som  laa  der  igen ;  og  Gretter  kastede  det  atter  iid. 
Nu  led  Sommeren,  og  det  blev  koldt  og  sneede.  Da  vilde  Bredrene 
ikke  selv  gaa  ud,  men  sendte  Glem  ned  at  lede  efter  Brændeved. 
Han  fandt  Træet  og  bar  det  hjem.  Da  Bredrene  herte  ham 
tumle  dermed,  gik  Gretter  ud  med  sin  Økse  i  Haanden.  Glem 
sagde:  »Lad  mig  nu  se,  at  du  ikke  er  længer  om  at  hugge  det 
itu,  end  jeg  var  om  at  hente  det.«  Hvorpaa  Gretter,  der  var 
hastig  af  sig,  hug  til  Træet,  uden  at  se  sig  for,  hvad  det  var; 
men  i  det  Øjeblik  Øksen  rorte  ved  Træet,  drejede  den  sig,  og 
flej  op  paa  Gretter  oven  for  Knæet,  og  gav  ham  et  svært  Saar 
lige  ind  til  Benet,  llluge  forbandt  ham,  og  plejede  ham,  og 
vaagede  hos  ham,  og  paa  tre  Dage  drog  Saaret  sig  sammen, 
som  om  det  vilde  læges;  men  straks  efter  bred  det  atter  op,  og 
voldte  ham  Værk  og  Pine,  saa  der  aldrig  kom  Sevn  i  hans  Øjne. 
Endelig  sagde  Kællingen  til  Thorbjern,  om  han  nu  ikke 
snart  vilde  besøge  Gretter.  Han  vilde  ikke  dertil,  thi  Vejret 
var  nu  ikke  til  at  sejle  i;  men  hun  drev  paa  ham,  thi  ellers 
viMe  han  komme  for  silde.  Selv  vilde  hun  ikke  med,  thi  hun 
havde  jo  sendt  ham  sin  Hilsen,  sagde  hun.  Thorbjørn  sendte 
Bud  til  adskillige  Mænd  i  Herredet,  som  havde  haft  Part  i  Øen, 
men  ingen  af  dem  vilde  hjælpe  ham.  Endelig  gav  Tunge-Sten 
ham  to  af  sine  Folk,  hans  Broder  Hjalte  sendte  ham  tre  Mand, 
og  saaledes  samlede  han  flere,  indtil  han  selvtolvte  kunde  drage 
til  sin  Svoger  Haldor.  Denne  forøgede  hans  Styrke  med  seks 
Mand;   og   nu   droge  de  ud   til  Bjørn  paa  Haganæs,  der  laante 
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ham  sin  Skude.  Vejret  var  haardt,  da  de  lagde  fra  Land;  men 
jo  længer  de  kom  frem,  des  bedre  blev  det,  og  saaledes  kom  de 
i  Tusmørket  til  Drange.  Der  var  ingen  til  at  vogte  paa  Stigerne 
uden  Trællen;  men  han  havde  forsamt  at  drage  dem  op,  og  havde 
lagt  sig  til  at  sove.  Opgangen  var  altsaa  let.  De  vækkede 
Trællen  med  et  Slag,  truede  ham  til  at  tie,  gik  til  Hytten,  og 
bankede  paa.  Bredrene  troede,  at  det  var  den  tamme  Vædder, 
der  stedte  paa  Deren  med  sine  Horn;  men  da  den  blev  slaaet 
ind,  fik  de  andet  at  kende.  Illuge  sprang  hen,  stillede  sig  i 
Deren  og  værgede  den.  De  andre  gik  da  op  paa  Taget,  og  reve 
det  af;  og  nu  begyndte  en  haard  Kamp.  Den  dedsyge  Grotter 
fældede  flere  Mænd,  indtil  han  endelig  blev  overvældet,  og  Thor- 
bjern  gav  ham  et  svært  Saar  imellem  Skuldrene.  Da  raabte 
Grotter:  »Bar  er  broderles  Bag.«  Illuge  kastede  et  Skjold  over 
ham,  og  forsvarede  ham.  Men  Grotter  kunde  ikke  mere,  og  faldt 
næsegi'us  ned.  Nu  vendte  de  sig  fra  ham,  og  klemte  Illuge 
imellem  deres  Skjolde.  Da  alle  troede,  at  Grotter  var  ded,  gik 
Thorbjern  hen,  og  vilde  tage  hans  Sværdsaks,  men  Grotter  havde 
knuget  sin  Haand  om  Fæstet,  saa  at  det  ej  kunde  rokkes.  Otte 
Mand  kunde  ikke  vriste  det  fra  ham;  endelig  afhug  de  hans 
Haand,  toge  Sakset,  og  afhug  hans  Hoved  med  hans  eget  Sværd; 
men  det  Hug  var  saa  stærkt,  at  selv  dette  Sværd  ej  kunde 
udholde  det,  uden  at  faa  et  Skaar  i  Æggen.  Saaledes  dede  den 
tapreste  Mand,  der  har  levet  paa  Island,  i  en  Alder  af  fire  og 
fyrretyve  Aar. 

Thorbjern  sagde  til  Illuge,  at  han  vilde  skænke  ham  Livet, 
naar  han  vilde  sværge  paa,  aldrig  at  attraa  Hævn  efter  sin  Broder. 
Illuge  afviste  ham  med  Haan.  Da  dræbte  de  ogsaa  ham,  og 
begrove  begge  Bredrene  paa  Øen.  Men  Grotters  Hoved  tog 
Thorbjern  med  sig,  thi  han  vilde  have  den  derpaa  udsatte  Pris. 
Næste  Morgen  roede  de  til  Landet,  og  forte  Trællen  med,  men 
da  han  vedblev  at  græde  og  klynke,  sloge  de  ogsaa  ham  ihjel, 
for  at  blive  af  med  ham. 

Thorbjern  lagde  Grotters  Hoved  i  Salt,  for  at  bevare  det. 
Efter  Julen  drog  han  til  Thorer  i  Garde,  men  denne  vilde  ikke 
betale  ham   den   udsutte   Pris,  thi  derved,  sagde   han,  vilde  han 
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selv  blive  en  uærlig  Mand  og  delagtig  i  hans  Trolddomsgerning. 
Denne  Begivenhed  vakte  overhovedet  megen  Omtale;  Gratiers 
og  lUuges  Frænder  og  Venner  udbredte  den  Mening,  der  ogsaa 
blev  den  herskende,  at  Thorbjern  ikke  blot  havde  forsyndet  sig 
med  Trolddora,  men  tillige  avet  Niddingsværk  ved  at  dræbe  en 
Mand,  der  allerede  laa  for  Deden.  Og  da  Sagen  om  Sommeren 
blev  bragt  for  Altinget,  faldt  Dommen  saaledes  ud,  at  Thorbjern 
den  samme  Sommer  skulde  forlade  Landet,  og  ikke  komme  til- 
bage, saalæuge  der  levede  nogen  Eftermaalsmand  efter  Illuge 
og  Gretter.  Den  udsatte  Pris  fik  han  heller  ikke,  thi  Lovsige- 
manden  satte  sig  imod,  at  den  skulde  udredes  for  Trolddom  og 
Niddingsværk.  Ved  denne  Lejlighed  bleve  ogsaa  alle  Troldfolk 
gjorte  landflygtige. 

Thorbjern  havde  taget  Gretters  Hoved  med  sig  paa  Vejen 
til  Altinget,  men  Haldor  randede  ham  fra  at  bringe  det  derhen, 
thi  han  mente,  at  Gretters  Frænder  vilde  gere  ham  Modstand 
nok,  uden  at  han  behovede  saaledes  at  tirre  dem.  Thorbjern 
lod  det  saa,  da  de  paa  Vejen  til  Sydlandet  rede  over  Sand,  grave 
ned  i  en  Sandtue,  som  kaldtes  Gretters  Tue.  Gretters  Frænder 
droge  over  til  Drange,  og  ferte  hans  og  Illuges  Lig  over  til 
Reyke  paa  Reykestrand,  hvor  de  laa  i  Sturlungernes  Dage.  Gretters 
Hoved  blev  begravet  ved  Kirken  paa  Bjerg. 

Thorbjern  Øngul  drog  udenlands.  Men  Gretter  havde  endnu 
en  Broder,  Thorsten  Dromund,  der  boede  i  Norge  og  var  bleven 
en  anselig  og  mægtig  Mand.  Thorbjern  drog  saa  langt  bort  som 
muligt,  for  at  undgaa  hans  Hævn,  og  tog  helt  ud  til  Miklegaard, 
hvor  Mikael  Kalaphates  var  Konge.  Men  Dromund  forlod  alle 
sine  Ejendomme,  for  at  forfelge  sin  Broders  Banemand,  kom 
ligeledes  til  Miklegaard,  og  gav  sig  ligesom  Thorbjern  i  Kongens 
Sold  blandt  Væringerne.  Men  da  disse  engang  holdt  Vaabenting, 
fremviste  Tliori)jurn  det  Saks,  som  han  havde  taget  fra  Gretter, 
og  gjorde  sig  til  af  sin  Daad,  at  det  var  ham,  som  havde  fældet 
Gretter  den  Stærke.  Dromund  stod  hos.  uden  at  Thorbjern 
kendte  ham,  bad  ham  om  at  se  Værget,  og  da  han  havde  faaet 
det  i  sin  Haaiid,  hug  han  Thorbjern  i  Hovedet,  og  kievede  ham 
ned  i  Skuldrene,  saa  at  han  dede  paa  Stedet. 


ij.t ._ 
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Sturla  Lagmand  har  sagt,  at  blandt  alle  fredløse  Mænd  paa 
Island  havde  Gretter  været  den  anseligste,  især  i  tre  Henseender : 
han  havde  været  længst  fredløs;  han  var  den  stærkeste  af  alle 
sine  jævnaldrende,  og  kunde  ikke  overvindes,  saalænge  han  var 
frisk,  og  han  udryddede  Trolde  og  Gengangere,  og  havde  derved 
renset  Landet;  og  for  det  tredje  blev  han  hævnet  i  Miklegaard, 
hvilket  aldrig  havde  været  Tilfældet  med  nogen  anden  islandsk 
Mand.     Her  ender  Portællingen  om  Gretter  Asmundsen. 


EFTERSKRIFT. 


A 


f  de  otte  Fortællinger,  som  nærværende  Udgave  af  N.  M. 
Petersens  »Islændernes  Færd«  indeholder,  findes  de  seks  i  begge 
de  foregaaende  Udgaver;  »Fortællingen  om  Grotter  den  Stærke«, 
som  er  udeladt  i  den  af  Gudbrand  Vigfusson  besørgede  anden 
Udgave,  har  vi  derimod  givet  paa  Grundlag  af  første  Udgave,  og 
»Fortællingen  om  Gisle  Sursen«  offentliggøres  her  for  første  Gang^) 
efter  N.  M.  Petersens  eget  Manuskript  (i  medundertegnede  Dahle- 
rups Eje). 

Vor  Freragangsmaade  har  for  alle  Sagaernes  Vedkommende 
været  den  samme.  Uden  paa  noget  Punkt  at  foretage  Ændringer 
med  Hensyn  til  N.  M.  Petersens  redaktionelle  Bearbejdelse  af 
Sagaerne  —  navnlig  hans  ypperlige  Gengivelse  af  Gretters  Saga 
er  saa  fri,  at  den  maa  kaldes  en  stærkt  forkortet  Genfortælling 
—  har  vi  for  mange  Enkeltheders  Vedkommende  tilladt  os  for- 
skellige Afvigelser  fra  N.  M.  Petersens  Værk. 

Flertallet  af  disse  Afvigelser,  bortset  fra  selvfølgelige  Rettelser 
af  Uagtsomheder  o.  dsl.,  har  deres  Grund  i,  at  de  her  gengivne 
Sagaer  nu  foreligger  i  bedre  Udgaver,  end  de  gjorde  paa  N.  M. 
Petersens  Tid,  og  at  Nutidens  Hjælpemidler  til  Studiet  af  det 
gamle  Sprog  og  Sagalitteraturen  har  muliggjort  os  en  Opfattelse 
af  mangt  og  meget  i  de  gamle  Tekster,  der  er  rigtigere  end  den, 
X.  M.  Petersen  kunde  have. 

*)  En  anden  Ov«»rsætt«lse.  bosort^et  af  Fr.  Winkel  Honi,  tindes  i  det  af 
ham  udgivne  Værk  Bille<ler  af  Livet  paa  Island«  1.  Bind,  Kjebenhavn 
1871. 


Men  ogsaa  paa  en  Del  Steder,  hvor  vor  Forstaaelse  af  Grund- 
teksterne ikke  afviger  fra  N.  M.  Petersens,  har  vi  ment  os  beret- 
tigede til  at  foretage  Ændringer  i  hans  Oversættelse.  Sprog- 
brugen har  paa  enkelte  Punkter  ændret  sig  i  de  50—60  Aar, 
som  er  forløben  siden  1.  Udgaves  Fremkomst,  og  i  et  Værk,  der 
var  beregnet  paa  at  læses  i  de  videst  mulige  Kredse,  fandt  tI 
ingen  Grund. til  at  bruge  forældede  Sprogformer  som  »Hærtogec, 
»Gæstebuder«,  »levendes  Folkv,  Ordstillinger  som  »han  mente,  at 
han  vilde  dog  nok  ikke  sige  det«  m.  m.  Vi  har  heller  ikke  betænkt  os 
paa  at  ombytte  nogle  Fremmedord,  som  for  et  halvt  Hundred  Aar  siden 
maaske  endnu  føltes  som  uundværlige,  med  tilsvarende  danske ; 
Ord  som  »Fruentimmer«  (for  Kvinder),  »Svangerskab«,  »Akkord« 
vilde  f.  Eks.  i  Nutiden  virke  stødende  i  en  Sagaoversættelse,  og 
i  sine  senere  Leveaar  vilde  den  danskfølende  N.  M.  Petersen 
næppe  have  brugt  dem. 

Endelig  maa  vi  omtale,  at  N.  M.  Petersen  af  og  til  har  be- 
holdt islandske  Ord  og  Vendinger,  der  aldrig  har  haft  hjemme 
eller  været  brugt  i  samme  Betydning  i  det  danske  Sprog ;  ^)  nogle 
af  den  Slags  Ord  (Fylgje,  Godord,  Skaale,  Tun,  Hraun  o.  s.  t.) 
er  næppe  til  at  undgaa;  men  overalt,  hvor  det  var  os  muligt  at 
finde  ligesaa  gode  danske  Ord  og  Vendinger,  har  vi  indført  disse. 


*)  For  at  ^ivo  en  Forestilliiiti:  om,  hvad  det  er,  vi  her  sigter  til,  skal  vi 
give  en  lidt  længere  i,nien  dog  paa  ingen  Maade  ndtemmende)  Liste 
over  islandske  Ord  og  Vendinger,  som  N.  M.  Petersen  har  ladet  staa 
i  sin  danske  Tekst;  vor  egen  Oversættelse  fejer  vi  til  i  Parentes:  stird 
(stridig):  Hvilegulv  (Sengekammer);  Fæste-Hund  (Lænkehund);  Adel- 
stue (Stuehus);  min  Hovedbane  Banemand);  stadfæste  sig  (tage  Bolig); 
haandsælr  :'tilsige;  hinand'Mi  Fred;  det  begyndte  at  roerknes  af  Natten 
Tusin«»rk«t  be^^yndte  at  falde  paa;;  de  lagde  i svømmede'^  til  Land;  da 
de  fandtes  (niodtes);  Skibet  rog  op  i  Spaane  (Skibet  splintredes) ;  han 
var  lonbaarrii  var  en  Slegfredson);  han  vil  hitte  denne  Fjord  i  sine 
sidste  Dai,'«*  vil  ende  sine  Dage  i  denne  Fjord);  hun  stammede  efter 
Langtædr«'nes  Stamtavle  (\  li^e  Linie)  fra  Sigurd. 

Vi  betragter  det  sum  en  Misforstaaelse,  naar  ogsaa  senere  Oversættere 
har  ment  at  træffe  den  rette  »Sagatonec  ved  at  bruge  den  Slags  LTd- 
tryk.  som  jo  bl.  a.  har  den  Mangel,  at  de  fleste  af  dem  er 
uforstaaelige  for  alle,  der  ikke  er  fortrolige  med  Grundsproget. 


At  vi  fremdeles  har  rettet  adskillige  af  de  faktiske  Oplys- 
ninger, som  gives  i  Indledningen  og  i  Noterne  under  Teksten, 
behøver  vi  næppe  at  forsvare.  Flere  af  de  Oplysninger,  som 
Oudbr.  Vigfusson  har  tilføjet  i  anden  Udgave,  har  vi  strøget  som 
overflødige. 

I  begge  de  foregaaende  Udgaver  af  »Islændernes  Færd« 
findes  en  Række  Afhandlinger  af  N.  M.  Petersen  (»Om  den  is- 
landske Rettergang«,  »Om  Tro  og  Sæder  i  Hedenold«  m.  fl.). 
Hvor  udmærkede  disse  Afhandlinger  end  var  for  den  Tid,  i 
hvilken  de  blev  skrevne,  har  en  omhyggelig  Prøvelse  af  dem  dog 
vist  os,  at  de  helt  igennem  er  saa  forældede  —  en  naturlig  Følge 
af  den  nordiske  Filologis  raske  Fremskridt  i  de  senere  Aar,  — 
at  de  ikke  lod  sig  bringe  i  tidssvarende  Stand  ved  mindre 
Kettelser,  og  da  en  fuldstændig  Omarbejdelse  af  mange  Grunde 
forekom  os  mindre  tiltalende,  bestemte  vi  os  til  helt  at  udelade 
dem,  hvilket  saa  meget  lettere  lod  sig  gøre,  som  der  nu  gives 
mange  Værker,  i  hvilke  interesserede  Læsere  kan  finde  Oplysninger 
om  Sagalitteraturen  og  Kulturen  i  Sagatiden ;  vi  kan  f.  Eks.  nævne 
Rosenbergs  »Træk  af  Livet  paa  Island  i  Fristats-Tiden,«  2.  Udg., 
Kbh.  1894  og  Finnur  Jonssons  »Den  oldnorske  og  oldislandske 
Litteraturs  Historie«,  Kbh.    1893  tf. 

Paa  eet  væsentligt  Punkt  har  vi  dog  ment  at  burde  sætte 
noget  helt  nyt  i  Stedet  for  N.  M.  Petersens  Arbejde,  idet  hans 
Oversættelser  af  de  gamle  Kvad  og  Vers,  som  findes  i  Sagaerne, 
er  ombyttede  med  ny,  for  hvilke  Hr.  Olaf  Hansen  helt  og 
boldent  har  Ansvaret  og  Æren. 

En  Undskyldning  maa  vi  gore  for  vor  Gengivelse  af  de  is- 
landske Navne ;  at  trvkke  dem  uforandrede  i  den  islandske  Form 
var  ugørligt,  da  den  islandske  Stavemaade  (som  jo  endda  ikke 
altid  passer  til  Sagatidens  Sprogform),  ofte  vilde  give  Anledning 
til  urigtig  Udtale  af  dem ;  paa  den  anden  Side  gives  der  ikke 
nogen  almindelig  vedtagen  Regel  for  deres  Fordanskning.  Vi  har 
altsaa  —  ligesom  X.  M.  Petersen  selv  —  ladet  alle  Haande 
praktiske  Heusyn  være  raadende,  hvorfor  vi  har  maattet  slaa 
betydeligt  af  i)aa  Kravene  til  Konsekvens. 

Som  »Islændernes  Færd«  nu  foreligger,  er  Bogen  ganske 
vist  i  mange  Dele  forskellig  fra  N.  M.  Petersens  eget  Værk,  men 


Ti  haaber,  at  de  mindre  og  større  Rettelser,  n  bar  indført,  som 
Helhed  tagne  niaa  siges  at  rære  i  den  ndmnrkede  Foitatters  Aand, 
og  ligesom  de  to  foregaaende  Udgaver  i  Tidens  Løb  med  rette 
bar  vandet  mange  Venner  blandt  unge  og  gamle  Læsere,  suledes 
er  det  vort  Eaab,  at  ogsaa  den  n;  UdgaTC  maa  bidrage  til  i  vid* 
Kredse  at  vække  Interesse  for  den  herUge  gamle  Sagslittenttur  og 
det  mærkelige  Land,  fra  hvilket  den  er  udgaaet. 

K»b«nhavn,  Xovember  1901. 

Fiimur  Jonsson.     Verner  Dahlerup. 
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